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Hoodorov Alızaggqoodos sorogins 
anoöskıc. 


Heodsrov DEE ER. dnodstıs ide, ws WnTe ıd yero- 
peva TE dvIoWinwv 10 yodvo 2Ehmla ylrıras, yirs &oya neyadı re 
za Swvuuord, a wer "Eiinos Ta de Bupßugoscı anodeyIEvra, dxieı 
yöımıcı, 10 Te GAa xal di Hr alılnv EmoAfunour GAArA0sDr. 
Ilego£wy Ev vuy ob Aoyıos Dolixus alrlovs Gaol yarkadas Tg 
dıaypoons. rovrovg yag amo ıng ’Eovdens xulsoubıng Iarloong dmı- 
xon£vovs End ınvde ın9 Jalncoay xal olxijoavıug 10V10v 10» xwgov 
10» zul vur olxeovcs avılxa vavımoı naxgjor EmIEoIn, dnnayı- 


sorogins der Forschung, des Erforschten. Me. UN 41.4119, 2. 
(We.) vgl. Creuzer über die hist. Kunst der Gr. S. 137. Ueber die Form Di. 
15, 2. — anöds£es Darlegung (Va.) für anodesSıs. Di. 8, 2, 4, c. — de 
(ist) folgendes. Spr. 61, 6. (7.) Diese Ankündigung, wie ähnliche sich bei 
eiligen der ältesten Schriftsteller finden, vertritt gewisser Massen den Titel. zu 
Thuk. A, 4, 4. — ws bezieht sich auf ein in anods&ıs enthaltenes anodeyFei- 
ca. — 4E£ gebraucht Her. für vno bei Passiven und passivartigen Neutren: 
„eben so hei yiyveodaı 3, 48, 1." (Sch.) Di. 52,3, 4. Denn dies ist das Pas- 
siv zu nrosicdes. Spr. 52, 8,1. (vgl. 3.1.) — Edirnloc eig. von Farben ver- 
blichen; uneig. auch 5, 39,2. Ein überhaupt -seltenes Wort. — Elknoı. Spr. 
48, 12, 2. (15, 8.) — arodsydEvre ist hier zum Medium dus Passiv. Spr. 
53, 8. 4. (5) u. 10,5. (11.) — axlea. Dial. 18. 1,1. — 1a re dil«e wird 
wohl am natürlichsten zu r& yevousva appusiliv genommen. 

C. 481. „ey. Dem entspricht &yw de 1, 5, 2. — uEv vu». Di. 69, 
52,2. — Aoysos gelehrt, vorzugsweise ö rıjs Ioropies £unsipos. (Heß. chios.) 
vgl. 2, 3, 2. — ns der bekannten, Spr. 80, 2, 1. — Eov$ons, des im 
Süden von Asien. (Sch.) Hier wohl vom persichen Meerbusen, von dem nach 
Strabon die Phöniker hergekommen waren. vgl. 7, 89. und Heyse Quaestt. 
Her. p. 103 8. — ryvde, das mittelländische, eine bei Her. gewöhnlich& Be- 
zeichnung desselben. (Schn.) vgl. 1, 185. 2. zu Arr. Ar, 5,6, 7. — olxncav- 
res nachdem sie eingenommen, Sich angesiedelt. vgl. A, 163, 2. 
zu Thuk. 1, 8, 1. — ro», öv. Di. 25, 5,4. — olx&ovos. Das ephelkystische 
v fehlt bei Her. Di. 9, 4. — uaxoyos nach entfernten Gegenden. 
(Sch.) — 2nsztisodas sich auf etwas legen, sich damit beschäftigen; 
so auch atlisch. Xen. arı. 2, 8, 3: Tois Tosovross Wr Eoywr Ensüideosaı. Unten, 
1, 163, 1: vaumlinos uaxopoı &yonoavıo. — dysv£sıv für (und neben) &ysw, 


ionisch; für Ausfuhr sonst 2£«ysodes wie für Einfuhr &seysodes.. Ueber die 


4 


2 “Hoodorov 


vEovıas de pogıla Alyinua ıe xal Acovgsa 17 1e aim doanıxres- 
209ur xzai In zul Es Agyos’ 0 de "Aoyos TovIov z0v 100v0» mgoeiye 
&racı ıWv dv 15 vor 'Eiladı xuleoufvn won‘ dAmıxoukvovug de Tovg 
Dotvixas Es du 10 Aoyos rovro duaıldeodas Toy pogrov. neumın de 
7 Exın yulon an’ ns Anlxorıo, E5eunoAnutvwv pr Gyedov nuvıwy, 
B2Ieiv Zn iv IaAaccav yuruixus allug Te nolldc xai dn xal Tou 
BuoıAkog Iuyartga' 10 d£ ol ovvoua era, xara ıwWvro TO zul "EA- 
sAnres Afyovos, 'lovv ımv Tvayov. zavzas OTa0ag XUTA TRvurnv wis 
veöc wricodaı ıWwv gYogılwv Tag 09 7 ‚vnös nilıora „ xal Tovg 
Dolrixos druxelevoouevoug Öennoas in’ wvzdg. Tag wer dn nAsuvag 
ıwv ywaızwv anogvy£ir, ımv de lTovv ouw allnoı apnacdmvaı. Zoße- 
2loukrovg de Es rw via olyeodus dnonikovıag En’ Alyumov. vw 
uiv Iouvy &5 Alyvnıov ünıxtodus. Ayovap IlEgcas, 00x ws Zim 


xai ıwv adınuazuv TovTo ügkus nowror. era de ravın "Elinvwr 


zıvas (ov yag Eyovcs Tovrona aunnynoaodaı) yacı ınc Doswlxng ds 
Togov ng000yÖrrag apnacu rov Baosfps ı7» Huyurtoa Eigwmp' 
einoav d’ av ovıos Koyıes. ravıa uev de Too 094 nos Toa yerkodaı, 


gueıa de zavıa "Eiinvas ulılovg ıjg devr£ong adızing yev£odas‘ xara- 
————#- 

Auflösung Di. 3%, 3. — yweon nach @Aly ist mit einer Hs. getilgt. Denn der 
Da. bei Ecaguzvsichen wäre sprachwidrig. gr. Spr. 46, A, 2. 48, 9, 1. Unat- 


tisch ist die Verbindung des Artikels mit «An, bei Her. öfter, sowohl bei Be- 





griffeg® der R 
116,1. 3, 64, 


2, 36, 1. 63, 1 (verschieden 6, 21) als der Bewegung 3, 
: wüguxes 27 ve all dieneuns za si xas Es Alyunıov. — :s- 


ensxwisades. Di. 4, 1,2. — xai dn xai und eben (so) auch, be- - 


sonders nach EN "bei Her. häufig, selten so bei Altikern (für das blosse 
alla Te xai), wie Plat Phäd. 112 e. 

$ 2. ro de — Apyos, pareuthetischer Zusatz des Schriftstellers. — &- 
«os an allen Dingen. vgl. 1, 32, 4. 3, 82, 1. 1, 94, 4: Zvsode dev zicı 
Gnaoı. Spr. 48, 12, 7. (46, 9.) — ro» ist Neutrum: vor den Ortschaften. 


— 75 Elladı xalsousvn. Spr. 50, 9. (12, 3.) — dy eben, mit Bezug ' 


auf die vorhergehende Erwähnung. vgl. 1, 43. 45, 2. „9 1. — dıarise- 
e9cs hätten verkauft, „Spr. 53, 2, 4. (9.) — an’ns, ano aums (Ns) 5 KB 
zu Xen. An. 5,10, 12. — anixovro. anixaso Schäfer. — dfeunolnutivwr. 
Di. 28, 4, 4. — xaei dn xai und (als) eben auch, oft dem Allgemeinen 
ein Besonderes anfügend. — o3 für «ump. Di. 51, 1, 6 f. Ueber die Einschie- 
bung Di. 47, 9, 8. 48, 12%, 2. — xara TWvro erg. Adyovses. — ’Iovy. Di. 18, 
8, Ak. Ueber die Construction gr. Spr. 48, 3, 6. 

$ 3. neVusn», das dem Lande zugekehrt war. zu Arr. A, 18, 6. — 
vsos. Di. 31 unter vavs. — uvescdes wohl auch hier: hätten kaufen 
wollen, gehandelt. Di. 53, 1, 5. — zu»r og nv Yvuos zu denen sie 


Lust hatten, sonst wohl "nicht leicht so mit dem Genitiv. Vielleicht jedoch 


ist Wvescdas zu ergänzen: von denen zu kaufen. Spr. 55, 4, 4. (11) — 
nAeuvas. Di. 10, 4, 3. — anogvyesır. Di. 31, 1, 3. — Icßalouevovg, 
TovSs <boivıxas Tas yuvaizas. 

C 2 $ A. rovro ist wohl der Ac.: sie hätten hiemit den Anfang 
gemacht. gr. Spr. 46, 8, 7. 47, 13, 8. — Gofaı nooro». vgl. A, 4, 1. 5, 
.? u. zu Arr. An. 7, b, 1. — ns Poıvixns. gr. Spr. 47,5,85 u. zu Xen. An. 
.23,6.— einoav &y es mögen gewesen Sein. Di. 53, 2, 7. vgl. 7, 
"184,2. — bg. Di. 25, 1, 6. 


sorogins dnmodskıs a‘. 3 


EH Ziasurınsg yag puxgi ni 2; Alav ıze ımv Koiylda xal 2ni Däcıv 
'7) moıuuor, IvIeürev, dıanenkunfvoug xal alla zwr elvexev Anixaro, 
" domdcas soo Bacılkog ımv Jvyarkga Madesav. alumparın de ıov Kal- 
; 107 2; ınv 'Eilada xuguxa alıleıy te Ixas ın5 üpnayic zal umaıt- 
., ur ın9 Ivyazkga. roug dE ünoxglvaodu wc oddE Zxeivos louc zig 
!/ Yoysins Edooar apı Ilxag vis denayijic' ovdeE ww avıol ddosıv Exel- 
" yosos. devılon de Akyovos yerız mera ravım "AAtEavdgov 16» MMgsd-3 
pov, üxnxoora zavıa, EIehjoal ol Ex ins "Ellados di’ dgmayig yar- 
0Ias yvraiza, Imoranevov navıns Eu 00 dwos Ölzas‘ ovdE yag E- 
: zelvoug dıdoras. owıw de agnacuvrog avıov Eitınyy, 10104 "Eiinos 
| dokas wowror weuparras dyyilov; anasıkerv ıe ‘Eikrv sad Ölxoc Tic 


-y ı. 
“ar Dr P 


dowayns alıkıy. zovc .dE_ zgeisyonufvwv zavıa oop£ger op: Mn- 
dsfgs nv dorayııy, ws ss-aurod dlxac ovde Zxdorıss anaıte- 
örrwv, Bovlolard ap rap’ ullwr Ölxas yırkadıı. 

M&yoı uEr wr Tovrov denayug yovrag elvas mag’ allnAwr, ı6 dEA 
dro rovıov "Elinrag dn ueyulws alrlovus yeıEodus" mgorepoug yag 
go&as orgaseveadas d; zu Aclnv 7 opus Es znv EdowWmmv. 10 ukv 
vor üprulsıy yuraizac ardowr adlzwr vouller Egyov elvas, 10 de de- 
a009s0fay onovdiv A0sn0u0das Tiuwp£sr urojtwr, 10 de undeulav 





$ 2. xzaranlwcayres. DI. 40 unter nAum. — uaxog vi, derArgo. 
— Kolyide, adjectivisch, wie 7, 193. 197, 3. (Lh.) — 2nö®aocıv n. ohne 
Artikei wie 4, 6, 4 u. sehr oft so bei Her. gr. Spr. 50, 7, 4. — Ev9sürs», 
ivaoder. Di. 4, 1,3. — xai alle im Gegensatz zu dem Raube: nicht bloss 


geraubt hätten sie, sondern auch das Uebrige. — sfvexe». Di. 2, 3,1. 
68, 19, 4. — @Rixaro, agıyuvo zoav. Di. 30, 4,9. — röv Kölyo» den 
König der Kolcher. vgl. 1, 80, 4. 8, 7. (We.) gr. Spr. 44, 1,85. — rs 


sonayas wegen des Raubes. gr. Spr. 47, 7. 6. 25, 1. vgl. 4, 8, 1. 3%, 
118,2. — draızasey. Spr.68, 43 (46), 6.— zovs BE, vovs "Ellnvas, in "Ellade 
enthalten. (Lh.) Spr. 58, &, 2. vgl. 2xeivous C. 3. — vrnoxeivecdheas für das 
att. anoxpisesdes hat Her. wohl stets gesagt. (Sch.) — ovd”’ 2xsivos auch 
jene nicht, im Ggs. zu ovd’ avros. — 'lovs hängt von Gonayas ab. — w>», 
oov. Di.3,4,7. — adros für aurous als ob 05 de unsxpivavıo vorherginge. (St.) 

C. 3. inier@ac$as beiHer. oft auch: glauben; unattisch so. — ovudE 
für ovse Schäfer. — neuwavras für neuyen. Spr. 55, 2, 5. (7.) vgl. 4, 207, 
4.— rous de, die Troer, durch Mosauov angedeutet. — npoioyouivor 
erg. aumıy, wiy "Hilyvor: als sie diese Vorschläge, Forderungen 
stellten. vgl. A, 341, 4 u. zu Thuk. 1, 26, 3. Ueber die Ergänzung des 
Subjectsgenitivs vgl. zu anasseovmer C. 3. gr. Spr. 47, 4, 8 u. zu Xen. An. 1, 
2,17. — rnoogE£ossy vorrücken. (Sch.) — og», oyiomw. Di. 25, 1. 51,1, 
16. — dxdörtes, my Mydssay. — anaıTsövrıwy erg. auvrmwy, wöv Koölywr. 
vgl. 1, 83, 3. — Bovloiaro, Bovlowrw. Di. 80, 4, 12. 

C. 4 8 1. rovrov. Spr. 43, 4, 3. — wovures, uövas. Di. 8%, 4, d. — 
16 @20 rovrov. gr. Spr. 50, 5, 13. vgl. 2, 14, 2. (17,3.) 8, 40, 2. — ogE- 
‚as. Ac. statt des No. gr. Spr. 55, 2, 3. So bei Her. nicht selten. vgl. 1, 3, 2 
u zu 1,34,1.— vouilsiv erg. ogeas, wus Ilipoas. (Lh.) — aonacseıckor 
erg. aurwv; doch kann es auch von onovdn» abhängen, nach der gr. Spr. 6 
6, 8 erklärten Anticipation. — avonrw» erg. Zoyov &lvas vouilsıw , wie 
Guppöres. — on» für donv Reiz = gooruida, nach 3,155, 3. 9, 8, 2. (Sch.) 
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A “Hoodorov 


wonv &yeıv ügmnodaatwr wpporwv' OrAa rüg dn ou > ed un ade 

22BovAfaro, oüx &y Nonalorro. Sp£as wer dn rovg 2x ınc "Aolns 2E£- 
yovoı I1£gooı agmalousvkuv Tu yvıamv Aoyov oddEva moıncaodas, 

"Elinvas de Auxedumoving elvexev yuyaızög 0r0Aov ueryav Guvayeigau 
zur Eneııa 2AIovıag Es nv Ao’nr 9v Igıauov dvvanıy xarereiv.. 
dd Tovıov aled AynouoIw 710 "Eiinrıxöov oyplocı elvas n0)&10v° mv 
yoo Acimv zul a Evoxlorım EIvan ‚Bogßaga olxnıeurras ol Il£ooaı, 
ınv de Edownnv xai 10 ElAnrıxöv Aynrıas xerwoloHai. 

5 Oörw uiv TMiooas Afyovcı yevkodar, xab did ınv ’IMMov aAwaı 
eiolorovcs oplos 2ovoav ımv ugynv ıns Erdons ng 8 Tod; "Elinvoc. 
neol de ng Joug oux OnoAoykovos ITgencı ovrw Dolvıxzes‘ 00 yao | 
dgmayıı opfas zxonoane£vovs Afyovos dyaysiv adın es Alyunıov, al- 
% wc dr ı@ Aoyei &ulayero To vav ins reog, Enelıe Euade 
Eyxvoc 2ovon, aldsoukynv 1015 Toxkag odıw In EIelorım alınvy Tolc 
Dotvikı ovveniwon, Ws ar un xaradnAoc yernımı. 
2  Toira ner vuv Ilegooı Te au Dolvines IEyovaı' 2yw de negl | 
ur 10v7WV 09x Eoyommu Eolwr Ws ovıw ı) alAwc xwc zavım Ly£vero, " 
10v dt oldu avıog ngwrov Unagkarıa Adlxwv Foyww Es rovg "EAAnvag, 
zovrov Onunvas ngoßmoouus 8; 10 n00w Tou Aoyov, Öuolwg wixgR 
xul weyalu G0r8a avdgwWnwv EnekıwWv. Ta ao TO naAas ueyaAa 1%» 
10 mol aurwv omıxgk ylyove' ra d’ Im dpeu nv werale, no0TEg0% 





Hier auch neben onovdy; der alt. Prosa fremd. — dyi« für dylov bei Her- 
öfter, wie eben so 1, 207, 3. 2, 5. 3, 83, %. 9, 44, 2; ähnlich 2, 146, 2. 38» 
35, 2. vgl. Di. 44, 3, 10. — Eßovlearo, EBovlovro. Di. 30, 5, 8; über die 
Sprechweise: gewollt hätten. gr. Spr. 54, 10, 8. 

82. rovs Ex rys ’A. steht apposiliv zu oweas. gr. Spr. 50,8, 2 u. ze 
Arr. An. Prooe. 2. Das &x, in Formeln wie os dx mv Gereos stereotyp, vVo# 
der Herkunft, findet sich auch, wo eine Entfernung von dem Orte nicht ge — 
dacht wird. vgl. 4, 59. 2%. 62, 4. 444, 4. — Aoyov noseioga Rücksich | 
nehmen, sich kümmern. vgl. 1, 13. 5, 108. (Sch.) Bei Attikern finde ' 
sich die Phrase wohl nur für Adyan. — To Ellnrızdv. ‚gr. Spr. 43, 4, 17 
— 7yn0acsaı, wus Meooas. — olxnıevyras für olkasvyna Br. vol. 1, 96 : 
3. 3, 2. 4, 148, 1. So auch consegquent olxnsos für olxeios. Di. 2, 3,3, As 
über die Contraction 34, 8, 6. Ueber die Sache vgl. 9, 116, 3 u. Kr. his” - 
phil. Stud. I. S. 96. — #ynvras glauben. Di. 53, 3, 2. 

C.5 8A. u&»v hier wie $ 2 ist Wiederaufnahme des u C. 1, 1. — 
govoav für ovo«v. Di. 38, 2, 7. gr. Spr. 56,7,2.— ws £uioysro neben dona— 
yn Xoncauevovs; coucinn wäre wioyouevnv. Spr. 89, 2. A. (2, 5) Di. 59, 3, h- 
— Eneite für Ess ÖE Kr. zu A, 15, 8. — dovoe dass sie Sei. vgl. 3, 15% 
E. Spr. 56, 7, 4. (5.) — aldsousvnv für aldseoueyn Kr. — oUrw rn Spr. 
56, 9, 2. (40, 3.) — 29elovrnv, adverbiaf, wie 6, 25 (nicht einstimmig). 
vgl. Lobeck zu Phry. p. 4, Wohl nicht so bei Attikern. Denn Xen. Mem 
2, 1. 3 kaın es Adjectiv sein. — os «» damit etwa. gr. Spr. 54, 8, 4. 
vgl. 1, 24, 2 und zu öxws av A, 22, 1. - e 

5 2. Toyoues foto» bin im Begriff zu, will sagen. gr. Spr. 56, 

0, 4. Di. 56, 10,2. — xws für nwe. Di. 4, 2, 1. — Tov, Ov. — avıwv. 
8: 81,5,1. — Inskıorv um durchzugehen; so vom Vortrage auch at- 
tisch, — in’ Zusö zu meiner Zeit, wie 2, 80,2. 46, @. Spr. 68, 86 (40), 4. — 


soropinsg anodsfıs a’. d 


Ar owıxga. ı79 drdgwnnlnv wv Enıorauevog evdusuorinv ovduua Er 
ıWvı@ wevovcar, Enıuvnoouas Eugporkgwr ömolwg. 

Kooioos 7» Avdos u8v yEvos, nuls di Alvarısw, Tugavvog dE6. 
29, £wr ıwv Ivrög "AAvog moranoo, ös bEwv ano ueoaußolns werd 
Svowv xai Iaplayovwv E&&leı mgos Pogzv üveuov Es rov Evkevov 
xoAsowerov TOvrov. ovrog Ö Kooicog Bupßagwv nowıog ıwv nweic 
Tdpev Tovg wir xazeorg&yuro Ellnrwv &; pdgov anuywyıv, 1005 dE 
ylAovg 70008R01M0010‘ xareoıgfypuro wer Iwrag ıe xai Aloikas xalı 
Awoıkas 1005 Ev 17 Aoln, plAovs de ng00ER0ıj0aro Auxsdasmovlovs. 
#00 de zujs Kobloov ugyns muvıeg "Elinveg nouv E&Aevdeg01° 10 yag 
Kıuusolwv orparsuua ro Ent znv Iwuyinv anızouevov, Kooloov £ov 
npeoßvreg0v, OU xaTacsgopn Eykveıo rwv noAlwv GAR” 2E Emidgouns 
ügnayn. 7 dE nyeworin obs negımide, Zovon Hoaxisıdlwv, 8; 107 
ylvos 10 Kooloov, xzalsoufvövs dE Mrguvadus. 

MH» Kordavinc, Tov ol Eihmveg MvgolAov ovvouaLovos, Tuguwvog 
Zapdiwv, ünoyoros de "AAxalov 100 “Houxikos. "Aygwr wiv yag 0 
Nivov:zov BiAov rov Alxulov nowrog ‘Hoaxisıdewv Bacsleüs Eykvero 
Zupdfwv, Kavdavins dE 6 Mugoov vorarog. ob dt ngo1regov "Ayow-3 

ı v0: Bamslevoavıss Tavıng 176 XWons Noa» Anoyovos Avdov zov Arvog, 
an oıev 6 dumog Audios ExAjIN 6 müs ovrog, noorzgov Mnlwr xu- 





oöodaua niemals, wie bei Her. oft. Di. 28, 8, 7. In der att. Prosa findet 
sich weder ovdeua noch ovdaug, wohl aber oudauz. vgl. Kr. Ind. zu Xen. 
An. grosse Ausg. — Er rwovro in derselben Lage. gr. Spr. 43, 4, A. 

0.684. ’4Avarrew. Dial.15, 3,2. — ruoevvos hierunbeschränk- 
ter Fürst, wie 4, 7, 4. vgl. 4, 109,73. — £vros diesseits. — Zvgwr, 
die er 4, 72, 4 Zugiovs Konnadöxas nennt. (Sch) — 2$ies für dinos Schä- 
fer. ergiesst sich. Di. 38, 1, 1. gr. Spr. u. Di. 52, 2, 8. — wv, odg. Spr. 
51,10. — Idue» für louer. Di. 38, 7,1. — aneywyn Entrichtung, wie 
1, 27, 1. 2, 182, 2; anayıvdsv 3, 89, 2. 92. 94. (Sch.) Attisch anogepsv. 


$ 2. ur. Di. 59, 1, 12. — navres. Eigennamen stehen bei nas auch 
ohne Artikel wo Appellativa ihn haben würden. — oa». Eoav Schaefer. 
= zarasrgogn £y&vsro weil der Subjectsbegriff eig. in drıxousvov liegt: 
die Ankunft des Heeres wurde, bewirkte Unterjochung. — 
noliwy für nolsov. Di. 18, 5. — Znsdooun feindlicher Anfall und 
Durchzug. | 

.78 1. oörw auf folgende Art. zu Xen. An. 2, 2, 3. — nepımi- 
ve zu 4, 120, 3. ‚vgl. 1, 96, 4. — 2ovoe Hoaxkceıdewv. gr. Spr. 47, 6, 


1. — xzalsoue£vovs, dem Prädicat angefügt. gr. Spr. 63,6 A. — di, eben 
80 1, 56, 2. 80, A. 3, 106. vgl. 1, 96, 1 u. gr. Spr. 69, 16, 4 u. Di. 69, 70, 
2 = obvouatovos, övoualova. Di. 2, 4, i. — Zagdiwr. Di. 18, 5. — 
Hoaxleos, Hoaxi£ovs. Di. 18, A, 3. — rov gehört zu dem vorhergehenden 
Namen: im No. ö Nivos ö BnAov und ö Bnlos 6 Alxeiou. Man sagte wolhıl 
Bnlos ’Alxciov und 6 Bnkos 6 (rov) Alxwiov, aber nicht (6) ByAos Tov Alxaior. 
vgl. gr. Spr. 47, 5, 2—A. , 

8 2.: örev, örov, ovzwvos. Di. 25, 7, 2. Ueber oons für ös gr. Spr. u Di. 
51,8, 3. (4.) vgl Di. 61, 6, A. — d’nuos mit Bezug auf staatliche Einkggit 
für E9vos. — ö nas. Spr. 50, 8, 5. (11, 13.) — inıroag $ivres, Innganiv- 


6 ‘Hoodoıov 


Asouevog. naga rovıwv "Hoaxisidus Emirgapderreg Eayov ın9 doynv 
dx Ieonponlov, 2x dovAng re vhs Iagdavov yerovores xul HouxA£oc, 
Gobarısg wer Ent dvo ıe xai 8lx00s yercacs Avdgwr, Freu nevie Te x 
nErTax0040, TMUIG apa nargög Exdexouerog TRv dgyir, were: Kovdav- 
Bew zov Mugoov. ourog di av 0 Kardavins ngaosn Tüs Ewvrov yu- 
varxoc, LoncFels dE Evomılk oi elvas yuvaixa moAAöv naotwr zaAdl- 
oımv. wore de zavıa vonllwr, Av yag ob zwv alyuopogwv Tuyns 6 
daoxvAov AgEOxönevog ualsora, Tovrw ı@ Ivyn zul a onovdasorega 
zwy nonypuıwy unegeildero Ö Kardaving zul dn za 10 eldog ıng yu- 
vasxog Unegenomewv. yoovov dE ou moAAov disAdovzos, ze» Yo 
2Kavdavan yev&odas xaxwg, EAsys mgös 109 Ivynv rosade. “Ivyn, oö 
yao os dox&w neldeoFtal nos Akyovıs megi Tov eideog Tg yuraszos 
(WTo yag Tuyyarsı dvdgwWmoıcı dovra dmarorega OpIaluwv), molee 
öxwe Exelvnv Ienosaı yyurıjv. Ö de ufya außwous eine ""Stonore, 
ılva Afysıg Aoyov ovx vyıla, xelevwy us Öfanoırav ın9 2unv FEeroa- 
Is yvurıv; aua de xıdWvs Exdvoukrm ovvexdvsıas xa ınv aldıw 
yvyy. alas de Ta xala avIgwWmorcı LErvontas, dx zWv uadareıy 


tes. Di. 40 unter zgenw. Auch hiezu ist 77» &oyn» zu denken: Znırpino zwi 
Tv Goynv, Imirpenerwi ns my apynv. Spr. 5%, 4, 3. — Zoyo» erhielten. 
Spr. 58, 5, 1. vgl. i, 18, 4. Ak, 1. 89, 4. 164, 2. 8, 3,3%. — 2x. gr. Spr. 47, 
6, 5. vgl. 2, 145, 1. 2. 146, A u. 3, 2, — uev, als ob etwa folgen sollte: 
usta de teura wis xamelvgevns. zu Xen.An.1,2,1.— ini. Spr. 68,38 (42), 1. 
— dvo re xai. Di. 69, 70, 83. — Exdexöusvos, wie 2, 166. vgl. gr. Spr. 
u. Di. 56, 9, 4 u. 2 u. zu 1, 52. Ueber dexeoIa für deyssdus Di, 4, 1, 1. 

C. 8 8A. oörog dy dieser eben, mit folgendem @», wie A, 34, 2. 
59, 1. 69, 1 u oft. — »ogacdn. Spr. 53, 5, A. vgl. 1, 96, 4. 8, 31,1. — 
nollov, nolv. Di. 48, 6, $. Spr. 48, 12, 9. (15, 11.) — öors für (und ne- 
ben) “ze Her. öfter, unattisch. Di. 56, 12, 1. — yag mit deın erklärenden 
Satze stelit Her. dem zu erklärenden oft voran; ähnlich $ 2. A, 114, 2. ATA, 
2. 3, 78, 2. Di. 69, 14, 2. — aiyuogoewr, allisch dogvgopwr; auch alyun 
bei altischen Prosaikern ungewöhnlich, von den Persern Xen. Kyr. 8, 1, 8. — 
onovdasscıeoa. onovdasoreon. Di. 23, 2,3. — unsgsrisero theilte mit, 
wie A, 107 u. öfter, (Sch) Sonst ayaxoswovodeı. — UNsGENKIVEwWY erg. 
unsgetidero. (La.) — yon» von einer Schicksalsbestimmung, wie 1, 120, 
1; so auch &des 2, A164, A. 4, 79, A. 5, 9%, 7. zu Arr. An. 2, 3, 6.— yev:- 
c9as xaxws übel ergehen, wie 2, 164, 1. 4, 79, A. 9, 109, A. (Sch.) Di. 
62, 2.2. vgl. 1, 132,4 u.zu Xen. An.1, 7,5. — Tuyn». Töuysa 1,40. 11,4, wie 
Kaydavlca 1,10. 11, 3. 12,1. Di. 15,7,%. — rosdde, nicht zade, indem die 
genaue Wiedergabe der Worte nicht verbürgt wird. zu Thuk. 6, 8, 3. 

$ 2 yaog begründet den Satz noise öxws —. vgl. 1, 97,2 u. zu 1, 8,1. 
— ueya laut. Spr. 46, 3, 2. (5, 6.) vgl. 8, 38, 2. 7, 48,1. (Sch.) — öxws, 
önws (Di. 4, 2, 1) wie, dass. vgl. 4, 209, 3. 5, 109, 41. Spr. 54,8,3.(6.) — 
$enceas. Di. 30, 3, A u. 39 unter. Iscoum. — außwoas, avaßoncas. Di. 
39 unter ßo@v, und über die Apokope eb. 8, 3, 7. — üysda vernünftig, 
wie 6, 100, 4. Ueber die Form Di. 18, 1, 1. — xı9wvs, ‚vi. Di. 4, 4, 
3. Der Artikel fehlt wie etwa in &ua hip arerilloru. — ra xala EEevon- 
ras die Ansichten über Sittlichkeit und Anstand sind festge- 
stellt. — oxon&sıv. Spr. 57, 10, 5. (7.) — zıvd. gr. Spr. 51, 16, 10. — 
ea Ewvroöd. Spr. 47, 3, 4. (5, 10.) Ueber die Form Di. 25, 2. 
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dei‘ &v 1oias Er ode Earl, oxomker „a Ewvrov. 2yw de meldo- 


pas Exelvnv elvas nao&wr yvraszwv zalAloııv, xal 080 dlonas un dE- 
09as dvouwr.” 0 pir dn Akfywv Tosauıra amenayero, aggwdiwv ui) 


ıt ob 2E avıtwy ylımım xzaxov, 6 de apelßero zosclde. "Fagces, Iv- 
yn, za un yoßeo unte Euk, ws 080 mesgwWpevog Afyw Aoyov zovde, 
uijte yuvalza ımv Eu, jan al 104 2E avıng ylınımı Blußos' agyıv 
YGo !yW umarksouaı ouTw Wore undi uadeiv nv OpFeicay UNO 08V. 
!yw yao 08 8 10 olxnua &r za xosuwWuEda Ömıode Ts avosyopkäyng 


"Iwvons orjow. era d’ dui LoeAIorıa naupkoras zal A yurn 7 dan 862 


zoiov. xsiras dE ayyov ıns 2oddov Ioorog' Ei Tovıor zwr Inarlwy 
zar Ev Exacıor dxduvovoa Inoeı, zul zar' nouylnv noAinv naplkes os 
Iencacdas. Emsar dE Ano Too Hoovov orelyn En my eirjv, xara 
voazov Te avııjs yErn, 005 welkım 10 Evdevrev öxwg un 08 Orsras 3- 


irıa dia Ivgkar.” 6 mir dn wc oux 2duraro diugyyykar, nv Moi-10 


nos‘ 6 de Kardavans, Emei 2doxee won ns xolıns elvas, Nyaye ı0r 
Teysa Es 10 olxnun, xal era ravıa avılza napnr xad n yura. Loel- 
Yovoar de xal uFeloar ı5 eluara 2Inelıo 6 Tvyns. wc de xaıa vW- 
zou Ey£vsıo bovong zig yurasxöc 8; ımv xolımy, vmexdus Eywgee Em. 
xad 7 yurn Enoga mw dEiövro. pasovca dE TO noındiv dx zov ar- 
dgös ovre av&ßwae aloyurdsica ovız Edoks nasEsıy, Ev vow Eyovou 
ıloeo9as 109 Kardavisa‘ mapa yap zoicı Avdoios, eyedov de xal 


c.9 $ 1. dopwdewnv, sppwdiuw. Di. 2, 4, 7. — aurewr. Di. 16, 2,1. 
— roscide für wide Schäfer. — goßsv. Di. 30, 8, 6. — ws als ob. zu 
Xen. An. A, 8, 15. — loyo» zovde dies als Aeusserung. Spr 6A, 6, 2. 
(7, A.) Di. 80, 14, 8. Daneben zövde zov Aöyov 2, 123, 1. 131. vgl. 4, 31, 1. 
3, 3, 1, wie in dieser Formel die Altiker regelmässig, — ßl«@ßos neben 
Bl&ßn bei Attikern selten. — &oyy» von Anfang an. vgl. 2, 28, 1. 8, 142, 
2. (Sch) — op9sioa» dass sie gesehen worden. Spr. 56, 7, 1. — 
cev, oov. Di. 25, 1, 3. — önso$e, attisch önıo9er. Di. 9, 4, 3. 

$ 3... aera dus dssl$oyra nach meinem Eintritte. vgl. 1, 84, 1 
‘ wSpr. 50, 8, 8. (14, 3 u. 56, 10, 2.) — xosror, altisch xoim oder ge- 
wöbnlicher zuynv. — dyyov, alt. $yyös. — napiyes für ndgson» es ist 
vergönnt, öfter so bei Her., zuweilen auch bei Attikern. gr. Spr. 61, 5, 7. 
Di, 58, 2, 4. — ros, oo, enklitisch. Spr. 25, 4, 3. — insav, inav, inıv. — 
ereiyy, auch 3, 76 u. 9, 44, %. (Sch.) Ein auch bei Dem. 49, 248 dichteri- 
sches Wort. — zara vurov im Rücken, wie 4, %0, 4. 75, 8. (Sch) — 
16 iyrso$s» demnächst, wie 4, 27, 1. 75,2. 80, 4. Ueber den Artikel gr. 
M 80, 5, 43. — $uocs nach Präpositionen öfter ohne Artikel. gr. Spr. 

‚15. 

C. 10. Eroimos. nostsıw Tavra ist nicht zu vermissen. vgl. 4, 70, 1. (Sch.) 
— id nsiro, 29sam. Di. 39 unter Ieac9as. — ünsxdus fortgeschlichen. 
— &x. zum Proö. — zioecd$as. tioac9aı einige Hsn. Indess giebt es sichere 
Stellen an denen nach Begriffen des Wollens, Trachtens u. a. der Infinitiv des 
Futurs vorkommt. zu Thuk. 4, 27, 2. Für zioaodai nva sich an Jemand 
rächen, ihn bestrafen, wie bei Her. öfter, ist in der att. Prosa gew. n- 
Awptic9ai ya, wiewohl Xen. einige Male anonisacda, hat. Spr. 52, 10, 3. (7.) 
— oörs EIdofs verhehlte. (La) — xa3 @ydoa selbst ein Mann. zu 
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zupa Tolos @AA0I0H Bnoßllk,, xal avdoa oyFnras yuuvov [ic] ai- 
Oyurnv ueyaanv pEgeı. Zr 
Tore uiv dn ovrw ovdEv dnAwoaou Nouyimv eiye' ws de nueon zu- 
ı0ra Eyeyovss, ıwy olxertwy ToVg walıcık Wou mioTroVG dovıag Ewv- 
1n, Erolwovg momoauevn txalse 1ov Ivyeo. 0 de oudev doxtwr wvın» 
zwv nonystızwr Intoraodu nAIE xultouevog‘ Ewiee yag xal n000%e, 
öxwg 1 Baollsıa xalkoı, Yosav. ws dE 6 Ivyns dnixsro, Üsye ji 
yuvn ads. “vov 104 dvoiv ödoiv nugsovoewr Ivyn dldwus algsoıy, 


20x0r&gnv BovAeos reantoda. 7 yap Karduvisn anoxıslıag du Te 


xol ınv Baosıninv Eye ınv. Avdwv, 7% avıov 0€ uvılxa oVzw Anodvn- 
oxsıv del, gs dv un navıa nerdouevog KavduviAn tov Aoımoüu ldng 1a 
un 08 dei. GAA' 00 xeivov yes 109 ravıa Povisvoavın dei ünoldv- 
oda, N 08 10» duE yuuyıv Henodusvor xal N0400vıa 0U vonsLöusve. 
ö MT vyns ı&ws miv ünsdwuuule ra Asyöuera, werd de Ixkreve un 


3wiv dvayxulı Erdeiy dıuxgivas Toıavınv algeow. oux Wv In Eneıde, 


GAN woa Avayxalnv dAnFEws Tgoxsımernv 7 109 deonmoren anoAAvuvas 
7 aurov um’ aldmv unoAAvoIus' ulgksım MVTog Tregieiran. EIneıgwra 
On Akymy ade. ““Enel me Arayxalsıs deonorza 109 duov xıelveıw oux 
EIEKovio, YEgs Axovow 1m xal TEOnW Enıysigjoouev avıd. Mi de 
Thuk. 1, 6, 4. — 2s aloyuvnv gEosı, wie 3, 133, gew. alayuyıv geos, 


wesshalb Va. das &s, das bier in mehrern Hsn. fehlt, an beiden Stellen ver- 
dächtigt. 


C. 11 81. os sayıora, wie inei zayıora sobald als. gr. Spr. 65, 7, 
4. Eben so ein Wort eingeschoben 1, 19, A. 65, 3 etc. — Eysyovse, £ys- 
yovs. Di. 31, A, % — wo, Ewuga. Di. 40 unter oo» — 2wHee, eiwde. Di. 


39 unter &$wv. — öxws, önws. zu 1, 8, 2. Hier, wie oft bei Her., mit dem 
Opt. für öre oder Önöze so oft als. vgl. A, 68, 4. 2, 150, 2 u. Di. 54, 17, 1. 
— dvoiv. dvwy? Di. 24, 1, 3. — 6doiv nagsovoewr. gr. Spr. 44, 2, 3. 


— Bovlens, Bovls. Di. 30, 3, A. 

$ 2. oörw, wohl auf die Bewaffneten hinweisend. (Sch) Ohne Wei- 
teres, ohne Umstände, wie sic Cic. p. Rosc. A. 26. vgl. Schäfer z. Dion. 
p. 430. (Matth.) -- nzavyre. Spr. 52, 4, 3. (8.) So neidecda, ravıa A, 98, 2. 
6, 100, 2. — roö Aoınov künftig. gr. Spr. 46, 3,2. — dei erg. ideiv. Spr. 
55, 4, 4, (14.) — nros — ys entweder gewiss. .vgl. 3, 83, 1. zu Thuk. 
3, 40, 2.— rEwg uetv eine Zeit lang. zu Xen. An. 4, 2, 12. — ansdWv- 
uale, anedauuale. Di. 3, 4, 3. — era de für vera de wu bei Her. oft, 
unattisch. Di. 68, 2, 3. — wiv. Di. 25, 1, 4. Es stebt hier reflexiv, wie A, 
24, 2 45, A. (Sch) Doch so nur als indirectes Reflexiv, wie os bei At- 
tıkern. gr. Spr. u. Di. 51, A, 3. (11.) — vdesiv wie 9, 16, 3. In der atti- 
schen Prosa ist Aehnliches selten. — &rayxain ionisch für avayxn, das 
Her. auch gebraucht; über den Da. Spr. 48, 9 (11,1.) — dıexgivaı. Spr. 
50, 5 (6), 6. — aloecıv. Spr. 46, 3. (5.) 

$3. @» day nun eben, als Uebergangspartikeln, bei Her. neben dy wr 
(zu 4, 8, 1) keinesweges selten, wie 1, 24,,2. 84, 3. 115, 2. 180, 1. 204. 
209, 2. 210, A. So auch bei Attikern or du neben dy oiv. — eigpesraı. 
Ein etwas hartes Asyndeton; eben so nach ovox wv'i, 89, 2. Minder hart 
wegen eines zugefüglen sinw» ön — Xen. An. 3, 4, 42. Spr. 59, A, 4.(5.) — 
dsonoıee, dsonormv. Di. 15, 7, 1: — adrov für aüros. gr. Spr. 55, 2, 3. 
So bei Her. häufig, — yes axovcw. Spr. 54, 2, 1. vgl. 2, 105. — rew, 
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inolaßovoa Eyn' “2x 1ov avrod ner yWllov 7 ögun Eoıas OFev neo 
zus Exeivog EuE Emedtiaro yuayıv, unvwuere dE 7 Znıyelonoıs Kara.” 
‚wc de norvoar zuv Emıßovinr, vuxıos yıvoulıns (ov yap ueriero 6 
Turns, obdE ol nr dnallayn ovdeula, all” Edss 7) avıov AnoAwäLrnı 
7 Kuvdavisa) elnero Es 10v Ialayor 17 yuvaızl. xal mir Exelvn, Ey- 
ısioldsov dovau, xutaxgumıes Uno ınv ulınv Ivonv. xal med Tavıa 
dyanavontvov Kavduvisw Uneodus 1e xul Amoxıelvag avıov Eoys xal 
ımy yyraiza zal ınv "BaoAnlav Tvyns. [rou zul ’Aorlloyos © Ilagsoc, 
xara 209 uvı09 X00v0v yevontvog, Ev laußw zamerow Emeun09n.] 
Zoye dE ım Bacıknlny zur Exgaruvdn Ex Too dv Aeiyoicı yenoinglov.1d 
“ws yap dn 05 Ayudoi dewvov Enossovıo 10 Kavdavisw nusos zul 2» 
önloıcı 10av, Ovr&ßnouv ds zwvrö ol re rov Ivysw oramswra, xal ob 
Aosnol Avdot, Av wiv Ön 10 xonsıjgıov avkin uw Baoılka eivaı Av- 
day, zov de Bacılevew, nv de un, anodovraı dntow 2; Hoax)eidas 
zyv doynv. avsil£ 1e dn 10 yonorigıov zul ZBaoilevoe ovzw Tyync. 
1000,08 wErıos eine m Iv9ln, ws "Hoaxieldnos loıg nEsı 85 Töv nen- 
zıov ünöyovov Tiysw. Tovıov rov Ensog Avdoi te xal ob Buoıkkeg 
avıwr Aoyov ovd£vu Znossuvro, nolv dn Inerelko9n. 

Tyr uiv In zugavılda ovıw Eoyov oi Megurudas vovg "Hoaxisi-1A 
das ansioweros, Ivyns de Tugavısvoag üntneuys dradnpara dc Ael- 
yovs oux OAlya, aA 000 mer dpyvgov dvasınuara, Eorı ol nleicra 
tv Aeiyoicı, TrageE de Tov Ogyvgov yovoov anazıov avtdnxe, AAAov 


nv. Di. 25, 6, 1. — TE xas Toonw. gr. Spr. 69, 32, 16. — dnedefaro, 
inedeituro. 

C. 42. a@erueıv, ein seltenes Wort: auch bei Her. nur hier, öfter Z£«o- 
zusıy, auch bei Attikern. -— ou xa3 — inseuynasn hält We. für ein Ein- 
schiebsel Auch mir verdächtigt es die schroffe Anfügung. — Tgsueremw. 
. Erwähnt wird der Vers: od uos mt Tüysw wu nolvygvoov uilsı. (Ga.) 

C. 13. de 17? — ixgaruvdn. Noch 1, 100. 7, 156, 1. (Sch.) Ein 
mehr dialektisch-poetisches Wort. zu Thuk. 1, 69,1. — dsıvor Inosoürvro, 
Eben so 8, 16. (Sch.) — avv&ßnoaey kamen überein. vgl. 1, 82, 2. — 
TWUTO, ıedrö, wo avm. Di. 14, 10, 7. Gemeint ist derselbe Beschluss. 
— sivas dass er sein solle. Spr. 55, 3, 7.(13.) vgl. 2, 52, 2.— rov de, 
zovıovy atlisch. So fängt Her. oft den Nachsatz mit ö de (von der ersten Per- 
son mit Zy@ de, von der zweiten mit ov de) an; eben so nach einem Bedin- 
gungssatze 3, 36, 3. 49. 6, 52, 3. Di. 50, 1, 41. — onicw, wo ein Attiker 
nals» gesagt hätte, wie bei Her. oft. — avsils erg. Baaılta uw sivas. Spr. 
55, 4, 4. (11.) — E8aoilevoe wurde König. Spr. 53,5,1. vgl. Her. 3,3. — 
tioss, mehr dichterisch für dixn, bei Her. öfter. — zo» n&unrov, den Kroi- 
sos. vgl. 1, 91, 1. (We.) 

C. 14 $ 1. ruvgavyvsvoag Fürst geworden. Spr. 53, 5, 4. — ag- 
yvoov. Spr. 47, 6. (8.) — avasnuara erg. Zoıiv, wie oft bei öoos: So 
viele silberne Weihgeschenke (auch) dort sind. gr. Spr. 62, 4, 4. — 
Zorıv o5 sind ihm, von ihm, wie bald xonrig&s os avaxiarın. — nagef, 
xweis attisch. Di. 68, 2, 5. Der Analogie zuwider betont man es bei Her. als 
Paroxytonon. — ä@nistov, ein dichterisches Wort, Xen. An. 4, 4, 41 ver- 
einzelt und bei Aristoteles. — a@llko» re xas xzonrngss avaxiaras für 
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TE xal TOoV WOAICLO ui Bor Eyeıv Earl, xonmots ol agıduor FE 
2y0V020, Avaxkaraı. Ecracı dE ovros Ev 19 Kogwdlwv Insavgo, oTa- 
Io» Eyovıss Tosixova raların“ AAndEi de Aoym zoswulrn oo Ko- 
0uwIwv Tov dnuoslov Eaıd ö Inouvgos, alla Kuwtiov rov ’Herlwvoc. 
ovsos de 6 Tuyns newrog Papßapwy zw nueig Tduev Es Aeiyovc d- 
v£dmxe Gradıjuara mera Midnv ı0v Toodiew Dovyins Puoslka. dvk- 
Imre yag dn xal Midns 1ov Baoılniov Fg0v0v EG 10» nooxartkwr 2dI- 
xzals, Zovıa absoFEnrov' xeiras dE 0 Hodvog ovrog Evda mug ob zov 
3TvyEw xgnrnges. 6 de yevoös ovros xal ö agyvgog ıöv Ö Iyyns a- 
vednze, uno Aeiyay aalteraı Ivyadas Ent rov dvadsrıog Enwruumm. 
-  Eoeßare mer vor organımv xal ovıoc, Enehre nos, &5 ve Mllnzov 
xal ds Zuvgvnv, xal Kolopwvog 10 acıv elle’ AAN’ ovdev yap neya 
doyov am’ avıou aAAo Eykvero Bacıkevoavıog dumv d£ovıa TEOGEQEXOV- 
1dra Zen, Tovrov wer zagNcouEv Tocavıa Enıurnodtvies, “Agdvos de 
‘100 Ivyew nera Turn» PBoosAsvoayrog yrunv momooua. ovroc de 
Ilgınv£as ıe elle ds Milnıov ve Eotfahe, Emmi Tovrov Te Tuganvevoyrog 
Zapdiwv KınpEgsos 2E 79Ewy uno Zxudlur zur vonadwv EEavacıdv- 
zes dmıxzearo ds mv Aclmy xab Sagdıs minv ıjs dxgomöisog elkor. 
16.Aodvos de Buoshsvoarıog Evog deovıo nerımzovıa Fıea FEedkkaro Ia- 


@llovy Te xai xonmmpas, od Gyaxtareı, einem Casus ein Satz angefügt. vgl. 3 
134, 3 u. gr. Spr. u. Di. 59, 2, 4. (8.) — roö, od der Form nach auf xovoor, 
dem Sinne nach auf xonmgss zu beziehen: und, was am meisten er- 
wähnenswerth ist. — xoysjpes, xgarypss. Di. 2, 2, 1. — Egı9)uor 
an Zahl, bei Her. öfter ohne Artikel. gr. Spr. 46, 4, 2. Di. 46, 5,1. — &- 
vaxtaras, avaxsıyıaı. Di. 38, 5,1. Als passives Perfect zu dvamdivan. Spr. 
838, 5, 2. 

$ 2. $ncavo@ Zimmer für Weihgeschenke. zu Xen. An. 5,3, 5. 
— "0Ta$uo» ro. ralayra. Spr. 60, 3, 3. vgl. 1, 50, 2. 2, 168. — ros7- 
xovra. Di. 24, 1, 9. — zoswuivo. Di. 40 unter zojosaı. vgl. 84, 5, 9; 
über den Da. Spr. 48, 5, 3. — nooxarilw» Öffentlich gesetzt, siz- 
zend, von Richtern, wie 1, 97, 1. vgl. 5, 25. 26. (We.) 

3 Een Tov nach dem, wie Her. oft bei Verben des Nennens für 
ano rvov. vgl. A, 94, 4. 2, 57. — inwyvuinv, wie auch övoua xeltiıtcı ge- 
sagt wird. gr. 'Spr. 52, h, 6. — Esßallsıy oroarınv ein Heer „einfal- 
len lassen, noch 1, AT, 4. 18, 4. (Sch.) Attisch wäre dsößals m omean«. 
Di. 52, 2, 7. — xas ovros, wie Krösos C. 6. (Lh.) — ?neire, ionisch für 
Inedii. Di. 54, 16, 2. 69, 26. — Hofe Fürst geworden war: Spr. 58, 5, 
1.— ic Milntov ins Gebiet von M. vgl. 15 u. 16. ds v Mina AT, 
1.418, 4. zu Xen. An. 4, 7,2. — TO @orv, wohl im Ggs. zu der Burg. (Sch.) 
Nach "Andern im Ggs. zum Gebiete. gr. Spr. 50, 7, 7 u. zu Xen. An. 1, 3, 7 
E. — all«& — yao allein da. vgl. 1,.191, 4. 2, (146, 4.) 120, 8. zu Xen. 
An, 8, 4, 34. — dvwy, dvoiv. Di. 24, 1, 3. — deorre. Spr. 24, 3, 7. (9.) 
_ nagıivan übergehen, wie auch bei Attikern. Xen. Hell. 4, 8, 1: zwr 
nodkswv vas un afias Aoyov naonow. 

C. 15. oöros de. ouws dn? — ini rourov. zu 1,5,2. — at ız ih- 


ren Wohnsitzen, in diesem Sinne dichterisch und herodoteisch. — uno. 
Spr. 52, 8, 4 vgl. 1, 56, 2. — anıx8aro, apixovro. Di. 30, 5, I. — Zae- 
dıs. Di. 18, 5 


C. 16. Inedekaro erg. mv Baoslrinv aus Bacslevoayros, wie 2, 161, 1. 
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duvärıns 6 “Agdvoc, xal 2Baolisvos Freu dvwdexa, Iadvarıw de "A- 
Avarınc. ovVrog dE Kvakagn re ım Anıöxzew Anoyova Enolfunos zul 
Mndosos, Kıpmsglovs ıs 2x ns Asins 2Eniace, Iuvovny 18 ınv ano 
Korogywvog zuoHeicav elle, Es Kialouevas ve doEßais. ano ufr vor 
T0vıwv 00x wg 7IeAle anmAlake, ara ngoonıaloag weyalwc' aka 
de Zoya. ansdtkaro &wv dv 7 Agyi Akıunnynrorara 1ade. Emorkpmoel? 
" Miincloısı, nagadekausvog Tov MoAsuov nad Tov nargdc. Enslav- 
vwy yag Enolsögxee ınv MlAnzov zgon@ roıwde. Oxws iv ein Ev ıj 
yn xagmog adgög, ınvixavıa Lotßaide mv orgazımv" 2orgnievero de 
uno ovolyywv ıe xai nnaıldwv xal avAov. yurvasxılov ıe za aydenlov. 
ws de &s ın9 Minohp ünlxoıo, olxyuara wir za im ıWv dygwv 
ovıe xareßarre ovıs Evenlungn ovıe Iugog antona, Eu dE xurd yW- 
onv Eoravas‘ 6 de ra ıE dfvdgea zul 109 xagnov 109 Ev 17 yi; Oxwoa 
dıupYFelgsse, anallaccero onlow. zjs yag JaAacons ob MiArfosı E- 
ergureov, wWore Entdons un elras Egyov 17 orguny. ug de olxlas 
ou zurtBßuris 6 Avdos ıwvde zlvexa, Oxwg Eyossv Erdeviev OguEeWut- 
vos ın9 ynv onelgew 18 zul 2oyalsodaı ol MiAnowoı, avrog de 2uel- 
ro» Zoyaboufvwv 0, u xul oWweodus EoßalAwr. 
Tovıa now Emorkuse Eısa Erdexa, 8v oicı zoWuara uerarald 

dıpuacıa MiAnolwr Eykvsıo, Ev 1e Amevnlo yweons ing Oysrlons Ma- 


vgl. 4, 103, 4. (Sch) — dvwdexa. Di. 24, 1, 6. — Zadvarrsın dE erg. 
Baoslevonvros Etedikaro. — Anıöoxsw, Amoxov. Di.15, 7,3. — rovswv, Kia- 
Lousviov. (Lh.) — annilake. Spr.52,2,9.(11.) — neosataisıy, inter, Un- 
glück, eine Niederlage erleiden, wie öfter, Ggs ebruyfsv 8, 40,1. (Sch.) 
Aebnlich auch bei Attikern. — ueyalws, usyaluon ?, 161, 2. ueyal« hätte 
ein Attiker gesagt. zu Thuk. 4, 18,3. — alla Zoya rade Folgendes als 
andre Thaten., gr. Spr. 57, 3, 7. vgl. 1, 51, 1. 2, 95. 3, 100. 

C. 17 $1. xzaonös Saat. gr.Spr. 44, 4,1.— on0. Spr. 68, 39 (43), 1.— 
yuvarxntov, yvyaszeiov. Di. 2, 3,3, a. Erklären wollen es einige (nach La.) 
durch weichlich (Discant) und avdensos durch kräftig (Bass)! — ws 
anixosıso so oft er kam. vgl. 1, 196, 1. zu önws A, 11, 1. — Eau, ee. Di. 
39 unter daw. 

8 2. ö de für alla auf das vorhergehende Subject bezogen, unattisch, 
bei Her. häufig, wie 1, 48. 66, 2. 107. 123, 2. 131, 1. 171, 41. vgl. Di. 50, 4, 
10. — divdgen, devdoa. Di. 21 unter devdgov. — anallacosro.. Di. 28, 
4, 5. — änıxogarsiy bei Her. so öfter, bei Attikern gew. xgareiv zus Jalao- 
ons. vgl. zu Thuk. 1,30, 3. — önidons Blokade. wie noch 5, 65, 1. (Sch.) 
Sonst in dieser Bedeutung ungebräuchlich. — Zoyo» Wirksamkeit, Er- 
folg. 3, 127, 3: &v9a oogins des, Bins Eoyoy ovdev. Xen. Kyr. 2, 3, 11: dr 
uayn noosvuias uallor 7 zeyuns Epyov koıiv. — ruvde sivexa Oxws, wie 
4, 22, 1. 99, zwvds (Tovde) sivexev Ivo 1, 82, 2. 3, 43. — rı xas nicht bloss 
einzufallen, sondern auch etw.as. — oivsa9as bei Her. häufig, selten bei 
Attikern. zu Xen. An. 3, 4, 16. . 

C. 18 8 A. Erea. in’ Era? da gesagt wird dass er nur zehn Jahre lang 
den Krieg führte, ihn also nur bis ins eilfte fortsetzte. vgl. 1, 7, 2. 46, A. 
76,4. 96,3. 95,2. — roWuera, rgauuer«e Niederlage, wie beiHer. öfter, 
nicht bei Attikern. — dsgaoıa zweierlei, zwei, bei Her. öfter, unattisch. 
— xwens. Spr. 47, 3, 2%. (5, 5.) vgl. 4, 19. — ra 2£. Da das Ganze (eilf 
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zeouukvwv xul Ev Musdrdgov nella. Tu u rvv EE Freu twr Erdsxa 
Zadvdrens ö Agdvos !rı Avdwr ngxe „6 xu Eoßuhuv Tvirudru & 
ınv MiAnolnv ınv Orgarınv (ovrog yuo xal 6 Tov Molemor ıjv Owü- 
ayas)' a de nevıe ıwv dılwv 1a Envoueva roicı EE Advurıns 0 Sadv- 
dırew Emohfnes, Og nagadekausrog, Ws xul TO0TEEOV wor dedniwıns, 
napık TOV TaTQug Toy n0)Eu0ov rg008iye Evierunkvwg. toicı de Mir 
oloıcı ovdamol Iwvev 10» moAeuov Tovrov Ovveneiuppuvov Örs un 
Xioı woivos. odros de 10 Omoiov Arzamodıdörres EuuwWgsov’ xal yag 
dn nooregov ob MiAncios 10icı Xlowwı Tov noög Eovdontoug wöhsuoy 
19owdınrezur. to dt duwdexaıw Frei Anlov Eunıngunfvou Uno 17G 
organic ovinrelydn 10 1010vde yarkodas Tonyua' ws EPIN Tayıoıa 
10 Anıov, Arkuo Bıcdusvov dyuro vnov Agnrulns Entxinoıw Aconalns, 
üpdeig dE 6 I705 zarsxaudn. xal TO nagavılxa uev Aöyog ovdeig 2- 
yEvaro, wera de Tas orgarıng amıxzonkyns 25 NIuodıs &roonoe 6 Alv- 
arıns. maxgorkong dE ob yevoukıng ıng rovcov neue E65 AeAyovg 
Feongomovg, elıe dn Ovußovisvoavrog zev, alte za adım Edoks nen- 
yurın 109 Heov Enelgeodas megl ing vovoov. Toioı de n DMvdln am- 
xou&voscı 25 AeApovg 0ux Eyn xonosıy moiv 7 Tov vnov inc Admval- 
ns drogdwWowoı, 10V Evengnoor xwens ıng Mirnoins Ev "Aoonoa. 
20AAywr oida dyw ovrw dxodsas yev£odaı" MiAnowı de ade mo0c- 
tisEioı TOVTOI0N, Hegtavdgov ı0v Kuy£lov 2ovro Ogaoußovip ı@ 
zore MiAnrov rugavvevorrs Keivov Es To woiıcze, ai 70 xon- 


Jahre) angegeben ist, so ist auch der Theil ein Bestimmtes ; daher der Artikel. 
gr. Spr. 80, 2, 8. vgl. 4, 8%, 3. 1442, 2. 2, 20, 1. 107. 3, 83, 1. 90, 2 w. 
zu A. 166, 3. — zw», weil schon vorher Zrea Evdexa erwälınt sind. — ovr- 
antesw uaynv findet sich häufig; zuweilen auch ovvonteıw nolsuoy, wie Thuk. 
6, 13, 3 u. vgl. unten 7, 158, 4. 

g 2. ra nöueva roioı Ei. gr. Spr. 50, 10, 2. — mgoseiys erg. w 
nolup. — oddamoi, oudeves. Di. 34, 1, 2. — örı un, ed un ausser. gr. 
Spr. u. Di. 65, 5, 11. 1) — aggivu und dessen Composita sind sehr 
seiten, nur noch hin und wieder bei Spätern vorkommend. — öwoiov. Spr. 
41,41, 5. 

C. 19. ovvnveiydn, in der gew. Atthis ovv&ßn. zu Thuk. 7, 44, 1. Eben 
so 3, 111,1. — dpSn. Di. 28, 4,5. — Anıov, noch 1,193, 1 etc. sonst meist 
nur episch und bei Spätern, auch Arr. An. 1, 4,4. — Bıuuevo», Biabous- 
yov. Di. 39 unter Bıdw. — Kyaro, 16 NE. — vn70Ü, voov, veo. Di. 2, 2, 1. 
— Aöyos Ey&vero wurde beachtet, wie 4, 135, 1. 7, 223, 2. 9, 80, 2. 
(Sch.) vgl. 2, 85. — uera de. zu 3,14, 2. — Zvöonae ward krank. Spr. 
58, 5, 1. vgl. 3,149. — Tev, Tvos. Di. 25, 6,4. — elite Edofe mit dem 
Particip verbunden. Solche Uebergänge zum bestimmten Tempus sind beson- 
ders bei Her. nicht selten, so bei ovse — re A, 59, 4, bei (1? —) xai 1, 85, 
1. 129, 1. 2%, 44, 4, bei @il« 2, 138, 1. gr. Spr. u. Di. 59,2, 5. (4) — wos. 
cov, vooov. Di. 9, 4,4. — npiv 7, attisch vielleicht stets ohne 7; über das 
auch bei Her. beim Conjunctiv öfter fehlende @» gr. Spr. u. Di. 54, 17, 3. (9.) 

C. 20. delpwv. Ein etwas hartes Asyodeton, wie bei Her. öfter. a 
ngostıseic:, ngosn dam. Di. 86, 1,3. — Es a& udlıora, wie 6, 89, ohne 
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oTn0:09 10 ı& ‚Alvarın yerousrov, nluyparın ayyElov xaTeımeir, üxwg 
‚av Ts ne0&dwWG TQOS To nageor fovisunın. 

MiA10s0: av sur oviw Akyovcı yerkodeı, "Alvarıns de, wc ol2l 
10010 ZEnyy&Im, -avılxa Eneune xngvau 86 Mlintov, BovAousvos onor- 
das noınoacsaı Ogpaovßovim re xal MiAnoloscı y00rov 600v dv Tov 
vnöv olxodoun. OÖ ev dn Anocrodog Es ı7» Mllnıov nv, Oououßov- 
)og dE aaykws megoHENnvVopevog nuvyın Aoyov zul eldws Ta Alvurmg 
uERA0s momosv ungararaı towde 0005 nv dv 1m Gore OlTog xai 
&wvrov xal Idıwuxog, Tovıov narıa Ovyxoulonsg ?; 179 dyognv mgo- 
eine Mıilnoloics, Emeuv abrog onunyn, Tore nelveıy TE nartag xul xw- 
um xo&scHas &; aklmAovc. Tuvım de Emolst 1e zul ngonyögsve Oou-22 
ovßBovAog rWvde eivexev, Oxws iv dn 0 xugvk 6 Zugdımöc Idwv re 
cwgov meyav Oolıov xeyuutvov zal Toüg drdgwmoug dv eünadelnos !- 
orrag ayyelln Alkvarın, a dn xul Eykvero' wc yao di Idwr Te dxei- 
vn 6 xjov& xal elnag noös Oguovßoviov rag Lyrolas Tov Avdov d- 
ande 85 rag Sagdıc, Ws Eyw nurddvounı, di’ ovdEv KiAo dylvero rn 
diudduyn. EArsilwv zug 6 Akvarıns osıodelnv ıe alvuı Foyvonr dv 172 

Muntgp,xai 109 Aswv Tergvodaı E5 10 Eoyazov xaxod, jxovE T0U xı- 
Quxog rooınouvros &x ang MiAntov Tovg Evavılovs Aöyovs 7 wc auroc 
xundoxes. era den Te diuldlayn oyı Eybvıro En’ @ 18 Eelvong aA- 
Anloıcs elvaı xal Evamiigovs, xal dvo 18 Arı’ Erög vnodg 17 Adyvaln 
olxodounoer 6 Akvarıng Ev ı7 A00n0W, uvrög Te Ex TiG rovcov A- 


vioım. xara ev 10» moog MıAnolovg Te za) OgaovßovAo» nöAsuor 
"Alvarın ade Eoye. Ä “= 


& 2,147,2. zu Arr. 2, 4, 8. — xarsıneiv, unver 1,23. — Bovlsvnres, 
6 Bpaoußovlos. 

‚eu. 6 uer, 6 xngvf. Denn anoorelos ist Prädicat, wie 5, 38: «u- 
To &s Aaxedaiuova Tgimg&ı anoorolos Eyivero. — anöcrolos Gesandter, in 
diesem Sinne unatlisch. — y». ze (für 7&) Va. Allein anöorolog w ist gleich 
motalutyos yy. — ndyra Aöyov auch 2, 113, 2. 115, 2. navy ıov Aöyov 
2, 123, 4. zw navrıe Aoyo» 15 109, A. 114, 4. 122, 3. 126, 2. Das erste ist 
wohl zu erklären: jede Auskunft. vgl. gr. Spr. 50, 11, 8. 110.12. — xei. 
Eavrod zus Idıwrsxös. gr. Spr. u. Di 47, 5, 1.(3.) — yoleodas, xoy- 
oda. Di 48 unter yocoueı. | 

C.22 81. öxws &v mit dem Optativ A, 75,-3. 94, 2. 110, 8. 2, 126. 


3, 34. vgl. zu os av 1, 5, 1. — elmas, einwv. Di. 39 unter eineiv. — wc - 
ywun. gehört zum Folgenden, wie 1, 78, 1. vgl. 1, 34, 1 u. zu Xen. An. 1, 
6,7. — nuv8davouaı. Spr. 53, 1, 2. — di’ oBdiv allko. di’ Kuro Tovro 


würde man erwarten. 


8 2. 2inilesv heisst bei Her. oft wähnen, meinen; unaltisch so. - 
Is 10 Eoyarov zaxov bis aufs Äeusserste des Elendes, wie 2, 129, 
1. vgl. 8, 52. (Sch) — 7 “s, wie 4, 79, 2 u. 8, 4, 4; attisch bloss 7. Di. 
69, 31, 2. — xarsdoxse gegen, über sie glaubte, bei Her. nicht sel- 
ten; die Attiker mieden- dies Compositum. — En’ @ re unter der Bedin- 
gung dass. Spr. 55, 3, 4. (6.) — olxodounoev. Di. 28, 4, 2. — dveorn 
genas. zu Thuk. 2, 49, 5. — u&v ohne od» oder- dy in solchen Verbindun- 
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23  DTeolavdoog de nv Kuwyelov nais, ovrog 6 ı@ Opaovßowam To 
xonctigsov unvuvoag. Ervguvvevs de 0 Ileplurdgog Koplvdon' ro de 
Afyovoı Koolvdros, OpoAoyfovos dE oyı Atoßıoı, Ev a Plm Iwvua 
utyıorov nagacınvas “Aglova 109 MnIuuvuiov Ent dsiyivog EEeveı- 
1IEvra Ei Talvagor, Zorıu zıdugmdor zw 1018 ovımv oudevog det 
tegov, za dsFugnußor ngWwror avFgWnwr Twv Weis Iduev nojoarvıd Te 

2Axal ovronacarıa xal dıdakarıa Ev Kogivdp. rovrov 1or ’Aglova At- 
yovoı, ıöv moAlov zov xgorov diarolßorra naga Ilegıavdgm, Emıdw- 
un0as nAwoas Es "Iradlıv ze xal Zuxehlnv, doyaoanevov de ypimara 
heyarla JEinoas Enlow Es Kogwdov anızlodaı. oguacdas wev vor 
&x Tagavros, mıorevora dE ovdanoics uaAlov 7 KogıwHowı wıo9w- 
0009as wAoiov ardewv Kogivdtwr. roug de dr 1a neidysi Emßov- 
alsveıw 10» Aolovu Exßurovrag Eysıv 1a yonuura. 109 dE, ovr6rıa 100- 
10, Al00s0Iaı, yoruara miv ngoitvın Oops, yurnv dE nagasTsouevor. 
oox Wr In neldeıv aödTov Tovroscı, AIG xeAsvew Todg nogdulas 7 
avzöv diaygacdas mir, Ws av Tapıs Ev yA run, N Eumndav ds ım» 
JaAaccav ınv rayloıny. unsAndtvın de 109 Aglova ds anoplnv o- 
eusınoaosu, Ensıdn 0yı ovım dox£os, negssdtsıw avdıov dv ıj oxeun 
na0n orüvrıu Ev zoioı EdwAlosıcı deious Melvas dE unedtxero Ewvrov 


gen auch bei Attikern. zu Xen. An. 4, 2%, 25. vgl. unten 1, 80, 2. 60, A. 68, 
83. 4125, 2. Di. 59, 4, 12. | 

C. 23. odros, wie A, 45, 2. 85, 2. — $Sovue als Wunder, Prädicat 
zu 'Agiova iksvaydivre, wie 7, 187, 1 zu noodovvas. — napacıjvas Sei 
begegnet, wie 7, 46, 2. 187,1. — 'Aoiova EEevsıy9ivra die Heraus- 
tragung des A. (aus dem Meere) Spr. 50, 8, 83. (11,3.) — obdevös dev- 
tegoy nemine inferiorem, der keinem nachstand, der Genitiv von 
dem in devregos enthaltenen Comparativ regiert. gr. Spr. 47, 27, 9. — dıda- 
E£arıa vorgetragen habe. S. die Lex. 

C. 24 $ 1. 0» nollö» rov den grössten Theil der. gr. Spr. 47, 
238, 9. vgl. 4, 68, 4. 214, 3. — doyaaausvor Xeinara nachdem er 
Geld erworben; atlisch yonuanilsodas. — Inıßovksvsiy hätten feind- 
selig (ini) beschlossen. vgl. 6, 137, 2. — noosevra preisgebend, 
wie 4, 89, 2. vgl. 4, 159, 4. 3, 1437, 4. Gewöhnlich so das Medium. 

8 2. AicooscYa, anflehen, ein poetisches Wort, vereinzelt bei dich- 
terischer Färbung Plat. Rep. 366, a. — w» d’n. zu 1, 11, 3. — adrovy uıv 
für davıv wie eumyy wir 2, 100. Eben so reflexiv avzıw Zuoi 3, 142, 8 u. 
«voor yuiv 5, 91, 2. (Arndt de pron. refl. I. p. 28.) vgl. Di. 51, 2, 3. — 
dsayeacsaı Lödten; so auch bei Thuk. 1, 126, 7 u. öfter. — zyv Tayi- 
ortnv Schleunigst. zu Xen. An. A, 3, 14. — ansılndE&vra von ano und 
eiltw oder eiltw drängen. So noch 2%, 441, 2. 8, 109, 1. 9, 34, 2. (Sch.) 
Bei Attikern finden sich (sehr selten) andre Composita (avsılsiv, ovveleiv, xa- 
reıleiv); anillsıw in einem Gesetze Lys. 10, 17, als verschollen dort durch 
@noxleisıv erklärt. Verschieden ist aneılew drohe. — «eioas, docs von 
£dw. Di. 39 unter dsidw. Ueber den Infinitiv bei negsogav (auch A, 191, 3. 
3, 48, 2. 4,413. 7, 16, 1.) gr. Spr. 56, 6, 3. — @etioas gehört zu xareye- 
cec9aı: er verstand sich dazu, versprach dass er nach dem Ge- 
sange.etc. Spr. 55,2,2.(4.) — xarepyalsc9aı tödten, in diesem Sinne 
mehr dichterisch. — xai — yao A, 1, 3. vgl. 1, 37, 2 u. zu Arr. 2, 3, 4. 
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xareoygcscdas. xal 10icı BoeAteiv yag ndovmw si melloıev dxovoe-. 
cas rei delorov ürdowWawr acıdor, Araywenoaı Ex Tg oumung ds 
utonv vEa. ı6v dE dvdurıa ze mäcuy ınv oxewir zul Außorıa ıjv x0-3 
Jagnv ordvyıa Ev zolcı EdwAloıaı diskeideiv vonov Tor ögIor, ze- 
ur; di zou vonov biwas wiv ds ıiv Iclaccav Ewurdv, wc elye, 
Guy zii axeuj mion. xal vous uev anomAleıy Es Kopwdor, 10» de dei- 
giva Akyovas vwoAußorra EEeveixaı Ei Talvagor. anoßavıa dE adıov 
wotzıv 2; Kogiıvdov ovv 77 oxevjj xal dmıxousvov annylcoda, näv 
10 yeyovog. Dsglavdgov di un’ amıorins "Aglora uiv dv gulaxı; Eyeırı 
ovdapı) yerskvia, dranıng de Eysır zwv nogIulwv‘ ws dE dpa nagsi- 
vos avzoug, xAndEvıag lorogkscHas el Tu Akyossv megt Aglovos. ga- 
utrav de dxsvwr ws ein re ows megi Trullıv zul mv EÜ noN000vI0 
Afnosev dv Tagavıs, Emparivas oyı 109 Aglova wong Eywv 2kenidn- 
ce‘ xal zovc Euniaytvıac oux Eyeıy Erı 2Aeyyonkvoug apvisodası. Tavım 
air vor Koplvdrol 15 xai Atoßıoı Akyovoı, xal ’Aglovog Eorı dva- 
Inpa yalxsov 00 ueya Ent Tuwugo, Eni deAyivos Enewv Avdgwmog. 

Alvdırns de 6 Audog 109 me0s MiAnolovg noAsuov diereixac?)) 
nereneria velsvıa, Bacılevoag Era Emıa zul nerijzovıa. ar&änze 
di ixyguywv 1m voucov, devzegog oVrog Tig olxins tavınc, dc del- 
Yovg xeNTmE« 28 Gpyugsov ueyav xal umoxgnengldsov Gıdjgeov xoAln- 
zov, Ins ükıov dia navıwy ıwv Ev JeAyoics avadnudımv, TAavxov 
zov Xlov nolmua, Ög mouvos dn narımy ArdgwWnwy audijgov xoAincıw 
EEevge. 

Teisvımoavıos di "Alvarıew Ü&edtEaro ınv. Bacııninv Kooisos 026 


— roicı für wvmw. Di. 80, 4, 2. Erwarten würde man zoös; doch s. gr. 
Spr. 60, 4, 3. vgl. 1, 37, 3 (xas 05.) &, 149. 200, A. (Ma.) 9, 109, 1. — 
Zsel9siy mit dem Dativ auch 1, 86, 2. 8, 14, 5. vgl. zu 8, 43, 3. — ndo- 
»„» die Vorstellung des Genusses. — @o,ıdov, poetisches Wort. — vie, 
»avy. zu 4, 1, 3. Vermissen mag man den Artikel. Spr. 50, 8, 2. (14, 5.) Doch 
fehlt er oft bei localen Begriffen nach Präpositionen. gr. Spr. 50, 2, 15. 

& 3. Zdwiioscı, xamormpuuao, Verdeck, ein poetisches Wort. — 
pw — Eworöv. vgl.1,82,5. Attisch auzov davrv. — ws siys ohneVer- 
zug. vgl. 4, 64, 2. 314, 3. 2, 121, 10. 3, 155, 2 u. zu Xen. An. 4, 1, 19. — 
vov de, wy 'Apiova: den aber habe einDelphin. — dfevsixaı, Üfevey- 
x&y. Di. 40 unter geow. 

8 4. ovdaup nirgendshin, wie 1, 34, 2.'56, 2. (Sch.) So auch bei 
Attikern. Ind. zu Xen. Anab. u. Isä. 4, 27. — Gvaxws, NIEOvonnzWs xui gu- 
lexuxws, ein verschollener Ausdruck, noch so mit Zyeır und dem Genitiv 8, 
109, 3 und Thuk. 8, 102, 2. — nagsivas, der Inf. nach Relativen u. Zeit- 
parlikeln in obliquer Rede ist häufig. gr. Spr. 55, 4,9. — iarop&sch«s steht 
passiv. (Sch.) — gautvor. Di. 38, 4, 8. — aws noch 8,124. 4, 76, 2. vgl. 
zu 4, 66, 2. — neos in (— umher). vgl. A, 27, 1. 2, 48, 1. 94. gr. Spr. 
68, 83, 1. — zaö tous und sie. Spr. 50, 1, 3. (5.) vgl. 1, 86, 2. 4. 

C. 25. nerinsıra, atlisch Ener. Di. 66, 1, 2. vgl. Spr. 56, 9 (10), 
2. — devrtsgos, zuerst Gyges 4, 14. (Lh.) — dia navrw» vor allen, 
wie 6, 68, 2. 8, 837, 2. 69, 4. (Sch.) Unattisch. (Lh.) Di. 68, 22, 3. 


. 
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"Aivarıew, dıtwv duv Nınlm mevie zul zgnxovın, 06 07 Bhanvwr 
nowrosos Enednxaro Eysoloıcı. &Ia by ol ’Eyksın Tolcogeeoueros 
ön’ ulrov av&Feoav ınv moAw ın Agıkpıdı, LEuyarrss dx 700 ynov 
oyoırlov ds 10 1eigog‘ Earı dE merakd zig 7e malaung Modsog, f Tore 
EnoA1opxltıo, xab Tov vnov Emıa G1adıoı. nWTOIOS wer ÖN 10VT 
eneyelonoe 6 Kooicog, ueru de 2r ulgesi Exacroıcı Iwvwv ıe zul Alo- 
:Ewr, aAAoıcı allas ulrlac Enıpigwv, zur wir dvvaro uelovaus na- 
gsvoloxew, uElova Enamiwpevog, 1010. dE uılwv xal pavıa Inıpl- 

Tour. ws di ügu ob Er ı7 Acln 'Elinvsg xareoıgugaro 8; Yogou dna- 
ywynr, 10 Evdeurev Emevoec r&ug Tonodperog Zimreigkiiv 1006 97LWT701. 
dovıwv dE ol nuvıwv Eroluwv ds ınv9 vaunnylnv, ob ev Blavıa Ak- 
yovos 109 Ilgımyia anızöuerov ds Zagdıc, ol de Ilırıaxov ıdv Muu- 
Anvaiox, eigou£vov Kgolcov el 1s ein vewrsgov regt ımv 'Eiludu, si- 
övıa ads xaranavcas ınvy vaunnylnv' “w BacıAev, vnoswras IEnmwor 
ovı wvkoyras wvolnr, &s Zagdıg re nal Int 08 Eyovısg dv vow orgparev- 
09a.” Kooicor dE, 2&Anloavın Akysm Exsivovr dAnIEa, sineiv “ai 
yag rovıo,Feol nosnossav Ent 9009 ınosmwinoı, &AdEiv Ent Avdwy 
anuidug ovy Innoıwı.” Tor dE vnolufßorın yaras “w Baoıkev, mgo- 
Ivuwg nos yalvenı evEu0das vnoswWıas Imnevoukvoug Aaßeiv dv Inel- 
00, oixora fAnllwr. vnowıug dE ıl duxksıg eiyeodas aAlo N Lmelıe 
rayıora Enudorro oe uellorıa En oyloı vaunınyleodas viag, Aaßeiv 
aawuervos Avdovs Ev Jalacon, Iva unig zwv dv 17 Inelgw olanuf- 
vwv ‘'EiAnvwv rlowvıal oe, Tods 0v dovAWoas Eyes; xoora ze no9H- 
vus Kooioov 10 EmiAoyp, xal ob moooyvlng yag dokas Akyar, me- 


C. 26. Zriwr iwr. Spr. 47,6, 3. (8, 2.) — ylıziyv. Di. 46, 5, 1. — 
aeudrosaı. Spr. 57, 5, 3. — Enednxaro, dnedero. Di. 36, 3,2. — £ors, in- 
dem der Begriff Zwischenraum vorschwebt. vgl. gr. Spr. 63, 4,4. — To», 
av altias; dem entsprechend könnte zovrovs vor utlova stehen. Spr. 51, 12. 
(13.) — utlovas, ueiloves. Di. 23, 4, 5. — roios de, alloıs de. Spr. 50, 
41,2. (& vgl. 10.) 

C. 27 8 1. xereorgagero, xareoıpauusvor noav. Di. 30, 4, 11. — 03 
utv Atyovas soll, wie die Einen. sagen. — eigouevov. Di. 39 unter 
dodsdaı. — vswregov. gr. Spr. 49, 6,2 — Innovy wvoinv. Spr. kh, 4,1. 
(3.) vgl: 5 63, 2. 7, 41. 85. 158, 2. (Sch.) — 2s. gr. Spr.:68, 21, 3. — «ai 
y&o, atlisch &} ‘yag, eide wenn doch. gr. Spr. u. Di 54, 3, 3. — nosy- 
ceıav ini voov in den Sinn brächten, eingäben, ungewöhnlich, vgl. 
4, 71, 2. ini vooy roenew 3, 21, 2. — 2iSeiv. Spr. 57, 10, 5. (7.) 

$ 2. innsvou&vovs. Das Med. noch 14,79, 2, sonst auch bei Her. das 
Activ. — olxore, dosxore. Di. 39 unter eixw. — Eni. Spr. 68, 37 (41), 7. — 
önto eben so bei einem Personennamen 4; 73, 4. vgl. Di. 68, 28 A. — «- 
ewusvos pleonastisch nach suyscde, und anakoluthisch aufvnawwres bezogen; 
nachlässig, wenn unverfälscht. — o?xno9«s und xazoıxyodas für olxsiv und 
xaroıxeiv herodoteisch und thukydideisch. Di. 52, 8, 5 u. zu Thuk. A, 120, 2. 
— doviAwoag £ysıs unterworfen besitzest, beherrschest. So fin- 
det sich Zyeır bei Her. mit dem Particip des Aurists häufig. Spr. 56, 3,3. (6.) 
vgl. 1, 28. 37. 41..73,1. 75,4. Di. 656,1,8. — xaore, oyoden die att. Prosa. 
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Jousv®® navoacdas is vauınylns. xal ovıw Tolcs Tag vnooug olın- 
uevoscı Weycı Eeivlnv ovvednxaro. 


Xoovov dE dmyop£rov zul xareorgunuevwv oyedov nurımv zwv2B 


Zvzös “AAvog noranov olxzukvwv (ninv yüp Kıllwv zul Auxlwv Toüg 

ou; navıag um’ Ewvi@ elye xuruorgeyanevog 6 Kooioos‘ elcı de 
olde, Audol, Dogvyes,; Musol, Magsurdvrol, Xaivßes, IlayAuyoves, 
Ognızes ol Ovvos ve xad Budwvol, Küges, Iwves, Awoıkec, Aloiksc, 


IlapugvAoı), zaresrgaunevwv dE zovwv xzal mgoosmıxıwutrov Koolcov29 


Advdoics dmxvkovrar Es Zagdıs axuulovoag nAovrw Glos Te of nav- 
eg 2x rg Eiladog Goyıcral, of Tovrov TOv xg0vov Eruyyarov- dovzec, 
ws Exaorog arıkwy Anızv&oro, xal dn xal Z0Awr Arno Asmvarog, 
ös A9yvaloıcı vouovg xeAtvcacı Toımoag anednunos Era dexu, xa- 
10 Ieweolng ngopuow txnıwoas, Iva dn7 un vo zwv vonwr dvayxa- 
097 Avcus zwv Edero. avrol yüp oix olol TE 1009 auTo HoiMou 
”49nruios' ögxloıcı yüg weyaloıcı xarelyorıo dfxa Eria yonccoIas 
y0a00s ToVg av oyı Solwv Iıraı. 


Adıwy dn Wr Tovrwv xal 175 Iewolng dxdnuicag 6 SoAwv eive-30 


zev &6 Alyvmıov Anlxero nag’ Apacıy xzai dn xal 25 Zugdıs nagu 
Kooicov. dümıxouevog de EEeirtleıo Ev rolcı PaoıAnloıos umo To 
Kooloov‘ wera d£, nufon Telın 7 tergagın, xehevoarıog Koolcov 109 
FoAwra FEgaNovIsS Tegijyov xuru zovg Imoavgovg xal dnsdelsvucav 
warıa, 2ovra meyaho Te za ÖAßıa. FEnoanevov dE uw Ta uva xaiR 
oxewausvov, Sg ob xuıd xugov nv, elgero 0 Kooicog zade. “ Erive 
AInvais, mag’ nplag yüg megi 080 Aoyog amixras moAAog xui Vogplng 
slvexev ı7g 095 xab mAayns, Ws Yılocoykwv yiv noAinv Hewolng el- 
vexev AmeAnAvdag* vor ww Iuegog Enelgeodul wos EnnAFe el wa Ndn 
rayıwv eldes OAßıWrarov.” Ö nv EAnilwv ebras aydownwmv OAßıW- 


C. 38. Bopyıxes, Boczes. Di 3, 3, 1. 

C. 239. sarsorgaunsvwy epanaleptisch wiederholt wie weug.Seis 1, 77, 
1. vgl. 4, 57, 4. Das de ist hinzugefügt weil auch de den Perioden anfängt. 
— NEOSENIKTWMEVOovV. noosenextnuevov? Doch kann jenes heissen: wäh- 
rend er noch andre Erwerbungen machte vgl. gr. Spr. 56, 14,1. — 
Zaodis, Zapdsıc. Di. 18,5. — aoyıorai Weise, damals noch ohne ver- 
ächtlichen Nebenbegriff, wie 2, 49, 1. 4, 95, 1. (We) - os Exacızos wie 
Jeder, zu verschiedenen Zeiten und zu verschiedenen Zwecken. (Wy.) — 
ansxywe£osto, Spr. 54, 33, 1. (54, 15.) — Seweins um die Welt zu se- 
hen. (Lg.) vgl. 4, 830, 2 u. 4, 76, 1. — fva in Wahrheit aber damit. — 
zonaso9as. Spr. 80, 5, 6. (6, 6) — 

C. 30 8 1. sövexev findet sich auch bei Attikern von seinem Genitiv 
getrennt. Dem. 20, 88: ovder 809’ 5 Tu Tov naPARXEOVOROIRı xui yevaxiocı ME- 
ysroı nag’ yuwv eivexa. — olßıa, ebdaiuove, auch vom Reichthum. Jenes 
ist, wie auch 04ßos, in der allischen Prosa sehr selten, bei Her. öfter. 

8 2. xara xasgoy gelegen. — yag giebt den Grund des folgenden 
Satzes mit @» an: da — 80, wie auch bei Attikern. vgl. 4, 207, 4. 8, 63, 4 
vgl. 4, 69, 1 u. zu Xen. An. 8, 8, 29. — gılocog£w» wissbegierig — 
insAndAvdas hast bereist, durchzogen. zu Arr. 2, 7, 9. — Fusoos 
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zazog radra dmeıpura' SoAwr di ovdiv Unodwnevong, dA zB Eorı 
syonoanevog Ayaı' “w Paoskeü, TEAAov AInvaloy.” anoIBvuacag 
de Kooloog 16 Arydev elgeio Emorgepkwg' ““xoln In zolvess TEAAov 
elvas öABıwWrurov;’’ 0 de elne' " TeAAm Tovro ev Ins noAuog &v 1x 
ong naides jcav xaAol 18 xayadol, xar oys elde unaos 1kavu in " 
vöueva xal navıa noganelvavıa‘ zovzo de rou Plov ev Nxovti, wg Ta 
ag’ yuiv, rekevın zoö Plov Aaunmgordem Eneykrero' yeronkvns yag 
Asnvaloıcı mäyns nos Toug dcıwyeliovag Ev ’Eitvoiviı BonIncas zul 
zoomnv noınaag ıwv nohsulwv ünEdave xauAlıora, xal mv AImraros 
dnuooin re EIawar avrov 7 reg Eneoe zul dılunoav werainc.” 

31 0; dei 1a xard 109 TEAAo» noosıgkwaro 6 Z0Aw» 109 Kooicor 
einug noAia ıe ai OAßın, Ensıgwra riva devregov wer’ Exeivov Tdos, 
doxtwv mayyu devregsia ywv olosoIaı. 6 de eine‘ "“KiEoßlv re al BI- 
wya. Toyo, yag, Lovos yErog "Aoyeloıcı, Bloc re dgxlwv unnv xal 
ng05 Tovim ÖWwun OWuarog Tode’ MeFA0pOgOL Ts Auporegos Öpolws 
gn00v, xus In zu Akysını Ode 6 Aoyog. 2ovong ögıns 17 Hon roicı ’Ag- 
yeloıcı Edss nayıwg ımv unıloa avıwv Levyii xomodnvas 8; T0 L00v, 
os dE oyı Boss Ex Tov aygov ou mageylvovıo dv won ExxAmopevos Ö 


attisch Zrsdvwie. vgl. A, 73, 4. — zo 2övrs der Wahrheit. zu Xen. An. 
4, 4, 15. — Tellov erg. eidor ölßıwraror. 

8 3. Ensorpepiws gespannt, mit gespannter Erwartung. (Fr. 
Passow.) voll Eifer?. (Lg.) Dies wohl richtiger: dringend. Aesch. 
4, 71: Imwarpepeus xab ÖmmogsxwWs groovow. vgl. zu intorsgaugeva 8, 63. — 
xoin, noin ödw in welcher Weise, wesshalb: ungewöhnlich. — 700ro 
uev, tovro de einerseits, andrerseits, bei Her. häufig, findet sich für 
20 utv, to de auch bei manchen Attikern gr. Spr. 50, 1, 45. — &d 7xoVons 
wohl gediehen war; die attische Prosa sagt dafür ed ge&psodaı. zu Thuk. 
3, 60, 2. Sonst findet sich so nur ed Axw zwvos, nicht sd nxu ul nm, wess— 
halb Wy. %xo»n vermuthet. vgl. unten zu ßiov. — ogı. Di. 47, 6, 4. — na- 

ausivavra am Leben geblieben; ungewöhnlich so. — rov Biov ir 

nsehung seines Vermögens (Sch.), indem das Adverbium, wie in der” 
gew. Sprache bei &yesw, den Genitiv regiert, gr. Spr u. Di. 47, 10, 5. „So 
noch 1, 102,2. 149. 5, 62,2. 8, 114,2.” (Sch.) Vereinzeit Eu. Alk. 291. (801.7 
Vermögen nennt er als Bedingung des Glückes auch 4, 34,1. — ds ra na- 
eo’ naiv nach Massgabe wie die Vermögensverhältnisse bei uns 
sind. Denn z5 'Elladı nevin dei xore ouvınopos don 7, 102, 4. — Bonssir 
heisst bei Her. und Thuk. öfter zur Abwehr ausziehen. 

C. 31 $ A. Te. toig Reiske. Man erklärt: als Solon durch die Ge— 
schichte des Tellos den Krösos angeregt hatte, weiter zu fragen. 
Allein der Ac. re wäre so schwerlich statthaft. .Der Sion ist wohl: als S. 
die Auszeichnung des T. demK&K. einleuchtend gemacht hatte. 
Aehnlich raum unayeosaı Xen. An. 2, 1, 18. Doch kann r« auch von eineg 
abhängen. — re xai. Spr. 69, 28, 2. (32, 8.)— devregov, an Glück. 1, 32, 


1: ebdauuovins devspsia. — nayyv, ionisch und dichterisch für zayv. — 
yay, yovy. Di. 3, 4, 7. — Bitwva erg. Bdeiv. — roınds wie sie-sich in 


Folgendem zeigt. 

$ 2. a@s$ıl-, a9l-. Ueber das Asyndeton gr. Spr. u. Di. 59, 1, &. — 
ögrng, dogins. Di. 8, %, 4. — unrioe, Kydippe, nach Andern Theano ge- 
nannt. — Zoo», iepov. Di. 8, 2, 4. — ogı. zu ol i, 1, 2. — Ixxinsöus- 
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zn weg ob venrlas önodwrıss auroi Uno zw LevyAnv ellxov ıyv ünakar, 
ini ıng apakns de og arkero 7 unıng, oradlous di nerıe xal 180080u- 
zerıa dıaxoulsarızs üntxorso Es 10 iporv. zavıu dE ap Roıncaoı xal 
dydeics uno Ts Rayıyugıog relevin 100 Blov aglaın Enzykvero, dskdekt 
Lv 10V10104 6 Heög wg üneıwor sin dvdIgWno redvavas uardor 7 Lw- 

ev. "Agysios per yap megiorarszg duaxagılor wmv vensıkar ınv bwpn,z 
al de "Aoyeias my unıloa avımv olwy rexrwr Exugnoe' 7 dE uıng, 

z20:yaons Zovca op ze Eoyaw xal 17] prun, 0rüca uvılov rov ayalparog 
euzero Klsoßı 18 zus Blıiwmi roics Ewvrng ıkzıoscı, oF pw Lilunoar 

serdiwg, dosvas ınv Isöv 10 drdewWram Tuyeiv Gpıcıdr dar. era 

zavımy de ııv zuyıv wc Edvoav 15 za Euvwyidncur, xaraxoıund Errec 

dv avıa 10 bg@ ol senrlas ovatıs avfoınoav aA’ dv ıllsi zovıo E- 

eyorıo. "Agysios d£ oyewr Eixörag noınoameros avtdesav Es Jelpouc 

ws ardewr aglorwv yeroukvur.” 

Zeiwr uiv di eudaspoving devregsiu Erspe tovroscı, Kooico; did? 
erruydeis eine" "wm Feire Admpaie, 7 de 1uereon eudasmorin ovzw 106 
dxigginras 2 70 pndiv wore oüdi Idiwılwv urdgwr aElovg nufas 
Inoinoa;;’” 0 de eins‘ “ w Kooioe, Zmoıauevor we 10 Helov rar Loy 
gdorsgur TE xul raguywdes Enzsıgwigg ürdgwanlwr nonynarwv TEQ. 
iv yag 19 Maxga xoorp roAlu ev Eouv ldkeıv za pn ns &HEAs, 
zoila de za nadteıv. 25 yag EBdounzorra Era ovgov ınv Lonc ar- 
usw nporldnus. ovros dovses Eısavıos Eßdoumxora nagkyorsas jpk-g 
0a; dinzoolas za) nevraxıoyıllas xal dıouvolas, ZußoAluov unrös un 
ywoufvou" ed di de 2IeAnosı zovzegov ıwr Lılwy pnvi 1RxEOTEROV 


yes. Di. 39 unter zAeio: gehindert sich anderswie zu helfen. (Lh) — Lev- 
ylav, {oyor Joch, sonst nur bei Dichtern und Spätern. — oradiovs de. 
7.0? — TE00EEAXoYTa, Tocapazorıa. Jenes ist jetzt bei Her. überall her- 
gestelt. — ualdor vielmehr. „vgl. 1, 32, 3. 7, 148, 2. 9, 7, 2.” (Sch.) 
zu Xen. An. 4, 6, 11. — wer, Inr. Di. 39 unter Law. 

$3. veyvıiwr, vearıwr. Di 2, 3, 1. — olo» erwägend was für. zu 
Xen. An. 4, 7, 4. — Exvonos, Ervye. Di. 39 unter xupeo; gr. Spr. u. Di. 
11,14,4. — reyeiv agsoro». Spr. 55, 3, 5. (7.) — avzioy. Di. 47, 29, 2. 
= lsyovıo. Di. 39 unter Zyo. 

C.32 $ 1. eneey9eis erzürnt, synonym mit Jvuwdeis 5, 38, 3. (Sch.) 
Unaltisch, Di. 40 unter enigyo. — de zu Aufang einer Rede zeigt den Ggs. 
zu der des Vorredners. zu Xen. An. &, 6, 10 — g#ovesgor. vgl. 3, 60, 1. 
1,46, 2 (We.) Erklärt 7, 10, 6. (Lh.) — ragaywdes zerrüttend, zer- 
slörend. — 79 naxg9® xoor@. gr. Spr. 50. 7, 12. vgl. 5, 9, 2: yiroso 
& z0r iv up naxow zyoora. Soph Phil. 305: noll« yap rade iv mp uaxow 
ira’ &y ardoumwy yoörw. Men. Stob. 115. 4: Ki zwll’ agaupeiv 6 nodus &- 
“ey yoovos ur, To ys ggoveiv Gogaliorıpoy nos. Eu. Hipp. 252: nolle 
ar u’ 6 nolus Bioros. — ovgos, ögos. Di. 2, 4, 3. — Lons, lons. Di. 

6,4. 

6 2. ov1ros dies. Spr. 61, 6. (7.) — 3u&gas. Deren Zahl ist falsch 
angegeben, da mit den Schaltmonaten auf jedes Jahr 375 Tage kommen wür- 
den; wohl ein Irrthum des Her., wie 3, 89, 2. — !9elnaes sagt Her. öfter 
für uillsıw, wie 1, 109, 2. 23, 11, 3. (Sch.) — rouregoY, To Eizgow, Iatepor, 

g* 
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yevEodas, Ivo da al won ovußalıwoı wagayıyönsvaı ds 16 d£or, un- 
ve; uiv nooa 10 EBdounxovın Eren ol EußoAsnos ylvovıaı TOMjxoVIa. 
uevze, nulgas dE 8x 1Wv umwr Tovıwv ylAıaı mevinxovıa. Tovrlwv 
ı0v ünactwv nusolur zwrv Es ra Eßdounxovra Freu Lovotwv nevın- 
xovra za dınxocslwv xal EEaxıoyilstwv za diouvgiwv, 7 Erkon au 
ıEwy 15 Eikon Aukon 16 Taganav oüdEv Opoiov TI00ayE TONYHO. 
sourw wrv, W Kooioe, nar fort avdownog ouupyoon- £uoi dE av xai 
zroviksv ulya palvsaı xal Bucılevs eivaı moAAwv AvdgwWnwv' Exeivo 
de zo elgeo ne, 0v xW 0E dyw Akyw, Toelv üy reltvınoarıa xalwc 
109 alwva nuswuaı. 0V yap 101 6 yeya mAouhos uaAdov rev En’ 
nutonv Erovrog OABıWregog Eau, el un ol ıuyn Enlonoıo navıa zalı 
Eyorım teAsurnoons eu 109 Plov. moAlol wir ag Landovros ardoW- 
‚wwv avoAßıol edoı, noAAol dE uerolwg Eyovıes Plov suruyksc. ö mer 
dN ufya nAovorog AvoAßıog de dvoics mgo&yzı 10V suTuy£og HOUVOL0L, 
odToG de Tov nAouslov xul AroAßlov moAloicı. 0 uw Emdvulmw Ex- 
zerlouı nad brnv meyuimy n0007800v00r Eveixas dvvorWregog, © de 
zosalde noofyeı Exelvov' aımv wer xal Enıduulnv oUx Ömolws Övvaroc 
exeivo Lveixaı, Tovıa den evwylin ol anepuxsı, arnoos dE 8orı, dvov- 
006, Cnadng xarwmy, eunasg, evesdng. Ed dE noöG Tovroıcı Ers Teiev- 
ınosı röv Plov EU, ovroc Exeivos 10v 00 Imreis, oAßıos xexAnadas 
a&ıos 2orı' nolv d' av veisvinon, Ennioykeıv unde xalksır zw OAßsor, 


das je zweite. Di. 14, 10, 8 — unvi um einen Monat. Spr. 48, 12, 
7. (15, 9.) — yer&odas für yivecdaı Kr. vgl.1,109,2. 2,11,3.— iva dyn — 
damit eben dieJahreszeiten auf den gehörigenZeitpunktfallend 
zutreffen. vgl. 4, 116, 4. — nap« eig. längs hin, für die ganze Dauer. 

5 3. n&v lauter, zu ovupoon gehörig, eine ungewöhnliche Verbindung 
— cvupoe« von guten und bösen Schicksalen, vocabulum medium. zu Thuk. 
4, 140, 2. — 7 Erdon 7. öuosov. gr. Spr. 48, 13, 9. — utya. Spr. 46, 
8, 2. (5, 7.) Doch findet es sich bei Her. und Dichtern auch ganz adverbial, 
wie in „eye nlovosos $ 3 u. 4. 7, 190 u. ueya vnmuog A, 85, 4. Di. 46, 6, 7. 
— l:iyo os, nämlich evdaiuove. Ueber die zwei Ac Spr. 46, 8.(12.) — ei- 
&», ziemlich selten in der att. Prosa, als synonym neben ßiog auch Xen. Kyr. 
8, 8, 52. — Zn’ nueon» für den täglichen Bedarf. zu Thuk. 4, 69, 8. 

- Egovros. Spr. 52, 1, 2. — selevryjocı. Spr. 50, 5, 6. (6, 6.) — zuyn 
tnionosto auch 7, 10, 5. (Sch) — navze xala lauter Gutes. Spr. 50, 
8, 6. (11, 10.) vgl. A, 426, 2. — Eyovra, Spr. 55, 2, 5. (7.) — fankovros, 
naunlkovoos attisch; solche Composita mit {& sind poetisch und dialektisch, 
Nur dieses, bloss hier, hat Her. — ßiorv. zu A, 30, 83. 

S 4 .dvoscı durch zwei Dinge. Di. 24, 1, 3. — ö uer. ö ulv ydo 
wäre gefügiger. gr. Spr. u. Di. 59, 1,5. — &rn eig. poetisch, stärker als Bl«d- 
Br. — ansovxesv findet sich zwar auch bei Xen., ist jedoch mehr poetisch 
und dialektisch — EnEos scheint bei guten Schriftstellern sonst nicht vor- 
zukommen. — anesns xaxwv sagt Her. öfter, so auch att. Prosaiker. Spr. 
47, 25, 8. (26, 10.) — 2xsivosg gehört zu xexiyo9aı: dieser ist werth 

jener (so) genannt zu werden den du suchst, nämlich glücklich. 
gr. Spr. 46, 13 A. — insoy&esv halte (dein Urtheil) zurück, der Infinitiv 
für den Imperativ. gr. Spr. 85, 1, 5. — 0Aßsos, 6 dia-1v ölov Biov uaxe- 
esoros. Hesych. (Cr.) | 
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a sururka. 10 marıa ev vor ravıa ovAlaßeiv ürdgwnor dövsas 
aduvarov Zorı, warte won oddenla xzuragxtc narıa Ewvrj; nagf- 
yovoa, GAR aAdo mir Eye, Erkgov dE dmdkeras' 7 de üv ra nAicra 
Eyn, Ggloın avın. ws di xal urdgninov owpa Ev ovdiv avagxks dam’ 
10 wev yag Eysı, allov dE Evdets dor‘ ög d’ av auıkwv nieicıo Eywy 
dsarelkn za) Enzsta TeAeumon euyagloıwg ıöv Plov, ovros nag Zwol 
16 ovvone zovro, Ww Bacıleu, Ilxasos dorı yEgeodaı. oxonkeıy de yon 
NarTög zonuarog ımy TeAtumv x7 anoßroeraı' moAAoicı ydg dn vro- 
deEas oAßov 6 eos npopplkoug aykıgewe.” zavıa Alywy ıo Koolow33 
oU xws ovre EyuplLero, oure Adyov mv Toımoumsvog oVdevög amontu- 
weras, xügra Öokos anasıg elvas, Ög Ta nagtörıa üyada wereig zıv 
TeAevrnv Mavıoög yonuaros Ogav ExkAeve. 

Meta di Zolwva olyouevov Maße dx Jeov veuscıg peyaan Kooi-34 
cov, ws eixucas, oT Evonıoe Ewvrov elvas dydoWnwr anurıwy Öl- 
Bıararov. avılza dE ob zudorns Enkoın Orsspos, Ög ob zw alndelm 
Eyasve ıwv nellovıwv yer&oduı xaxwy xzara 10» maida. n0av de ı@ 
Koolow dvo naides, wv ovregog uiv dikpdapro, 7v yap IN xwgog, 

6 de Eregog ıWv-NAlıwv UOXEB Ta navıa ngwWıog’ ovvoua dE 0, 7» 
Ars. 100r0ov dn wv 109 "Aruv onnalveı rw Koolom 0 Oreigog, wsa 
anohtss mv alyui osdno&n Bandvra. 6 d’ Inslıe Einykodn xar Ewv- 





85. ovllaßsiv zusammen zu erlangen. — xaragxesın. E. na- 
eiyovoa, gew. avzapans toriv. Dies Adjectiv findet sich erst bei Attikern ; 
xzareopxeiy ist selten, aus Prosaikern sonst gar nicht nachgewiesen; über das 
Particip gr. Spr. 56, 8, 1. — Znıd&eras bedarf dazu. — ®s de für oums 
de in der gew. Prosa vereinzelt, bei Her. und Dichtern nicht selten. Di. 69, 
77,1. — Er ovde» (nach Steger &v ovdE &v) kein einziger. gr. Spr. 24, 


2,2. — avsewy, der Plural, weil @v$ewWnow alle umfasst Spr. 58, 4, 4. — 
neg' tuoi nach meinem Urtheile. Spr. 68, 31. (35.) mit xgımy 8, 160. 
— 0 Baoıled für ws Buosleus Etienne. — ovros dixasos Eorı für dixamor 


ion nwizoy. vgl. 8, 137, 2. 9, 60, 2. (Sch.) gr. Spr. 55, 3, 10. — ry» selsv- 
iyv x; (n5) a. Spr. 61, 5. (6, 2.) — noAlosos. Spr. 60, 4, 2. (5, 2.) — 
noopegilovs mit Stumpf und Stiel, eig. poetisch. vgl. 8, 40, 2 
Ü 38. Atyws 10 Kooicg. Atyorn ö Kooioos Sch. — od zws — Ao0- 
yov. ov xws Zyapılero, 6 de Aöyov W. Dindorf; ov zws Iyapıleıo‘ are de Aoyov 
Berod — Aöyov noseicHaı der Beachtung würdigen. 1, 120, 8: 
derloyusda za Aoyov obdevös yıröusda ngös Hepoewv. gr. Spr. 47, 6,410. Sy- 
nonym Aöyswos A, 143, 1. Die Negation gehört blos zum Particip. gr. Spr. 
68, 8, 4. — dnonguneras Krösos entlässt von sich. zu Xen. An. 1,1, 
5.— Jokas duadns. dotarre auadtn oder Jokes auadta würde man er- 
warten. Allein der Nominativ des Particips tritt oft anakoluthisch nach einem 
andern Casus ein, wie 1, 51, 2. gr. Spr. 45, 2, 3. Di. 56, 9, 3 u. Krüger hist, 
philol. Stud. 2 S. 203 f. 
C. 34 SA. Zolwva olyouero» der Abreise des S. zu 1, 9, 2. — 
x 9:00. gr. Spr. 68, 17, 9. — Zlaße betraf. zu Xen. An. 4, 10, 18. — 
os elxdoaı gehört zum Folgenden. zu 1, 22, 1. — &wvro». gr. Spr. 55, 3, 
3. vgl. 4, 171, 3.9, 2,1. — de. d5? — yeıvladay. gr. Spr. 53, 8, 4. — 
oöregos, 5 Frepos. Di. 14, 40, 8. — dsegdagro. vgl. 1,88 E. | 
9. us» erneuert den Begriff des zovzov. gr. Spr. u. Di. 51, 5, 1. zu 
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6 Aöoyov Edwxs, xurapewWdNCag Tov Ovsıgov Ayerus EV To nasdi yu- 
voixa, ZwIora di orgammyleıv nv zwv Avdwv ovdann Eur Eni Tosovro 
zonyua 2Eimeuns‘ axdvrıa de xal dopaua xal za ToIavra Tavıa 

_ zoics yokorıns 25 noAsuor üydgwmno, Ex zuv dvdgewvrwv Euxouloas 
dc Toug Fadauovs DOvr&vnoe, un Tb ob xgemauevov 1a naudi unten. 

ZHEyovzog dE ob 2v yeooi Tov madog z0v yauov, anıxykas Es Tag Fag- 
dıs Ayno ovupogij Eyömevos xab ou xudagos yeigac, Ewv Dov& mir 
yeven, ytveog de zov Bucıinlov. ugeAFwv dE ovrog &s 1% Koolcov 
odxla zarı. vomovs rovg Zmiywolovg xaFagolov 2d£sro xvonsas” Kooi- 
cos dE ww Exadnos‘ Eorı di naguninoln 7 xasagaıs roios Avdoics 
xab roios "EAAnoı. Enehre dE Ta vonilonuera Enolnoe ö Kooioog, Ervr- 
Iavsro 0x09ev TE xul al ein, Alywy ade “wrdgwne, ıls te dwy 
zul x0Fev ig Dovyins Axwr Entonog Euob EyEveo; va ıe ardowr 
gn yurasıav Eyovevoas; 60 de auelßero‘ "W Baoılev, Togdiew wer 
zov Midsw zluı mais, otvoualonas dE’Adoncios, yorsvcag de ader- 
yeov Zucewvrov dexwv nagsıms LEsAnAaulvog TE UNO To TuTIOg za 
Zoısonueros murıwrv.” Kooioog dE nv amelßero Tosolde. “ ürdowr 
Te pllwy Tuyyarsıs Exryovog Ewy xal 2inAvdag Es pldlous, ivda aun- 
xavjosıs yonuerog ovderog uErwy Ev nmerkgov. Ovumpoonv de Tavımy 
WG xovporara YEowv xegdarksıs nAEioTor.” Ä | 

36  O uiv du dlaırav slye dv Kooloov, &v di ıW avıy Xo0vw Tovım 
&v 10 Mvolo Ovivuno dos yonae ylvaras ulya’ ÖpmeWuerog de 
oVT0oG dx Tov 0Vg80G Tovıov ra ıwy Mvowv Eoya diapdelgsoxe, mol- 
Aaxs dE oi Myvooi En’ uvıov E&eAdovısg noıleoxov wer oddEv xaxor, 
Enuoyov ÖE ng05 avıov. 1ELog dt anıxzömevos naga röv Kooicov zwr 


Xen. An. 2, 4, 7. — roscide für roiade Schäfer. — Ewvro koyov Edwxe 
überleglie sich die Sache, wie bei Her. oft, z. B. 4, 97,1. — aysras 
für sich als Schwiegertochter; sonst das Medium gew. von dem Heira- 
thenden, wie 4, 59, 1. gr. Spr. 52, 10, 1. — 2yo&ovro. Di. 34, 5, 7 u. 
40 unter yorosaı. 

C. 35 $ 1. 2v ysociv, sonst wera yeipas. gr. Spr. 68, 27, 3. — !yo- 
Mevos. vgl. zu 1, 88, A. — ov zadapös, erklärt $ 2. — oixia Pallast 
bei Her. und Dichtern. — x«$agoso» Reinigungsverfahren, gew. x«- 
Japuos, sonst im Plural, weil mehrere Handlungen damit verbunden waren, 
gr. Spr 43, s, 25. Der Ge. kann auch von 2desro ahhängen. gr. Spr. 61, 6, 
8. vgl. 4, 59, 3. — xas Toios wie den. Spr. 69, 28, 3. (32, 5.) — tus 
$ovyins. Spr. 47, 28, 3. (10, 4.) — Enicrsos, Zyeonos. Di. 2, 8, k u. &, 
1,2. — Eyeveo. Di. 30, 3, 4. 

$ 2. ausißero ui». Di. 46, 13, 3. — Üs @ilovs. Spr. 68, 17, 2. (21, 
2) — Aungavnosıs. Sonst anopeiv. — Ev nustlgov in unserer Woh- 
nung, Behausung. Di 68, 12,7. — xsodavesıs. Di. 31,2. — nleioro». 
gr. Spr. 46, 5, 7, 

C. 36 $ 1. yenzuec Stück. Theokr. 48, 4: dos yonua ueysorov. Xen. 
Kyr. 1, 4, 8: xaraßallcı zuv Elayov, zalöv u yonua xai usya. (Pape.) — Fo- 
ya Landarbeiten, Saaten. (Sch) — dıapSdsigsoxe pflegte zu ver- 
heeren. Di. 82, 1 u. A. 8. 53, 10, 5. — nolldxı. Di. 9, 3, 1. 
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Mvocwv üyysaos ELeyor zade. “w Pacıdev, vog ei nEyıcrov dre- 
yaryn jwiv Ev 77 won, Ös Ta Eora drayYelger. TovTov mgodvneone- 
vos Eike oü duvausda. yov wv nooodeoWPL ev Tov naida xalr 
Aoyadas venwlas xal xuras ovunluyas nuiv, wc av mv LEllwusv dx 
zug xwWeons- ol mir dn rovsmv 2dtovıo, Kogoisog dE urnwoveiw» Tov 
Ovelgov a Enea Eieyk op zade. "nasdog uev nregı tod 2uod pn wrn- 
oInTe Fir’ 00 yap dv vuiv Ovunluyarms‘ veoyauog re yap dor xal 
ravıa ob vor ullsı. Avdwv perzos Aoyadas xal 10 xurny£osov Tüv 
SuuTrinyw, x drazelevoouas roici lovas elvas Ws g0dunorirascı 
ovvekeisiv univ To Imolov 2x zig yWeons.” 

Tavıo auslyaro, amoygewulvar di rovıoıcı rwv Muowv Emeoto-37 
zeras 6 ou’ Koolcov mais, üxnxowg zw» 2d£ovro o$ Mvoot. od yuuf- 
vov dE ınv Koolcov T0v ye nalda op Ovunluwew Akysı n0ÖG avıoy 
6 venvins ade. “ o nareg, 10 xAA)ı0Ta gOTEEOY xoTE xal YEvınıoTaTı 
npiv nv EG Te noAfuouc xal &s üypus Yortkorrag evdoxsukerv' vor OR 
dpyorkowv pe vovsmv anoxAnloas Eysıc, ovre rıva deillnv 10 Tagı- 
dev ovre a9vulnv. vuv te Tkoıol me yon Oumaos &c 15 ayoonv xul 
dE ayoens Yoıtlovra yalveoIaı; xolos uEy is Talcı nolınınaı do&w 
elvas, xolog dE 1 TH veoyaum yurassl; xolm de Exelyn dokeı ardgs 
ovvosxtev; dus wv 00 were; lEvas Enl zur Inenr n Ayo avansı- 
cov ÖXWG Wos duelro ori Tavra ovıW „moıeöpeva. anelßeras Kooi- 
cos rosclde. -“wW moi, ovıE deihinv ovre alAo ovdEv ayapı agıduvdd 
10 r0Hw Tavın, AAAd wos Owıg Ovslgov &v 1@ unvo Emoraca Eyy 
08 Olsyoygovıov Eoeodar' Uno yag alywis osdngkns MmoAkeodar. g05 
Wr mV Öyıy Tavıny 109 TE yayov To, rovrov Eomevon zul ER 10 na- 
oaAaußarousva 00x Anontunw, gviaxıv Exwv, I xws duvalınv End 
ing uns oe Long diaxikyus. elg yag os nouvog Turgavsıs Ewv Traig' 
10» yüg dn Eregov diepdagu£vor | iv axonv | ovx elvat wos Aoyllo- 


$ 2. uiv, vor vv; selbst auf Sachen bezogen A, 70, 2. %, 37, 3. Di. 54, 
4, 441. — Enos Wort, in diesem Sinne bei Attikern selten; über den Accu- 
sativ Spr. 47, 40, 3 (1, 3.) Di. 47, 11, 4. Doch vermuth’ ich z& eine. 

C. 37. dnoyeswuivar als sie sich begnügten, wie 4, 102, 1; 
ungewöhnlich. — oö gausvov als er m. Di. 67, 1, 2. — iuiv. 
Spr. 61, 1A. (3, 1) — gostiovras. Spr. 55, 3, 5. (7.) — nagogär noeh 

so 1, 38. 4108, 3. (Sch.) — 780s0,, vier. Di. 35, 6, 1. — x0405 Tıs. gr. SPr. 
46, 83. — öxws synonym mit 6”, wie sonst cc. gr. Spr. 69, 46, 1. Di. 
69, SB 2 — näres für uE9es Schäfer. — levas, wie 40. Spr. u. Di. 55, 3, 
40. (20 

C. 38. 'Ausißeras. Ueber dies Asyndeton Di. 59, 1, 13. vgl. 1, 39, 1. 
40. 42% u. öfter. Ohne zugefügtes Substantiv 0 de dueißere. — 71005 in Be-. 
zug auf, wegen, wie 4, 165, 1. 8, 30, 2. 158; so aueh bei Attikern. zu 
Thuk. 4, 80, 1. — napalaußavoueva was übernommen wird, da 
von den Mysern erbeten. (Va) — ef xws. gr. Spr. 65, 1, 10. — ini. zu 1, 
5,3. — av axonv tilgt Reiz. vgl. 1, 84, 1. 85, 1, 


‘ 
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39uu” duslßeraus 6 venrfng Tosolde. “ ovyyvWun wer, W TareQ, To 
Idorts ys dv Tosavınv, megi ui gWuhaxıv Erew' 16 de ww 
pardaveıs, AA 2EMRE-0E 10 öveıgor, Zu Tor Ilxaov dorı poabsır. 
yris os 10 Ovaıgov UM alywis osdngkng yavas Ewi relevrjaew dog 
dE xoias u£v elos yeiges, xolm dE alyun oidngfn mv Su yoßkas; ei 
nv yüg Um’ Odovros 10, eine reltvrmoeıv we 7) allov ev Ö Ts Tovım 
Eoıxe, yoiv di ce moıksıy za noskeıg‘ voy dE in’ alyuns. duelre av 
ou mgög üvdgug quiv ylveras % mayn, wereg we” 

AD  Auslderas Kooicos' “w mai, Eorı T7 we vıras Yroumv Anopalvwy 
nsgt 700 Erumvlov. WG Wy verınnWEvog üno 0fo uEerayıwWoxw, werinwl 

Alıe oe lkvas Eml ımv Aayonv.” eimag dE Tavım 6 Ko0i0og ueramluneras 
10v Dovyo "Adensıov, amızoutvo DE ob Alysı rude. “"Adenore, &yw 
GE Ovupoon Menänyn£vov ayugır, nv Tor 00x ovedilw, ExaInE zul 
olxloıcı vnodekuusrog Eyw, napkywv nacav dundınv. vor wv (Ogyel- 
Azıs yag durd ngomMoıH0RVvIoG xon01a Es 08 yoncıolot pe auelßeoIa) 
yvioxa nasdog 08 Tod Euov yenilw yerkodmı Es ayonv Öguewgevor, 
u tıves xaı’ Ödov xAwnes xaxoveyos Ent dnANoı yar&woı Univ. TrgöG 
d2 Tovtw xal 0£ 104 yoswv 2ou, lkras Evda amolaungvvkas Toias Eg- 

A2yoıcı‘ narewıoy ve yüg ol 2orı xad mgooerı bwun vndoye.” Apel- 
Beras 6"Adenoros‘ "ww Bucılev, aAlwg miv Eyuye dv ovx na Es asd- 
Aoy Toiövde' ouTe yap Ovuyoon Tosnde xergnukrov olxög toi 2 Öun- 
Aıxag EU noN00oVrag lkvas, ovre 16 BovAsodaı naga, noAayn Te dv 
ioyov Ewewuroy. vov d£, Enelre 00 omevdeis xar dei Tor zaglLecdas 
(oyeAw yip 08 auslßecH+as yomoroics), moikev elul Eroluog Tovza, 
noida TE 00V, 10v Iraxuleveus YvAuccsıı, Aniuova TovV PvVAdocovrog 








_ 


C. 39. ovyyuwun verzeihlich. gr. Spr. 61, 7, 3. — To. gr. Spr. 


43, 3, 8. — A&An9e ru 0. worüber (6) der Traum verborgen war, 
nichts enthüllte. — övsıgo». Di. 24 unter öveıpgov. — goßEaı. Di. 30, 


83, 5. — vrno. Spr. 52, 3, A. vgl. 2, 90. — yo7» debehas, müsstest, 
wie 4, 148, 3. gr. Spr. 54, 10,4. — ün' alyuns erg. eine relsvmosv us — 
ueres für uEdes Schäfer. 

| C. 40. E£ors zn in Einer Beziehung. Spr. 64, 4, 8. (5, 5.) Di. 64, $, 
41. — vıxcas yrounn», wie 1, 61, 2. Spr. 46, 4. (6.) 

C. 41. ayagırı für eyagı Reiz; wohl richtig. Der Ausdruck eben so 
4,207,4. 7,190. — gvlaxa. yvlaxov Br. die ionische Form. Di. 17, 1, 6. — 
xonilw für yorlw.Schäfer. — dniAncr, dniAnos. Di. 18, 5, A. Das Wort ist 
wie d’nleiosas dichterisch und herodoteisch. ‚Vgl. Od. 9, 444.” (Creuzer.) — 
xAwnes, ein seltenes, in der att. Prosa wohl nur Xen. An. 4,6, 17 vorkom- 
mendes Wort. Vgl. unten 2, 150, 1. 6,16. — £v$a anolaungvveias. Spr. 
53, 7, 6. (8.) vgl. 3, 40, 2. — 0& Tos. Spr. 69, 53, 1. (61, 1.) — zus noös. 
Spr. 68, A, 1. (2, 2.) 

C. 42, 10, yew. Di. 38, 3, 3. — xeypnuevor erg. avdownov. Spr. 
55, 2, 4. (6.) — ao für ndgson, wie auch 7, 1%; nicht so in der att. 
Prosa. Di. 68, 2, 7. — nolklayn vielfach, dringend. — ä&v loyov ich 
würde mich zurückhalten. Andre: ich habe mich oft selber be- 
zähmt. (Lg.) Spr. 53,9 (10), 3. — eins Erosuos. gr. Spr. 63,1, 5. vgl. 9, 46, 
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elvexev mgoodoxa Tor dmrovoımoew. >” 700v10,04 Emelte ovrog auehparoAd 
Rosen; n10av wera TAUTa öngrunroi Aoyagge Te venylnos xal xvol. 
arızomevor ÖE &s zoy OdAyumor 16 ovgos 8G zo Imolov‘ EUoovıEg 
de xad negsoravres adıo xuxAa Lonzorrlor. £v3a dm 0 Eeivog, oVrog 
IN ö xuFagFeis Tov Yovov, xalsouevog dE Adonoros, uxovıllwv Tov 
vv ToU iv dumgrarsı, ruyyaveı de 100 Koolcov maudog. 

“O wiv dn Pindeis 17 alyun 2EEminoe Tov Övelgov iv yrunv, Eiee 
dE zıs ayyeıkwr ro Koolow To yeyovog, Onızöusvog dE 85 zug Iag- 
dis TV ze waynv xub Tov 10V nasdög wogov Zonumve ol. ö de Kooi-AA 
c0G 70 Iavarm Tov nasdög Ovvreragayufros uaAA0v tu 2dswwoAoykero Or 
nv anmexteıwe TÖV QUTOg yovov dxaInge. neginuextiwv de 17 Ovupoon] 
dewws Exalts uiv Ala x0I60010v, MaoTvgousvog To Umo Tov Eelvov 
nenovFWg Ein, Exalse .dE Emıouov Te zul Eraıgriov, 109 avrov Tovzov 
ovtvoualwv Hs0v, Töv uiv Enloriov xulkwv, dionw dn olxloıcı ünode- 
Edusvoc ov Eeivov yovka Tod noıdös Eravduve Booxwv, TOV de Erai- 
orov, wg yvioxa Ovunluyag avıov Evonx0, noAsuıWrarov. zagn-Ad 
car di uera tovro ol Avdos Yepovres Tov vexgov, OmioIEe de elmero 
ob ö Yoveus. Orag de oVrog 00 zoU vengov nagedidov Ewvröv Koolcw, 
moorelvwy TüG yeigag, Emixaracyasas uw xelevwv 1a) vexro@, Alywyv 
mv Te noortonv Ewvrov Gvuyoonv, zul ws En’ Exelvn 109 xasıjgavıa 
anoAwAsxwg .ein, ovd£ os ein Pıwosuov. Kooioog dE ToVrwv dxovoas 
109 re Adenorov xaroıxıelges, xalmee Ewv Ev xoxo olnlm Tooovım, 
xab Akysı noös avıdy' "Eyw W@ Eeive maga 08V nacav ıny Ilanv, Ensıdh 








2. — anyuwv, wie nyua, dialektisch und dichterisch. — efvexev so viel 
von — abhängt. .gr. Spr. 68, 19, 2. ‚vel. 3, 85, 4. 122, 2. 
c. 4. nvoav. Di. 38, 3, 3. — rov Ov. ro. Spr. 50,6 (7), 2. — „ odg0os 


für ögos Schäfer. — negıoravres adro. Spr. 46, 4, 4. (6, 8.) — odros dy 
eben dieser. zu 4, A, 2. — rov govo». Spr. 52, k, 2. — nun Pro- 
phezeiung. Eine Hs. hier u. 8, 153 das angeblich ionische gnuw, alle 
ynun 3,72, 2. (Gaisford.) == u6oos bei Her. öfter, dichterisch und dialektisch. 
_ ezovrilor to» vv. gr. Spr. u. Di. 47, A4, A. 

C. 44. uaÄlorv 7. Spr. 48,12, 9. (15, 14.) — dewoloysiodas, bei 
Her. noch 4, 68, 1. (Ch.) Attisch dewör nosioder. — Povov. Spr. 47,12. (13.) 
— nepınaexteivy sehr. unwillig sein, noch 4, 414, 2. 8, 109,7 1, wi 
über etwas A, 164, 1. 3, 64, A. 4, 154, 2. 9, 41, 1. (Sch.) Di, 48, 18, 3, Es 
ist dem Her. eigenthümlich;, die Ableitung unsicher, — sd0n7x%os. Conjunctive 
und Optative des Perfects finden sich öfter auch von Perfecten die nicht die 
Bedeutung des Präsens haben. Krüger Hist. philol. Studien 2 S. 44. 

C. 45 81. ansoHye bei fneodaı auch A, 59, 3 u. Aesch. Pers. 962. 
(Pape.) Aus der alt. Prosa kenne ich kein Beispiel der Art. Verschieden &x 
rov önmiodev Epineodar Xen. An. 4,1,6.— ui». zu A, 11,2. — tv noort- 
on» 1, 35, 3. — anolwilsxws ein unglücklich gemacht habe durch 
die Tödtung des Sohnes. vgl. 4,214, 3. — ovde. Her. sagt häufig ovde, unde 
für xei ov, xai un. Di. 69, 60, A. — Bıacıuor das Leben unerträg- 
lich, sonst Bios @ßiwros. — voirwar @xovoas nachdem er dies ange- 
hört, wie 2, 144; ; das gew. zavıa axovges nachdem er dies gehört. #. 
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208wvrov xaradızaleıcs Iavarov. &lc dE 0v Or wos TovVde 100 xaxov 
alrıoc, ed un 000v y 2Espoyaoao, Au Iewv xov Tıc, ÖG Os xai 
wahr T90EOnUawE Me AovTa F0e09as.” Kogoicog Ev vor Edaye, 
ws oixög nv, 109 Ewvrov nulda' "Adensros dE 0 Topdisw rov Midew, 
oVToG dN Ö Yovsvg uiv 100 Ewvrod AdeApeov yervousvog, Yoveug di 
zov xasngavrog, Znelre Novyln ıwv avIgwWnwv Edykrero neod TO Oma, 
ovyyırWorowsvog AvdewWnwr elvaı rwy avıög 7dse BapvovumyopwWrtarog, 
Ewvröv Emıxzoraopalsı wo Tuuß@. | 

46 Kooioos de Emi dvo Fıza Ev nevdei meyaim xaıncro, Tov maıdos 
toregnptros. wera dE 7) Actvaysw rov Kvakugew Nyeyorin zarasge- 
Ieioa uno Kugpov zov Koußvoew zus ru zwv Ilegotwv nenyuaro un- 
Euvouevo nevdeog wev Kooicov antnavoe, Er&ßnse dE 85 gYoovılda, 
ed xws duvasıo, wolv ueyalovs yevkodas tous Ilfgoog, zaralaßeiv 
zavıwvy avkavoufrnv ınv duvanıy. werd wv ınv dıavosay Tavım wu- 
ılxa Enensigaro ıwv navınluv zwv ıe &v "EAlncı zul Tov &v Außun, 
diantuwag AAlovg All, roug mer ds AeAgyovs lkras, Tovg de ds Aßag 
zas Dwxtwv, rovg de ds Awdwrnv‘ ol dE Twes Enlunovıo napa Te 
Apyıagswv zul naga Tooywvor, ob de zus Miinotns 8 Baayzidag. 
sravıu ev vuv in "Elinrıxd uarınıa ds Ta Antmeupe warısuaousvog 
Kooioog’ Außuns di ag "Apuwva antorele aldovg xonoonsvoug' 
dıeneume ÖE meıgeWusvos ıWv uavınlwv 6 Tu Ypov&osev, wg Ed pgo- 
yEovıu: ınv aAndElmv sügedelm, Eneionral open devseon neunwr ed Eur 









Spr. 47, 10, 13. — oswvrov. Spr. 47, 23. (2%, 1.) Ueber das fehlende «uros 
gr. Spr. 31, 2, 14. 

8 2. eis, el. Di. 38, 2, 1. — dexwvy, axwy, obschon wider Wil- 
len. — 2feoyaoao. Dial. 80, 3, 1. — ngoEojuasve. noesonunve könnte 
man vermuthen; eben so jedoch Zonuaswe 1, 116, 3. Di. 53, 3, 3. — oixös 
für edxos We. — govsüs wev — govsvs de. Spr. 59, 1, 8. (4.) — Too. Tov 
viov 700? — yovyin rw» Stille durch Beseitigung der. „Plat. Rep. 566, e: 
zovgin Exeivwv yiyverai.” (Bü) — ovyyırwoxöuevos bei sicherkennend „ 
eingestehend, wie 5, 86, 1. 6, 61, 4. Dieser Gebrauch ist dem Her. ei— 
genthümlich. Di. 52, 8, 4. 56, 7, 7. — ndes, de. Di. 88, 7, 4. — Bapv-— 
cüu@pooos findet sich sonst bei frühern Schriftstellern nicht, 

C. 46 $ 1. 'xarnoro für xa9noro Schäfer. — ra nenyuara avfayvo— 
were. Spr. 50, 8, 8. (11, 3 u. 56, 40, 2.) vgl. 3, 51, 4. — Eveßnos, (iveßi- 
Baoe), &veßals. Di. 39 unter Baivw E. — xaralaßeiv hemmen. vgl. 1, 87, 
4. 7, 9, 8. (Sch.) Attisch Znsyew, xarysıv. 

82. aldp. zu 4, 4, A. — ToV Ev Aıßün, des Ammon. — lEyaı. Der 
lofinitiv findet sich nach Begriffen des Sendens u. ä. auch bei Attikern. gr- 
Spr. 35, 3,20. (zu Thuk. 6, 8, 2), aber schwerlich so das etwas pleonastisch® 
levaı. vgl. Di. 55, 3, 20. — ras bwxeiwrv. gr. Spr. 47,5,8. — ob de Tivscg 
einige andre. gr. Spr.50, 4, 9. — rys Milnoins, weil & Boayyidas dem 
Begriffe nach eine Ortsbezeichnung mit enthält. Eben so Aıßuns rap’ Auumvea 
8 3. vgl. A, 52 u. zu A, 18, A. - 

8 8. nesgswuevous. Di. 34, 5, 9. — 6 Tu pgov&oıev was sie ver- 
ständen, ob sie zuverlässig seien. zu Xen. An. 6, A, 18. — insioyrar. 
8. Spr. 54, 8,2. — ogea. Di. 51,1, 15- — devrega demnächst; oft 
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zto£os Eni Ilkgoas orgarsvecdha. dvreılaperog dE zoicı Avdoicı rudsA7 
antmeune Es ıiv dıumeıgav wy yonomglwv, an’ is av Nukons Öaun- 
Iwos 2x Zagdiuv, ano zuvıng imegoAoy&eßtäs zöv Aoımöv 100v0v 
Exaroorn nueon xenc9+as T0ics yenomelo.cı, Ensıgwriorzag 6 1 nokwv 
tuyyarsı 6 Audwr Paoılevs Kooioog ö Alvdırew' doca d’ dv Exaoın 
10, xonsinolur Feonlon, ovyypawanstroug urapkpsiw nag’ Ewviov. 02 
zı pev vuy TA A0ına Tv yonsrnolwv EIEonıoE, 00 Akyeras ngoc odda- 
nwv’ Ev dE Aelypoicı ws EojiFov Tayıora Es To uLyapov ob _Avdoi 
10700uv0 10 Iew xai Ensıgwreov 10 Erzerailukvor, 7 IvItn dv EEu- 
ufro@ Tor@p Akysı ade. | 
olda d’ Eyw yappov 7’ agıduur xal uerga Falacang, 
xad xWyoU ovvinus xal OU YPwveuvrog AXoUW. 
odun mw’ Es yokvas nAdE xgaraıglvoso yelwıng 
&poukrns Ev yalx au’ agveloıcı yofsoı, 
N zaixog miv ünkorowras, yalxor d’ Enıkoran. 
rauıa ob Avdoi Isomsouong ing Ilvdlns Ovyyoayansroı olyovio am-4A8 
orzeg 8c rag Zapdıs. ws de zus wAAos ol nepsneupdtviss Aagijcav 
pfgovıe; Tovg yonouous, Evduvıa 0 Kg0100; Exaoıan avanıuocwr Erw ga 
zwv Ovyyoanmdıwv. ıw» iv dj oddEv ngoolsıo mw’ 0 .dE wg To Ex 
Aeywy nx0ovoE, avılza ngOGEVyETO TE xul R008dEEaLo, vouloag Hov- 
vor slvas yurımov 16 dv Asiypoioı, OU ob Ebevgnxee ta aürog Emolnoe. 
Insite yao IN dılmeuwe nagda Ta yonoıngea Tovg Feongonoug, pvid- 
Kos rw xuvolmv zwy Nueolwv Zungavıjoaro Tosids‘ Emwonoag Ta Nv 


50 dieser Plural bei Her., nicht leicht bei Attikern. Di. 44, 3, 10. — ei ?ns- 
Ztı0€0s ob er unternehmen solle. vgl. 1, 53, 1 u. 2. Spr. 54, 7. 
C.47 84. ans 7MEERS, ano Ing nutons 7 oder eig. ns. Dem. 24, 
12: wis youovs zugievs elvas ano ns Husgas ns Exaoros ErEIn. — ÖgunsEu- 
°.. Di. 31, 4, 4. — ano raurns. Dem. 9, 19: &g’ ns nuigas aveils Bwxedag, 
ano zavıns Eyay’ avrov nolsusiv öpikoum. — AusgoAoysiv ‚scheint sonst 
nicht vorzukommen. — &xarocın für Exaoros (Exacıor) ı7 Bergler. — yon- 
das. yo@adas oder yo&soyas Matthiä. — ruyyarsı. Andre zwyyaros. — do- 
ce, au, @rva. Di. 35, 7, 2. - 
532. ueyago» bei Her. der innere heilige. Raum des Tempels, hier der 
wo die Orakel ertheilt wurden, (Sch.) Der homerische Gebrauch ist dem Her. 
md. — 70v@ Rhythmos, wie öfter beiHer., sonst nicht. — d’e wird wie 
1, 38, 4 zu erklären sein, die Antwort auf die Frage einleitend. vgl. 4, 62, 2. 
Achnlich &Ad 4, 55. — Pwvsuvrog. Di. 34, 8,6. — öd’un, doun. Di. 4, 5, 
.— W ds goävas. us goivas wäre eig. die epische Ausdrucksweise. Di. 
46, 16, 2. Eine Hs. d’ für u. — xo&sccıv, xpeacw. Di. 18, 7,3. — Ensk- 
Tas. Di. 39 unter &vvuus. Vollständig: 7 yalxo» En. Spr. 52, 4,3%. 60, 5 (6), 2. 
C.ı8. wAlos, ei @.Los. Di. 14, 10, 7. — inoga, igeupa. — oddir 
2005/8306 uıv nichts sprach ihn an, befriedigte ihn, eine seltene Con- 
struction, noch Ar. Ritter 359: zx udv alla u’ nosoas Liyav, &v d’ oü Tpogie- 
Ru us Twy neayudıuv. (We.) — ö de fast eben so wie 1, 17,2, indem Krösos 
Gedankensubject ist. — nposeuyero betete an (We.) — ngosedefaro 
nahm an, billigte. (Sch.) — vouioas nachdem er die. Ansicht ge- 
fasst hatte. Spr. 58, 5, 1. — Tv xzuginv tar auepiar. gr. Spr. #7, 
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aunyavov ?Eevgeiv te xal Imıppucacdus, yeAuivnv xal upva xuruxorpag 

AYöuov Eipse adrog dv Akßınrı yaaxkw, yarxcov EnlInua EmiFels. 1a ur 
on ix Aclywy ovrw z@ Koolow Eygncdn' xara dE ınv “Ayupıageu 
Tov wurınlov vnoxgsow ovx Eyw slmaı 6 1ı roicı Avdolos Eyonoe mon- 
000, nepi TO Ioov Tu vouılousva. 0ov ydo Wr oVdE Tovro Afyeım 
GAAo YET OT xl ToVIo Evousos warınsov Ayevdig ExmoFaı. 

50  Meıa d: zavın Ivolnoı ueralnoı 109 Ev AeAypolcı Feöv IAaoxero' 
xınveu TE yao Ta Ivcıum navıa zgıcylla EIvos, xAlvog Te Emypvcoug 
xai Emagyvpovs zul Yinlas yovolas xal eluora noppıoen zul udW- 
yag, vnjoag nvonv weralnv, xurkxus, 2iAnilwv 109 Ieövy müldoy Tu 
Tovzoı avaxımoscdas' Avdoiot re nä0cı ngbeime Iveıy Tavıa TIva 
vw Tovıo 6 ru &yos -Exaoros. ws de 8x ins Ivolng Lykvero, xare- 
xeawevog xXgv0ov AmAerov juımalvdın BE avrov E&niavve, Eni mer 10 
naxgoregon noıwv EEamalaıcra, Zmi dE Tu Pouyvrega TesmaAascTe, 
2Uwos dE naluwuuia, agıduov de Enmıuxuldexu xol Exarov, ab zov- 
ıewv üntpFov ygvoov TEooegn, ıgltov nutalavıov Exuctov Eixovra, 

- 1a de alle Nuımilvdın Aevxov Yov0o0, 0raduov dıızlavıa. dmostero 
dE xal Akovrog sixova yovoov antpIov, Eixovoav oradudv Tadarın. 
dfxa. ovrog 0 Akwv, Zmelre xurexaltro 6 2v AsApoics undc, xaıfmeot 
and ıov nunamvdlav (Emmi yag rovroscı Idgvro), za wur aeias &r 


_ 


28,1. — uavınsov ist Prädicat: 70 &v Aelgoiss (uavınıov) uovvov elvaı uav- 
mov. — Enıpodoacdse:. Di. 40 unter goalw. vgl. 1, 53, 1. — Eipse, npe. 
Di. 37, 1 u. 38, 4, 4. 

C. 49. a 2x. Spr. 50,7,7.(8,14.) — ünoxgıasv für anoxgsoww Schä- 
fer, wie eben so vom Orakel 1, 90, 2. vgl. zu 1, 2, 2. — eines für eineiv 
Schäfer. — odödE rovro, wie auch nicht von andern Orakeln. — @Alo y& 
lässt Eltz noch von eines abhängen, so interpungirend:' vousLöueve (od yag 
wv obde oder wv dn Tovro Akyemı) «Alo ye. vgl. 3, 19. 8, 128, 1. 9, 32, 2. 
u. über @Alo'ye n 9, 8, 2. Die beiden Accusative erklären sich nach gr. Spr. 
57, 8, 7. — Exrnosaı. Di. 39 unter xzaoum: erprobt zu haben. 

C. 50 81. navre von jeder Art. (Gr) So noch 4, 88 u. 9, 81. 
(We.) — vnnoas. Di. 40 unter vew häufe. — avaxrznosed$aı wieder zu 
gewinnen; denn die zweifelnden Versuche konnten den Gott beleidigt haben. 
— navıae tıva einen jeden, gr. Spr. 51, 46,11. — roozo. zoump die mei- 
sten Hsn. vgl. 1, 69, 2 u. zu 3, 138, 4. — x ns Svoins Ey&vesro kam 
vom Opfer, hatte es vollbracht. Aehnlich ano deinvov yiyveodaı 2, 78. 
— xaraysiodas einschmelzen lassen. — 2£nkavve liess schlagen, 
wie 1, 68, 4. 3. (Sch.) — Eni utv ra uaxgörege in die Länge, ähnlich 
wie in &ni rede, ini dekie u. ä. (Sch.) 

$ 2. anepYov geläutert. zu Thuk. 2, 13,5. — yovooo von Gold, 
eig. aber von ywunlivdsa abhängig, wie unten von eixova. Spr. 47,6. (7.) — Tei- 
tov nustalavrov drittehalb Talente. So F. C. Matthiä u. Sch. nach 
Va. für zeia yuselavıe, was anderthalb Talente heisst. Spr. 24, 3, 9. 
Die erstere Sprechweise scheint bei Attikern nicht vorzukommen. — Asvxo0 
ungeläutert, mit andern Metallen versetzt, sonst in dieser Bedeutung nicht 
nachweislich. (Sch.) — 2ros&ero liess machen. Spr. 52, 11. — ora$uor 
TRlaevra dixa. zu i, ik, 2. — Xarsxaiero Ol. 58,1 nach Paus. 10, 5, 5. 
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8 KogıyIHurv Inoavgo, Eixwr oruduor Eßdouor nuıtalayıov' üne- 
axn yüg avrov Teiagrov 7wirdkayıov. 

Enırsitonc di 6 Kopioog zavın antmeune & Aehyovs, aal rades1 
zAAa Apa T0ios, xonıngas dvo ueyadei ueyakovg, X0U0E0v xab agyv- 
0809, mr Ö mer yovosog Exisıo Ems dekıa- Lasovus Es Toy ımor, ö de 
doyvosog 2’ agıoızga. werexwndnoav de al ovros Uno 10V ynoy 
xaraxafyıa, zul 0 ir yovosos xeiras dv 1m KiuLoueriwv Inoavgm, 
Eixwr cra9uoy Erarov nwmralayıov xal Eis duWdsza uvkag, 6 di ag- 
yvoeog Ei 1ov ngovnlou ın5 ywrlns, zwolwv augpogpkag EEaxocloug' 
Zmzxiovaraı yag uno Aelpwv Ieoyavloıcı. paoi dE mv AehAyoi Oeo-% 
dugov zov Saulov Eoyov zlvas, zal &yw doxw' oü up TO Ouvıuyör 
palveras os Egyov zivoi. xal nlFous Te doyvokovs zeooegas ant- 
neue, 08 2» ı@ Kogiıvdlwr Inoavow Eoraoı, xai Tegippavıngıa dvo 
üvtinze, Y0v0EO» TE xab ApyvgEoV, Twy Ta Aovolo Emytypanıas Aa- 
xedaporlwr, yaufrwv eivas dradıua, oux ÖoFws Akyovıss‘ Eorı yag 
xa) sovıo Kooloov, intypaye di ıwy 15 Aelywv Aaxsdaımovloıcı 
Povlouerog zapllscHas, ToV EICIEUEVOG TO 0Vvoua OLx E7miuvnoouas. 
ad 6 miv mais de’ 00 ans zeıaos Ökes 10 Üdwe Aaxedasuortwv3 
tsıl, 09 merzos Twy yE negiogarımolwv ovdEregov. alla ıe avafı- 
para 00x Zntonua moAAG amenemipe apa Tovroscı Ö Kgoicog, xal yev- 

bara doyvosa xyxAoregka, zu dn zul yuvaızos eidwAor yovosov zel- 
ae, 10 AeAyoi ıng ugroxönov ıng Kooloov eixova Akyovcı £eivar. 
906 de ab Tg Ewvroüu yuvaxös za ano ıng desong dv&dnxe 6 Kodi- 
005 xai rag Lwvas. ravım mir Es AeApovs untneuwys, zo de Ay-)2 
PIupEO, TUFOMEVOG RVTOU Tnv TE OgErmv xal nv na_ıv, avädnxe 00- 





C.531 854. ade alla. zu A, 16. — roics für Tovross, einige Hsn. «v- 
0. Di. 50, 4, 3. vgl. eb. 4. — usyadei, usyedes. Di. 2, 3, 4. Auch aus 
Aristoteles wird wey&dsı eyes nachgewiesen von Lobeck Paralipp. p. 528. 
uyadei ueysoros 7, 117; weyadei uixgös 2, Th. 4, 59, 2. — Essovri. Spr. 
8, 5,2. — 00 um die Zeit. Spr. 68, 41 (45), 1. — wveas, uväs. Di. 
15,8, 3. — inıziovaraı. Di. 39 unter zepavvui. — ydo, weil man eben 
bei diesem Gebrauche die Grösse (ywg&ws) kennen lernte. (Lh.) — $soge- 
vios0s. gr. Spr. 48, 2, 1. 

$ 2. doxziw glaub’ es. — FO ovvsvyör, sonst To zuyov die erste 
beste, des ersten besten Künstlers Arbeit. gr. Spr. 50, 4, 2. — TEOgEgRS 

Rssagas Schäfer. — Aaxsdaıuoviw» ist die Inschrift, bei der zu den- 
ken war dva9nud Zonv; oder auch wie $ 3 nach Spr. 47, 4, 2. (6, 7.) — gaut- 
vor. guy gausyoy würde man erwarten. DerSinn: indem sie behaup- 
ieten dass es ein Weihgeschenk von ihnen sei, — Adyovıss für ds- 
yoro. zu 1,33. — rss schiebt Her. häufig so unmittelbar nach dem Ge. des 

ikels ein; unattisch. gr. Spr. 47, 9, 20. 

$ 3. ds’ 00 Tjs yesoos neben od dia Tys yeıpös. gr. Spr. 47, 9, 19. 
— 00x Znionua ohne Inschrift. (Sch) — zns @orToxonov, die den 
Krösos vor Vergiftung durch seine Stiefmutter gerettet hatte. (We.) — ra &- 
x»0 175 dssens ihr Halsgeschmeide. (Sch.) Spr.. 50, 7, 7. (8, 14.) 

C. 52. na9n, nadyua, ovupopa» in der atlischen Prosa, wiewohl Pla- 
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x0g Te X0V0c0v Mär Ömolwg xad alyumv oregenv macav xgvolny, 16 | 
Evozöv 1704 Aoyıncı 8ov onolwg yovasov‘ za Erı xal auporsga 2; 2pi ! 
nv xelueva dv Onßnoı xai Onßtwv dv m una zov Tounvlov Anol- | 
Awvoc- | 

53 Toios de aysıy ueilovoı my Avdav Tavıa 1a dwga Es ra Iea 
&verliiero 0 Kooloog Ereıpwravy ra zonoınosa el orgazevnras Ent Ilkg- 
cas Kooicos xal sl zıra orguıor dvdgwv mp009E0ıo YlAov. wc dEdmı- 
xönevos 85 1a Anentumdncav ob Avdoi avkdecav 1a Ayvadıjuara, E- 
2xe&wrro Toics zenoıngloscı Akyorızs. “ Kgoicog 6 Avdwv 1e xal dllwr 
?IEwy Pucıevc, voulcas ade wurına elvas nouva dv Avd-gWOsOt, 
dutv Te abıa düga Edwxe zwv LEsvenudtwv xzal vuy vptag Eneigwid 
ei oıgarevnzos Emi Ilkooas xab 8 1a orourov Aavdgwmy g009E01r0 
Guunayov.” ol niv zavıa IneıpWreov, zwv dE parımlur dupostgwv 
cs zwvro ab yywuas avv£dgauor, mrgoAtyovous Koolow, 17 Greazsin- 
zas End Ilkgoas, werainv deyijv my xaraAvcas‘ rovc d’ EAlıivav dv- 

5Arazwrarovug Ovveßovisvov ob 2Eevoörıa plAoug ng009E0Ia. Eimrelte di 
avevaydevıa 1% Heongonıa Envudero 6 Kooioos, Uneejodn 15 Toicı 
xonoıngloos, nayyv ıe dinloag xarakvcsıy nv Kugov Baosınlıy, eu” 
wag avug &; Tlvdu Aeipovg dwgkerai, muFousvos avıwr TO 1AF0G, 
xar ardga dio oruımpos Exaoruv ygvoov. Heiyol dE arıl Tovımv 
Edooav Koolop xal Avdoioı zrgouayınlnv za arelsinv xad mooedeln, 
xai Eieivas zo PBovloutvo avılwy yev£oIms JeApov Es zöv alei yoovor. 

5ödwensaperos dE Toug Aeiyods 5 Kgoicog Eyenoengsalero To Telor' 
Inelıe yag 6 maptAaßs Tov parınlov aAndelnv, Eveyogkero avıon. 


ton auch nr&9n, doch elwas verschieden, gebraucht. — yovosov na» völ- 
lig, ganz golden. zu Xen. An.1,5,1. — öwoiws gleichmässig, ohne 


Ausnahme, wie oft bei nüs. — rö £vezov 8öv. gr.Spr. u. Di. 56, 9, 1. (2.) 
vgl. 3, 44,2. 48. 188,2 u. zu 4, 67,3. — rjos Aoyynos hängt von öuoiws ab; 
über die beiden Spitzen der Lanze zu Xen. An. 4, 7, 36. — xas @ugore- 
e« sogar beide. zu Xen. An. 5, 5, 22: zolsunoousv xai Gugorepos. — 
ös &u8 bis auf meine Zeit, bei Her. häufig. — xas und zwar. (Lg.) — 
BOnptw» für Onßaiwor Reiske. vgl. zu 4, 18, 1. 46, 2. 
C. 53. ed oroarsvnras, wie $ 2 u. A, 75, 1. 2,52, 2. vgl. zu 1, 46, 3. 
— ngosIEosto, Fvumayovs nomocıro Schol. zu Thuk. 6, 18, 1. Unten 1,56, 
1 n005xn000%cı gilovs. (Va.) So Her. öfter. Ueber die Form Di. 36, 2, 3. 
— ös ra nach welchen Orten. | 
82. ads — uoüva dass dies allein Orakel seien. vgl. zum 
Proö. — ro» E£svonuarwv, des Orakels i, 47, 2. — xaralücas. Andre 
Hsn. xareivoeıy, wohl aus 54. vgl. Spr. 53, 1, 6. (10) — zWvuzo. A, 206, 
3: xara rWvro al yrauas avvefinintor. _ 
C. 54. Aslpoüs, attisch Jelyois Jdwpeeras orparzgas. gr. Spr. 48, 7, 5. 
— noosdoinv xas Efeivaı. Ueber diese Verbindung gr. ‚Spr. u. Di. 89, 
2, 3. (2.) u. Register zum Arr. unter Verbindung — 4elpör und 4elgw. 
Spr. 55, 2, 5. (7 vgl. eb. 5.) — ade; Her. stets, attisch dei, 
C. 55. nagelapße aindsinY die Wahrhaftigkeit, Zuverlässig- 
‚keit erkannt hatte; xy» vermisst Schäfer. Ueber alnsein Di. 18, 2, 4, — 
Evyepogäisto aurov genoSS; befragte er es reichlich. Spr. 47, 45. 
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zsowWra di zade zenoıngsalönevog, el ol moAuygovsos Eoras 7 Wov- 
oxin. n d& Ivdtn ob go ade. 

ar’ Orav ümlovos Bacıledc Mrdoscs yirnzas, 

xas rore, Audi nodußgt, noAnpnyıda og’ "Egnorv 

gevycıw und uereıv und’ aldeioIa xaxog elvas. 

Tovıoscı 8490001 010, Erneoı 6 Kogoicog noAlov tu nalıcıa mur-d6 
war j09n, Anttwy nulovov ovdaun aıT avdgös Baoılevosıy Midwr, 
I wr adıos ovdE oi 2E avıov mavoeodal xoı2 ING apyis- MEIa 
\E savıa Epgovısle Iorogkwv Tovg av "EiAnvwv duvarwraıoug Lorrag 
rnooxznoasto plAovs, Ioropfwy de sügıoxe Aaxedoruovlovs xzal ’AIn- 
ulovg ngo£yovras Toug ev ou Awgıxov yEveog, Toug de Tod Iwvizov. 
asıa yüg 99 TA mgoxexgiutva, Eovro 10 agyalov 10 uiv Mlekaoyıxdr, 
6 dE "EAAmıxöv E9vos. xal 10 wiv ovdauz xw 2Esywonde, 10 dis 
nolwmAarnıov xapıa. Ent uiv yap Aevxouilwvos Baoılkos olxse yıy 
m DIıarıv, Ent dE Awgov 100 "EAAnrog ıyv Uno ımv "Oocav 1e xai 
ı0» OvAvunov Xwonv, xahltoueınv de Tonuwar. &x de ins Touuw- 
udos wc 2Eav£oın uno Kuduslwv, olxee ?v Ilvdw, Muxedvor xuAco- 
pevov. Erdeuzer dE aurıs 25 ıyv Agvontda uerißn, xal dx vng Agvo- 
aidog ovrw 86 MTeAonovvnoov 8,909 Awgıxov ExAndn. Mama de yAwo-57 
cuy Tecav ob IeAuoyol, our Eyw argexiwg elvas' &8 dE yoewWv dor 
1uu0g0uEVvoy Akysıy zolcı vor Er 2ovoı IleAuoywv zwv üneg Tvg- 

oruy Konoıwva mol olxsovrwr, oF Onovgol xo1e n0uv Tolos vür 
dupievos xaAsoukvorcı, olxeov de zmyızaura yip ınv voy Osooalıwıuv 





(16) So von Attikern nicht gebraucht. — yoc, attisch avasgei. Di. 40 unter 
ta0, — all wie dei, 47,2. — Zuiovos. vgl. 1, 91, 8. (Sch.) — xzas 
"sö1e beginnt den Nachsalz; dy zöre will Porson. Di. 65, 9, 1. — Pevysır. 
gt. Spr. 55, 4, 5. 

0.36 8 4. nollo» ru. Di. 48, 15, 7. zu Arr. 4,12,8. — oöde noch 
auch. zu Xen. An. 3, 1, 27. — os für zovs hart, aber durch «uzos veran- 
lasst, — 05 2E aörouo seine Nachkommen. gr. Spr. 50, 5, 5. — zous 
hier indireet fragend für oösnvas. vgl. 9, 71, 2. — @vy ngosxTnoasto. Spr. 


54,6, 4.(6.) vgl. eb. 3, 6.(9.)— nogo&yovras. Spr. 56, 7,3. — Tov A. yEvsos 
angt van Aaxedasuoviovs ab: vom dorischen Geschlecht die L. Spr. 
1,7,4. (67, 9.) — rE ngoxexpsuiva die ausgezeichnetsten VÖöl- 
kerschaften. — Zövra Tö doyaiov verband man vor Bekker mit dem 
Vorhergebenden, wogegen 7» 2övıa nicht spricht. zu 4,194, 4. Dobree wollte 
dabei Z9ver für ovre. — noAvnidvnrov erg. 7». gr. Spr. 62,1, 6. — 7ö 
ulv, 0) ’A9nvaios. So bezieht sich ö wer oft auf den nähern, 6 de auf den 
enlfernteren Begriff. zu Xen. An. 4, 10, 4. 

$ 2. za 10 uev, m Mslaoyıxov. — Uno zy» unter — hin. zu Xen. 
A0.7,6,5.— JE. zu 1,7,1. — lEaväcrn duno. zu 1,15. — oörw würde 
man nach 2490» erwarten. 

C. 57 81. idvas yAocca» oder ywrgwv eine Sprache sprechen 
ist der feste Ausdruck. zu Thuk. 3, 113, 3. — aroexeiws ist, wie arpexns, 
ionisch und dichterisch,. — zexuasgousvoy roicı Schliessend nach 
den, wie %, 83, 2. gr. Spr. 48, 15, 4. — Tvponvwr», in Thrake. vgl. 7, 
134. 8, 446 u. Thuk. 4, 109, 8. (We.) — xas ro» für zei rw Dobree. — 
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xchsoufynv, al zwv Illaxiıv ıe xal IxvAaxnv Ilelacyuv olxıoastwv 
&v '"EAimonovım, of avvoxoı EyEvovıo "AImwaloıcı, zul 600 AAlu Ile- 
ı00yıxa Eovra moAlouare TO ovvonan uereßule, El TOvzoCı Texuuigo- 
auevov dei Ayeıv, noav ol IleAuoyol Bagßagov yAwocav bEvres. E) Tol- 
yuv nv xas nüv ı0s0v10 10 MleAuoyırov, TO Artıxov EIvoc, 20v Meia- 
oyıxov, ana 17 neraßoAn ın 85 Ellnvas xal ınv yAwocay wuerluade. 
xo) yag dn ovıe ol Konorwiumas oddanoic, zwr viv Opkus megiuxe- 
ovıwv elot 0u0yAw000s ovre ob Illuxınvol, Opicı dE önoyAWocoı. dy- 
Aovol Te Orı Tov Nvelxavıo YAwoons yuguxınga meroßalvovres ds Tavın 
5874 zweola, Tovıov Eyovos &v guhaxı. 10 de EAimvıxov yAwoon ubr, 
Emelte EyEvero, alsl xore 77 vr dvaygkerus, wg Zwod xarayulvera 
eivas' dmooxuoHtv ufyros ano rov IlsAuoyızov, 209 a0dev&s, Uno Ou- 
xg00 180 ımv doyiv Ögmewuzrov avEnus Es nAjIos zwv EIrkwv mol- 
Awy waAOTO, THOOKEIWONKOTWV avıo zul alu EIviwv Bapßapmv 
ouy@r. oös On wv Euoıye doxees oude To IlsAucyızov EIvog, dor 
Baoßagov, ovdanı weyalws auendivan. | 
59 Tovwy dn wr zwv EIr&wv TO uiv Artıxov xareyousıo» Te xul 
dısonaouevov Envvduvero 6 Kg0i0og uno Zleıcosorgurov rov “Imnoxga- 
TEOG, TOUTOv Tuv yg0r09 zugurvevovzog "Admvalwr. “Imnoxgdiei yıo; 
ovrs bdıWrn zu Iewgkoru 1a Okvume, tegas EyEvero ueya' Iuoavıog 


av olxıcoavrwv wird durch xai mit zwy olxsoyıwv verbunden. — xai 9- 
o@« — für xai mov Ielaoyırwy noltwv twv allwv öca. gr. Spr. 51, 18, 3. — 
3 — Atysıv. Wiederholung des Gedankens & yoewv 2om u. s. w., durch 
die Zwischensätze nöthig geworden. Aehnlich 2, 26. vgl. zu 4, 29. — 70«av. 
Spr. u. Di..56, 3, 1. (2.) 

8 2. xai na» sogar alle. vgl. A, 99. 2, 50, 1. 135, 8. 136, 2 u. gr. 


. Spr. 69, 82, 18. — rosovro, Bapßagov ylwooav itvrss. — ueriuade So 
muss man annehmen dass es umlernte. — ogicı, alindoıs, wie 2, &, 1. 
3, 98, 2. gr. Spr. 51, 2, 16. Di. 54, 4, 17. 

C. 58. Zneite &yEvero seit seiner Entstehung. — dei xors im-. 
merdar. vgl. 2, 50, 1. Oefter so («si nore) Thuk. (zu A, 13, 3.) — r&o, 
zwös. Di. 25, 6, 1; über den Gebrauch gr. Spr. 51, 16, 4. — av£nres. Di. 
28, 4, 3. — rwr E$viov nollwv, nolla du a EIvea wv Es niydos. Spr. 


50, 8, 4. (11, 4.) Für nollwv vermuthet jedoch Dobree zollov; Maithiä ver- 
dächligt zwv 2Y3viwv nollwv als Glossem des folgenden 23vewv ovyvor. Der 
Artikel weist auf die Völkerschaften als bekannte hin. — ualıora gehört 
wohl zu avfmes. — allwy ausserdem. zu Xen. An. 1, 7, 11. — rzeös 
kann bei dy nicht wie bei de oder x@i ausserdem heissen; auch wäre das 
hier nicht passend; es wird also zu lesen sein npos ö dy ww» wesshalb 
eben nur. vgl. zu A, 38 u. Di. 68, 2, 3. Eine wenig begründete Variante 
ist sg d7 ww. — Euoıye für duoizeReiske. — ovdE, indem auch von den 
Pelasgern viele den Hellenen sich zugesellten. | 

C. 59 $ 4. z6 ui» ”4. Dem entspricht 1, 65, 3, nachdem es durch 
Tods ulv ”A$nvaiovs wieder aufgenommen, zods de Auxedasuoviovs. (Lh.) — 
xateyöusvo» unterdrückt. vgl. 1, 65, 4 u. zu Thuk. 4, 103, 3. — dis- 
onaoutvov zerrüttet, durchParteiungen. — yao nämlich, als ob eine 
Ankündigung der Geschichte vorherginge. — ?dswry Privatmann, nicht 


\ 
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sig avıov ra bga ol Alßnres Eneorewres xal xgewv Te 2ovres Eum)eos 
cal vdarog Arsv vos Elevay xab vmeg&ßulov. Alıwy dE 0 Auxe- 
dasovıos naguıuywv zul Fenoumerog To Tegus ovveßovisvs ‘Innoxen- 
12 nOWTa u8v yuyalxu TExv070s0v un ayEcIas ds ra olxla, ei de Tuy- 
xarcı Eywv, devrsgan mv yuraiza Exulunew, xal El ılc ol Tuyyarvsı 
dw» moic, Tovrov anelnaoduı. 0Ux Wr Tavıa magasv£oavrog XlAwvoc 
nel9E0Ias Hlzır ıöv Innoxgaren' yevkodas ol werd Tavın ı0v Ileı-2 
ol6oıpaToy zovıoV, ös cracsaloyıwy zwWv Tapualwr xal ıwv Ex TOD Te- 
diov Adnyaluv xal rwr mev noosoıeWrog Meyaxi£os 100 "Alxpalu- 
vos, zwy de &x Tov nedlov Auxoveyov (toi) AgsoroAuldew, xarappo- 
vi0ug mv twgavrlda Nyzıge Tolımy oracıy, OvAAfkag de OracıWras xab 
10 Aoy@ TWy vmegaxglwv E00TAaG unyararaı roside. rewuarlag Ewv-3 
109 1E xal nmiovoug MAase 25 ınv ayognv 10 Levyog wg Exnepevywg 
zovg &yFgovs, 08 mv EAnvvovın Es ayoov 7IEAncav anolksas die, 
töfero TE TOU drMov YVAaxiis TIVOG TOOG AavTOd XUgiCas, TOOLEEOV ei- 
doxunsas &v 15 moög Meyupkas yevonern orgarmyln, Nioasay re &wv 
x alla dmodskanevosg ueyala Loya. © dE dnuog 6 zwr Adnvaluv 
kanarmIeig Edwrkt ol zwv acıwy xnrulfkag avdeus, rovrovg of do- 
pupogos wir oux Eykvonıo Ilescıorgarov, xogvrnp000s dE' Evlwr yap 
zogivag Eyovreg eimovıo ol OmioFE. Ovvemıoravıeg dE 00101 üua Ilsı-4 
car E0yoy ı7v Apxomolır. 
"Evda dn 0 Ilesolorgarog noye "AInvalwv, ovre Tıuag Tag Lovoag 
ourrnpusag ovre Ieouıa werailatac, Erl Te 10104 xareorewor Evene 





Beanter. — $uoavros 7a bec, wie 8, 54. (Sch.) u. Thuk. 2, 71,2. — Eu- 
altos. Di. 22, 5, 1. — dnegeßalo» kochten über. — devrsga erg. 
oweBovlev.. — AnEinacyaı verstossen, altisch so ansuınev. — YElsıv 
_bängt von einem vorschwebenden Atyovos ab, wie nosteıw A, 86, 2, absovv 2, 
163, 2, doensıw 3, 110. (St.) 
$2. Innoxgaree. Di. 18,1. — yevec9eı. Ueber das Asyndelon zu 
1,11, 3. — o5 2x tov nediov mit Bezug auf den Kampf zu Athen. gr. Spr. 
50,8, 47. — Meyaxkdos. Di. 18, 1, 3. — Tod nach Avxovpyov hat Schäfer 
zugelügt. — 'Aosorolatdew. Di. 15,3, 2. — xarayppovyjoas nv tugav- 
sida nachdem er seinen Sinn auf die Tyrannis gerichtet. vgl. 8, 
10, 4,und xamdoxsiv zu 1, 22, 2. (Sch.) Sonst so nicht gebräuchlich. — de. 
2? — ro Aoyw angeblich, während es keine örtliche, sondern nur eine 
persönliche Partei war. 
$ 3. nAsövovs ohne rovs, wie öfter in Verbindung mit «ur» oder E&- 
avıoy, zu Arr. 6, 25, 6. — d’n$ev vorgeblich, seiner Versicherung nach. 
vgl. 4, 783, 3. 3, 74, 2. 136 u. zu Thuk. 1, 92. — £desto Tov dnuov xvu- 





03004. zu A, 35,1. — rovrovs ähnlich wie vor dem Artikel 1, 23. — 
dopvgogos, sonst der eig. Name für eine Leibwache. — önıcye. zu 
1, 45, A. 

8 4. Eoyov. zu 1, 7, 2. — JEouıa, wie $eouos, der antike Name für 


Gesetze.— ?ni roicı xarscorewos mitErhaltung der bestehenden 
Staatsverhältnisse. Thuk. A, 132, 2: 2$edınmro nn wwv xadsoıWrwy voui- 
kwy. Ueber !ni vgl. 1,60, 1 undSpr. 68, 37 (41), 8; über xareotewoı Di. 86, 3, 
3. — Zvysus verwaltete, wie 5, 29. 71. 91, 3. (Sch.) Unattisch so. zu 
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60,9» noAv xooulwy zaldg ze zul &U. era de 00 moAA0y X00v0» TwWv- 
16 goovijcavreg of ze ou Meyaxl£og cracıwım aa ob ou Avxovg- 
yov 2EeAnvvovol uw. ovıw wev Ilesoiogarog Eoye 10 nowrov ’AIı- 
vos xa ınv tugawlda ovxw xagıa EgoıLwutrnv Eywv antßale. ob 
d: 2keiaoavıss Ilsıolargaror avııg Ex vins En’ alımAoıcı Eoraclacer. 
egselavvöuevog de zn oracı 6 Meyaxlkng Emexnguxevero Ilssoscıgaro, 
2:3 BovAoızo ol ımv Ivyartga &yeıv yuvaixa Eni ı7 zugavrlds. Evdeka- 
utvov dE 109 Aoyov xai OuoAoynoantog Ent tovıoioı Ilsscıosguıov, wn- 
zayuvıos In Emil 77 xurodgp monyua eundkorarov, ws dyW zuploxw, 
uuxoo, Enel ye anexglIn Ex nulaszegov od Bapßagov EIvsog 10 
“Eiimvıxov, &ov xal deEiwregov xal eundlng nAıdHlov ammAAayulvov uüh- 
Aov, ei xul 101E Ye ovıos Ev AImvaloıcı Tolos TOWT0101 Asyomkvoisı 
Belvaı "EAAnvwv 0oplmv ungaravını roiade. 2v ı@ Inu ım Masanıki 
7v yurn 17 ovvona nv Dun, ueyados ano Teootgwv nunykwv dnolel- 
0v0a ToEIG daxıvlovs xal alAwg edeidiig. Tavemv 17V yuvalza Oxeud- 
oovres navonaln Es agmu Eoßıßacarızz zul mgodtkarres oynua olov 
zu Euehle Eunrgen&orarov pavkecdaı Eyovoo, NAuvvov 8; TO Acıv, 7100- 
doouovg xzupvxug ngontuwarıss, od 1a Evreraiuevo nyogevov ds 10 
köorv anındusvos, Akyovsss Tosade. “w Adımaioı, Öfxeode Arad 
von Ilsıolorgarov, 109 avın ı "AFnvaln Tıu70000 ürdgWnwv wailssıı 
xarayeı 85 Tyv. Ewving Axg0moAım.” ol wer ÖN Tavıa dsuporıkovtes 
Thuk. 8, 70, 1. Concinn wäre veuwv, ein Uebergang wie 1, 19. Di. 59, 2, #- 
— xocu:w» ordnend, lenkend, wie 1,100. Eine mehr antike und po&” 


tische Bedeutung. 
C. 60 $A. TWvro Yoovycoavres einstimmig geworden. vgl. B: 


72, 2. — uiv. zu 1, 22, 2. — Eogılwuevnv. vgl. A, 64, 1. — Ex ver 
aufs Neue, neben avzıs auch 5, 116. Sa 2x xaswns Thuk. 3, 92, 5. — € er 
eseAavvousvog umhergetrieben, bedrängt. (Sch.) — oracs für oa&- 


oe» Schäfer. — os cry» ISvyariga. 3,15,2: anelaße ınv ob 6 namg. elye «e&- 
x. 3, 55: xai ob zw nerpi Epn. 3, 70: wurwv nv oi 6 Name unapyos. 
48, 12, 2, 

82. 2ni ıy uvoavvidı unter der Bedingung dass er dieTy ” 
rannis erhalte. Spr. 68, 37 (41), 8. — Eni 15 xarodo zum Zweck € 
der Zurückberufung. Spr. 68, 37 (41), 7. Ueber x«rzodos vgl. Spr. 6 ®: 
42 (46),10. — Enei ye begründet den folgenden Satz mit eö: wenn sie —> 
da ja u. so w. (Lh.) — 2x nalcırepov seit älterer Zeit. Spr. 43, #> 
3. (6.) — ei fast unser indem, da. vgl. 2, 156, 1. gr. Spr. 65, 5, 7. — 
xad rors sogar damals, mit Bezug auf dx nalaıripov. — newroscı. SpF- 
87, 5, 3. 

8 3. anolesinovea. 7, AAT: mo nevee niysav antisıns TEoospas daxıd 
Aovs. (Sch.) Attisch wäre resoagw» rinyswy anodeovoe. — negodefavıes nach” 
dem sie ihr vorher gezeigt, angegeben hatten. (We.) — oo» hängt vo® 
&yovoa ab. — oloy Ti, wie 2, 20, 2. zu Xen. An. 2, 2, 3. — esünpeni- 
otaroy. sungeneotetn Sch. Bei jener La. ist derSinn: sie hatten ihr eine 
Haltung gezeigtindersie, wiemanerwartete, alsin derschön- 
sten erscheinen würde. (Krüger Rec. 1828.) 

54. diagosteovres. Di. 35, 5, 7. — garıs, bei Her. öfter, poetisch 
und ionisch für Aoyos. — nv &v$gwno», gr. Spr. 48, A, 1. 57, 4,4. 
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Feyov' auılza de &5 Te Todg Önuovs parıs Anlxsıo ws Aymvaln MIsı- 
olorouzev xarayeı xus Ev ıo Gorei neidousvos ınv yuvalza elvas au- 
ınv we Ieöv 7000EUyovrO0 TE ınv avdownov zul &d£xovıo Ilsıolorgarov. 
”Anoraßuv Ö® zyv wwoarrlda zoono zo elgnutvo 6 ITsiolorgurochl 
xur& ın9 ÖwoAoylmv ıyy mgös Meyuxiku yevoukınv yapkıı tov Meya- 
xIEos iv Iuyarlkga. ola de naldwv TE ob Unapyoyıwv vervilwv xai 
Azyopkvwv bvaywv elvaı zuv Adxucswridiwv, 03 BovAousvog ob ye- 
vEoIas Ex Tig veoyauov yuvaszög zexvo Euloyero ob ou xara vonor. 
1a u£y vor nowıa Exgumie avıa n yuyn, era de elite Icrogevon elıe2 
xas od poulsı ın Ewving unel, n de To dvdgl. Tov de dewor u Koye 
anualeoIas moög ITessoworgazov. ogyA dE, wc elye, xara)Adccero ımv 
Edonv Tolcı oTacıwWınoı. uaswv de 0 Heiolorgarog ra nosuurva E- 
# Ewvr@ AnaAA000ETO Ex INS Wong TO nugamav, Amıxouevog dE 8; Eg£- 
zo EBovAsvero auu Tolos rauscl. Inmnlew dE yvWunv vırjoavıog 
Wuxtaodas onlow ıyv ıvgarrldu, Evdavıa Nysıgov dwilvas ix ıwv 
zollwy ultıy&s op ngond£aro xov ri. now di meryala nugaoyov-3 
wv yonuoza Omßaioı ünegeßalovıo 7 dodı TWy yonudrwv. werk 
6, od moAAo Aoyw eineliv, yooros dikyv xal wma or 8Engrvio &s 
my xaı0doy" xul yag "Aoysloı moFwrol anlxovıo &x IlsAomovvicon, 
u Nakıog Oops ayno anıyukvos &Iekovırg, TO ovvoua 7» Avydanıs, 
modvulmv nAelcıny nagelyero, xoulous zul yonuara zul Ordgas. 2&62 
Egerging dE Ögumdevres di’ Evdexarov Freos anixovro Onlow. zul new- 
u ın5 Arrıxns Toyovcs Mogodwva. &v de TOoVTWw TO Wow Oops OTou- 
umdevou£voscı ob TE dx Tov a0reos 0Ta0ıWıas Anlxovıo, OAkos TE dx 
wy dnuwv 700000809, Toics 7 Tugamsis no0 EAevdeoins nv donma- 


| 
| 





C.61 $ A. ode für und neben «ze bei Her. häufig, in der att. Prosa 


selten. zu Thuk. 2, 5, 2. Spr. 56, 11 (12), 2. — dvayswv, erklärt 5, 70. 
(We.) vgl. zu Thuk. 1, 126, 1. 


$2. dsıvov Ti Eoye es empörte, eine unge®Öhnliche Redensart; 


dewöy m norsuuevog 3, 155, A. vgl. zu 1, 13. — noös rivog bei Passiven 
ist in der attischen Prosa selten, häufig bei Her. und Dichtern. gr. Spr. u. Di. 
5,5,2. — ooya. vgl. 1, 114, 3. (Bä.) — ws elye zu 1, 2, 3. — xu- 


tellaoosro rn» Ey$on» versöhnte seine Feindschaft, wie 7, 145, 
1. (Sch) In der att. Prosa ohne Accusativ xarelldooeodaı (xerallaynvaı) 
nos nva.neben xarakvsın (Töv nolsuov). — otacı@Wryoı für orgenwryor Leo- 
pardus, — Zn’ Ewvro gegen ihn. Spr. 68, 37 (#1), 7. — oniow, ndlw. 
zu 1, 13. — yvoun». EinigeHsn. yyouy, wie yrounos 3, 82,2. vgl.9, 42,1. 
Dagegen gr. Spr. 46, 6. — dwrivas Gaben, Geschenke, homerisch, bei 
Her. noch „1, 69, 2. 6, 62, 1. 89.” (Sch) — ngondearo ehrfurchtsvoll 
Dank schulden, wie 3, 140, 2. (We) Ausdruck und Construction sind 
sonst beispiellos. 

8 3. eineiv. Spr. u. Di. 55, 4, 2. (1) — dısgv, attisch deyiyveodas, 
dazwischen treten, jenes ganz ungewöhnlich. 

C. 62. dW & Ersos nach einer Zwischenzeit von eilf Jahren. 
vgl. 3, 73,1 u. Spr. 68,18 (22), 3. — zn Artıxns hängt von Magaswva ab. 
zu 4, 48, 4. — oroaronsdsvouevoscs gr. Spr. 48, 5, 1. vgl. 48, 9, 1. 

,g% 
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1078009. Oovros per ON OwrnAllovio, "AInvalwv di ol Ex ou @oreog, 
Ewg wiv MMeıolorgarog 10 yoruara nyesge xal heravug wc Edge Me- 
g0Iwrva, Aoyov oüdEve eiyov, Enelte di Envdorso ix Tov Maggfkwvos 
2uvrov nogevecha, Emi 70 acıv, ovıw du BondEoucı En’ avıov. xal 
oVToL re Tavorganın) cav Eni Tovg zaıovamg, xai ol aupi Ileolaıga- 
109, Ws ögundvies && Magaswvos Yıcav En 10 acıw, ds zwuro Gur- 
sovıes Amınvkovias Eni Iorinvldos Adnvalng boov xal avıla EIerro 
10 OnAu. EZvdovru Ieln noum)j xgewuevog magloraraı Jlsıcsargazp 
"Auplivrog 6 Axugvuv, zon0owoAoyog Ayng, ös ob ngo0IwWv yeu Ev £Ea- 
uerow- ova ade Akywr. 

Eggımiaı d’ 6 PoAos, 10 de dixwov Exmenkraoras, 

Yvrvos Ö’ olunoovos oeAnvalns dia vurzoc. 

635 ud» dn ol &rdealwv yoa ruds, Ilssolorgarog de ovAlaßwv TO xon- 
ornosov xal pas dExeoIar TO yenoHiv Ernye nv orgasıy' Adnvaios 
dE 06 2x Tov Ao1sog T00G ügI0Tov Tergaumevor 7009 IN TmviXaw 
x03 era TO ügıcıov nerebfregos aurwy ob wer moög xußovs, ob de zug05 
unvov. oil de augps Mssoloıgarov onsoovıcs rovg AImvalovg ro&movot. 
yevyorvıwy di zovıwv Bovinv &rFaura Voywraınv Meolorgazog Ium- 
yyaras, Öxws unte alsodeiev Eu ol Aynvaloı dieoxedaouevos ze eler' 
avaßıßaous zovg naldag En’ Immovs moofnsuns, ob de xaralaußavor- 
Teg ToVg yevyovıug Elsyov za Evreralukvu vo. Ilssororgarov, Fagot- 

GAsıy 1e xeisvorzes xal Anıkvas Exacıov Ent ıa Ewvrov. nesdonerwv 68 
ıov Adnvalwv, ovrw dn Hlsiolorgasos 10 zolrov oywv ’AInvag Eopk- 


(dritte Auflage). — zzg0 bei Comparativen findet sich auch bei Altikern. gr. 
Spr. 49, 2, 7. — donacrorsgpov. Spr. 43, 4, 4. {11.) — avvnlilovro. @- 
Ale für &yeigeww, adgoißsıw, aviltysıw ist ein mehr dialektisch-poetisches Wort- 
Di. 39 unter dem W. Bei Her. ist das Simplex wie das Compositum nicht 
selten. Di. 52, 6, 1. — o5 2x rov &orsos, die Vertheidiger der Freiheit. vgl- 
1,63. — weravris. ueravdıs findet sich wohl nur noch bei Aeschylos Eum- 
456. — Aoyov oüßeva elyoy kehrten sich daran nicht, wie 1, 115; 
%. (Sch.) Attisch etwa oöder dpgovnte. — ovrw gebraucht Her. so öfter nach 
einer Zeitpartikel. vgl. gr. Spr. 65, 9, 1. — BonJEovoı. zu A, 30, 3. 

$ 2. xarıöovrag Zurückkehrende aus der Verbannung. zu xand@ 
4, 60, 3. — nıcav für noav Schäfer. Di. 38, 3, 3. — E$evro. zu Xen. An. 
4,6, 4. .mit avue 5, 74. Xen. An. 4, 3, 26. mit &vavn« Hell. 7, 3, 9. — 
Hein nounn yoswwevos durch göttliche Fügung geleitet. ygl. 3, 
717. 4, 152, 1. Aesch. Ag. 728: noung dıös Eeviov. (We.) — "Axapvar. 'A- 
xwovesvs Va., von dem attischen Demos Acharnä. — d”. zu A, 47, 3. — Ex- 
zeneracreı. Di. 40 unter nerayvuuu. 

C. 63. Zv9ecalwv gottbegeistert, ungewöhnlich. — ovll«aßur 
nachdem er (auf)gefasst. vgl. 3, 64, 3. (Sch.) vgl. 2,56. — dexsodas 
annehme, sich gefallen lasse. zu Xen. An. 1, 8, 17. — uersferegos io- 
nisch für &vios, nwes. (Sch) — inırsyvaraı bedient sich dazu eines 
Kunstgriffes. vgl. 1, 123, 3. 2, 2, 1. 119, 1. 121, 8 — rovs naidas 
seine Söhne, Hippias, Hipparchos und Thessalos. — Exaecro» für Exaores 
Etienne. — 2ni ra Ewurov nach Seinen Besitzungen oder Geschäf- 
ken. Spr. 47, 3, 4. (5, 10.) : 
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[wos ı79 tupgarılda Emıxovgosot Te noAA0icı xab yonuarwy Ovvodossı, 
ıwv u avıcdev, zwv dE and Zıgvuovos norauov Ovviovzwy, Öungovs 
TE dv napausırurınv AInvalar xal un uvıla Yuyorıwv naidag 
aßuwv xas xaraoınoas 2; Nakov (za yap ravınv 6 Ilsioloroarog xu- 
teoro&yaro noAlum xzasMietrgewe Avydayı), ngös Te Eur Tovrosos 
ınv vrjoov Anlov xasıjgas .2x zwv Aoyiwv, xadngug de WdE‘ Em 000v 
Errowsc ou Iooü elye, 2x Tovrov Tod Woov navrog 2kogv£as Tovg ve- 
xg005 meregopee 25 aAdov ywoov zus Andov. xal MNeıolorgaros wer 
Ervoayreve Adnvalwv, "AInvalor de ol uev Ev ın wayn Inemiwxeoar, 
ol dE avıayv. ner’ "Aixuoswridlay Epevyov 2x ing olxnins. 
Tovg u£v vor "Adnvalovs Tomura ev zo0vov zovıov ImuvFoawero6d 
0 Kgoi005 xartyorıa, rodc dE Anxedurmorloug dx zauxWv TE ueyaAwv 
nepevyotas xal lövıag ndn ıo moAlum xorvregr£govug Teyenıtwy. Emil 
yag Atovıos PaosAsvorros xal "Hynoımlkos dv Imagın tovg aAkovs 
povs Eurugkorızs ol Aaxedasuovıoı mgös Teyenzas movvovg 7009- 

immov. 10 de Erw TQ0TEEOV TovIWv Xu x0x0v0uUWTuT0 17009 Oyedov 
surıwv Eilıjvwv xara Te oplas avrouc xal Eelvoscs AWO00WIKTOL. ME- 
ßolov de wide 2; züvoulms. Avxovgyov zuy Inagrınduv doxlwovg 

drdpog 2AI0vrog ds AeApöuc Ermi 16 yonaigiov, ws Lone ds 10 ueya- - 

pov, dus n ITvdm Akysı zade. 

fees, @ Avxoopys, &uoy Mori nlora vn70V 
' Zpi plAog xal ndcıw ’Olvunıa dwuar Eyovom. 





C.64. ovvodos, ungewöhnlich für noosodos Einkünfte, mit der Ne- 


benidee des Zusammenfliessens. — adrosev, aus Attika selbst. Thuk. 6, 
dh, 5: Ydmwwiovs eixoomiv Mövor NnERooousvo Tv yıyyousvwr d.h. vom Er- 
trage, z. B. des Ackerbaues. — Zrovuovos. Von den damaligen Besiz- 


zungen Athens am Strymon wissen wir nichts Näheres. — Ae#&v wird durch 
"mit svvıovıwv. verbunden. Spr. 59, 2. (56, 14, 2.) — xaracınaas. xaren- 
Vadas Ööunpovs Andre. zu Thuk. 3, 28, 3. — noös re für ngos ye Bekker, 
006 de Schäfer. — Erı ist etwas hart eingeschoben. Di. 68, 5, 3. Aus Atti- 
kern nur Aehnliche3 gr. Spr. 68, 5, 2. — Ankov. Man sagte Ankos % vno0os, 
Yva0os n Ankos. zum Arr. 4,18, 4 u. 5. 19, 9. vgl. eb. zu 7, 20, 4. Es wird 
also wohl »700» zu tilgen oder my» anzufügen sein. — Zn’ ösov so weit hin. 
Spr. 68, 38 (42), 4. — slye reichte. — Yixuaswrıdiwn für "Alzuamwvi- 
diu We. nach Valla. — o/xnins Heimath, atlisch r7s davıwv. Oefter findet 
Sich 7 oixsia so bei Arrian. 

C. 65 $ 41. Ev. Wiederaufnahme des wer 4, 59, 1. — xareiyovra. 
zu 1, 89, 1. — xaruneoregovs überlegen, zuweilen so auch bei Atti- 
kern. zu Thuk. 5, 14, 1. — nolöwovs. Spr. 46, 8. (6.) vgl. zu Xen. An. 6, 
1,6. — noosentasov. zu 1, 16. — xai beim Superlativ wie vel. Spr. 69, 
28, 7. (32, 18.) Ueber die Sache Thuk. 1, 18, 2. vgl. dort Kr. — anoos- 
aıxT0s mit denen kein Verkehr (bei dem Rechte geachtet worden) mög- 
lich war. — usıdßalo». Spr. 52, 2, 7. — narıo» 'Ellnvwyv. gr. Spr. 
50, 11, 9. 

8 2. zwv Znnagtınzewv hängt von avdgos ab. Spr. 41, 7.(9) — T- 
9us für sögug Bekker. Di. 8, 4, 4. — niova reich. — dilw. Di. 89 unter 
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Ilm 7 08 Hey uartsvooum 7 avdewWmor. 

AAN” Ers xab uaAAov Ieov ZAmopos, w Avxoopye. MN 
ob wev ÖN Tives mg0G Tovrosos Akyovcı xal Yodoa avım ımv Ilv- 
3Imv Tov voy xaredtewra x00u09 Inagrıntnoı' ws Od ovroi Aaxs- 
dasmorsos Akyovaı, Avxovgyov Erzgonevaggn Asußurew, adeAyı- 
d£ov wer Ewvrov, Pucılevovrog dE ZInogtimlwv, Ex Korfıms aya- 
yEoIas Tavın. ws yag Emergonevoe TÄYIOTO, METEOTNOE TO ' YOpsısoe 
wavıa xal Epviake zuvın un naoaßalvew. wera de 1a 8 oA 
Eyovra, Erwmorlag xul zoimeudag xab Ovoolua, 7005 TE TOVzoW“ 
zovg Eyogovs zul yEgovrag Eaınoe Avxovgyos. ovrw ev weraßalöviec 

66sBV0 un INRV, To dE Auxovgyw reisvrnouvss I00v eioamevos o&ßovı. 

weyaiwg. ola dE Ev Te won ayadı xaul mindei oüx OAlywv dvdewr. 
ava ıs Edpauov avılza xal evInvndnouv. za dn Op oöxkıı antyge 
Novyimv aysır, ara xorupgovnouvies Agxadwv xgEocoves elvas &y 
ornosabovro &v Ashyoiow ini naon ı7 Aoxadwv yWen. de zb 
op 10 Taude. | 

Aoxadinv u’ alıic; ueya w' alzic‘ ou 101 duow. 

zoAAoi Ev "Agxadln Pakurnpayoı avdoss Zaow, 

0% 0’ anoxwAvoovoıw. Fdyw dE Tos oV 1 weyalgw. 








diinw. — n, das erste episch für e&. Di. 65, 4, 8. — zai u@llovy noc 
mehr, wie Xen. An. 6, 4, 85. — x00uo» Verfassung. zu Thuk. 4, 76, 

8 3. «ürös ohne und mit ö bei Eigennamen. zu Xen, An. 1, 2, 20. - 
nıroonsvoavr«a nachdem er Vormund geworden. Spr. 53, 5, 
Bei Her. mit dem Genitiv (3, 15, 1) und, wie bei Attikern, mit dem Accus4 
tiv. Di. 46, 7, 7. — ayay£cdeı. Eig. müsste oben ws fehlen oder hier 7 
ydyovıo Stehen. Eine solche Vermischung findet sich auch bei Atlikern. $ 
Spr. u. Di. 55, 4, 7. (3.) — un. Spr. 67, 12, 4. (3.) — usra de sodan 
aber. zu 1, 1%%2. — ra £yovra das sich Beziehende. vgl. 2, 53. 6, : 
6,19,4, wo g&gov» synonym, und öfter. (Sch.) Di. 52, 2,3. — &vwuorie, di 
Grundabtheilung des Heeres, mithin auch der (waffenfähigen) Bürgerschaf 
eig. 25 Mann stark, eine zafıs din oyayiwv Evwuoros nach Hesych. vgl.O. Mü. 
ler die Dorier 3 S. 234 f. — roınxzadas, roiaxadeas. Di. 24, 2, 5. Nac 
Müllers Vermuthung (2 S. 82) eine Geschlechtsabtheilung die 30 Häuser um 
fasste. — ovocirıe, nach Müller (2 S. 337) auch dies eine militärische Ab 
threilung, „so dass die Lakedämonier in denselben Genossenschaften speisete 
und stritten, woraus es Sich erklärt wie die Polemarchen auch über die Sys 
sitien eine Aufsicht führten.” Ueber die Mahle selbst vgl. Manso Sparta A, 
S. 156 fl, 1, 2 S. 189 ff. 

C. 66 $ 1. 70 Avxoveyw. Spr. 60, 4, 2. (5, 2.) Aehnlich 1, 183, : 
— sioauevos. Di. 39 unter eöoe. — ode ohne Particip, indem man ovon Z 
xuöon oder ovw zu nAndei denken kann. zu Arr. An. 6, 6,3. — antyoa. D 
40 unter yon. — ava re Edoamor für dvedgauovy re, ein in diesem Sinn 
ungewöhnliches, wenn auch von Plutarch nachgebrauchtes Wort. Di. 68, 4 
41. Nach ahmt diese Stelle Appian Bürgerkrieg 4, 111. — xatagpovnjoa» 
tes aus Verachtung überzeugt. zu Thuk. 3, 83, 2. — Eni ı7 ywo 
zum Behuf der Erwerbung, Eroberung des Landes, Spr. 68, ! 
(41), 7. vgl. zum Arr. 2, 1, & — Eacıv, eloiw. Di. 38, 2, 1. 
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wow 10» Tey&nv n000lxg0T0v OerN0a0FaL 
xo) x0A0v nedlov oyolvm diaueren0aodaı. 
wire WG anevesyFHEvıa nrovoav ol Aaxtdauuivıoı, Ayxadwv ulv ıwy! 
ullav amelyovıo, ol de ndag yegouevos End Teyeitas Eorgarevovro, 
oum ıBINAm nlovvos, ws In EEavdganodısduevos zoug Teyenrac. 
iscustvagg JE 17 ovuß 000, avıwv EwygnIncav, nedag ze Eyov-. 
15 Tag Ip£gorıo avrol ME oyolvm diumergnoausvos to uedlov 10 Te- 
wiılwv Zoyalovro. al de ned avımı dv ıjor 2dedkaro Eur xui dc 
Zu joav owas Ev Tey£n, negb zo» vnöv ing "Akkns ’AImvalng xosua- 
eva. x0r& EV ÖN 10V TMO0TEEOV TMOAEWoV Ovveyklwg ale xoxwg aL-67 
Hsoy noög Tovg Teyenrag, xara dE 10V xaru Kooicov yo0vov xai zuv 
Aratuvdoldews 1e zus Aglorwvos BaosAnlav Ev Aaxedaluorı non ob 
Zmugutos xarunegreoos T@ ToAEum Eyeyoveoov, TOOnW TOWdE yEvo- 
no. Eineıdn alel ı@ molum Eooovvıo Uno Teyenıkwv, nempayres 
Soroonous 2; AsAyods EneıgWreov ılva dv Iewv ilacumevos zam- 
mode ıo worum Teyenıtwv yevoloro‘ 9% de Ilvdtn oyı Eyonoe zu 
Oplouw 109 "Ayaptuvovog 6oıka Enayayonkvoug. ws de dvevpeiv oUxt 
olot ze Eyıv£aro ınv Imanv ov Ogkorew, Emeumov aduıg 85 Tor Jeov 
Intignoou£voug 10V 1wgor Ev 19 x£oıro 6 Og£oins. elowrwoı dE ravın 
100, JEorrgomosos Akysı n Ilvdtn ade. = 
‚m zig Agxadins Teykn Avon Evi yuow, 
I avamos evelovcs ÖVo xgaregng UN’ Avayans, 
20) Tunog dvyılıvnog xai nyw ni nimar xeiraı. | 
8 "Ayamsuvovidnv xarkysı Yvolkoos ala, Ts 
ı0y 00 xousooauevog Tey&ng Enıtaggodog Eocn. > 
üs di za Tavıa n7xovoav oi Aaxedauovıoı, Aneixov ing &Esvg£ciogs 





82. 05 de zu 1, 17,2. — os dn indem sie eben wähnten dass 
sie etc. — bay doanodsevuevos für Eavdoanodiovuevos Schäfer. Di. 31, 
3,3. - SaowäErres, noon$entes. Di. 23, 4, 3 u. 39 unter „rraouas vgl. eb. 
1,64 — ir jo. 3, 23, 2: &v nednos dedsodaı. vgl. 5, 77, 2. So regel- 
mässig mit &v. zu Xen. An. 4, 3, 8. — 2dedearo. Di. 30, 4, 10. Va. 
oa Schäfer Doch findet sich diese Form noch 2, 121, 4. 4, AS vgl. zu 
1,24, 4 u. Di. 22, 10, 3. — 'Alns. vgl. 9, 70, 2. (Sch.) Ableitung und Be- 
deutung sind unsieher. 

C.67 8 A. xara Tov zara. Eine solche Wiederholung derselben Prä- 
position findet sich nicht selten. gr. Spr. 68, 9, 3. — xaruneode für xzam- 
Agregos auch, 8, 60, 4. 7%, 2. 136, 2. (Sch.) Sonst so ungewöhnlich. — E- 
nayayouEvovs ELg. xaruneode iv yevkodan. 

$ 2. Zyıveuro, Eyivovio. Di. 30, 4,8. — 9n%xn Grab, Grabgemach. 
vgl. 3, 46, 3. 4, 74, 3. synonym mit zagos 4, 187, 2. (Sch.) zu Thuk. 4, 8, 
1. — zöv yooo». Spr. 61, 5. (6, 2.) vgl. 3, 130, 1: siowze (avroy) nv Te- 
vw & inioresıo. — Es. Andre mv is. Ueber & Di. 66, 21, 3. — zov hab’ 
ich aus der Ald. zugefügt, da ein bestimmter Gott gemeint ist. — Aevo@, 
kin, öuelg 7 nlarei. Schol. zu Od. 7, 433. Die Deutung des Folgenden steht 
1, 68, 8. — Znıtdggodos Sieger, nicht wie bei Ho. Helfer. (Portus.) 

5 3. ansiyov ovdiv ELlacco» waren nicht minder entfernt 
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oödev Anccov, zarvıa dilnwevor, 25 00 dn Alyns TWv dyafospyar 
xolsoulvwv Irogrintiwv Avsuge. ob de ayaFosgyol elcı Twv acıw, 
2Eiovres dx wv bunewv alei ol noeoßviaros, mevıe Ereog Exaorov‘ Tovs 
‚del Tovrov 109 Eviavıov ıov dv 2Elwor 2x ıwv Inntwv Inaprımıav 
6870 xoıwm dıianeuno vous wi) &Auvvesv alkovg air. Tovilwv Wv ıwv 
avdowv Alyns avevuge Ev Teytn xul owı xonsanevog Mi oopln. 
Zovons Yag Tovrov Tov x00v0ov Enumsälng x 4 1085 Teyentag EIIwr 
; zaixııov &Imeito oldnoov EEelavvousvov za dv Iwvnarı nv Ög&ß 
10 Moisuuevov. uugwWv dE uw 6 yuixevc anoFwvualorın eine mav- 
sauevog Tod Epyov' “'n xov av, w Eeive Aaxwv, el meg eldsg 10 meg 
!yw, xagra Gy E&Iwvuulss, Oxov vov 0dıIw Twyyursıs Iwvua Troitüus- 
gvos mv Loyaolyv Tod oıdneov. dyw yug Ev inde HeElwv 7 ad) Pokup 
7000090 0_gV00Wwv Enkrvyov GogW Enzumiyei’ bmo dt Amorlng u 
nev.yevkodaı umduua welovag AvdgwWnoug 10 viv Avoıka wurzv xal 
eidov zoV vexgöv umxei Ioov 2ovra 7 000W' wergnoag dE ovverwänu 
öntow.”” 0 wev dn ol Eleye Ta neo Onmwmes, 6 dE Evvwoag 1a Aeyo-. 
uva ovveßailero 109 'OgEoTen xura TO FEomgonı0v 1ovrov elvas, zijde 
souußaliduevos' tov yuaxkos Ivo ögEwv gYUcag ToVG Avkuovg EUgsaKE 


von. konnten sie eben so wenig erreichen. (Bä.) — &s oö bis, bei Her. ne- 
ben Gem bei ihm üblichen is ö noch 3, 31, 2. 4, 30, nicht unverdächtig, Di. 
54, 16, 2. Nicht so bei den Attikern. — Aiyns Tor Lichas aus der 
Zahl der. vgl. 4, 68, Ai. Spr. 47, 7, 1. (9, 4.) — sioi rw» sind aus der 
Zahl der, wie 4, 115, 2. 2, 43, 1. Spr 47, 7, 2. (9, 2.) — Gyadospyoi 
durch Gutthun, d. b. durch Tüchtigkeit Bewährte, xar' avdoayadiav alge- 
». 700 nach Tim. Lex.p. 4. vgl. dort Ruhnken, — inneis Ritter, ein Ehrenname, 
unter dem sie, dreihundert nach Vermögen gewählte Epheben, als Hopliten 
dienten. vgl. Manso Sparta A, 1 S. 15% f. u. O. Müller die Dorier 2 S. 241. 
— oi ngeoßüraroı eigues Subject bei dem appositiven Particip wie $regoy 
1, 98, 3. vgl. zu zo £vozov A, 52. — dieansunoutvovs un &wusw fort- 
während, rastlos sich verschicken lassen, Spr. 56, 5, 2. — Elı- 
vussy Syn. naveodas, der att. Prosa fremd. zum Arr. 3, 15,5. — alln an- 
der&%wohin. zu 4, 1,1. 

C. 68 $ 1. avedge, Ta Opiorw öoren. — Gvvruyin ein (glückliches) 
Zusa@ggentreffen. vgl. 5, 65, 4 mit 41, 4. — Ensusfin Verkehr, bei 
aufgehobehen Feindseligkeiten. — dEekaunönevor. zu 4, 50, 1. — @v ver- 
doppelt. Spr. 69, 6, 7. (7, 8.) — öxov da. vel. 1, 192, 2. 4, 195, 1. 7, 160, 
1. öxov yes 7, 118. (Sch.) vgl. zu Thuk. 8, 27,2. — $Sovue ist eig. Prädicat: 
zum Gegenstande der Verw underung; ie Ausdrucksweise ungewöhn- 
lich. „vgl. 8, 74.7 (Sch.) vgl. zu 1, 160, 2. 

8 2. Dno EnıoTins un aus Zweifel, zweifelnd dass. Spr. 67, 
42, 4. (3.) — un u£v findet sich bei Her. öfter, überall na6h Betheuerungen 
oder Ablehnungen, wesshalb das wer nach un bei Her. eben so für un» zu 





nehmen sein wird wie nach 7. Di. 69, 44, 1. — d@voıfa, aviwke. Di. #0 
unter oiyw. — önicw. zu A, 13. — snunss, Ewoaxeı. Di. 40 unter öpco. 
— !vvwoas, dvvonoes. Di. 40 unter voew. — ‚svveßdilero schloss, ver- 


muthete, wie bei Her. öfter. 3, 68, 1: roWwsos Unonztevoe, Tnde ovußeilöue- 
vos. — ade auf folgende Weise. zu Xen. An. 2, 8,1. — ovaßello- 
utvog nach ovvsßallero, wie xteivoviss nach xreivovos 1, 140, 2. vgl. 4, 67, 
1. 131 u. zu A, 94,.2. 


z 
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kovrag, 10v de uxuora xal 179 Oyugav zo TE 1Un0V dv Avılıumor, 

ıov de E&sAuvrousrov oldn00v 10 Fiua ?ni niparı weluevov, zurd 
worde 1» eixalwrv, ws Eni aux Avydgwnev oldn00G Avsvomzas. Ovu- 
Bulöuerog de ravıan za aneAIm0y ds: Irragınv Epgals Aaxedamorloscı 
aov 10 nonyna. ob de &x Aoyov nAacrov Enereidvik; ol alılmv Ldtw- 
tv. 6 Ip anıxousvogtia, Teykiv xal youlwv mv Ewvrov Ovapognvi 
mög 107 yalxka Zuscd. ag’ oux Exdıdovrog nv avAnv. yodvo 
Bes artyrace, Evoixlodn, Avogvkag de 109 zapov xal za dorka ovi- 
Miag oiyero yegwv Es Imagrmv. xai dmO TovIou TOU YE0vovV, Öxwg 
augWaro aAAnAwy, TOAAD xoıunrigregos 1m nolfum Eylvovıo oi Aa- 
zıdunorıos' ndn dE 0gs xaln noAAn ing IlsAAonorvijoov nv xore- 
ergauuevn- 

Terın dN wv navıan nurdavöusrog 6 Kooioog Emeune &5 Inag-69 
ım üyyAovg Öwgu Te p£govıag xal denooufvovg Ovpmazins, Evrea- 
Bros 1E 1a Afysıy yonv. ol dE 2Adovies Eleyov' ““ Ereuwe nukag Kooi- 
005 6 Audwv TE zal allwrv 2IvEwv Bacıkevs, Alyav rade. w Aaxs- 
daumonoı, goRoarrog Tov Fsov 10V "Eiinva plAov ng009E0Ias, Unkas 
yap awddvouas zr00e0ravas ıng "EAAudog, Önkag wv xard To yonori- 
gıov agooxaAkouas PlAos TE FHEwrv yerkodar xul Ovunazyos üvev Te 
dolev za) anaıns. Kooioog uiv dn zavıa ds AyylAwrv dnexnoullito, a 
Auzedaıuovıoı de axnxoörzs xal avroi 16 Feomgonıov 10 Koolow ye- 
vonzvov NoINoav ze 1j] anlkı wv Avdwv xal Emoıncavıo ögxıa Feı- 
rins negı za Evumazins’ xai yap Tives avrovg zdegyeolas elyov dx 
Koolsov mooregov Err yeyovvlas. neuwarıss yap ol Auxedaorıoı ; 
Is Zagdıc ygvoov wv£orıo, ds üyalıa BovAdusvos yoroacdas zovro Wr 





83. yalxe£os. Di. 18, 4. — rovs die in dem Orakel A, 67, 2 er- 
wähnten. Spr. 50,2, 4. (6.) So sjeht der Artikel auch sonst beim Prädicat: 
ei gooai sloıy ol Gveuos. gr. Spr. 50, 4, 14. vgl. 4, 73, 1. — 2övras für E- 


wos. gr. Spr. 63, 6 A. — Aoyos Vorgeben. — 2diw£a» verbannten 
(scheinbar), wie 9, 77 _(Sch.) Sonst ist xßallsı» das Activ zu geuyer. — 
$4. &uso$oüro wollte miethen, handelte um die Vermie -So o- 


rsounv 1,69,2. 3,139,2. (We.) zuXen. An. 1, 3,1. — oüx xdı'dovteg dem 
die Vermiethung ablehnenden gr. Spr. 53, 1, 7. — aviyvooe, at- 
isch avensıosv; jenes oft beiHer. — öxws. zu1, 17,1. — nese@aro für E- 
as00cro Sch. Di. 30, 4, 8. Das iterative öxws verbindet Her. nicht leicht mit 
dem Indicativ. Di. 54, 17,4. — 7 noAln ıns I. zu, 24, 1. Doch ist das 
zu viel gesagt und 7 wohl zu streichen. 

C.69 $ 1.Bör "Ellnva, tous "Elinvas. gr. Spr. 44, 1,4. — Ieıla- 
Atvog re mit dencousvovs verbunden, wie xslsvogEvras re stehen könnte. gr. 
Spr. 59, 2, 3. Di. 56, 44, 3. vgl. 4, 70, 4. — yag. zu A, 30, 3. — o» nach 
der Parenthese, wie ou» öfter. zu Xen. An. A, 5, 14. 

82. ds’ ayyilov. dieyyillow einige Hsn. Doch ist 2 eg Pleo- 
nasmos leicht erträglich. — eiyo» verpflichteten, ungewöhnlich, Etwas 
verschieden 8, 94, 2: zovrovs wiaum gans Eyaı un "Adıvaiwv. vgl. T, 8. — 
arytovıo. zu A, 68, 3. — dwrivnv, attisch dopsav umsonst. vgl. 6, 89. 


gr. ry 46, 3, 5. 
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10 vu ng vırns Ev Oogvaxı Idovras AnoAlwvos' Keoloog di 

70094 wveoufvoihh Edwxs dwrlvnv. Tovi&wy re Wv elvızev 06 Aaxedasuo- 
yıos ınv Ovumayinv EdEEuvro xal or Ex nuvıwv op£as ngoxglvas "EA- 
Anvwv alg£ero YlAovs. zul Tovro MeV avrol 700v Eroiuos Enayyellavıı, 
TovTo ÖL Nomoauevor xontnoan yurxsov Indlwv Te EEwdFev nANGaVIES 
negb 10 yeilog xai ueraFei zgınxoclovg dupaihas ywo£ovzaghyov, dw- 
o0v BovAowevos dvudouvas Koolay. oV1og”O xonmg ovx dnixero ds 
32uodıs di alias Iiyuolag Asyonkvag raode. ob uiv Aaxedasuo | 
Afyovos wg Enelte dyousvog Es tas Iugdıs 6 xonıne Eylvero xara my 
Zauimv, nuFowevos Iauıoı AneAoluro avıov vnvoli waxg70s Enıniw- | 
oavıss' adrod dE Zumıos Akyovcı Ws Enelte VOIeoN0av ol ayovıeg wv . 
Aoxsdoımoviwv 109 xonnga, Envvdavovıo dE Sagdıs te xal Kooicov 
nAwxtvas, dn&dovio 109 xonınga &v Saum, Idiwrag de avdgas zgia- 
u&vovs avadeivul uw 85 10 Houlov' Tuya de üv xul ob anodouevos 
Ayoıev ünızömevos Es Inagınv wg anaıgedelnoav Uno Iaplwr. 

71 Karo wEv vor 109 xgnınoa ovıw Zoye, Kooioog de Auoorwv Tou 
Xonouov &moskero oroamnv &; Kannadostmp, ?Anloag xarasoroeıv Kö- 
00v re xab nv Ilego&wv duvauı. magaoxevaLoufrov dE Kooloov Orga- 
1evecHu Emi Ilfoooas, twv us Audwy vonılousrog xal 700098 elvas 
coll, ano de Tavıng rüs YyWuns zul T0 xugra ovvoua dv Avdoicı 
Eyw», ovveßov)svos Koolow zade‘ ovvoua ol nv Zavdanıs. “a Ba- 
osAEv, 8 avdgas TO10VTOvVG oTgareveodns Tagaoxevalsıı, OF Oxvılvag 
uev avatvoldas, oxuilvnv dE yv av Lostnru Yogkovoı, ostkoyzos di 

Agoix 000 &HElovon, ara’ 600 Eyovor, ywWonv Eyovıss zonykav. moog de 
"6 odx oivm diaygkwrıaı, AA Udgomorlovon, od ovxa dE Eyovos zaWyei, 


C..7888 1. zovuro uev. zu 4,30,3. — Enayyellcıv entbieten. vgl. 
zu Thuk. 8,47,3. — twdıa Bilder jedes Art, von Thieren, Blumen, Früch- 
ten u. so w., wie [oe 1, 303 u. öfter; {wds« bei Athenäos 5, 197, b. (Sch.) 
-- niAnoavyrss xai yweg£ovra. Spr. 59, 2. gr. Spr. 56, 14, 2. Di. 56,14, 3. 


— rasgs nämlich folgende: : 
WEyıvEsro xaraınvy kamen in dieGegend des. Spr. 66, 1, 4. (6.) 


vgl. 8, 86. — ansloiaro, agelowro. Di. 30, 4,1%. — Voreonoav zu spät, 
um den Kroisos noch frei zu finden. — de. 1? — wur. zu 1, 36, 2. — äüv 
A&yosev mögen gesagt haben. zu I, 3,1. — xai oi. os ist wohl zu 
streichen. — aneıgedsinoev. Beispiele dieser, Endung in Krügers hist. 


philo!. ah 25. 40. ' 

C. 71 SA. Eoye eye? — GuaprTwWv ToV nouov dger das O- 
rakeı, 53, 2 BR ee —_ Yan osss@chon früher, 
wie Xen. An. 1, 6, 4. — xai 70 xaora, attisch x«i navv gar sehr. Di. 
69, 41, 56. So spricht Her. öfter, ‚wie 3, 104, 2. 7, 46, 3.” (Sch.) vgl. 4, 194, 
4. 2, 132, 2. Di. 69, 41, 8. — odvoue, ein antikes Asyndeton, bei der An- 
gabe eines ens nicht selten, wie A, 179, 2. 205, 1. 2, 29, 3. vgl. zu Art. 
1,2, 2. — Bacılev, oo d” Zr Va. nach Ath. 3 p. 78, e. gr. Spr. 69, 
16, 5. — TonyE£av, zgaysiav. Di. 28, 6. . 

$ 2 «AI für dAl« Bekker, weil Her. dies Wort vor einem Vocal stets 
elidirt zu haben scheint. — zgwyeı» bei Her. überhaupt von rohen ur 
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wx GAAo dyudov oüdEr. zovıo uiv dn, Ei vırjasıg, Mipeas unasgr- 
seas, Torot ye un 2orı und&v; Tovıo d£, Av vırndic, Made 60a Aya- 
Ia dnoßulksıs' yevouusvoı yap TwWv nusıkowy uyadwvy nregitbortas 
WdE anworos Eoovıu. EyW ev vor Jeoicı Erw yagıy, ob ovx Eni 
v0ov rsos£ovos Il&goncı orgureveodas En Avdovg. Tavıw Akywy 00x 
Eresde Towegoioor' 704 yag, noiv Avdodg xuruorgkyaodas, NV 
oure aßoov oure dyadov oüdE. 

Oi de Kannadoxaı un’ "Eiliırwv Zvgios ovvoualorzas' n0av dEl2 
o5 Svos0s ovıoı TO uev noöregov N Il£ooas aokus Mndwv xarnxoos, 
zöre de Kugov. 6 yag ovgog nv ng re Mndıxns aeyäs zul ing Av- 
dings 6 Akvs noranog, Os bier EE Agueviov ovoeos dia Kullzwv, 
perd dE Marınvoug iv Ev de£ın Eyes Ökwr, Ex de Toü..Eitoov Dov- 
yus’ napamsıßauerog dE Tovroug zul bEwv Avw 005 BogEnv üveuova 
ivdev udy Ivplous Kunnadoxag ankoyzi, 25 euwruuov dE ITaypAayo- 
vos. OvIW Bü noTauög Anorauresı 04:dov navın vis Aolns za 
x Ex Iahacons vis avılov Kungov 2s röy EvEsıvov novıov. Eorı 
dE auy7V 00T0G Ing XWeong Tavıng andons' MNxos Odov eilwym avdei 
nevıe nufoas Avuscsmovvras. ELorouzevero dE 6 Kooioog En ınv Kan-73 
nadoxinv zwvde elvexev, zo yis Iufow no00xTn0a0F T005 mv Ewv- 
zoo nolgav [BovAouerog], zu padıcra 1@ zonsınolo nlavvog 2uv wai 





vgl. 2, 87, 3. 92, 2. 4, hr. (We.) — un. gr. Spr. 67,4,3. — anoßeltsıs. 
Di. 31,3. — negseyeodas Tivos etwas Tings (eifrig) umfassen, er- 
streben, synonym yliyeodas 3, 72, 38. So Her. öfter, nicht die Attiker. — 
enworoi Eoovraı werden zu vertreiben sein. vgl. zu 3, 69, 2 u. über 
yyveodaı zu 2, 119, 2. — Ev. Spr. 69, 31 (35), 2. — Eni voo». zu, 27, 
1. - orgareveodas. Spr. 50, 5 (6), 6. — yae erklärt die von Sandanis 
erwähnte (frühere) Dürftigkeit der Perser. (Lh.) 

0.72 8 1. o5 d&E Kannadoxaı geht zurück auf ds Kanne 





mw 11,1. 


— in Elinvorv. vgl. b, 49, 4. 7, 72. — rg0TE00v n mit dem Infinitiv, 
wie allisch zoiv. vgl. 7, 2, 1. — 6 odgos die notorische, anerkannte 
Grenze. gr. Spr. 50, 4, 44. — 2x di rod Erigov, atlisch dx wd ini Yare- 
ga, bier x Tov suwrVuor. 

$ 3. napausißeasas vorbeigehen, beiHer. öfter, sonst.von Men- 
schen; sehr selten bei Attikern. zu Arr. 4, 41, 4. — £v9ev uev von, auf 
der einen Seite; für &r9ev de folgt & sbwvuuov. zu Xen. An. 2, 4, 23. — 


antgyss, Aneipyet. Di. 39 unter eioyw. So steht das Wort öfter von Ab- 
grenzungen durch Flüsse, „Meere, Gebirge. vgl. 1, 174, 1. 2,99, 2. 4,55. (Sch.) 
Eben so bei Spätern Aperture. Di. 40 unter uvm — ra xdrw, das 
diesseits ee # 3 gelegefle,. im Ggs. zu Oberasien, z& avw. vgl. 1, 177. — 
ovros die® 61,6.(7.) — unxos. Ein ähnliches Asyndeton 2, 11,1. Das 
Wort ist Prädicat: als Länge. — eölwvos unbeschwert. zu Thuk. 2, 
7,2. — avascıuodüvras, Gvakioxovse. vgl. %, 411, 1.. Die Entfernung, 
Sechzig geographische Meilen, hat Her. sich zu klein gedacht. (Lh.) Eine Tage- 
reise veranschlagt er 4, 101 auf zweihundert, 5, 53 auf hungggt und@funfzig 
Stadien. (We.) " 

6.73 84. iuepw. dmıdvuie würde ein attischer Prosaiker gesagt ha- 
ben. — uoigav Gebiet, wie A, 75, 1. 82, 1. 106. Sonst eben nicht so. 
2 Ggr'öneres ist wohl zu tilgen. gr. Spr. u. Di. 61,6, 8.(5.) Ein anderes 
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ztcaodaı IHraginie Acrvayew Kugov. Acıvaysa yag ıdv Kuvuka- 
. 0:w, &ovra Kooloov uEv yaußoov, Mndwv dE Baoılka, Kugog 0 Kau- 
2Bu0ew xuracırgsipausvog eiyt, yevousvov yaußoov Koolow wde. Ixe- 
av Twv vouadwv VAn ardguv cra0su0aoa vneEnide rar Gyr 
Mmdunv' Erugdvveve de 70V yo0vo» Tovrov Myduv Kvofoong 6 Dou- 
ogrew zov Anıoxew, ÖG Tous Seudoc Todzoue 10 wer quer eine 
ev wg Eovıag Ixkıas, Wore dE negl TOAAOV TOIEOHEVOG avToUg, Tui- 
das 091 nupkdwxe ın9 yAwocav ze Exuadtev za) ınv zeyvnv zWy 10- 
Ewv. ygovov dE yevoukvov xul aleı posteavıwv rwv Ixudlwv Em d— 
yonv xal alel Tu Yeoovıwv xal xore Ouriveıxe Eieiv oplas under” 
voooavrag dt avıovg xewnos zegot Ö Kuakaons (Av yap, wc dil- 
3deEe, doynv Axgos) Tongews xapra megıkone asızln. ob dE Tavıa np0G” 
Kvosagew nasovıes, Wore avasın OpEwv uvrwv nenovdorss, 2Bov- 
Aswoavıo wv nagk oyloı didacxoukvwv naldwv Eva xargzdıwar, Oxev- 
a00vreg de avıöv Wong 2wWdeoav xal 1a Imgla see, Kvakagei 
douvas yEgovres ws üyggv dnIev, dovres de mm» zayloinv xoullsodai 
zog "Ahvarısı 109 Zadvarıew ds Zagdıs. zavın xab 2ykvero’ xal 
yag Kuvakaons xal ob nopeovzes daruuoves TWr x08Wv Toviiwv Ena- 
cavro, xal ob IxvIos Tavıan Toımoavres Akvarrew ixEras yEvovro. 
74 Meıa de zavıa (ov yag dn ö Akvarıns EEedidov Tovc Ixudag 
&Eastlovus Kuokagei) möAenos zoios Avdoios z0i0s Mndoıoı dye- 
yovee En’ Eıca nevıe, Ev Toicı moAlaxıs Ev 0 Mi dos rovc Avdovg 
dvlxnoav, nroAlaxıc de ob Avdoi rods Mndous‘ Ev dE xal vuxronayinv 
zıva Enoımoovıo. diapkgovcs dE,0yı Eu Tong 107 noAsuov zo Exıo 
Frei .oumßoAng yevoukıng Ovvnveıxe WOIE TiG WÜyNg OvvsoıeWong TmW 


— 
Glossem, Ü:sY 0», haben einige Hsn. — rioao#aı. zu 1, 10, 1. — yayu- 
Boo» A, 74, 2. 

s 2. neosenesy behandeln gebraucht von Attikern auch Xen. an ei- 
nigen Stellen. vgl. 1, 144, 2. — wore. zu A, 8, 1. — E!xuadEsıv. Spr. 55, 
3, 10. (20.) — yevouzsvov, wie 1, 160, 2. — xai xore auch einmal. — 
YoıTeovıwy. gosmwvıwy Lh., der jene Formation überall ändert. — ov 
yesxe, unattisch für avveßn, auch bei Her. wohl nur im Ao., nur ausnahm®- - 
weise mit woze A, 74, 1. 3, 14, 3. vgl. Thuk. 5, 44, 4. Ueber Guynviydn in 
diesem Sinne 1, 19. — zsvjoı, xevais. Di. 2, 3, 1. — d@xoos heftig. — 
@eixin. vgl. A, 415, 1. 3, 160. (Sch.) Altisch « 

83. 2Bovisdaavro beschlossen, rl von Bovleusıw 3, 84,4 
u.2. zu Xen. An. 3,2,8. — wore. zu A, 8, 1. — oksvalsıy ‚Speise zu- 
bereiten, wie 4, 207, 5. — Kvakdesi auch 4, 74, 1, Rvasaon 1, 16. — 
dndev angeblich. zu Thuk. 1, 92. — zonilsodan. Spr. 53%, 6, 4. 
ravre. dn zugefügt wäre die Verbindung weniger asyndetisch. — Baıono- 
vesc, wie bei Ho. öfter auch bei Her., unattisch. — inacavro. Di. 40 unter 
nenal 
‚5 öy de unter andern aber. Ohne das gew. zugefügte dy 
a 3. 176. 8, 113, 2; &v de dn A, 184, 1. 185, 1.192, 1. 3, 15, 2. 
38,1. (Gaisf.) Der Gebrauch ist unattisch. Di. 68, 2,3. — diagpigsır durch- 
führen. zu Thuk, 4, 11, 2. — in’ Ins unter gleichem Erfolg, vgl. 
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yutonv Ebanlvng voxra yevEoIos. nv dE ueraldaynv m ing nue-2 
ons OaAjg 6 MiAnosog Toicr "Imoı ngonyogevoe Eoeodus, 0V909 700- 
Ytuevog dviavıöv zovzov Ev 1a In xas Zykvero 7 meraßoin. ol de Av- 
dot ze zus 05 Midoıs Enelte eldov vorıa avı' nukons yıvoukınv, ng 


. Wins ze Enavoorro za uaAAov ı Eonevoov zul Auyoregos elonvnv 


kurios yavkodan. 05 BR ovußıßaouvıss adıods Noav olde, Dukvveots 
6 KiuE zo Aaßuvnros 0 BußvAwviog. ovıol op xal TO 00x1093 
olomvoavıes yevkoIuı 700», xai yanıv Inalkayıv Enolnsav‘ "Adv- 
area yap Eyvwoav dovvos my Ivyaıkga Agumw "Acıvayei 1m Kva- 
Eupen naıdl’ üvey yug avayxalıs loyvons ovußacızs Toyvgal ovx E- 
3Elovos oupeveıv. öoxa dE noskeros ravın ıu EIven zu ng Te "EA- 
mes za mgös zovroscı, Enzav zovg Booylovug Emırauwvras Es zmv 
Onoyposinv, TO ol ayakslzousı alinAwv. 

Tovıov dn wv 109 "Aorwaysa Kvgos, 2ovıa Ewvrov unTE0naT0E0,T5 
zoo yameiter: dr’ alılmv ınv dyw Ev Toicı onlow Aoyoıcı 07- 
nayka' za KöWloos Ensusupousvos ı 0 Kuolls ze za zonoımgu E- 
mune ed Oorgarevunios Emi H£ooas xal dn xas anızoufvov yonouov 
Rdnlov, ZAmtoag mpüg Ewvrov 'zov yonouov elvas, Loromisvero 3 
m Igo&wv molgav. ws de anixero Emi 10V "Alvv morauov 6 Kooi-g 
005, 10 Evdeviev, ws uiv Eyw Akyw, xoıa tag 2ovoag yapugus dießl- 
face z0v Orgarov, a”; 0 noAAög Adyos "Ellmvwv, Oarfgsoi 0 Mı- 


zu Thuk. A, 27,1. — ovvscreWwons commissa. So öfter Arrian. dort zu 
1, 15, 3; über noleuos Euvdoım zu Thuk. 1, 45, 2. — vuxra. Umschreibung 
einer Sonnenfinsterniss, am 30 September 610 v. Ch. Ideler Chronol. I, S. 
209 f. 

$2. 2v ro für v @ Schäfer. — xai dugporspoı. vgl. zu 1, 59. — 

olde hätte ein Attiker nicht zugefügt. 

8 3. To 50xsov ol on. gr. Spr. 59,10, 1. Denn der Inf. ist _e- 

gr. Spr. 61,6, 8 zu erklären. vgl. zu Havıektovt 1, 92, 2. — yauwr inal- 

a Wechselheirath, ein ungewöhnlicher Ausdruck. — iyvywoavy be- 
stimmten. — dovva.ı. Spr. 55, 3,6. (12.) — avayxains Band. — 288- 
lovos mögen, pflegen. vgl. 7, 50, 2. 157, 2. 8, 60, 4 (Sch.) Thuk. 3, 
89, 8: 7rawuevww aydouy odx &9elovam ai yyouas TIEOS TVs aurovs xiwdüvovs 
öuobas elvan. — Ta neo eben so wie. Das zugefügte ze entspricht dem 
zus VOR ragöS. — öuoygosiny Oberfläche der Haut. (We) Bei Attikern 
nicht üblich. Wohl öwoygoiny» nach einer Hs., wie bei Hippokrates. (Br.) — 
alilnlwv, 10 allylwv nach Sprachl. 51, 3, 2. (A.) war hier nicht statthaft, 
indem zu erklären ist ten sfliessende) alue, alua öv allniwr. vgl. 
zu &avıwv T ; 

C. 75 Fr =... eiye? Der Ao. war wohl in dieser Verbindung nicht 
üblich. gr. Spr. 56, 3, 6. — roicı onicw den Spätern, wie ömıode 5, 22, 
1. 7, 21% 2, beides so unattisch — Aoyoıas 1, 107 ff. (Bä.) — onuavio 
für dimyioouas, wie 7, 213 vgl. 3, 116, so unatlisch. — £ To a 
zu 1, 53. — ann zu 1, 22, 1. 70065 äwvrov Sich = 
68, 33 (87), 1., 

8 2. 70 Evreuder darauf, wie 1, 80, 4. — 0 noldos Aöyos die 
allgemeine Sage, wie ö nleiop Aöyos bei Arrian. vgl. dort zu A, 11, 6 
Beides wohl unattisch, — sivas Sei gewesen, von dem schon vorschwe- 
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Anovog dıeßßlbe. anog£ovrog yag Kooloov öxws ol diaßnoeras.ı0r 
mworauov 6 oreuıoög (od zug dn elval xw Tovıov 107 yg0yov Tas ye- 
YVgas Tavrag) Akysımı mageovın 10v FaAyv &v 10 orgazontdo noir 
c@s adıd z0v morauov 2E Agsoregns Xeıgös bkovın Tov GreuTeu zal 
32x deking bkeıv. moon dE WdE" Gvywdev 100 orgotontdov apkanevor 
diniguya BasEuy ogvossr, Ayovru unvosıdka, Öxwg Av 10 OTERIOMe 
dov idevusvov xzuıd vorov Aaßoı, zavın xora ı7v dıWigvya Exıgano- 
usvos dx rwv agyaluv heeIgwr xal udrıs napaussßousvog TO CIQu- 
ı0nedov 2; ra doyala 2oßuldoı, wore Enslıe zul Eaylodn zuyıcıa 6. 
norawos, auporten dsaßurog Eykvero. ol di xal 16 nugunuv Akyousı 
xab To Agyuiov ÖEedgov anoängavdiva. MAAu Tovro iv 00 meool- 
7Geuas‘ xws yao Onlow mopevouevos dikßnouv avrov; Kooioos de Ener 
diußasg ovv zo oroarm anlxero ins Kamnudoxins &; ım» Ilıepimv xa- 
Asoueynv (n de Ilrsglm Eori Tig Wong zavıng 10 Ioyvgedıarov, xurd 
Zwvwrnv nö ınv Ev Evkslvo noviw ualıoıa x7- n), &rdavra 
Eorgaronedevero pIMAwV Twv Zvolwv ToVg xAngovg. Kal Eile uiv ıW 
lreglwv ınv moAıv xal nvdgunodioaro, elle de Tag negsoldag udn 
200006, Zvglovg ze ovdeEv Eovıag ulılovs draoıarovg Enalnos. Kvgog 
de ayelgus 109 Ewviod oTrguror xal nugakaßwWv rovg werakd obxkorıag 
navıag nvuovıo Koolow. oiv de EEehavrew ögumoaı 10» Orgmıor, 
srtuypas mhguxag Es roug "Imvag Eneıgüro opegg and Kooloov Amord- 
var. "Iwves uEv vuv ovx EnelFovro, Kvpos 4 Ws Onlxeıo xul Arıt- 
orgaronedsvoanıo Koolow, Evdauı« &v 15 ITregln zwon Eneıgwvro xure 








benden Asyszas abhängig. — 2& agsoregns yYEıgos, indem sie gegen die 
Quellen gewandt standen. (We.) — za: 2x d. auch zur Rechten; denn 
Be Linken floss noch ein Theil. vgl. $ 3. — 6&es» hängt von dem er- 
ste rosgocı ab. Spr. 55, 3, 6. (12.) 

8 3. &vw&srv, nach den Quellen zu. (Sch) — BasEav. Di. 22, 6,1. 
— Gyovra unvossıdea indem er ihn im Halbkreise führen liess. 
— öxwcs äv, wie 1,'914, 2. 99. gr. Spr. 54, 8, 2. — xzara vwrov Aaßoı 
der Fluss im Rücken des Heeres flösse, nämlich eben durch das neue 
Bette. (Wy.) — zara nv diwpvye ist Epexegem, wenn nicht Glossem zu 
1aumm. — xai vor 2ayiogn gehört zu diesem und lässt vor diadaros ein zwei- 
tes xei erwarten, welches fehlt wie in den Fällen gr. Spr. 69, 32, 13. — au- 
poreon an beiden Stellen, synonym mit xar’ augorega 7, 10, 3; unat- 
tisch. — x«i vor 0 nepanav wie. vor uala, acyv etc. Spr. 69, 28, 7. (32, 
18.) Das nächste x«i gehört mehr zum Gedanken: sogar ausge- 
trocknet etc., nicht bloss getheilt. — noosiägaı nehm, ich an, als glaub- 
lich, wie 6, 123, A. (Sch.) vgl. zu Thuk. 4, 88, 1. — 0. yao &y Schäfer. 
— dsıeßnoav hätten sie übergehen sollen. gr. Spr. 54, 1, 3. 

C. 76 $ A. xara gegenüber. (Sch.) zu Xen. An. A, 4, 3.%— x fügt 
Her. fter zu ualsora, wie,2, 75, 1; nicht so die Atliker ny. — xssuevn 
für Wen, We. — xıngovs Güter, Synonym mit &ygovs 9, 94, 2. (Sch.) 
— ovdev Eirtiovs. zu Xen. An. 6, 4, 8. 
...3%3 #»tioöro, Di. 39 unter ayrivouas. — EEslavvsıy öguncas, wie 
opuncas orparevecden 7,150, 1. (We) — Es tovs. Spr. 68,17 (21),2. — neı- 
0@09ui nvos gebraucht Her. oft vom Kampfe. — xara To loyvgo» mit 
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0 Iayvoöv AAinAwr. marng de xagregiis ysvouerng zab NEOOVIWy Au- 
‚ortgwr zur telog oBdEıegos vırnoavres dıdoınoay vuxıös Enel- 
Fovons. 
Kai 1& pr orgaroneda duyorega oürw Aywrloaro‘ Kooioos dE77 

seupFeis xara 16 nAjdos 10 Ewvrov oreureuua (Av yag ol 6 ouu- 
BaAwv orgaıög 104.0 EAucowv 7 6 Kupov), Tovro ueupdsls, ws Ti 
doıegaln ovx Emeıgaro Emıwv 6 Kügos, annAavve Es Tas Zuodıc, Ev 
von Eywy muguxuatous wev Alyunılovs xara 10 ögxıov (Enoınoazo 
yag za 1006 ow Buoıevyovıa Alyomrov Ovumazyiny nrgoregov 7- 
TTEQ mög Aaxsdaıuos lous) s MEroTEUWausvog de xul Baßviwvlovsa 
(xzad yag mög zovzous avıo) Enenolnto Ovunayin, -Eıvouvvkvs de ıwv 
BaßvAwriwv 1ov xoovov Tovıov Außvvnıos), ‚Enayyelkag de xai Ao- 
xedasmuorlovg nageivas 8; ‚xg0vor önto», drous TE IN TOVroug zul ımv 
&wvrov OvAAtias oroormv Erkrwio ToV yeıuwva Tiageis um To 
Eng orowzeveww Ani zovs Il£goas. xai Ö uiv zavım ppovkwr, ws Anl-3 
xıo & ag IScodıs, Eneune xjgvxaG xura Tag Ovumazlas 70080fov- 
as ds nEunıov uva ovilkyeodas 25 Daopdıs' Tov dE TageorTa xal 
norssausvov orgarov Hg0nos, Ös 7» avrov Eswixog, Tara aneig di- 
kdace, ovdaua ZAmloas un XoTe ag dywvıouusvog OVIW TaganAn- 

siug Kugos 2&Aaon Eni Zagdıc. 

Tavra Emisyoulvo Koolow 10 R00d0Tsı0v mür SP &venan-78 
01 yurkrıwv dE adıdwy ol Innos merdrzeg Tag voudg vEnzsodar 
gozlovzeg xarjadsov. Idovıs de rovro Koolow, wonee xai nv, Edoke 





Macht, mit mächtigem Angriffe. (Va.?) vgl. 9,2, 2. — augorsowv cben so 
von nollwv regiert 4, 80, 4. 82, 4. 4, 204, A. mit && 3, 11 und 6, 401: Em- 
ntov nolAos Augorigwr. NK, 

0.77 81. ueupY9eisto orga«revuaunzufriedenmit dem Heere. 
vgl. 7,48 u. zu Thuk. 6, 13, 2. Ueber die Form Di. 39 unter weugoua. — 
10070 bezieht sich der Sache nach auf zo nm9os: in diesem Puncte, da 
man auch ueugeosai zwa Tovro neben xar« m sagte. Spr. 46, 3, 2. (5, 7.) _ 
ovx inssoaro Enıwv er machte k6inenVersuch (zu kämpfen) mitAn- 
rücken. Die unattische Verbindung des neıg@09us mit dem Particip (Di. 56, 
5, 8) ist bei Her. nicht selten. „vgl. 4, 84, 1. 2, 73, 2. 4, 125, 2. 139, 4. 6, 
8,41.9, 2. 50, 4. 7, 139, 4. 148,4. 172, 2. 9, 26, 1. 53, 3.” (Sch.) — 5- 
nEo als, dialektisch Di. 69, 36. 


$2. Enayysilas nggaiveı. Spr. 55, 3, 7. (13.) vgl. gr. Spr. 48, 7, 
10. — alicas. Di. 39 und — iyevoro. dvvevwre Bekker. Doch ge- 
braucht Her. 2vvesiodea: nicht, & wohl aber vosicodus so 9, 53, 2. vgl. 7, 206. 
(Lb.) Di. «0 unter vo&w. Anakeluthisch ist die Epanalepsis nach dem entfern- 
ten iv vom Zywr. vgl. gr. Spr. 65, 9, 2. Zugleich eine Art von Verkettung 
wie 4, 1@. 197. — Eags für neı Schäfer. 

g 3. xara ist distributiv. Spr. 68, 21 (25), _y vgl. eb. A. „= Tas 
svuuayias, im Plu. auch 1; 81. 8%, oo un, weil änivag © Furcht 
einschliesst. gr. Spr. u. Di. 54, 8, 10. (8.) - — Es n. unve, wie 1, 81. vgl. 
zu Xen. An. A, 7,1. 

c. 78 81. rillyeadai überlegen, wie ofb bei Her., unattisch so. 
— uersivreg ablassend. — ras. gr. Spr. 46, 5,2.— Wornsg. zu os Zya A, 
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tous elraı' adılza de Emeune Ieongomovg 8; zoüg Lönynsas Teimo- 
oEwv. anızoufvosoı dE T0i03 Feong0noıcs xal waIovcs „goös Tei- 
unootwv 10 HEisı onualvew 10 ıegas ovx Ekeykvero Koä Amay- 
ayeilas’ Trgiv yap N Onlow oylas avanıwauı Es tag Iaodıs yAm | 
Kooioog. TeAuncokis uerros ade Eyvwoav, orgaTovealA0I0009 700% 
doxımnov eivas Koolow !ni.ınv XWonv, arıxzomevoy ÖE TovIov xara- 
oro&yeohes Tovg Enıywolovg, Akyovrss opıy eiva yis maida, Immo 
de zoA£uıov re za Erfivda. Teiunaok:s uEv vuy agura vnixolvarı 
Keoolow 17dn nAwxorı, ovdev zw eldors zwy nv Zaodıs ıe zal 
79uörov Kooioov‘ Kovoos de avılzu ansiavvovrog Kooloov ueıda rir 
uayıy ımv yevoukvnv dv ji Ilreoly, madwv ws dnelacag u&AAoı Kooi- 
cos diaoxedav 109 orgurov, Bovisvonusrog Evgsoxe monyua ob elva 
Ziavveev ws Öduvarıo rayıora Ent rag Zugdıs, giv A To devregor ü- 
kıosivas wv Avdw» nv duvauıy. wc dE oi ravıa Edoke, xal dnola 
zara zayos' EAuoag yag 10V orgaıov Es ımv Audimw adröc ayyekos 
Koolow &AnAvdee. 
a  Erdavra Kooicog 2; anoglnv noAAnv Amıyukvos, ws ob raga 
doka» Zoye 1& nonymara N WG wvrog xaredoxee, Ouws Todc Avdous 
dbnye ds may. nv de Toviov Toöv yoovov E9vos ovder- Ev ı7 Aoln 
ove avdgesoregov ovrs AAxıuwregov rov Avdlov. 7 de Morın ogylur 
nv in’ Wwv "dovpard Te Eyopeov ueyaio xal adıod Noav bmnewe- 
8000 .ayadol. Es 10 nedlov dE ovveldoyımv TOuro TO 700 Tov KoTeos 
 dou rov Sapdınvov, 209 u£ya Te xal yılöv (dia de avrov zorauol 
Ö£ovreg zul MAA0 xub "YAAog Ovggnyvuocı 5 Tov weyıoTov, xuAsonevov dt 





22, 1. — rovs E£nynras für vous Zönynreas oder zwv Einynreov Bekker. — 
Telancoewv. Auch nach Cic. div. 4, 51: in hac urbe excellit haruspicum 
disciplina. (We.) — HEreı. 4, 131: dxelsvs yravas vo L3Elsı ra duga Asyew. 
6, 37, 2: ti Yelss To Enos elvas; 

$ 2. noiv nm. zu 1, 19. Mit dem Infinitiv öfter, wie A, 79. 2, 2, 4. &, 
167, 1. (Sch.) — opE&Eas, avmwvs, wie og 1, 3. — avanlkacas. zu A, 3%, 2. 
— allospoov anders sprechend, fremd, ein poetisches Wort, auch 
3, 11, 4. — innlvde. Di. 17, 2, 2. — twv, wurmwv ä. gr. Spr. 51, 10, 3. 
Matthiä streicht v. - 

C. 79 $ A. «vrixea ähnlich 2, 446, 2. 7, 220, 2. (Matth.) Attisch so eu- 
$us. Spr. 56, 9 (10), 3. — nonyua vortheilhaft, wie 4,11,2 u. 7, 13, . 
(We.) Ungewöhnlich. vgl. jedoch zu 1, 207, I. — E£dofs, xasi. So steht 
xci bei Her. und Thuk. öfter im Nachsatze. Kr: sam Dionys. p. 391. — An- 
Avsse Di. 53, A. 3 

$ 2. Eoye, nicht für eiye, sondern vom Eintreten. Spr. 53, 5, 1. Wie 
mit dem Adverbium so findet sich Zyew ähnlich auch mit einer Präposition 
und ihrem Casus. vgl. 2, 30, 2. — 3 ws xaredoxess, wie 8, 4, @dVa.) vgl. 
zu 1,2898. — alxıuwreoos, mehr von der physischen Tapferkeit. 3, 110: 
Inpia Ei alrıy alxıuc. — an’ Innwrv. Od. ı, 50: imiomusvo utv ap’ Tnrov 
avdorcı uägvacdaı. (We.) gr. Spr. 68, 16, 4. — doveare. Di.20 unter do- 
gv. — innevecdear. zu 1,27,92.— ayadoi geschickt zu. gr. Spr. 55, 3,3. 

C. 80 $ 1. yıleov kahl, ohne Bäume und Strauchwerk, wie Xen. An. 
1,5, 5. — ovpenyvücı. Di. 36,1,3. — de zu 1, 7,1, — boxasa» für 
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omor, Os 2E owgsog Igov unroos Awdunmns blu Exdıdoi & Iuü- 
‚cocor xara Duxasmıy nöd), &rduuza ö Kooos we elde zooc dv- 
DBS EG ER za00ou£voug, zaragewdncag nv Innov Enolnos “Aona- 
ov unodeu£vov, aydgög Mndov, zoswvde. doc 1, orpaıa 19 Ewv-? 
»u eImovzo OrToydg0s TE xaub 088V090001 xaumAoı, TaAUTag nu0ug ü- 
lsas za üneier Ta üydea aydgas Em’ uvrag dv£ßnoe Innadu gro- 
m Iaralpkvoug, oxevaoas dE auzoug ngeotzabe zug AAlng oreazıng 
wgoitvas wgds ıug Kooloov Innov, ın dE zuunig Ensodaı z0v meLov 
ssouröv Eexiisvißrcde de Tov neLov Enkrake ınv nacuv Innov. wg3 
NE ob wars Öisirrayaro, magalvece rwy uiv allow Avdwr un peı- 
Jou£voug xıelvew mayıa oy Eumodwv yırdusvoy, Hooicov de auıov 
ın xzıelveıv, und Av OvAlaußaromtvog Auvynzas. Taura Ev nogal- 
‚eee, tag dE xaumAous Frake üvıla ng Imnou zwrds slrexiv‘ xuun- 
\ov Inzos Yyoßksıaı xal ovs avkysıas ovıa ınv IdEmv udrig Ogkwv 
sure ınv Odumv Öapgasvouevos. adrov d7 ww Tovrou elvexev 20eoo-4 
pıoro, Ira ro Hgolow üygnaıov 7 10 Innıxov, ı9 dn 10 xal dnsiye 
Mdppecdus 6 Avdos. wg de xab Ournıca» dg ınv wayıy, dvdavıu 
es WOpgoYIO Tayıcıa ıwv zaumlmy ol Innos xal eldov avrds, Onl- 
cwürksıgeyov, diepydugro.1e 19 Hogoloy y Einig. oü mevıos ol ye 
Avdei 0 Evdeürev deko) Noav, all’ wc Euadov TO yırousyor, dro- 
Yopovzeg Und ıwv Innwv lol voicı Ilfgonos ovveßaror. Morp di 
meorwy Auporowy TMoAAwy &rgdmorzo 05 Avdot, BEI? de 
& 16 1eiyog EroAs0gxkorro uno ıwy Ilegolwr. 
Toioı piv de xaresınzes moAsogxin, Kooicos de doxeus os zoö-81 

vov ini uaxgov Easodas mv a aa Ensune Ex vou 186yeog üAdovg 










Poxeinv Bekker. vgl. 1, en 3. 152, 2. 8, 106, 4. 178, 2. — roso»de ohne 
u, wie 4, 123, 2. 191, 1. 23, 2, 4. So auch zuweilen bei Attikern. Kr. zu 
Thuk, 4, 67, 2. 

$2. aveßnoe:Di. 40 unter Baivw. — innddae. attisch innıxav. En 
oraluevonus für dveotekyuevous Schäfer. — zn xaunig. collectiv, wie 7 in- 
nes. (Sch.) — rn nacey. gr. Spr. 50, 11; 12. 

8 8. naguivese. Di. 28, 4, 2. — navre zo». gr. Spr. 60, 1,1. — 
Kooisov euro». gr. Spr. 80, 11, 16. — und nv selbst nicht ‘wenn. 
gr. Spr. 65, 5, 17. — avyria us, atlisch xaza zuy gegenüber der. vgl. 
9, 31, 3. (wo $ 4 zaru.) 48, 9. Di. 48, 18, 2. — xaunkov ohne yag, ein 
bei Her. häufiges Asyndeton. vgl. 4, 93, 1. 96, 4. 100. 114, 4. 179, 1. 8, 414, 
1. 50, 4. 120, 1. Di. 59, 1, 5. — 1dan». eldos in der schlichten att. Prosa 
(Xen., die Redner). — ög&wr. Spr. 56, 6, 1. BER 

84 insiye setzte sich darauf, hatte vor. „vgl. 1, 153, 2. 6, 
96.” (We) ö ö dvdos. zu 1, 3,2. — nV die een zu Thuk. 
8, 105, 4 u. 4, 9, 2. — woygovro für ooypoavıw Kr.. Diese Fo steht 
ganz vereinzelt. — oniow. atlisch navy. vgl. zu A, 13. — 7 die gefasste. 
mw. Spr. 50, 2, 2. (3.) — anosogorrss. Di. 39: unter Souoxw, — xoövo 
mit der Zeit. gr. Spr. 48, 2, 10. — xareslndävres. zu 1, 24, 2. 

C. 81. zarTsoryxse bestand. Eben so Thuk. 1, 102, 1. vgl. 8,10, 1. 
— in i. gr. Spr.u. Di. 68, &, 2. (6.). ee nolloy 1, 214,2. 3, 433,1. 156, 

i k 
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üyy&ious Es rag ovpmezlac‘ ol niv yag ngöregov dienkunoro k 
tpnıov uva moosg£ovres avihkysc9as ds Sapdıg, Touzgus de Eit- 
- eure iv royloınv dEeodaı Bonds Ws  , Kootoor. 
82%: 1e dn ww ras allg Eneune ovunaylacs za dn zul Es Aaxedal- 
nova. zoics dE xul avroios 1010, Imagumımoı aa” avıOv Towsor 10 
x100v09 Ovvenenıwrie Egıs Lovou modg Agyelovs reg zwWgov xulto- 
wevov Ovgkns‘ Tas yao Ovpkas zavıas, Zovoug vng AgyoAldos ner 
ons, dnoraudnevos Eoyov 0 Aaxeduuorıos. 7v digpi n are Ma 
Aewv 7 noög Eontonv "Aoyelwr, 7 ze dv am ynel Won xai n Kr- 
29noln v7005 za al Aoınal zwy vnowv. PonInodrıwv de. Aoyelar ıf 
Gyperton Anorauvonlyn, dvdavra ovvißnoav Es Aoyovs avreAdorss 
Wore Toımxoolovs Exarlgwv martsacHu, öx0reg0ı d’ &y Tegıylvarar, 
zovzwv elvas Töv zwoov' 70 de nANdog 100 GIrgaTov anaAAdeseode 
Exaregos Es ınv Ewurod undE nupunekrev aywrıboufrwr, rwrde eve 
xer Iva un nageovıwv ıwv oroarontdwr ög£orıss ob Eregos Eoooupt- 
3youg Todg oyerkgovg Enuuvvov. OvvIäuevos Tavıa Analidooerm, 
Aoyudıs dE Exaıkowv vnoAlsıpdirieg ovrißalor. noyoukrwv dE oyew 
xai ywontvwv loomallwv ünehelnovıo EE uvdowv EEaxoalwv roeig, 
Aorslwv wir 'Alxuvwg te zul Aogoplos, Aaxedusuoriwv de "OIgpvd- 
Ins‘ unskelpyInoav dE ovro, vuxıog Eneldouong. ol mer dn dvo zw 
"Aoryslwy’ ws verıznzoreg EIeov 25 10 "Aoyos, Ö dE 1a» Auxedaspe- 
viw» "OIgvadns oxvAsvcas Toug Agyelwv vexgoög zul TrEOCPOgTjaR% 
sm önko, moös ı6 Ewuroo orguronedov Ev ıH zabs elye Ewvioy. nueon 
dE devi£on nagncav nuvFtavoneros unporego. TEws Mer In avi 
Exdregos Eyucav vıray, Ayovıss ob uiv Ws Ewviwv migUveg meQIyE 
yövaoı, ob dE ToVg miv Anopulvovıes neyeuyorag, 10V dE Gp£reoor 
nugauelvavın xab OxvAevoavıa tous Exelvwr vexoovs” ıkloc de & 





1. yav negi naoav 2, 31. — 7» Tayiornv. zu Xen. An. 1, 2, 20. — dee- 
cas. Spr. 55, 8, 10. (20.) — ös mit dem Bedeuten dass 

C. 82 $ 1. roios de xas avroscı Toics diesen aber gleichfalls, : 
nämlich den. gr. Spr. 50, 1, 41. — ovvenentwxee, von gleichzeitig 
Vorgefallenem, mit dem Particip nur noch 5, 36,1. 9, 104,1. (Lh.) Bei At- 
tikern entweder bloss mit dem Nominativ oder impersonal mit dem Infinitiv. 
— Maleüv. Meltoy Br. — "Agysioy. Spr. 47, 4, 2. (6, 7.) — Kudnoiy 
ist Adjectiv; die Insel hiess r« Kovdnoa. : 

8 2. 2r9avra nach einemParticip auch (mit dr) bei Attikern. zu Thuk. 





4, 9, 3. — avveßnoev. zu 1, 13. — wore. gr. Spr. 65, 3, 1. — To nıj- 
os, sonst vo noAv; zu Xen. An. A, 4, 183. — Exaregov die beidersei- :; 
tige. — unde. zu otde 1, 45,1. — aywvılouivw» erg. TWy Tomxociew. ' 
zu ängreovrwv A, 3. — opEovres für ögwrtas oder ög&weres Sihäfer. Die 


letztere Form billigt Lh. 
‚83 lconaltwv. zu Thuk. 2, 39, 2. — ol dvo. zu za EE 1, 18 1. — 
ö wur A. gr. Spr. 47, 9, 1. — OSevadns. gr. Spr. 50, A, 11. = sig: 
hielt sich (auf). 3, 79, 2: xar’ oixovs Ewvrovs Eyovan. . " 
8 4. auroi &xdregos, wie 9, 26, 1. zu Thuk, 4, 105, 6. — Asyor- 
reg, gestellt als ob anogaivorses nicht folgen sollte, wie &» von diyur ‚ 
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ns Egsdog Ovunssoyıss dpayorıo, 700v1WV ÖE xal Auporlowrv z0A- 
wrv Erixwv Auzsdaspdvies. ’Agysioı wer vuy do TOWI0V Tod 400-5 
0v zETaxesaEr0L 105 XEpalas, REOTEEOr Enuvayxes xouWwvies, ENO- 
|caszo vonov 15 xal xaragnv Mn. Ag01E00» Iokıyewv xounv Agyslwv 
und&va undE Tag Puyuizuc Oyı 10w0oYyognosw, nelv av Ovopkus uvu- 
swowrvıus. Auxedauorıoı de Ta Evavılu rovımv Edsyıo vouov' ov 
Yag x0BWYTEG TOO TOoVToOV AnO TOVIou xonar. 10» de Eva Afyovoı T0V 
egslespdtrn Twy zgınxoolwv, "OIgvadıy, aloyvvonusvov umovooııy 
ds Imagım twy, sb oviloyırlmy diepydugulvwv, avrov mv dv 1706 
Ovo£yoı zaruyencacdaı Ewvrorv. 

Towviwv de Toics Inogummos Eveorewrwv Tonymarwv Nxe 089 
Zupdinvos xngv& deomevos Koolog BonsEsıv molrogxsoutvw. os de 
öuws, Enelıs EmuForıo 10u xnguxog, Ögn£uro Bondkew. zul op ndn 
7u966xEvu0uEv0s0: zul veov Zovotwv Eroluwv mide an ayyeiln, 
ws NAwxos 10 zeiyos zwv Avdwv zul £yoıro Hogoioog Lwyondels. ov- 
zw dn 0dL0s MEY Ovuyoonv Tomoanevos neyalnv Errtnavvro, Zugduss 
di 1Awour wde. Eneıdn 15008080xa1dexuın Eykvero nueon TmoMooxe-84A 
oubro Koolow, Köoas ın organ 1% Ewvrov drantuyas Imneag 
moosine 19 newWıw Zmıßavı 100 zelysos dwon dworır. mera de Tovıo 
nEENOuuerng INS OrQalng, WG. 00 TEOEYWEEE, Evdadıa Twv aldwmyv 
renuvukrwy avno Muodog Ensıgaro noooßalvwv, 19 ovvoun gv ‘Ygos- 
üdns, zur 19070 TG AxgonoArog Ti ovdsig E1fxıaro YvAaxog' od yag 
79 devov xard Tovro MN CAD xore. AnoTomoög TE yap 2ou Tauım 72 
Gxgonolıg zal aumyos' z5 ovde MnAns 0 noozegov BaoıAevg Zugdiwrv 
u. 9ilov A, 86, 1 u. jo9sro Xen. An. A, 2, 21. — zei augoriow». zu 1, 
53; über den Ge. zu 1, 76, 2. i ' 

85. Soöwesv. gr. Spr. 53, 7, 10 u. zu Thuk. 1,:28, 2. — ng0 rTov- 
Tov. neo wu Schäfer, was allerdings das Regelmässige ist. vgl. jedoch 4, 128, 
4. Motivirt wird zovzov durch-den Gegensatz. — xouwv hängt noch von vo- 
uoy EIevro ab. gr. Spr. 69, 14, 5. — ra» os. Di. 48, 12%, 3. — aurov Lv. 
zu Xen. An. 2, 2, 4. — us» epanaleptisch wie «vzov ‚Xen. An. 2, 4, 7. vgl. 
zu 1, 34, 2. — xeıayono#aı tödten Öfler bei Her, so unattisch; die- 
xono9cı so bei Thuk. 1, 126, 7 u. öfter. 

C. 83. de. dn?— oouzaro. Di.53, 4 A.— ivsareurw» vorhanden. 
Xen. Hell. 2, 1,6: Eßovlsvoavro negl Tuv Lvsoıyxötwr ngayuctwv noEoBsıs 7Reunev. 
Ein seltener Gebrauch. — öuws, xainsg Tosovrwv Evscıurwy Nonyudtwv. — na- 
Psoxevaou£voscı xai vsw». Spr. 59, 2 A. gr. Spr. u. Di. 56, 14, 2. (3.) 
— zlwxoı. zu A, 44. — oörw dn ovro. Xen. An. A, 1, 11: Znoiovr ov- 
Us evmı. 

C. 84 8 4. reoosgesxaıdexdrn. Di. 24, 1,7 u. 2%, A. Ohne Artikel, 
wie 9, 41,.A. 51, 2. vgl. zu Xen. .An. 6, 2, 9. — nolsopxeouevp. gr. Spr. 
48, 5, 3. vgl. A, 118, 2. 3, 2, 3. 13,1. 124,2. (145,1. 2.) 9,39, 4. — noW- 
To. Spr. 57, 5, 3. — neosyWoess für npossywosre Gronov: es ging von 
Statten, wie 5, 63, 4. 8, 102, 1. (We.) vgl. 4, 205 u. zu Thuk. 1, 74, 4. 
— Erraüde. Spr. 65, 9, 3. (1.) — Yölaxos. altisch guilas. Di. 17, 1,6. — 
desvor un. zu Thuk. 8, 102, 2. ; i 

8 2. a@uayos, obxagnilagos, so nicht gewöhnlich, — uouyy dem ad- 

| 4* 
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povyn 00 meguiveıxe 10V Adovrıa ıdy ob 5 uilanı Ersne, Teiumocku 
dıxavavswy ws megsvesydiviog rou Akovsog 56 zaiyos Eoovsas Zapdız 
Gvakwmıoı. 0 d& Muins xara 10 aAlo zalyog negseveixug, 57 Av Ent 
poyov [70 zwelov] zns axgomoAsos, xzumAdynee Tovio wc 2ov ape- 
09 Te xos anoronov’ Eorı dE moog zou Tumlod zergampeivor Ti 
smolsoc. 6 wr dn "Yooıadns ovıog 0 Magdos idwr 17 ngoregain rw 
uva Avdwy xara 0v10 ın5 amgonölso; xaraßarıa in) zuvinv ürader 
xaraxvlıcHeicav zu uvslouevory Eypaodn zab Es Iuporv Efakeıo. 1er 
de dn aurog ze dvaßeßnxee zul zur’ auror &AAos Dlagalur arkßawor. 
noooßavıwv dE ovyvovy ovıw dn Nupdıks ze Niuixnscav za nar vd 
acıv Enop9E£ero. 

85 Kor avıov de Kogoicor ıude Eykvsre. nv ob Haig, 100 xal g6- 
Tepo» Eneurynodm, 1a uiv alla Zmeuns aywvog de. dv ıj wr. mu 
geAgovon eveoroi 0 Kooisog 10 mar Es unıov Insnomxee, ua u 
nıpoolöusvog xal In ad Es Aslpoug negl abıou Ememöpgpee 1gn00- 
utvous. 7 de Dun ob ale 1ade. 

AudE y£vos, noAlwv Pucıkev, neya vomıs Kooioe, 
un BovAev noAvsuxıoV Inv üva dwuaz' axovsıy 
naıdösg PIeryonkvov. 0 DE 003 noAv Awıov üupls 
Euusvos' avdrosı zug Ev juarı mowWrov uvoAße. 


verblalen 74 wo angefügt; ungewöhnlich. Aehnlich wos»y zeuzy 3, 5. — 0b 
dient bloss zur Wiederaufnahme der in ovde enthaltenen Negation, wie Plat. 
Symp. 204, a: oud’ el us allos omos, ov gulooogsi. vgl. gr. Spr. 67, 11; 8. 
— dixasavray. sixacavyınv Va., Jdıdafavıwy Reiske. Aehnlich jedoch Zyve- 
oa» 1,78,2. Eu. Or. 164: Zdixaoe govov 6 Aofias &uas uaregos. (Sch.) Beide 
Stellen sind doch ungleich. — ro reiyos hängt von negisveydirsos ab. — 10 
xXwosov ist wohl zu streichen und der Ge. von y abhängig. vgl. zu Arr. An. 
4, 23, 4. Mit 10 ywpio» müsste 7 axgonolis stehen, wie Thuk. 1, 100, 3: ® 
yupiov al ’Evvia öde. — xzarnkloyncoe vernachlässigte, ein unattisches 
Wort. — roüro für rovrov Reiske. Der Ac. auch 4, 144, 3. 3, 121. — 0085 
tod. Der Ge. steht so auch bei Alttikern. zu Thuk. A, 63, 4. Aber schwer- 
lich mit rerpauuevos, das vielleicht zu streichen, wenn nicht noös zw» Tuwlov 
mit Reiske zu lesen ist. ‚Aehnlich jedoch Arr. An. 2, 20, 10: zo» Asuiva zv 
ix Zıdövos PEgovre. — as nöksos hängt von mim ab: dieser Theil der 
Stadt. (Bä. u. Lh.) vgl. $ 1 u. 3: xam mvro rys dxponolsos. vgl. 1, 185, 3. 

8 3. ooros für avzos Reiske, — En. Spr. 68, 88, 2. (43,2.) — dpoa- 
03. Di. 40 unter goalw. Unatlisch. — &s Jvuov Zßeiero, unatlisch, bei 
Her. auch 7, 81, 3. 8, 68, 4. — xaz' aurovy nach seinem Vorgange.— 
odro d'n. Spr. 56, 9, 2. (10, 3.) 

C. 85 $ 1. nooreoo» 1A, 34 u. 38. (Bä.) — ra ur alla dnssıxns 
im Uebrigen ganz gut. vgl. die Erkl. zu Greg. Kor. p. 520. — 5 or. 
ovy ın hätte ein Attiker gestellt. gr. Spr. 68, 5, 1. — süeoros. Di, 18, 3, 8. 
— 0 nüv. Die Attiker sagen n&» oder n«vse noisiv ohne Artikel: (Lh.) — 
dnenöugss. nenouges wäre concinn. zu 1, 19. — u&ya sehr, dichterisch. 
So auch usya »vunuos 1.7, 46. usy’ oAßıos Eu. Hek. 493, Or. 4338. Di. 46, 6, 
1. — inv, guynv. — Bovilev. Di. 80, 3, u. — Aupis entfernt, nicht zu 
Theil geworden; ungewöhnlicher Gebrauch... vgl. Di. 68, 30, 6. — iv 5 Kar 
avolßm. Di, 48, 9, 7. Ps 
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Asosop£vov JE Tov Talyeog Fr FR zay zıs TTegatwv alloyvwaage 
Kooicov ws anoxteriwur; Kooicos uev vor öglwv Lmörın Umd vig 
FaDEOVONG Ovupoons wagnpehnxee, oudE zl ol dılyeps ainylını ano- 
havkeıy' ö de Rai ovros 6 üpwvos wc elde Emorıa zdv Ilfgam,. und 
IEoug ze zal zaxou Egonte ywyıv, eine dE' ““avIgwne, u) zreive Kgoi- 
sov.? övros ur dn zovro nowrov EpIEyEuro, era de zouso ndn dpwW- 
ves 169 navıa xg0vov zus Long’ ob de Illgams zag ıe du Zagdıs E0y0v86 
xad adıöv Kooicov ELlwyoncav, üpkayıa Freu Teooegeoxuldsxa za) 1e0- 
vegsoxaldexa nukgas ToAsopxn eva, xard 10 10N01j0609 TE xaIanav- 
sayıa ınv Ewurov ueyalıy Apynv: | | 
Aaßovrss de avıov ol Ilkgoai nyayov naga Mugor. 6 de aw- 
‚mag ruonv meyalıy aveßlßace dw avıny zov Kooioov re dv nednaı 
Jedentvor zul dis Enra Avdwv nap’ avıöv naidas, Ev vow Eywv Ele 
In axgoFlvia zuvra xarayıziv Jewv orem In, elıe za) edynv Enıteik- 
cas IEAwv, zlıe za nmudousvog 10» Ägoicov elvas Heoosßka, Tovde 
elvexev aveßlßace dm av nvonv, Bovlonevos eldEvas Ei Tl uw das- 
pörwv $voszaı T0U un Lworıa xaraxaudivar. Tov ev On mrosker? 
zevın” za de Hoolow Eorewrs Em ing mmugns LosAFeiv, zalnep Ev xu- 
zu lovıı T000UI@, 10 Tov ZoAwvos, ws 08 ein our Hew elonuevor, 
zö und&va sivas zwv Lwovzwv oAßıov. ws dE ugw My TR000TIVas 
zovo, Aver&ixanevdv ze xal Avacıevakarın Ex molAns Hovrins 8 Tels 


83. aksoxouevorv. gr. Spr. 53, A, 8. — nse. Di. 38, 3, 3. — yag. zu 
1,24, 3. — alloyvwoas für alloyvorsus (Di. 10, 5, 2) für einen An- 
dern haltend, vereinzelt; anders bei AerZten. — uEv vuy, als ob alsoxo- 
uivov de zov Teiyeos nicht da stände, das zu dem Satze mit yag gezogen wird. 
zu Thuk, 4, 73, 4. — ode. zu 1, 45,1. — ri 05 dıepspe verschlug 
ihm etwas. zu Thuk. 3, 42, 3: 7 afuveros donv A Idie nm aurn dıapige. — 
oHT06. zu 1, 23. — £oonfe brach aus in, wie 2%, 2, 2 u. 5, 93. (Sch.) 
Dem. 9, 61: drölunser obdeis Tosourov xaxov nposıbrios Önfas Yywyıv. — HETE 
dE bildet den Gegensatz zu nzewrov. (Lh) i 

C. 86 $ 1. rn» Eavrod ueyalyy doynv. gr. Spr. 50, 9, 6. — örsw 
da. Spr. 50, 13 A. (15, 1.) — 9:lo» würde man nach der Stellung des dv 
»op Eyay nicht erwarten. zu 4,82, 4 u. oft Thukydides. vgl. dort zu 3, 39, 8. 
— roude efysxev nach dem Particip, wie bei Attikern dia wur (Tavım). gr. - 
Spr. 56, 12, 4. — avsßißeace Epanalepsis der Entfernung wegen. zu 1, 
77,3. — Bovlousvos indem er nämlich wünschte. gr. Spr. 59, 41, 7 
u.Xen. An. 7,2%, 4. — övosraı. Di. 40 unter 6vouas. — un. Spr. 67,1%, 4. (3.) 

8 2. nosesıv, von einem vorschwebenden A&yovos» abhängig. (Lh.) Di. 
65, 44, 2. Bei Attikern ist ein solcher Uebergang selten. gr. Spr. 65, 11, 8. 
vg. Arr. An. 1, 25, 6. 4, 411,2. 5,4, 4. — ı@ Koosog. gr. Spr. 48, 11, 4. 
vgl. 8, 44, 5. der Ac. 3, 4%, 2. — xainse — Tocovrw, bei dem man an 
Vergangenes eben nicht denkt. — z6 rov Zölwvos. Spr. 47,8, 4.(85,10.) 
— 00» Je aus göttlicher Eingebung. (Bä.) 3, 153: ouv Yew eine. 
Anders sonst, gr. Spr. 68, 13,3. — ro das A, 82,4 erwähnte. — uev noos- 
“ravas für ngocıpwas Sch. ihm eingefallen sei, beides so sonst beispiel- 
los, Verschieden ist doch das von Matthiä angeführte gootzwei uve So. EI. 
1378. napaorjvas Etienne. Ueber den Inf. 55, 4, 9. — dvsvsızansvov 
nachdem er sich eMolt hatte? So avevuydes 1, 116, 1. — bs reise. 
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odvoudoas: ZoAwva. xal 10V Koh axovoayıa xE)E0004 TOdG Epun- 
v£as Ensloeodaı 109 Kogoicov ılya 1ovrov. Enxalkoıto. zul Tovg mQoG- 
3ersorrag Errsıywrär. Kooicov de TEwg mir osynv. Eyeıv elgwrewperer, 
nera dE, Ws Nvayxalsıo, eineiv‘ “'ı0v. dv EyW nücL Tugdvvoroe 700- 
srtunoa meyalwy yonwarwv Es Aöyovs LAdeiv.” wc dE os üonpa 
Epgale, nalıy EmegwWieov 1a "Aeyoneva. A0080v1Wv Öf adıwv al 
drAov magsyovımv Eieye dn ws NAIE apynv ö Zoiwr, dw AImvaicz, 
xab Ienoduevog Tnavsa rev Ewvrov 0Aßov amoyiavglocıs ola dr alnaz, 
ws Te avıo Mavıa anoßeßnxos ın sg Exeivog elme, ovder ru wailor 
2; Ewvröv Akywv 1 Es dnuv 16 dvIowWmvorv xal uodıcıa Todg Tage 
koplcı avıoics doxkorıas dAßlovg slraı. Tv uiv Ko0i00% zauıa am- 
y&sodas, vg de mupis Yon üupevns xulesIas 1a Tegıkoyara. zal 
zov Kopov uxovoavıa twr Egunviwv ıu eine Kooioog uerayvörıa 
xal dvvwoarıan ou xal nurog uvdgwmos Ewv KAAov Aydommor, YEro- 
nevov Ewvrov evdumorin odx !Aucow, Lworra zugt dıdoln, ug0s u 
z0v1003 delcavra ınv low xal dmiekausrov ws oddev ein zwar dr 
avdewmoıcı Aoyalkwg Eyov, xeAsveıv oßevruvas nv Taylor m To kur 
ousvov ug xul xaraßıßaleıv Kooioov TE xal Tovg nera Kooloov. xal 
8T7roV5 nreipwutvoug ov duraodu Ers Tov nvgög Zmıxparzons. dvdavız 
Akysıaı uno Audwv Kooicov uusovra my Kupov nerayvocır, ws 
wga mavıo ev Avdoa oßerruvıa 70 ug, duvvantvoug de ovxEr ana 
laßeiv, Zmßwoacsas ıöv "Anollwra Emixaleouevor, EI ıl 0b zaya- 
osoufvov EE aürod L£dwenFn, magaoınvas xal Övcacdal uw Eu 10 


gr. Spr. 66, 4, 3. — Tiva Tovrov, Tis ovrog ein öv. gr. Spr. u. Di. 57, 3, 6. 
(5.) — xai zovs und diese, wie$ 4 B. zu, 24, 4 E 

8 3. 00Yy9V. ayn? zum Arr. 1, 6, 4. — sigwreWusvor für dowr{e)e- 
uevov Bekker. — uera de. zu 1, 11,2. — nvayxalsro gedrängt wurde. 
zu Xen. An. 4, 3,1. — rov, Enıxaltoueı Toviov öv. — av NO0ETIUNG«a erg. 
ei duvarov mv. (St.) gr. Spr. 54, 3, 10. 61, 3, 4. — n&0s ohne To. gr. Spr. 
50, 11, 9. vgl. 3, 60, 2. Ueber den Da. gr. Spr. 48, 9, 1. — zonuatuwr. 
Spr. 47,22. (23.) — donue, aoagy. — ra Keyousva über das (yon ibm) 
Gesagte. Ueber das Präsens gr.Spr. 53, 1, 2. So A&yos A, 91, 3. —öykor 
nagseyovrw» zudringlich wurden. zu Thuk. 1,73,2. — deynr einst. 
vgl. 2, 28,1. (We.) — «nog@iavgicsse, der Optativ mit dem Indicativ (749€) 
verbunden, wie oft. zu Xen. An. 2, 2,15. — oi« dn sinas durch Worte 
wie er deren eben gesprochen. Spr. 51, 13 A. (18, 4.) — os re und 
wie für woze Bekker. — ovdev rı ganz und gar nicht. zu Xen. An. 
7, 3, 35. — Es &wvrov in Bezug auf ihn, Krösos. — 70 avgeunıyov 
(@v$gwrnsov We. u. Schäfer) die Menschheit, wie 70 &»Sounsiov Thuk. 4, 
61, 4. 5, 105, 4. — nap« oyioı nach ihrem eigenen Urtheile. Spr. 
68, 31 A. (38 A.) 

4. auuevns. Di. $ 39 unter änw. — negseoyera die äusser- 

sten Umgebungen, wie 5, 104, A. (Sch.) — dvvocarre. zu 1,77, 2.— 
ziosy poetisch für zsuwgiev öfter bei Her. — sin £yo». gr. Spr. u. Di. 56, 
3, 3. (2.) — xeleveiv für xeleveı Etienne. 

C.87 54. xaralaßeiv. zu A, 46, 1. — Enıßocacyas. Di. 39 unter 
fodw. — Anollwve. Di. 48, 8 A. — ee Ar. Frie,. 386: » 
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ANOEÖTTOG xuN00. 109 er dasfffpvra Imıxa.eodas 109 Beov, dx de 
aldpins re zal voveulng aurdganksr Zanlıng vEpsa zul yepara 18 
zarapgayivas xal dans vdarı Anßporary xaraoßeoInval TE ımv Avgnv. 
ovrw di nadorın Tom Küpov wc ein 0 -Kooioog xul Heoyılns xab 
irne dyadös xaraßıßacarıa avıov ano zic nupns elgecdas Trade. 
“‘Kooioe, zlc 08 ürdgunwv dvkyrwos Eml yip iv Eunv orgarevoa-? 
pevov molfsıov dyıi pllov Zuoi xarasıjvm;” 6 de eine‘ “um Ba- 
oev, Zyw ravıa Enonka 17 07 ev eddarmorln, 77 Euewvrov de xza- 
zodasmorln. ulnos de rovıwv Ey&vero 6 "EAlyvwry Feös Erragag Le 
Orgazzvechn. oüdels yap ovrw dvamog dorı Horıg moAsmor ngO El- 
onvns algesıas' ?v uiv ydo ri ob naides tous nartgag FJanıovas, Ev 
d2 1 ol narkoss 100g naidac. dA Tavıra daluool ou ylAov nv 
erw yer&odas.” | 
‘O uirv ravıa Eisye, Köooog de adıdv Avcas xuriok re Eyyog Ewv-B8 
100 za xdpra dv no mooumdln eye, anedwunalk re ogkwy xal 
aurog zal ob weg Exeivov Bovıeg narıec. 0 de Ovrvoln Eyousvog Nav- 
zo: ıv. "usa de Emiorgayels 18 zul Idouerog Toüs Iltgoag To zw 
Avdwv acıv xegallovıac eine. “"w Pacılev, x0reg0» Afysıy Rgög 08 
Tu volav zuyyavw 1) oıyüy Ev 1b nageovn yon; Kugos dE mv Iag- 
clorıa ExEAzvs Akyeıy 6 rs Bovioızo. ö de adıov slpwra Akymn' “ou-2 
105 6 moAAog Opılog ıl Tarıa onovdn moin ELoyalsınız; 0 de eine‘ 
"Trolv Te mv onv dıagmaleı xzal yoruara a ou drapopkeı” Kxot- 
00: de amelßero‘ ““ouze »moAsv ıyv dunv ovre zonnara 19 Zu dıag- 
naleı" ovdEv yag Euol Ers Tovrwv were’ Akku YEgovol re xal ayovos 
1000.” Kuow de Emımehig LyErero 1a Kgoioog eine‘ peraoımad-89 
nevos de Toug @Akovug eigero Kooicor 5 1 ol drogen iv zoicı m0I- 





yapıauzvoy oloI« rap’ Ruov xzaredndoxus. vgl. Il. @, 39. (We.) — £$. Di. 52, 
5,1.— 8x de. Spr. 68, 43, 3. (17, 7) — #darı. Di. 48, 15, 13. 

$ 2. xzaracınves. Spr. 6%, 3. — ı5 on mit, zu deinem. Spr. 48, 
12,11. (15, 16.) — Zndgas. Andre lesen ?nesigas; doch scheint Her. immer 
@pes neben asıpgausvos und «eipaogas gesagt zu haben. — oorıc dass er. 
er. Spr. 54, 13, 10. — &v ulv 77. gr. Spr. u. Di. 50, 4, 13. (4.) — gilor 
7» beliebte, homerische Sprechweise (Bä.) 

C. 88 $ A. xarioe. Di. 39 unter Kw. — ngoundip. ngoundeig Br. — 
eiye. Thuk. 1, 55, 2: dr Hegansia eiyoy nollg. — 0gEw». 1. w, 631: Moia- 
Nor Javualev ’Ayıllsus elsooowv. (We.) — xas ob. Spr. 63, k. — ovvvosp. 
50 Eyausvos ovugogn A, 35, 1, öpyn 1, 141, 3. (Bä.) — Idöuevos. Di. 52, 
8, 2. vgl. gr. Spr. 40 unter öodo. — xegatlovras, ein homerisches Wort, 
bei Her. häufig. 

‚82%. siewre. Di. 39 unter Zgwiew. — duesißero. Di. 28, 4, 4. — oö- 
div. gr. Spr. 47, 15,1. — Aera jonisch für. uereonv. Di. 68, 2%, 7. 

C.89 8 1. Znsuelis Eyivero zog in Betracht. vgl 8, 40, 1. 8, 
12, 2 u. 3. Etwas verschieden bei Attikern. zu Thuk. A, 5, 2. — r«. Denn 
man konnte auch sagen zwure. ömsuelts fomw. gr Spr. 43, 4, 11. — uera- 
eTnoaysvos nachdem er hatte fortgehen lassen. zu Xen. An. 8, 8, 
8. — os für ihn, dep Kyros, als dessen Interesse. — dıxasw findet sich 
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evulvowı. 0 de eine‘ ““inelre pe : Edwxuv dovAov 004, dızasa, 
el ı Evoglu nAkor, onualvew co. IlEgoas, ybosv dovıss vBgscıel, 
lot ayonuaroı. NV Wwv 0v Tovroug megsldng dıapnasavıag xal xara- 
Grövrag yonpara neyala, rdde os EE avıkwr Intdoba yarkodas' d; 
dv avılay nIETCTa xaruoyn, 10vIov ngo0dExeadal 10 Enavaornoöps- 
»vov. vov wr n0ln00v wis, el.10 agfoxeı ra dyw Alyw. xuU1ıaoy Wr 
doguyoowv Int nadnos Tj0ı AvAncı Yuldxoug, oT Asyorımv MgöG zavs 
Ixp£oovıos za yonuara Anasgeöuevor Ws Oyea arayxalws Eysı dexa- 
zevdivos ı@ Ask. za ou ıE 094 ovx aneyI70ecı Pl Anasgeonevog 
s za zonmara xab Exeivos Guyyvorıeg mosksıv 08 Ilxaso Exövrsg ng0N- 
90u0v0ı” Taura dxovm» 6 Kögos unsgndero, wg ol Edoxss su vmon- 
Isodaı" alvkoag de moAla xal drreilausrog zoicı dogugpdgo:cs 14 
Kooioog ünehixaro Enirellesv eine ngög Kooico» zade. *“Kogoier, 
avyagınıu6vov osv, ürdgös Badılkos, zonora Egya xal Ensa most al- 
ıko docw Arımva Bovical os yerkodas nagavıla. öde eine‘ “u 
dfonora, Eacag we zapızl palıcıa röv Jeov ıwv "Elljvwr, zöv 2yw 
!rlunca Iewv walıcra, Znelgeodas, neuyarıa aods rac nedag, el 
alEanuray Todg zu noseurrag vomog Earl ol.” Hovgog di algsıo 6 u 
ob zouso Ernyogevwv magasıkosro. Kooisos dE ol EnalslAöynos na- 
cov ı79 dwurov diavosay .xas zav xonomelav rag Unoxglsig xab pa- 
Ascra 1a dvadıuara xal wc dnagIsiz zo marınlm Eorgarsvcaro Int 








in der attischen Prosa selten, öfter jedoch bei Thukydides. — zAdo» (dir) 
Vortheilhaftes? wie in nldov &ou, yiyyeras. gr. Spr. 48, 3, 7. — dıap- 
nacavrags. gr. Spr. 56, 6, 2. — inidofa. gr. Spr. 55, 3, 10. vgl. 4,14, 2 
u. 6, 12, 3. — nposdexscodas erwarte. gr. Spr. 55, 1,5. — inavaoıy- 
couevor sich zum Kriege gegen dich erheben werde. Thuk. 4, 418, 
4 u. 3, 39, 2. Sanst steht nach ngosdexeo9a, auch bei Her. der Infinitiv. 

$ 2. Asyortw». Der Imperativ findet sich nach dem Relativ auch bei 
Lysias 19, 61: afıov nıotvons To yoovw, 6v vusis oag.£arurov Eleyyov vosi- 
core u. Dem. A, 20: Atyovas xal allovs vas Alloı nogovs, ww Elsods Öons v- 
uv Gvugetgtıv doxsi. Eben sa der imperative Conjunctiv. Plat. Men. 89, e: 
eis xaloy nuiv avros öde napszadelsro, w@ ueradausv Ts Inrmoews. gr. Spr. 54, 
43, 2. Aehnlich nach were. gr. Spr. 65, 3, 1. — avyyıyyaazxesy im Activ 
bei Her. einsehen, nicht so altisch. — negoncoves für noıncoves Bekker. 
vgl. 1. 24,2, 

C. 90 $ 1. nolla. Spr. 46, 7 A. (11, 2.) — avapracdyaı sich an- 
schicken. vgl. 6, 88. 7, 8, 4. (Sch.) Unattisch; über das fehlende Augment 
Di. 28, 4, 5. Der absolute Ge. für den No. findet sich auch sonst. gr. Spr. 
47, 4, 2. vgl. Thuk. 2, 83, 3. 3, 13, 6. 8, 76, 3. — alteo. Di. 30, 3, 5. — 
zytıva für zyv uva Struve. — Eneigeo9as hängt von dücas ab. | 

2. Tovro gehört zu napwmos. — Ennyopgsvo» vorwerfend, 
kommt sonst nicht vor; !nayogsvwv Lobeck; Ennyog&w» Bredow de dial. Her. 
p- 81, der &nmyogia und die dorischen Eneyogie, unayogie vergleicht. — 2- 
nalıllöoynos für dnevnkoynoe Leopardus nach Pollux 2, 120. Der Sinn: er 
erzählte wieder, berichtete, wie nur noch 1, 1418. — unoxgsicss für 
@noxgiosag Schäfer u. eine Hs. bei Thom. M. p. 375, 4. — ra dvasyuara 
1,50f. — inagdsis 1,55 f. — xarsißaıve napaıısöusvos, Wie i, 
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Itgoas. Alywy di zavıa zo aurnıg nagassduervog Emreival ob 
19 Ic rovrwy övedians. Küpog de yalacaz eine‘ “zul Touzou Tev- 
Esas zug’ Zusv, Kooice, xal nAAov marıög rov av Exacıore den. 
D; de Tavıa nmwuoe 6 Kooioog, niunwv av Avdwv Es dei-3 
povs Evsıklisto uIEvrag rag nedag Ent 10V vnoV 109 ovdöv elgwrar 
sd 00 zu Enusoyvuveras oios yarınloscı Enagag ÄHgoicov orgareveodus 
{mi ITegoas wg xaranavoonıa ıny Kugov duvapıy, am’ N5. 06 axgo- 
Hrıa rosavıa yerladaı, deisvuvrag rag ntdag‘ Tavın Te Emmıpwräy 
xal &) dyaploroıcı vowos elvas roics "Eiinrıxoisı Feolcı. anıxzom£-Ii 
+004 de zoicı Avdoicı zul Akyovos za Erreralpklva ınv IlvInv Akye- 
os elneir 1ade. “ıjv mengwperm poigev aduvara dam dmopuykaır 
za) eo. Hooicos da ntunıov yovkog anagrada EiEninoe, ös Lwr 
dogvgpogos "Hoaxisdtwv dom yuvasıly Emonouevo; dpovsvoe ToV 
deonoren zu Eoys ınv Exelvov zuunv ovdEv ol ME00TxovVOaYV. 70090-2 
ueoutvov di Aoklew Oxwg Ar xaru ravg natdag rovg Koolcov ydvoızo 
1 Zagdlwyv nados xas un xar” auıov Kooicov, oux olog ze 2y£vero 
zagayayeir molgas. 00V dE Evkdwxar adras, nyuok Te zul Eyaploaıo 
oi° zola yap Eısa Enaveßarsıo ı79 Iagdlwv aAwoıv, xal zovro dm- 
oacdw Hgoicog ws voregov 1010, Erems Tovrosös dAovg zig nengw- 
perng. devrega dE ToVrwv zusoukrm adıa Enngxeo:. xara de 70 nar- 


4116, 3. 418, 1. 9, 94, A. (Sch.) Ungewöhnlich., — aursg demnächst, so- 
dann. zu Thuk. 6, 90, 1. 7,42, 8.— öneivaı von iysevas erlauben, wie 
s, 113. 7, 461, 2. (Sch.) u. Thuk. 4, 95, 4. — rovrw». Spr. 47, 20. (24.) 
Doch wäre zovıo, was einige Hsn. haben, regelmässiger. gr. Spr. 48, 7, 1. 
Dion. Arch. 6, 21: oveidısev airovs Tg ovdenore auggovscdhnvas duvauivne xa- 
zias. — navysog hätte ein Attiker nicht hinzugefügt. — &xdorore. Sonst des 
in dieser Verbindung. zu Xen. An. 3, 2, 38. 

8 3. zu» Avdwv erg. uvas. Spr. 47, 14,3. (15, 3.) — rı9Evras. Spr. 
55, 2, 5. (7.) vgl. 8, 25, 3. — ni. gr. Spr. 47,9, 19. — 09 rı gar nicht, 
gr. Spr. 25, 8, 4. vgl. zu A, 148. Ueber ov gr. Spr. 67, 8 A. — Incıcoyv- 
veras, ö Ysos. (Lh.) — ano steht hier wie auf Weihgeschenken. zu Ars. An, 
1, 16, 7. — yevsadas. gr. Spr. 55, 4, 9. — dsıxvuvras ist dem zuv Av- 
dev (uvac) Everillero eipwray angefügt. — » 0 wos erg. daniv. (Sch.) gr. Spr. 63, 1, 4. 

Cc. 91 $ A. 77» Hv9inv. Spr. 55, 4, 2. — uoigav wird gew. nicht 
zugefügt. Aehnliches aus Dichtern Lamb. Bos. Ell. p. 307. — &durare, der 
Piu. noch 6, 106, 2. (Sch.) vgl. 8, 82, 2 u. Di. 44, 8, 10. So öfter Thuk. 
wie 4, 1, 2. — xai $ew selbst einem Gotte, ‚geschweige denn einem 
Menschen. — ntuntov, den Krösos und Gyges mitgerechnet: Gyges, Ardys, 
Sadyattes, Alyattes, Krösos. vgl. 1, 13. (La) — yov&os Ahn. (Gronov.) — 
«uaertade, jionisch. Di. 17, 1, 6. 

82. Aofiew, des Apollon — öxws eig. wie. (Bä.) gr. Spr. 65, A E. 
— napayaysiv ablenken. (Bä.) — iveduxay nachgaben, gewähr- 
ten. vgl. zu Thuk. 2, 12, 41. — adras. avrai von selbst Schäfer. — yvv- 
o: ıs für nyvoaro Schäfer. — önavsßalero. Das £n- bezeichnet das Zu- 
sätzliche in dem Aufschube. Spr. 68, 43 (46), 17. — rovzo Inıora- 
«3w ws alovs, ungewöhnlich, gemischt aus zum in. os falu und Zmuord- 
o3w Alovus. — ın5 nengwuerng gehört zu voregov: um diese Jahre 'spä- 
ter als es bestimmt war. (Lg) — rovra». gr. Spr. 47, 27, 9. 


Lu | 
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3109 TO yEröusvor oUx üedwWg Koh: uEuperos. TREONYOREVE yag 
ob AoE&lns, nv orgareunras mi Iltgoog, weyaan agynv adıov xara- 
vos. 09 dE nQ0G zavra yomv eu ueAlovın BovAsveodas InelgeoIu 
neuvayıo xoörega ım» Ewvrod n ınv Kupov Akybı deyiv. od ovila- 
Pov de 10 6nFer odd’ Enuvsigönevog Ewvrov alııov Anoyamwerw. [16] 
xad 10 teAevralov yonoıngsuloutve [eine] ra eine Aoklns regt Nur 

kovov,: ovdE Tovro owväluße Av yao In 6 Hvoog ovrog nulovog‘ ix 
yag dvoiv oüx Önosdviuv Eyeyores, umigös Auelvorog, margög di 
Unodesozegov' n mir yag nv Mndig xui ’Acrvaysw Iuyurng ou Mr 
dwv Bucılkos, © dE Ilkgons ıe nv xab Ggyomevog Un’ 2xelvosoı xal 
Iveode dwrv Toicı Amaoı deonolvn ri Ewvrov Ovvolxee” Tavın u fi 
Mv$tn vnsxglvaro 10104 Avdoisı, ol de ayjvaızav 5 Iügpdıg xal d- 
nnyysılay Koolom. 6 de uxovoas ovreyyw Ewvrov elvas nv Anap- 
10da xal ov 100 Feov. | | 

92 Kara wev dn zyv Kooloov TE Apynv al "Iwvlng ınv moWeny x0- 

zaorgoyn» Eaye odrw' Hoolon de Eorı xal alla avadıuara Ev 7 
Eiiddı morMa xal od a elonufva noura. Ev iv yag OnPßnos 700 
Bowrwv ıgfnovg yovosog, ı0v üv&dnxe 1m Anollwvı ıo Toumie, 
dv di ’Eykow al re Boss al yovoscı xal ıwv xıcvwv al moAlal, dv 

‘“9dE MMgovnins ins Ev Asiyoics ons yovon weyarn. Tavıa mer zul 

Erı &5 du Av negseövia, 1a d’ 2banoAwie TWv dvusmudrwr. za div 
Baayyxldncı zoicı Mihnolwv avadıjuara Koolow, ws Erw nuvdavo- 
ua, V6u te 0raFu0ov xad Öuoia roics Ev AeAyoicı. ra wev vor Ey 18 
Asiyovs xul ds rov Aupıugew ar&änxe olxmıa Te duvıa xal ıwy ma” 
Towlwv yonudıwv Anagıv’ ıu dE üliu dvadınara EE avdgög Eyk- 


$ 3. nponyogevs A, 53, 2. — noös savra in Bezug darauf. zU 
1, 38. — sU uelkovra Bovlsveodas hätte er sich wohl beratheP 
wollen. (Lg) - ovAAeßwr. zu A, 63. — ro. ® die Hsn. Dies und mit 
einigen Hsn. das folgende eine streichen Schäfer und Struve, z0 für ö nehmend- 

. Va. möchte das erste söne und das Kolon nach „usovov tilgen, rovro auf reX 
bezogen vgl. 1, 89, A. Indess ist die Verbindung vielleicht nach gr. Spr. 65» 
10 A. zu erklären. — nusovov 1, 55. (Va.) — aoyöuevos. Spr. 5%, 4, 1- 
vgl. 1, 127, 1. — vn’ Exeivoscı, wie A, 103, 2. 3, 97, 3. (Sch.) Mit core 
o$aı verbunden unatlisch; eben so mit dovlovosas A, 95. — Evsg#e, uno— 
de£oregos, unattisch; ähnlich f, 107. — roscı änacı in allen Stücken- 
(Sch.) zu 1, 1, 2. 

C. 92 $ 1. xovoeos erg. Zoriv aus dem vorhergehenden Satze. gr. Spr- 
69, 14, 5. — xiwrv, hier 7, ö 4, 184, 2. — ei nollai. gr. Spr. 50, 4, 12- 
— Ioovnins. S. Lex. unter dem W. ngovasos; erg. isow. vgl. zu A, 35, 9. 

8 2. Tavra Ev. Teva 1a uev? — ıwv für za ww Schäfer. — roics 
für 770, Reiske. — Kooiow. gr. Spr. u. Di. 48, 12, 1. (2.) — yo. gr. Spr- 
51, 1,2. — nuv$avoues. Spr. 53, 1, 2. — ioa rs xal öuosa. Jenes 
von der Quantität, dieses von der Qualität. vgl. 6, 52, 2. 9, 7, 2 u. zu Thuk- 
4, 27, 4. — öwoios accentuirten so auch die ältern Atliker. Göttling Accent— 
lehre S. 299 u. 408. — r& w£» relativ zu nehmen wäre hart; ich verbinde 
10 & 1e A. xal 5 wu A., wobei avarsdiyre aus dvidnxe vorschwebt. — ig 
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vero ovolns &y9000, öc ol EN. Pacslevons drniotunwWing xarecıy- 
xt, ovonevdwv JTavıaikovrn, yer&adus.ınv Audav aoyıv. 6 de Mav-3 
10AEwv ny "Akvaırew Ev mais, Koolcov dE adeAyeog oUx Onounrgsog‘ 
Keoisog wir yao 2x Kaslons nv ywaınds Advarın, Muvıollov BE & 
Tadoc. Enelıe de Ödovros Toü margog Exorirnse Tng agyns 6 Kooioog, 
107 Avdgwrnov 109 Ayumonooovıo Ent xrayov Exwv dıEpdeige, 17V 
di ovolmy adrov Ers ng0T800r xanıgWoag TOTe Todnm ro elonufro Avk- 
Inne ds Ta elonraı. xul nregi wir dvasnuaıwv Tooadıa elonosw. 

Owvpara d& ya 7 Avdin ?s ovyyoaynv ov naiu Eyeı, old yexal93 
-alAn won, mage& 100 &x Tov Tuwiov xorapegonufvov Wrymaroc. Er 
dE Eoyov noAAov w£yıcrov magkyerar ywolg rwv te Alyunılmv Eoywr 
xui rwv BaßvAwrlwv. Eorı avıodı "Alvdırew Toü Kooloov Targög 
ou, TU 7 xonnis ufv dorı Aldwn ueydiwr, TO di aAlo ojua ywua 
is. tEseydoavro GE nv ob dyogaioı avdgwnos xal ob yespyWvaxres 
za al Evepyalouıra, nasdloxu. ovgos de nevre Edvreg Err xl dca 
tui noav 2m TOU Onuntos avw, xal Opı yonumura Ersxexolamıo To 
Exacıos Bispyuoavıo, xub Eyalvero nErosöusvoy To Wr nasdıozkwuy 
fgyov 209 u£yıorov. ou yag IN Avdwr dnyuov ab Huyorkgss nopvev- 
v0 a0as, OvAAlyovcas oyplcı Yeovas, 2; 6 Är Ovvoxjowdı Tovro 
moucus‘ Exdıdoacs dE avral Ewurdc. 7 mev In neglodog zoü onue- 
10 elcı oradıoı 85 xal dvo nAEIga, TO de edods our nIEIEE Tpın- 
xuldexa. Alıın Ö2 Eyeraı T00 onuarog weryain, ınv Akyovcı Avdos 
dılyaoy elvas’ xakteıas de avın Ivyaln. 

Teovzo uev da zosovıo 2orı, Avdor d2 vonoscı ev nogananot-QA. 
00 zofwrras xal "EAAnves, Xwois N Or ra Imiea Texva xazanogvsv- 
0, eWwros dE aydouWnwv ıwv nusis Tduev vomauo xgvoov za 
üpyupov xzoryauevos Eygncuvro, nowros dE zul xunmmAos Eykvovo. pa- 


— 


| nn nn 


109 4. zu A, 35, 2. — E@vtsoracswrns. zu Xen. An. A, 1,10. — Havre- 
ltoyrı gehört zu ovonsudwy. gr. Spr. 61, 6, 8. 

$ 3. 4Alvarıp. Di. 47, 6, 4. — dovros. zu Thuk. 4, 138, 6. — rs 
noch, schon, wie 4, 190. — ?s za = is u ywoia is & eioymau, nämlich 
$4 u. 2. vgl. gr Spr. 51, 18, 7. 

C.93& 1. yn 9 für yn Bekker. . So yyv zw — 4, 73, 2. 173,4. 4, 
12. ywens ms A, 19. (Br) — od udla. Spr. 67, 1,8%. — ol« ye für ola 
"Kr. — napeiyeras bietet. gr. Spr. 52,8, 2. — Efepyacavso für Zfsg- 
yaayn Schäfer. — Ai$wr. Spr. 47, 6, 3. (8, 2.) — Evspyalousvas, 
INGKsKoVCKs Tmv Woav navri To Bovlousvp. So doyaain 2,. 135, 1. (Va.) 

$ 2. odgos, ögos Säulen. Di. 2, 4, 3. — ra bezeichnend was. — ds 
6. Di, 54, 16, 2. — dxdıdöası. ixdıdoun? Di. 36, 1, 3. gr. Spr. u, Di. 5%, 
2,9. — elai. Spr. 63, 6. — oradıos. Spr. 60, 2, 3. — Tosaxaidexe, 
dwdexe Thiersch. — £ 


= dtivaoy, attisch aevaov. | 

C.94 $ A. xai wie. Spr. 69, 28, 3 (38, 5.) — ywois # örs, unat- 
iische Verbindung. Ay» (yes da 91). Di. 69, 31, 2. — xaranopvesvovos, 
Im nopvsiay dıdöaos. ThomasM. vgl. 1, 196, 4. — xzoyanuevo.. Spr. 52, 91. 


yeras vou stösst an den. (Lg.) Spr. 47, 11. (1%.) 
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0 di avroi Avdo) xal zus masyrlag Tas ror oyloı re zei "Blineı za- 

zreorssoag Ewvrwv Ekevonpa yertodaı. apa di zavıac ra dkeugedi- 
va zaga oylas Afyovcı za) Togamin ansızlaas, “de nugl avıcr 
Afyorıss‘ in’ "Atvos row Marem Baosl£os osredelzw loyvonv ard u 
Avdinv näcav yırkadas, za) rou5 Avdors ılws per dıayaıy Aszagk- 
orıas, perü di, ds ov navcodas, azıa IilnoIas, allor de alle 
Inıunyavaodas avıwr. dkswgsdnras de Wr 1018 xal ar xzußer xal 
Wr dosayalwy zal zus Oyulans zal rwv alltwur nackar nasyrılar 
ıa sldea, rAnv R00wv’ Toviwr yüg Wr ir LlEewoscıy osx eli- 
sxmowvras Avdos. mostsıy di wide nE05 Tor Aspor Fkevporsas, 
zuv piv Eilomw Ta nusgkwr nallew zacav, Iva di pn Lmlem 
sızla, zuv dE Eikonv orıleodaı Havoplvoug ıW Hasyvılar. Tor- 
ovrp 190009: diaysır In’ Frsa dem dtorzu zixocı. Emelrs de oöz 
ürıkvas 10 xaxov, AM En; narlor Err PıaleoIu, ovıW di Tov 
Bacılfa avıwv dvo polgas dislorra Avduv zavı@v xInpwcas 
nv iv Int povn, mv de in dEode da wis won, za End per 
zj p£rtıv avıov Aayyarovon rwr norgkur Euvrov 10» Bacılfa poc- 
zuoosır, Im de 17 arnallaccou£rn 109 dwerov ruida, za ovvona el- 
iyas Tugonvorv. Auyovsas de avıwy Tovg Erkgous Ekıkvas de ing ye- 
ons zuraßyvaı ds Zuvgrv zul unyarnoacda, nAoia, dc u dadeuk- 
vovg TA näyın 60a 69 1v zyonora [iniwioa], anoniker zara Blov 18 
zad yas Ifınow, Es 0 Edvea noila mapapestpautrous amxeoIas Ec 
"Oußosxovs, Erde apeas Evidgvoaodas Tölıac xal olxkeır To Eros 
zovde. urıd de Avdwy uerovrouucdnvas avrovg En vov Bacılkoc u 
zusdög, O5 Opeag urnyaya' En Tovrov ınv Enwruulgv Hossvpkvous 0o0- 
youacdnvas Tyvgonvovs. 


6 2. @ua gleichzeitig (Lh.) — de re? zu 1, 113, 1. — anoıxi- 
cas» oolonisirt haben, mit dem Ac. noch 4, 455, 3. (Lh.) Mit dem Ac. 
des Ortes Thuk. 1, 24,4. — A&yovreg nach AEyovon. zu 1, 68,2. — in’ "A- 
zvos. Ini "Arvos die Hsn. Her. scheint ni vor Vocalen stets elidirt zu haben. 
— era dE für usa de Tavra. Di. 68, 2, 2. — navsodas, mp om- 
dninv; über den Inf. gr. Spr. 65, 4, 9. — axos ist in der attischen Prosa 
selten. — dilnosa:. „Di. unter dem W. — inıunyavacdas wie inıteyva- 
od«ı. zu 1, 63. — doregayaloı mit vier ebenen,und zwei runden Sei- 
ten. (Lh.) = nacewr. gr. Spr. 50, 11, 20. 

88. dvw». Di. 24, 1, 8. — diovra. Spr. 24, 2, 7. (9.) — avıevas 
nachlassen. Spr. 52, 2, 8. — Imi aallor für ini n\ov oder bloss ual- 
dov. Di. 66, 1, 2. — dodor. Avdovs würde man erwarten nach gr. Spr. 46, 
44, Matthiä vergleicht Xen. Kyr. 4, 2%, 5, Hell. 4, 7, 23 u. Staat der Lak. 11, 
h: uoigas drsilev BE za Innewr za) önlmör. — Ind 7n zur Befehlshaber- 
schaft über die. Spr. 68, 37 (41), 4. Doch ist dieselbe Phrase mir sonst 
woher nicht erinnerlich. — u&vesv hängt von Aayyavovon ab, wie $ & #fıe- 
var von Auyovres. 

8 4. dninloc. Enınla sagt sonst auch Her, — ini roo. zu 1, 44, 3. 
— dyıjyaye. anıyays? 
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Avudei utv du uno Iltgonas dedoviwvro. Emölkntus dE da 10 &v-95 
Hevrey ıjuiv 0 Aoyoc rov re Kügov öorıg Zwv my Kooloov apyıv xu- 
werke was Tovg Ilooas Örew 10000 Myıcarıo äs Adlnc. wc Wr 
Isg0£wy mers£tregos Akyovaı, ol un BovAonevos osuvouy 1a eol Kö- 
oov, aAda z09 dovın Akysıy Aoyov, xara Tavıa yodıyw, Emotonevoc 
eg Kygov xal gipaolag alas Aoywv Odods pivaı. 

"Aoovelwv apyovıwv ıns ava Aclins En’ Iren eixocı sad neviand-2 
a, agwıro, an avıwv Mndos no&avıo unloracgas, xal zwc OoVL0s 
weoh w46 Ehevdeginsg marsoaneıos 10lcı Acovploıcı EyEvovro aydges 
ayadoi xal armwonmeros zuv dovAoovıny NAeudegWinger. ueru dR 
zovroug za ru alla EIven Emwolse ıwvro zoioı Mndoscı. dZovswv 0896 
uvrovonwy Tarımy Avı ımv Amegov WdE aus Es Tugawldas megı- 
For. arme 8» roies Mndoscı Eykvsıo Gopos 10) ovvope 7y Anoxnc, 
mug Ö° nv Doaoorew. ovros 6 Amsorns doaodeis zupayridog Enolze 
10ade. znrosınulvwr av Mndwr xara zwWpac, Ev ı7 Ewviov dwv 
xus wooregor Ödoxıuos zul müllov Ts xal n9oFuuoregov dinasoovrmv 
ImsIEuerog Naxes’ al zuvıa uerıos Lovong avoulns nollic avı nA- 
car ınv Mndıznv Enolse, Emioranevog O1 ro dıxalm 10 adıxoy T0- 
Mpndv dor. ob 0’ Ex ing adıng zWung Midos, ögkorzeg VToU zodga 
rgömevs, Ösxaoımv nv Ewvriv ulgsorzo. 0 dE dn, ola kveupevog 00- 
ur; Wu; te as Ölxosoc n ar nosewy ze ravın Emawvov elye oux dAl- 
yov mas zWv mohmrewv, ovIWw wWOLe wuvdayonevon ob &v 1704 ahlnas 
zwpn0s Ws Ansoxng ei Ayng moüros x0Ta.T0 ög90r dixalwv, 700T8- 
009 MEOLIEBEOHERS adlxoı0ı yyWun6H ‚ 3018, Inelıe Gxovoay, BOBEvos 
!polısov maga rev Anoxea xal avrad dızacouevor, TEAog dE ouderi 
alle Eneronnovro. nıeuvos di uled yıvopkvov vov Erıposzkovıog, 0la97 


C. 95 $ A. o#0o. zu A, 91, 4. — zo» K. Spr. 61, 5 A. (8, 2.) Sein 
eigentlicher Name war Agradatos, den er als König mit dem Ehrennamen 
Kohr (Sonne) vertauschte. Heeren Ideen 1, 418. — 7yncavro die Hege- 


monie erhielten. äpr. 53, 5, 1. — xaö sgsıpaosas. zu 1, 52. vgl. 2, 49, 
4. 4, 3. 68, 4. — ödovs Weisen, wie 2, 20, 1. 22, 1. (Sch.) Attisch ge- 
rade so ungewöhnlich. — pnvas, wie 116, 3. 118, 1. In der attischen Prosa 
so nicht üblich. 

8 2. dovio cur, poelisch und ionisch, bei Her. häufig; daneben dov- 
Ann 6, 1%, 3. — twvro zoics. Spr. 48, 11, 8. (18, 8.) 

C. 96 $ 41. 2eaadeis. Spr. 53, 5, 1. — zara xwuas. zu Thuk. 4, 5, 
.—- insdEwevos, dizasocuyy. Aehnlich 6, 60. (Sch.) vgl. zu 4, A, A. — 
za — ueyron. zu Xen. An. 1, 8, 20. — avcd. Di. 68, 20, 3. 

8 2. ögp£ovres für öguvres (öpkunres) Schäfer. vgl. zul, 82, 3. — uveo- 
nevos, wie 4, 203. (Sch.) ee einige Hsn. u. Lh. — 2905 gerade, 
redlich. Ggs. oxolsos. vgl. 1 ‚118,1. Plat. Theät. 473, a: © sudU za xai w 
dlsudegov 7 dx viuv dovlsia porn. Ein seltener Gebrauch. — nepini- 
ntesy mit yvoun oder einem ähnlichen Worte ist ungewöhnlich. vgl. Spr. 48, 
9 A. (14, 10.) — Zgoirsov. igoimv einige Hsn. u. Lh. — änerganovro. 
vgl. 3, 155, 4. Regelmässig steht so das Activ. zu Thuk. 1, 28, 2. 

C. 97 ga. RAunSS: zu Xen. An. Register untef Artikel 7. — roö d- 
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zurdavoufıwv as Ilxas anmoßalvew xara 10 dov, yyvovc 6 Anoxn 
2; Ewvroy may ayaxelusvov ovıs xarlleır Eu nIele- Ed weg ngoıe 
00» ngoxarllwv Edixule, ovı Eypn dixav Es’ av yag ob Avosısika 
zwy Ewvrou 2Enueinxora zoloı nelag di’ nu£ons dsxaleıw. Lovong @ı 
‚donayns zul üvopins Erw noAlg maAlor ara tus &wWpeg 7 nQ0TEgEO 
nv, ovveityIn0av ol Mndos Es zuvıo zul 2dldocav aylas Aoyov, Akyor 
ITE5 nepl Twv xaımsovıwv. ws d’ tyw doxtw, palısıa EAeyov ol 10V 
Anoxew YlAos' “od -yag dN TE0nW 19 Tugsoımı ygewweros duvazol 
siutv obnkeıv any ywänv, YEgE Ornowwmer üukwy udıw» Bucsiku' zub 
00TW 7 Te Won Eüroumostus xul avıol ngoG Eoyw- Tgeyonede evde 
un’ avoulns avyacraroı 2oousda.” zuvsa x )Eyovssc neldovos Eur- 

IHroVs Bacılevschar. avılaa dE mogoßuhloukrwv Övuva or70orıos Ba- 
oda, 6 Anıdung Av moAkog. Uno Tavıög Ardpog xal mooßaAloperog 
zad alveouevog, !s 6.100107 xarurkovos Baoılka oplos elvaı. 

O0 dxlisvs avroug olxla 1e Ewvro aka zus BuosAning plxodo- 
pjous zul xgaıivaı uvrov Ödogvpog0101. 70004 dn ravın ob Mid’ 
olxadou£ovot zz. yag avro olxlu ueyulu 18 xal loyvod Ivu aus 
Epooos ang Xwons xab dopvyogovs avıp Ensgknovos Ex nuvıwv Mr- 
dwv xurartbaoduı. © dE Ws Eoye ımv day, odg Mindoug jvuyxass 
&v moAıoua ToiNouodu xal Tovio negiortikovrag zwv uw Eocouv 

2ömıpkiscdar. medonklvwv di xal tavın ıwv Midwv olxadouss 1er 


3 “ 
nıposteovros, twy Enıypormoryswv. Spr. 43, 4, 6. (17.) Aebnlich 70 önouevos 
7, 209, 2. (St) — nuvv$avousvwv, der Plural, weil dieser in wu &nugosse- 
oyrog enthalten ist. [St.) — 70 20» die Wahrheit, das Recht. zu 1, 30 
2. vgl. 7, 209, 1. — avaxeiievow berube. vgl. 8, 31, 2. (Sch) — ds: 
xav. Di. 31, 3, 2. — o0 Avassslciv es sei nachtheilig. zu Arr. 4, 6,9 
— !Enuslnxora. Spr.68, 42 (46), 7.— ds’ nueoes den ganzen Tag hin- 
durch. Athen. 7, 276, c. vgl. 2, 173, 1. 7, 210. (We.) vgl. 6, 12, 4. (Sch. 
— ovyeleydnoav. Di. 39 unter Atyw lese. — 2s zwuro. zu Xen. An. A 
8, 14. — Zdidooev oyics Aoyov gaben sich Rechenschaft, überleg- 
ten mit einander. vgl. 8, 9. — xatnxovra, nepovre, wie 5, 49, 8, mit non 
yuara 8, 19, 2. (We.) vgl. 8, 40. 102. 1. (Sch.) 

82. y«o dnda eben, offenbar. zu 1, 8, A. — eiuer». Di. 38, 2, 1. — 
pEQE oınowue». Spr. 54, 2, 1. — YuEwv auvrov aus unsrer Mitte 
Spr. 47, 7. (9.) — edvounosras. Dies Fu. passiv auch Plat. Rep. 380, b. — 
Tadıra xn dies etwa, wie 5, 40. vgl. 23, 1. (Sch.) Attisch. rueonz (uva). — 
£&wvrovs. gr. Spr. 51, 2, 15. vgl. 52, 10, 9. — Baoıleugoda:ı.Spr. 52, 4,4 

C. 93 3 A. ngoßallousvwv. gr. Spr. 52, 8, 5. — or700vraw Spr. 53 
7, 6. (8.) — noiAoös viel besprochen, bei passivem Particip; viel spre- 
chend bei activem 7, 158, 4. 9, 91. vgl. zu 2, 2, 8 u. 8, 59, 1.— nooßel. 
Löuevos. Spr. 52, 10, 5. (11.)— advsousvos. gr. Spr.40 unter dem W. - 
xatrasv&ovgs, bei Her. Ölter, in der attischen Prosa ein seltenes Wort, be 
Thuk. nur 4, 132, 1. — avrov. uw? — iva. Ein Attiker hätte mit den 
Ge. lieber ou oder önov gesagt. Di. 47, 10, 4. — zns yaoas. Spr. 47, 28 
3. (10, 4) — negsorelkorras beschickend, Sorge tragend. vgl. 9, 60 
1. (Sch.) 

8 2. raüre. Spr. 52, 4, 3. (8.) — Erego» erg. xüxlov, was Bekke 
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yta neyuaa TE ul xagrsoa, ravıa a vor "Ayßdrava xExinu, Eregov 
ittow xuxim Evsorewiu. meunyaynıas dE ovıw ToVLo TO TEiyog WOTE 
ö Erepog Tov Eripov xuxAog 10101 mEOWayEwcs Wovvosol Eorı vYmAd- 
1005. TO MeV x0V zı zul 10 Awolov ovumaykeı, xoAwvög Euwv, WOTE 
100070 eivas,. 10 BE xab uaAdov 15 Eneındevdn, xux\wr dovıwvy Twy 
swanavrwv Era” &v di ı@ relevıalo ra Bacılmıa Eveoı xai ob Im- 
cogok: zo dE avdıwy n£yıcıov korı 1elyog xara 1ov AImvewv xuxAov 
nulore x7 TO ueryadog. Tov Mey In gwWrov xuxAov ob noouuyewvegs 
elcı Azuxol, Tod de devikgov weiarsg, tolıov de xuxAov yoıvlxcoı, Te- 
zugrov dE xuaveos, nEumıov VE 0uvdapazıroı. OUIW TAVIWV IWV XU- 
zauy ol mgouayswvss Nrdıoufros Eloi Yyapmaxoıcı. dub dE ol Teiev- 
io slod Ö My xurupyvowuevovg, 0 de xuraxeygvowu£voug Eywv Tovg 
mMonuyswvag. avıa iv dn 6 Anioxng Ewvrm re Erslyee xal megl 1099 
fuvıoo olxla, z0v dt GAAov dnmov negık ExkAeve 10 TEiyog olxeım. 
Olxodeundtrrwr de nuvıwv xocuov. rovde Ayuoxns npwWrog Lara 
0 20700rnoauerog, urjıe 2oslıas maga Bacılda undEra, di’ dyykiuv 
dt nayıa yg&eoIaı, Ögucdal re Bucılda Uno umderog, ngog Te ToV- 


EEE 


zufügen will. Xen. An. 5, 4, 31: eis mv £rtgav dx ins Eros nolsws. Her. 1, 
108, 2: an’ @llov En’ @llo EIvos. 207, 1: dvavtinv 7) nooxsiutvn yvauy. vgl. 
Lobeck zu Soph. Aj 201. — 2vsorara. die Apposition des Theiles zum Gan- 
ıen (teiyer) ist beim Particip, auch wenn es ein eigenes Nomen bei sich hat, 
esonders bei Her. häufig. gr. Spr. u. Di. 56, 9, 1.(2) - 70 wer zı einerseits. 
gr.Spr. 50,1, 15. Statt des abverbialen zo de n andrerseits folgt derNo. 
no de xei ein Theil auch. gr. Spr. 69, 31, 15 u. zu Xen. An. A, 3, 13. — 
20» irgendwo, fast unser wohl. vgl. 6, 98, 4. — ovunayssı hilft; 
ähnlich ovuusayec9as 7,239,1. (Lh.) — 2w» für 20» einige Hsn. gr. Spr. 68, 
64 — Znerndsusn wurde durch Kunst dazu gebracht. — xvxlur 
!tyray indem Ringmauern sind. ' Doch ist die Verbindung ungefügig 
wi Her. schrieb vielleicht: dnemdevgn. xuxioy d’ doyıwy — inte dv ın. — 
dr svvanavyıo» im Ganzen. gr. Spr. 50, 44, 12. — eurwr. Ueber die 
Einchiebung des partitiven Ge. gr. Spr. 47, 9, 41, vgl. Register z. Thuk. unter 
Genitiv e) der partitive. Nicht selten so bei Her., wie A, 148, 1. 1867, 
1.177. — zara gemäss, gleich gross „vgl. 4, 121 u. 3, 10, 2. (Lh.) — 
Kyıorov, von 2350 Stadien nach Diod. 17, 110. (We.) Diese Angabe stimmt 
mitkeinem der Berichte über den Umfang Athens, von dem die obere Stadt nur 
einen Umfang von 60 Stadien hatte nach .dem Schol. zu Thuk. 2, 13. Aber 
auch die langen Mauern und die Mauern des Peiraieus mit gerechnet, erhält 
man für Athen nur einen Umfang von etwa 160 Stadien, wiewohl die Angaben 
der Alten ihn höher stellen (180 bis 200 Stadien). Kruse Hellas 2, 158 f. — 
Adyyiorv für Adnvaiuv We. 
$ 3. zosrov ohne zu, weil das noch aus dem Vorhergehenden vor- 
schwebt. zu Xen. An. 4, 8, 26. — gapuaxoscı, yowuaoıv. — dvo ol die 
beiden. zu Arr. An. 6, 16, 2, Ueber den No gr. Spr. 80, A, 6. 
C. 99. zs&gsF gebraucht Her. auch mit dem Ac., wie 1, 196, 4. 3, 158. 
4, 36. 180,41. (Sch:) — zöcuo»Etikette. — rords. Spr. 61,6, 2.(7,1.) — 2ors 
6. Spr. 56, 3, 2. (4.) — unre. dem entspricht das r? nach ög&osaı. (Lh.) — 
!sıivas Spr. 50, 5 (6), 6. — yesso9as mit ihm verkehren solle; 
X0as9aı will Eh. überall. — navre ist wohl das N rum. gr. Spr. 46, 5, 
9. zu Thuk. 1, 3, 4. Dabei ist dann aus undeva hi aoToy zu ergänzen. 
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zorcı Frs yılay Te zul mıvsw Avılov xal anadı Tovıo ye slvas ulayoor. 
tavıa de negi Ewurov fofuvuve zwrde slvexev, Orws ür un Ögkorıes 
05 Önmisxes, dovres ovvıpopal 1e Exelvo zul olxins ov. PAuvgozeons 
ovde Es üvdgayudlgv Asımoweros, Aumsolaro xal Emıßovievasr, AAR E- 

100zeg0T05 opı doxtos elvas pn ögkwas. Enalıe dE Tavıa diexdaunoe zal 
Exouzure Ewvrov Ti tuogavrldı, yv 1ö dixasov YvAacawy yulsırög‘ zei 
zag Te dixag youyorıss Erw ag Exeivov Eonkunsoxov xas dnsivo 
dıaxelrwv zas Lopsgop&vas Exntunsoxe. ravın mer xara og dinas 
Enolse, ads dE dn alla insxonukaro ol’ al ıva auvdaroszo vBollorre, 
zovrov Öxwg nerankupaıto, xar' aklny Exacrov adıznuaros Edıxale, 
xaf ol xurdosonof Te xal xarfx00, N0ay dva Racav my Won» is 
gozE- 

401 Amsuns mv vuv 16 Mndıxov EIvog ovr&orgswye novvor nad 1oV- 
zov note. Zar dd Mndwv zocade yEven, Bovoal, IMagntaxnyoi, Iıpov- 

102yares, "Agıbavıot, Bovdıoı, Mäyos. yiven uiv di Mudwr dort zooade' 
Anoxew dE nais ylvaras Doaopıns, ösg reAsvınoavrog Anıoxew, Paor 
Asvoavrog rolo xal mevınxovıa Eren, magedläaro ımy doynv, nagade- 
Eoevog dE 00x Ameygüro wovvwr ügyeıvy ıwv Mndwr, aAlLa Orgazev- 
oawevog Em Tovg Il&goag newWIoel Te Tovi004 EneIjxaro zul neW- 
azous Mndwy vnnxoovs Emolmse. era de Eywv dvo Tavıa Edveu, zul 
augyporeon boyvuga, xareaıgkpero ziv Actyv an aAlov Er’ allo iwr 
EIvog, 8 6 orgarevoauevog Ent zovc "Adovolous zul ’Acgvglwv Tov- 


gr. Spr. 61, 4, 2 u. zu Xen. An. A, 3, 15. — Uno undsvos. und’ ug’ ävos 
und Aehnliches nie bei Her. Di. 68, 4, 8. — avyriov. Baaıleos denkt man, 
aber es ist wohl allgemein: ayriov rıvos. vgl. 4, 138, 3. — xzai änaocı. Spr. 
69, 28, 7. (33, 18.) — aioyeo» unanständig. — odxins. gr. Spr. 67 
5. vgl. 1, 107. Ueber die Verbindung des No. und Ge. Spr. 59, 3A. (1: 
Di. 47, 5, 3. — ätsposos ein Wesen anderer, höherer Art, — "ie 
öo&wc» wenn sie ihn nicht sähen. (Bä.) ögwas einige Hsn. u. Lh. - 

C. 100. 74 zeawvids eig. für die Tyrannis. — !sntunsexov. Di.33, 
1,8. — ads de für m de dy Eltz: Folgendes. — dxexocusaro. Di. 63, 
2,2. — öxws. zu 1, 411,41. — Edıxassv richtete, bestrafte. vgl. 
3, 29, 2. (Sch.) In dieser Bedeutung scheint das Wort in der attischen Prosa 
(auch bei Thuk.) nicht leicht vorzukommen, wie es in ihr überall, ausser bei 
Thuk , selten ist. Di. 65, 8, 45. vgl. jedoch Plat. Ges. 934 a, ein Werk in dem 
sich überhaupt viel Ungewöhnliches findet. — xaraoxonos, ol Baaıliws xu- 
lovusvor ög:Ialyos Xen. Kyr. 8, 2. 10 ff. vgl. unten 4, 414, 4. — xaryxoos, 
m Bacıltws are Xen. eb., sonst auch wrxovezei. , Wieder findet sich zenj- 
xo0, in der ungewöhnlichen Bedeutung bei dem Nachahmer Dio C. 42, 17. (We.) 

C. 101. ovveorgeswys. A, 98, 1: 1006 Mndovs nvayxaoe Ev NoAlmur 7087- 
oa@0$a. — wovro» ist nicht Adverbium. gr. Spr. 57, 5, 3. vgl. 1, 10%, 4. — 
yivea Stämme. — Ma«yoı, wie die Leviten, zugleich ein Stamm und die 
Priesterkaste,. Mag oder Mog heist im Pehlvi Priester. Heeren Ideen 1, 
479. Nach Andern heist Mogh, Moch gross, vortrefflich. 3 

C. 102 $ 1. ansyoaro. aneyogw eine Hs. Für sich begnügen nur 
bei Her., noch 4, 37, impersonal: es genügt 8,14. — ins9nxaro Di. 36, 3, 2. 

$ 2. radio. SpiE, 6, 2.(7,1.)— xai Acsvpswr Tovrovs und zwar 
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_ roug of Nivov elyov zul joxor mMo0OTEEOV nuvıwv, 1018 de 00» ueuov- 
_ vwufvos uEv Ovupaywv, dıe AneoıeWrwv, Aliws ukırcı Ewurwv 
1rovzes, Em 1ovrovg dN Orgurevauuevog 0 Douoging avıoc re dıs- 
yIaon, agkas duo zul &lxocı Fıea, zal 0 orgarög uvıou 6 moAAuc. 
Donoprew dE zeAevınoavıog ebedkSaro:- Kuukagns 6 Doaogrew zov103 
a Anoxew nuis. ovıog Akyeras moAAov Ers yarkoduı dAxıuwWıegos Wr 
n:  moyorwe, us neWzog Te 2Aoyıce xara relea ToVg &v 15 Aoln xal 
= nguros ditsuke ywols Exaozoug Eivas, TovVg TE alyuopogovg xal Toug 
nt 1ofopogous zul rovg imnsag‘ 700 Tov de urauis nv Tarıa ümolwe 
a: wvampvoulva. ovrog OÖ 10104 Audoiol £orı maysouuevog Öre vuE 
u: ipkon dyEvero Oyı wuyomeveras, zul ö any Akvos norauov üvm ’Aolnv 
züvav Gvorzoag Ewvrd. OvAlkkauc de ToVG Um’ Ewvru agyopevovgz 
*  zunag Eorgasevero Emi zyv Nivov, tuwg&wv Te 10 Targd xal mv 
: mov ıavıny IEhwv EEekeiv. xal ob, ws Ovußaiav Evlance 1005 ”do- 
Ovploug, 'regıxarmuevo ınv Nivov Ennide Ixudlwv orgarög ufyag, 
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nre dE avıoug Bacılsig 6 Ixvdtwv Muduns, Igwrodvew naig” ol dof= 

:  Balov new BG anv "Aclmv, Kıpmeglous Exßarovreg dx Tüs Edownzng, 

ı0v10108 dE Zmianousros Yevyovcs ovıw Es any Mndınv zwonv Ant- 
xorıo. Zors de uno ıng Alwyns ing Muwmudoc &mi Däcıy rrorauov104 

zus &5 KoAyuvg zeımrovia nueglwv eiluvw ödos, x de ıng KoAyldog 

ov moA.0v umeoßivar 25 ınv Mndıxijv, ar Ev 10 dia u£oov EIvoc 

uvıwv 2ovı, Iaoneıges, Tovro de nugaueıßoufvosos elvas &v 17 Mndır). 

00 uevıos ol ye Ixudas zavın Eofßahov, aAAu ımv xarunsgde Odor 

noAAG: wargortonv Exıoamopevos, Ev de&ın Eyovızs 1ö Kavzacıov ov- 

p05. 2rdauru ol uiv Mndos ouußuhövreg z0004 Ixvdy0r xal Eoow- 


diejenigen der A. (Lg) — ev jxovrss. zu A, 30, 3. — di. 
findet sich in einer solchen: Epanalepsis ovv. gr. Spr. 65, 9, 8. — 6 
noÄAöcs. zu Thuk. 1, 24,2 

C. 103 $ A. 2loysle, ein seltenes Wort; in dieser Bedeutung xemio- 
yileıv bei Arrian. Erklärt wird dieser Satz durch die folgenden. Doch mag 
Her. mit auch an numerische Äbtheilungen gedacht haben. — x«rd. Spr. 68, 
31.(25), 4. — rEin von Abtheilungen auch Thuk. 1, 48, 2. 2, 22, 2. u. 6, 
42. — eivaı. gr. Spr. u. Di. 55, 3, 20, (21.) vgl. 4, 5. — alyuopopwr. zu 
4, 8, 1. — rofogoogos ist noch seltener, in einem Orakel 9, 43. — ava- 
wie ist selten, noch bei: Thuk. 3, 107, %, u. Spätern. — »vE 4, 74,4. — 
Evornaas, eig. nur von Vereinigung, etwa zu einem Unternehmen. vgl. 
3, 84, A u. zu Thuk. 6, 16, 6, vgl. 85, 3. 

8 2. uweo&sıv rächen. gr. Spr. 48, 7,6. — oörw. Spr. 56, 9, 2. (10, 3.) 

C. 104. evlwrw. avno pflegt so vor suLwvos nicht zu fehlen. zu 1, 72, 
2. — od noiAlov Unsgßyvaı es ist nicht weit überzugehen. (Bä.) 
Spr. 48, 4, 4. (2.) — dıa utoov dazwischen liegend. Thuk. 5, 26, 2: 
7 dıa ueoov Euußaoıs. — Zaoneıges. Zaneıges La. vgl. 110, 2. 4, 37. 40. (Ga.) — 
slvyas, wie Unspßnvas, noch von Zou, hier synonym mit &feorn, abhängig. — 
xarunsp9E. xayuneot#tsv ist in der attischen Prosa selten, bei Thuk. 4, 
3, 2. 5, 59, 3, örreg9ev Xen. An, 1, 4, 4 u. Mem. '1, 4, 11. — ödo», den 
Engpass Derbend nach Ritter IIS. 86%. (Lb.) — ixrgaguero: erg. Zo2ße- 

5 
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IEvses 17 warn Tüs doxns xareAudnoav, ol dE Zxudas ıyv "Aclıy mü- 

10500» Zrrkoyov. Evdevrev ÖE nı0av En’ Alyunıov' xab Enelıe Eykvorso 
iv ki Horasozlvn Zveln, Puunfceıyog opeas, Alyvsıov Paoıhevs, ar- 
taoac dwoosol Te xul Ayo umorgfnes To ‚RQOCWEegw un ToQ8Ve- 
oIas. ol de Enelte üvaywokorıss Önlow Eykvovio zig Dvolne Er ’A- 
oxahuyı 70, ıWv nAsoyvwv Ixvdluv nagebehdorzur acıyEwr SAlyos 
tivic adıWy ünolugpätvre; 8ovAnca» ıng ovgavins Aggodtıns To Igor. 
Four de zovTo 10 igor » @s ey nuvduvyonevog evgloxw , RarıWvy dp- 
yasoıarov Iowv 60a Tavıng ıng Heov' za yag 10 Ev Kunom ieo . 
&v9surev IyEvero, Ws avıol Afyovos Kungsoı, za 70 2v Kudngois 
DR: elos 0oi idguoaeroı ex Tadıng ins Ivolns dorzes. 1oicı de 
wv IxvItwv ovAmoacı 10 koo» 10 Er Adxulwrı xul Toicı Tovılay 
ulei :?xyovosos Evkoxmpe 7 Ie0og- Inkeav vovoov' wore aua Afyovol 18 
ol Sxudas dia Tovio oyeug vookır zul ögav Tag’ Ewvioicı zo0G 
dmixreonkvoug 8 ım9 Iavdırıy xwonv wc draxkaraı Tovc xurkoveı 
Eyugens o5 Ixvdaı. 

106 Ent ubv vov öxıw ul 8ix0cı ei ToxoV züs Aatns ol Zxuda 
zul Ta navıo Oyı Und 18 HPgıLoG xul oAsywolng dvasıara nv° zwois 
utv yag P000v Enon000v mung‘ Exicrwv ro Exaoroıcı EntßaAdor, yweis 
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dE [00 Yogov]| nonaLov megieiavvorzeg Tovro 6 Tu Eyoıev Exacıoı. 


kloy. zu Xen. An. 7, 8, 16. — zaralvusıy mit dem Ge. ist selten. Zen. Kyr. 
8, 5, 24: xarekvsır nespdasode Tovruv Ins agpyns. wofür $ 25 xarunavsıw. Spr. 
47, 12, 4. (48, 7.) 

105 $ Ai. avrıacas. Di. 39. unter avnıew. — Aıras auch 118, 8, 
poetisch. — 70 nooowregw eben so 3, 45, 1. 5. 10, 4. (Sch.) Ueber den 
Ac. gr. Spr. 46, 6, 2. Doch ist der Ausdruck nicht gewöhnlich, bei Xen. 
levas Tov ngöow, eis vo nooow. zur An. A, 83, 4.— nols. gr. Spr. 50, 7, 
wv nleo vo». gr. Spr. 50, 4, 12. Thuk. 4, 123, 1: 7 nisiur orom 
“Ellnvwv. — Goıvewov nicht versehrend; sonst bei Her. unversehrt. ) 
Das Wort ist, wie awoues, eig. dialektisch; in activer Bedeutung steht an 
den wenigen Stellen Platons und Xenophons an denen es vorkommt. — ns 
odoevins A., der Detketo. Diod. 2, 4. (We.) — igwrv. ohne wv? Man 
könnte es tilgen oder igö» lesen. — $soo. gr. Spr. 47, 9, 5. 

2..&v$evrev. gr. Spr. 66, 1, 6. — dv&oxnwe, transitiv auch &, 79, 
4, intransitiv 8, 39. (Sch.) Eig. vom Einschlagen des Blitzes vgl. 4, 79, A u. 
anooxnntew 7, 10, 6. — Inkeav. Dial. 22, 6, 1. — vovoo», Verlust der 
Mannheit, eine noch jetzt in jenen Gegenden vorkommende Krankheit. — oe- 
re — 50 dass sie, wie die Skythen sagen, zugleich dort krank wur- 
den. — äua. Als. Ggs. denke man was im Folgenden liegt: und die Krank- 
heit auch in ihre Heimath verpflanzt wurde. — rovs anızvesou evovs, die 
Reisenden. — ws dıax£aras in welchem Zustande sie sich befinden. 
Ueber die Form Di. 38, 5, 1. — rovs, ovros oös. Spr 31, 12 A. (13, 1.) — 
tvapesas. 4, 67: ob Evagsss os avdoöyvvos. (Sch.) Nach Starke wäre das 
Wort nieht skythisch, sondern von äyege abzuleiten: spoliati. 

C. 106. ops durch sie, unter ihnen. — 9600» für goew» Reiske: 
als Tribut. (Sch.) — 700 @ögov ist wohl zu streichen, da es mit der A- 
naphora nicht füglich vereinbar ist. — &n&ßallo» auferlegten. zu Arr. 
An. 8, 1,5. — menge umher reitend. (Sch.) vgl. 4, 7, 4. (Lh.) 
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xal Tovzwv wir zovc mieuvag Kvasagns ze xai Mndoı Esıvloarreg zul 

KOTuMEFUGOYIES xUtEYorEVOaY, xl 0VIW AvEowWoarıo ınv apynv Mn- 
doı za Zmexgazeovy Twv weg. ul ngorEgor, zul ımv ıe Nhrov ellov 
(#5 de eldor, &y Erlgoscs Aoyoscı Önlwow) zul Tovs "Acovplovug uno- 
yuplovg Ernomouvıo Any ing Bußvlwvins wolons. Wera de Tasım 
Kvokapns ner, Paoslevoas 18002g«x0VIa Frza Eur Toicı Ixudas jg- 
far, teleura, Exdineras dE Acıvayns 6 Kuukapew nuls znv BaosAninv. 107 
xab ol &y&vero Fuyarne zy ovvoua EIero Mardarıv, ınv Ldoxss A- 
Gwayng Ev TO UMYO OUEN0as TO0OVIOV WOore A700 Bey ıWv Ewvrod 
now, Emızaraxivcaı de zul ınv Aclzy maoav. vunsgdtusvos de ıWv 
Miyur Toios OvssgomöAoıcı 10 Evunviov Eyoßijdn Tag” adv 
ai ixacıa naswr.. wera Ö£, nv Mavdarı 1avınv, dovoav Ndn av- 
deös woafnr, Mndwr uiv Wr Ewvrov aklwv ovderi didoi yusuiza, 
dedossws zuv Oyım' 0 de Il&gon dıdoi zw ovvouu 41» Kaußvong,.rov 
eigioxe olxing nv Lovıa ayadnc, Tg0m0v dE Hovyiov, moAAG Eveode 
dyur avıoy u£oov arögog Midov. 

Suroszsovong de zo Kaußvon ins Mavdarng 6 Acıwayns oo now-108 
ıq Erei elde aldıv Oyır'. Edoxee [JE] 06 2x zwv aldotwr zig Ivya- 
1005 Tavıng puvvas aumeAov, ı]y di aumekor Emioyeiv ınv "Aolnv na- 
oay. Idwr de zovıo za) umegdänevog Toicı dvsıgonoAoscı uerentu- 
varo Ex zw» Ilego&wv ınv Huyarloga Eniıexa 2ovcav, anızowernv de 
IyvAucoe, BovAonevog TO yevvwpevov EE wurjg diayFeigas' dx yag ol 
ins Oypsog ıwv Maywy ol ovsgomolo, Zonuawvor Ort uellos 6 Tg 
Ivyaıgög-avrou yovos Bacıkevosıv avı' Exelvov. zavıa dN Wv Yviac-2 
sonsvog 6 Acrudyns, ws Eykvero 0 Kügos, aulkoag "Agnayov, ürdga 
; xab nıorörarov ve Midwv xal muvımv Entıgonov ıwy Ewvrov, 





. Dem entspricht xai vor zyv ıe Nivov. (Lh.) vgl. zu Xen. An. A, 10, 
16. — dnlacow. Dasselbe Versprechen 1, 184. (We.) Die Ausführung hat 
er aufgegeben. — 009 Toics, av» 'wuross (rois Eisoıw) @. Spr. 51, 10. 2. (1.) 
C. 107. Mavdavnv. gr. Spr. 48, 3, 6 u. 60, 2, 2. vgl. A, 113, 9. -148, 
Eu. Phön, 636: ovoue Hokvvsixnv NaTHE E9sr0o 00. Dem. 43, 74: Tu VEWTaTıo 
öroua &9Euny Keallioroarov. Ohne övou« Ar. Wol. 65. 67. vgl. Eu. Phön. 12. 
— oneodEueros für ünoYeuevos Schäfer. zu 1, 8, 1. — ruv Maywrv. Spr. 
47, 7. (9.) — avdoos. yauwv wocies 1, 196, 4. (Sch.) gr. Spr. 47, 26, 9. — 
ö de. zu A, 17, 2. — roönov. gr. Spr. 47, 6, 10. — Evsode zu 1, 91, Ah. 
— ayw» schälzend, bei Her. so an ımehrern Stellen, selten so bei Atti- 
kern. zu Arr. An. 2, 16, 3. — w&oos. zu Thuk. 6, 54, 2. vgl. Aristot. Pol. 
5, 7, 8. 
"c. 108 84. de. di? Es fehlt in einer Hs. — guvaı auneskov.- Spr. 
55, 4, 2. — inite£ der Niederkunft nahe, wie 1, 111, 1. Bei Altikern 
scheint weder dies Wort noch das weniger gebilligte &niroxos vorzukomnıen. 
Lobeck z. Phryn. p. 338. — 26 yevvouevo». Spr. 43,4,5.(15) — oi rns. 
gr. Spr. 48, 12, 3, — ro» Madywr» oi für oö m» M. Kr., wie 1, 107. 128. 
2. raüre guvlaccousvos davor sich hüten wollend. Spr. 52, 
10, 3. (7.) Das Präsens ähnlich unten in gulaooousda. gr. Spr. 53, 1, 6.— 
oixs0» verwandten, ovyyeyy 1, 109, 2. (La.) — noßy ua. nonyua yag? 
; y* 
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Meyk ob rosude. ““Agnaye, nonyma 70 av Tor n0009Ew. yundayı 
70E04ENOn, AundE Zu£ ze nagaßarn za allovs EAonevos 2&- Öcıken 
oswurg negimlong. Auße 109 Mavdarn Eırexe naida, Yegwv dE &ı 
cEWurou ANoxLevor' usıa dd Fayov roonw Örsm aurds Bovleas.  ı 
de auelßeras’ ““w Bacslsv, ovıe aAAoTE xw nagsides avdgs Tode ayagı 
ovdEv, yrlacoousda BE 85 08 xal 2; 70v uerkmestu y00v0v under ZEa- 
wogreiv. AAN El zo plAov Tovıo ovıw ylvscdas, yon dn 10 ye por 
109örngerksoIns Zmindewg.” Tovıoscs Apsspyansıvos 6 “Agnayog, wg ol 
700800Fn 10 nudlov zexoounufvov ınv Ent Javaım, Ne xAalwv. is 
1a elxla. nageAdwv de Eyoale 7 Ewvrou yuvaızı or navıa "Acıa- 
yew 6mIEvın Aoyov. 7 de ngög adıov Akyas' “vor ww ıl 008 Ev vo@ 
ort most; 0 de auelßeras' “00 ı7 Everlisro "Actuayng, ovd' ei 
RagUpgOVnOE TE Xu Moreitas xuxıov 7 voy nalverms, ov ob Eywye 
2n000I1700uas T7 yraum oVdE P010v Toovrov unyostjow. ToAwv dE 
slvexev 00 YorEevVow ur, xal OT avım os Ouyyarıc ou Ö Raig zul 
ou Aorvayns uEv 2oıı yEgwv xui ünass Zooevog yovov' ei dE Heiz 
zovzov reAevrnoavıog 8; ımy Huyarlga ravınv dvaßnvas Hi zuguvls, 


« 


Der Ac. bei nagaygnzcdas noch 8, 20. (Sch.) — npossEw. Di. 86, 1, 6. — 
undauc«. Andre undeuws oder undaun. Doch s. zu 1, 5, 2. — nage- 
xon0%as fahrlässig behandeln, ein bei Her. an mehrern Stellen, be 
Atiikern nicht vorkommendes Compositum. — nagaßaly bediene lässig. 
Thuk. 1,133: anegaev üs obdtv nunore avrov Ev Teis noos Bacılda Praxovias 
nepaßdloıro. Oder aufs Spiel setzen? zu Thuk. 3, 65, 2. — allovs !- 
öusvos d. h. die Gunst Andrer, der Mandane und ihres Gemahls, vor- 
ziehend. — 2£ dorsons in Zukunft, wie 5, 106, A. 6, 85, 2. (Sch.) — 
cEewvrw negiıneons auf dich selbst stürzest, selbst ins Unheil gera- 
thest. — nasde. Spr. 51, 141, 1. (12 A.) — !s ceawrov. Di. 68, Te 

1. 






nagsides. zu A, 37. — avdoi rode, Euoi, eine besonders bei T 
sehr übliche Ausdrucksweise. Wegen des fehlenden Artikels Di. 50, 
vgl. gr. Spr. 50, 11, 22. — Qvlaccous#e, in Sofern das künftige Ver- 


halten ein schon gegenwärtiges Vorhaben ist. — d& entspricht dem ovte; 
1 würde stehen wenn &s Toy uerensita yoovovy voran stände. gr. Spr. 69, 16, 
6. — is od xai &s gegen dich auch in. — 70 yes Euov Önngesrischat 


das Meinige, meine Obliegenheit geleistet werde. vgl. 4, 139, 2. 
(Sch.) gr. Spr. 52, 3, 4. | 

c. 109 8 A. zyv. wmv ödov ıyv erklärt stimme nicht mit dem Verbum; 
man wird also oroln» mit Portus oder vielmehr xösunosy mit Sch, wie deow 
3, 119, A. 5, 72, 3, wenn überhaupt ein bestimmtes Wort, zu ergänzen ha- 
ben. — y+5 für yes Schäfer. — Aorvaysw kann freilich von Adyo» abhän- 
gen; doch möchte £$& ausgefallen sein. Die Stellen bei Schäfer zu Lamb. Bos 
p. 750 sind theils verschieden theils unsicher, wohl auch Paus. 6, 8, 2. — 
oö sy für oöx y Struve. Vollständig: ovx ars uor Ev vom nosıy ode ı@ 100- 
no @. (St.) — waveitas. waves Br. Di. 31, 3, 4. — 00 03 auch 1, 138, 
41. 2, 110. homerisch. Di. 25, 1, 2. Ueber die Erneuerung der Negation Di 
67, 11, 2. — 05 — rn yv. Di. 48, 12, 3. — neostiss09a, beistimmen 

8 23. nolla viele Gründe, wie 3, 15, 2 u. Xen. An. A, 9, 22: don 
ildußavs dia nelld. — yövov. gr. Spr. 47, 26,13. — Ielnass, wills. vgl.2 
11, 3. 13, 3. 16,4. 8%, 49, 3. (Sch.) Unatlisch so. — dvaßyvas, wie 7,205, 1 
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ins vuv 109 vlov xıelves du’ Eueo, aAlo Tu 1) Aslneras 0 Erdeurev duol 
xwdurwv ©. u£yıoros; GAkı Toü uiv aoyalkog elvexev duol dei ToV- 
tov relevray ı0v ralda, dei uevıoı zwr zıra Acwaysw avrou povea 
yrlgdaı xal un Twv tum.” Tavıa eine xal avılza üyyeAov Erreunel 10 
Int zwv BovxoAwr rwv ‘dorvaysw rov Anloıaro vonas re dnımdew- 
tous vEuovıa xal ovoean Imgwöisceren, 1a owvoua 7» Mirgadarng. 
owolxse dE Ewvrov ovvdovAn, oVvoua dE ı7 yuraml 79 ın Ouvoluee 
Kuno zaru mv Eiinvwv yAwmocar, xara de ınv Mndıxijv Inaxw‘ mv ' 
yap zuva xaAfovcı onaxa Mndoı. al dE ünwgsal eloı zwv ovo£wr, 
Ivda zus vous zwv Bowr elye ovrog di ö Bovxoäog, mmgög Bogkw re 
uruoo zwv Ayßaravwv xub Tg0g zov movıov ou Evkelvou' Tavına 
piv yag A Mndızn ywWon ngög Zaorelgwr gen Eat zugra zal Öyın- 
Anze zal Tdnas Ovungeprs, 7 dE all Mndıxn yweon dori nüca üne- 
dos. Enei ww Ö BovxoAoc onovdn moAAy xalsouevos dnixsıo, Eieye 
0’Aenayos ade. ““ neisvsı oe Acıuayng 10 nusdlov Tovro Aaßovro 
Hiyas ds 10 Zonwörarov mv odgkwr, Öxws Av rayıcıa diapFageln. 
zul ade 101 xEievos elneiv, NV un Amoxielvig uuTro, aA TEeW TOO 
an0m0ns, OAEFEW 10 xaxloıw oe dınygnosodu. Enogav DE Exxel- 
hevov Tereyuaı Eyw. | 

Tuvra axovous 6 BovxoAos xal avalaßwv 10 nuıdlov nie zuvlll 
arm .omlow Odov zus amınvesıas ds nv Emavlır. 10 d’ üge xal 
au ı yvrn IntısE 2ovou nacav Aufonv, Tore zwi xara daluora 1l- 
x olyou£rov Tov BovxoAov 2g mölıv. 10av de 2&v gpoovıldı Aupore- 
005 MAnlwr TEQL, Ö MeV 100 T0x0v Ing yurasıöc apgwd£wv, 1 de 
yo 6 u odx ZwdwWc 6 “Aonayos merontumpaııo avrns Töv Avdge. 
tmılız dE amovoornoag Enkgın, ola EE dtAnıov Idovoa ı yuri elgerog 





(Sch) — xreivei. gr. Spr. 53, 1, 6. — 7 erwartet man vor xıwduywv; doch 
$. gr. Spr. 62, 3, 7. „vgl. 2, 44, 1” (St.) 

C.110 81. Zni— 10» (tovrov öv). gr. Spr 47, 9,19. — dnırndswraras 
zu seinem Zwecke passendsten. (Sch) — ei önwoecı rwr ovoEwy. zu 
Am. An. 4, 24, 7. — ovros dx dieser eben erwähnte. zu 1,1,2. — ur 
Ayßaravwv. gr. Spr. 47, 10, 6. Doch wäre vorher noos Boginv avsuor 
zu erwarten. 

82. Zdn, ionisch für vn. — ovvngegns auch und eben so 7,411, in 
der attischen Prosa nicht fblich. — 6xws ist hier wegen des Optativs nach 
dem Präsens relativ zu nehmen. — negınosnons für nıeginomon Bekker. 
Denn Her. hat nur das Activ und stets in der Bedeutung retten. (Lh.) — 
daypnasodaı. zu 1, 24, 2. 

"C.a11 81. @ge bezeichnet den Gedanken als noch nicht bekannten. 
gr. Spr. 53, 2, 6. Di. 69, 9, 2. — initre£ dovon rücananuionr deren 
Niederkunft alle Tage erwartet wurde. (Abresch.) & Es nölsy ohne 
Artikel, wie 8 2 u. 114, 2. E£w nölsog AA, 4. gr. Spr. 50, 2, 15. — Tod zo- 
*0ov hängt wohl von dv ggovudı ab: in Sorge wegen der Niederkunft, 
indem er. desshalb fürchtete. Denn die Verba der Furcht werden mit 
dem Ge. so nicht verbunden. — 5 rs warum,.wie $2. (Struve.) — dneorn 
da stand. — 2£ @sAntov unerwartet. gr.Spr. 43, 4,%. Das Wort ist poe- 
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ö zı uw ovrw myoSuuwg “Agnayog werantuyasıo. 6 de eine “u 
yvras, eldov Te Es mol 2Iwr xal Nxovou 10 unte Ideiv wopelo 
uite xore yevkodas &s deanorag Tovg nweıkoovs. olxog uiv näs AQ- 
zayov xAavdun xurelyero, 2ywW ÖE Zunhayeis nıa Fow. ws dE Tayıcıa 
2onAFov, Ogkw Maıdlov TrgoxeluEvov A0nuigO» TE xab xgUvyavoyevor, 
3xsxoounufvov yoovoo re zul Lodnrs noıxlin. "Agnayos de wg eld 
us, Eu£Asve nv Tuyloınv avalaßovıa 10 nudlov olyeotas YEpovın 
xad Isivaı EvIa Imoıwdtctarov ein ıwv odo£wv, pas’Acıvaysa elvas 
109 zaura ZmıF£uevov wor, TON aneıAnoag El un OypEu TOsmMOaH 
xal 2yw avaraßwv Epegov, doxtwv zw» tivoc olxer&wy zlvas' oU ag 
kav xore xurkdoka Evdev ye mr. EIaußeov dE vpkwv yovoo 1e zul 
eluaoı xexoounu£rov, noög de xal xAuuduov xareorwıa Zuparta iv 
Aonayov: xu mgoxure dn war’ Ödov murdivonas Toy mavıa Aöyov 
Hegamovrog, Ös EuE ngontunwv EEw moAsog Eveyelgıce To Po&yos, 
ws üou Mavdarng re sin mais vng Acıvaysw Iuyargoc za Kayßı- 
cew 100 Kugov xal mv Acıtvayns EvillAeıa, Anoxıeivas. vürv 18 öde 
1122ort.”” auu ze taura Eleye 6 PovxoAog zul Exxzalvıpac Anedelxwue. 1 
di ws elde To nudlov, ueya 1e xai eveidig 2ov, daxgvoaca xal Außo- 
uEvn TWv yovvarwv Tod dvdgog Eyonıle undemn reyn 2xFeival pw. 
o de ovx Epn oloc 7 elvos üllws avıa moskewv‘ Enıyosı)ocıy yap xu- 
taoxumovg EE “Agnayov Enowonkvoug, dnoAeoIal Te xixıora, MV 
open nemon. ws dE oux Ensıde üga Tov üvdga, devregu Alyeı 1 
ayvvn ıade. “nel Tolvuv od duranal oe neldeıw un dxIeivas, av dt 
wös noln009, el ON na0a ya arayaın dpsnvar dxxelusvov. Terona yaR 
zu dyW, ılıoxu dE TE3VEoS. 10070 iv plowv moddes, ıöv dE Ts 


tisch. — unre xores für 70 ze un xote wgeltv (aus @gelor). Spr. 54, 8, 8. (4) 
60, 5, 1. (6, 1.) 6%, 4. — 2s in Bezug auf, wie A, 144, 4. — näüs. zul, 
21. 86, 8. — xlav9ug@. Di. 6, 5, 1. — xpavyavöousvov, xpayyavölt- 


vovy Lobeck Phryn. p. 337. Suidas: dxxgayyaveıy, Eußoür. dxxgayyavouevw, 
usa xgavyns Aeyouevon. (Br.) 

3. Snoswdeoraror. Krüger zu Xen. An. 3, 4, 20 (edenigerov). — 
av ovo&w» hängt von &v3« ab. Spr. 47,28, 3. (10,4) — og.Ea, mau. Di. 
51,1,15.— @ac. Di. 38, 4, 1. — Inıtideodas auftragen, wie noch 3; 
63, 1. (Sch.) wo synonym drrillsodes, dies der gew. Ausdruck. — 00x ärv 
zaredofeo, ei un Envdounv vov Hepdnovios. (St.) gr. Spr. 54, 3,40. — Ev9ev 
von welcher Herkunft. 

$ 4. noöxare, eödös, nagayonue, Eaigvns, ein herodoteisches Wort, 
„noch 6, 134, 9. 8, 65, 4. 135, 4.” (Sch.) — $eganovros hängt von nw- 
Suvouas ab. — dp. Spr. 60, 4, 2. (5, 2.) — ös dpa dass es nämlich. 
zu nuvddvoucs gbörig. Spr. 56, 7, 6. (12.) u. 69, 7. (8.) 

C.112 $ 1. &ue re für üua de Kr. 4, 150, 2: Gua re Meys Teva x0 
&deixvvs & Burrov. vgl. 8, 5, 2 u. Kr. zu Arr. An, 3, 7,4. — Eyoyıds für E 
xonts Schäfer: bat, in welchem Sinne die Attiker deiosas für yoylw sagen 
— undeusn zeyyn schlechterdings nicht. zu Xen. An. 4, 5, 16. 

8 2. oo de. Di. 50, 4, 11. — n@ca dvayxn. gr. Spr. 62, 4, 8 uf 
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dowayew Iuyaroos nuidu ws EE üjukwv dovıa rofpwner. xal odıw 
wre 09 aAwoeaı Adızwv zoug deondrag, ovre Nuiv.xaxwg Beßovlev- 
pba Zoras' 0 Te yag redvews Baoskning Taypıs xugrosı xal 6 negieWv 
oux dnoAfes znv wuyir.” zugıo ze Edoke 10 BovxdAm mög ra mage-113 
ovıa zu Alyaıy n yurı xal adılsa Emolse avıa. zöv mv Eyege Ja- 
vısowr raid, TovToY iv magadıdoi ij Ewurov ywvaıxl, rov de 
Ewrov korra vexgöy Aaßwr Eönxe Es To Ayyog dv ı@ Epege z0v Ere- 
gov° zogunoas dE To x00um navıı ou Erlgov nasdös Ylowv Es 
1 Ipnuorarov zwv ovgewv ziBel. wc de zolım iulon zo nad dx-a 
zuulyo Eykvero, nie 85 oA Ö BovxoAog, zwv Tiıva mgoßooswr Yila- 
20 avrov xurulınuv, 2&AIov de 25 ou Aonayov anodesvuvas Ep 
Erinog elvas Tov nasdlov zor vexvur. neuwas de 6 "Apnayoc ıwv Ewu- 
no dogupögwrv Tovs miororarovug eldE 18 dia zoviwv xal Eduwye zou 
PounoAoou 10 mrasdlov. ia 

Kat 30 uiv &ıt3anıo, 16V di voregov Tovıwv Kügov ourouacdErra 
nagalaßovou Ergepe 7 yuyı 100 BovxoAov, ouvoua GAAo x0U Tu xui 
0 Kugor Ieufrn. za Öre din mw dexafıng 6 mais, nonyum dc uvrortld 
toyde yevouerov LEkpnv& wir. Enoıbe &v 17 zum Taurm dr 17 700r 
za) ai BovxoAlas avıar, Enaıle de ner’ allwr jAlwv Ev Obi. xui 
ol naides nalbovıes sllovro Ewirwv Baaı).ka elvus Tovıov IN 109 Toü 
Povzoiov Ertxinoıw naidu. 6 de avıkwr dıkrake todg mer olxlac ol- 
zodoufeıy, oug de dogupogovs Elvas, 109 dE x0U 1a avıkwv Op9al- 
nöy Baoılkog elras, Oo dE vs Tag ayyealas Lopkgew 2dldov yEpac, 
us indorp Foyov mgo0raocwr: eig dN Tovrwr zwv naldwv OvunalLwv,? 
tur Agreußagew naic, avdgös doxtuov Ev Mndoıcı, ou yag dn Enolm- 
0: 70 np0070yFEv 2x zov Kugov, Extieve avıov Tovc alAovg natdag 





— älwoeas. Di. 80, 8, 1. — adıxewy». gr. Spr. 56, 7, 2. vgl. 1, 117, 1. 
— Beßowlevueva. Di. 44, 3, 9. 56, 1, 2. 

C. 118 $ 1. Todro» uev. gr. Spr. 69, 16, 2. 

$ 2. reirg ohne 5. zu 1, 84, 4. — To naıdiw. zu A, 84, 1. — noo- 
Boozor Unterhirten? kommt sonst nicht vor. — vsxüs, bei Her. öfter 
ür das prosaische vexgös. — dsa rosrwv, wie A, 117, 8. vgl. zu Xen. An. 
2,3, 47. — xovw irgend, wie A114. 1. vgl. 2, 11, 2. 

-C.114 8 1. Zrnasle, ohne yap, wie 4, 123, 4. zu 1,80,8. — xai cl, 


bicht nur‘ dies Spiel vorging, gondern auch. — &ivas pleonastisch. Di. 55, 
%, 31. Nicht eben so bei Atlikern. — ra@s die bezüglichen, wie sie bei 
einem Könige vorkommen. gr. Spr. 50, 2. 4 — öpIaluov. ZU xaraaxonos 


1,100. — dsg£gsıv. Spr. 50, 5, 6. (6, 6.) Bei Hofe das Amt des &yyelm- 
70005 4, 420, 2. 3. 118,2 odegsayyelsos 8, 84, 2. — yöoas (als) Eh- 
rengeschernik, Ehrenamt. zu Thuk. 2, 13. — os !xdapp erg. nposeru£e. 
gr. Spr. 69, 63, 7. ; 

$ 2. eds ist gesetzt weil das nähere 2noinoe vorwirkte, obgleich eig. zu 
tzileve (ohne «örov) gefügt Eva stehen müsste. vgl. zu wies 1, 24, 9. — dr. 
9? — naidwv für naıdiwev Bekker. — yag, als Grund des Folgenden. 
zu.4, 8, A, — dx Too K. gr. Spr. 50, 10, 2. Abe x ineve, 6 Köoos. gr. Spr. 
3, 5, 3.°%— auror Tovc. ‚Ueber die Zweideutigkeit gr. Spr. 55, 4, 4. — 
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diarußksıv‘ merdousvwr di rwv naldwv ö Kvpos ıdv noida zonyko 
xuora negıkone macıydwv. © de Euelte ueieldn Tayıora, wc ya di 
avakıa Ewvrov nuaswy marlov Tu neginuäxtze, xurelIwv dE Es moin 
37005 zov narkgn anoızıllero Wr Uno Kugov Arıroe, Adywy de ai 

‚Kugov (oö yag xw Tv Tovro ToVvoun), ailı gög Toü PovxoAov zoi 
Aswayew wasdos. ö de ‚Agrenßagns seräs wg siye, 2AIWwy apa 10% 
"A ctwüysa xal dua dyousvog Tov maida ayaganı zonypara Epn nr 
novdE&vas, Ayay' ““w Bucılev, Uno Tov Co doviov, Bovxolov dä 

115Rasdög WdE negsvßolousdu’’, deıxvdg ToU nasdog TOUG wuovc. dxor- 
oas de xai Idwr 6 Acwayns Iwr uwpijon 1a Rad Tops md 
Aoreußagew elvexev uerenfunero 10V TE ‚BovxoAor xod Toy raid 
Inelie JE nagjoov ‘uuporegoı, Pifyas ngös 109 Kügov 6 "Aarvarne 
Epn‘ “oo dn dw» 1oüde Tosovıov dorwc naig EioAunoag ı0v zoüdı 

ırcida, Eovıog newWıov nug’ Euol, dsızlm Toıjde negionsiv; .o de ausı- 

Bsto wide. ““wW dEonora, &ywW ravıa Tovıov Znolnoa ovv Ölxn. ob yag 
me dx ang xWuns mwuildes, rwv xal 6de nv, nallovıes oylwv avıw» 
£oınouvıo Bucıkku' Edoxeov yap oys elras Es Tovıo Emmdewtandg- 
os ulv vuv Adloı naides u Enszagoonevu Enerkleor, ovod ..dE am- 
xovore£ Te aui Adyov elye oudivu, 85 0 Euße ınv diunv. el Br 
zouds elveru Gros Tev xaxov elul, Ode 708 Rüge.” 

116: Tavıo A&yovrog iov madog 109 "Acıwaysa donıe üvayrwors ar 
10V, xalb 08 0 1e ‚aeguxıng T0U TE00WROV ngoop£geadas 2doxss ds E- 
wurov za 7) ünoxgıoıg EAevdegiwilon elvas, O re ygovog uns ExHEoiog 
17 Nızln rov nasdos Ldoxse ovußalvew. Euniayeis dE Tovromı IM 
x90v0ov üäyFoyyos nr. oyıs de dn xore aueh eine, IElwv. &8- 








dıalapetsıv, Exarepwtev TIvos Au ßtoIas Bekkers Anecd. 4 p. 36. vgl. 4, 68, 
1 94, 1. (Bä. u. Sch.) — zony&ws nNEeQsEeonE auch 2, 6%, 4. (Sch.) vgl. zu 


1, 73, 2. — uaorıy&wyv. Sonst nur in der Form auf ow 3, 16, 1., 154. 6, 
81. 7, 54. (Lh.) — ualkov z als es bei einem Geringerern der Fall gewe- 
sen wäre. — zWv. Tevtra wr. Spr. 46, 3, 2. (5, 4.) Di. 47, Ah, A. — imo. 
Di. 52, 3,1. — nvyınos empfangen erlitten hatte, noch so 3, 119, 1: 


Esiviwv nvrmos. Unattisch, dem Homer nachgebraucht. 
$ 3. Kvpov, vno Kiogov. Spr. °% 5. (9) — os elye. zu 1, 24, 3. — 
avagpoıa unerträgliche, wie 5,89, 2. 90,2. 9, 37,1. 410,2. (Sch.) Ein der 
attischen Prosa fremdes Wort. — a nagh na noch auffallender 148, 1. 
125, 1. 2, 172, 2. 3, 156, 2. 5, 36, 2. 49, 4. vgl. 1, 120, 1. u. zu 122, 1.- 
de. Di. 69, 70,2. — negsußpiousde, der Plu. mit Rücksicht auf die Familie 
C, a N 1. rıuns, die er herstellen wollte. 

„we konnte nur bei zugefügten n eingehoben werden. Di. 50, 8 
3E. — rw». Sn". 7, 2. (9, 2.) -- Aoyo». zu 1,62,1.— 2cö bis. (Struve. 
Di. 54, 16, 2. Tyv. zu Xen. An. 1, 3, 20. — öde hier. Di. 50, 31,1. 

c. 116 $A. Tov 4. Edsnen. gr. Spr. 48, 11,4 — nooogigsod« 
sich näher, ähnlich sein, wovon 1100598078. (Sch.) ‚Nicht so bei Attikern. - 
Elevdegswreon für Fevd ron Portus, erg. 7 xarı dovkov naide. (Lh.). - 
eni. zu 1, 81. — ivbeine geraume. Zeit. gr. Spr. 48, 3, 10. - 
poyss für uolıs Her. stets. (Br) — avevsıydeis. zu A, 86, 2. 
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ntuyaı 10» Agteußagea, Iva 10v BovxoAuv uovvor Außov Bacarlan' 
""Agrtußagss, dyw Tuita now WOTE 08 xai 109 malda Tor 609 un-% 
div Enıulupeodar” Tov wir dn Agıeußagen runs, 10» dE Kugov 
nyov Eow ob .Hegamorzsg xeAevoarrog rov Actvaysw. äneb de unelk- 
Aumıo 6 Bovx0Aog morvog uouvodev, tuads uvröv elgsre Ö Acıvayns, 
x0dev Außos 10» nuida xal ılc ein © nugudous. 0 dE LE Ewvron 18 
£pn yıyovlvas zul ınv Texovauv auıov Irr elvas wap’ Ewvra. Acıvd-3 
yns d6 u 00x &U Bovisvsodes Eypn EmiIvulorıa Is dvayaas weyakag 
immisc9u. due Ts Alywy ıuira doruaıre Toias dopvpop00+ Aan- 
Passw avıov. 6 de .dyomevog 25 Tag avayxas ovım di Epuıve ToV 
kovıa Aoyov. Goyouevog da an’ agrüs drsäiie a7 AAnIEln XgsWmevog 
zu xareßoıve &; Aıtag re xal ovyyrwunv Ewvrg xelevuwv Eyes aUToV. 
Astvayns de 100 niv Bovxolov ınv AAndelnv Exgivavıog Aoyovil7 
ndy zul ucow Emoikero, “Ayrayw ÖE zul meyaiws MemyouEvog xu- 
Mey uurov Toug dogupogovg Extizve. wc dE ob nagnv 6 “Agnayog, 
ügero uıv 6 "Actvayns' “"Aonays, ıto dN uoom 1ov Haid xazreyer- 
000 zo» To, nogkdwxa 2x Fv;urgög yeyovora ıns Zuns; 6 de Ae- 
zayog ws elde Tov Bovxolor Erdo» korın, ov zefneras Eni weudka 0-. 
dor, Iva un EAsyyouevog dlloxnru, ala Akysı rade. “ww Bacıleo, 
mise nag&Außov 16 nuıdlov, EBovisvov oxonwv Öxws G0l Te Toow 
2ura.»009 xab EyW 7905 GE yıvousvog üvapdgımıog unıe Ivyargl Ti 
0 wie. ads 00l einv audkrın. now dN Wie. xuAksas zov Pov- 
z0l0y övde ragadidwus 16 nusdlor, Yüs 0£ 18 elvas 1öV xelevora 
anoxeivas avıo. 0b Akymy Tovzo ye 00x dweudoum' OU yag Everll- 
lvo ourw. nogadldwms merros zode xaura ade, Evısılduevog Feivals 
uw ds 2oijmov oügog za magankvorra yvAdocsıy üygs ou Teitvrion, 
unulnoag mavroia ıode, 1» un ade Emıreika moımon. Enelte dE m0- 
106206 TOvTov za xEAsvoneva LreAevrnoe 10 nadlov, neuyas ıwy Eü- 


ent 


1) 


$ 2. noın0w werde so behandeln. — neunsı, anoniuneres. Un- 
ewöhnlich. — uov»öser ist wohl zu eigero zu ziehen; andre uouvwderte 

7 am» Va. u. We. Jenes Wort ist nicht nachgewiesen. 

‚$3. avayxas Tortur. vgl. zum Diod. 3, Ak. (We) — Toy lovra 
löyov, zov igiv A. 118, 1, Anden Aoyov 4, 120, 2. mv elm$einv 117, 1. 
‚gl. zu A, 30, 3. — xareßaıvys is Aıras und xareßaıws xelevwv (vgl. 1, 90, 
2) konnte Her. sagen und daher auch 'beides verbinden. Spr. 59, 2 A. (2, 3.) 
— dısfnss für due£yes Schäfer. 

‚ce. 117 81. %0yo» erg. zov Povxölov. (Lg.) vgl. zu 1, 4,2. — zus E- 
ktsow. Spr. 69, 28, 8. (32, — xal ueydkos. Spr. 69, 28, 7. (83, 
18) — xarsyoncao. Di. 30, | 1. Ä u u 

‚$% noınaw xai einv. Spr. 54, 7. (A. 4.) — Pe ce Te für '0E Te 
$0s. Ein etwas verschiedenes Hyperbaton A, 125, 1: vuy Egn 18. 

83. dvresidusvos nach dem Indicativ epexegetisch. gr. Spr. 59, A, 7. 
kiv, zo nasdiov. Di. 51, 1, 11. — ayeı ed gpit dem Conjunctiv ohne @r. 
Di. 54,17, 6. — inıtrsläa, ein bei Herodot 4 seltenes Wort, namentlich 
in der Formel dantelio nossiv ; inıtekle yivamcı 1,12%, 1. — nRosnop. Ensire 
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vovywv 1005 miosorarovg xal eldov di’ Exslvwv zul EIaya mir. ov- 
wg Tore, W& Paoıdev, Meg) TOU TONYUATOG TOVIOV xal TOUEW Mooh 
1182yojcaro 6 nis?” “Agnayog uEv Ön zov I9uv Eyasre Adyev' "Aon- 
üyns dE xgunıwv ıöy ob dveiye y0Aov dıa TO yerovög, Towra ur, 
xud neQ Nx0ov0E avıög 7005 ou Bovxolov TO mojrma, TrAıy dm- 
ysıo ı@ Aonuyo, mera df, ws ob Enalıdlöynro, xartßarve Alyan 
ws negleoıt Te 0 mais xab TO yeyovög Eysı XKalWg' To Te YAp Tenor 
nubo, Eyn Akywr, 8; röv naida Tovrov Exauvov ueyalwc za Ir 
yargı ı7 Zur dsaßsfAnueros ovx dv Elayow Emossiunv wc Wr Ti 
Tuyng EU MersoTeWong TOUTo MeV Toy oswvrad maida Anonsmyor 
apa 109 naida ıov venAuda, iovro dE (oworga yap zov masdog nekle 
Hvar 1010: Iewv uam avım ngooxetaı) nagcH os End deinvor.” 
119 "Aomayos wer Ws Nxovce Tavın, ME00xvvECaG xul sydäa mom“ 
oduevoc Or 18 7 Auapräs ob Es d£ov Eyeyovss xal Or End zuypdt 
xonozios Ent deinvor &xExino, ne ds za olxla. 2oeAdwv de. any ım- 
zloımv, nv yaa ol mais als novrog, Fısa zola xal dexa xov malıcıe 
ysyorwc, rovrov Eankumeı, Ilvas ıe xelevwv Ic Acrudyso za mo 
sv ö zu üv Exeivog xeheun. avrog de megsgapig &wy yoales ın yu- 
Ivasıı Ta ovyxvoncavıa. “Actwayns dE, wc ol anlxero 6 “Agnayov 
nos, opakas avzov zul xara uelsa dıslwv za ur WrInGE, 1a de 
&unoe Twv yoswv, evruxta dE momodusvog eye Eroima. Enelre de Ti 
Wong ywou£yng Tov delnvov napjcav ol Te alAos Ödustuuores zal Ö 
Aenoyos, 70004 iv AAAoıcı za adım Acıvayei nagerIEaro Tpane- 


JE. nnoinon. Eneite ohne de, oben nach r«ds ein Kolon gesetzt? — u£vros je- 
doch übergab ich es ihm nicht bloss, sondern etc. 

C. 118. 2$vuV. zu1,096, 3. 116, 3. — Evesyefür dveiyes Etienne. Diese Form 
findet sich bei Her. sonst nicht. Di. 89 unter Zyw. „Das Wort steht so 
6, 119, 4. 8, 27, 4.” (Sch.) Unattisch. — yoAog ist dichterisch, nach 6, 119, 
1.8, 27,1. — inalıkllköynro. Di. 28, 2,6. — o RENOMUEVD wegen 
des Geschehenen. Thuk. 6, 72, 1: ovx ei« 19 yeyernusvo Evdıdövai. — 
Ixauvov, xalenwus &gepov, in diesem Sinne nur hier. (Sch.) — dıaßeßin- 
#tvos veruneinigt mit. zu Thuk. 8, 81, 2: mw Tiooagegve dıinßallsodas. 
— iv ilagow Enosevunv schätzte gering, wie 3, 154. (Sch.) Sonst 
ungewöhnlich. vgl. Spr. 68, 27,3. (31,5.) — ös — uereorenons überzeugt 
also dass sich das Schicksal wohl umgewandelt. gr. Spr. 69, 63, 
3. — roüro ufy einerseits, zovo de andrerseits. gr. Spr. 50, 4,15. — 
ven.vda. Di. 17, 2, 2. — oWworpa, owmgie in diesem Sinne attisch., — 
eörn. Spr. 61, 6. (7.) — ngosxeeras zugetheiltist. vgl. 2, 83 u. 7, 36, 
4. (Sch.) vgl. zu 1, 119, 3. | 

C. 419 $ 1. neyale für grosses #&lück). vgl. ueya 3, 42, 3. noe- 
oßurega Enossvvro %, 63, 2. Diese Ausdrucks%eise,, bei Her. öfter ähnlich, ist 
bei Attikern beschränkter. — &s deov zu Pass, vortheilhaft. gr. Spr. 43, &, 
5.— ini tuynos yonoryos ob einer glücklichen Begebenheit, (Lg. 
Spr. 68, 37, 7. (44, 7.) _ 

8 2. opafas. Spr. 1,4. — xara, wie 1, 132,2. Spr. 68, 21 (25) 
4. — Eunoe.®Di. 28, 4, 4. evruxta wohl bereitet, poetisch. — das- 
tuuövss, poetisch, bei Her. öfter. - nepsrsYEaro. Dial. 30, 4, 8. — un. 


er. 


m 
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u Intmiens mrielwv xgewv, “Agnayo de Tov maıdög Tod Ewurov, 
any xepaÄnig Te zul axgwv zeıgwy te zul nodwv, TaAlu nuvıa' uv- 
u dE ywoig Exsıro dmi xarko xzuraxexalvuukva. ws di 10 Aonaywz 
loxee AAsg Eysıv ans Bopns, Acıvayns elgeıo uw ei noseln u ım 
Holvr. Yaykvov di “Aogniyov xar xagıa nosivus TagEPEE0V TOI0L 
mootxeszo TNv xeyuAnv Tov Tudög xaraxexalvumerny xal Tdg zsigas 
xal toug modas, “Agnuyov dt ExEhsvov mE000TavIEgs dNOXxaÄUmIEV Te 
zu Außeiv 10 Bovissmı avıdwv. merFonuevos di 9 “Aopnayos xal ano- 
xolumwr Op Tov naıdög Ta Asluparo. Idwv de ovıe &&emAuyn, dv-h 
105 18 Ewvrov ylvaını. elgero di. avıov 6 Acıvayng ei yırwaRxoı Örev 
Inglov xota Peßowxoı. 0 dE xal yırwarsıy Epn xal agscıov eivas 
av 10 &v Bucskeug Egdn. Tovıoıos dE apepanevos xal avalaßurv 
una zwv xgsüv, Ne & ta olxla. Evdevrev di Zuslle, Wo dyW 
doxtw, Alcos Faysıy ra mavıo. 

Agnaym nev "Actwayns Ölsny zavıny EntInxe, Kugov dE r&gı120 
fovksuwv 2xaAse Tod wvrovg rwv Maywy oF 16 drumsov ol raum 
Iwar. onısoukvovs de elgero 6 "Aorvayns 17 Exgivav ob any Op. 
oi dd zara zavıa einar, Akyovızz ws Pacıkevoas zo» ov nuida, ei 
Intlwos xal un dnedave nooregov. 6 de anslßeras adrodg Tosalde. 
"Im ze 6 mais ol megleors xal mw Ei’ dyoov dimszwperor ol dx 
m zWung maides Lornoayıo Bacılfa. 0 de navın 00a neg ob ain-2 
Hr Aoyo PBaoshkes Erelkwoe Moınoag‘ xal yap dogvpögoug zul Iv- 
Qwpovg xad AyyeAmpogovs xal ra Aoınd mavıa diurakag Noye. xul 
yor dc Tb öniv ravıa yalveras pEgsıw;” elnav ol Müyos' "eb uiv me- 
oleaıl ze zul EßaolAsvoe 0 noig un &x ngorolmg 1ıv0c, Fagoek 18 ToV- 
om elvexa xal Ivuov Eye ayadov‘ ou yag Eu 10 devregov agsaı. 





kiwv. unltov Br. — nasdög hängt von wlle ab. — &xgw» ohne Artikel. 
zu Thuk. 2, 49, 5. 

$ 8. 90%sln, vom Wohlgeschmack. zu Xen. An. 1, 9, 26. — ru. gr. 
Spr. 46, 5, 10. — Hoivn ist mehr dichterisch. — xai x@ogrTa auch 6, 125, 
1. (Sch) zu 4, 71,1. — xgooexeıro oblag. Die Attiker gebrauchen in 
dieser Beziehung ngoszacceodas. — ngosoravres für ngooravres Sch. — ad- 
teov. Di. 16, 2, 2. | | 

‚84. E£enidyn gerieth ausser sich. zu Xen. An. 4, 8, 20. — ör- 
Tg Ewvrov yivsraı behält seine Fassung. vgl. 7, 47, 2. gr. Spr, 47, 
6,6.— Beßewxoı. Di. 39. unter Bıßowoxw. — Eody. Di. 40 unter delw. — 
£uelle. Di. 53, 8, A. j 

C. 130 $ 1. rauryv. Spr. 61, 6,2. (7, 1.) — ravzy auf die angegebene 
Weise 4, 308, 1. (Lh.) — Zxgıwav ausgelegt hatten, wie 7,19. (Sch.) 
— tinay. Di. 39 unter einov. — yon» hätte müssen. gr. Spr. 53, 2, 
1, — ineinos. zu ineßio Thuk. 2, 65, 3. 

8 2. giosıy deuten, wie 6, 19,4, dort synonym mit Zysıv. (We.) vgl. 
1,159, 2. — einav. zu A, 38. — dx noovoins auf vorbedachte 
Veranstaltung, im Ggs. xaraı tTüynv 8, 87, 2. (Sch.) vgl. A, 139, 2. 3, 
121. — naea« ouıxod auf Geringes, unbed@tende Erfolge. (Sch.) Doch 
wird auch hier neg« eig. neben heissen, gleichsam parallel mit. Denn 
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0ER Ouıxga yug xal TWy Aoylwv juiv Eva xeywWonze, zal Ta ya ım 
30r.0«rw» Fyousva rellws Es aoderig Eoyeraı” apelßeros Acıvayı 
zosolde. “xol auroc, w Mayoı, zauın nisicrog yvWunv slul, Baasıkos 
ovvouacd&vios Tou modog Länxew TE 10V Oveıoov xal os Tov mwalda 
zovrov elvas deıvov ovdEv Fri. Ouws uEv yE 700 ovußovisvoare not, 
& meQioxepapevon, a uelAsı dopakforara elvas olıw Te 1 Aus xal 
vuiv.” einay IT005 TaUTa os Mayow © ‘u Baoskev, zu avroics nwiv mal 
orAou Eau xurogFovodas Koymv ınv onv. zelvwg uEv yag aAkorgsovi 
” 709 naida Tovrov megisouca, Zorıa Ilkgonv, xal nueic, Eovıeg Mndoı, dor- 
1lovue}a Te xai Aoyov oudevog yıroasda ngög ITegotwv, Zovıes Eeivor' Ob 
Ö’ &veorswrog Bacslkog, Eovrog noAınrew, xal dpyouev TO MEgog zalır 
nüs noög 080 weyaras Eyouer. ovrw wv navıwg Auiv oo Te xal ıfs 
ons deyis mooomıdov Eoıl. xab vo» el yoßegov zı irwowper, nur av 
agı ngospgalouer. yov dE dnooxjyarrog tod &vunvlov 85 Yladgov a- 
of ze Jagolousv xal 008 Erega Tosavra Tuguxehsvousdu. 10V dE naida 
zovzov 2E dydaluwv Anomsumaı Es Ilfooag Te xai Todg yesvapfroug:. 
121 ’Axovoas zavın 6 Acıwayns !yaon te xal xalfoag zov Küpov 
Eieyk ol zade. “w nal,'08 yag Eyw di Div Övelgov ou TeAkmv Ndl- 
xc0v, ın 0ewvred de molgn neglas' vov wv TIı xulowv 8; TTEocas; 
rounovs d' Eyw apa neupw. 2idmv dE Exei narkon re za yilga 


für Zi, ng0s mwa scheint auch Her. naod, tive nur bei persönlichen Obje- 
cten gesagt zu haben. zu Thuk. 7, 39, 2. Sinngleich Is aodvi u. dh % 
glavgov. — xEXwWonxe. Spr. 53, 9 (10), 2.— xai zur Loyiwv sogar der 
Orakelsprüche, geschweige der Träume, (Lh) — ra ru» Ovsıparay 
&yomsve die Träume [und was mit ihnen zusammenhängt?) vgl. 
4, 193, 3. 3, 25, 2. 5, 49, 6. 8, 142, 3. (We) — relews }s. teleus kom Or 
2? Denn Eva kann aus dem Vorhergehenden nicht wohl ergänzt werden. 
$ 3. radıy nkeioros yvaunv elui dafür bin ich am meisten 
in meiner Ansicht. vgl. 7, 220, 1: eur xal uallov 75 yvwun nAeoros 
eius. Beide Ausdrucksweisen scheinen sonst nicht vorzukommen. vgl. Spr. 
47,6, 10. — Ev yE Too. ye uevro Eliz, wohl richlig, — negi nol- 
los korı. gr. Spr. 68, 31,5. — xeivos, wenn der Knabe zur Regierung 
gelangt. — alkorgsodras wird sie einem Fremden zu Theil. — ne- 
grsovoe, wie 2, 120, 3, negseoysoder 1, 187, 4. 3, 65, 4. 180, 4. 6, 111, 1. 
negsywgeiv 1, 210, 4, neginxeiv Xen. Kyr. &, 6, 6 (We,) — loyov. zu A, 83. 

$ 4. lvsorsüros, iv m aoyn, wie 3, 66, 2. vgl. 2, 147,2. 3, 67. 6,59. 
(Sch.) Sonst so nicht gewöhnlich. - 70 u£gos. zu Xen. ‘An. 6, 4, 28 u 7, 
8, 11, — ngoogürv sorgen, mit dem Ge. wohl nur bei Her., noch 2, 12, 
3: Exeivwr a vgl. 3, 159. — !vwpwuer» für Eugopev Lh. vgl. zu 
Xen. An. A, 3, 48. dnosziyavros da es ausgeschlagen ist. vgl. 
zu 4, 105, 2. — rege zosavre Aehnliches. wie 1, 191, 2. 3, 79, 2. 
So auch die Attiker, wie Dem. Mid. p. 400, c: mie xal Tourer Erega ur 
nadeiv ündofe. (Wy)) 

C. 121. yae da, wie A, 124, 1. (wy.) Zu 14, 8,1. — oV reliy 
unvollkommen, unkla (Sch.) — 17 yoieon durch das Schicksal. 
die dichtersche Bedeutung Such 3, 142,2. 4, 164, 2. — negiess. Di. 38, 2 
1. — yaiowr. Di. 56,83 A. — nounous Geleiter, homerisch. — 
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sone od xark Mirgadarıy Te 10 Pouxökay zal ıyv yuvalza avror. 
1avıa einag 6 Actuayns amontunsı 109 Kügov. vooıicavın d£ uw122 
!c 10v Koußvoew 1a olxia Ld£Euvro ob yewauevoı, za dekunero ws 
InvIovzo, meyalws nonubovıo, ola dn Emıorauevos avılza ToTE 18- 
Avrijoas, 60100809 1E Örew TEOnW ntguy&vosıo. 6 dE 094 Eitye, yas 
mo 10V MeV oUx eidEvu, AIR’ Nungrnakvus nAeiorov, xar 0dov de 
mIEcIa, nacav ı79 Ewvrou nagny' Enlcraosas niv yag ws fovxo-2 
Aov zov Acıvaysw ein Nails, ano dE ıng xeidev ödov 10V narta Ad- 
yor zwv Hounwv nuIEoFaı. zgayijras de -Eheye uno dig ToD Bovxolov 
yuraxog, Nie TE Tavınv alr&wv dıa nuyrog, NV 16 0i &v ı@ Aoyo Ta 
zuyıa 7 Kuvw. ol de Toxkes magalaßovızg To ovvoua Tovro, Ira 
Juortowsg dox£n zoich IT£gonos nsegseival 09: 6 nuis, xzurtßalov pu- 
, mr ws dnxeluerov Kügov xuwv EbtIgewe. dıdevrev ur 7 Yaıg QU- 
m LEIWONKE. . nn Ar e 
Kuga dE avdgsvubın xal Zorı awv NAlov avdgsioraım xail23 
MogiAsozurg ngootxeıro 6 Aognayos dwea nunwv, ılaucdas ’A- 
owiyea EnsFvulwr" an Ewvrov yag, Edvrog Idıwrzw, odx EvWpa Tı- 
puplnv ZoopErny Es Acrvaysu, Kugov dE ögEwv Emırgeyouevov Enol- 
fe ovumayov, as masag ıuc Kvgov 1704 Ewvrou Opasovmevog. 7700 
d iu zovrov zude ol xarkgyacıo' Eovrog Tov Aotvaysw mıxgoü Es 
gs Minjdovs ovuuloywv Evi Exucım 6 Agnayos zwy newıwv Mn- 





oxare nicht ähnlich, bier vornehmer. vgl. %, 10, 2.. 3, 122, 2. Spr. 68, 
21 (33). 2. 

c.122. $ 1. Znioracdas. zu A, 3. — nisiorov. gr. Spr. 37, Ak, 5. 
- tleys, pas. vgl. 1. 141, 4. 2, 22, 1. 5, 50. u. zu A, 114, 3. 

$3 xeideErv. in der att. Prosa 2xei9ev. Der Sinn. seit der Abreise 
von dort. — rov navre, wie A, 126, 2. Spr. 50, 8, 5. (14, 12.) — nı8 
aiyeoy erging sich in Lobeserhebungen? eine gerade so sonst nicht 
übliche Sprechweise. St. vergleicht xzarßaıve NuQMITEOULEVOS 1,90, 2. dıa 
aayzos fortwährend. gr. Spr 68, 22,1. — za navıa d.h. er sprach 
von nichts als von ihr: Hermann z. Vig. 95. — rox:iss Erzeuger, bei 
Ber. öfter, wie 2, 35, auch 6 roxsvs A, 137; in der-attischen Prosa selten. 
Di. 43, 1, 4. — Sssoregws auf eine mehr göttliche Weise als wenn 
sie die einfache Wahrheit gelten liessen. Ueber die Form Spr. 23, 8, A. So 
“uuortpws Isokr. 4, 116, anogwregws 4, 109, Beßasoripws 8, 60, Xen. Kyr. 2, 
118, deıxmsorspws Isokr. 15, 170, Evdixwregws Eur. Herakl. 543, EvAOYWTEOWS 
Isokr. 6, 28, öyısıworfgws Xen. RB. Lak. 2, 5, yalsnwreows Thuk. 2, 50, 1. 8, 
40, 2 u. a. öfter, auch bei Platon. — xareßaloy begründeten, unge- 
wöhnlich so. 

C. 123 $ 1. avdosvusvw, aydoi yevousvo, in der attischen Prosa sel- 
ten. Platon Symp. 192, a: Znadav avdewdwWos, 005 yauovs noOSeyovor Tor 
vovy guoss. — neosyiins beliebt bei den Altersgenossen. vgl. 4, 163, A 
u2. — noosixeıtro lag an. (Lg) nämlich um ihn gegen Astyages aufzu- 
regen. — 2s. vgl. 4, 129, 4. Thuk. 1, 128, 3: evepyeoiev Es Buoılia xaredero. 
— inızoepousvyov, man denke nuwoov aus Tsuwginv. Plut. Pel. 9: önws 
is yiloıs Tuwmpos Unorgegosto. (Wy.) Vielleicht bloss: gegen Astyages er- 
zogen werde. vgl. 2, 121,2? — ng0 d’ £rı Tovrov, wie npös Es Tovrocs 
‚64. . 


® 
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- dav Avkneıde ws zen) Kogov nooormoan£vovs "Aorvaysa navcas zig 
3BacıAnins. xaregyaonkvou dE ol tovrov za 2övrog Erolmov odıw di 
0 Kugp dmwuero Ev Ilgonoı BovAonevos 0 "Aonayos dnkwou 
mv Ewvrod Yvwunv alAwc Ev obdauwg elye, Are ıwv Odwr Yrlac- 
ooptvuv, 6 de Zmieyvaraı Tosövde. Aoyoy unyarnodmevoc xal dva- 
orlooas Tovzov ınv yacıloa xal ovdev amorliuc, ws de elye, ovıwm d« 
€Inxe Pıßklor, yoayas ra ob Edoxse" amopguwas de ou Aayou mir 
yaoıtoa xas dixıva dovs Are Ingevrn Twv olxeılwy TO TMoToraım 
ontorsıle 2; roüc ITfgoag, EvreıAuperog ol ano yAwoong dıdorıa zu 
Aayov Kuow Eneıneiv avıoyesgln uw dıeleiv xal undEva ob 1adıa wor 

124euyuı nageivaı. ravra ıe dn Wr Enırelka Pylvero xal 0 Kugog m- 
oulaßwv Töv Aayov Avkoyıos. eupwv de dv uuı@ zo BußAlov dveor ka- 
Bwv Eneifysıo. ra de yoanmaza Eeye rad. “w nal Koaußvoew, 6 
yao eol Znopfwar‘ od yag dv x018 dG 1000010 zuyng Ontxev' ou mw 
"Aorvaysa Tov 0EwvroV Yovka TIoun X0TG EV Yap TNP TOvTou Rg0- 
Iyulmv edynras, 10 de xard Jeorg 1e zul Eue meglsis. 70 08 zu 
naraı doxtw norra Exueuodnxtvas oo Te ovrov wege dc dnonydt 
xal ola dyW un” Acwaysw nEnovda, OT 08 00x Antxıewo aM E- 
3dwxa 10 BovxoAm. ou rw, 39 Bovin Zuoi neldeoIas, Tg meg YA- 
Grvayng Gpyes zWons, Tavıng änuong ügkeıs. Ilfgoag yao dvansloay 
antoraodas orgarmAares Emil Mndovus‘ xab nv Te dyW vn’ "Aorwayen 
dnoderIW orgaınyög avıla ceu, Eoruı 10 1a ou Bovizas, Av ze ıW 
us doxiuwv GAAog Midwr' nowzos yag ov10, Anoctavızs Am &xelvoo 


$ 2. Eroiwov. Der Singular eben so 1, 124, 2. — elye erg. dyluoa. 
(Lh ) Spr. 55, 4, 4. (11.) — 6 de. zu 1, 47, 2. — Aayorv. Di. 16, 6, 4. — 
unyavynoausvos nachdem er angeschafft hatte; zugerichtet Lg. 
— os de elye. Concinner würde 2&oes oder ein ähnliches Particip zugefügt 
sein; doch vgl. gr. Spr. 59, 2, 5. — @noppantsıvy (wieder) zunähen. 
Spr. 68, 42 (46), 6. — “re. Di. 56, 12, 1. vgl. 4, 200. 2, 69. 115, 3. 8, 134. 
— ano ylöcons mündlich, gehört zu dnsıneiv. (Sch.) — Znsıneiv. ZU 
Arr. An. A, 4, 8. — wuv, 209 Aayov. zu 1,86,2. — dielsiv öffnen. (Sch. 
aveoyibew A, 124, 1. Ueber den Inf. Spr. 55, 3, ?. (13.) 

C. 124 $ A. Znırele. Thuk. 1,141, 5: örav 10 ip’ Eavrov Exaoros ontv- 


dn, gılsi undev Enitells yiyveodıı. vgl. zu 1, 117, 3. — Eveöv, nicht w I- 
yeov. Spr. 56, 7,3. — inıleysodaı lesen, bei Her. öfter, nie so (das at- 
tische) @vayıyyWoxev. — yao begründet das riom. (Ast) — Znogiwaosbe- 


schauen schützend, sonst gerade so nicht üblich. vgl. jedoch zu Xen. An. 
6, 1, 14. — yao &@v denn Sonst. gr. Spr. 54, 1%, 9. — vvr. sonst steht 
gew. @» nach dem motivirenden yag; da 1, 139, 4. — zöcas ist der Ipv. 
von roaoIaı. — xara — TE$ynxas wenn es auf seinen Willen an- 
gekommen wäre, so würdest du todt sein. gr. Spr. 53, 10, 5. — ro 
di xaıd rouvc in Bezug auf das aber was anbetrifft die, abbing 
von den. gr Spr. 50, 4, 45. vgl. 7, 158,1. — avıou nepı. gr. Spr. 61, 6,8. 

& 2. raurns. gr. Spr. S4, 41. — orgarnlares, ein poetisches Wort, 
bei Her. öfter. — anodeyd&w Br. Di. 31, 1, 4. — avria oev, wie 8, 160. 
Di. 48, 13, 2. — allos Mydwr, anodey 9} orgernyos, Eoras 00 & od PBovlsı. 
— ysröuevoı noos odo auf deine Seite getreten. Spr. 68, 83 (37), 4. 
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x yeroueros ngög 08o Acıvaysu xurasgkew nesgNooVIa. wc Wr 
soluow zov yE Erdude Eovıog, molse 1ovıa zal nolse xara Tayog.” 
"Axovoas ruvıa 6 Kupos !pgorule Örem zgonm vopwrare Tl&g-125 

sag dvanzlocı unlora0Ios, yoovıllmy dE eUguoxe TE TavTa xmQIWTaTa 
las xad Enofse di) zavıa. yodwas Es PußAlov za EBovlero, üllnv 
muy Ilsgo&wv Emoınouro, neıh de dranıvkag 10 BıßAov xal EmiAsyo- 
pirog Zgpn Actvaysa pw orgaımyöor Ilegotwv anodexvura. “vor, 
ign 18 Alyav, w Il£ooas, ngooyogEVw vuiv rageivos Exacıov Eyovza 
dpnavov.” Küoog uir zavın rrgonyogevoe. Eorı de Ilepo&wv ovyva2 
ylvsa, zul 1 iv uvıtmv 6 Kigog ovvalıce xul avfneıce anlora- 
oda ano Mridwv. Zorı de rade, 2E wv wAA0s nanıss dgrtaraı Ilo- 
ou, ITacagyadaı, Magayıoı, Maonsoı. tovilwr IIacagyadas eich 
ugwıo, ?v Toics zo Ayasuevidas slot ponren, Evdev ol Baoskes ol 
Ikgssidos yeyoracı. ulAoı de TTkgocı eier olde, Hardıalaloı, Ag 
geessaios, Tspparıoı. ovıoı iv marızs agorngks eicı, ob de GlAos 
venades, Aaos, Magdos, Agomıxol, Zuyupror. ws de napnour anuv-126 
tg Eyorıeg 10 mooeıonubıov, &vduusa 6 Kvoog, 17 yug zig yWoog ng 
Depoıxng axavdwdns 0009 re Emi oxıwaaldesu Gıadlovg 7 8Ix00ı Tay- 
m, T00709 Ops Tov ywgov nooeine Einuegwous &9 nuton. Emiteie- 
carıwv dE zwy ITegotwv 109 mooxsluevov uedAov, devregd Op 700- 
&ne ds ıny Ucregalmy mugeivas Aekovulvous. Ev dE Tourm Ta Te al- 
olsa al Tag noluvas zul 1a Bovxolıa 6 Kugos marıa zov nargög 
owalloag Es zWvro EIve zal nagsoxevale ws dekonevog rwy Ilsgo&wv 
10 orgurov, noög de olva re xal orrloıcı wg Enımdewiazosot. dn-2 
xou&vovug dE 177 voregain zoug Ilfpoaus zaraxılrag 8; Asıuwva Euwyee. 
inelıe de amo delnvov n0av, elgero oyeac Ö Kugog xorega 1a 1 
zoegaln ziyov 7 10 nageovın 094 Ein algerwrega. ob de Eyacay 


C. 125 $ 1. oog.wraro. Spr. 57, 3, 3. — re ravra. re zude? made für 
das folgende zwurw einige Hsn. — dAsnv, unattisch für &xxAnciev Her. öfter. 
-Ign re te, ögn Eliz, wie 3, 156, 3. vgl. jedoch zu 1A, 117, 9. 

83. uEv. Dem entspricht ws de 136, 1. (Lh) — ovvalicas avineı- 
e: willLh. — Mndwp». Zors de Trade. Mndwv loui nde? Dem uev entspricht 
dann «los de. — wiAlos. Di. 16, 4,7. — Gdoriaras. Di. 30, 4, 10. — 
Jensen Stamm, bei Attikern nur yo«mie als dritter Theil einer gviy. — 
!ydey. Spr. 66, 3, 1. 

‚c.126 $ 1. To noossgnusvorv, w doenavov. — öcov rs ungefähr, 
wie bei Her. öfter, das z& wie in odos ze. Di. 69, 71, 3. Die Attliker sagen 
bloss öooy. zu Xen. An. 1, 8, 6. — 2’ öx. wird zu lesen sein, da Her. ?ni 
vor Vocalen stets apostrophirt zu haben scheint. — navrp überall hin, 
Im Viereck. — @s9$lov Mühsal, Arbeit. vgl. 4, 10, 2. h 197, 4. (Sch.) 
Nicht gerade so &94os in der attischen Prosa. — Eve liess schlachten. 
= napssxsvals liess zubereiten. vgl. 9, 82, 1. — dsfousvos zu 
bewirthen, wie 5, 18, 4. 7, 119, 2. (We) — noös de. Spr. 68, 1, 1. (2.) 
Erg. de&öusvos. 

82. ano deinvouv nach dem Mal, Essen, wie A, 133, 2.2, 78. 6, 
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or ehraı avılwu 1 p£oor' ınv mir yag rooıkonv Aukonv zarıa 
opeig zuxa Eye, ıjv ÖE 1078 nageovoav Tayıa uyadd. napalaßur 
dE zouro 16 Enog 6 Kugog Mapsyuurov 109 Tarıa Aoyoy, Afywr' “ür- 
Bdges TTkgoas, ovıw vuiv Ereı. Bovloukrosos mir Zufo neldeoIas fon 
zade re xal aAlu uupia ayada, ovdera moro» dovAongentn Eyosn, 
un BovAou£voos dE Euko neldeodas Ela vuiv novos ıG xIıLa nage- 
Anoı0s Avagldunros. viv ww Ewlo nerdonsvo ylveode EAzudegen. 
avrog Te yap doxtw Helm ıuyn yeyovws Tads. &; yeipas aysıdım u 
vulas nynuas ürdgag Midwr eivaı ou YavAoıkgovg ovze alla evit 
1a nolfpıa. wg Wr Eyorımv wos anloıaode An’ Acıvaysw ılv m 
> 
127 Tl£ooos u£v sur moooıdıew EmiAaßopevo Kopsros NAEUFEgoUYIG, 
zus moAas dEıvöv ToLEUWEV0os vo Mndwv agyeodas‘ Acıvayng di 
ws Enusero Kügov R0N7000vI0 Tavıu, weupas ayyslov dxulse avıor. 
6 62 Kügog ExtAzve 109 Ayyelov dmayyfiAlsıy Örı ngozegov Eos R0- 
%0’ Exsivov 7 avıös Acıvayns PovAnosını. uxovoag dE zuvıa 6 "deır- 
ayns Mndovs ıe WnÄıse navıng zul aıgarnyov avıkmy, ware Jsoßla- 
Pns Ewr, antde&e Agnayor, AnInv mosvusvog 7a mv dogyee. wg d’ ob 
Mndoı orgurevounevos Tolos Il&gonoı ovv&uioyor, ob ner weg ar 
ztwy &uayovıo, 6005 wu zou Aoyov meıkoyov, ol ds auzomoreor. zei 
1281005 Ilgoas, ob de mAsicros EHeloxaxeov re za Epevyor. diaAuder 
zog dE zov Mndıxov orpazevuarog aloygwg, ws Enudero zuyıoıa f 
"Acıvayns, Epn dneılkwv 1o Kugw' “and oud’ ws Kügdg ye zaıpıoen' 
Tooovıa sinus nowrov iv wv Muywv zovg ÖvssgomoAouc, ol 
uw dv&yvwoav wereivas 10» Kügov, Tovrovg AveoxoAonmıoe, era di 
wnis0E 1005 Unolsipdärtas rwv Mndwv Ev ı@ Gcıei, v£oug 1e zul 


129, 1. (Sch) — u&co» Unterschied. vgl. 9, 82, 2. (Sch.) Ungewöhnlich. 
— navra lauter. gr. Spr. 50, 11, 10. — og@eis für oys Kr. — nagsyüp- 
vov verrieth. vgl. 8, 19, 2. 9, 44. (Sch.) — oöürw. gr. Spr. 51, 7, 3. 

8 3. nsigec9aı mit dem Ge. noch 6, 29, 2. 33, 3. 6, 13, 3. (Sch.) 
Der Atthis fast fremd. gr. Spr. 48, 7, 8 — y3ıLo. yYılıwos bei Attikern 
(Dichtern ). Hermann Elem. doctr. metr. p. 804. Jenes ist homerisch — 
tüyn durch Fügung. vgl. 3, 139, 2. — is yeipas üäyscoyaı zu überneh- 
men. „vgl. 4, 79, 1. 7, 8, 4.” (Sch) — Eyovrw» erg. Tovrw». gr. Spr. 47, 
4, 5. „vgl. 8, 144, 4.” (We.) m 

C. 127 $ 1. inılaßouevos, wie 5, 23, 2. (Sch) Ein Atiiker hätte 
wohl lieber Znıruyovres gesagt. gr. Spr. 47, 14, 2. — xai nalaıs. Spr. 69, 
28, 8 (32, 19.) . 

8 2. ware. Di. 56, 12,1. — $soßleßns von der Gottheit bethört, 
wie 8, 137, 3. (Sch.) Aeschin. 3, 133: zu» Heoßlaßeıavy xai Tv dgygocuvnv 00x 
avdgwnivos AU daoviws dxinoavroe. — Ta, Tovrwv & Spr. 51, 12 A. (18, 
4.) — Eöoyse. Di. 40 unter delw. u. 31, 4, 1 u. 2. — zov Aoyov A, 128, 
4. — 3$eloxaxeıv, unattisches Wort,.bei Her. öfter und ohne Augment, 

C. 138. zooauüre nur so viel. zu. Xen. An. A, 3, ib. — Toörovec. 
gr. Spr. 51, 5, 1. - avacxolonileıv, avaoınugovv atlisch. — nescßüras 
aydoas. Spr. 857, 1, 1. 
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| neeoßirus aydgag. EEayayav di Tovsous xal ouußaAmv Toics I1kg- 
on EoowIn, xab avıog 1e Acıvayns 2lwrondn xal Todg dEnyaye 
wv Mndw» antBais. dovıs dE alyualuıy 19 Acıvayei moooorag 6129 
Agnayog xzurtyaıpk Te zu xurixegrönee, xal alla Akywv ds adıov 
Yuuchyka Enean zus dn xas Eigero pw mpog 10 Ewvrou deimvor, 70 
uw dxeivos oagEi rov murdög EHolynoe, 6 1 ein n 2xelvov dovlooum 
ar ing Baosinins. 6 dE mw meo0ıdwy Avıslgsıo ed Ewvrod moıkeras 
10 Kogov Eoyov. Agnayos dE Epn, ars yag youyas, 76 eNyua 
6 Euvrov dıxalwg elvaı. Aotvayns dE mv ünkyawe 1 Aoyp Gxar-% 
orarey re zul AdızWraroy Eovıa Tavımy irIgunwv, Oxasorarov ev 
y;, ed magsov avıa Bacılka yerkoduı, eb du de’ Ewvroo ye Engigdn 
ıu napeorza, UAAm Tegsednxe TO xgcıos, adızWrarer d£, or rov del- 
zo elvexev Mndovs xzaredovAwor" ei yag dn deiv narıwg negisei- 
vu am 1 mv BacıAnlmp xab un avıov Eye, dixasıegov elva 
Midwr rim megißalsiv ıovıo To uyasor 7 Ilegatav' vi» d2 Mi- 
doug ur, Gvasıloug ovrov Zovsag; dovAous avıl deonordwv yayovkvus, 
Ifpoas d£, dovAoug dovıus 10 nolr, Mndwr vuy yayorkıaı deonorag. 
Acıwayns ulv vuv Bacılevonc Eu’ Kiea növıe xl zosmzorza ov-130 
m ıng BaosAning xurenaudn, Midas dE vunieuyov Ilfgonoı dıa m 
zovrov mIXE0TNTa, upkavızs ıns avm “AAvos morauov "Acins Em’ Eırea 
nova xal Exarov dvwv deovıo, nageE n voov’oi Ixvdaı Noyor. 
[vozepm uEvros zo0v@ wereufinoe 1E 09 Tavın 700001 zul dnt- 
omoav ind Augelov' Anoorarızg di Onlow xuresıgupdnoay wayn vı- 
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C. 129 $ 1. xariyaspe freute sich über sein Unglück, wie 7, 
239, 4. (Sch.) zar« — wider. (Lh.) Spr. 68, 42, (46), 10. Ein sehr seltenes 
Compositum. — zarexsproues, wie 2, 135, 3. (Sch.) xsgroueiv ein home- 
riches Wort — &s euror. zu 1, 123,1. — $vualyns, bei Her. nur hier, 
bei Homer öfter. — sigero. sipomevos würde man erwarten. Di. 59, 3, 4. — 
2065 ro in Bezug auf das. Spr. 68, 35 (39), 6. — dwvzov, Aonayov. 
(Lh.) Objectiv; erklärend 6 uw 2Yoivnae, 119,3. gr. Spr 61, 6,6 — To wo- 
mit, Spr. 46, 7. (11.) Plat. Gorg. 322, a: dyw nolle mei nen edwyovr Öuasc. 
(Mattbiä.) — 6 rs ein wie sie ihm scheine. 6, 67, 1: !mi ydum ra xai 
laodn elpartu Tv dnudperov öxoiov 1a ein 70 üpyew ueru To Bacılsvew.:(We.) 


— ixsiyov. &xsi vor? — Ewmvroö. gr. Spr. 47, 6, 1. — din für @v nach yag 
vgl. zu vor 1, 124,4. 
83. es? da. gr. Spr. 65, 5, 7. — nageo»v. Spr. 56, 8, 2. (9, 5.) — 


aus Baosida, Spr. 55, 2, 5. (7.) — sd dy wenn eben, wirklich, wie er 
sage. — nsgsädnxe. zu Thuk. 6, 89, 3. — desv. Den Inf. bei ef hat Her. 
8, 105, A. 108, A, von Gaisford aufgenommen auch 2, 64, 3. 172, 2. (Matthiä.) 
Unattisch. Di. 55, 4, 3. Hier haben andere Hsn. deov; an sich richtig. gr. 
$pr. 56, 3, 2 und 62, 1,4. — nsgıßaleiv, So nicht gewöhnlich, umgekehrt 
Xen. Mem. A, 2, 63: oudeva xaxois nregseßalsv. ® ; 
<. 130 $ 1. nevrs. ivia Va. — untxvyav, wie 6, 25. 109, 2. (Sch.) 
Sonst ungewöhnlich. — z«&gs$ ohne Ge. ist auch bei Her. ungewöhnlich. vgl. 
zu 4, 16,1. — öcor — 4, 106. 4,1,1. (Va.) — vorEoWw bis Aains verdächtigt 
Krüger Leben -des Thuk. S, 26. f. — yooövp. gr. Spr. 48, 2, 3. — xars- 
TgapIncay. Spr, k0 unter oroigw. 
6 
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aunIevreg. 1o1e de En’ "Acrvayew ol Ilkooas ıe al 6 Küpoc Enara- 
oravıeg coics Midoıcs noxov TO Anö zovrov ing Aclns.| Aoıva- 
ya 0? Kvgog xaxov ovdev aAAo momoas eiye nag’ Ewvro ds 6 fıe- 
"Aevrnos. 

Odrw din Kügog yevouevog TE za roapeis xal 2PaolAevos wel 
Kooioov Voregov Tovıwv ügkarıa Adızins xareorpfpuro, wg elonı 
nos TO TE0TEEOV. Tovrov dE xmıaorgeyanerog ovıw Maons ing A- 
olms ngSe- 

131 Il£ooas de olda vonoıcı Toioıolde yoewukvoug, ayalpaza u 
za vnods za Bwpodg oux Ev vouw mosuutvong Idgveodar, aklı 
xos z0los nos Mwolmy Enmupkgovos, wg mer Euoi doxkew, Ör os 
dvdowrrogvkos Evonscav ToVg Heovc, xara weg ob "EAinves, elva. ol 
dE voullovos dit wer End 10 Uypnioıata zwy ovgkwv avaßalvorız 
Ivolos Eodeıw, 109 xuxAov marıa 100 ovparov Alu zalkovısc‘ vor 
de Nil ıe xul 08&Anvn zul y7 xal nmvgi za vdunı zei aykmoscı. Tor 
1004 wev dN moivoms Hvovos aprider, Zmsueuadgnxacı de za ıf 
Oögarvtn Ivcıw, naga 1e Acovglwr uadovıes xal "Agußluv. zurkovt 
62 ’Asovgsos av Agpgodtıny Milo, Agaßıo dE "Alırra, Ilkgoo 

1322 Miıgov. Ivo de 1010, Il&gonos egi TovVg zignusvoug Heovg Yde 
xarloınxe. ovıe Bwuodg Mossuvras ovıE TUg avaxalovos m£rkorsg 
ve‘ od onovdi xolwrını, ovx) adlo, ou oıfumaoı, ovxd ovAje 
zo de ws Exacım Ivcıw Ieı, Es xWgov xadapov dyayav 10 xr- 


C., 131. u£v. Dem entspricht o5 de. (Lh.) — vnovs. Di. 46, 6, 4. - 
ovx Ev vouw nossvutivouvs machen es sich nicht zur Sitte; oder 
vielleicht richtiger(?): halten es für unerlaubt. vgl. 9, 42, 1: &v aden 
ob nosvusvov To Adysıw. 7, 138: oux Ev öuoiw navıes £nossüvro. (Sch.) Die 
Ausdrucksweise ist nicht eben gewöhnlich. Die Apposition des Partlicips ist 
zwar nicht eben hart, doch auch so nicht gewöhnlich. — Enıgy&oovcı. Ue- 
bergang vom Particip zum Indicativ. Di. 59,2, 4. vgl. Register zu Arr. An. unter 
Uebergang. — ut», wie A, 152, 2. 182, 1. gr. Spr. 69, 35, 2 u. zu Xen, 
An. A, 3, 17. — doxe&esr. gr. Spr. 55, 1,%. — ayvdewWnogviag Von 
Menschen entsprossen Va,, richtiger: menschenartiger Natur Sch. 
Gvdgwnosidees 2,142, 2. (We.) — vouilovos, dv vöum nor, so im Acliv 
bei Attikera wenig üblich, bei Her. häufig, zumal mit dem Infinitiv, wie 4, 
133, 4. 202, 3. 215. — @eynSev, beiHer. öfter, der attischen Prosa fremd. 
gr. Spr. #1, 12, 16. — Ensuavdavesıy zulernen. — ucdovrsg. zul, 
68, 2. — Movlırta u. "Alırma lässt er als semitische Wörter indeclinabel. 
(Bä.) — "Alırre. "Aldor. 3, 8, 2, wie auch hier wohl herzustellen. 

c. 132 $ 1. de Spr. 61, 6. (7.) — ob steht öfter so in der dvagog« 
Govvderos. vgl. 1, 133, 2 u. gr Spr. 67, 41, 2. Nicht zu verwechseln sind 
die Fälle wo ovze — ov, dies ohne ein neues Verbum, vorkommen. Di. 69, 
64, 2. — or£ußacı. neuuaos Va. Denn der Perser war ja doregavausvos 
Tyy nagnv uvooivn ualıore. — odlyas, ein eigentlich poetisches Wort, noch 
1, 160, 2. — rwv dE ws Exaorw. ws dE ixdomy Tovıwr, Tür eionusvo» 
$swy. Doch ist die Beziehung des zw» de auf #sovs auffallend, und wohl 
richtig vermuthet Bekker &xaoros, wobei zw» de sich nach Di. 80,1, 10 erklärt. 
— HEleı, der Opfernde. vgl. 2, 47, 2. So erg. 6 aygeös zu deleaon 2. 70. 
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05 xuAfes 20V Ieor, Zoreparwpvog 10» Tiugnv uvgolvn walılle. E- 
sin wer dn zo Ivorn Idln movrw ou ol Eyylrermss dpaodas ayo- 
3a 6 de racı roics Ilkgonsı xarsuyeras ev ylveoIas xal 1m Baoı- 
A" dv yag dn rotcı anacı Il£gonoı xai avıog ylveraı. Eneav de dı-2 
auotlag xara ungen 16 borov-Eypijon ıa xofa, Unomacag nolmv wc 
ünawrdımv, palıcıw dE 10 zolyvakor, Ent ravıns EInxe Wv mavın 
za xgfa. diaderrog de avrov Mayos Arno mupeorewWg Enasldsı Ieo- 
yovlıv, olmw dn Exeivos Akyovos eivus ınv Enaoıdv‘ avev yap dn Ma- 
yov ou 094 vonog Lord Huvolag noreodIa. EmioyWv de öAlyov yo0- 
vor dnopfosıns ö Ivoas Ta xpka xal yoaza 6 1 mw [6] Aoyos 
algees. 
Hutorv dE dnaokwy puhıcın Exelıny tımav vonlkovos 5 E-133 

xzo0rog Eykvero. 8v 1avın dn mitm dutta ıwv Kllwv dixasvor 700- 
{99a 2v 17 05 eudaluoves avıwv Povv xal Inmov xal xaumdov 
za övoy noorıdtaras GAovs Omrovg Ev xaulvosos, ob dE neynıss aV- 

ttoy Ta Asnıa ray mooßdrwy ngotiIkareı. olroıcı de OAlyosos yo£- 
ur, Emipooruacı de noAAoioı xal-oux alkoı' xal din ToVro paoı 
Diooas todc "EAAnvas Orreou£vovg neiwwrtag naveoFaı, OT 098 and 

deinvov ragapog£sras oudev Aoyov akıov' ei dE Tu Bagay£goızo, EcH- 
evıng dv ou Haveoder. olıw de xagra mooaxkuras, zul 09 oUx Eu£-2 





(Matthiä) Di. 61, 4, 3. Aehnliches nicht eben bei Altikern ausser den Fällen 
Spr. 61, 4,1. (3.) — rıapn wird als Fremdwort auch 3 12, 2. 7, 61, 1 nicht zu 
ändern sein, wenn gleich 3, 120 zıyon Steht. — adisor« mehrentheils. 
(Lg) — &yyiveraı wird, ist erlaubt, wie 6, 38. (Sch.) Synonym Zvson. 
Plat. Phäd. 66, c: oddE Yoovgans nuiv Eyyiyverau oudenore ovdev. — aoa@cdas 
80 auch 3, 65, 4. (Sch.) Attisch euyeodas. gr. Spr. 48, 7, 14. — eb yivs- 
09a. zu A, 8, 4. — zei ro. gr. Spr. 69, 32, 2. — roios anaoı. Spr. 80, 
8, 5. (11, 12.) — xai euros, 6 Ivwr. (St.) 

8 2. dsausorulas nachdem er es in Stücke zerschnitten, 
Das Wort steht hier vereinzelt, doch findet sich. worwwllw bei Homer und an- 
dern Dichtern; «Ai worvlas Va. — xara. zu 1, 119, 2. — Wr» ähnlich 1, 
144, 4; nicht leicht gerade so od». — ra hat Va. zugefügt. — oinv Enaoı- 
dyv eine solche nämlich, sagen Sie, sei das dazu Gesungene, 
wenn auch noch so verschieden von der hellenischen Theogonie. — 6 ru 
wozu.gr. Spr. 46, 5, 9. — 6 vor Aoyos fehlt in einer Hs. — Aoyosaig£&sı hier: 
einGrund bewegt, ohne Artikel 3, 45, 2. 4, 127, 9. 6, 124; mit ö 2, 33, 
1. Es schwankt die La. 7, 41, 1: nerexßaiveoxe, öxws ww (6) Aöyos eigkor, 
to dguaros is douduaktev (Sch.) vgl. gr. Spr. 52, 1, 3. 

C.133 8A. dyfür deKr.— av allwry, Alvrais alles. vgl. 3, 137,1. u. 4, 
16. (St.) gr. Spr. 47,37,1.— ngotiBtaraı, wie 9, 110,4. Das Activ(für An- 
dre) 4, 207, 5. Die attischen Prosaiker negauiseodar. Kr. zu Thuk. A, 130. 
1. - sudaiuovess Reiche. zu Xen. An. 1, 5, 7. — r«& möchte man tilgen. 
R0oßara, navre 1% rerganode “Hoodoros. Schol. zu Il. &, 12% (We.) wie hier 
8, 137, A. (Sch.) — !nıgoonuare, sonst zgaynuare, Nachtisch. — o0x 
alöos, nicht gehäuft, nicht alle zugleich. (We.) Das Wort ist nur ionisch, 
für a$p605. — oddEv, ovdev inupoonua. 

8 2. noooxiarai sind ergeben. So oivp und yılowin nrooszesode: 
3,34,4 u. % (Sch.) Gerade so bei Attikern nicht. — &Eüa&cas ausspucken, 
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co ir, oixt odonoas avılovr üAlov. Tadıa ulv vor ovıw Yuäcc-. 
vera, wedvoroumvo, dE Ewa Bovisveodns zu onovdastszura zur 
ronyuaıwv. 10 d' av dd opı BovAsvoukros, Tovo 37 voregaln vi- 
yovos nootiFei 6 o1eyagyos, &r 1ov av kovısg Bovileiwrıas' zu fr 
piv ddp xas vnpovcı, yolwrvıa, avrlo, nv O8 m üdn, merieion. ıu 
d’ äv vopovıes mooßovisvowrras, nedvoxoneros EimibiunyivWoxovek 

434dvruyyavovıes Ö’ aAA7A0ı0H Ev 1504 0doias ımde av tig dsayvolm el 
6poiol eloı ob Guvıuyyarorıss' drti yag ou ng000yogsvew aAlndors _ 
yılkovos T0i0s Groması, 17» de 7 ovısgog vmodeloregog OAlym, Ta 
mapsiäg Yılkovıas' Av dE moAAm N ouTegog ayer&oregog, npoaztmıny 
mgooxuvesı z0v Eregov. Tıuwos dE Ex TMavımv Tovg Ayyıora Ewuni 
olx£ovrog era ye Ewvioug, devrzom de Toug devrigoug” uera de au 
a Aöyoy mgoßalvorzes Two eco dE Tovc Ewurwr Exacımu 
aolannevous &y Tu üyovıas, vowlkovres Ewuroug elvaı AvdowWmwyv 0” 
200 T& navın Gglarovg, Tod; dE üllovs xasd Aoyov [109 Asyanevor] 
ıns ageıns avıkysoduı, Tovc dE Exacıuıw olxkorıac dw’ Ewvrwv 20 
xlorovg elvaı. ini dE Mydwv aeyorıwv .xal noye 1a EIvea addılar, 
ovvanarıwy uiv Mndos xul ıWv üyyıoıa olxsovzwv Gplor,. ovıo Ü 
[xai] zwrv öposewv, ol de uala zw Igontvor. zura s0v auıdy R 
20yov xal ob Iltoomı zmwas. [mgocßaıve yap da zo £Ivoc ügz0r Li 
xal Znırgonevor.] 


vgl. A, 99. (BA) — avriorv gegenüber. 5, 77, 3: ayniov TOd meyagov. (Sch) 


Di. 47, 29, 2. — Bovlevecdas ta. Kr. zu Xen. An. 7, 2, 3. — onor- 
dassorare. Di. 23, 2, 3. — oreyapyos lausherr, sonst fast beispiellos. 
— dv rod, od iv olcice. zu 1, 35, 2. — werseion. Di. 38, 1, 1. — im- 


dıayıyyWoxeıy nachträglich durchprüfen. Spr. 68, 42 (46), 17. 

C. 134 5 1. Evtuyyavovres. Iviuyyavovıas Benedict; doch kann der 
No. zu & öuoioi elcı gezogen werden. (Sch.) Doch hart neben dem eben- 
falls dazu gehörigen oi auvtuyyavorses. — 6uosos gleiches Standes. (Lg] 


= oöüregos. zu A, 34, 4. — res naQELaS. Spr. 52. 4, 2. — gıleovras, 
05 xgEooovss , die Vornehmeren. — 2x ndvzwv vor Allen. Thuk. 1, 190, 3: 
ix nayıwy ngonuöyzen. vgl. dort zu 2, 49,1. — dyyıora. Di. 2, 6, 2. 


vgl. 5, 79. — dsvrepa-ist der Ac.. von nuwos regiert. Spr. 46, 8, 2. [ 
4)— vous dsvrepovs die nächstfolgenden. — xara Aöyor dem Ver- 
bältniss (der Entfernung) gemäss. 

8 2 £ixaorarw. Di. 23, 6, 1. — Ev un äyo»rraı noch 2, 83. (Sch.) 
vgl. zu 2, 172, 1, über das Medium Spr. 52, 10,1. —. Ewvrods, zu A, 3%, 
1. — z& navze in allen Stücken. gr. Spr. 46, 4, 4. — zo» Leyönsvor 
für w Aeyousvp Abresch. — ns aperns avriysodaı der Fer sich 
befleissigen. vgl zu Thuk. 1, 13, 4. — ?ni. Spr 68, 36 (40), 4. — xeb 
noys regierten sogar, nicht bloss hing, wie bei den Persern, die höher® 
Achtung von der geringern Entfernung ab. (Lh) — za rw» und besonders 
über die. (St) — de xai. dd aid? — uale wiederum, synonym mib 
nal’ ed noch 1A, 481, 4. 7, 186. vgl. Reisig Enarr.’ Soph. Oed. C. 4457. (Lh.) 
— TWv iyouivor über die demnächst gelegenen. vgl. 5,49, 5. — 
ngo&ßaıveschritt weit vor. (Elienne.) — ro £$ vos, die Perser meint Sch., 
die Meder Lh., wozu das Imperfect zwinge. Mir ist der ganze Satz verdächtig. 
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. Eewixd de vonam Ilfgaas ngoolsvıns dvdgwr walıcıu. 700135 
dn Mr Mndımnvy Eadıra voulsavızs ins Ewvruv eivaı xaldlm YogEk- 
ovos xad Es ToVg noA£&uoug zoug Alyunılovs Iwonxas' xal eunadelag 
1 navsodands nuvIurousvos Zmiindsvovos as dh za dr’ Eidıivwr 
nasovıec nal uloyovını. yansfovos d’ Exacıog adrtwy ToAlüg Ev 
xougsdlag zuralzac, mol d' Ers nAsuvag nallaxag xıwyıa. ardga-136 
yadln d’_avın anodkdexını, wera TO maysodas elvaı dyadorv, ög av 
zoNloug anodein naidug. ı@ dE zovg nAsloroug anodsmrivn dag“ 
lumturmres Bacılevg ara mav Eros. 70 nolAov d’ Aykaraı doyvgorv el- 
var nasdevovos de Tovs naidas, Mmo nsvıafısog apkanuevos uEygs 
sixooafteog, Tola mwoüva, Inmevewv xal roksvew xal aAndlLeaIas. zrolv 
dE 9 mevrakıng yernıas, oVx amavestos 2 Oyır zo narel, dAAu Tagd . 
10 ywvaıkı dlastov Eyes. ovde de elvera 10010 ovıw moıkeras, Ivo, 
iv anodayn roepousvog, undeulav üonv to nrargl noooßain. ulvewi137 
plv vu» zovde 109 vonov, alvew dE xai zörds, 16 mung alılng elvexa 
hir adıov rov Bacılkau undeva Yyovevcıw wire zwv GAAwv Ilsgo&wr 
undiva zwv Ewvrov olxertwv Emi ui alıln üynxeotov naFog Eodew' 
Mad Aoyıcausvos 7» evoloxn mim ıe zul uw 1a Adısımara Eovıa 
Tr HROVEYNLATWY, 0VTW TQ Huua yoaıas. dmoxıeivas de ovd&va 
xu Atyovos Tov Ewvrou Targa ovdE uyreon, AAN’ 6x000 Hin Tosmvıa 
Iylvero, TO0av Avayıny paos dvalnteousva Tavıa üv eugeFnvos 1704 
inoßolımaia Zovıa H posyldıa' od yag dj yacı olxog zlva ToV yE 
undEwg 10oxka uno 100 Ewvrov nasdog dnodvnoxev. 


C. 135. vouasa Bräuche, ein dem Her. eignes, bei ihm häufiges 
Wort. — noocisvras nehmen an. vgl. zu Thuk. 4, 38, 1. — avdewr, 
gew. so ürdowWnwr. — xovgıdias eheliche, 5, 18, 2. 6, 138, 2. (Sch.) 
dichterisch. 

C. 4136. ävdoa@yasin Mannstüchtigkeit. — «dry. Spr. 61, 6. (7.) 
— usta TO Eivas ayadov udysodas ist zu construiren. (St) nächst der 
Tüchtigkeit zum Kampfe. Spr. 55, 8, 3%. (3.) — ös &» wenn man. gr. 
Spr. 51,43, 41. — anodekn eig nur aufzeigt. — ro nolko» diegrosse 
Masse Spr. 43, 4, 6. (17.) — nevraeres ist substantivirt: Fünfjährig- 
keit. — @An9ilsc9as auch 3, 7%, 8 u. 4. (Sch.) und bei einigen Spätern 
für &An$eusıw.. — noiv n ohne ar. Di. 54, 17, 9. — Yevnras, 0 nais aus 
Ts nasdas. So zöv &wvrns avde« nach dem Plural A, 146, 2. — inneveiv. 
gr. Spr. 57, 10, 6. — rovde de für rovds oder zov de Sch. — reepous- 
vos erg. apa tuis yuvaski. (Sch) — «on Harm,, ein poelisches Wort. 

C. 137. zovde, das erste für zovrov, wie auch bei Thukydides zuweilen 
8. dort zu A, 2, 3. — rövde, ro. gr. Spr. 57, 10, 6. — ru». wir wa? 
denn das undeva zugleich als Subjects- und Objectsaccusativ zu denken wäre 
hart. Oder man muss nvas zu oixeriwv ergänzen. Spr. 47, 14, 2. (15, 8.) 
Eine Hs. jedoch hat vorher une na twv alu. — To Svuo yoR- 
te, lässt seinen Zorn aus. (Lg.) vgl. 1, 155, 2. (Sch.) — avayzyv erg. 
ilyas (St.) gr. Spr. 62,1, 3 u. 4. — äv sügednvas für avevgednvas Bekker, 
aufgelöst EügEIn Av. Spr. 54, 6, 4. (6) — ünoßolsucie 7 mosyidıa 
für inoßolsuaiwov 7 uosyidiov Eoya. (Sch.) Doch wohl natürlicher: es geien 
untergeschobene oder uneheliche Kinder gewesen, die nämlich 
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138 Ws dE op moskeıv oux Eeou, ravıa ovdE Akysıy EEeoz. al- 
oyıorov di adroics 76 weudeodaı vevomorus, devregan dE 10 6 
zofos, noAlwv ner xal aAlwv zlvexu, malıcra de avayxalıv Yaoı 
elvas 109 öyellovın zul Tu weidog Akysıv. ös av OR wmv ücıav ÄE- 
zonv 7 Asuanv Eyn,s 2: moAıv ovVrog 00 xarloyerus ovdE Gvuloyeru 
1070» @Aloıcı Ilgonos' Yaoı dE mw 2s 109 7As0v anuagrovıa Ti Tavıc 
Eye. Eeivov de narıa 109 Auußavouerov Und Tovikwy ToARos dis- 
Aavvovos Ex 117g Xwons xl Tug Asuxag Megioregdg, my avınv alılp 
Inıp£govres. ds moramov ÖE ouTe Evovg£ovos ovre Eunıvovos, OU yel- 
gas Evanovilovras ovde aAlov oudEva megiopfwos, dailu oEBorm 

139moranovc marısra. xal zode dAlo oyı Bde avunenıwxe ylvsoda, * 
16 Il£ooag ev avrodg Minde, Nulas uErıos 0U° TA OBvonara Op 
2oyra Omoia T0I0s OWwmaoı xas ın mweyadongeneln TehMvr@os navıa k 
zWvro yoauua, To Awgıkes uEv 00» xalkovos, "Iwves de olyua. %& 
z00r0 dılmuevog suonosıg teAsvıwvrıa ıwv Ileg0wv TE odvouaza, 0 
Ta wev ıu d’ oV, aid navıa Ömolwg. 

140 Toavın uiv drgsxtwg Eyw megi avıwv eldws elmeiv' ade ern 
WG xovmıonevo Akysımı xal 00 vaynv&wg TreQb 10V ATOFAVOVzOG, Ws 
od moomgov Yamısınsa üvdgog ITkgoem 6 virus nolv av Un’ ögrıde 
7 xuvog Eixvo$n. Moyovs uev yag argexws olda zavın noir 
zog‘ duyor&wg yag IN Mossüoı. xaTaxmpWouvres IN Wwy ıöv vi 
217£g001 yn xovmıovos. Mayor de xeywoldareı moAAov wy Te allur 
dvggonwv xal ıwv Ev Alyunıy Iekwr. ob miv yag dyvevovos Zum- 
yov undev xıelveıw, ei un 00a YJvovos‘ ol de dn Mayos avroyeioh 


das gethan. — rov dAnYEws. gr. Spr. 50,8, 8. — Uno. Spr. 52, 8, 1. — 
tox&e. Di. 43, 1, 1. So auch der Singular yovevs 1, 91, A. 3, 109, 2. 

C. 138. uclıora —. Concinner wäre: walıora ds dic To, @s gaoı, d- 
vayzeiny eivaı (St.) Aehnlich findet sich xas due für zei ua ön. zu Xen. 
An. 3, 4, 31. — ös av de, 0s d’ &vy ist auch bei Her. die regelmässige Stel- 
lung; ös &v uev 3, 72, 4. — ovros. Spr. 51, 5,1. — duagrövre nı. g. 
Spr. 47, 14,5. — navyre. gr. Spr. 50, 11,8. — Aaußavöusvo» der von 
diesen Krankheiten befallen wird. (Sch.) — noAAoi. nalıv Koraes. — AsV- 
xd«s aussätzige erklärt Hammer, weil die weisse Farbe heilig gewesen. 
— n8g100EWEL erg. Nowüvru rosevre. (St.) gr. Spr. 56, 16 A. 

C. 139. wde streicht oder x zwvde liest Eliz. — ouvouara Eigen- 
namen. — owuacı körperlichen Eigenschaften. (La) — ueyako- 
ngenein Stand und Würde. (La) — söonasıs wird man finden. Di. 
83, 7, 2. 61, 3. vgl. 2, 5. 29, 3 u. 3. 830, A. 

C. 140 8A. oaypnv&ws auch 3, 122, 9. 6, 82,1. (Sch.) oagos attisch; 
oay&ws sonst auch Her. — EIxvo$y für Axvodzvaı gute Hsn.; mit dem In- 
finitiv findet sich ngiv @v bei Her. nie. (Lh.) — uev. Als Ggs. schwebt etwa 
vor: von Andern aber weiss ich es nicht gewiss. gr. Sgr. 69, 35, 2. — yag. 
Dies ist nicht unwahrscheinlich: denn. (St.) 

$2 xeyweidaraı. Di. 30, 4, 11. — nollo» wie A, 172, A u. no 
etc. kei diegegew. Spr. 47, 12, 3. (13, 6.) vgl. gr. Spr. 48, 45, Ak, — 6- 
yysvovoı undiv xreivesv setzen Reinheit darin nichts zu tödten. 
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ravıa nAnv xuvög zul dvdgWmov xrelvovoı, xal dywWvıona Tovro ufya 
wolle ra, xıelvovres Önolws uvoumxas te xal öyıs xal alla Epmerd 
xob neIeıva. xal Aupt MV TO vouw Tovım &ykrw wc al agynv Evo- 
uleHn, avsımı ÖE Ent Töv no0Tegov Aöyoy 

Twve; de xui AloAkes, ws ol Avdol zayıora xursorgayoro vn0141 
Degotwv, Eneunov ayykloug 85 Sagdıs napa Kügov, EIEkovıeg Eni 
zoics avroicı eivas 10104 xal Koolca Ncav xarızooı. 6 dE dxovoas 
ovıEwv 1a nooloyorso, Ehekt oyı Adyov, ürdga Yas auinenv Idovım 
iy9vs Ev 17 Ialdoon avikııy, doxtoys« oysas 2EsAsvocodaı dc yüv' 
ws dE yevodivas as EAnldos, Außelo auyplßinorgov zul negußakeiva 
te aAnFog moAAoy ıwv Iydvwrv zul EEssovoaı‘ Idovıa de maAlou£voug 
eineiv Kom adrov ngOG Todg IyIüs' “nuveoFE Mor Ögyeouevos, Ziel 
od’ Zuko aölkovıog nFEAsıe Exßalveıv Ögysomevos” Küvgos ev Tov- 
z0v zöv Aoyov zoios "Iwos zul 70104 AloAsvos ıwvde elvexa Eleke, Ora 
Ön 05 "Imvsg mooregov adzon Kugov dendEvrog di’ ayyfAwv anlora- 
dal opeas amo Kooloov ovx EnslFovıo, zore dE xarsoyaauermv ıWv 
yucrwv n0av Eroruos mweldeoda, Kugm. 6 wir dn Öorn Exomevosz 
ÄtyE op ade, "Iwves dE Ws Nxou00v Tovrmv Avevaıyd&vrwv Es Tag 
noMas, Telyeoa Te megießailovro Exacros za avveikyovıo Es Tlavıw- 
mov ob &AAoı mAnv MiAmolwv' moög movvong yag Tovıovs ögxıov Kü- 
00; Emoınooto Em’ olol neo © Audog. Toics dE Aoımoicı "Iwan Edoke 
x Aoyo nEuneıw üyy&hovs Es Imaoınv denooufvovs Iwoı Tuwg£ev. 

05 de "Iwves ovıos, Wr xal 16 Havıwvıdy Lot, tov wiv ouga-142 
voo za zwv gEwv ?v m xallleım Ervryavon idgvoausros moAsas 
zavıwv vIowWnwv Twv nueis Idwev’ ovTe yag Ta avw avıs Kwola 
ıdvra notes ch Tmvln ovre TO xaıw, odre Ta E05 ıjv 1W OVTe Ta 





(Seh) Eine ungewöhnliche Verbindung. — dyuvıoum Todrto ulya nos- 
eiyvzaı nehmen sich dies als ein bedeutendes Geschäft an. vgl. 
zu.Thuk. 7, 86, 2. — xreivovres nach xteivovos. wie xel&wv nach &xales 4, 
4. vgl. zu 4, 68, 2. — @ugi mit dem Da. bei Her. öfter; nicht so in der 
allischen Prosa. Di. 68, 30, 2. 

C. 13441 $ 1. Zni Toios adroscı. zu A, 60, %. — slvas, Xammxooı aus 
dem Folgenden. — roicı für dp’ oda. gr. Spr. 51, A, 1. — xaryxoos mit 
dem Da. auch 3, 88, 1; sonst bei Her. mit dem Ge (Sch.) gr. Spr. 47, 26, 
1u.2, — Aoyo» eine Fabel; ‚Aoyonosös Aesopos 2, 13%, 2.” (Bä.) — I- 
x9vs. Di. 18, 6, 8. — 2Fslevoscdeı. Di. 40 unter doyouar. 

$ 2. Ös yevosnvaı. gr. Spr. 55, 4, 9. — odde als ob bei navecde 
ein zai vu» stände. — udv. Dem entspricht "Iwves de $ 3. — ogesas. Sonst 
steht der blosse Infinitiv nach deio$as und etwa bei diesem das Object. 
83. u&v. Epanalepsis des uEv nach Kögos. — ögx,o» im Singular bei 
ler. öfter, selten bei Attikern, wie Thuk. 6, 72, 4. — xoıv@ Aayw nach 
‚emeinsamem Beschluss, wie 1, 166, 1. 

C. 142 $ 1. ro» 2orı. Spr. 47, 4, 2. (6, 7.) — utv. Dem entspricht 
loooav de. (Lh.) — oöorvoö. Der erste Ge. hängt von dv xallionw ab nach 
r. Spr. 47, 10, 6; der folgende (dv3ewnw») von demselben, in sofern es 
n Superlativ ist. — rovro nosdss, zyv avımv xoäcw Eya Tuv deob. (St.) 
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1005 zyv Eanfonv, ıU wir Und ToV wuygou TE zul üygov zueLopera, 
za d2 und Too Feguov te xal auymudeos. yAwocar de ov zıv dm 
30010, veroulxacı, MAAu TEoMouUG TEooegas nagaywy£wyv. MiAnzog ur 
avıdwy nowWın xteras öl Os mecaußginv, mer« d& Mwvoüg ıe za) 
ITonjyn‘ avıas wev &v 17 Kaoln xarolanvros, zaıd ravıa Öuadeyöpeval 
opı, alde de Ev 17 Avdin, "Eyeoos, Koloywv, Atßedog, Tews, Kiale- 
neval, Duizasa. avıcı ÖE ab mölses 1504 ng0Tegov Aeydelonoı Omoho- 
ylovcs xura yAwocav ovd&r, oylos dE Ouoywvkova. Eis ÖE Tgeis « 
70A0ın0s Iades nolsss, ıwv ab. dvo niv vnoovs olxkaras, Sapov ı 
xob Xlov, 5 de ula &v ij nnelom Idovras, Egvdgui. Atos wer ww 
xat Egvdgaioı xara ıwvro duohkyovıus, Zapıos di Em Ewvrwv Mor- 
vos. 0VTos Xapaxınass yAucong 1E008gES yivovıus. A 

143 Tovswv dy wWv rwy ’Iwrwnu o5 MiAn0i0s Miv 00V dv oxeay 100 
poßov, Öexsov Nomodusvos, Toios dE auıtwy vnoswWınos 79 dsiwov od- 
dev‘ ovre yag Dolvixes 70av xw Ilego&wv xarıjxoos ovrs auros ol Ilko- 
00 vavßazası. aneoylodncav dE ano rwv allwr 'Iwrwv oVıos xar’ ül- 
Ao uev oüdEv, aodevkos dE Lovsog ou mavıos Tore "EAAnvıxov yEveog; 
no dE nv dosev&oıarov zwr EIYvkwv 10 Imvıxov xal Aoyov Üazf- 
20rov' örı yap un Aguvas, 7v oddeEv üAAo noAsouu Aoyınov. ob uEi 
vov als "Iwves xal 06 ’Admvaios Eyuyov rovvona, od BovAouevos "Im- 
veg xexAN0Faı, AaAla xal vov yalvovzal uos ol noAloi avıkar inar 
oruvecdas ı@ ovvonarı' al dE duwdexa moAssg avıas TO TE Ovyonan 
nryaAAovro zul igov idgvoarıo Eni oyEwv avıdwy, zo ovvoua Edevsc 
Ilayıwviov, EBovAsvoovıo dE uvıoü weradovvas undayoicı aAAoıcı "Iw- 

144y@» (ovd’ 2dejIncav di oudunol merwoyeiv Hu un Ipvovaios), ‚zuza 
weg ob Ex ıng mertanoAsog vor xwons Awgskes, mgoregov dE Ekano- 


— ra Iwovip. Spr. 48, Ai, 3. (13, 8.) — yvyooo. gr. Spr. 43, 4, 9. — ve- 
youixaoı haben in Gebrauch genommen; wie 4, 183, 2. vgl. 2, 42 
2: gwynv vowilew. (Sch.) Den Ac. setzt Her. zu »ouilsıw» so mehrfach; nıch' 
eben so die Attiker. - negaywy£wov Abwandelungen, Dialekte, komm 
sonst so nicht vor. vgl. 8 2 #. 

$ 2 as dvo. zu 1, 13,1. — wer. gr. Spr. 68, 5, 4. - in’ dwvrwı 
für sich, in eignem Dialekt. (Sch.) Spr. 68, 36 (40), 6. — odzos. Spr. 64 
6. (7.) — yivovras. zu Xen. An. 4, 3, 9. 

C. 143 SA. Ev oxenn Tov, wie 7, 172, A. 213. (We.) Der attischeı 
Prosa ist osenn eig. fremd, wenn gleich es in ihr einige Male vorkommt. — 
avıcwy gestelll wie 1, 98, 2. — vavßaraı ist mehr tragisch. zu Thuk. 1 
121,1. — aoyEev£os de. Erwarten würde man etwa: ai’ Ors dagevio 
und das nächste de getilgt. Allein vgl. zu salsora 138 u. über das anakolu- 
thische Je gr. Spr. 69, 16, 4. — &0o9evicorerov zas Löyov. zu olxins 1 
99; über Aöyov zu 1, 33. -— Aoyıuo», ein herodoteisches Wort. 

8 2. ob @kloı. gr. Spr. 50, 4, 10. — 2Bovisvoavto beschlosser 
zu Thuk. 2, 74, A. — oöde — de, der negative Ausdruck zu za — de. z 
Xen. An. 4, 8, 20. | 


C444 81. neoregov —. In einem selbständigen Satze würd’ e 
“ 


TE TE gt Zuge TEN Ten © 


“ 
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A0g Ing avıng ravıns zalsoukıng, Yvldovorımı Wv undanouc LodE- 
se zwry meo0olxwr Awgıkwv 8; 10 Tosomxov Igov, dd zai 
oyewyv avıdwv Tovg negi To Foo» uvouncuvıag LEexinıoav Tüc wEro- 
zis- ?v yag ı0 dywnı ou Toronlov MnoAdwvos Eildeouv Tö nalas 
iglmodag yalxkoug Toics vırwoı xab Tovioug yojv Tovg Auußarorrag 
ix ou Igoü un Expkgew, all avıov wvoaudiras To Id. Arıg wWy2 
Alıxagynooeus, TG ovvona nv AyacızÄdns, vıx)oas ToV vouov xam- 
Mynoe, peowv ÖE ng05 za Ewvrov olxla g00Ema00«AEvoE Tov Telmo- 
da. dsd zavınv ınv alılyv ob ne oAssg, Alvdog xai ’InAvoog Te 
xu Kunsıgos xai Kwg Te zul Krldog EEexinıouv ıng weroyjs ınv E- 
x noAıy, Akızagvnooov. 

Tovroı0s Ev vor Tavımv mv Inulmv odıoı En£dmxav' dox&ovcıl4d 
dt u0s dvWdexa noAas n0m0a09as ob "Iwvec xal 00x &IeAjoas mAsv- 
vs todtkacdaı rovde elvexa, Orr xal Örs &v Ilelonovvrow olxeov dv- 
wo iv adzwv wegen, xara neQ vor "Ayaswv rwv ZeAacarıwy "Iw- 
vus duwdexa Eorı wegen, IleAdıyn mev ye ngwWın ngög ZıxvWvog, were 
di Alyaıga xai Alyal, dv ı7 Koäadıg notauög devaog For, An’ Örev 
o dv Inkl norauog 10 ovvouu Eoye, zul Bovgm xai "EAlın, ds iv 
zarlpuyov "Iwvsg un’ Ayaswv uayn EoowItvres, al Alyıov za “Pu- 
ms; zu DTargkes zul Dapkes zu MAzvoc, &v zo Ileipog morapog uf- 
rag Torı, za Avun xai Toszaskes, oT yowvos Tovsewy nEcöyusos 0i- 
vos. Tavıc dvWdexa u£gso vor ’Ayaswv karı xal ıdıs ye Iuvwvi146 
m zovım» In elvexa zul ol "Iwves duWdern molsag Enomjoovıo, 2- 
m wg yE rs waAdov ovros "Iwvks Eicı ıWv MAAwr ’Iuvwv 7 xaAAıov 
u yty0ova0ı, uwoln noAAn Akysıy, zwv Aßavızs uEv 25 Eüßolng eloi 
00x uylorn poiga, zoicı "Iwvlng Wera 0vdR Tou oVronazog Ooudkr, 
Miwvas dE Ogpyoukvios dvapsplyaraı zul Kadpsioı zul Agvoneg ad 
Qwzies dnodaonıoı xal MoA0000l zur Agxadss IleAnoyos zu Awgi- 
&ıs 'Ensdavgioı, alla rs Even nolia dvamsulyaras' ol dE aurtwva 





heissen: 7 adın adrn Xuon nevranolıs dxalsiro. — wr. zu A, 69, A. — Tovs. 
Der Artikel bezieht sich öfter anticipativ auf eine erst zu gebende Erklärung, 
wie Thuk. 8, 26. 1. gr. Spr. 50, 2, 7. 

$ 2. xarnleoynoe zu 1, 84, 2. 

C. 445. noös Z. zu 1, 84, 2. — yes für re Dobree. — y bezieht sich 
auf das in Alyai liegende nolıs. (Bä.) — Örev für örov Schäfer. Di. 35, 7, 2. 
Veber Sons für ös zu A, 7, 2. — of. gr. Spr. 58, 4, 2%. 

C. 446 $A. xai — ye. zu Xen. An. 3, 2, 324. — 2nsi denn. Spr. 65, 
89. — os schliesst sich an das folgende A&ysır an. — xaAlıöv Ts yeyo- 
vacı irgend von edlerer Abkunft sind. (Sch.) vgl. xadapws yeyovores 
1, 147. (Lh.) Der Ausdruck ist ungewöhnlich ; xdAlıo» von xeÄws; über ns 
Spr. 48, 42, 9. (15, 411.) — uwein erg. @v en. (St.) gr. Spr. 69, 1, 8 E. — 
loyins hängt von odvöuezos ab: die nicht einmal an dem Namen Jo- 
nien Theil haben, — 'Opyouevıos für Opyouerioso, Paulmier. — dnoda- 
6usos abgezweigte, eine Abtheilung von, ein sehr seltenes Wort; anode- 
ouös Thuk. 4, 12, 2 u. Dion. Ärch. 3, 6 u. 38; „dnodaoaoses %, 103.” (Lh.) 
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ano ou novearnlov 1ov Adnvalwv ÖgunFlvres xob voulborzes yın 
yasoraroı slras Twrwv, 0ovTos dt ov yuvalzas nyayovıo dc iv Allie 
xInv, da Kosloag Eoyov, ıwv Eporevonv Tovg yovkas. dıa Tovıov € 
10v p0vov al yuvalnss avıaı Muov Ieusvar oploı auryas Spxovg Enz 
Aacav xal nagt&docav zj0ı Ivyargucı ur xore Ömoosınoas Toloı d» 
dedos und: ovronan Bacaı 109 Ewvris üvden, rovde zlvexa orı Ey® 
vevoav opEwv Tovg nerkgas xal ürdgas xal naidas za) Eneıtev Taur- 
147n0ımoavısg aur70r Ovvolxeov. ara dE mv yırousva dv Milo. Por 
oıAkug de Zoınoavıo ol uiv a : Auxlovsg 0750 IAavxov zou “Inne 
Aöyov yeyovorac, ol de Kavxwvas MvAlovs ano Kodeov ou Meiar 
Jov, ol dE al ovvauporkgovs. Ada yap negikyovıns Tod 0d- 
vonaros waikov ı wv aMwr Twvwv, FZorwoor de xul ol xadu- 
ewWs yeyovorıg Jwves’ elol dE mavteg Iwves 0004 an Adnvlwn 
ysyoraoı zul "Anurovgio ayovos ögrijv. üyovos dE mavızg many ’Epe- 
olwv zul Kolopwılwv' oüros yag movros Jwrwv ovx ayovos ’Ama- 
148zovVora, xal ovroı xura Porov wa oxnyır. 10 dE IlarıWrıdv Zora 
176 Mvxuing xwgog bg0s, TmoOg agxıov rergmmusvos, xowjj 2&apaıon- 
ubvos vn "Iuvwv Ioosdewrı "Eilıxwrlo. n de MuxaAn Earl ing 1- 
relg0v ‚axen moög LEpvgov Gr suov zarıx0v0u Zaup, & mv ovAAsyo- 
nevos ind Twv noAlwv "Twves üysoxor öpENv ın E3evıo ‚oövope Hov- 
wvıo. neEnovFa0ı de 0U Th ‚novvas ol Iovwy ögrah zovro, AAAG xal 
Eihvwv KavıWv önolws A001 8 TWvro rede TeAevrwOr, XaTa 
7E0 TWV Ifegakuv TO oVrönura. 
149 Avtoı ulv al Iudes wolıks sloı, alde dE ab AloAldes, Kuun 
$ 2. novravniov Aus dem Prytaneion der Mutterstadt nahmen die: 
Ansiedier heiliges Feuer mit. Etym. M. in ngvraysia, (We.) — 'A9nvaiwr. 
Adnvswy Schäfer. — ovros de. Epanalepsis des os de. vgl. gr. Spr. 69, 16, 
3. — ogios abrıjoı gehört zu Heuevas. vgl. 6, 62. (Buttmann Lexil. 2, 73, 
7.) _ ögxovs inykacav legten einen schweren (?) Eid darauf, 
wie 6, 62, ein herodoteischer Ausdruck. (Buttmann eb.) — öuocımoas. 
Spr. 53, 6, 7. (9.) — ov Ewvrns avdoe, als ob undsuiev vorherginge. zu 
yeynraı 1, 136. — Eneıtev für Znei ve Reiz. Jenes bei Her. für und neben 
önsıre. Die Sache erklärt anders NODEcH Agla. p. 62. — nv yırousva. gr. 
Spr. u. Di. 56, 3, 3. (2.) 

C. 147. Tiadxon. 1. n, 13. (We.) — ovyaugor£pgovs aus beiden 
Geschlechtern. (Lg) — «alla yag at enim. Der Zusammenhang: In- 
dess obgleich sie ursprünglich fremde Ansiedler und fremde Fürsten unter 
sich hatten, so verzichten sie doch nicht auf ihren Anspruch (vorzugsweise 
Joner zu sein): sie bestehen nämlich etc. gr. Spr. 69, I4, 4. — £otwoa». 
gr. Spr. 54, 4, 2. — ’Anatovgıa öoTnV. gr. Spr. 57, 7 A. — 0xX7Y1s an- 
gegebener Grund auf den man Sich stützt. „vgl. 5, 30, 2. 7, 168, 3.” (Sch.) 

C. 148, Edagaıgmu£vos. Di. 39 unter «igew, Von bevorzugender 
Auswahl öfter, wie „2, 168. 4, 161.” (Sch.) Xen. Kyr. 4, 5, 51: zo Ysoic 
Bagsite 6 Tüv ob uayoı Enyvzen. wo synonym xhtEaode. — Zauw nach 
S. zu, ein unregelmässiger Dativ. gr. Spr. 48, 1, 2. — zwrv. zuv ıß Va. Es 
genügt der Artikel, auf A, 142, 2 zurückweisend. (Sch.) — ovV rı auch 9, 46, 


41. 3, 36, 2. 135, 2. '(Sch.) gT. 'Spr. 25, 8, 4 vgl. zu 14,90, 3. — rodro, was 
der Ges. erklärt. — rg, Ilegotur 1, 139. (Sch.) 


ioropins anodskıs a’. 91 


Domwris zalsoneyn, Angsoaı, N£ov zeiyoc, Tüuvos, Kliia, Nouor, 
Myıoc:coo, Ilızavn, Alyaioı, Migwa, Igvreia. uvıu Evdexa Al- 
olluv moAseg ab Gpyulası' la yag opewr nageAudn Un’ Iuvwr, 
Zuvorn' 70ay yag za avıcı duwWdexa ul &v 17 Inelow. ovıos de ol 
Alles ywonv uiv Ervyov xılavıss auelvw ’Iuvwr, Wgkuv de Nxov- 
oav oux Ööuolwg. Suvgvnv de Wde antßarov Alois. Koloywvlovg150 
ardgas oracs Eoowdtrras xas Exmeoovıug Ex ns maroldog Unedkkarro. 
nera di ob puyades zwvy Koloywriwv gYuAukarızg Tovg Ipvpvaloug 
oo FEW zelyeog norsvufrovg 100 Tus nuAac Anoxinloavısg 
foyov iv noAıw. Bondmsarıwv dE marımv AloA&wv Ömokoyln Eyor- 
vovıo 1a Emımia anodovrwr ıwv ’Iurwv Exisneiv Iuvornv AloAas. 
n0m0arıwv DE zavıa Zuvgvalwr Emidiellovro opeug ai Erde mOAsEg 
xal imınoarıo oylwr avıEwy nolınzac. avıus wev vor al yneıgw-151 
tdeg Alodldes moAses, FEw ıwv &v ın Idn olanuevwv' xeywolduros 
zug avını. ab dE Tas vioovg Eyovous mevre ev noAseg mv „Aloßov 
vEnovras (179 yag Exınv &v ı7 Atoßo olanukrnv Agloßav nvdgamo- 
way Mn$vuvaloı, Zovıag Oualuovc), Ev Tev£do dE ulu olknras n0- 
is zal ?v 1701 Exarov v700401 xaAltou£vnoı aMin ula Asoßloıcı 
ner voy zul Tevedloıcı, xura neg 'Iovwv Toicı Tag vnoovg &yovos, NV 
dewöv oudEr‘ joı de Aovınyos moAıcı Eade xowj "Iucı Eneodas 17 
uv 00104 2Enykwrrau. 

Rs dt Anıxaro ds mv Inagınv ıwv ’Idvwv xal Alol&wv 01152 
öyyelos (xara yag IN Taxos 79 Tavra nN0OÖuEra), elAovro 700 
Rürtwv Akysıy 509 Dwxatu, 1a oüvoua nv Ilv$sguos. 6 di nopgv- 
0eöv ze el mregıßalopevog, Ws Av murdorduevos wA8IOToı Ovveldosey 
Srapumewv, xal xaracıag &eye noAla Tıumgkev Ewvroios yonllwv. 
Aoxedaovsoı dt ou xws nxovor, ara antdobt os un Tiuwoten 
woı. ob wev dr dnaAddooovıo, Aaxsdamoyıoı dE AnWoauevos ıWy3 
Iuvov todg Ayykkovs Ouws amEcısılavy nerınxoviegw avdgas, wg WE» 


C. 449. Tnuvos für zyvos Holstenius. — opew» hängt von nagelves 
ab. vgk 3, 136. (Sch) — 70a» es waren gewesen. gr. Spr. 53, 2, 8. — 
we&w»y in Ansehung des Klimas; über den Ge. zu A, 142, 1. 

C. 150. oraocı für orwoss We. — 2xkıneiv. Spr. 50, 5 (6), 6. — inı- 
dısilowrto. &m- nach. vgl. 5, 116. 

C. 151. Exrn» ist Prädicat: die als sechste. Spr. 57, 85, 3.— oix7- 
uevnv für olxeouevynv Kr. auch A, 470, 2. zu 4, 27, 3. — Eovras. Spr. 58, 
1,2. — Ouaimovs poetisch, attisch avyyersis stammverwandt. — oixz- 
ras für olxesrar (oixearos) Kr. — od der nach A, 143, 1. (Lh.) — Zade. Di. 
39 unter &vdavw. — Enec$aı, nach dem Beschlusse A, 141, 3. (Lh.) 

C. 152 8 1. Atysır. gr. Spr. 55, 3, 20. — ws ap. zu 1, 5,1. — x0- 
zaoras aufgetreten. vgl. 3, 46. 156, 2. Sonst so_«vioteoda, age 
09a, nagıevas, avaßaivsw. — anedofe. zu Xen. An. 2, 3, 9: anedodev A 
as onovdas noimoacdeı. — an. 8, 111, 1: anedods ogs un Erudwxew. Spr. 
67, 12, 4. (3.) 

8 2. nevtnxövtsgos ionisch für nevmxorzopos. — uev. zu A, 131. — 
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Zuoi doxtsı, xuraoxonovg ıWv Te Kugov nonyuarwv zul "Iwvins. am-— 
xousvos dE ovıoı 8 Duwxuaav Eneunov Es Zagdıs opEwv avıkav Ür 
doxsuwiarov, 10 ovroua 79 Aanxglvns, anegkorıa Kigw Auxsdaspo- 
vw» bnow, yus ins "EAladog undenlav now owunwglsv Ws .avıWv 

1930U negioyoufvwy. Tavıa elmovıos ou ungvxog Akyeras Kugov Enel- 
0809uı zods nageorzag ol “EiAnvwv zlves ovres ardgwmos Aaxedar- 
uovıos xal x000, nANIoG ravın Ewvr® TE00YOREVOUCI. UV IaromEvov 
dE uw ehnely ngög 10V xjguxa ıqy Inagumemw' “oux Edeiod xwg ür- 
doas Tosovıoug Tolol Eoıs we uton ın noAı Anmodederuevos & 
109 OvAAsyopsroı aAAmAovs duvurıec Fanurwor. Toics, Mv LyW üyr 
abo, ou 1a Iwıwv nadea Earcı FAleoya, aA Ta olxıa. Tavıa 
2; zodg marsag "Eiinvas üntogspe 6 Kugog ı4 Enea, 011 Ayopus xın- 

200uEv04 Wri TE xab mon0s yofwrras' avıol yup ol Iltoocı ayogjjeı 

oddiv Eudacı zyokscdas ovdE oyı Eorı T6 napanuv Äyoon. Era Tau- 
10 Enızgkyag Tas wev Zaodıs Taßakm ardys Ilfgon, ı0v dE yovoor 
10» ıe Kooloov xal rov zwv aAlwmv Audwy Ilaxıun aydei Avda x0o- 
ulleıw, annAavve avrog Es Ayßdrava, Kooicdv te öua Gyopsvog xal 
zoVG "Iwrag Ev ovder! Aoyw momoauevog nv neWInv elvu. N TE yap 
Baßvawv ob nv Eunodiog xal 10 Baxıgıov EIvos xal Iaxaı Te xai 
Alyunrıos, En’ ovg Emeiyk 18 o1gammdasteıy avroc, Emil de Iwvag ül- 
Aoy Reureıv OTERTNYOV. 

154 ‘26 de Amiaace 6.:Küpos dx zwv Zapdlwv, rodg Avdous drkomoe 
ö Iloxıuns ano re Taßarov xai Kupov, xarußas de ini Iadaccar, 
are 10V x0v00v Eywv zavıa 109 Ex ıwv Zagdiwv, Emxovgovg re dus- 
oFovro zul zovg Enıdalacoloug urdowWnoug Ereıde 00V Ewvig oTroa- 
teveodaı. Eiucug de Ent 1as Zuodıg Enolıooxse Taßurov ameoynk- 

155v0v Ev 15 dxgonois. muFousvos de xar’ ödov ıavın 6 Kugoc sine 
zoög Kgoicov ıade. “Kooice, rl Eorus 10 TElog zwv ywonkrwr zov- 


670,» Erklärung hätte ein Attiker hier nicht zugefügl. Noch steht das 
Wort „4, 127, 2 u. 8, 83.” (Sch.) Von attischen Prosaikern hat es öfter Pla-- 
ton. — un. Spr. 68, 12, 4. (3.) vgl. 1, 155, 3. — cırauwp£tsıy verlez- 
zen, verwüsten, noch 8, 35. (Sch) Ionisch und poelischh — os mit 
der Andeutung dass. 

C. 153 $ 1. rives dovrss. gr. Spr. 51, 17, 4. — nuv$avousvor. 
Spr. 53,1,2. — xws für xw Kr. — nols für noleı Bekker. — ouwvvrssfür 
ouovvregs Bekker. — Ellesya zu Besprechendes, das Wort nur hier. „So 
auch rgolsoyos Aesch. Hik. 203.” (We.) — !ni de. gr. Spr. 52, 9, 6. 

$ 2. non0s für noyoss Bekker. — a@yooncı. vgl. Xen. Kyr. 1, 2, 3. — 
ouder. gr. Spr. 46,.5, 9. — xowileıv schliesst sich an drımeyas an. Spr. 


8, 10. (20.) — 79» newrn»y zuerst. vgl. 8, 134, 2 u. zu Thuk. 4, 77,2. 


"= slvas pleonastisch. gr. Spr. 55, 1,1. — Zneiye zu 1, 80,4. — re 
Dem. entspricht de. (Lh.) | 
C. 154. anegyusvov. Di. 39 unter eipyo. — üxgonöls für dxpo- 


nölss Schäfer. 
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ıwv duol; ou navoovın, Avdol, ws olxacı, nenyuara mag£yovreg xal 
adrod Erovıss. Yoorıllw un üagıcıov 1 EEardganodicacdal ompeac. 
önolws yag 104 vuv ye Yalvonus mernomxevar wg EI Ts nareom uno- 
zuehvas ıwy naldwv adrov yelcasıı. wc dE zul dyW Avdwv Tov wer 
nklov rn 7 narkoa lorın 08 Aaßwv urw, avıoioı de Avdoics ınv no- 
Ir aagkdwxa xal Eneıta Iwuudlw el nos Aneoracı.” 0 wir di Ta? 
nıg Wvöse Zieye, 0 d' üpelßero rosolde, delsus un draoıarovg Moon 
züs Zapdıs. "w Pucıdeu, 14 ev oBaora elgnxas, 00 uEyıos un navıa 
Iupo zotw undE molw agyalıı HEivacıjons aramagınzov dovoav xai 
zu 0012009 xai Tr ruy EOTEWTWr. TO EV YaQ 7001800v &yW TE 
Emonsa xai &ywW xegalfi drandkas pEow'‘ ru de vor napeovıa Haxıung 
yap foı 6 adızkwy, TO 60V Emergeyas Zaodıc, ovroc dorw os dlxnv. 
Ardoin dE ovyyrwunr iyur ade avıolcı Zultukov, wc nite dmocıe-? 
ws une deiwol 101 Ewor. aneıne nv og nemyas -onia dena mn 
lenodas, xEAeve dE Opeas xıIWvas TE ünoduvsıy 1010, eluacı xal 
zodogroug vrodkeodaı, mgösıne d avroicı xıJagiteıv Te xol wuilsıy 
za zammAeveıy masdeveıw Tovg nuldnc. xzal aykws oykaz, w Pacıkev, 
yvraixag drr’ irdowy Oysas yeyovoras, wore ovdev dewol 10, Eoov- 
zus u? anooıEwor.” Kooioog wer de zavız ob insrldero, algerwiegald6 
saure evolozwy Avdoios 1 ürdoanodıoskvrag nendnval opeug, Znı- 
oramvog Örı, Av un Übıorgswv mgoWacıd gorelvn, oUx aranslocı nv 
peraßovAsv0a0daı, apewdEwv de un xab voregöv xore ob Audol, 7v 
zö mageöov unsxdoauwoı, anooravıss ano ıwy Ileoo&wy anoAwvras. 
Kögos de Nagelg 17 UnodnKn xal uneis zas deyns Eyn ol neldeodaı. 
zalloag dE MaLlagen ardoa Mndov, zavıa ol Ererellaro ngosmeiv 





C. 155 8 1. ws oixacs, wie 8, 143. gr. Spr. 55, 4, 3. — nonypara 
naptyeıy xai Eysıy zu schaffen machen und zu schaffen haben. 
vgl. 7, 447, 1. 239, 2 u. zu Xen. An. 5, 6, 5. — ae Ueber das A- 
syndeton Di. 59, 1, 4. un. gr. Spr. u. Di. 54, 8, 10. (8.) — ws. zu 1, 83, 
5. — 709 — iövra o£. Aehnliches gr. Spr. 68, 6 A. — el. gr. Spr. 65, 5, 6. 

g 2. ev uevıos stärker als das bei Her. sonst so übliche o) d%. zu 1, 
11, 2. —- navra. gr. SPr. 46, 5, 9. — nolıy Staat, wie Thuk, 2,20, 2 u. 
So. Ant. 737: nolıs yag oux 809° mus avdpös Lo’ Evös. _ Gyauagınrov 
av, Spr. 47, 25, 8. (26, 10.) — £otorw». Thuk. 5, 46, 2: sd iowimwy Wv 
ngayyeenuy agsorov dincWoaoıas Tv Eungayiav. Kein häufiger Gebrauch. — 
arandoosıy abwischen, büssen. Od. z, 22: Egdovon ueya Eoyov d op xs- 
yalı avauaksıs. (We.) Eine sonst nicht übliche Phrase. — ra@ nagsovra 
hängt wohl von adızEav ab. zu roaoı 1, 24, 2%. Oder ein anakolutbischer No.? 
gr. Spr. %5, 2, 1. — oe zu 1,8 Ai. — Zdodıs, eig. DUr Toöv Yovoov Toy 
iy Zügdesn. vgl. 4, 153, 2 


$ 3. aonıa Even auch.bei Ho.; nolswxa önla« Xen. Kyr. 4, 4 { = 
meist bloss önl«. — vunodvvsır. Di. 30 unter divw. — xs8aoilsıy 
von nasdeveıv,, dies von nıgosine ab. gr. Spr. 55, 3, 11. — desvoi. gr. 





61, 5, 8. 
C. 156. noögasıy Beweggrund. — önsis ıns deyas, wie ®, 52, 
2, vgl. 9, 4. (Va.) uniso9as Tev yuypoo 4, 181, 2. gr. Spf. 47, 43, 7. Die Re- 
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Aydoicı ta 6 Kooicog vmeıldero, zai mgög PEuıdganodlcaodus Tods 
dldovs mavıas of ueru Avdwv Ent Zugdız orgatevoovro, avıov Ö£ 
Hoaxıunv mavıng Lwovra ayayesiv rag’ Ewvror. 

157 ‘OO uir da ruvıa dx ın5 ödov vrelanerog dmjAauve dc neu 
za Ilsgo&wv, Iluxtung dE, nu ddwevog ayyov elvaı orgaıov En’ Ewv- 
zov lovıo, ge olyero „Yyerywr ds Kyum. MaLsans de ö Mndog 
!luoas imi rag Icaogdıs zoö Kögov Srgarod noigav öanr di xore &ywr, 
ws oüx züge Er 2ovrog 100g aups Jlaxıunv Ev Zagdıoı, rowıa wir 
zeug Avdoüg Nvüyxaoe rag Kvgov Evrolag Emielkev, 2x zovıov dE 
xelevonoovıng Avdoi zyv mu0av dluov ın5 Long wertßalor. Mala- 
ons de nera 1oüro Eneume Es nv Köumv ayykiovs, Exdıdovas xerhsvwr 
Doxıunv. ob de Kunalaı Eyvwoav. ovußoving n£gı ds Ie0v Uracas 
zöv &7 Boaygldnos" 7v yag aurodı mavınıov &x malasov Idguuevor, 
10 Iwves te mävres aus Alolkes Eudeoav ygleoIar. 6 dE yweos oi- 

458205 2orı ng MiAnolns vmeg Iavoguov Asukvog: neuwarıss wr ol 
Kuuaioı 2; zoüg Boaygldas Feongonovs eigwreuv megi JTaxtun Ö- 
xoiov 1 moıtovses FEoics welAoıev yugısiodas. Ineıgwiucı ÖE 09 
zavıa yonoınosov Eykvero Exdıdovas Ilaxıunv Ilfgonoı. Tavıa de wg 
dneveıyIEvro nxovoav ol Kunaios, ögu£taro Exdıdovas. Oguewp£rov 
de zavın ou nAnFeog Agıorodızog ö ‘Hoaxicldew, avıg 109 dorwv 
&wv doxımos, Eoys un 70004 ravıa Kuualovs, Amiortwv e ı@ zor- 
ous xal doxtwy Tovg Feomgonous 0U Akysıy aAnIws, ds 6 TO dev- 
zegov negl Tlaxıvew Eneıgnoouevos nıcav alloı Heomgonoı, TWv xui 

459’Agscrodıxos nV. anızoutvwy dE 25 Boayyidas Eyenorneilero x 
navıwv Agsorodıros, Entıpwiiwv rüde. “wvak, nide ug’ nutas Ink- 
ing Ioxıuns 6 Avdos, Yevywv Favarov Plavov ngog Tlego&wv‘ ob dE 
uw 25asıdovrar, ngoeivas xeisvovreg Kuuolovs. nueis de desmalvorzec 
ınv Ilegotwv dvvanıv Tov Ixeımv Es ode 0U TeroAunxamev Exdıdovas, 


zolv ür 10 and 080 juiv dnAwFn argsxkwg Öxoreon moilwuewv? ö 





densart ist sonst nicht gewöhnlich; doch vgisoder Tov Tovov Ar. We, 337 — 
xas ngos. zu Toicı 1, 24, 2. 

C. 157. 2x ın5 sdoö ex itinere, schon auf dem Rückwege begriffen. 
— öocny dn so auch 1, 160, A. 3, 52, 1. 159. 4, 151. (Sch.) vgl. 2, 103 u. 
Spr. 51, 13. (45, 1) — 'zelsvauosdvn. Sonst gebraucht auch Her. "das at- 


tische xölsvann. — ä@vooaı. Di. 40 unter g&gw. vortragen zur Entschei- 
dung, wie 3, 71, 3. 80, 4 7,149, 2. (Sch.) — ns Milnoims. gr. Spr. 47, 6,9. 
C. 158. revry auf diesem Wege. — 6xoiov Tr — was sie thun 
sollten, um. vgl. gr. Spr. 56, 10, 5. — ar zo». Spr. 47,7. (9.) — Foye 
hinderte, wie 9, 12 u. mit zo 5, 401, 1. (Sch.) Spr. 67, 12, A. (3.) — 
üheie in Wahrheit; etwas verschieden wäre alndEn. — Fr ö schliesst 
dem £oye an. 
C. 159 $ A. nooievas Preis geben, wie 2,137,1. — dessuaivev 


bei Her. und Dichtern nicht selten; von attischen Prosaikern hat es Platon hin 
und wieder. — 70 «nö ced von dir dein Ausspruch. Spr. 50, 7, 7. (8, 


za 
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nv uva EneıgWra, 6 d’ avıs 109 avdıov 0ps xonouov Epase, x&= 
Avwv Exdıdovos Iaxıunv Ilfgonoı. ngos ravıa 6 Agsorodıxog 2x2 
moovolmg Emolse ade‘ neguWv Töv vn0v xuxAm E&alges ToVg OTgovV- 
Joy; xud aAlu 600 79 vevooasvulva Ogvldwv yirea Ev 1@ vn@. T0I- 
toriog dE adrov Tavıa Akysını ywynv Ex 10V Advrov yarkodas pE- 
govoay Ev mög ıov Agsorodızov, Akyovoov dE ads‘ “avooıwWrare 
arigunwy, zb ade ToAuas morkew; 1oVg Ixkıag mov dx Tod vnov x8- 
oolluıc; Agsorodızov dE 00x anogNoavın püg rauıw slmeiv' "“wrak, 
avzos uev ovıw zoios Ixkınoı BonFHeıs, Kuualovs de xeisvsıg 1öv ixe- 
mu Badıdovas;” 10» dE adrıs auslyacdu rosclde “var xelevw, Iva 
ye doeßnoavıes Fa000ov anoAno9E, ws Mn TO Aoımöv uegl Ixsılwv 
xdoosos EAImıe di 10 yoncrjoior,. Tuüra ws AneveıydEvra n7xov-160 
oay oi Kunaior, ou BovAousvos ovıe &xdovızg AnoAfoIuı ovre ag’ E- 
wvroios Eyovıeg moMsogxtsoHn ds Murinnv avıov dantumovon. ol 
dt MovuAnvalos Esmın&unovrogs ou MaLugpeos üyyellac Exdıdovas Tov 
Hoxıunv nagsoxevabovrıo In micIo 00m ÖN’ oV yag Eyw TovIo ye 
eimiv argextwg' 08 yag ZreleWIn" Kupaloı yag ws Eundov Tavıa 
agmocoueva dx ıwy MuuAmalwv, neuwarıss nAotov Es AEoßov Ex- 
zoullovos Moxıynv ds Xlov. Evdeurev dE 2E ioov Asnvalng molsov-g 
zw anoonaodeis uno Alwy E&edosn. LEkdocav dE ol Aioı Eni zw 
Arogrkı mo‘ ou dE "Aragv£og Toviov 2ori yWgog zjg Mwvolns, 
Atoßov üvılog. DTantunv uev vuv nogudskauero ol Il£ooaı eigov dv 
yulaxy, HeAovıes Kvow anodekus' mv dE xg0v0g oVros oUx ÖAlyog 
revousvog, Ore Xlov oudeis &x 100 ‘Aragv£og Tovıov ovTE OVAdg xgı- 
Hay ngoyvoıv Emoıkero Iewv ovdevi ovre neumara EnE00EIO xanoV 
ı Wievrev, Anelyeıo 1e twv nmuwvıwv bgewv Ta navıa dx ıfg XWeng 
Tawıns yıvönevo. | 

14) „Aebnlich 0 ano 7, 101, 2." (St.) — nosdwuer. Spr. 54, 7 A. (1.) — 


Igaıvs. zu i, 95, 1. 

$2. noös ravre. zu 1, 88. — vevooosvuiva. veveoooevusva Por- 
ius, wohl richtig, da auch Her. sonst veoooos, vsoocin sagt. — g£oovoav 
hindeutend. vgl. 4, 120, 2. — nosEssv; tous. gr. Spr. 59, 1,5. — 1005 
Taura. gr. Spr. 68, 39. 2. — negi gehört zu dxdomos. gr. Spr. 47, 9, i9. 

C. 160 8 1. Exdıdovas construir' ich zu nagsoxevalorın. — Ini wie 
$ 3. Spr. 68, 38 (41), 8. 

$2. döniro A. uıco#g um (den Ort) Atarneus als Belohnung. 
— 4ragv£os von ywgos regiert gäbe nur den (Wider-) Sinn: ein Theil 
von A. gehört zu M. Her. schrieb wohl 6 de ’4zapvsös ovros oder bloss 6 
dt, 50 dass Tod ‘Aragväos Tovrov aus dem folgenden entstanden wäre. — dv- 
tios, Di. 48, 13, 2.. Das Adjectiv (auch &vevzios) wird so zur Bestimmung 
einer Lage wohl nicht gebraucht. — Ev, wieder aufgenommen C: 4161. (Lh.)s. 
zu 4, 4,1. — anodefaı, neoadovvaı. vgl. 8, 35 u. zu Xen. An. 5, 8, 7, — 
ng0yvoıv, ein seltenes Worf. — Znossiro mit zwei Accusativen, indem der 
eine Prädicat ist: zur ngöyuvass. So znv yupav Asinv oder agnaynv N01i0F04. 
Di.:46, 18, A. vgl.’ Her. 1, 161. — drneiyero passiv, ganz ungewöhn- 
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161 Xios ur vv Doaxıumw 2&tdocav, Malaons di werd ravıa doroa- 
evero Ent Todg OvmmoAsogxnjoavos Tußorov, xal zovso mev Ilgımveus 
&ömvdgunodloaro, Tovro de Mauavdgov mwedlov mür Entdgame Ankıy 
KOsEUUEVOG TO Orear@, Mayvnolmv dt Weuvıwc. era de Tavıa ar- 

162z/x vovow reAevrd.. amogavovıog de zovrov "Aonayos xarlßn die 
doyos ıng orgarnylins, yEvos xal avıos &wv Midoc, z0v 6 Mndwr fr 
osreds Actvayns dvopne roantin Edasce, 6 0 Kiow ınv Baosınlm 
Ovyaozeoyaoadusvog. OVrog wWrne z0ıs Und Kugov orpaınyös Anode 
ıIels ws aninero Es ınv Imvinv, algse 1as nalıas ywuaocı' Öxwg yM 
TEIYNEEaG Toımosız, TO Evdeviev yWuara ywv noög 1a reizen Enogdtt. 

163newWın de Bwxatn (175) Twvins Eneyelonoe. 05 dE Dwzxaskag ovıos var- 
zuAly0ı waxg70, nowros "ElAnvwv Eygijouvıo, xal ı0v ze Adgolnr al 
‘nv Tegonvinv zul nv ’Idnolnv za 109 Tuprnocor ovrol eics ol zu- 
ıadtEavres' Evavıldlovro dE 00 oTreoyyvAncı vnvol ala mevınzovsk- 
00104. amıxouevos dE ds vov Tagınaoov mogoogsAles dykvovıo zo fa- 
ok ıwv Tagınoolwv, TE ovvoum uiv nv Apyavdwvsos, Erugavvevst 
d2 Tugınovov oydwxeovra Erea, 2Blwoe dE 1a nurvıa slxocı xai Exar 
9709. rovıw dn zo avdoi moooyılkss ol Dwoxaskıs ovıw dij zu Eykvorıo 
ws 1% wir nowra opeag Exlımovrag Iwvimv Üxtievs ı7c Ewvron AW- 
ons olxijauı öxov BovAorrar, era dE, wc Toürd ya odn Emesde Tom 
Dwzxastoc, 6 de muFoueros zov Mndov rag’ avımv wc avkoszo, dÜI- 


lich; daher will Koen. zu Greg. K. $. 432 antpyero. — ra navıa. navıe m) 
— yıvyöoyueva von Früchten und sonstigem Erlrage, wie öfter. zu Thuk. 6, 58, 5. 
C. 162. dsadoyos zus. vgl. 3, 53, 3. Thuk. 8, 115, 2: dsedoyos Wr 6 


dayns neye (veov% — Edasos. Di. 39 unter deivum. — övnge. Di. 14, 4, 
7. — Teıyyoesas noınasıs Sie, die Einwohner (Spr. 58, 4, 2), zwinge 
sich hinter den Mauern zu halten. zu Thuk. 2, 101, 4. — dnopde 


bestürmte. Diod. 15, 4: zyw nolıy Enögdovy xara yıv ua xai xark Ialar- 
rev. (Sch.) In dieser Bedeutung ungewöhnlich. — ’Iwvins. ns 'lwvins? Spr. 
47, 5, 5. Der Artikel ist in dieser Verbindung nothwendig. Von zoo kann 
der Ge. nicht füglich abhängen. 

C. 163 8 1. !yeno«avro, der Ac. vom Eintreten der Sache, A, 1, !: 
durch Znızigecdas ausgedrückt. vgl. 1, 171, 3 u. zu Thuk. 1, 6, 3: uerpie I- 


0974 nowros daxsdasmövıoı Eyoncavro. — Toy ’Adginv erg. xoAnov, wie noch 
4,33, A. (Lh.) gr. Spr. 43, 8, 2. Mit gemeint wird das umliegende Land, wie 
oft bei Hovros und KEilnonovros. — zaradetavrss die entdeckt ha- 


ben, wie 4, 42, 1. (Sch.) — vavzillsc9as, selten in der attischen Prosa, 
bei Plat. Rep. 551, ec. — orgoyyviyos, Eunopıxois. zu Thuk. 2, 97, 1. — ö- 
ydwxovra. in’ öyd.? Ueher die Form. Di. 24, 4, 9. — navre. mi ndvın 
Hermann z. Vig. 93 p. 726. vgl. 9, 70, 3. Ohne Artikel Rhianog bei Paus. 4, 
17 E.: diw xai elxoos ndous. (Schäfer z. Dionys. 335.) vgl Od. e, 244: sixoms 
zdvıe. (Matth. Gr. 266 A.) Wohl nie so Her. 

8 2. oözw dy rs auch 185, 4. 3, 12, 1. 108, 1. 4, 28, 4. 59. (Sch.) 
Unattisch. zu Arr. An. 1, 8, 8. vgl. gr. Spr. 51, 16, 5. Nachgeahmt von Ap- 
pian Mithr,. 78. — oixynsa,s sich ansiedeln. Spr. 83, 5,1. — rys xs- 
ens öxov. Spr. 47, 28, 8. (10, 4) — rovro dazu. gr. Spr. 46, 11,2. — 


° 


de. zu 4, 17,3. — ıöv Mndov den König der M., Kyros. (La.) zo» 
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dov 0ys zorjmura zeiyog negısßailfodas ınv noAw. Eöldov de aysıdk- 
ws’ zul yag xal 1 meolodog zov zelyeos oux öAlyoı oradıol eis, Tov- 
di nav AMdwv meyuAwv xab EU Ovraguooufvwv. To uev In reiyog164 
100, Dwxusvos TE0nW roıpde LEsmoındn' 6 dE Agnayog wg Ennkacs 
my Oogarıny, Emohsogxes autoug, ngoisyomevos Ina wg ob xarayoa 
ed BovAovıaı Dwxastes mgouarswva Eva mourov rov Telyeog }geiyas 
zu olanua Ev zanıgwons. 05 de Dwxaskes meginuexikovieg 17 dovAo- 
ovn Eyacav HElsıv Bovlsvcaodas nulonv uluv xul Enssıo Umoxgivee- 
oa‘ dv & de Bovisvorrus uvrol, anayaysıy Exsivoy Extlsvov ınv 
ormarıny ano vov ıelyeos. 6 d‘ Agnayog Eyn eldivas uEv eu 1a dxei-2 
‚0 wEhhosEv morke, öuwmg ÖE 09 magıkva Bovisvcacder. dv dB Wr 
0 Aprnayog dno 100 Teiyeog Amiyaye mv argaumv, ol Dwxastes dv 
WITW KATRONUCAVIES Tug NEVIinxoviegovs, EoFEuevos TExva xul yuvai- 
zu; za Erınla Tarıa, ng0g de zal u oyalyara 1a dx zwv lgwv xai 
m alle dvadnuare, ywois 0 zu yaaxog 7 Aldog 1 youyn 7, tu de 
alla muvıa doHErıss xal uvsod Eoßuvıes Enieov Eni Xlov. nv dE Dw- 
ıu0y fonuwmdeiouvy avdowv Eayov ol Ilfgoas. 

Oi de Dwxuskes, Enelıe op Atos zug vnoovg rag Olvovooag xa-165 
keoukvag 00x EßovAovıo wvevuklvoio, nwätsır, deiualvorıeg un us uv 
Iunogsov ylvwrıas, 7 dE avıEwy vijoos unoxAmodj Tovsov elvexa, 
a0 zuvıu ob Duwxaslss LoreAlovio &; Kugvov' Ev yag ı7 Kup 





Avdoy vermuthet We. Ueber den Ac. Spr. 61, 5 A. (6, 2.) — negsıßalE- 


09a. Spr. 55, 4, 10. (20.) — rn» nölsw. Altlisch negißallsodes ın nols 
Riyos oder zu» nnoAıw Teig. — za yao xai. zu Xen. An, 2, 2, 15 u. zu 
Thuk, 6, 61, 2. 8, 64, 2. — eloi. zu i, 93, 2, — nav erg. Eoriv aus 


day. — Ai$wr. Spr. 47, 6, 3. (8, 2.) 

C. 164 8 1. zToswde für wsoumw, wie 4, 170, 2. 180, 4 gr. Spr. 51, 7, 
5. — inslavuvssy steht selten so transiliv: &uvvew A, 176, 1. 7, 8, 3. 10, 
2. 57 u. Pind O. 41, 66; bei Attikern wohl nicht mit orpemw» oder vroa- 
muy, sondern ohne dies intransitiv. vgl. Di. 52, 3, 7 u. zu dsßalleıw 1, 14. 3, 
—zerayog wie 4, 118, 2 u. 7, 70. (Sch.) Sehr ungewöhnlich für anoyon. 
Ein Eroberer tritt, wenn er sich einschleichen will, zuerst immer mit ge- 
ringen Ansprüchen auf. — Bovlovreas. gr. Spr. 65, 5, 18. — Zpeiyas, ein 
poelisches Wort. (Schneider zu Xen. Kyr. 7,4, 4.) Nur an einer Stelle bei 
en., bei den xoswois öfter. — xarıpwoa, dem Könige zu weihen, zum 
Zeichen der Unterwürfigkeit. (We.) 

$ 2. 2» rovro. gr. Spr. 51,5, 4. vgl. 43, 4,2. (7) — xataonay, vom 
Ufer in die See bringen, wie 7, 193. Attisch xu9elxeıw. zu Thuk. 6, 34, 
,— texvya xasy. gr. Spr. 50, 3, 8. Der Verbindung wegen fehlt der Ar- 
tikel auch bei Znınla, obgleich navra zugefügt ist. Anders 1, 166, 2. — Ta 
tz. Spr. 50, 7, 7. (8, 14.) — ywois. zu A, 94, 4. — 5 rs für ön Werfer, 7 
ın Va. — yoagn Gemälde. — de nach za bezieht sich auf den Zwischen-- 
jatzywoiselc. — EsHEvres nach 20 9Euevos (epanaleptisch). gr. Spr. 52,10, 
. — drydew». Spr. 47, 12. (13.) vgl. 47, 25, 3. (86, 4.) — buxasev für 
buxainv Bekker. zu 4, 80, A. — Eoyo». zu A, 7, 2. 

C. 165 8 1. wvevuuevosos. zu.A, 69,2. — adrew»w ipsorum, gr. Spr. 
7, 9, 42. — a@noxinıco9y. Man ‚denke z75 Zunogies aus dunögior. (Lh.) 
- agos ravıa desshalb. zu 3, 38. Attiker so nach einem Particip da 

7 
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Tx001 Ereos TooTeg0v Tovrwv Ex Heongonlov üveoındarıe noAw, = 
ovvouo iv "Adakln. "Agyardwvıog de ınvızavıa 7dn verehsvinxes. Gıch 
Aouevos dt Ent ınv Kvoxov, noWmro xuranlevgarıes Es ınv Doixusoe 
xoreyovevoav rwv Ilegotwv my Yvlaxım, 9 Eppovgee nagadekautr 
2rag’ Agnayov ziv now. nero dE, WG ToVIO 0ps EEkoyaoıo, Enow- 
covıo Toyvoas xardgag ı 0 vnolsınoukva Ewvrwv Tov Orolov. TO: 
dE Tayıyaı zul uudgov GıdnjgEov xurenovrwonr za Wu0OR» u TgRı 
dc Düxaıav key nolv N 10v mudgov Tovrov aramepnviva. oreAlo- 
ubwv dt adrov Ei ınv Kugvov untg juloeus ıwv dorwv EAuße mo- 
9oc 18 xub olirog ı7s nolsog xal rwr NIEWV ng YWons, Wevdooxe: 
dd yevousvos antnieov Inlow 8 ıny Dwzaav. ol di uvımv 70 0g- 
166x:09 2yvAaccov asgsEvıes 2x rwv Olvovootwv Endeov, Enelre dE &ı 
ınv Kugvov ünlxovro, vixeov xon METa TWr 70012009 anıXoukvws 
in’ Eısa nevıe za Igou Bvidovoarro. xul nyov yao dn xal Eyeoos 
To0üg Tegsolxovs Äänavırag' GIpaRTEVorTX Wr EI avLoüg x0w@d Aoyg 
zonoduevos Tugonmvot xad Kagyndovıos vrvoi Exaregos EEijxovra. oi 
dE Dwzxauuteg ninpwWoarıes xa avıol 1a nAoia, 2orın dgsduov Ein- 
3xovıa, nvılalov Es 10 Zagdovıov xulsouevov neAuyog. Guvpusoyovıws 
de? 17 vavmayln Kadusln rs vlan roicı Dwxussvoı Eykvero‘ ab ev yüg 
Teoosgaxovıd Oops vess dieyFagncar, ai de €1ix00r al MEQIE0H0HL 
00V üyoncıos’ Amesıgagyaro yap rovg Zußolovs. xuraniwoarteg di 
ds nv Adudlmv av&iaßov 1a ıkava xul Tag yuvalzas za ınv all 
xınoıw oonv olal Te Eylvovro ul vkes ayı aysır, xul Enreıta amerıec 
167179 Kvovov EmAeov 2; “Pryiov. twv dE diaydansotwv vewv Tovc ür- 
dous ol 1e Kapyndorıoı xal 05 Tvoonroi .... EAayov Te ovıdwy mol- 


Tevre. gr. Spr. 56, 12, 4. — üvsornoavro hatten sich erbaut. (Lh.) 
Das Wort ist sonst so nicht üblich. Sch. erklärt: sie hatten die Einwohner 
einer Stadt vertrieben. Unpassend. Auch findet sich so nur das Acliv. 

5 2. boxcıay für bDoxainv Bekker. — xardopas. die attische Prosa 
age neben zampacdeı. — To vnolsıneuivo gegen jeden Zurück- 
bleibenden. gr. Spr. 48, 9, 4. — rov orolov. gr. Spr. 47, 13, 5. — uv- 
d‘ogov. Hor. Epod. 16, 25: Sed juremus’ in haec: simul imis saxa renarint 
Vadis levata, ne redire sit nefas. (We.) — u7 noiv. un noorgov gew. die 


attische Prosa, vgl. 7,8, 3 u. zu Arr. An. 5, 11, 4. — avansynvevcaa für dvea- 
gnvaı Kr. avayarnvaı Reiske, avaduvaı Bekker, vgl. 2, 15, 2: 0 Addım — 
vewors Avansgmvos. — Yevdogxsos kommt sonst nirgends vor. — &sgFEr- 


tes, wie 1, 170, A, vgl. 9, 52. Attisch @gavres gr. Spr. 52, 2, 1. 

C. 166 $ 1. yao. zu A, 30,2..-— Tvgonvoi, die Agylläer A, 167, 1?. 
— nvrtießov für avrielov Lh. vgl. 4, 121. gvuiiacav 4, 80, 1 9, 6. 

$ 2. 77. zu 14, 80,4. — Keduein, ein mit schweren Verlusten er- 
kämpfter, wie der im Kriege der Epigonen bei Theben. vgl. We. zu Diod. 14, 
12. — ai uev. zu A, 18, 41. Aehnlich steht der Artikel bei einer Anzahl von 
Monaten 1, 192,1 u. 4, 28, 1. — areorgagpearo sie (ihnen) wurden um- 
gebrochen, retorta Sch. Vielleicht schrieb Her. ein anderes Wort. — rovs 
&ußokovs. Spr. 52, 4, 2. — ve&es für vnss Bekker. 

C. 167 $ 1. Tvgonvoi. Die Lücke bemerkte Reiske. Vielleicht fehlt we- 
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An nislousg xab Tovrovs ZEayayovres xartievoar. era de Ayvilal- 
016 nuyıa TO Nagsovıa 109 1wo00V dv ım ol Dwxuskss zaradevogkvres 
ixtaro &ylvero diacıgoya xal Eunngo xal Anoninzıo, Ouolws ngoßare 
zu vmolwyıa za ardgwmos. ol de "Ayvikaios ds AsApooc Eneunor, 
Povoueros axEoacFas mv amapında. 7 de Ilvdln aop£as Extkevoe? 
rote 10 xal vor ol Ayvlloios Ers Enıtellovas‘ xal yag Evaylkoval 
09 ueyaws zul dywra yuuvızov xal Innıxov Zu0Ta0r. xab odıos 
ur ıuv Dwxoıkwv Towvıw uogm disyoncarıo, ol dE avıwWv dc 10 
“Piywos xarupuyovzes &rHevrev Öguswmevos Exınoavıo moAıy yic ic 
Obwrging ravınv nu vov Yin xarkeraı. Fxuioov de Tadınv 7005 
ivdoös Hoceıdwrınzew waFovıes wg Tov Kuovov og 7 Ilvdim Eyonoe 
xılcas Howv Eovıa, AAN. 0U ın9 v700V. 

Dwxalns wev vov nlgs ing &v Twvln ovıw Zoye, naganinjoın de 
wuroscı za Tmıoı 2molmoov‘ Zelte yag opewv elle ywpars TO ei-168 
os Agnayos, 2oßdvıss nuvıes 85 Ta nAoia olyorzo nAkovıeg Ent ing 
Opmlens xab Evdavın Exrrıouv nolıv Aßdnga, TNv np0TEgOG Tovzwv 
Kialouevsog Tıumjosos xılous ovx anwynTo, GAR uno Oonlxwv. BEsio- 
dels uuag vov ind Tnlwv wv tv Aßdrjooıcı Ws Nowg Eyeı. 

Ovros uev vor ’Iwvwv movvos ı7v dovAoouymw oÜx Greyouevo69 
imo» rag naroldas‘ ob d’ @AA0s "Iwreg, m)» Miinolwr, dia ud- 
is ulv anızlaro Agniyo, xura meg ol Exkınövıeg, xal avdges Eyk- 
vorıo ayuFol negb 175 Ewurov Exaotog mayousro, EoowIErreg di xai 
slörısg Zusvov xara Won» Exacroı zul Ta Enıtuooduera Enerecor. 
Minis dE, ws.xul Rg01800v moi elgntus, adın Kupw ögx10v mor- 





nig: 0) Tuponvoi dilayor' oi BE Tvoonvoi Elayoy re (oder Aayovızs). — niei- 
ous. nitovus Br. Di. 23, 4, 4. — oi bwxakes. ob $. oil! — diaotrgoga 
verrenkt an Gliedern, aus Attikern so nicht nachgewiesen. — Zunng« 
verkrüppelt, wie 4, 196, 2. Unattischh — anoninxtr« vom Schlag- 
Ilusse gelähmt. Ar. We. 948: anonknxtos EErigens EyEvero Tas yvadoys. — 
ext0ac9as sühnen. | j 

$ 2. Evayilovos, TO yoas Inıyeosw 7 Yvsıy Tois xaroıyouevors. Greg. 
vom ion. Dial. 109. vgl. 2, 44, 3. (Sch.) xadayilsıv Ar. Vö. 566. Ly. 238, öv- 
Ruyay Thuk. 5, 11, 1. — !xrnoavio. Exuoa» Sch. — nölıv, proleptisch 
für den Ort an dem sie die Stadt später gründeten. vgl. 2, 99, 1. Kr. zu 
Thuk, 4,2, 3E. — Kvovov, einen Sohn des Herakles. Servius zu Virg. Ecl. 
9, 30. (La.) — xrioas bei der Gründung als Beschützer einzusetzen und 
zu verehren. (Sch.) — zw». Di. 20 unter Y7gws. 

0.168. ®onixns für Ypnixins Bekker Di. 8, 1, A. — nölıs verbindet 
Her. oft ohne Artikel mit dem Eigennamen, wie nack’ihm Arrian. vgl. dort 
Kr. zu 1, 4, 5. 4, 28, 6. So auch Thuk. 2, 80, 5.2? 102, 2: Zroctov nilıw. 5, 
4M,4:’Avdnyny nolıw. A, 104, 1: dnee bapov nölews. — anwrnto hatte 
keinen Erfolg, sonst poetisch. — öno Tniwrv. gr. Spr. 52, 3, 3. 

C. 169. anıx&aro. Die attische Prosa in dieser Verbindung &pysodas 
oder devas. Eu. Med. 872: 2Zyo d’ duavın din Avyww agıxöumv. gr. Spr. u. 
Di. 68, 22, 2.(1.)— Exaoros. &xaorov Sch, — xai neöregoy 1,143, A. (Sch.) 
— 70 deurego». A, 6, 3 u. 28. (Sch.) 

1% 
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n0dusvos Jouyimy Ayorv. ovıw di 10 devrsgov ’Imvin Ldedoviwro. wg ' 
dE zoüg dv 17 ınelgo "Imvas EysıgWonro "Agmayos, ol ag viooug 
Erovisc "Iwres xorapgwdnoarıss zuvıa oplag avıovg Edoouv Kygm. 

170  Kexaxwutror de Iwvwv xul oviklsyoulvav ovdevr Eocov Es zo 
Havıwiviov, muvdavouas yroumv Blovra üydga Ilgınva anodta- 
090 "Iwos yoncıuwrarnv, 17 el Eneldovro, Trapeiys av 091 Eudasmo- 
vesıw 'Eildıvwv uorıcıa' ög Exkleve zoo 010m "Iwvag degFtrg 
nitsıv dc Zaodo xai Eneıra noAıy uiov xıllar narıwv ’Iuvwv, zul 
ovzw anallaykvrag oypkas dovAocvyns zbdasmuorijoew, v70wr 1& d- 
rasEwy meyloryv venopkvovg xal Kgxovıag alAwr' ulvovos dE ayı br 
3:5 "Imrin odx Eon dvogav EAevdeglnv Eur dooukrnv. avın wev Blw- 
og zoo MNgınv&og you Ei drepdagukvoros "Iwor yevoukyn, zone 
dE xal now 7 diaydagijvas TIwvims Odisw dvdgos MiAnolov Ey£veno, 
10 dv&xadev yEvos Forıog Dolvixog, Ög Extleve Ev BovAsvıngıov "Iwras 
dxıno9as, 16 de eva 2v Tem (Tiwv yao u£oov elvaı Twring), Tas 
de Aldag mölsag olanulvas undev E00ov voullsodu xara weg ei di- 
wor slev. ovros wev dN opı yyWuas 1oıuode anedtkavro. 

171 "Aonayos de xaracıpewauevog ’Iwvinv Emostero organ dm 
Kögag xad Kavvloug xal Auxlovs, upo ayousvos zul Iwvoag xal Al- 
oAfas. eich de zovıwv Kages mer anıyuEvos 2; mv Nmeıgov dx Wr 
viowv. To yag naAasov Eovıes Mivw Te xurjxoo xal xalsomevos AL- 
Aeyes elyov ag vıjoovs, P0gov wiv oudeva vmoreAlovzec, 6009 zal dyu 
dwvarog si waxgerazov EEıxlodas auxon' ob dE, öxwg Mirws dfom, _ 
adningovv ol rag veas. re di dn Mlvw zareorgauukrov yiv moAhn 


C. 470 $ 1. oödev Eoco»v, ungeachtet sie bedrängt waren. — 5 el, 
gr. Spr. 51, 9, 3. — napeiye zu 1, 9, 2. — evdaıuornasıry, abhängig 
von einem aus &x&lsve zu entnehmenden &gr. vgl. $ 2. gr. Spr. 65, 11, 7.— 
wsyiotyv, ein wohl damals allgemeiner Irrthum. vgl. 5, 106, 4 u. 6, 2. (Bä.) 
— viuscye, benutzen, für sich bebauen, bei Her. öfter so. zu Thuk. 
1,2,1. 

8 2. urn ev. gr. Spr. 59, 1, 11. — yvoun erg. nv. Spr. 62, 1, 6. 
!ni nach, Ggs. neoiv 7. Spr. 68, 37 (41), 3. — yevouevn. Spr. 53, 8, 1. 
— Gdvixasev bei Her. oft ınit Bezug auf die Ahnen; nicht so die Attiker, 
überhaupt nicht ihre Prosa. Mit z& 5, 55. (66.) 92, 3. 6, 35, 1. 125, 4. 498, 3. 
So wird auch bier wohl z« zu lesen und yzvos zu Streichen sein. — «boivı- 
xos. Diog. L. 1, 12: dx zwv Onlıdwr, ol zioı boivixes sbyeviomeros TWv Am 
Kaduov xai "Aynvogos. (We.) — oixnuevas für olxeousvas Kr. zu 1, 151. - 

ndev £ocov» um nichts weniger bewohnt, wenn man auch eine Cen- 
tralstadt habe. — vowuileo9aı xaraneo eisolltenangesehen werden 
wie wenn sie. — d’yuoı hatten ein Gemeinde-, kein Staatswesen. Thales 
wollte den Städtebund ( Mavıwvıoyr) zu einem Gesammtstaate umschaffen. — 
odros für oörw Schäfer. — avesdefavro. Spr. 52, 8, 4. (5.) 

C 111 $ı1. Käges uey. Dem entspricht ei de Kauvos 172, 1. (Lh.) 
— xci yo, wie eben auch andre Schriftsteller. (St.) — elus. iur ini 
Werfer u. Sch. vgl. 2, 29, 1. &, 16. 192, 2. zu Thuk. 1, 2, 2. — 2Eıx8odaı 
&xo5 auch 4, 46. (Sch.) — ob de. zu 1, 17, 3. — öxws. zu 1, 14, 1. 
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zus öruylovrog a noAum 10 Kagıxov Tv EIvog AoyınwWıarov ıWv 
Ihluy dndvıwv xaTa TovVrov ua 109 y00vor uaxoW@ malıcıa. zul 
op zgıka Zbevgjuara Eykrero zoios ob "EAAmve; Eygnourıo‘ zal yag 
tmi ın xgaven Aopovg Emidkeodaı Kapks elcı ol xaradkkavıes xzal Ent 
ns donldag 1% Onunıa moskeodas, xal oyava aonlcı ovrol elcı ob 
romoausvos nowros" 1lws dE Grev Öyavmv Epopeov rag Gonldas nav- 
res ob neo ZwIecav aonlaı zofsotas, TeAauwos Oxvılvoscı olnxllov- 
Te, megb TOIOı wuyloı Te xab 10704 AgsoTEg0ICı Wwoi0s negsxeluevor. 
ueıa de ovg Kügas xoovm Voregov wor Awgıkes te xal "Iwves 2E-3 
arfomoay 2x ıWv vnowv xub 0dvLWw EG ımv Nme00v anlxovıo. xa1d 
uiv dn Kagas ovrw Konıes Akyovos yerodaı" ov nirıos adrol ye 
öuoAoykovos rovrosos ol Küpes, wrAu voullovas adrol Ewvrovg elvas 
adryydovag NnEIgWTas zul T@ ovrouarı 1m wurd alel duaygemevovg 
1 mg vov. amodeıxvuoı dt Ev MuAaooıcı Jıög Kaglov Igov dgyator,s 
1 Mvooicı uEv xal Avdoicı n£rsors WG xacıyvn10104 2ovor Toics 
Kagot‘ 10v yag Audov xal 10» Muoov Akyovoı zlvas Kapog üdeAye- 
0v6° 70070504 uEv IN ulreon, 0001 de 2ovıes aALov E9veog ÖuoryAwo- 
co zios Kapos EyEvovıo, rovroı dE ou ulra. ol de Kowvıos au-172 
ı0ySoves doxtzıv Zwol eloı, avıor uErıos Ex Koyıns paoi cha. mgog- 
ywonxacs dE yAwoonv mev ngög 16 Koagıxov EIvog 7 ol Kügss mugös 
ö Kuwvıxov (Tovro zug 00x Eyw argextws dsuxgivas), vouoss de 
1elwrras xeywgsou£voisı moAAöv Twr TE allwr dyIownwv xal Ko- 
gür. 70106 yüg’ xauAdıcıov Zar xar' mAıxinv 1e xal yıloına lAndov % 
ouyylvsodus E65 R00w, xl ardgaoı zul yuruski xal nasol. idoudr- 
uw dE opı Iowv Eevixwv, werkneito, ws ayı amkdoss, Edose dE 10106 
aurglosoe Mouvov yguodas FEoicı, Evduriss 1a Omnia ümavıss Kovvıos 
indov, aumıovieg dovgaos 10» j£on Ergs ovowv zwv Kalwdızuv 
ınorıo xad Epacay ExßaAdsıv Tovg Eeivixovug Feovc. 

Kal odros Wer 10000404 1040v70101 yokwrım, ob de Auxıos #173 
Kong tWezutov yerovaoı (nv yag Konınv eiyov zo malusov nacav 


$ 2. Aue. don? — uaxop®. xai uaxow alte Ausgaben, wie 2, 136, 1. 
(Eitz.) — walsare. Spr. 49, 10, 8. — roıfa. Di. 24, 2, 4. — Eyoncarv- 
zo führten ein. zu 1,163,4. Ueber die Sache zu Thuk. 4, 8,1. — oinxi- 
(tiv ungewöhnlich 30 übertragen. — negsxeiuevos erg. tes aonides. (Mat- 
hiä.) Arr. An. 5, 4, 4: 70 xgavos nepıxeiusvos. Spr. 52, 4, 2. 

8 3. Ewvrovs. zu ogeas A, k,1. 

84. E$vsos gehört zu 2övres. Spr. 47, 7, 2. (9, 2.) — rovrosas de 
gr. Spr. 69, 16, 2. vgl. 4, 196, 2. 2, 50, 2 61. 111, 3. 120, 2. 

C. 172. doxesıv. zu 1, 131. — yAoocar. Spr. 46, 2, 1. (46, 4.) — 
nollöv. gr. Spr. 48, 15, 14. — ro» allw» von den Sitten der andern. 
zr. Spr. 48, 13, 9. — To50ı yao für rovross yag. Di. 50,1, 2. — Ylıri- 
‚m Altersgenossenschaft. — ilado». andre eilade», schaarenweis, 
jg. poetisch, auch bei Her. nur hier. — 7ßndor im waffenfähigen Al- 
er, auch 6, 21. (Sch) Es findet sich erst wieder bei Spätern. 
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Bagßagos)' dievesyIErrwy de Ev Konım megi ıng Baosning av EigW— 
ns naldwv.Zugrendovog Te xal Mlıw, wc Enexgarmoe 17 01a0ı Mi- 
ywg, 2Enkaoe avrov Te Iupnndova zul Todg OTamıwWrug avıov' ol de 
anwostvıes antxovıo ıns Aclns Es yüv ımv Milvada' ımv zug vum 
Avxıos vEuoyıss, avın 10 naAaıov 1v Mivag, ol de Mivm oe 
3S0Avnos ExaAkorro. ıtws uiv In avılay Iuonndwv noys, ol de dxa— 
Afovıo 10 ng ze Nvelxavıo ovvoua xal viv Ers xallovıms UNO IWv T- 
osolxwy ol Avxsos, Tegulios’ ws de EE -AInvlwuv Avxog 0 Ilavdio- 
vos, EEsiadeig xal ovrog uno ou ddeAysov Alykoc, dnixero E65 Todg 
Teoulias napa Zagrmmdova, ovrw dn xara od Avxov my Enwruulinv 
Avxıoı dva xg0v0v ExAnIncar. vonoıcı da Ta iv Konrixoics xgE- 
swrra, £v de 10ds Idıov veroulxaos xal ovdauoicı aAA0ı0ı Ovup£por- 
os ardgwWnwv' xurovos Ano TWv unrlowv Ewurovg xal ouxs do 
ıwv nartgwv, elgoufvov dE Ei£gov Tov nAmolov ıls Eos, zaradkkeı 
Ewvrov ungodev xal ns umTgög avavsulsıaı tag mmreoag. xab jr 
uEv ye yuyn dom dovlm owvoxjon, yarvula 1a ılava veronıcıas’ N. 
dE dyng d01og, xal 0 nowWıog avıdwy, yuralxa Eelvnv 7 muAluxnv Exp, 
Grıua 10 1&xvo ylvaran. | 
174 Oi Ev vun Kügss oödiv Anumoov Eoyov anodekausvor 2doviw- 
Inoav um’ “Agnayov, ovıe avıod ol Küges unodekuuevos oud£v, ovıe 
0004 'Eilnıwv zavım mv ywenv olxtovoı. olxkovos dE xul GAAos xai 
Aaxeduuoriw» anoıxoı Kvidıos, OF INS Xwons 175 OYerlong Tergap- 
Ren ds novıov, 16 67 Torwomor xaAteras, doyulıng dE x zig Xro- 
covycov zig Bußucalns, Lovons re naong zig Kridins mwAnv OAlyns 


.Cc. 173 $ 4. zweyaio». Di. Ak, 10,.7. — Jdisvsiydevzor» als sie 
Sich entzweit hatten. Di. 40 unter gEow u. gr. Spr. 52, 6, 1. — 


5 2. rews für Ews. Di. 69, 72. — xai vüv, xai zöneg vor. (Lh.) Ueber 
den Ac. zung bei xulsorrus gr. Spr. 52, 4, 6. — xaö ovros gleichfalls, 
wie Sarpedon. gr. Spr. 51, 7, 12. — oürw, gr. Spr. 65, 9, 1. — dva yoo- 
vov mit der Zeit, wie 2, 154, 4. 5, 27. 7, 10, 6: un negavuxa all’ ava 
xgovov. (Sch.) Allisch bloss (7@) yoovw. gr. Spr. 48, 2, 10. — Ta uE». gr. 
Spr. 50, A, 13. 

$ 3. vevouixzaoı. zu 1, 142, 1. — ovuy.£govras stimmen über- 


ein, öfter so bei Her., selten ähnlich bei Attikern. Antiph. $, 42: rois io- 
yoss Tois Tov aydoWnov Gvvsy.&peio ws aAmdEoıw ovow, vgl. zu Thuk. 4, A, 65. 
Das &v gehört auch zu ovuy:sgorzas. So „ovugysgsodei Twı Tode 2, 80. 6, 59, 
za nikon 4, 154, 4.” (Sch.) gr. Spr. 52, 4, 8. — dori für ein Kr. — xe- 
tale&eı. Achnlich ayovras 1, 198, anodoxıug 1,199, 3. yevoeıaı 2, 39, 2. HM, 
1, yoyoercı neben yılyoss av 2, 4, A. Vgl. Di. 53, 7,2. — untooser, 
1006 unroös die altische Prosa; vereinzell narpo9sev Thuk. 7, 69, 2. — dve- 
veuteres wird herzählen; sonst so nicht üblich. — xai ö selbst der. 

C. 174 $ A. uEv vov, zurückweisend auf 9, 174, 1 A. (Lh) — eürei, 
wie 1, 175. Kr. zu Arr. An. 7, 45, 3. — anods&duevos wiederholt weil 
es durch das stark hervortretende ZdovAwdnce» verdunkelt war. — of hat 
Bekker zugefügt. — ro für 7. Spr. 61, 6, 4. (7, 8.) — Bvßaocins für Bv- 
Pleoins Is. Vossius. — nsgiggoos, altisch megipgvros, wie Sonst auch bei 
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2010000v (rm Mer yap aurijs n005 Popyv avsuov u Keyansıxzog x01- 
n05 ünteysi, 10 dE ngÖG vorov 1 xara Svunv ıe zul “Podov Iaiac- 
ou), 16 wv din oAlyov rovıo, &0v 0009 Te ini nvıe oradın, WeEUCEOV 
ob Kvldıos Ev 60m “Agnayos ınv Iwvinv xareoırg£yero, BovAonevos vi- 
00 ı79 zWonv moımoaı. Evrog de naca oyı Ey&vero‘ ın yap 7 Kvi-2 
din ywen Es ımv nneıgov TeAevig, zavım 6 Foduog ou 109 WgvoooN. 
zu) In non zeigi Loyaloukvwv wv Kyidlwv uaidov yap 1 xal 
Juoregov Eyulvovzo 1170WwoxeoFa ol Loyalouevos Tov olxorog ıG Te 
alla TV OWuarog xul waiıcıa Ta Tregl TOÜG OyIalmovg Igavonevng 
776 BeIQNS, Emeunov 8; Aehpovs FEOTEONOVG Eneignoope£voug 10 avıd- 
Soon. n de Ilv$ln oyı, wg avıoi Kyldıoı Akyovos, xo@ &v Touergw3 
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ioduov dE un nuvoyovss und’ Ogvooeıe' 

Zeus yao x’ EInxe v70ov, ei x E&Bovlszo. 
Kvtdios Ev zwüıa ı7g IlvSing xenoaong ou Te Ogvyuaıog Enavoavro 
ul Apruyo .2moru 009 TO OTg01S dyayııl opkas uvrodg nag£do- 
coy’ ncav dE Ilmduates olxtovrss vmeg Akıxugvnooov neooyaıav, 175 
im Öxwg ze Eidos dvenırıdaov E0e0das, uvroicl Te xal 1010, me- 
olxoscs, 7 bgeln 195 Asmvalns nuywva ueyav Voysı. Tels oyı Tovzo 
tyEvaro. odros Twv regi Kagplqv ardgwv wouvol Te avı&oyov yoovov _Agnayw 
x0) mojyuuıa rug£oyov nAticta, 00g05 teıyloavıss ro ovvoua Lorı Aldn. 

Indaotes wer vuv ypovw Eaıgedncar' Avanos d£, wc 8c 10176 

Zuydıov ediov wase ö Aonayog 109 orgarov, Anskiovreg xal Wax6- 
Eros 0Alyos moös wollous Agerasg Enedebauo; eoowätvizs ö£ 0 
xaminderzes EG TO dcıv ovvmlıcay ds 119 dxgonolıv Tdg ze yural- 


Ber. 4, 42, 4. 45,4. — ßBoenv. Poginv Br. Di. 15, 8, 3. — wv dy weist 
auf öliyns zurück. — 2ov ini sich hin erstreckend. zu Xen. An. 4,6, 
11: » 0005 Zoriv Ey’ Sfnxovra oradın. — oi Kvidıoı, zugesetzt weil das 


kp usprüngliche Subjekt oö durch die Entfernung verwischt war. — &v 00. 
"gr, Spr 43, 4, 7. 


8 2. Ivzös, zov Io9uov. (Sch.) — naoa, 7 xwon. (Sch.) — Ey£vsıo. 
Xen. An. 4, 10. 3: önooa ivros avwv Lyevorıo nayıa Eowoay. Bekker Zyivero. 


— yespi. Di. 44, A, 2. — Eoyalouivopy. zu zoo 1, 24, 2. — yao. zu A, 


8,1 — TıroWoxsches verletzt werden. — rov olxöros hängt von 
den Comparativen ab. (Bä.) — ra all« hängt von z170W0x:09a1 ab. Spr. 52, 
4,2. — inesgnoouevovg für ineg. Lh. — ayrifoov, dvavıiov, unatlisch, 


bei Her. öfter. 
838. Toyo. zu 1, 47,2. — ei x. & y’ Bekker. vgl. jedoch Il. y, 526. 


(Herm. de av part. p. “) — de mit Bezug auf die vorgelegte Frage. vgl. zu 
Xen. An. 4, 6, 10. — «uaynri nicht «uayei Her.; einzeln jenes bei Xen. 


an zwei Stellen. 
C. 175. noav. Di. 56, 4,2%. Dieser Satz sollte eig, ein rolativer sein: 


Ondasses de, ol nouw — ovros avriayov. gr. Spr. 65, 10 A. — avensındeov, 


xelenov von derselben Sache 8, 404. (Sch.) — reis. Di. 39, A, 4. 
C. 176. niaoce zul, 164, 4. — inekiwövres für Uneksdvrer Bekker. 


— aeeres. Der Plural von Tapferkeit auch 9, 40, sonst woher mir nicht 
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xac zul a ıdıva xal a yonuara xal rovg olxkros, xal Entıra Uni- 
var mv Axgonolıv nacav Tavınv xaleoFaı. Tavıa dE nomoavıss xl 
ovvonoourıes doxovg Öeivooc EnekeAFovıeg antdavov narıess Eavdıoı 
uorönevos. Twv dE vv Avxlov yaufvwv ZavIlwv elvas ob moAldt, 
nınv dydwxovıa Torı&wv, lot Ennivdes' al dE Oydwxorıa korlaı av- 
ros Ervyov ımvızavıa Exdnulovons xab oVIW megseykvovro. nv u 
d4 Zavdor ovıws Eoye 6 “Aopnayos, naganinslwg dE zul ınv Kauvor 
Zoye‘ xai yag ob Kuvrıos zovg Avxlovs Emumjoavıo Ta Aw. 

177 Ta u£v vu xurw ir; Ackns "Agnayos avacıara Enolee, ıd # 
avw avıng avıog Kvgos, navy EIvos xuracıgepousvog xal oUdiy Ka 
osels. Ta ur vor adıkwr nIEw napjcouer‘ 10 dE ol nap£oye noror 
TE nAti0rov za) akıammynroiura 2or, 10V7Wv dmuvnoonas. 

Kvoos Enslıe 0 nayıa ıng nnelgov Unoyelgia Enoınoaro, "Asov- 

178900464 &neıt9ero. ıjs de Acovglns Eau ukv xov xal alla moAlonara 
ueyaaa moAld, 10 de ovvonaoıororor zul loyvgorarov xal Evda op 
tüs Nlrov dvaoıdrov yevoukyns ra Bacılnıa xareoıixee, vr Baßvlwr, 
Eovoa Tosauın In Tıc mölıc. xErıas Ev nedlo ueyalo, utyadoc Lovou 
utıwnov Exacıov &x0o0ı xal Exurov oradlwv 2ouons TsTEayYuvov' 0oü- 

- 04 0radıos zig mmegiödov ng TOAsog ylrovras Owanavıes Oydwxorın 
2xab TETE0x00101. TO ulv vuv utyadog Tooovıov Eots TOV A0TEOG ToU 
BaßvAwvlov, Exexöouno dE wg oddEv aAlo molssun Wr nueig Idmer. 
TEÜpg05 Ev nowra uw Basta Te xal edgka xal mıEn vdarog megsdte, 
gr de zeiyog mevinzovsa uev enyewv Bacılnlaov 2öv TO Eugog, ürpos 
dE dinxoolwv mmydwv‘ 6 de Baoıkrog niyus tod merglov Lori miyeog 
17IuElov root daxıvAoıcı. dei dr me mög 1ovrocı Eur pouoas Iva 1e 
Ex 175 Tapgov 7 yn Mvasmıuddn xal TO Teiyog Ovrva Tg0n0v doya- 
070. OgVOGOrTLES Ana nv Tapgov EnAlvdevov mv ynv ımv dx Tod dgv- 


erinnerlich, — xzaieo9as. Spr. u. Di. 55, 8, 10. (20) — ovvouocanvrıss 
mit öoxov ist selten. Thuk. 8, 75, 3: Evuwvvoe» Tov aurov Öpxov. Sie verban- 
den sich gemeinsam unterzugehen. — &ns£slHovress für unetel$ovres Bek- 
ker. — zWy vüv Avxioy pyautvov Zavsiwv elvaı der jetztLykier 
zu sein vorgebenden Xanthier. gr. Spr. 50, 12, 1 u. 2, über den Ge. 
Spr. 55, 2, 3. (5.) — ra nkew. Spr. 46, 7 A. (11, 2.) 

C. 178 $1. oA! gehört zu dem verbundenen nolisuera usyala: viele 
Grossstädte. Sonst noll« (Te) xai usyala. gr. Spr. 69, 32, 3. — Tosav- 
In für roınde. gr. Spr. 51, 7, 3. -— 2ovans rero@aywvov als ob vorherginge 
ns Exaotov uttwnov don. (St.) vgl. 2,124, 3 134, 4. (Lh.) — oradiw» hängt 
von dem in 2ovo@ liegenden zolıs ab. vgl. $ 2. zu Xen. An. 1, 2, 23. — 
odro.. Spr. 61, 6. (7.) — rAs negiodor. zu Xen. An. A, 10, 1: zermmges 
nepaoayyas ins ödov. — yivovras kommen heraus. zu Xen. An. A, 3, 
9. — ovvanavreg. ob ovvanayıg? zu 1, 98, 2. 163, 1. 

$ 2. Tay.gos uE» ohne yao. gr, Spr. u Di. 59, 1, 5. — Baoılniwr, 
persische. (Sch) — Tod uergiov, Tv Idıwuxov xai xoswov. Schol, zu Luc. 
Kat. 16. (Sch.) 

C. 179 8 4. five wo, nur mittelbar wozu. — Enlivdsvor ver- 


va u 
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mozog Expegonkvnv, Eixvourres dE nAlvFous Ixavac WINCaV avrac 
br zauflvosoı" era dt Teluorı zosWueros dopyalım Hepun xad dia 
zuuovra doumy nAlvFov Tagoovg xaAcuw» diaczoßulovıes Edssuav 
a0wTra Ey TIS TOpgOV Ta yellıa, deviega de avıO 10 Teiyog 10V ad- 
ı0v 00nov. Enuyw dE To0 zelyeog maga 1a Eoyara olxuara nowvu-% 
ala Edsınav, tergauukva ds alınla' To u£cov dE TWv olamuaıwyv 
EIunov Tedoluun negillacı. zuAaı dE dreoracı negı& Too Telyeog 
Exorov, yaAxeaı 700, xal 0rayuol Te xal vnegIuga Woavıwg. Zar 
dE Min wolıs üntyovoa dxıW Nueokwv 0dov ano Baßviwvoc‘ "Ic 
owroua avın. EvIa dor norauog 00 ufyas’ "Is xal TW noTeun 10 
owoua, 2oßaareı de ovrog ds 10» Eigygenimv norauov 10 b£edgor. 
ovrog Wr 6 "Ic norauog apa ra vdanı Iooußous aoyalrov avadıdor 
zolAouc, Evdev 7 aoyalroc &c 10 &v BaßvAwvı eiyog Exoulodn. 


Tersiyioro utv vuvy 7 Baßviuv rg0nw roıwde, Eorı dE dvo pdg-180 


00 TiG moAs0G. TO yap pL0ov mung norauog dikoys, TE ovvond 
ko Euponıns' dk de 2 "Aousvlov, Zov ulyas xai Basog xul za- 


pi’ Röles dE ovrog dc ınv ’Eovdonv Ialaccarv. 10 wWv In Teiyog Exa- 


npov. ouc dyxwrac Es Tov noramov EAndaraı' 70 dE Ano Tovıov ab 


Imzaumal nagu yeihog Exaregov 100 morauov almacın nAldwv Omıt- " 


wr magazelves. TO dE Goıu avro 2ov TAGES OlxıEwy TemEoyWv T82 


en 


brauchten zu Ziegeln. zu Thuk. 4, 67, 4. — Elxsıv streichen late- 
res ducere; zuÄivdovs eipvoay 2, 136, 3. (We) — reluarı als Mörtel. (Lg. 
Spr. 57, 3, 2. (1.) — dıa ro. döuw» nkiv$ov zwischen je dreissi 
liegelschichten. vgl. 2, 127, 2. (Wy. u. Lg.) Die Zahl scheint zu gross; 
nach dem Berichte. der Reisenden findet sich die Zwischenlage je nach 5—8 
Schichten. Rennel in G. G. Bredows Untersuchungen 25. 559, Für das sonst 
80 nicht gebräuchliche dowos sagt „Thuk. 3, 20, 2% nıBoln". (St) — nliv$ov, 
der Singular collectiv. (Sch.) Spr. 44, A, 4; über. den Gen. 47, 6. (8) — 
Tapcovs zalauw» Rohrschichten. vgl. zu Thuk. 2, 76, 4. — dıcoros- 
Baleıv durchstopfen, durchschiessen; nur das Simplex noch bei 
‚epätern. — Edesuev. Di. 89 unter deuw. — yeilsa Rand. (Lg) Wände. 
{ih)? Thuk. 8, 33, 8 u. 4: fomesdas ini Tod ysikovs NS TuggeNV. 
$2.uovvöxwlaeinstöckige Valla, aus Einem Zimmer bestehen- 
de Gr., ununterbrochen zueammenstehende oder nur vonEiner 
(der vordern) Seite sichtbare Sch. — negsslacsı» zur Fahrt um die 
Stadt. — na&caı alle oder ganz? zu A, 52. — oraguoi Pfosten. — rE. 
%&? Denn der Gebrauch gr. Spr. 69, 82, 11 ist wohl nicht auf die Anfügung 
einzelner Begriffe auszudehnen. — uneeFvoa Sims. (Lg.) — 76 6Esd eo». 
az hätte ein Attiker nicht zugefügt. Spr. 52, 2, 7. vgl. zu 1, 14, 3. — 
%?ooußovs Klumpen, ein seltenes Wort, zumal in der attischen Prosa. 

C. 180 8 1. gagcsa (Bruch-) Stücke, unattisch, noch 1, 184,1. 186, 
l.— ixareeov beider Stadttheile. — zods dyxwvas, wie $ 2: xuraz- 
Zum zus ödovs. Spr. 52, 4, 2. — Eiylaras ist hingeführt. vgl. 1, 485, 
1.194, 3. — 70 @nö tovrov nehm’ ich als Ac.: von bier an erstrecken 
sich die Biegungen als Steindamm, Mole («aucay), das Verbum 
dem nähern Prädicat angefügt. Spr. 63, 6. Manche, wie Sch., nehmen 70 «no 
nvrov als No. und ai dnıxaunas als Apposition dazu. — &xarego» ohne Ar- 
iikel auch 4, 181, 1. Selten so. zu Arr. An. 5, 22, 6e 


rr 
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xal TErEWEOPW» zarurtrunges rag Ödodg INHag, Tag TE AAlac xab 10; 
Emxagolas Tas End 10V woranor Iyovoas. xora dn Wr Exam odor 
dv 17 alpacı 1] nap« 109 moTauov auhdes Ennoav, Ö00s Reg al 
Andocı, TOCavLas dquduor' nour di xal avını zuhneas, YEgovanı zul 


181avral ds avıov 10» ToTanov. Tovzo miv dn 10 Teiyog IwonE dat, 


Eregov dE EowIev reiyog, ov moAAD Em AoIevkoregay Tov Erkgov ur 
y805, OTeworsgov DE. Ev de yagoei Exarigm zig noAsog Terslyiore br 
uEoo dv op ulv va Pacılyıa negßoip weyaip ze xas doyvo@, & 
de 1 Ertow Auög Bjkov 6909 yuAxonvAor, za 2s Zus Tovzo &rs dor, 
dvo oradıwv muvın 8ov zergaywvor. Ev ulom de Tov Ägou zuoy&% 
Gregeös olxodountas, oradlov xal TO wixog xal TO zupog, as dm 
zovim 7 nwvoy@ ühkog wveyos Emußißnxe xal Eregog uaia Em Tei- 
970, ufyos od öxıW Tupywv. dvaßaoıc dE Es uvroog EEwder zung 
wegd Tavıog Tovüg MVoyovs Eyovoo menolintm. peoovrrs Ö£. ou u 
avaßacıos Eorı xaraywyn TE xal IWxos Aunavcıngıoı, 2v 10104 ul 
Covıeg aumavorım ob avaßalvovıec. 

’Ev de 10 reievralm. nvoyp vnös Eneon ulyac‘ dv DET va 
xAlyn ueyaan xleraı ed Zorgwulrn xul oi zodneLa magankeras yovolt. 
ayalıa de oux Evi older adıodı dvsdguusvor‘ ovdi vuxıa oudeig dvar- 
Mlernı ardgWTwV OT un yuyn wovrn zw» Enıywolwv, inv av Ö ged 
Eintas dx naotwy, WG Ayovos os Xardalor, ovıes lo£eg zovTov Tot 


1829800 (pacı de of avrol ovros, 2uoi Ev 00 nucıa Akyovzes, zorv Ieoı 
«si 


82. rege dreistöckig, wie rerpwpogos wohl nur hier. _ 
Tas. 50, 8 (11), 1. — !yovcas sich erstreckend, wie A, 481, 2. 4191 
3, Synonym Tgensaden 3, 17, %. (Sch.) Selten so bei Attikern. Di. 52, 2,4. — 
innoav, Ivoxodöunvre, wie 7, 176, 2. vgl. 5, 52, 4. (Sch.) zu ’Xen. An 
1,4, 4 — za avrei, mit Bezug auf Tas Eruxagaies ödovs. (Lh.) Werfeı 
wollte xei avrai streichen, Kr. nur xei, dabei auras lesend. 

C. 181 8 1. rovro, die äussere Ringmauer. (Sch) — won Wehr 
Schirm, ungewöhnliche Metapher. — rew. gr. Spr. 51, 16, 4. — greuvo. 
TEegov von geringerem Umfange. (Lh.) — dv To uir für iv mw ge 
Koenius. gr. Spr. 50, 1, 43. — yalxonvlos findet sich nur noch bei Eur 
— dvo. gr. Spr. 24, 9,8. — oradiov. erg. 2wv. Spr. 47, 6, 3. (8, 2.) — 
en steht darauf. zu Xen. An. 3, 2, 19. — uala. zu A, 184, 2 
— ueyoi od für ueyoı, herodoteisch. "Di. 68, 1, 1. Gekünstelt ist Hermann: 
Erklärung zum Vig. 254. Es ist einfach ein Missbrauch. An das häufige #& 
x0ı ov» einmal gewöhnt behielt der Ionier das ou bei auch wo es nicht hin- 
gehört 

83. dvaßaoıs xuxiw Wendeltreppe. (Lg) — nscoövru. Spr 
48, 5, 2. — avaßaovos. Der Ge. „wie bei @gyeı»v oder Tekevray. gr. Spr 
47,13, 7. Plat. Pol.265, b: ueoovos Tr5 nogeias. — xaraywyn Rastort, wie 
Plat. Phädr. 230, b, gewöhnlich avanavia. — $wxoı, atlisch Iaxos. — aun 
für aven. Di, 8, 3, 7. vgl. 1, 482. — vnos der Gottheit eigens bestimmte: 
Local im Ggs. zu isoo» ($ 1), das alle dazu gehörigen Räumlichkeiten mit um. 
fasst. zu Thuk. 4. 90, 2. — xei oi, xal aum. — 6 9sos, natürlich durecl 
seinen Stellvertreter den Priester, der den Gott auch des Weitern bei de: 
Dame vertrat. — nagaxteran so auch A, 188, 4 u. Il. w, 476. 

C. 182. $800, (gwos — xlivns) für 9soV. gyavı — xlivns Eliz. — & 
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I adv yosztay re 26 109 9709 xal aumuveodus Emb ung xAlyng), xaro 
0 dr Onßncı 1jcı Alyunılyoı, xaıa T0v avröv 7907009, wg Akyovaı 
05 Alyugrios‘ zul yao Id Exeidı zoıuaraı Ev ı@ 100 dıög rov On- 
Buslos yurn, augporegas de avras Akyorıaı ürdgwv. ovduuwv Es Owi- 
Am yorav' xai xara eo Ev Dlaragoıos vis Avxing 7 noouavng ou 
Jeoo, Eneav yErnraı' od yag wWv alel Eau yonorngov auıodı" Emenv 
dt ylımzas, Tore WV Ovyxararınleraı rag vuxtag Eow Ev ro vnW. Eoul83 
0 zo &v Baßviwvı Ioov xal aAlog xaım vnOg, EvIu ayalıa ulya 
wu dıog Evi xarnuevov yovosov, xal ol ıganela meyaAn mapaxkeıas 
zqvon xal 10 Basoov ol xal ö Fgovog yovasog dor’ xas wg EAsyov 
0 Xardaioı, zalavımv öxtaxociwv yovolov nenolnes ravıa. EEw de 
ou mov Bwwög 2arı yovosos. Earı dE zul aAlog Pwuog weyas, 6- 
u Ideas TG Telea ov nooßarwv' Emi yag rov yovolov Bwuou 
ix Esorı Iveıw örı un yaladıwa moüva. Ent de rou utlovog Bw-a 
we. xa3 xaraylLovos Asıßavwrou ylAıa tularıa Ereog Exacıov ol Xul- 
daios Tore Emeuv ınv Ogrnv aywos 1a Fe Tovım. mv dE dv ı@ re- 
nvei iM Fir 1öv xg0v0v 2xsivov xal üvdgsug duwdera nnyEwv yov- 
0806 OregEöG‘ EyW uev vor o0x sldor, za de Akyeraı uno Aaldulwr, 
sa Alyw. Tovıw 1a avdgsarıı Aageios uiv 6 Yoruoneog Emißov- 
Aoag odx EröAunge Außeiv, Zegöns dE 0 Jagelov Maße zus ToV 
Ida dntxteıve dnoyogsvovın un xıv&sıv 109 dvdgiavıu. To wev di 
Inoy zouro odTw.xexoounses, Eorı de zur Idıu dvadıuara moAAu. 
‘Tns de BußvAwvog ravıng moA.ol wev xov zul ühhor Eykvorsoffh 
Basılkss, wv &v zoicı Acovglocı Aodyoıcı uynunv momoouas, of Ta 








| 
Koi usv, wie 2,131, 11 u. 3, 8,41. (St.) vgl. zu 4, 131, 1. — @oırav, von 
Besuchen der Liebe 2, 141, 2. 4, 1,2. — xara TOv aurov rgonov. Aehn- 
lich & od — uiygs ovrov 3, 31,3 u. 75 üv xelsun, Exeioe 2, 39, 4. — Üxei- 
%, atlisch x. — xas zETanER, angeschlossen an das obige xaransg etc. 
erg. ivavlileres aus A81, 3. — Tov E00, des Apollon. {St.) — yeErnızı, 9 
moueyns, da ist. (Bä.) Apollon gekommen ist. (Lh.) Vielleicht schwebt 
Schon xenormgiov vor. — «ei. Nur in den sechs Wintermonaten orakelte 
Apollon dort, in den sechs Sommermonaten zu Delos. Serv. zu Virg. Aen. &, 
143. (We.) — Eow 2», unatlisch. vgl. zu &£w 3, A6, 1. 

C. 183 $ 1. zov 5goov hängt von vnos ab; ipo» ist der heilige Bezirk. 
vgl. 6, A9, 2 u. Kr. zu Thuk. A, 134, 3. 4, 90, 2. — PBasgov, vnoßadoor 
Diod, 17, 66, imus gradus Curt. 5, 2, 13. (We.) Fussschemel, — raldr- 
70y 0. aus oder für a. T. kann es heissen, hier wohl jenes. zu Spr. 47, 6. 
(8.) oder 47, 16. (17, 3) — öxovfür önov Werfer. — reAsa ausgewachsen. 
vgl. zu Thuk. 5, 47, 10. — yaladnva noch saugende, bomerisch. 

$ 2. &xsivo», des Xerxes, im Folgenden näher bezeichnet. (Sch.) Die 
Freiheitskriege schweben ihm in dem ganzen Werke als Hauptzeit vor. — 
tyw. Ueber das harte Asyndeton Di. 39, 1, 4. — rovrw. Spr. 60, 4, 2. (5, 
2) — Zeg£ns. vgl. Arr. An. 7,17, 2 u. Diod. 2, 9. (We.) — un. zu 1, 152, 
2, vgl. 4, 125, 2. — xsvesıy anzutasten. vgl. 6, 13%, 2. zu Thuk. A, 143, 
1 — idıa von Privatpersonen. (Lh.) 

C. 184. "Asovgioscı. zu 1,106. — insxoounoay. inı- zusätzlich, 
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zelyea ze Emexdounoay xal a bou, &v de de) xal yuwvaixes dvo, 1 pr 
moöregov ügkaca, TiS Vorsgov yevajos mevze modregov yeroukrn, 1j 
ovvoua nv Zeulganis, avın uiv unedt&aro ywuara ara zo Tusdlor 
dovın dEioFEnta' moorepov dE dwies 6 Torauos ava 10 nedior rür 
185nerayllew. n de dn deuregov yevonukvn zavınz BaclAsın, 17 ouvona 
av Ntiwxgis, avın dE ovverwiign yevopkvn Tg E0TEI0v Apkaong zour 
ur uynuöowa 2Alnero za Ey) Ammynoonas, zovro de ınv Mndwr ö- 
0000 Kgynv ueyainv re xub oUx orgeullovoov, dAA All ze Komp 
uva aoırea avroicı, &v de dn xal ınv Nivov, moosgvlakaro dca ddi- 
voro ualıcıra. rewıa ev 109 Evyonm norauov hEovıa Trooregem 
IdVV, 06 09 dia ang moArog means Öle, Tovrov Arwder duusouyag 
ögvkaca ovıw dr ri Emolnoe oxoAsöv wore di Tolg 25 TWv rıyva xw- 
autor rov 2v 1 "Aoovoln anıxvkros bEwr. 17 de xwun ovrond } 
dc mv amınveeros 6 Evyonıns "Agdkgıxza. xai vuv of dv xoulk 
za ano ıjode insg FYalacons Es BaßvAwva, xaranıkovısg [2c] or 
Evyonınv norauov ıols 1e EG ımv adıv Tavımy xzWunv raggylvorsas 
zab 2v 7g108 jueonos. TovTo ev dn Tosovro Enolnoe, ywua de ma- 
o&ywos rag’ Exaregov ou norduov TO yellos AaEıov Iwvuurog, uf- 
ya$os xal vwog 0009 tu Earl. xarumegde de noAlg) Baßvlwvos ü- 
gvooe EAvrgov Aluyn, dAlyov Ts nagarelvovca And. 100 norapov, Ba- 
gog "ur Es 10 ddwe alei dguaoovsn, eugog dE TO Teplusıgov adreü 
3mrossdca Elxool Te xal Tergaxoolwv Gradlwv‘ Töv dt OguoCouEvov yoww 
nix zovrov ToV Öguyuarog draoluov nagd 1a yellea Toü norauou na- 






nachträglich. — 2» de. zu A, 74, 1. — dvo, n für dvo. n Kr. Es ist eine 
.Verkettung, ähnlich der A, 77, 2. — ns vorsgo» erg. ap&aons. (Lh.) Nicht 
nöthig. — yeveycos. Spr. 48, 12, 7. (15, 9.) — aurn ur. gr. Spr. 69, 16, 
3. — nav. navıa? — nelayißesv, bei Attikern wenig üblich; negslsuratsıy 
Thuk. 2, 102%. 2. 

C. 185 $ A. uvnuöoovve, uynusia, öfter bei Her., selten bei Attikern. 
Thuk. 5, 11, 2: yyarıcay si Tı uynuoovvov nov Eusllov avrov Ins olxioeng nE- 
g1Eceodaı. — Elinero, ein bei Her. häufiger Ao. gr. Spr. 40 unter keinw. — 
Grgenilesv bei Her. öfter, attisch azpsueiv. — aAA’ hat Bekker zugefügt. 
vgl. 4, 190. — agasenuiva avroios dyponuevn abroös hätte ein Attiker 
gesagt; vielleicht schrieb Her. anagaıpnusva. Od. «, 9: aureg 6 Toiow geilen 
voonuov nung. — noosgvldtero traf sichernde Vorkehrungen. — 
nowra M&v ohne yag. Di. 59, 1, 12. — bei lHvs, wie dei ueyas. Spr. 57, 
5, 1. — @vw9er von oben her, nördlich von Babylon. — odıw dr rs. 
zu 1, 163, 2. —. rois. Vermuthlich ward er im Zickzack geleitet, wohl weil 
das eig. Bette zu abschüssig und felsig war. Heeren Ideen 2 S. A151 f. 

$ 2. znsde zu 1, A, A. vgl. 4, 39. 41. — 2 vor 70» streicht Sch. — 
&v toıci 9. Vermuthlich durch grosse Schleusenwerke verzögert. (Heeren.) 
— 000» rı ori wie gross es noch ist, Sch. schliesst es an &&ıo» Iwv- 
paros: bewundernswürdig wie gross es ist. gr. Spr. 51, 10, 1%. 
Bä.: so gross wie nur irgend eins ist. — Zlvroov Wasserbehäl- 
ter, wie A, 186, 4 u. 4, 173. vgl. Paus. 2, 27 u. 7,37. (We.) Sonst so nicht 
üblich. — ö2iyov— nicht weit vom Flusse ihn längs dem Ufer hin- 
ziehend. — !s rö vdwe bis das Wasser (hervor) kam. (Lg.) 
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puy£ovon. Enelte E05 Ogwovxıo, Aldovs ayuyoukvn xonnida zuxig 
reoi avınv TAace. Enolse dE duYoTega TRÜTE, TOP TE MOTauoy 0x0- 
Asöv xai 70 Ogvyna nav.Elog, Ws 6 1E noramog Poudvzsgos zn ne- 
Qıxapımas moAAag Ayvuuevos zul ob nAoos Ewoı 0xoAsol 2; my Bu- 
Buluvü, Ex ıe mv nAowv Exdkxnıas meglodog ing Aluıns uaxon. xara 
sovro ÖE Zoyuleıo zis ywons ı7 al ıe doßokai 00V xul 14 Ovvroua 
inc && Mndwv ödov, Iva un Zmuusoyousros ol Mndos dxuurdavosev 
WING Ta nENYuaıe. 

Tavıa iv dn dx Bassos mwegseßaiero, zoımvde de 2E auıav na-186 
gendgenv Enoımouro. 15 noAsog 2ovons dvo Yyapokwr, rov de noTa- 
nov wEoov Eyovıos, Ent ıwy zgoregov Pacıldwv, öxwg tıs EIEA0s Ex 

100 Et£gov Yaooeog 2; rovıegov diaßnvas, yonv nAolm dıiaßalvew, xal 
ir, cs 2yw doxkw, OyAng0ov Touro. avım di xal zovro mooeide‘ Inelıe 
» wgvooe 10 EAvrgov 77 Aluvn, urnWoovvov ode aAAo GR 100 ad- 
Too Zoyov 2Alnero. Eruuvero Aldovg megsuixeang, ws dE ol n0av 08% 
190 Ergiuoı xal TO zwolov Ogwevxıo, Exıgkyuoa Tov NoTauov TO 
69009 navy 25 70 wovoos ywolov, dv & Enlundaro rovıo, Ev Tourp 
uningaoufvov 100 Apyalov ÖeEIg0u Tovıo ev zu yellsa Tov mora- 
kov xara zyv ul zul rag xaroßacıs rag &x rwy nvAldwv ds ıöv mora- 
köv PegoUCaG avoıxodounoe mAlvF0ı0L Om1j04 zara 109 adröv Adyov ı@ 
zuiyei, Tovıo ÜE xara u£ony xov wudıoıa ınv9 OA Toios AlFo0s Toüg 
ueukaro olxodouse yEpvgav, deovon Todg Aldous oidiew Te xal Mo- - 
Id. Imrelveoxe di En’ auımv, Öxwg mEv üuton Ylvorıo, Evla 16-8 











83. öpWevxro für wouase Bekker. vgl. Di. 40 unter ögvoow. — xon7- 
nid«e Randmauer. (Lg.) — negıxaunas für nnegi xaunas Kr. Spr. 46, 4. 
(6) — Zwos neben ein. vgl. 1, 196, 4; umgekehrt 2, 161, 2. (St.) 8, 76, 2. 
9,51,2. Der Optativ zur Bezeichnung der Möglichkeit. (Hermann Vig. p. 848.) 
—- x nach. zu A, 50, 1. — .xdexnraı exciperet, folge. — uerxon7, und 
durch die Länge einen Einfall erschwerend. — xar« rovro r7. vgl.1, 84, 1.2. 
—- tloyadero für eipyalsıoLlh. — EsßoAas Zugänge, besonders von Eng- 
pässen. zu Xen. An. A, 2, 231. — ra ovvroue ıns ödov die Abkürzun- 
gen der (die Richt-) Wege, wie 4, 136, 41. (Sch.) — Enı usoyouevos 
durch Verkehr. (Lg) — aürns, ns ywons. 

C. 186 $ 1. 2x Ba@$sos durch Arbeiten in die Tiefe. (La) — 
nsgıeßalero schuf sich rings Schutzwehren. vgl. zu 1, 163, 2. — 
EEE adrw» nach diesen Werken. (Reiske) — nagevdnxn Zugabe, 
sonst so nicht. — 2Zovons. 2ovıwv Reiske. 4, 180, 1: dor dvo gdoosa ıms 
nolsos. Wenn die La. richtig ist, so muss man erklären 7 nölss. Zoti dio gPap- 
os« (Spr. 60, 2, 2. (3.) und das Particip ist dem Prädicat angefügt. gr. Spr. 
63, 6 A. — uEco». gr. Spr. 50, 2, 16. — rovro neoside sorgte dafür. 


l 
r 
a 


(Lg.) Sonst wohl nicht so. — w@gvooe. wov&e? — rode folgendes. vgl. 
zu 1, 16. — ano 700 avrov von demselben aus, daran geknüpft. (Bä.?) 
8 2. Erauvsro, Spr. 52, 11. — Wovooe. wovge? — Ev w während. 


— 70 yeilean avoıxodounoe führte am Rande eine Mauer auf. — 
zaTa Toy avıov Aoyoy rw reiysi aufdieselbe Weise wie die (Ring-) 
Mauer aufgeführt war. Spr. 48, AA, 3. (13, 8.) 

8 3. Evla reroaywmva viereckigeBalken übersetzt man, vielleicht 
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roaywva, En’ wv mv diaßacıy Enossuvro ol BaßvAuvıon' rüc 02 we- 
xras ra Fila ravıa analgeoxov roude elvexu, Iva un dsiaposzkorres 
Tas vuxıag xAfmıoisv rag’ aAmAwv. wg dE TE 18 Oguyder Aluyn nAg- 
ons Eyeyoves Uno Tov moranov xab Ta negl ınv yEpvoav Exexoounıo, 
109 Eiyormv norouov 3 a dpyaia bEeIon 2x is Auuns LEnyaye 
xab ovrw 10 6gvyIev ELog yevopevoy Es Öd£fov Edoxse yeyovkvas zul 
1003 moAımnas yEyvou Tv xareoxevaouevn. 
157° °H 0 vr avın Paolisıa xai dnamy Toımvde Tıyva Lunyarnoate. 
unto ıWv Mulıora Aetwpoowy NvAfwv 10V QA0TEOg TApov Ewurn xu- g 
oxevacaro weriwgov EmınoAng avıdwy ıWv nullwv, Evexolune de ch 
Töv TAP09 yoaumara Akyovıa rade. "ıwvy Tig Eueu Voregov yıvonkvar 
BußvAwvos Bacılkwr, Av onavlon zenndrwv ‚ @volfag 709 rayov Aa- 
Birw 0x000 Bovisras zerinora. un „„Evros re un onavlcag ye GAlw 
dvolkn’ 0Ü yag Gnewor.” oV105 6 1ayos Av axtvnrog uergs oo 
2A ugzlov weginhde n BaosAnln. HIagelm dE ui dewor 2doxes eva 
776, nUAN0 Tavınoı undiv xolsodaı xul yonmaıwv zeige zul 
 avıWv wv zonudıwv Enıxaksoukvwv, un 00 Aaßelv avdıd. ya di 
wuRnoı Tavrnos ovdEv 2ygaıo ravds elvexu, OrTs undg xeyadiig ob Eyl-. 
vero 6 vexgög disbeinuvovu. dvolkas de TOv Tapov EÜgE yonuaze ur 
ov, öv de vexrgöv za yocumara Akyorıa zade “ei un üninorog te 
Zus zonuarwv xal aloxgoxegdrc, oüx Ar vergwv Inxag Avkayec: 
188 . Avım uev vorn Paatkeıo Tosaurm tus Akyeras yevkodaı, Ö de N 
Kögos ini Tavrns ing yuvauxos 10v nulda Eurgazevero, fyovra 18 100 
margös 10V Ewvrov zovroua Aoßvygrov xai 17V ‚Aoovglwv Gy. 
oronreverus dE In Baoıkevg 0 ueyas zul Orrloıcı &U 2oxsvaouevog & 
olxov xal ngoßuroıcı, xai dm xui vVÜwE ano Tov Aouomew Troiauou 
dua üysıoı Tov napa Zovoa dEovros, Tov movvov nılveı BaoıAeuc xul 
üiov ovdevös norauov. Tovrov dE 100 Xouonew ToV Udnroc ame- 
ınutvov noAAci xugre amasas TerguxuxAos Muorens zoullovons Ev 
4189aoyvo£owı ayynloıcı Enovros 0x7 dv &avyn Exacrore. Enelte de 0 





nn viereckige Dielenlage, eine Art Zugbrücke — ünaigeoxov. Di. 32, 1, 
— is deov zu Pass. zu 1, 32, 2. 149, A. 

Cc. 187 $ 1. yes dem ganzen Satze und dann noch dem onavioas beige- 
fügt macht die Warnung dringlicher. — @Aiws temere. — ovV yao @uEs- 
vov, antike Formel, vor Schädlichem warnend, wie 8, 74, 2. 82, 3. Hes. £& 
750: und in’ GXIYTOLON xadileın, 0v yap aueıvor. (We.) Spr. u, Di. 49, 2, 6. 
(49, 6.) — @xivnTos. zu xıwesw A, 183, 2. 

82. x ai vor dewör entspricht wohl dem x«i vor ‚Kendsov: xas undiv 
yoesc9aı xal un oV Außeiv. — un ov. gr. Spr. 67, 12, — EFas, 709. Dis 
38, 2, 9. — Yonudıwv: Spr. 47, 25, 5. (26, 6.) 

C. 188. Aaßvvarov ist Apposilion zu naroos. (Matth.) Zu ovvoua ge- 
zogen wäre „daßurntos zu sagen. gr. Spr. 50, 7,5. — loxsvaouevog für E- 
oxevaoutvois Sch. — tov wovyov. mil and 2, 18, 2; der Ge. zu erklären 
nach Spr. 47, 14, 2. (15, 3.) — xouilovoeaı erg. To udwg. — Gyynioscı 
für RE Br. vgl. 2, 121, 4.5.9. 4, 2. — xp für önn Bekker. 
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Köoos nogevonerog ini ınv Baßvrwra Eylvero Emi Tuvdn morou, 
zov ab uiv nyai &v Marmvoios ovgeoi, bei dE dia Japdurkwv, Ex- 
dıdot de Es Eregov norauov, Tiygiv, 0 di ag’ "Qmıv nor bkuv Es 
ınv EovIonv Iaraccav Exdıdoi, zovıov dn ı0v Ivvdıw norauov wg 
diaßalvew Emeıgaro 0 Küpos 2orın vnvosmeontor, &vIavıa ob zwv tig 
louv Innwv Twv Asuxwv um’ vßguos 2oßag Es 109 norauov dinßalvev 
Ineıgato, Ö dE mv ovuypnoas Umoßguyıov olywxse YpEgwv. xagra 188 
dn Eyalfnave ı9 moraum 0 Kovgos zovıo vßoloarıı xal ol dnynel- 
Anse ovrw d7 uw AoHveu TWoNoEv WOTE ToV Aoımou Kal Yurulixag 
yıv eUnertwg 10 Yoyuv ou Pgeyovoas diaßjosoIu. mera dE nv uneı- 
Any wereis nv Emmi BaßvAwva orgdıevow dialges ı7v organmv diya, 
delwv dE xurkreıve oyowvorsv&ag Vnodtkus diwguyas uydwxovıa xal 
&xarov ug” Exaregov 10 yeilog tov Turdew tergupuevag Mayr 100- 
ba, dıntdkos dE 10V orgurov Ogvooeıy Extieve. ola de öulAov noA- 
Au Eoyabowirau 7vvero iv To Eoyov, Öuws mevıos nv Fegelnv nacav 
avroy ravın dıkıgııyav Eoyalowevor. 

Ns de rov Tvvdnv noruuo» Eıloaro Kügos, Es remxoclas zul 
&jxovza wir dıugugus dinAaßwv, xal 10 devregov Zap unehapne, oUTw 
On nAavve Em ımv Baßviwva. ol de Baßviwrioı Exoıpareucduevos 
Enevov avıov. Lei dE Eykvero EAnvywv dyyod ınz moAuog, Ovr&ßaAoy 
1 05 Baßviwvios xas Eoowdtvrss 17 udyn zursıÄndnoav 85 10 Got. 
vie dE 2Eemoranevos Es n00Tegov ı0v Kögov ovx dıgsullovra, ai- 
h ögkovres avıov nayıı Erei Önolws Enıyesgkovra Tagoeoubavıo O1ıla 





C.189 $A. Tuvdn5, . (We) — ö£sı de ohne ög. Spr. 60, 5,1. 
(6, 4.) — Japdevswr. Japvewv Chyträus, Japazoy Reiske, "Agusriov Brei- 
ger. — Tiyoıs, Tiyosos etc. stets bei Her. (Br.) — 6 de während die- 
ser. — zzag’ für naga Bekker, weil Her. nega vor Vocalen stets zu elidiren 
scheint. — »nvoıngonros Her. auch sonst, v&voinogos Xen. An. 2, 2, 3. — 
un’ ößosos vor, aus Wähligkeit. — Jow» 7,55. (We.) — ovuynoas. 
Passow: „‚mit Sand und Schlamm bedecken und zu Grunde reissen”, mir nicht 
begreiflich. Ich finde nur einen ungewöhnlichen Ausdruck für corripere, ver- 
schlingen. vgl. Lex. Her. — önoßevysos auch Platon in dem poetischen 
Phädros 248, a; es steht auch hier adjectivisch auf www bezogen. — olyw- 
x: Di. 40 unter oiyouaı. 

$ 2. rovro für zovıw Sylburg u. eine Hs. 3, 118, 1: vBoioevıe ade. Spr. 
46, 3, 2. (5, 9.) — uereis, wie 7,16,2. — ozoarsvoıg auch bei Her. nur 
hier, dann bei Dion. über Thuk. 38, 3. — xarersıye — er entwarf (liess 
entwerfen) mit Stricken vorgezeichnete Canäle — oyoıvorevns 
auch A, 199, 2 u. 7, 23, 4. (Sch.; Noch an einigen Dichterstellen. — navr«e 
toonov nach jeder Richtung. vgl A, 499, 2. 2, 108, 2. (Sch.) Attisch 
wony. — oie. zu A, 61, 1. — nvVero. nvero einige Hsn. vgl. 8, 71. (Ga.) — 
$sgceia Sommerzeit kommt bei Attikern so nicht vor. Lobeck zu Soph. 
Aj. 208. — avrov revın eben daselbst, auch 1, 210, 1. 214, 2. 3, 77, 
4, 80, 2. 135, 1. (Sch). Dem Attiker genügte «avrov. 

C. 190. diıalaßwv, disluv. vgl. 1, 202, 3. 3, 117, 4. (Sch.) — une- 
lcune, attisch dneyaıye. Spr. 52, 2, 9. (12.) — Er. zu A, 92, 8. — no0- 
esä&avro. Di. 39 unter &yw. — !riwmr für Jahre. gr. Spr. 47, 8, 3. — 
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drkwv xcgra nollwv. Evduira 0VT0s ev Aoyov elyov vüg oAsogxin ' 
oddeva, Kvoog de anoglnos Evelyero, are 200vov Te dyyıvoukvov Ovyvoü 
491avwılgw Te ovdev zwv monyunwy ngoxontoukvwy. elite dn Wy Al- 
og ob anogkorn UnsInxaro, elıe zul aurdg Euade 1ö momıeor ob m, 
Emoles Ön Tos0vde. Tabag ıyv orgazıny unacev EE dußoAng Tov nora- 
noö, zu ds zov noAw koßalıeı, xab OmosE autıg ı7g nolsog Takas 
Er£goug vjj 2Eleı dx ıng moAsog 0 MOoTamog, TEOENE TO Orgusa, Orar 
diaßarov 10 bEedgov Tdwvrus yevouevov, Eosvas Tavın Es ınv oA 
20070 Ts dN Tasas xal ara Tavıa naguıvlcas annAavve GULög OVV ıdj 
ayonio ov orgarov. amıxouevog de Enl mv Alyvıv, a ee 
Baßvlwviwv Baolisın 2molnse xarı Te 109 moTuuov xab xara ızw Al 
uvnv, &molee za 6 Kügog Erega zosavıa‘ 109 yag Morauov digg 
doayayuv 2 10 Alurnv Eovoav ELog 10 dAgyarov $Eedg0ov diußaror ein, | 
gvas Emolmos UROVOOLNOaYTOG TOV noTanod. yevouevov dE Tovzou of} 
IT£ooos ol neg Ererayaro En’ avıd rovım xaıa 10 bfedgov zov Ev- 
YoTTEeW NoTauov Umovevooın“orog Avdos WG Es 009 un009 Malıcıa 
“7, xora zovro Zonıcav Es ınv Baßviwva. ei Ev vuv g0ERUJF0rI0 
oi Baßviwvios 7 Euadov 10 Ex ou Kupov nosevuuevor, 0Ux dv A8gi- 
sdovres rovg Ilkgoos 2osAHeiv Es nv now dilpdeigav zuxıcıa" 20- 
taxınloavızs y&o av ndoas rag 2; röv norauov nvAldag Lyovoag xei 
avzos En} Tag aluacıng avaßavızz zds apa a zellen Tov morauen 
seinhantvas Eaßov av Oysag Ws Ev augın. vv de LE angoodexrzov 
op nag£oıncav ol Ilkgoas. vno dE meyudeos ing moAsog, wg Akye- 
as Uno ıwv Tavın olnutvwv, zWYv neglge foyora ın5 noluog dulw- 














nolkwv, nitovn eixoos nach Xen Kyr. 7,5, 18. (We) — Aoyo» siye küm- 
merten sich. zu 1, 628,1. — «noginos Eveiyero noch 8, 52. Ey anopinos &i- 
gm 4, 134. vgl. 9, 98, A. (Sch.) Wenig üblich ist &veyso9as in solchen Ver- 


indungen bei attischen Prosaikern. — 2yyırouevov intercedente, auch 3, 
424, 3. 175, 3. (Sch.) vgl. zu Thuk. A, 113, 1. — avwriow weiter, er- 
folgreicher. (Sch.) Ungewöhnlich so. — ngoxonressus gefördert wer- 


den, auch 3, 56. (Sch.) Bei Attikern ähnlich das Activ. zu Thuk. 4, 60, 2. 

C. 191 $ A. 2noiss din. attisch d’ evr. zu Xen. An. 1,3,5. — Tosor- 
de. zu 4, 80,4. — E£ 2ußolns am Einflusse, wohl unattisch. — ry, 
auch das erste ist Adverbium. — zevrp. gr. Spr. 51, 5, 1. 

$ 2. To &yronsov die zum Kampfe Untauglichen. zu Thuk. 4, 93, 4. 
Ueber das Neu. Spr. 43, 4, 6. (17.) — Ersga. zu A, 120, 4. — Es ro für &s 
mv» Kr.: in den einen See bildenden Sumpf. Sonst müsste &los nach 
iny stehen. — "dovca». gr. Spr. 63, 6 A. — Unovoornoevrog. Thuk. 3, 89, 
2: 70 utv xaıxivoe, TO dE UNEVOCTnOEV. 

$ 3. En’ aöro Touro eben dazu, einzudringen. Spr. 68, 37 (41), 7. 
— a@vdei so dass es einem Manne reichte. (Bä.) — ws ds etwa bis, 
gr. Spr. 69, 63, 5. — xp. zu 1, 76, 1. — Esel$eiv. zu aeios A, 24, 2. — 
&@»v doppelt, weil es auch zum Particip gedacht wird: xazsxirıcav dv xai &a- 
Bov av. vgl. zu A, 68, A. — xvVorn Fischreuse, attisch xupzos. 

$ 4. ogs nap&cınca» kamen über sie her, eig. nur traten ne- 
ben sie, — ws A&yeras — 00 mavrdavsıy. gr. Spr. u. Di. 55, 4, 7. (3.) 
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2010» zoVs 10 p£icor elxtorras ıwr Baßvlwrlwv 00 nardursr da- 
Amxoras, GAAG Tuyeiv yüg 09 doucav Ogıny, Jogevewy TE Tovıov zov 
zesror za) dr zunadelnos elvas, ds 6 dn xal 10 xupıa Enusorzo. 
Kai Bafviwr pr ourw T0Ts Agwrov agalsenıo, ınv de durayım192 
zwv Baßviurlwv moAA0icı Ev xal allcıcı dnAwow ö0n rıc dort, dv 
de dn xas ıpde. Bamslli 19 weryaiwm ds 1g0ypNr auzov za za Ic Gron- 
rag dıagalomas, RugEE ToV YogovV, 7 nüca Öong agyer duwmdena 
ar. pnvav dorıwy 8; ı0v dviavıov zovg Teooegag wivag zefyes mer ji 
vIn xweon, tous de dxıW Wr umrwr 7 Avınn nüca "Acln. odrwa 
pogen ı Acavgln ywen ı5 dwraps zig @dlıs Acins. xai 7 de- 
za 175 yWons ravına, ınv ob ITkgoas oarganminv zalkouc, lorl ina- 
clwv ıwWv ügrkwv nolAoy 1 xguslorn, öxov Toesarsalyun 19 "Aera- 
ou, 2x Bacıldos Eyorzs zOv vonov zourov, dpyvglov uiv mgoaise E- 
z&cımg üulons agzaßı meorn (n de ugrußn, wergov 2ov Ilegoıxoy, yw- 
eis uedsnurov Arznov nAkor yolviks zqıol Aruamos), Innos dE 0ls 
[avıou] You» Idty, ruge& Toy molsmuoıngluv ol miv dvußalvorıcc 
106 Inlkag oxıaxocıı, al di Buwoperas EEaxıayllas zul pupsu‘ 
artBaıve yap Exaoıo; ıw» 2ockrwy Tovrwr &ix00ı Inmovus. zuvwr dE 
Idizwy rooovıo de Ts aAndug Eiykpeıo Ware 18aaegeg zwv dv zw me- 
dg zwpas peyaius, Wr aldwv kovaus arelkeg, 1006 zuC3 g0081E- 
u7ao o1rla nagfyeıv. ; 
| Tosavıa iv 19 agyorıs ing BußvAwrog unneye Zovıo, n de ynl93 
mr "doovglwr veras iv oAlyp zul 10.Exıg&por ınv bllav Tov olzov 
- isıl Tovuro‘ dgdonerov re &x TOV ROTUMOD Mdpuveral 1e 10 Arıov 
zu) nagaylveras 0 Olroc, xara neo Ev Alyinıo adıov Tov nora- 
nos üvaßalvovros Es Tag dgovgus, alla yegal 1e zul zylwrnloıcı de- 
depereg. 7 züg BußvAwrin won müoa, xara weg j; Alyunılm, xa-2 











—- ialwxoöras. Spr. 56, 7,1. — adila — yao. zul, ih, 3. — xai zö 
zaoıa. zu A, 74, 1. 

C. 192 $ 1. newror, später wieder von Dareios 8,159. (We.) — roo- 
4947 Lieferungsmilteln. — dsapaionras. Eine Scheidung fand statt 
in sofern einzelne Provinzen vorzugsweise gewisse Artikel zu liefern hatten. 
— eos. So steht der Artikel bei solcher Eintheilung des ganzen Jahres #, 
28. vgl. zu 1, 38. 1. 

6 2. sellovy rs mit dem Superlativ bei Attikern wohl nicht. Di 48, 
15, 7. zu Arr. An. 5, 4. — öxov. zu I, 68, 1. — npossevas, das Ver- 
bum zu ngösodos Einkommen. Thuk. 2, 13, 3: neomortwr Efaxociwr Teldv- 
nv xar’ ivıavıov ano tur Evumayur 17 nols avev ins allns neosodov. — 
nl£o» für nisiovr Bekker. 

8 3. «oro» dort, wenn es nicht Glossem zu oi ist. — zur allur 
von den andern Abgaben. gr. Spr. 47, 26, 10 — 

C. 193 $ 1. ünnoye dövra. gr. Spr. u. Di. 56, 8, 3. (2) — öliyo. 
Di. 48, 15, 13. — Toödro, der Regen. — avapßasvurıos, dllu Godous- 
vos. Di. 56, 14, 3. — xzylwrnsosaos Brunnenschwengel, auch 6, 119, 
3. (Sch.) Selten. 
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zarkrumtas Es diwguyas‘ xal % werlorm zwv dımgurwr dort envomi- 
omos, mgöG NAıov Terguumern TOV yesmegevor, dolyes dE Es aAAov n0- 
zamov &x od Edpgritew, Es 10» Tiygw, mag’ 6» Nivog mölıg olanzo. 
 Zorı di ywolwv avın dnaotwy uaxeo Aglom wv nweig Tduer Anun- 
1005 zagnov Exp£geıw' za yag dn alla dfvdgsn ovdE mespüras Agyıv 
Ipigeıy, oure OGuxenv ovıe Aumelov ovıE Elalny. Toy de zas Anpmrgos 
zaonov WdE Ayadn Expkgev Eori wore dm dınzocıan Ev 10 napanıy 
anodıdoi, Emenv dE agıoıa avın Ewvric &velan, End romzdore Expfgei. 
16 di yvAla avıchı TWy Te nvgwr xul zuv xgıdEwv ıd mÄdTog ylye: 
101 120080wv evneıtws dazıviwv. Ex de xeygpov xal onounov 6 
zu d&vdgor ueyadog ylveras EEemoranevog uynumy 00 ToNGouas, #6 
eldic 14 10801 u) amıyuvosos ds mw BaßvAwrim zoom xal 1a el- 
o ’ pe] \ > m 
konuevo xaonwv Eyonevo Es -amıoum nollnv Anixas xgkavıas dig 
obdev Zialo, AAN Ex TWv ancapwy osurras. zlod dE Opa polvenss 
Teyuxores Ava may vo nedlov, ob nAeUves alrewv XuUgMopoRos, dx 1Wr 
xas osrlo za olvov zab melı Tossüvran' Tovg Ountwx 1007009 Fagunev- 
ovos va re aliu zul posvinwv Tovg Egosvas "Elinves xalkovcı, Tov- 
zwv Tv xogmöv Tregiökouos 1701 BaAamnpogoscı zWv gYorlxwr, Iva 
wenalyn ve 098 6 ypıv ınv Bulavov dodurwr xal un ürogekn Ö xag- 
mög rau Yolrıxos‘ Yipas yap IN Yogkoucı dv 1 xagnin ob Egoerss 
xaru neo ob öAuvd or. 
8 2. 25 vor disguyas ist wohlzu streichen. vgl. 1,180, 2. — 5 weyiom, 
sonst 7 ßacılızn Nar Malcha. (Bä.) — do8yeı. Zsßallsı Xen. An. A, 7, 15. 
Noch so 2, 158, 2. Nicht so die Attiker. —}s rov T. gr. Spr. 57, 10, 4. 
— @giory ixgegeıv wie $ 3. vgl. zu 1, WE 3. — Anunzoos zupnov 
auch 4, 189 u. Xen. Hell. 6, 2, 6, doch fast poetisch nach dem homerischen 
Anuntspos axınv. — alla. gr. Spr. 50, 4, 11. — aoyn». zu 2, 98. j 
3. ini dinxoocıe an zweihundertfältige Frucht. (Lg.) vgl. 4, 
198. (Matthiä.) — 70 naeganavy durchaus, wenigstens. (Sch)— anodı- 
doi. Spr. 68, 42 (46), 6. — Ewvrns. Spr. 49, 3, 1. (49, 9.) vgl. 1, 203, 1. 
2, 8, 1. 149, 1. (We.) — xg,9Ewv. Unter dem Getreide das der Schriftstel- 
ler erwähnt ist wahrscheinlich die Durra zu verstehen, die noch jetzt in je- 
nen Gegenden am häufigsten ‚wächst. (Heeren Ideen B. A, 2 S. 159.) — de- 
xıulwv. Spr. 47, 6, 8. (85 2.) — devdgov Stengel, Halm de- 
dgsov oder devdeos Sch. vgl. 3, 107 u. Di. $ 20 unter devdoor. — za ru 
schon das. — dyouesva. zu 1, 120, 2. 
8 4. nosevvyras für nosevvres eine Hs. Man denke Zar n; yolcua 
Gnowuwov bei Xen. An. 4, 4, 13. vgl. darüber dort Kr. in der grossen Ausg. 
und Heeren A, 2. S. 160, der nicht orientale, sondern indicım sesamum L, 
versteht. — &x zo» ist wohl auf das in x&pnogogw» enthaltene zaprzous zu 
beziehen. Di. 43, 3, 7. — osrtie. Aus dem Eyxegalos? zu Xen. An. 2, 3. 16, 
— olvov, ?x ıns Palavov nenomusvoy TIS AdNno Tod goivıxes Xen. An. A, 5, 
40. (u. dort die Erkl.) yowıxnıov 2, 86, 2. 3, 20. (We.) Eine Art Brantwein. 
— utkı Palmenzucker. (Heeren.) — rovs, oüs. — ö'yyv die Gall- 
wespe, auch bei Aristot. hist. anim. 5, 32, zu dem cynips psenes gehörend; 
zu unbestimmt culex bei Plin. 48, 19. Der Stich des Insects, das sich in 
der männlichen Palme erzeugt, sollte die Reife der weiblichen befördern. 


(Heeren.) Vgl. Saumaise z. Solin. p. 929. 938. 
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To dE ändrrav Iwypa ueyıaıov mol dorı zwv Tavın usa yel9a 
aUImV - 779 7049, . Eoyopas Yodowv.. ra nAoie avroiol doı ra xard 
109 T0Tau0r ogEVOuEra is nv Baßvlmva, 2ovıa xuxiloreofa, mavıa 
oxurvo. Ereav Yag ir Taics “Aguevloscı Toios xarunegde Acovolwv 
olxym&roscı vonfag Fteng Tamonsvos Hosmowrıaı, TEQLTElIVOUGL TOVI0L0H 
diyFkgus oreyaoıpldas EEwdsv Eduypsog TE0NOr, ovrE TeVuynv dmo- 
xolvovzes ovrE noWgnv Ovvayorızz, AAN oomidog 100009 xuxloreg£a 
H00avıES xl xulaung nAÄNGavıss navy 10 MA0lov, TOoVTO ATIELOs XATd 


% 


zorauov YEgecFaı, Yyogrloy nAncavıss' wahıcıu dE Alzovg Yoı- 
E02, olvov mAfaus. IFuveras de uno Te dvo nANKTEWYd 
xad dvo Ardgwv ogdwv Eorewrwv, xal 0 wir Eow EAxsı 10 nÄNRTEoV 
6 di Eiw wWIEsı..: Hosteraı: dE zal xagTa, meyala ıuvıa 1d nAolo zab 
Wacom‘ Ta.dE ukyıcın avıkwv xal meriaxıoyıllwy TaAdvrwv yonov 
Eye. Ev Endcıo de mAolo ovog Lwos Evsası, &v de Toics uElooı wAsd- 
ec. Eneav wv anlkwvras nAkovisg dc ınv Baßviwva zu dsiadEwvras 
Tov M0gTov,. vowkag Ev. sau miofov zal nv xalaunv nacav dan’ Wr 
kengvkor, as dE duydkoug. Enıoakarısg Eni Todg Ovoug Aneiavvovos 
is oug Aguevlovs. dva 109 Rotauov yag On ovx old ı€ Lore mAfeıy3 
ovdev) 100nY ÜNO Tdyreog Tod Morauod‘ dıa yap Tavıa 'xal 00x Ex 
Eulapy nosevvras 1a TAoia: aa dx dıpdegkwv. LEmeov dE Toug Oroug 
Baswrovies anlwrım Onlow Es roug Agusvlovg, üldı TO0nY TO ad- 
15 nosuras mA0la. To. mv dn nAoia avroiot dorı voıoura, 2097195 
dE zoınde zyolwrıa, zıyavs Modnvexki Aırko, »al En 1oVrov AAkov 


# 


C. 194 8 1. 70, 6. — yos nach meiner Ansicht. Spr. 48, 6, 2. 
(5.) — Foyouas.zu1, 5,2, — vousas, Eula nedsgeon xai ypv nloiwv ta Fy- 
xoilıe Hesych. vgl. Lucan Phars. &, 134. (Ga.) Rippen des Schiffes, auch 2, 
96, 1. (Sch.) Sonst nicht so. — Zrens. Spr. 47, 6. (8.) — oreyaorgis be- 
deckend, sonst woher nicht nachgewiesen. — ovvayovrss verengend, 
wie 7,28, 2. (Sch.) — rovro. gr. Spr. 51, 7,5. — g£oscdas. Spr. 55, 3, 10. 
(20.).. Aehnlich gebaute Schiffe Kilets genannt giebt es noch jetzt auf dem 
Tigres. (Heeren 1,2 S. 204.) Nach Rennell in Bredows: Untersuchungen S. 498 
heissen sie jetzt Kufah (= rund). — ßixos, irdnes Gefäss mit zwei Henkeln, 
von unbestimmtem, wenigstens unhekanntem Mass. — gPosyıxniov für gos- 
vıgievs We, nach Valla. Vgl. jedoch Schäfer z. Dem. IV p. 597. 

8 2; I3uverasDi. 3, 4, 4. — ninareov RuWer. So noch Soph. 
Bruchst, 151: nAnxtooss ansvgVvovow ovpier toonıw. — | wog bei Her. öfter, 
bei Attikern selten, die meist {ws sagen. Di. 22, 10, 3. — dıad£wvras. Di. 
36, 2,3. — dan’ or». Di. 68, 47, 2. — 2xnov£ar. Spr. 53, 9 (10), 2. ane- 
zyovfs, Uno xnpuxı Enwinoe Ammon. So Dem. 23, 301 u. Plat. Kom. b. Har- 
pokr. unter dem W.: oxsvagıa dn xAkıyas ansxngvf’ ixgepwv. (Va.) 

6 3. &vad aufwärts. vgl 3, 96. 2. 3, 43, 4. 4, 18. Di. 68, 20, 3° — 
os« re. 4, 31: odx oia re Ideiv (Sch.) Di. #4, 3, 10. — nl&sıv, mit solchen 
Schiffen, nicht, an sich. Heeren 1, 2 S. 206. — x«i bezieht sich auf den 
ganzen Gedanken: das ist auch der Grund warum. R 

C. 195. rospgde, xı$orı. vgl. 2,75, 1. Ueblicher würde zosyds fehlen und 
lo9 u Prädicat sein. — Advsorleinen oderbaumwollen. Denn Aiveoy heisst 

g* 


= 
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elolveov xıIwuva Inevdurss zul yAavldıov Aeuxöv negsßailduerog, Un0- 
dinara Eywv Emywgin, mapanıncıa ın0ı Boswilnos Eußaoı. xomwr- 
tes de Tas xeyaldg ulıoncı dvadkorıas, neuvgsoufvos müV T0 oWpa. 
oyonrida dB’ Exaoros Eye zul oxjmıgov zesgonolmov‘ "En: Exuores de 
oxinrow Eneors menomuevov 7 uijiov n% 60dov M xglvov H aleres fi 
AN Ti’ Övev yo Zmonmov ou 091 vowog Lori Eyeıy oxjmıpov: aum 
uiv ÖN 09 dguoss negl 10 oWpa Eoıl. 

196 Ndnos da adıoicı [WdE] zureoıkaoı, 6 u8v VopWrarog öde ara 


yvouy nv nuerkonv, ı9 zus TAlvgıwv "Everovg nuvdavonas yokecda. 


xarı xwWuog Exdorac anak ou Ereog Exacrov Enoıkero zade. wc [ar] 
ab nog9Evos yevolaro yipwv Wpaiuı, Tavıang Öxwg Ovvaydyoıev, Rü- 
006: 8; Ev zwolov dodyeoxov ülkag, negıE de avrag Ioraro Önıkog ar- 
dewr, dvıozag de xara ulav Exaoryv xngvE mwilcoze nowra pir m 
evesdeordıny dx maolwv' were dE, Oxwg avın Eugov0a noAAdY zgvalov 
wonFeln, @Alnvy avexıjgvooe 7 mer’ Exelınv Eoxe eveidısrarn. EnnwäAkorso 
2dE End Owvoıxjor. 0006 iv din Eoxov eudaluoves rwv Baßviwrlarv 
Intyanos, ünegßadhovıeg AAAnAovs LEwr£orro rag zaAlıcrevoucag" 000% 
d2 zov dnuov Eoxov Entyanoı, ovros dE eTdsos miv oudev ddEovıo ger 
orod, ob d’ dv yoruara re xal alaylovas nupstvovug EZAdußavor. wg 
yao dn dıeStid0s 6 xngvE nwilwv Tag evssdeordzug Twy RaugFEvwr, 
dvloın dv ın9 auopyesıdıny N el tig avıwv Funnoog nV, za) ravıy 
Avexnovoos, O0orıs HEAoı EAuyıcıov yovolov Außwv ovroizkeıy aürh, 


bei Her. beides. (Heeren Ideen A, 2 S. 182, — Inevduvss, ö Baßvkunsos 
vgl. A, 197. (We.) Ein ähnlieher Uebergang vom Plural zum Singular. 2, 65, 2 
(dıdos). 4, 22,2 (Aoyg). 17%, 2. (dıdoi). (Eltz.) vgl. zu 1, 132,1. — Zußades 
eig. Weibersckuhe, bei den Thebäerinnen nach Dikäarhos üUnodsum Astor, 
ob PBa3%, gowızovv dE 77 ygoix za zansıyov, voxkuriv, More yuurovs ayedor 
dxg eiveodar tous nodas. (BäÄ) — aleros. asros in der attischen Prosa. — 
@otıcıs Anputz, sonst wohl nicht nachweislich; vielleicht @erwoss. — x«- 
TEeoTEaoı. Di. 10, 5, 9. So 4, 200 zw. 2, 70. 84. 4, 63. avsoreacs 3, 62, 2. 

C. 196 $ 1, wde. oide Eltz, wobei das Folgende öde unbequem wäre. 
Ich vermuthe dass es mit dem Komma vor ö u£v zu streichen ist: von den 
Gesetzen die bei ihnen bestehenistdas folgende das weiseste. 
— utv. Dem entspricht devregos de 197. (St) — Ayusreonv. zu zur A, 
37,1. 114,3. — ag so oft. zu A, 17, A. — ä@» ist wohl zu streichen. 
Doch erklärt Herm. z#Yig p. 941 os dv sobald als. — ai die bezüg- 
lichen. — ye£vosaro für yivaaro ist die alte La. — ndoas zieht man 
sonst zum Vorhergehenden. Es verbindet sich mit «Ays, wie sonst mit &9g0- 
os. Xen, Hell. 1, 3, 17° «9000 yersusvaı naoas. — nwidsoxe bot aus — 


.. 


!x nao&wv verbinde ich mit nwitsoxe. -— sögovoa nachdem auf sie 


geboten war. — Eoxe. Di. 38, 2, 9. Diese Form ist bei Her. nicht häufig. 
($ 2 bis. %, 129. 200, 2. 6, 133, 2. 7, 119 bis. 9, 40.) 


$ 2. ünegßallovres überbietend. — xullsoreves» könnte auch 
ein attischer Prosaiker gebraucht haben. — ovzos de. zu A, 171, 4. — ol 
d’. zu 9, 17,2. — &r !laußavov, wie aviom &v u. $ 3 av dyivero von 


Wiederholtem. Spr. 53, 9 (10), 3. — dıs&el9os für oi 2£2190s Bergler. — 
ei tus. gr. Spr. 59, 2, 4 u. 65, 5, 9. — zavryv — dry. gr. Spr. 64, 6, 


N 


soropins anodskır e. 117 


26 5 18 10 Elayıorov Umwraufyp moooextero. 10 de dv yavolov Eyl-3 
vero ind ıuv zvssdiwv nagIEvay, zal ovıw al EUR0gP0Os 1ds ‚Auog- 

gYovs xal Zunnoovs dksdidocar. Exdouvas dE ınv Ewvrov Joyarkoa 6- 

em BovAosıo Exaczog.oUn dänv osde avev Eyyunılw Anayuykadas ınv 

nagItvov ngıupevov, GAA Eyyuntag: 107y xatacınoavıa 1 MEv Ovvos- 

zn0ev uvın, ovıw dnuysodas. El de un Ovmpyepolaıo, droplgsw 10 

zqvalov Exkeıo vonog. 2Env de za EE Alins EAdovıa xwWpng z0v Bov-i 
Aopsvov wv&sc9as. 6 ufv vor xaAls0rog vOuos oVLdG Op Nr, oD u&r- 

zos vor ye dıerkisoe Ewr, GAdo dE 1s Ebsvonxacı vewor yev&odaı, Ivu 

pn) Adızoiev adıds und ds Eikonv HoAıy aywvıas' Emelte yag akovreg 

!xaxwdncav zul olxopFogndncav, nüs is od dnuov Plov onarlkwm 

z0TanogYEVs Tu Inlsa Tenve. 

Aeviegog dE oopln öde kAdos Oys vopos narkornxe. vous xauvor-197 
zag Is z79 ayogiv Exyogkovcs. 0U ao In zakwrras Inrgoics‘ z00- 
Onssg WY TOOG Tov xauvovrw Ovpßoväsvouos Trepd Tg vovoov, el zug 
xad avıos rosovro Emade Öxolov Eyeı Ö xauywy 7 üAAov elde nadorıa, 
Tauck wgo010rLE5 ovußovisvovos za mapaıv£oucı &00a aUvLdg TOMj- 
Gag Ebiguya ömolny vovoov % &Adov side Enguyövra. or de wagebel- 
Helv 709. zamvovıa 09 094 EEeon, nolv Gy Enelonıas jvrvo vovooy 
Izu. zapal dE 094 Ev ubhını, Ionvor de nagamkıj0104 z010s dv 41-198 
yumıo. 0ooanıs d’ dv nıy9i yurası ı7 Ewurov ayno BußvAuvog, 
wuod Ivummma zareyıLopevov IL, ErtgwIs dE N Yun ıWvıo Tovro 
rorlEt. ögIgov de yerondvov Aovvıns xul aupoTEQos" Ayysoc yap 
oddevög Ayorıas ngiv üv MeroBre0 zavıa dE zum zul Aodpıos 


102001. 
od di alayıozog- zur vonwv Zorı rajes Baßvluvtoscı öde. dilN9 


® 

6 — ro 10 21. ög. Dem Mindestfordernden. (Lg) — npossxiero 
wurde zugeschlagen. (Lg.) Andre: wurde als Frau gegeben. vgl. 6, 
126: sam YIEANEE TouTy yuyaixa Np00PEivaı. 

$ 3. «&», ungewöhnlich so eingeschoben, vgl. Di. 68, 5, 8. Hermann de 
part. &r P. 22 wünscht ud, weil ev zu Zyivemo ‚gezogen ungehörig sei. — 9% 
ner. für 7 an» Reiz. Di. 69, 46, 1. - ovvosxznasıy weil in £yyumas KOTa- 
ornotsrme die Idee des Versicherns’ liegt. So gleich der Inf. nach vouos }xEsro. 
Spr. 59, 5 (6), 6. — ovug.egoiaro Sich vertrügen. vgl. 4, 144, 3. (Sch.) 
_ anogeEgsıv zurückerstatten. 

84. Einv To». Spr. 55, 3,.1..— ue» ernendlens ev 196, 1. (Lh.) 
— yerdadas. Spr. 55, 3, 10. (20.) Doch ist ein solcher Inf. bei £$eugioxsiv 
oder einem ähnlichen Worte wohl nicht nachweislich. — adızoisıvy — &- 
yuvyras. zu 1,185, 3. Als Subjekt denke man die (bezüglichen) Menschen. 
gr. Spr. 61, 3, 7. — nüs vis. zu A, 50, 1. 

C. 197. yag. zu 1, 32, 2. — si Tog eollectiv für oinves. gr. Spr. 65, 5, 
9. Dieser Satz hat zwei Nachsätze durch Verkettung. zu Thuk, 8, 27, 3. vgl. 
zu 4, 66, 2. — Tos00To so ohne viel seltener als zomwvde. zu 4, 123, 2. 

c. 1%. xuai du FoTEgoı. zu 4, 32. Ueber das Masc. gr. Spr. 43, 1, 2. 
— dwoyras. zu 4, 173, 8. 
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na0av yuvoixa Emmyweolnv bLoukımp 2; booy Aypoodims ünak Ev 17 Loy 
- mrFivas ardgi Kelvm. moAdar dE za .o0x dEseupevas avausayecda 
150, GAAnoı, ola nAovım vmegpgovkovoas, Emi Levyiwv Ev xapugyas 
acacaı oög ro Loov Eoracı, Fıganaim dE Oyı On0He Eimeras HoAAN. 
aus de nAeuvec norsvocs wor. Ey reukrei Agpgodiıng zarlarası ar£paray 
zeol ıjas xepaAjcı Eyovoaı Iupmyyog wolhai yuraizeg'. al ev yag 
zooo£oyovıos, ab dE antoyorsas' oygoworevkss di dıkkodor Kur 190- 
. 20v 0d0v &youos dia TWy ywaıxav, di wr ob Eilvos disbsorzeg äxkk- 
yorını. &Ia Eneuv ins zur, 00 zg0reg0v anahlacceras ds 1a 
oixia 7 ic ob Kelvwv dpyvosor- Zußarwv ds Tu yovvaroı mrIn Fu 
zov Igov. Zußarorın de dei simelv Toooyds" “Emazalkın vos .rıiv. Ieov 
8MvAırıa.” Molırıa de xulkovos ınv Ayeodimv "Acovgsos. 10 de 
dgrugov ueyadog Eorı 0009 WV' ‚OU yag un UnWonTas' ou .yag al #H- 
ps Lot‘ ylveraı yap 6009 Tevıg TO ugyvgior. . ıw de. noWıe Außa- 
Aovu Emeras oddE ünodoxıua ovdiva. Ersuv dE nıydi, draomasa- 
nern ı7 Icon dnallaooeıns Es za olnla, wa TWTO ıTovrev eis obıw 
kutya 15 ol dworss @ mv Acurpem. 00a ev vor eidedg ze dnap- 
"ufvos eloi xal neyadeog, Tuyu analkaccorıns, 0004 de Ruagipos au- 
zewv lol, xg0r0v oliv npooulnousı OU Övvapsras 10V -voRov. d- 
wiN00s° xul 108 zeıtren zul zergafıca ‚merebregas ‚Naovon, Alrongı. 
&vıayn de xal vng Kungov don zogam.q06 TOUED IOROg. “ 1 
200 - Nouoı ui» dn 10i0s Baßviwvloicı ov0ı. zura0zeu0t, sic di: al- 
ewv narguai zeeis ab oudev dio aııkovzas &i un IyFüg WoUVor, Toug 
nslte dv Impevouvıeg uıjrwor .mgos HAsov, mowor 1ade‘ Zoßadilouns 
&c 0Auov xu Aenvavızs vregoıcs wor dia Owdovog, xzal ög ‚ut 
‘av Bovinıas avıdwv Are ngulLevr mukamevog. Eyes, Ö dE Ggrov zg0n0v 


Örı7 ac. 
[1 
C. 199 $ 1. afısuusnases ihrer für würdig haltend, wie 7, 16, 
1. (Sch.) Nicht so die passive Form bei Altikern. — oie. Di. 66, 12, 1. 
Fepannin. gr. Spr. 43, 4, 19. — zaucden, n ini zus Guafns oxnvn. Hes. 
$ 2. xarearaı. Di. 38, 6. A. — otegavos FWuıyyos Bandkranz, 


wohl aus mehreren Bändern bestehend. Spr. 47, 6. (8.) — oyosvoreräsis 
gradlinige. (Sch.) zu A, 189, 2%. — zeönor. zu 1,189, 2. — 6dorv. Andre 
öduv. Bekker vermuthet dv’ ör. — ngortegov n. Di. 54, 17, 9. — To00r- 


de nur so viel. zu 1, 128. — roı in Bezug auf dich. ‚— Movlırttıa. 
zu A, 131. 

$ 3. ö00v wr, 2 22, 3. Spr. 51,.13. (18, 1).2 oo un anwon- 
Tas. gr. Spr. 53, 7,6. So 3, 62, 2. 7, 53. (Lh.) — newre. zu 4,60,.2. — 
anodoxıuc. Di. 31, 3,2. — anooıwoauevn nachdem sie sich der 
heiligen Pflicht enlledigt hat. (wy.) — 00% oirw —. u Xen. An,.5,8, 
11. — @ für ws Kr. 

$ 4. inauutvas theilbaftig, wie 8, 105. (We) — neydssog 
Kleine Schönheiten liebte man weniger. zu Xen. An. 8, 2, 25. — zgrdren 
Spr. 42, 9, 6. — ns ‚Kungov. Spr. 47, 28, 3. (10, 4.) 

C, 200. narosai, jonisch; hier Geschlecht, Stamm. — roös Eneire. 
gr. Spr. 51, 9, 3. — Aswiveiy zerstossen, ähnlich 4, 132: (Sch.) wos, 
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N de 19. Kugw xal tovro 10 EIvog xareeyaoıo, Enedvunce Mao-201 
suykınz un Euvro nomoncdas. 10 dE EIvos 1oVr0 xab era Akysını 
ebras xal aAxımov, olunuirov dE mpOS NW Te zul jAlov dvaroluc, 7- 
onv rov "Agakew noranov, ovılov di ’Ioondovwv drdowv. eich de 
obtvss xal Sxudızov. Alyovos Tovro 10 E9vog elvan. 6 de Aga&ng202 
Alysıaı xal uelwv xad Eacawv alsaı 1ou "Iorgov. »7oovs d’ Er aü- 
a. A&0ßıp peyadea napaninolag Gugvag pacı eivas, &v di avı7os 
GrdqWrovg oF orkovras ev Öbllas To HEgog Ogvooorıes navrolag' 
wagmöus de ano devdgar ESsvgnuevous 09 es pooßnv zarartIecIas 
wenleus xab zovrous osTbeoIus mv yeımegiiv. ülda dE oyı LEev-2 
encdaı devdgsa xaugnoug zosovode zıvüs Ylpovıa, Toug Enelte dv dc 
ıWvro ow£Eldwas xar Mag xai nv uraxavowmrını xuxAQ TreQiLouf- 
vous .Emıßarlsıy Int 70 up, doygamwoutvoug dE xarayıloufvov Toü - 
xzagnou rov Enıßaldouivov. nsduoxeodas 7 Oduj zara Rep "EAAnvag 
19 olvo, nAsivog dE EmıßaAlousrou Tov xupmou muaAAoy ueIucxeodar, 
86 5 ds Opyrolv te drloraodeas zul: ds doıönu anıwvksodui. 

: Tovrwv miv avın Afysım diasa eivaı, 0 de Aguins noramösz 
Ödes.u8v &x Marupor, 09 meg 0 Tvvdns, 10V &g a5 diwWguyas rag 
EEnxovıd re xal ıgıneoolas Östluße © Kvoos, crouaos dE EEegevyeras 
Te0080«4x0Y10, ww ıa nuvıa mwiAmv Evog Es Eiea re xal 1evdyea &xdıdot, 
dv Tolos ArdgwWnovs xaroıxn09as Akyovcı IyIüs wuous Ortsoufvoug, 
doIan di voullovıas zeacdnı Ywxkwv dfomaoı. 10 de Ev zwv 010-4 
karwv rov Agotew ke dia xasogoü Es ımv Kaoninv Iulaccor. 7 
di Kaoxtn Iarlacce dam En’ Ewvrig, 03 ovuuloyovoa ın Erkon Fa- 
20007. ımv uev zug "EiAnveg vavıllAovro, nacov, xal 7 EEw ornlkwv 





o7dovan. — Gr, doneg. Di. 56, 13, 1. — 6 de. erg. &ysı: Andre haben 
sie. 

C. 2301. xarsoyasıo überwunden. war. 6, a: Zoodw vr00ov xuro- 
yasıcdaı Aehnlich öfter, auch in der ältern Althis. zu Thuk. 6, 11, 1.— 
vun’ Ewvrw. Spr.'68,.40 (44) A. — avdewv, fast poetisch zugefügt. 

c. 202 8 1. u:lov, nach den Angaben Einiger, 2i«sowv nach denen 
Andrer. (We.) — nsyadee. Ein Attiker hätte den Singular gebraucht. Di. 46, 
5, 4. — gooßy von Nahrungsmitteln der Menschen, bei Her. öfter; nicht 
so bei Andern. .— xarari$scHas. Uebergang vom Indicativ zum Infinitiv, 
indem gaos vorwirkt. — yeıuspıyy, wie Hegeia 1, 189, 2, mit won 2, 24; 


sonst so nicht üblich. 
8 2. TeVs — InıBaklsıv. gr. Spr. 55, 4, RR xara die Hsn. 
Doch scheint Her. xaız vor einem Vocal stets apost irt zu haben. 

8 3. eörn. Spr. 64, 6. (7.) — z&s die 189, 2 erwähnten. — #£evev- 
ysras Sich ergiesst, ungewöhnlich, doch von Dion. Arch, 1, 9 nach 
geahmt. - 

84. dia zasagoö durch nicht sumpfigen Boden. vgl. 4, 53, 
1. (We) — in’ Ewvins, für sich, nicht mit andern zusammenhängend, . wie 
303. zu A, 442, 2. —, Tnv vavrilkovyras als No : naca yap my x. T. E. gr. 
Spr. 51, 13, 5. — race». gr. Spr. 51, 12. Gemeint ist das mittelländische 
Meer. zu 4, A, 1. — ornkliwv, Hocxktiwv. 
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Iara0co % Atlavıis xaursoutyn za 7 'Eovdon ula zuyyaves Lovoa‘ 

2037 de Kuontn dor Eikon Em Ewurns, Eovoa unxog mey nAoov ebgsoig - 
zoswuErgp neviexaldexa nuegkwv, sügog dE, Tj evgvsam dort auım #- 
Wuvsng, OxW nuspkwv. xml 1a wer ngög nv dontonv plgovıa wis da- 
1u00ns tavıng ö Kavzaoog nugurelves, dur ovgewr zab nAndE pk- 
3y10109 za meyadei vrpnAdıarov. EIven dE AvdoWmwy moAla zal Har- 
10a &v Ewvro Eyes ö Kovxaoog, ta noAla zurıa am’ vAng ayglns Lai- 
ovın' ?y oios xal dfrdgen YvAda 1010de IdEng napeyöuera elvas A- 
yeros, 70 elßorrug Te zul nugauloyorıag vdwe Ina dmvroios Es my 
8odnıa Eyygagysır' ra de Ioo oUx Eunlvveodus, alla Ovyaarayıga- 
oxsw 19 Mm elplm xara neo EvuyarIHrın apyiv. mike dE Tovrws 
zuv avdgwnwy elras duyurka xard n5E 10104 mgoßaz0s0t. 

. 204 Ta pEv dn moög donkonv ing FaAucong savıns ing Kaanins xa- 
Asoufyng 6 Koavxzaoos üntoysı, Ta de ng05 jw 1E zab Nisov Arurli- 
Aovıa nedlov Exökxeıans mANFog Arsıg09 Äg anoyw. Tov W@v dn m- 
dlov Tov ueydlov 00x EAoyloıny woigav perlyovos ol Maocay£ras, 
in’ oüg 0 Kugog Eaye ngoduulnv orgarevoanodas. TOoAa Te yüg sv 
zul usyoAa ta Enaslgorra za dnorguvoria Tv, nOWTov mer N yeveaıs, 
10 doxtsıw nifov vr eivas ardgwWnov, devrega de N eviuyln dj xard 
1006 moAfuous yaroukım‘ On yag IHvoeıe orgarsvscdas Kügog, Apı- 

-W5yavov nv &xeivo 10 E3vos diayuyksv. iv de To drdgög Anodaror- 
Tog yur! zwv Muooayerwv Buolleıa‘ Touvelg ol nv ovvona. Tav- 


C. 208. yoswusrw. Spr. 48, 5, 2. — nuegtwy. Nach Skylax und 
Ptolemäos betrug der Weg der älteren Schiffe in 24 Stunden 28 Meilen (700 
Stadien auf einen Grad) oder A4 Meilen in 42 Stunden. Gosselin in (G. G. 
Bredows Untersuchungen 2 8. 10). Die Länge des kaspischen Meeres beträgt 
nach Rennel eb. p. 459 vgl. 687 vonNW. nach SO. 460, die Breite im, nordi- 
schen Theile 32% geogr. Meilen. — &wwrns., zu 1, 193, 2. — Ev mit dem Ggs. 
erneuert 204. (Lh.) — nagareivssy intr. mit dem Ac. ohne naga ist selten. 
zu Thuk. 4, 8, 4. Vielleicht ist z& g&povr« absolut zu nehmen: was die 
nach W. zu liegenden Theile anbetriffte — nin9si an Masse, 
Grösse, vgl, 1, 204,4. °%, 123, 2. (Sch.) So sonst nicht üblich; geyedes ufyı- 
oros sagl zZ. B. Arr. An. 5. 49, 5 

$ 2. za nolla mehrentheils, zur Verstärkung naysa« zugefügt, wie 
9%, 35, 1. 5, 67, 4. (Schäfer) So plerique omnes (Lh.) gr. Spr. 46, 3, %. 
Sonst so schwerlich. Doch ist vielleicht ru noll« auf &$vex zu beziehen 
und nayre mit Zworgge zu verbinden: die meisten ihren ganze 
Unterhalt habend.ff- sc 3,2. (5.4.) — Ca. zu 1,70, 1. — Eyyoa- 
gyeıv. gr. Spr. 55, 4. 9. — Eugavea öffentlich, ohne Scheu vor Änwe- 
senden. vgl. 3, 101, 1. Xen. An. 5, 4, 84, 

C. 204. ra noös E. die Westküste. — antoyessı .zul, 72,3. — d- 
nowıs Aussicht. Das Wort findet sich noch bei Spätern. — oüx dlayi- 
otnv den bedeutendsten. Kr. zu Thuk. A, 2, 3. — yoigav. gr. Spr. 
47,15, 1.— 7 YyEvscıs, 10 dox&eıy, wie 7 evepyscie 10 .BonInoas Thuk. 
1, 51, 2. vgl. gr. Spr. 57, 10,1. -- 2$vesw sich anschicken, wie 8, 89, 
2. 7, 8, 3. (Sch) Unattisch, Ueber den Optativ Spr. 54, 13. (15, 1.). 

GC: 205. Touvgıs. Ueber das Asyndeton zu A, 71, 1. — ıeVrnV E- 
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m stunwy 0 Kögog Euvaro zo Aoyo [IEwr yuralza Av Eye]. 7 08 . 
Topvgıs Ovvıslaa oux auıv mv uyulusvov ala iv Maosayerkuv 
BasıAninv, dnzinaro nv ngooodor. Kögos di nera 10V10, wg .oL do- 
Ip od modsywges, Zlacas Eni 109 “Aguken Enoykero dx Tou duparkog 
ni rovg Maoouy£ıag orgarninv, yepvgus TE Levyıywr In Tou nora- 
nos dsaßaoıy oa Oorgara xal nugyous Eni nlolwv zww dsamogduev- 
Orzwr Tor nerauov olxodomsomsvos. Eyorıs dE ol zourov zöv 16909206 
»ippaca % Topvgis xigvxa Eieye zadı. "w Bacılev Midwr, avauı 
omvdwr za anevdsıc' ov yap av eldelns Ei 106 ds zugöv Zora Tavte 
ulsuueva” nuvoauerog de PaolAeve ıwWv Oewvrov xal Aulas avkysu 
0pkwy Apyovzag zw» TEE Ögyoper. ovx wr &HeAjasıg UnodNjenas ı7- 
olds zofeodaı, ala zurıa mallor 7) du Novring elraı. 00 de ei we-R 
yalwg ngo9vulaı Mucoaysılavy AEonFHCı, Ylos HorFov ner Tor 
Eyeıg Leuyvosg T0v morumov Aneg, OU dE nular üvuywonsartwy do 
100 Rorapov zewy üuegkwr oddv diaßumwe ds mv Nuerkom. ei d’ j- 
mins Bovisas Lodtkaodns müdkov ‘is ıuv Uueıkon, O0 ıavid Tevro 
wolee. we 
Tavıa de axovoag 6 Kügog owvexadsce Tlegckwy Toüs neWTovuc,B 
owvaysloasg de Tovrous 5 uEoov ayı ngosıldee 10 nenyna, Gvpßov- 
Asvöusvog Ox0Tegu Tosln- TWwr dE xara ıWvro al yywpas Guvskin- 
wrov, xehevorıwv EodExeodas Tonvglv TE xab 109 orgaıcv adıng 
zuv Won. mugewv ÖE za peupopetvog ınv yrwpıv zavıny Ko01006207 
ö Audös anedelzruro ivarılmy ı7 ngoxeiuevn yvwun, Akywı ads. “ad 
Pasılev, elnov piv za mgoregov 704 Öre, Enel ms Zeug Edwxk Tor, To 
ür dgw oyalua Eör oixp 19 0oB xaru duvapıy umorgkypew‘ 1a dE 
nos rusnuara dovra ayapıra nadnuara yeyovee. Ei mev AIuvarog- 


araso warb um diese, das Simplex unattisch. — r@ Aoym. vgl. 4, 59, 
3. Spr. 48, 1%, 48, (15, 17.) — Av seine, bei Her. nur hier. Di. 25, 3,3.—. 
ix tou Zugavdos auch 4, 120, 4. 5, 37. 7, 205, 2. (Sch.) Xen. Hell. 2, 4, 
2: 70 ix 100 Fugavous Inıyeignoas ogalspov !doxss slvar. gr. Spr. 48, 4,5. — 
Ssuyviorv. Di. 39 unter Levyruus. — (dıa)nogsusvsıv ist kein prosai- 
sches Wort. — ro» norauo»r über den Fluss; über das ähnliche diaßs- 
Balsıy norauov zu Arr. An. 6, 5, 6. 3 

C. 306 $ 1. ra anevdess. gr. Spr. 46, 6,3. — is xaspör gelegen. 
vgl 7, 144, 4. (Sch.) — oöx wo». zu 1,11,8. — zygade, zavınıs. zu 1,137. 
— ndvrea für navıns eine Hs. navy xws Sch. — di Yovyins eivaı ruhig 
sein. zu Thuk. 6, 34, 2: dsa@ g0ßov sivaı. i 

8 2. gios. gr. Spr. 54, 4, 1. — anes für üyes Schäfer. — cd de. Di. 
50, 4, 11. 

5 3. is ueoov. gr. Spr.43,4,5. — neostides. Di.36,1, 4. — nosEy. 
Spr. 54, 7. — ovvsxnintsıy eig. einstimmig aus der Stimmurne 
hervorgehen. vgl. 8, 49. (Sch) So dem Her. eigen. 

C. 207 $ 1. yyoup. zu 1, 98, 2. - örs anorgäyesy. gr. Spr. bb, &, 
6. — nos. gr. Spr. 48, 12, 3. — ayageıta zieh’ ich zu uadnuam. — ya- 
yovess, mit Bezug auf den Zeitpuncl des sinoy. — rosavıns, adavydrov xai 
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doxtsis elvaı xab Organs Tosavıng Koysır, oddev dr eh nonyma YrW- 
auas &u8 008 anoyalrsodu‘ ed Öd’ Eyvwxag ori avIgwnos zul 60 zlc 
xat Eılgwv zoıwWvde Goyeıs, Exeivo noWTov uade WG xUxlog zav Qv- 
Igunmlarv Erd nonyudrwv, -negıyepouevos dE ovx da alei rouc as- 
Todg eötugdem. ndn Wr &ywW rvalpnv Erw mrepl Tov mgoxenuevou noN- 
YMOToG Tu Zumahıy 7 or. & rag E3EArooner LodtEncI+as TOBG %0- 

"BAeuloug ds ınv Won», -öde Tor dv avıy a[vöuvog Evi. Eowdeis wer 
ngooamoAhe; na0av ınv doyiv' Ida yao dA O1 vıxWvres Masoe- 
?eraı 00 70 onlaw ) pevkorras EIN 87° aozas TR Gdc d&Awcs’ rıxav de 
rıxac zooovrov 000» el dıaßas 8 ımm Exelrwv vixwv Maosaytıac 
E7040 psuyovcı" ıWvröo yap dvudjow Exelvo, OTIı vırloac Tovug Avıı- 
kouulroug &Aüc IF ıng doris vns Tonvgioc. xwels te T0% drenynuk- 
vov alöygov zab ovx avasyerov Küpgov yz 10» Kaußvosw yuraını e- 
Eavıa UNOYWENEKS TNG XWons. vor ww nos doxksı diaßarrac Trooel- 
Helv 600v av Exeivor dıe&lwor, EvIevrer O2 1ade NossUyrag nEs0R0Iar 
txelvrav megiyer&odur‘ ws yag Ey muvdavonas, Moooaykını eici 
5ayad@v re Ilegoızwv antıyoı xal xaluv weyalwy dnadtegs' Tovröss 
wv 10i0ı dvdgacı Wr mgoßarwv üysıdlws moAld zaraxdıyavyrag za) 
oxevooarıag no0FElvus Ev Tao oTg01ontdo 19 Nuerkgm dalte,. wgös 
de xl xomiges ı ‚apasdtoc olvov dxgprov za: oırlg Tavıoia’ Rosy- 
Suvrog dE Tadıa' vmoleımowevoug tig orgarnıng To pAavgoraror Tod; 
Aoımods avrıs EEavayweker Ent zöv moranuov. Av yag dya ronns 
un dndigrw ‚ neivor Bbouevos Ayada TroAAc ro&yovral: TE 71006 aura 
xub huiv 10 Bvdeurev Aslneras anodekız Eoywr weyalwv.” 

208  " Ivdum ptv adını ovr£&oracav, Kögog de meisig mw mgoregp 


avıns. (St) — ovdev @v einnnonyua verlohnte es sich nicht. Heind. 
zu Plat. Hipp. 25. 

8 2. els. Di 88, 2, 1. — rosWvde, Toouwwv. zu A, 164, 1. — xu- 
x»los Kreislauf. (Lg.) Aristot. Probl. 17 p. 139: gaoi xuxlov eivu w av- 
Sownuva. (We.) — yrdunv Eyo ra Eunulıy alsMeinung hab’ ich das 


E ntgegengesetzte, eine „ungew. Verbindung. — » nach &unalıy eben so 
9, 56. (Sch.) dx wvunelıw 7 Thuk. 3, 22, 4. mit dem Ge. 2, 19, 3. — öde 
folgende. Spr. 67, 6. (7.) — !v evro darin, — noosanokkdesc. Diese 


Endung des oldym bei Her nur an dieser Stelle. 
5 3. Inka. zu A, 4, A. — TO 0niow auch 8, 108, 2. (Sch.) vgl. zu 1, 


13. — 1737 4:2, unterggorfene Länder, ein so nicht gew. Plural. — zWv- 
tu dasselbe was ich von den M. gesagt. — txeivo, &xeivn m yvoun, on 
virWvreg Meooayerau — Zoo. — 190 für I9ös Reiske u. eine Hs. 


$ 4 annynutvov dem Vorgetragenen, passiv. gr. Spr. 40 unter, 
nyEoua. — dıaßavras erg. nuas. Spr. 55, 2, 4. (6) — ngoeAdeiv. gr. 
Spr. 35, 3, 15. — trade Folgendes. — yao. zu 1,30, 2. — zalwrv. Spr. 
47, 25, 8. (26, 10.) 

8 5. ng09sivau hängt von doxesı$ 4 ab. (Bä.) — yyouns. Kr. zu Thuk. 
6,.78, 8. — ro gyAavgorazov. Spr. 43, &, 6. (17.) Aehnlich #0 dyensor A, 
211, _ anodefıs wie anodsixvvodar 1, 59, 3 u. öfter. 

C, 208. ovveioruoay, wie im Karnpfe. So 7, 142, A, ähnlich 4, 132. 
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yroipmv, ınv Koolcov di EAousvos mgonyogevs Topos EEuvaywokev 
ws avrov diaßnooufvov En’ Exelvw. wer den EEaverwWgpee xara vUnk- 
oysro nowın" Kvgos dE Kgoioov Es zas yeigas 2aIelg ı@ Ewvrov mas- 
di Kaußvon, ı@ neo ınv Bacsninv Edldov, za moAld Evreıluueroc 
ob zıuav Te avıov xal eu moskeıw, vn Örüßacıs N Ent Macoaykıag 
un dedwdj, Tavın Eyreihanevos xas anoorellag Tovzoug 2; Ilkocas 
avroc dıtßaıwe 109 morandv zus 6 0100105 avıov. Zuelre de 276-209 
eamwIn Tov "Agakea, vuxıog IneAdovans elds Oyır, sudwv dv zwr 
Maoooyeıtwv in yweon; zomvde. Edoxee 6 Kugog dv 1a Unvm ogüv 
zw ‘Yordoneos nalduv. ev. nosoßvrarov Eovıan Ent ızwv Wuwv. mie- 
@uyag xal zovılwv ıjj mer ınv Actyv 17 de any Evoump dmioxials. 
Yoraonei de 19 Agoansos, Fürs avdoi Ayuuperldn, Nr zwv nal- 
dw» Jagsios ngeoßvrarog, Zav ıora aAıximm ds Elxool xov yalscıa 
Era, al ovrog xurallisımıo Ev Ilkgonos' oü yag eirk zw nlızlnv 
drgazsvecda. Ent wv Ön Linyko9n 0 Köoog, Edldov Auyor Ewuraa 
As08-InG Oyıog. ws ÖE ol Edonse merain eivas N öyıs, xalksas 'Y- 
oraonıa xal dnoAußuv wouvor sine‘ “"Yorapnes, nais 006 Enıßov- 
Asdayvy Emol ze xal 17 Eun agyn Euhmae. ws di argsxkwg tavıa olda, 
!yw onmarkw. Epev YJeob xmdlaras xal Mo navıa ng0dEızwVvovGs TA 
dnspegöpeva. Yun Wr dv. Ti magoyonern yurıı eudwv eldor zur cWv3 
zaldur.tor nosgßurasov Eyovıe Eni.ıwy av wreguyas xal Toureay 
75 miv ııv Aclyv 17 de vv Evgump Emomsabev. oüx Wr Eau fn- 
xarı) ABO TAG Öynos Tavıng ovdeula 70 um .ueivov EnmsBovisvsw äpol. 
Su .volyuy. ınv Taylorıy. mogsveo omlow Es Iltgoas xui molee öxws, 
insav. E&yW ads zouracrgewapevos EIw Exei, WS MOL XOTEOTjGEG- Toy 
zaida 2; Ülsyyor.” Köügog uiv doxton Aapeiov ol Emıßavisvcw Z-210 
Asyz ıade' ıo dE 0 dafuwv moofpaıye WG GvTog wery Teltvrijosy au- 
200 zavın uehkoı, 7 de BaoıAnln adrov negizwg£or ds Aageior. duel- 
Peras or dn 6 ‘Yoruonng toıoide. “w Buosled, un ein Arne Ilkgons 
vgl. 8, 79, 4. (We.) vgl. zu 4, 7%, 1. Doch ist diese Metapher nicht gewöhn- 
lich. — yssoas Obhut, — !didov bestimmte. gr. Spr. 53, 1, 7. „Ueber 
die Sitte 7, 2.” (We.) — ravra dvresslausvos, epänaleptisch. 
C. 209 $ 1. orgarTevscd«s. gr. Spr. 55, 3, 3 E. 
8 2. Aoyo». zu 4, 34, 2. - ueydkn von grosser Bedeutung. — 

inıßovlevwv.- zu 1, 112, 2, — Zuesv. &uev yao? e 1, 30, 2. — xndea- 
zas. zweifelhaft. Di. 30, 4, 7. — noodssxzvvaovos. Di. 36, 1, 3. — Enıye- 


eöusra Herandrobendes, „auch 3, 16, 3.”.(Lh.) Das eig. Wort von an- 
stürmenden Feinden. 3 

$ 3. urfgarı Möglichkeit. vgl. 2, 160, 8. 184, 2. 3, 54, A. (Sch.) 
— To un. un ov-2, 181, 2. 3, 51, 3. (Sch.) Dies das Regelmässige. gr. Spr. 
67, 12, 6 u. 8. — öxwg. zu A, 8,2. — 2xsi. Di. 67, 3, 2%, — ws für 0xwc, 
epanaleptisch. zu Xen. An, 3, 2, 25. Doch gerade so vereinzelt. 

C. 210 $ Ai. ıade, ravıe. gr. Spr, 51, 7, 3. vgl. 4, 214, 3. — avıov 
Ta urn verbindet Her. öfter. — nsgsx wE£os. negsywgeos eine Hs., negsywencss Sch., 
wohl richtig. — ZnsBovAlsvasıe fur Ensßowlevos Kr. gr. Spr. u. Di. 54, 44,3. (2.) 
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2reyovWs darıs os Inıßovisvaeıe, ei d’ Eorı, AN0A0sTO Ws TaysaTa" ög 
avıı mev dovaww Emolmoag Eievd£tgovs ITEgoas elras, arıı de (00) &g- 
1.090 Um allwy ügysıy Ändrrwr. el dE ıls 106 Oyız anayyeldcı 
noide ı09 2uo» veuirega Povkevcw regt 080, EyW To nagadidwps 
zga0das aUTO ToiTe 0 Ti av Bovksau.” 
“Yoıaoams uEv Tovrosoı dpeiyanevoc za dıaßus Tov "Agiken IE 
2112; IT£ooas, yvAdkwv Kugm zov naida Aageiorv, Köpos de ngosAdwr 
ano zoo Agukew Hueons Odov Emolse zug Koolaov Unodnzag. ern 
de zuöra Kvpov re xar DTegotwy ou xaIagov [ozearov] aneAroavyros 
önlow Ent 10» ’Agusen, Asıp9kvros dE Tov aronlov, dneldovca zwy 
-‚Moooaysıfwy Termmopis 70V OTgarou Todg Te AsıpdErrag ng Kugov 
orgarıng Epovevs aAsEonkvoug xzab ı7v ngoxesuernv Idovıes dalıe, as 
!ysıpWoarre TovUg Erarıloug, xAudkvres Edalvurro, nAngwFtrzg de Yog- 
Bis zus olvov zudor. ol de Ilfocu Emehdevres moAlovg wer Oyewv 
dyovevoar, no G’ Ers mAsüvag ELwyonoav, zul Gldovg xad ToV Tic 
Baoslelns Topvgios nuide: Orgarmytovra Masoayeıtwv » To ovrona 
2127» Inogyanlong. 2 dE mudou£rn 16 Te negl nv oTgaımv yeyorora 
za Ta negl ı0v naida, TeurRoVon xguxa rau ‚Kögor Elsye zade. 
“arinore alyarog Köge, undev Enagdäs a yeyorors rmde weirpam, 
& dumellvp „XaQTO, To zueQ avcob Euninianeros nalveoIE ovıw Ware 
aarövrog zov olvou ds 0 oupa Lnavanıasıy only Ima xaxd, T0r- 
OVTO- yaquanıy doAuaas „exgdmoas nasdög Tod Zuov, AA 0V man 
Ixaıd TO xapregor. vor WV MeV EU nagmveovong vmoAafe Toy Adyor. 
anodovg wos ı0v maida anıdı Ex rjode ins ywWons alnuıog, Maooc- 
yeıdwr zgımuogldı Tod Orgarov xarußoloas. ei de Tavıa ou nojasıg, 
1Arov Enouruul 10, 109 Maooocayeıdwv deonösmp, 7 nv 08 dyw xal 
ünınorov dovra aluurog xogfow." 


— 


8 2. avri. avri Tod Reiske und Schäfer, Sch. vergleicht | 6, 32. 7, 170. 
gr. Spr. 50, 6, 3. — negi o£o und o£. zu Thuk. 2, 6, 2. — ö 7, hängt’ von 
(dem zu ergänzenden) zonodes ab. Spr. 55, 4, 4. (11) 

C. 211. ro xa$aoov der Kern, wie 4, 135 und Thuk. 5, 8, 2. vgl 

‚ Plut. Aem. P. 18: o5 Aoyades, auıwy Maxsdövur Kos xal Nlızia 10 xaIagw- 
Tarov. — oroaTov ist zu streichen oder zov oTrparov zu lesen. vgl. &, 1385. 
»— idovres auf roımuosgis bezogen. Spr. 58, 4, 1. 

c. 21351. ei au 1, 60, 2. _ Inavanlasır emporgekommen se- 
geln sie gegen Andere, eine sonst so nicht vorkommende Metapher. So 
Va. u. We. für inevenvee» oder avanlnsıv. — TosouTo gapuaxıo epe- 
xegetische a zu qunelivg xapno. — xatd TÖ xagTegöv mit 
Kra ft, wie 3,65, 4 ‘(Sch.) Plat.Symp. 217,0: &dofe vo dmıderdov elvas Tavdei 
'OTO 10 zug2epör. 

82%. dnolaße nimm auf, an, um zu befolgen, wie 8, 446, 4. — 
xayvßoilsıv mit dem Da. (statt des Ge. oder Ac.) ist selten. Lobeck zu 
en Aj. 453. — oü nomasıs unterlassen wirst. Br“ Spr. 67, 4, 1. — 
7 u&v für 4 un» Sch. — xei äninorov. Spr. 56, 1%, 2. (13, 3.5 — afue- 
ros. vgl A, 214, 3. Spr. 47, 15. (16.) 
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Kogoc ulv ww Entwr ovdlra rovilwr avevaıydErrwv Enostero?13 
Aoyov' 6 de zus Paoslslns Touvgsos nais Inagyanlorc, ws mv 6 1a 
olvos arixe xal Eua9e Ira iv zuxov, denFeis Kupov ix zwy deouwr 
Audivas Ervye' wo de dAvdn ze Tayıoro xal rwv zeguv dxgdrnos, di- 
soryalsıas Ewurov. zul on OUTOG MEY IOONW TOsOVLW televrg, Towv- 
oc de, ws ob Kuoos ovx Eanxouae ; va tEaca 7U0ay ınv Eurjg214 
duvapır ovveßaie Kupw. Tavımy ı79 nayıv, 00a dn Baopfldgwv dr- 
doewv uaras Eykvovıo, zolvw loyvgoruemv yeı&odaı, za dn zul mur- 
Idvonus ovıw Tovro yerduerov. own utv yag Akyaraı avrovg di- 
neravrac 2 dlAnAovs rokevew, era d£, wo oyı 1a Bflsa Übsterdkevro, 
ovureoovıag 1701 alyunol te zul 10101 dyysıgıdlasoı ouv£rsoda. 100-2 
ror 1e dn 2m noAlov auyesıavaı maxyoukıovg za ovderegoug 2HEAcıy 
yıyyeır“ zelog de 0b Maooaykını negieyeväaro. 7 ıe dN moAdn zig 
Msgoıwng oTganıng avrod Tavım diegdaon, xal dn xal avıog Kügos 
teleurg, Baoılevoas ru nayıe Evög dkovıa zgımrovia Erea. danov dE 
WATCROO alnarog arIgwunnlov Tönvon &dtEnro Er 1001 TEIvEDO ar 
Hrgotar zöv Kugov rixur, ws dR eüge, dvanıze avıon „m xepuinv 
2; Tor doxov. Aunasvouem de ı$ vexrod EntAeys ads‘ “cv. mir dus 
Ldovody ze xal vırWoav Ge nayn anwAcag, nalda 10» Zuov EAwv 
dar ci d’ dyw, Aura. mg nnellnoa, oluatog x0ogfow.” Ta wev dN 
xura ın9 Kugov releumy ou Blov, noAlwv Aoymr Aeyoufvwr Öds nos 
5 nıdarwWrarog elonraı. 

Maoovay£ını dt 2oInra Te öuolm ı7 Ixudınf pookovos za di-215 
usıay Eyovos, Inmoras BE 8lcı zul avınnoı (dpyorigwv yug perkyovos) 
xas To&oras 18 xai alyuopOgOr, „ayagıs vaulkovres &ysır. zyovon de 
za zahud 10 ndyra zedwrras' 00@ nv yag cs ulyuas xal ügdız xab 
cayagız, yulx zu zavıa olwvıos, 000 dE megb zeyalnv zal Lworj- 
g05 xab maoyaAssıngas, zgvas xoop£orsa. wg 0’ aurwg mv Inmwr 





C. 213. uer. Di: 59, 1, 12. — dvixes los liess, nach dem Rausche, 


eine ungewöhnliche Verbindung — xaxo®. Di. 47, 10, 4. 
c 214 8 A. 2cnxovos mit dem Da. auch 6, 86, 6. (Sch.) Sonst nicht 
so. Es ist eig. ein ethischer Da. gr. Spr. 48, 6, 1. — üoas, nacewv O0as. 


Spr. 51, 12. (13, 4.) — oövrw auf folgende Art. zu A, 7, 1. — ovveye- 
oIas, ouunk£xscdhes Hesych. (Bö.) Eig. für avunenktydas; ähnlich sonst «no- 
eig ovviyeodes u. ä. Heindorf zu Plat. Soph. 46. 


$ 2. _xo0vor ini. zui, 1,1. — ovvectavas zu il, 7,1. — m 
noAln ns. zu i, 24, 1. — ra navra im Ganzen. gr. Spr. 50, 11, 13. — 
intlesys sagte dabei. zu Xen An. 4, 9, 26. 

$ 3. anwlecas. zu i, 45, 1. — ra ev, als ob folgen sollte: ravıı 


oder odörw uos nıdavurtare slonzen. 
C. 215. oayapıs zweischneidige Streitaxt. vgl. 4, 70. (Sch.) — 


vouiborres. zu 1, 142, 1. — öca Es so vielzu — erforderlich ist. 
Xen. Hell. 6, 2, 27: navra öoa is vovuayiav nagsoxevalero. vgl. Kr. zu Art. 
An. 4,5,9 grosse A. — ra navıa zu allen diesen Dingen, den genann- 


ten ‘Walffenstücken, gr. Spr. 46, 5, 9. vgl. 3, 23, 2. — @odıs Pfeilspitze, 
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7a ev regt cu orlova yuinkovug Iuonxas zmegißailhovcs, Ta dE mregi 

Todg yulıvoug zul Groma xal yahlaga zovod. audige dA dUd’ ae- 

yvow yofwrıas ovdEv" ovdE yag 0oyps Eorı &v 17 yon, 6 dE yavads 
6bxui 6 yaAxös amisıos. vouoıcı dE yokwrıas Toi0iolde. yurarza mer 
yuntsı Exaorog, Tavınaı de Enlxowa yelwvras’ 10 Yag Ixvdas paoi 
“"Eiinvag noikeıv, ou Zxvdar eloi ob mosovres dAAa Maooayeras“ ınc 
yag Enı$uunon yvraıög Maooaytıns dvyjg, zov Yaperpswva dxo- 
xgeuaoag mgO zig. dpakng wloyeruı adews. ovgog ÜE missing os 
mooxteras Ahhog wiv oBdels' Ereav di. yEgwv ylrmas xugra,. ob R006- 
nzovıks ol mürısg ouveldorres Hvovol nv. al alla Tipoßara Ana 
3avro), Eyrioarıss de Ta xglu xarevwglorıa. Tavra wer 1a dAßIWEa- 
Ta 094 veromıcıns, Töw de vovoW Televinoavıa od xaraoızkovras Alld 
yä xgUmIoVOı, Ovmyoonv TOsevuEvos OT 00% Ixero dg 10 wiivun. 
omeloovos dE ovdEv, GAR ano xımEwv Lwovos za Iyduwr' ol de 
äp$ovot op Ex zov "Aoassw NHorauov nagaylvovıns' Yalazzomoraı 
dt elcı. Iewy de. nouvov NAsov oeßovıaı, T@- Ivovos Inmovc. voog 
dt odrag ıng Yvolins‘ rwr Jewy 10 Taylcıw marıwv TWw» Iynıov 10 
Tayıorov darkovrau. | | 


- 


auch 4,.81, 3. Noch bei Aesch. Pro. 881. (We) — uaoyulsarng über 
die Achsel geworfener Gurt. (Sch.) — roüs yalırovs xal orTöuıa, 
gr. Spr. 58, 2, 17— rovco®. yovoov? erg. Zaun. Denn yovon würde hart von 
xoouzovzes oder dem folgenden yoswrıu, abhängen. — ovdE gr. Spr. 69, 50 
A..u. Di 69, 64, 2. vgl. 2, 52, 1. 

C. 216 $ 1. Znixowa gemeinschaftlich, wie 6, 77, A. (Sch.) Der 
adverbiale Gebrauch (als Accusativ) ist guten Schriftstellern sonst fremd. — 
ıns, el zwvas. gr. Spr. 51, 13, 12. — Inıdvunon für dmıdvunoe Kr. gr. Spr. 
54, 15, 3. — nlıxzins, Biov. — yErnras, 6 Zxudns. zu 1,195. — Al-_ 
i«. gr. Spr. 50, 4, 11. j 

8 2.. Sxero, apixero. gr. Spr. 40 unter ixveoum. — oi dE diese. aber. 
— apsovos ist Prädicat: sie kommen reichlich. — yalaxronoras auch 
4, 186. (Sch.) Sonst dichterisch. — »oos für vouos Kr.: der Sinn. Arr. An. 
4, 11, 5: 6 vovg us Yvoins mw. h, 15, 2: 6 vous Ts nosoßeias nv. — oUTosS 
folgender. (Werfer.) Spr. 61,'6. (7.) — dazeovras. Di. 39. 
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Te)evrnoavıoc de Kugov roo@Luße ınv Baaıınlny Kaußvons, Kv-1 
oov Zur nais xal Kucsarduyns ras Dagvaomım Huyargög, zig 1g0- 
ano$avovong Kögos avıog re ueya nevFog Enoıncoro xal Toioı Al- 
h0s0ı mwgosime na0ı ıWwy noye [mevdog moteodar]. zavıng dE zag yu- 
vaxöc Zwv ots xab Kuvpov Koußvons "Iwvag uiv xai Aloikas wc 
dovAovc nurgwlovg Zovrag Evonıle, Eni dE Alyunıov Enoiksıo orga- 
mNeeNE , Alovs re nagaiaßuv zwv noye xai dn xal "Eilıvwv wWv 
EnExgaTee. 

O5 de Alyvmos nolv iv 7 Vapultyov Be Bacslevoaı 290-2 
uıLov Ewvroög nawWroug yerkodaı marıwy avdgwWnwv' Eneıdn de Wau- 
ulnyos Baoslevcas nIEAnoe eldEvaı olıves yevolaro ngwroi, ano Tov- 
zov voultovcı Dovyas mgoregous yeviodaı Ewvrwr, ıwv dE aAlwy 
Ewvrovg. Panulzyos dE wg oux Eöuvaro muvdavousvog 10009 0v- 
deva Tovrov Avsvgeiv od 2V0E20 zoWTos dvIgWnwy, ETITENVOTON TOI- 
ovde. naudla dvo veoyra avdgunwv ıwv Enızuyorrwv dıdoi rosuEvı? 
zo&peiv 25 1a nolavıa ‚gapnv Tıva Tomvds, Erzeiduevos undeva av- 
ılov avıEwv undenlav yayıv IEvas, Ev ortyn dE Eonun du’ Ewvrwv 
xte09as avıa xas ım9 won» Enuyırkaır oyı alyag, nAncayın de ou 
yalaxıos alla diungnocsoda. Tavra Ö' Emolee Te xab Everkiicro 
5 Wauyuluyos IEwv axovcaı rWv nasdlwv analAoydEvrwv Twv d- 
o7uwv xvulmparwv Nvıva pwrnv Önkovos TQWTW. Ta neo Wv xalß 


C..1. (utye) nevsos nosteodas (noın0a0%«s) ist wohl Glossem. 
Spr. 55, 4, 4. (11) — ws dovras Evouedße. Di. 56, 4, 4. — omermlaoin für 
GIoaTEN“ bei Her. öfter, erst wieder bei” Spätern. vgl. zu A, 124,2. — ‘Elly- 
vo». Spr. 47, Ah, 2. (15, 3.) 

C.284i. noiv n. Di. 54, 17, 10. — Beoılsvoas. zu, 18. — douv- 


rovs. zu A, 34, 1. — &n0 Toürov seit dem. Im Nachsatze so 2, 14, 2, 
sonst &x zovsov. gr. Spr. 65, 9, 1. — ofrıves, hernach of. Di. 64, 6, 1. — 
nögoy Auskunft, — dnıreyväaras. zu 1,63. — Tosovde. zu 1, 80, 1. 


$ 2. veoyvd, veoyern ist in der attischen Prosa üblicher. — zö» Zns- 
Tuyovrov, gew. ıwy Tuyörıuy der ersteh besten. gr. Spr. 50, 4, 2. Platon 
Rep. 877, b: oa Ögdins napnoouev Tous Inıtuyövzas Uno TWr Inıtuyoruv uU- 
Jous nAuoserias GXovsw Tovs naidas. — Tepe. Spr. 55, 3, 10. (20.) — 
Toınvde, dvreslausvos. zu 4,117,8. — Sevas. zul, 57,1. — in’ 
tavzov. zu 1, 202, 4. — 7» Von» zur bestimmten, gehörigen Zeit, 
(Matthiä.) — Inayırdsırv erg. zov nosuevo, (Bä.) — rov mit.der von den 
erwähnten Ziegen. gr. Spr. 47, 8,5. — aonuw» unarticulirt, (La) — 
xyvinuare, Te yospa anogeyuare. Greg. K. vom ion. Dial. 113. — 67- 
fovas. zu 1, 85, 2. 


? 
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söyEyero‘ ws yag ding x100v05 Eyeyovse Tavıa 1 money ON0COvT, 
avolyoyss mv Ivory xal 2owru Ta Toıdla dupozsga TmEoOHImToyTa 
Bexög Zyuveov, Ögkyorıa Tag yeigas. 1& wir dn naWTa dxovcag Nouyog 
nv 6 nos‘ ws de moAlazı Yosıkoru xal dnsueloukvan oAAov 7v 
zovo To Enoc, odrw dn Onunvas ı@ deonorm Nyaye ıu .nuudla xeiti- 
'sGavrog 2: Oyıy ınv 2xelvov. dxovoag de xal avıog 6 Wanulsyoc 2- 
nuvdavero oftveg avdewWnwv Pexog ru zaAkouos, nuvdarouevog di eu- 
gsoxe Dovyas xullorrag TOv ügrov. ovrw Ovverwonoav Alyumısos zul 
- 7060U7@ OTaIuNCaneEvos monyuarı ToUg. Dogvyag mgsoßviegovg eivas E- 
Zwvrwv. wide wer yerkodaı ı0v Iotwr zov ‘"Hyalcıov &v ME£ugyı 7xovor' 
Eiinves di Akyovos alla Te püraıa ToAiu xal WG YuraızWy Tüg 
yAwW0oag 6 Wapplrıyos dxtauwv ınv dlasav ovıw Zmosmoaro TWy Tat- 
dlwv apa TauTn0r 7a01 yuvaust. 
Kord nv ON ziv zgopNv zWv masdlur 100a0ım Zisyor, Fx0voo 
di za alla dv Mäpgyı, &IIwv Es Aoyovg 10104 Igevos roü Hoyalorov. 
2x0 On xal 25 Onßas ıe xab 25 Hilov noAıy adıkwy rovıkwv elvexev 
droanounv, 2IEwv eldtvaı el ovußnoovıns T0ios Aoyoıcs Toios dv 
M£uyı' os yüg “Hilov noAltas Akyovıas Alyunılav elvas Aoyıwraroı. 
za u vor Iela Wr drenynudıwv ola gxovor oux elul mgodvnog 
dEnyksoIos; EEw N Ta ovvonura avıdwy noüvor, voullwv navıag day 
Iqawmoug Toov a ourtwy 2nlorao9as’ u d’ av mmnodo avıkuy, 








8 3. noNocovzs. zu 4, 86,4. — @yoiyovrs hängt von moosninzorme 
ab. — ek Di. 63, 2, 2. — nollo»r oft wiederholt, zu 1,.98, 1. 
$ 4. Bexos ru Pexos nu St. gr. Spr. 51, 17, 10. — xaltovras erg. 


Todöto So. gr. Spr. 46, 18. — xai verbindet ovmw und zwıovmw or. np. Spr. 
59, 2 A. (2, 3.) — ora$uwoaueros will Lh., ebenmässig 9, ‘37,2 u. - 
Yuoru. 2, 150, 2. 7, 237. Diese Formation gebraucht Her. wenigstens sonst. 
— 7xovo». Später machten sie dennoch den Anspruch dass zuerst in Ae- 
gypten Menschen entsprossen seien. Voss Mythol. Br. V S. 62. 

C.3 81. „des für oörw, wie öde für ovwos. zu A, 187. -— zei alle 
andre Gegenstände Betreffendes. — igevos,. Durch die Priester wurde „der 
Vater der Geschichte zugleich Vater der pfäffischen Geschichtfälschung” (Voss 
Mythol. Br, VS. 75.) 

8 2. avrewv Tovrewv eivsxa zueben diesem Zwecke,.die Sache 

'zu erforschen. vgl. 3, 71, 1. Paus. 4, 23, 6: nollois auıww Tovrwv eivexa ds 
loyovs nAdor. (Va.) —_ svußjoovzas, ouokoynoovas 2, 4, 1. ‚vol. zu 1, 13. 
— nolites bei einem Eigennamen auch 2, 73, 1, sonst nolsires. _ koyı- 
sraroı. zu 1, 4,1. — ey. Dem entspricht öca« de 2, 4, 1. (St.) — Isie 
die Religion betreffende. — annynuara sagt er, weil das was er 
über die Bedeutung der Ceremonfen erfuhr auf einer Erzählung von Ge- 
schichten (Mythen) beruhte. (Lobeck Agl. p. 152.) — 2£w n, altisch Any. -- 
aurswy, wwv Jewyv, in Jeiwy enthalten (St.) Di. 43, 3, 7. Anders Lobeck Agl. 
42387: dicit se de his rebus noınine tenus nec amplius dicturum esse. Deun 
gerade die Nennung der beim Cultus erwähnten Götter habe er vermieden 
nach 2, 61. 86, 1. 4170. Aber doch nicht überall. — #oov, nämlich die Na- 
men? "Lobeck erklärt: dasselbe über die Religion (evrwv) zu glau- 
ben, dass nämlich die Geheimlebren nicht zu veröffentlichen seien. vgl. 2, 
65, A. — Aöyev Darstellung, Zusammenhang. 
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uno zou Aoyov 2Zkavayxalousvog Zmmurn09n0oums. 600 BE dvdgwnnınd 
Ronyuara, wdE EAsyov Omokoykorıss Oploı" nowWiıoug Alyuntloug dy- ' 
Iuiawr ünavyıwv E&svoksy z0v Eviuvıov, duwWdexa ufoeu daoanevoug 
zuv welwv ds avıov. Tavım dE Eisvgksv dx ıWv Gorgwr &eyor. ü- 
yovos de Toowde oopwregov "EiAnrwy, Zuoi doxteuv, öom "Elinveg 
piv dia Toltov Fieog 2ußoiımov Emeußullovss TWv wow» elvexer, 
Alyvnsıoı di Tgimxovinufgoug ayovısg Tous duwdexa uijvag Enayovas 
aya nur Eros nevie Nulgag mage& 100 agıIuoU, xal Oyı Ö xUxAog 
ı0v wegewv ds TWvro neguwWr nagaylrsıaı. duwdexa 1e Jewv Znw-% 
vunlag EAeyov newWroug Alyunsloug vouloas xai "EAinvas naga opewv 
avalapsıy‘ Pwpous re zul ayaayara xal vnovg JEoicı Anoveiuı Op£- 
a5 rpwruug, za Iua Ev AlFoıcs Eyyavıpaı. 

Kai tovıtwv u£r vor 1a nAEw Eoyw 2dndovv ovıw yevouıva, Pu- 
cılevons de newWrov Alyunıov aydounwv Eisyov Mira. Em Tovıov 
any rov Onßaixov vonov muouy Alyvmıov eivas Elog xal avıng eiras 
ovdev üUnsg£yov ıwy vor Eregds Aluyns ing Molgsos 2ovıwv, dc mv 
ayanioog And JaAacons Enıa Nusolwy ori dva Tov morauov. ai 
eu wos 2doxeov Akyaıy neg Tüs zweons' dijAa yag dn xai un ng00- 
zovourıs dor Ö£, Öarıs ya ovveoıw &yes, Or Alyumıog 2; mv "EI- 
Imes-vavılldovrıns Eori Alyvnıloscı dnixınıog 18 yo zul dwgov ou 


C. 4 $ 1. öo«a bezieht sich auf ein vor wde zu denkendes ep: Tovm. 
— Ilsyov, die Priester der genannten Städte. — oyios mit einandor. 
gr. Spr. 51, 2, 16. — dysavrov. Das etwas vollkomınnere Jahr mit fünf 
Schalttagen mag dorthin mit dem chaldäischen Sonnendienste gekommen sein. 
(Voss Mythol. Br. III S. 43. 45. vgl. V S. 78.) Ideler Chron. IS. 94 fi. — 
!s könnte fehlen; jetzt ist zu erklären: 1% Theile in dasselbe eintra- 
gen. — dyovos, vv !viavrov Oder ı= uege«, wie ähnlich öoryv. zu A, 147. 
— doxzisıv. zu1,172,1. — da Teitov Ereos im Anfange jedes drit- 
ten, d. h. alle zwei Jahre. (Petavius.) Censorin. de die nat. 18: id tempus 
neinosda appellabant, quod tertio quoque anno interkalabatur, quamvis bien- 
nü circuitus et revera diermgis esset. (La.) vgl. Clinton F. H. 337, 8. u. 3, 
9,2. — Zußolsuov erg. une. (Lh.) — Ensußaklklovos Schalten ein, 
wie önaysır. — nugef. zu A, 14, 1. — rovro denselben Zeitpunct. — 
ntgssW», der eig. Ausdruck vom Zeitverlauf. vgl. 2, 1231, 3. 4, 155, 1 u. zu 
Thuk. 4, 30, 3. Der Ao. negseldeiv 2, 93, 3. 

$ 2. vouicas hättenin Gebrauch gebracht. Spr. 53, 5,1. „Erst 
durch ionische Ansiedier empfing Aegypten das Sonnenjahr und schuf allmählich 
denMonaten zwölf grosse Götter. vgl. 2, 82.” (Voss Myth. Br. III S.45.) — ogeas. 
zu 4, 4, 4. — (we. zu A, 70, 4. — EZoyw durch Belege von Thatsa- 
chen. — @»$ownw». Die frühern Könige waren Götter. (Lh.) — avzns, as 
Alyuntov, regiert von zwv Zovıwv: nichts von den jetzt unterhalb des 
Seesdes Moeris gelegenen Theilen Aegyptens habe (aus dem Was- 
ser) hervorgeragt. — Aiuvns ns M. gew. auch bei Her. zn7s M. Aiuyns 
etc. gr. Spr. 50, 7,2%. Daneben 7 diuwyn n — 2,13, 2. 5, 16. 148,1. (Thuk. 7, 53, ?.) 
Wenn Asw»n voransteht, steht der Name eig. epexegelisch. — avd.. zu 4.19%, 3. 

C. 5. 4Aiyvnrtos der Theil von Aegypten. (Lg) — !nixrnros zu- 
gewonnen, durch Anschwemmung. Erläuterung bei C. Ritter Erdkunde I 
S. 853 ff. — dagon», zu Art. An. 5, 6, 5. — nuegdwv. So avanlovs nus- 
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norauov xal ra xurunegIe Eur ns Aluyng Tavıng weros Tomwy Nue- 
o&wv nA00ov, ing megı Exeivor ovdiv Err To0vde Eleyov, Eorı d’ Eregov 
zosovro. Alyumıov yag Yo; ns zWens Lori Tode. mowıa niv 005- 
artay Err xal jukons dgonov antywv Uno yis xareis xaTamesgmm- 
om nmmhöv Te Grolosıs zul Ev Evdexa öpyvıro, Eosaı. Tovro niv End 

Grocouzo InAoT meörvomw ins ns Lovoav' avıng de ris Alyvnıov Eori 
püxos 76 nogd Iahnccav EEnxovra oyolvos, zora Aukes dinsgkoner 
elvas Alyunıov dno ou Mwdwnew x0Anov pöygı Zeoßwridog Al- 
pyns, nag’ iv To Kacıov ougog Teives‘ zavıns Wv ano 0b Einxovsa 
oyoivos siol. 0004 mtv yag yewmeival eidı dvdoWnwv, Ogyvinos me- 
nergixucı mv xuonv, 6004 de 80009 yewreiras, oradloscs, ol de noR- 
Anv Eyovcs, nagasayynoı, ol dE apFovov Alıy, oxolvowı. duraras 
dt 6 uiv napasayyns TOmxovıa sradıc, 0 de oyoivog Exa0rog, mergov - 
2dv Alyunıov, EEnxovia oradın. ovrw av eincav ER oradıos 
EEaxo0s0ı zal zgsoglA10ı 76 napa Falaocour. 

7 Evydevrev uiv xol u£rgs Hifov noAoc Es ınv Keerae dorı eö- 
ofa Alyumog ‚ tovoo mü0a Umeln Te xal Erudgos xai Hug. Eor 08 
ödoc 2; mv "Hilov noAıv ano Jalacans rw lorzı naganınoln zo 
uixog EE Adıwioy 2. 17 ano ıwy RE Fewy 10V. u. Bapee 


gas 2, 8, 2. vgl. A, 104, 1. 2, 34. Spr. 47, 6, 2. (8, 4.) — 775 bezieht sich 
auf das in « liegende 7 yon. — Ixsivon, die Priester. (Lh.) — rosovde, 
zu 1, 164, 4. — dorı d’—, als ob dies nicht das Prädicat zu zw xazunsp9e 
wäre, sondern der Ggs. &xeivos (user) ovder Tosövde. Die Anakoluthie zeigt 
auch der Singular &zegov zuouro. — Frego» Tosovro. zu A, 120, 4. — se: 
Der Ggs. verschwebt in Zwischengedanken, der Sache nach folgt er C. _ 
KATANESONTNEINY Senkblei, nur hier u. 2, 28, 2. vgl. Saumaise Ä ‚Sol. 
712. — avoiosıs. zu A, 139. — xas dv & 0. Eoeaı und das in eier 
Tiefe „yon eilf Klaftern Lg. Der Ausdruck ist seltsam und mir verdä 
tig: xüy iv (dm) 2. ö. dsens (von in), das re nach nm.ov gestrichen? — 
u£v erneuert das wiv nach route. (Lh.) — ni rooovro so weit hin. (Lg) 
So Zni noillov 2, 32, 4. Spr. 68, 38 (42), 41.-— noöyvosv Anschwem-' 
mung, wie 2, 18, 9. (Sch.) So noch bei spätern Dichtern; ngoyeiodas bei ' 
Arr. An. 5, 6, 6, nposyov» und neösywoıs eb. u. bei Thuk. 'g, 102, 8. 

C. 6. dıaigkous» bestimmen, rechnen. vgl. 7, 16, 3. 103, 4. 
(Sch.) So auch bei Attikern. — 00005 für ögos Bekker. — zeivss sich er- 
streckt, auch 2, 8, 2. 4, 38. (Sch.) Das Activ wohl nicht so bei Attikern. 
— ano, eine Anastrophe, die, der att. Prosa fremd, «no auch bei Her. nur 
hier erleidet. Di. 68, 16, 1. Ueberhaupt erscheint auch hei „hm nach einem 
Casus so eben nur zgı (nach einem Genitiv). — Zoco» für ncoov Schäfer — 
ysunsivas, ob WxXgav xai Aunoav ynv £yovtes. Tim. Lex. noch 8,:111, 3. 
(Sch.) Erst von Aristides nachgebraucht. — arydounwr hängt von 0008 ab; 


üblicher wäre zwy zugefügt. — eincerv. Spr. 63,6. — Alyvnrov hängt von 
© napa 9. ab. 
C. 7. uey. Dem entspricht ano de 2, 8, 1. — ünrie, öueln. Suidas. 


(Sch.) So auch Spätere. — Evvdoos für ävudoos Heinicke. vgl. 4, 47. — 
lovyrı. Spr. 48, 5, 2. — dnö — tod. gr. Spr. „7, 9, 19. — Bwnoö, vgl. 
6, 108,3. Erbaut hatte ihn Hippias auf der yoga. Thuk. 6, 54,6. (We.) Zwei- 
fel an der Richtigkeit der angegebenen Entfernung bei Rennell in Bredows 
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pepovon &; re Illoav xal dub zöv vn0v rov diög 100 Oivunlov. ow- 
x00v 16 To dscpopov zögoı Tis Gy Aoyılousvos ıwv Odwv Tovı&wv, Tö 
un Toas nixog elvas, ou nAkov nevıexuldexa oradlov' 7 Ev yag: & 
Itoov E£ ’AInv£wv xaradıi mevrexaldexn oradlwv ws un cv mer- 
taxoolwv xal yıllmv, 1 dE 25 Hilov nolıy ano Salaoons nAngoi dc 
109 agı9 10V Tovzov. ano de “Hılov noAsos avw lovus are) dar 
Alyumros. 17 mv yag rag “Agaßlns ougos nagartıaras, pEgov An’ üg- 
zıov 005 meoaußolng ze xal vorov, ale iv zeivov dc iv ’Egudonv 
xaltonukynv Fuhaoday' Ev ı@ al Asdoroulas Eveıcı al ds Tac muoo- 
uldas xzararundeicus zag Ev Miuys. Tavın iv Anyov avaxaumıe dc 
16 elonras TO ovgog‘ 15 dE ar Ewvroü Eori maxgporarov, wc dyw 
Inuvdayöum, dio unvwv adıo zlvas zjs Ödou ar’ nous noöc Eont- 
onv, 10 de noög mv NW Außarwropdgn avıov Ta Teguare elvar. TovıoR 
nv vor TO odgog rosouro 2orl, ra de mgös Außuns ns Alyumıov oö- ' 
005 @AAo meıgwor relves, Ev 1m ab nugauldes Era, Yan xareı- 
Auufvov, zeranfvov Tov uvıöv igonov Tov xal rov Agaßloy ı& neög 
wecaußolnv ylgovra. o wv. dn am’ "Hilov möhog ovxerı noAAöv yw- 
olov ws elvas Alyunıov, aAA’ 0009 1E Nusolwv Teookewv dvanıvov 





Unters, 11 $. 387. 598. — xab ni und zwar bis. zu 1, 52. 103, 2. — 
ru. re u? Denn das Asyndeton ist sehr hart. — 70 u. gr. Spr. 57, 10, 7.— 
zaradsı ermangelt, ein herodoteisches Compositum, öfter so hei Her. — 
ningos. Wenn ?s richtig, so muss zAngos intransitiv stehen: ist voll zu 
der Zahl. Richtig scheint We. neAdoas ds rov agıduor 2, 19,2 zu verglei- 
chen. vgl. 4, 181, 2. (Sch.) 

C. 8 $ 1. 7y aev an der einen Seite. gr. Spr. 50, 4, 21. Dem ud 
entspricht zo de nneos Außuns. (We.) — ı75. 70? 0 "Apaßıov öpos das nach 
Arabien zu gelegene $ 2. — g£oo» sich erstreckend, synonym mit 
Iyay 7, 201. vgl. 4, 99, 2. (Sch.) Sonst gew. x«@9yxeıw, auch bei Her.; über 
Rivey. zu 2, 6. — noös Meoaußoins. Man erwartet den Ac., wie $ 2. 
vgl. jedoch zu A, 84,2. — 'Kov$env, bei Her. auch der arabische Meerbu- 
sen, als ein Theil des zu 4, 4, 14 erwähnten. vgl. 2, 158. 3. 159. 4, 39 — 
4. (Rennell.) — 2» M.: bei M. Spr. 68, 8 (12), 4. — zavrn, wo die Stein- 


brüche sind. (Sch.) — 2s ra. zu A, 92, 3. — elonres, nämlich nach dem 
rothen Meere. (Sch.) — Ewvrov. zu A, 193, 3. — elvas. zu ayayiodaı A, 
68, 3. — zus ödov. bei unves wie sonst bei oradıos oder negaoayyaı. zu 1, 


178, 4. vgl. 2, 9. — a de in Bezug aber auf die Strecken. — 4:- 
Baywropooe. „Dies ist die Gegend von Agab bis Cap Gardefan, also 
das Land der Samalis. Bestätigt wird Herodots Angabe von neuern brittischen 
Reisenden.” Heeren Ideen II, 1 S. 440. 

$ 2. Ev erneuert das uev nach 77 $ 1. (Lh.) Der arabische Berg ver- 
schwindet bei Kairo ganz und es breitet sich die unabsehbare Fläche des 
Delta aus. (C Ritter.) — ra de für zo de Kr. — Alyuntov hängt von % 
(x) ab: was die nach L. zu gelegene Seite Aegyptens betrifft. 
{Bä.) — zaresslvutvor. Od. &, 136: Yauadw ellvusva nollw. (We.) vgl. Di. 
39 in elvw. — Terauivoy. terpauusvov Bekker. — roonov Richtung. zu 
4, 189, 2. — Agapßiov erg. ögovs. vgl. $ 1. — ws elvaı in so weit es 
gehört. Di. 55, 1, 1. — Alyvunrov zu A. gr. Spr. 47, 6, 9. vgl. 2, 15, A. 
416. 17, 4..— 600» re. zu 1, 126, 1. — yusg&ww r. Spr. 47, 6, 2. (8, 1A.) 
— ayanıköoov während einer Fahrt. Spr,. 47, 1, 3. (2, 3) Di. 47, 2, 
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orewn om Alyumıos dovoa. wv de oüpkuv ıwv eionukrwv TO ji- 
zako medıds uiv yiü, oradıo dE walıcıa Edoxeov nos elvaı T5 ore- 
vorerov Zorı. dinxooliwv ou mAsloug Ex zou -Agaßlov ougeog ds 10 A 
IEvxov xalevunevor. 10 Ö' Evdevrev aus sigku Alyumıog dou. ni- 
puxe lv vor 7 Won avın odıw, ano de "HAlov nöluog Es Orßas 
dort avanaoog Eyvka nusgkwv, oradıoı de ns Ödov Einxovıa zul d- 
210x000, xal rergaxıoylAos, oyolvwv £vös zul Oydwxorıa Zovzwv. 
ovzos ovvısH£uevor (08) oradıoı Alyunıov TO nev napa Ialaccav nd 
poı xad nooregov dednAwras Orr Enxoclwv TE dorı oradlwv xal vor 
oyıllav, 6009 d£ tu ano Sahacong Es meooyaser ulygı Onßtwr Zaıt, 
onuartw’ oradıoı yap Eloı elxocı xal Exarov xal EEaxıoyldsos‘ 10 de 
ano Onßtwv Es ’Eieyarılıny zuleoufvnv noAıv oradıos zlAos xal O- 
xrax0010f zloı. | 

10  Tavıns Wr zig xWeons zus elonukyns 7 noAln, zerd weg ob Igkss 
Eisyov, 2doxee xal avıd wos elvas inlxınrog Alyunılosoı. Twr yag 
vvotwv Wr elonulvmv ıwv üntg Meuyır mol xeıufvmv 16 neraku 
?yalvero nos eival xore x0Anog IaAacong, WOmEQ ze 1a megb "IAsov 
xad Tevdoavıv xal "Eyeoov re xal Masavdgov nedlov, ws yE Elvas Op- 
9x8 Tavıa weydAoıcı ovußalfsıy' TWv yag Tavıa 1a Xwola 7000yw- 
cuyıwy notauwv Evi ıwv Growaıwy Tov Nellov, 2ortog neviaoronov, 
oudels avıwv mAnIeog negs Abıog ovußindivas Eoıl. elod di xal ül- 
2os morauol, ou xara ıöv Neilov dovıeg neyadea, oluıes Zoya dno- 
dekausvos ueyala elol" zwv dyW Yyoaccı Erw odrouara xal-allwr 


Ider hängt dvankoov von nusgiwy ab: während dreier Tage Weges zu 
Wasser? Ich vermuythe @vanloov. — orsıvorarov die schmalste Stelle. 
Er. zu Xen. An. 3, 4, 20. — Aiyvuntos 8ovoa das (wirklich) A. seiende 
(Land). — zw» odgewy To uerafu das zwischen den Gebirgen ge- 
legene. (Lg.) vgl. 2, 10, 1. 16. — TO Ev9svrev. zu 4, 9, 2. 

C. 9. ivvea, zu wenig meint Sch.; neunzehn will Bredow Unters. II 
8389. Rennels Ausgleichungsversuche sind wenig befriedigend. — ov7o1. Spr. 
61, 6. (?.J) Der No. steht als ob gesagt werden sollte: diese Stadien er- 
geben für den Küstenstrich. — Alyunrov hängt von w uev n. 9. ab. 
— nogo1sgo» 2, 6. — Es ohne mw: nach einer E. genannten Stadt. 

C. 10 84. o» weist auf C.5 zurück. — üneo bei Attikern so nur mit 
dem Ge., bei Spätern oft mit dem Ac., sonst auch bei Xen. An. 4, 1, 9. zu 
Arr. An. 4,14,4. — Meugsos nolsos vermuthet Bekker. — sivas gewe- 
sen zu Sein. Spr. 53, 2, 4. (9.) Ueber die Sache Ritter I S. 852 u. Rennell 
a. a. St. ITS. 591 ff. — ws ye für wars Sch., ws Eltz. — elvaı. Di. 55, 1, 
1. Bei einem Attiker würde es fehlen. Thuk. 4, 36, 3: @s uıxoo» usyalo 
eixaom. vgl. Dio C. 50, 33. 66, 21. Arr. An. 7, 9, 6: wixod, Ws ye di Agös 
Ta nusteoa Evußalieıw. 

8 2. nevraoromov. Sonst erwähnen die Alten sieben Mündungen. Sau- 
maise z. Sol. p. 338. Rennell S. 611 ff. Ritter Erdk. 1 S. 815 ff. — adrur 
erneuert das zw» norwuwv. (Bä.) gr. Spr. 51, 5, 1. vgl. 3, 45, 4. — £vußln- 
$yvaı, wie 3, 125, 1. gr. Spr. u. Di. 55, 3, 8. (9.) — xar«. zu 1, 121. — 
MEyadeı. zu 1,202,1. — anodetauevoi eloı. Di.56,1,2. — oöx jxı- 
ore. gr. Spr. 67, 4, 3. — '4ysigworv. vgl. Thuk. 2, 102, 2. (Va.) 
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zu) oox yxsora Ayehmov, Os bEwv di’ Axugvavins zas EEisig Es Ia- 
iacsay zwv Eyıvadwy vnowv Tas Yuıokag Ndn Nreıgov nenolnxe. 
"Eos de us Apaßing yweons, Alyumıov dE 00 nodow, 9 
Iuhzoong 2okywv dx züs ’Egvdens xzaleoukıng Falaoons, uaxgög 00- 
w dn zu xul oTewöc Ws Eoyonns podowy. wixog uEv nAdov apka- 
new Ex uuyou dieniwoas 86 ınv evokav Ialaccar nuloas dvascı- 
poorıcı TE008Quxovra Elgeoln Xoewuero" eügos dE 17 eugurarog dor 
6 x0Amog nwiov Ankons zAoov. Ömgin d’ dv avım zul Aumwus avaa 
zacay jufonv ylreıaı. Eregovy Tos0urov x0Anov zus ıny Alyunıov do- 
tw yerkodaı xov, 109 ev dx ing Poonins Foracons [x0Amov] 2of- 
yorın En’ AlYıonins, Töv dE Agußıov, T0v Eoyoums Akkwr, Ex is 
vorins p£govra Emi Ivolns, oysdov mer aAAnAoıcı Ovvrergulvovrag Tovg 
uuyous, ÖAlyov dE Tu nagkAAucoorzag ıng zwons. € wv EHeAnjaeız 
dxro&pas 10 dtedgov Ö Neldog &; Touro» röv ’Agaßıov xoAnov, Tl uw 
xwives s£ovrog' Todzov Ixywosnras Evrog ye diomvelwv dılwy; Eyw 
uiv yap Zinouul ye xad wvolav Evrög ywosiwas av‘ xou ye dn dv 
10 ng00vaCHHWWerYD XEOv@ TQOTEgov 7 Zus yevlcdnı oUx dv w- 
o9eln xoAmos xul mol uelwv Eis TovIov Uno TOGOVIOV TE TOTaWOU 
za ovrws 2oyarızod; a negd Alyvmıov Wr xal zoios Akyovos adıal2 
neldonas xul avrög odrw zagra doxtw ılvas, Idwv re ınv Alyunıov 
mwooxssmuevnv TH Eyopkıng yüs, xoyyvAsd 18 Yavoueva Eni Toics ov- 
0e0s xal army EmarIKovoor, wore xul zug mupauldag Iniksodaı, zus 
vanoy wodvov Alyunıov oVg0g Tovro 10 ünto M£nyıos Eyov, mooca 









C. 11 $ 1. 2seyov. zu A, 193, 2. vgl. 2, 158, 2. (We) — oörw dy 
to. zu A, 163, 2. — Zoyouau. zu 1, 5, 2. — unxos —. zuA, 72, 2. — 
aobanivp, yoewueivo. Spr. 48, 5, 3. — uvyod recessus, wie 4, 21. 
(Sch) Die an der Landenge von Suez gelegene Spitze. — 7uscv passt nur 
auf den heroopolitischen Busen. (Breiger.) 

8 2. Önyin — yivsıcı, wie 7, 198, 4. vgl. 8,139, 4. — Bognins, 
dem raittelländischen. {We.) — xoAno» ist wohl zu streichen. — vorins, 
dem indischen Ocean. (We.) — .ovyrerpa«ivoyres Tous upyovs ihre Spiz- 
zen bis zur Zusammenkunft mit einander fortbohrend. (Sch.) — äli- 
yov — ywons die an einer geringen Landstrecke (zwischen beiden) 
sich fortzogen. Dem. 55, 17: oöros d&ıor ue To Üdwo, örar To Tovrov TIa- 
oalldEn ywpiorv, nalkıy eis my Ödov kEayaysiv. 

8 3. ei 2Ielnosı. zu 1,109,2. — !yw uer. zul, 131. — flnouaı, 
dialektisch und poetisch, bei Her. öfter, doch nicht das transitive Anw. — 
xa0$7vas &v entspricht dem &v ywosein. Spr. 54, 6, 4. (6.) — xod. 7 xov 
Va. — noöregov 7 ZuE yericyas streicht Va. — xai nollw. Spr. 69, 
28, 7. (32, 48.) — oyarıxzov, mit Bezüg auf Erde und Schlamm die er 
fortreisst. 

c. ı2 8 1. Idwv Te nv für dev mov ıe. gr. Spr. 69, 59, 2. — ngo- 
xssuecvn» weiter als Libyen nach Norden vorgestreckt. — @lun Salz- 
theilchen, womit der Boden noch jetzt geschwängert sein soll. — zas nv- 
eauidag ist Object, Subjecisac. ist zyv_&lunv. (Sch.) — Inktsadan. Di. 39 
unter dem W. — woüro» gehört zu ovgos. (L.g.) — Alyunrov. gr. Spr. 47, 
38, 1. — roöüre weist auf 2, 10, 4 hin. — &yo» hängt noch von idw» ab. 
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ö£, ı7 xWen ovre ı7 Agaßin, Tre000U9W -Lovon, ınv Alyvaıov zrg06- 
qv ovıe 17 Außun, 00 nv oöde ı5 Zvoln (is yap "Agaßlns a 
& I64000uv Zugsos vEporsnı), Alla weldyyadv re xal zareggn- 
yulınv, wore fovoav Ivy ıe xub mgoyvow dE Aldoning xzurevnve- 
ymeEynv 570 Tov moranov. zuy de Aßunv Tduev Egudganten Te yıv. 
xad Unoyaumoreonv, ınv dE Agafßlnv re zul Zuglmv doyılwdesztgnv 
1€ xab Umorergov Eovouy. | | 
413  Eieyov di zul Tode or ueya Texumgıov EQb Tng XWons Tauııc. 
ob io£es, ws Em Molgios Puoılkos, Oxwg EAFos 0 moramog En’ dxro 
anysag 10 2Auyıorov, Ggdeoxs Alyumıov ınv Zvagde Miuyios' xab 
Motgı ovsw nv Fıea eivaxöcıa Terehsvmxors, Öre rwr Igkwy Tadıa 
&yW nxovor. vor dE, Av un En’ Exnaldexa 7% nerrexaldsxo anreag d- 
gvaßı 1ö ZAdyıarov ö norauog, 0odx ünegßaiver & zjv ywonv. doxt- 
ovol rE nor Alyumılwv ob Evegde z7g Muyns wis Molgsog olxlorus 
106 ı€ alla ywola xab 10 xalsdusvov Itlıa, Av ovIw N Wen am 
xara Aoyov Emdid Ts vwoc |xal 70 ömoiov anodıda 2 avknoıv], 
un xaraxAulovıog avınv tov Nellov nel0s0Ias TOv Aavıa 1g090v Toy 
gönlAoımov Alyunuos.T0.xore avıol "Elinvag Eyacay melosgIu. mw- 
-Fopsvos YoQ. wg verws Ta0a 1 wen zWv 'Eillmwwv,. aA ou Tora- 
nolcı Apdsıaı xara reg 7) oysıkon, Iyacav "Eilnvag wevodevsag xoz8 
Einldog ueydins xaxwg neiwrijoew. 10 dE Enog 1ovso &HEAes Akyesy wc, 
ei un EdEeijosı oyu vew 0 Heog AAN’ auyuo dsaygacdar, Asa ob 
EAimves algedncorzas‘ ov yag du 04 Eau Vdarog ovdenla alln d- 
1Aroorgoyn or un ?x rov diög wovrov. xal ravın mer Es "EAAnvag 









$ 3. noös ausserdem. Spr. 68, 4, 1. (2, 2.) — noosıxein» für 
'ngoseıxelnv Br. nach Etym. M. 297, 28: eixelog dv 7] avvdiosı ass die ToD a. 
noch 3, 110. 4, 61, A. 4177. (Sch.) Ein nur herodoteisches Wort. Der Ac. 
hängt noch von idwv ab. gr. Spr. 56, 7, 4. — xzareponymevnv für xaree- 
enyvuusvpv Bekker; über die Form gr. Spr. 40 unter 6nyvuu. — W0oTs, An. 
zu 1, 8, 1. — nooöyvaıv. zu 2, 5. 
C.13 $A4. oxws. zu A, 44, 1. — ro &iayıorov wenigstens. Xen. 
An. 5, 7, 8: rovlayıorov iv ixarov. — Evsode zu A, 9, 4. — Televrm« 
xoTı. zu il, 84, 1. — nv für ei zwei Hsn. Das sl vertheidigt Herm.: de part. 
. av p. 104. — Exxaidexe. So noch.jetzt Ritter Erdk. I S. 838 f. 
$ 2. xara Aoyov nach Verhältniss (zu 4, 134, 1), Tov naposyous- 
vov yoovov 2, 14, 1. — Enıdıda zunimmt, Spr. 52, 2, 8. (9.) — za To 
— adfnosv halt’ ich mit Va. für ein Glossem. Denn eine leidliche Erklärung 
giebt es dafür nicht. Lh. deutet: und wenn der Fluss eben so viel 
Schlamm abwirft um das Land zu erhöhen alser bis jetzt abgewor- 
fen hat. — Alyvarıoı erneuert den Begriff Alyuntiwv 06 — olxeovtss. 
$ 8. deras wird beregnet. Di. 48, 15, 18. — xaxösarg — E98 
l:ı so 5,80. 6, 37,2. Eur. Hipp. 865: idw ni Atkaı delros nds uos Hilsı. (Va.) 
— öüdaros anoctgog.n Mitlel Wasser zu erlangen. (Sch.) Ungewöhn- 
lich in dieser Verbindung. — örı un. zu A, 18, 2. — Avos, als Spenders 
des Regens, 3 
0.14 81. &s “Ellnvas in Bezug auf die H. verbind' ich mit sley- 
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Alyunıloscı öeFwg Eyovıa elonıas' p£oe di wir xal adıoics Alyunıl- 
004 ws Eyss P000w. El 094 2IEA0i, Ws zul npoTEgoV eimov, n ” 







on n &vegde M&ugysos (aöın yag dos 5 avkavoutrn) xara Aoyov 
70800s70uEvov zoovov 2; Uwog avkaveoduı, üldo 1 7 ol ravın olkk- 
ovssg Alyurılav newioovos, &) une ye vostal Oyı-n Won wire Ö 
moramog: olog 7 Edras 25 Tag agovgag ünepßalvew; 7 yag dN vor yer 
0U104 Anoymıozaıa xapnov xoullovıns 2x yis zwv ıE üllwr ardoew- 
auwy üravıwv xal zwy Aovınwv Alyunılmv' of oure AgoTEm arvappn- 
yyuvıss avAaxac Eyovos MOvoug ovre OxaAkorıes ovıe aAAo LoyaLoneros 
oddey zwy WAR Avdgwrros egb Anıov novkovos, Aal ineiv op 6 
z0TaWdG uvrouarog EneAIwrv AgEN Tas Apovgas, ügcag de dnoAlnm 
Orlow, Tore onslgag Exacros iv Ewvrov üpovpary Zoßaldsı 2; adınv 
v5, Eneav ÖR xaramarıon ıjgs Vol 10 Ontoua, Äumıov 70 AO Tovrov 
ueves, anodırnoag de 701 Vol 109 0otıov ovıw xoniLeras. 

Ei Wr BovAopueda yrapncı 150 "Iuvwv yoacFaı 1a megi Alyv-15 
zıov, ol yacı 10 Aflıa novvory eivas Alyumıov, ano Ilegotog xalso- 
peyns oxomıng Akyorıss 16 magu Yalaccay elvas vvıns m£xros Tagı- 
sw» ıwv IlmAovoaxwr, 17 6n T8008g0xovıA eicı Oyolvoı, 10 dE ano 
HaAdoong Asyovımv 8; ueouyasav 1elveiv avıny weygs Kepxacwpov 70- 
Iso, xaz’ Av oyllerus 6 Neidog Es ze IlnAovorov bEwv xal &: Kovw- 
Bov, ı& de alla Asyorıwv ın5 Alyunzov. 10 ut» Außuns ra de -Aga- 
Bins slras, anodeavuoıner &y Tovim ı@ Aoyw ygswperos Alyunıloıcı 
00x Zouca» gU1E009 yweonv' n yag dn 0ys 10 ye Akhıra, ws avıoi? 
kyovos Alyvanos zul dos doxksı, Lord xuraggvrov ıe zul veWors wg 


ra. — Alyvntioıcı gehört zu Iyw. — gocdcw Conj. Ao. Spr. 54, ,1.— 
allo rs a. zu A, 109, 3. — Hoeras passiv. Di. 48, 15, 13. 


8 2. 7 yag. Jetzt ist es freilich anders: denn in der That. — xo- 
uslovraı. Spr.53,10,1. — dv$ownw» hängt von dnovysrere ab: gr. Spr. 
47, 28, 8. — adzouaros. Spr. 57, 5, 2. Diphilos Aa: 7x gepous/’ avıo- 
uare nayıe Tayaya. — anolinn. gr. Spr. 52, 2, 11 u. zu 2, 19,2. — &s- 
Bailss, dsinow, Iselaüvsı. zu 1, Ak, 3. — ds. Bovs und weiter fovei We. 
Doch haben aueh andre Alte hier die Schweine fortgepflanzt. - @unros, ein 
poetisches Wort — To ano. zu 1, 4, 1. — anodıynaoas, alodoas, nur 


hier, von divos alt für &dwc. 

Cc. 15 8 1. Bovilousda. Bovloiusda ist nicht nöthig. gr. Spr. 54, 12,7. 
— za nsoi 'A. in Bezug auf dasA. Betreffende. — sivas uEygı er- 
strecke sich bis. (Bä.) zu Xen. An. A, 7, 6. — evrans, ıns Alyunıov, VOR 
r& nag& $. regiert: der Küstenstrich desselben. (Bä.) Dem Sinn (vgl. 
$ 3) und der Stellung nach ist es natürlicher: der Küstenstrich gehöre 
zu demselben; über &vai nvos zu 2, 8, 2. — Tapıynıcwv ray IHn- 
lovssax&öw» Br. — ro ano in der Richtung vom. vgl. 2, 17, 2 u. 3. 
— Asyöyrar auf 'Iuvoy bezogen, als ob of nicht eingetreten wäre. (St.) 
Wohl ein absoluter Ge. (Lh.) Es erneuert das A&yovres. — ra uiv — elvaı. 
vgl. Voss Myth. Br. IV S. 135. — rourp ro Aöyp xowWuevos, Epanalepsis 
des ed BovlousIa — yoacsas. (Lh.) — Eovcav. Spr. 56, 7, 2. 

82. 7 ycae du für ndn yae Kr. vgl. 2, 14, 2. (4, 45, 27) — xarag- 
evroy durch Anschwemmung entstanden. (Sch.) Sonst nicht s0. — 
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Ayo elnelv dramepıvdg. zei Tolvuy op yWon yes umdenla Unngye, 
ssoyabovıo doxtovrss nowros avdgwWnwy yevovkvur; ovdeE Edes Op£- 
Bis dıansıgav wr naıdlwv lkvar Tiva yAwocay Town ammcovon. 
ald ovıe Alyvnılous doxtw ape ro Atlıa [t@] v7 ’Iavmv zarsoukvo 
ysıEodaı, alel ıe elvaı 2E 00 drdgunwy yEvog EyErsro, mgoiovong de 
ing xwong noAAovg Mey Tovc Umolsınonfvovg avıEwy yerkodaı, ToA- 
Mods de tous vnoxaraßalvovrag. 10 d’ wr mals al Onßaı Alyumıos 
Exadfero, ı7c To ‚meglwergov oradıol elos Elxoas xas Exaıoy xai Fa- 
16x02As01. el Wv nueis 0oIwg nregi avıkwy yw woxoner, Tuves 00x 
pooveovos ned Alyumıov’ ei dE öo9n dor 7 ruv Iuvwy yroyun, "EA- 
Anvas 1e xal adrovc.Iwvag anodslxyuus odx Ensoraukvovc Aoyllecdus, 
ol 9004 Tola moguu slvas yjv na0cor, Evownm te xal Aot xab As- 
Punv. Terugrov rag oypsus Eds ngockoykodar Alyurrov 10 Stra, 
el wire zE &ots tig Aatlns wire ung Avßuns. 0oÖ. yag da 0 Neidocg yE£ 
20T1’ x010 TovTov TOV Adyov ö ın Aal ovolLwy. zig Außuns. Toü 
Atıra dE Tovrov xura To Öko wegsggnyvuras ö Neikos Naar ev zo 
werabv Aolng TE xab Aıßuns ylvoi av. 

17 Koi 'ınv u8v ’Iuvwy yı aiunv arleuev, weis de d8 “7 Tr ToV- 
wv Akyousv, Alyvrıov uiv na0ov elvraı Tavınv ım uw Alyvnılav 
olxsou&ynv xura meg Kuısxty ınv vno Kullıwv xas ’Acovelnv ınv 
un’ Asavglun, oögsona de Aetn za Aıßun oldaner odder 209 6oI@ 
Aoyw 8b un Toug Alyunıtwv ovgovs. Ei dE ıW un Eimar veyvo- 
nioutvo X0n00usda, voussuuev Alyunıov naoav Ggkaufvnv and Ka- 
adovnwv ıe xal "Eieyarılıns moAsog Ölya diasgkeodas zul Aupork- 
owr zwv Enwvuuiiwv Eyeodoı' Ta iv yag wvıng elraı ang Außuns 
ara dE rs Aclns. -6 yag dn Neidog aokauevas tx ıWv Karadovnwy 


Sn 





eineiv. Di. 55, 1, 1. — avansgnvos. zu A, 165, 2. — vi nsgsegyalor- 
ro wie kamen sie dazu so Nichtiges, Unbegründetes zu treiben, 
bezogen auf 2, 2, 1 fl. — oödE. ovde yap? — rwr nasdiwv. gr. Spr. 61, 


6, 4. — dnjooven. Sonst ievaı. zu A, 57, 4. Doch ist das an- hier leicht 
erklärlich. — r®, das zweite, möchte man streichen (gr. Spr. 50, 12, 8); doch 
ist es erklärbar: zugleich mit dem Delta, nämlich dem. — üUnoxe- 
taßaiveıy nach und nach hinabgehen, gen Norden. (Sch.) : — ai 97- 
ß«s umfasst auch den Namen des zugehörigen Landes: Thebais. — dxale- 


ro. Spr. 63, 6. 

C. 16. woose. Spr. 60, 2, 3. — Edes für de Kr. gr. Spr. 53, 4, 
lori ns gehört zu. zu 2, 8, 9. — ovoilwr ns abgrenzend von, eine 
ungewöhnliche Construction. Sopb. Phil. 635: nuas noLv nelayos Sgiten uns 
Odvoasws views. — T7s Adıßüns für 7 Aıßun We. u. eine Hs. — 76 öfv 
die Südspitze, „wie 2, 17, 3. 97. Bei Andern xopvgn. Saumaise z. Sol. p. 
338. — yivoır’ av, 70 "Alte. 

C. 1781. nweis de. Di. 50, 1, 10. — x für xa# Reiske. — olda- 
wev. Di. 38, 7,1. — 70 veyvousouevw, ovgicguen. (Lh.) Wohl substanti- 
virt: das Angenommene. — vouseduev für Sueuer Kr. Di. 31, 8, 3. 

5 2. agfdusvos !x von — an. gr. Spr. 5; 8, 6. — To ano. zu 2, 
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ö£sı ulonv Alyumov oyllwy Es Iaraocav. niygs nv vu Keoxaod- 
oov moAsos hles els Ewv 0 Neidoc, zo de Uno Tavıng zus moAuog oyl- 
Leras rgıpaclug Ödous. zul 7 mev mgos 7W Tofnere, 10 zalfeıaı Ile 
)ovcıov oroua, 7 dE Erkon zwv odwv noög Eontonv Eyes’ Tovio de 
Karwßıxöv oröna xexinan. 7 de dn IILa ıwv ödwv ı@ Nellp dort 
nde‘ üvwdev Yyegdpevog Es 10 o&u ou Akira amaveero, ı0 de Anoß 
zovıov oylkwv u£oov 10 Akıra ds Yulaccav Eäleı, ovıe Eaykoızy noi- 
00y Tod ÜdaTog TWagGENOMEVOG TavIm OVIE Nx101ı0 OUronasıny, 10 xzalf- 
eras Zeßevvurixov oroua. Eorı dE xal Erepu dıydoma orouara dmo 
109 Zeßevvuuxou anooyıodHyra, Ylgovıa Es IaAacoay' Toicı owvo- 
pora xEras rüde, vo ev ZDairızöv avıkwy, 19 de Mevdnosov. 10 de 
Boißinvov cıona xai 10 Bovxolxov ovx Iduyeria oronara dorı 
AIR” Ogvzra. 

Mogtveteı dE wos 17 yyWun, Or Tooavın,Zor Alyumıog öonv18 
za 2yW dnodslsvuns 19 Adyp, xal 10 "Apnuwvog xenotjgıov yevo- 
pevov' zö EyW. ıng Emewvrou yrWung Voregov negb Alyunıov Enudo- 
unv. o5 yag dn Ex Mag£ns ıe molsos xal Amos olxtovıeg Alyunıov' 
za roooovgn Asßun, uvrol ıe doxtovieg elvas Alßvss zal oux Al- 
yirrsos xal ayFdpevos 17 mregb 10 iga Ionoxin BovAonevos Imlkwrv 
Bowv un Foysodos Eneuyar Es: Aunwvu, papsvor ovdirv Oplos ze xal 
Alyvnıloscs zowöv elran’ olnkeıy re yag EEw rov Aklıa zul 00x ömo-2 
hoykııy avroicı, Povisodal 1e nayıwv oyloı EEeivaı yevecdaı. 6 de 
Yeög oyeos oux Fa noslew ravıa, yüs Alyumıov ebvaı tavınv mv ö 
Netlog Emıwv apdsı, zul Alyunslovg elvas Tovroug od Evegde ’Elsyar- 
lung moAog olxeovres AO TOV NOTaWOV TOVIov Tivovcs. OUTW 04 





45, 4. — rosg.acias, herodoteisch, wie diıpaasa A, 18, 1. — ödovs ayi- 
leras, wie oyiouara oyilsodas. Spr. 46, 4. (6.) — 0. 61, 6, 4. (7, 8.) „Er 
führt die Mündungen nicht 'in ihrer geographischen Folge nach einander auf, 
daher einige Unbestimmtheitlen bleiben.” Ritter Erdk. IS. 815. — Eyes. 
zu 4, 4180, 2 : 

$ 3. ovrs dlayiornv. Spr. 67, 4, 3. — napiyeraı. gr. Spr. 52, 8, 
3. vgl. 2, 20, 2. — Zairıxov. gr. Spr. 48, 3, 6. — i$ayevia von Na- 
tur entstanden, poetisch und 50 bei Her. nur hier, ?9asyevns Od. &, 203, wie 
hier eine Hs. 

c. 18 81. wos. So os m yvowun A, 109, 1. — öonv rıva. Di. 51,1%, 
1. — 76 "A. go. ysvouesvov. zu Acwayeo A, 109, 1. — ns du. Yyvouns 
für r5os Zu. yvounoı Va.: als meine Ansicht entstand. — neoi Alyv- 
aroy in A. umher. zu A, 24. 4. über A. könnte hier nur reg; Alyünsov 
heissen, was Va. wollte, — o5 2x. zu 4, 4,2. — evroi, im Ggs. zu den Ii- 
byschen Nachbaren, synonym mit xas avroi. — re. Dem entspricht das xai 
vor aydöusvos. — xasb od. gr. Spr. 59, A, 10. — $onoxin Cultus, religi- 
öse Bräuche, noch „2, 37, 2.” (We.) Ion0xnin will Br. Atlisch Soyoxsia. — 
un Eoyso9as, yevcodaı $ 2. — pauevos. Spr. u. Di. 38, 4, A. (3.) 

82. öwokoy£sıv, inAnsichten, Sitten und Gebräuchen. — 2nıwy be- 
gehend, durchfliessend, „wie änegeyeras 2, 19, 1. 97." (Sch. u, Bä,) 
vgl. zu Arr. An. 2, 7, 9. — ano sod. zu A, 188. 
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19za0ıa Exono9n‘ Emrkoyeras de 0 Neihog, Eneay mIndun, oü nover To 
Itita Aida xal ou Außvxov Te Asyoukvov ywpov elvas xal ToV A- 
qmBlou drsayn xal Ent Övo nuspkwr Exarlgwds en xa) nAsuy Eri 
zovrov xal EAn00or. 
Tov notauov de Yvosos negı odıs ri ıwv Ipkuv oöte allov oü- 
adevos nagalaßeiv Eduvacdny. ngoIunos dE Eu zade mag avıEuv mw- 
09a, 6 1 xarkoyeras wev 0 Neidlog nIndewv ano ıgontwr ıwyv 
Hsowviwv agEanevos Em Exarov Nulgas, mreincag d’ & 10V agıduor 
rovziwv zwy usg£wr Onlow antgyeros, anolelawv TO 6£sdg0v, WOTE 
Bouris Töv jeuuva änavıa diazeikes dw weygs od aus oontwv 
3rwv Iepirkwv. Tovılwy wy n£gı oüdevog ovdiv olos zT. Zyaydumv na- 
oaraßeiv [mag] rwr Alyuvmılwv, Ioropfwy avıods Nvıra- duramıy Eyes 
ö Neilog ru Eumalıv neguxkvaı Twv Gllwv notauwv.. tauıa Te dn 
[7% Asisyueva] PovAouevos eidevas ioropeov xal G Ts uvgag ünonvs- 
200v005 nouros Mavıwv noTuuWy ov nagkyeras,. AAN Ella nv u- 
veg Entonuos RovAönevor rerlodas voplnv Fiekar 7808 ToU Udarog ToV- 
Tov zgıyaolas Ödovs, zwv as ur dee wv Ödwr and’ aEw wınodi- 
vos ei un 0009 Onuivas BovAousvög hoüvor. TWV 77 drton: wev Akysı 
zoüg Zmolag ov&uovs elvas ulrlovs nindusıv TOV' morano», xwAvoyzus 
ds Yulaosay Engkew, röv Neilov. nollaxıg de dınolas er ex Wr 


eng ‚Hoövor für uövay Br. — sivas. Di. 55, 4, 8. — Tod yo- 
eoV lviayn. zu 1, 199, 4 — xal dns do. zu 1, 95, 1. — Exarepwds, 
attisch Exaregwden. — 70V lo&wv, der bei nagakaupaven ungew. Ge. wie 
bei nuydaveodas, doch negalaußavew Re wos $ 3, wo mir ‚napd zw. 
$ 2. Ze. Di. 38, 2%, 9. — 5 ri. dion 2, 24. — Enö Toon&wy. Kr. hist. 
philol. Studien 1 S. 202. — nelaoas Es, weniger als ‚re is 2, 7. (We.) 
— antoyeras, von dem überschwemmten Lande. — anoksinwy steht in- 
transitiv, wie 2, 22%, 3 u. 93, 3, und = .6&e9oo» ist der Ac. des Bezuges. 
(Sch.) zu 2, 14, 2. "Doch haıt; vielleicht schrieb Her. anspyemwı anoltinor 
er wird fallend (93, 89) in seinem Gewässer eingeschränkt. Spr. 53, 


4, 2. Dabei kann man önicow zu anolsinwy ziehen, wie 2, Ah, 3. — uiyos 
ov. zu A, 181, 1. — edrıs ist etwas hart eingeschoben. Di. 68, 5, 4. 
83 Ta Zunakır. zu 1, 207, 2. — negvxeyaı hängt von Sivayım £- 


« ab (Spr. 50, 5 (6), 6). Doch ist dabei eine Attraction der gr. Spr. 61, 6, 
E. erwähnten Art: welcher Einfluss es macht dass der N. eine 
entgegengesetzte Beschaffenheit hat als die andern Ströme. — 
Far allwr hängt von Ta Eunalıv ab, wie zovrw» 2%, 124, 1; anders 2, 385, 1. 
— 70 keleyuiva. 1© Aeyousva einige Hsn. Her. schrieb wohl keins von 
beiden. — avgas. „Schol. Soph. Aj. 683: din pEgovon allnluy («von xai a- 
»euos) 7 uiv Tnv avgav ini twv 8 dygwv lunvowv Tarreodar, Tov de avesuor 
ini zuv dv Gegs nvevuczwv. (La.) Ich lese dort To mv ußv. 
C. 20 81. u&Ev nach alla für um, wie 2, 39, 1. 3%, 3. zu Xen. An. 
1, 7,6. — ödovs. zu A, 95, 1. — Trac. zu 4, 18,1. — uiv. Dem ent- 
spricht 5 de zeim 2, 22, 1. — tüv ödr ist wohl zu streichen. vgl. jedoch 
Feste zu So. Phi. 315. — öoov in wiefern, erg. uyno9nooues. Spr. 6%, 4. 
A. (1.) — x är£on, die des Thales nach Seneca Q.n. 4, 2. vgl. Diod. 4, 
88. (La.) — alrtiovs elvas mit dem Inf. auch 2, 26 u. neben tov 3, 12, 2. 
Kr. zu Xen. An. 6, 4, 8. — Exo&£eıv. Spr. 55, 3, 18. — o». Di. 69, 63, 3. 
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Erzrevoav, 6 dE Neidog zwvrö doyalsını. müs dE, ei Emolaı alrıosa 
100v, yojv xal Toög AAhoug moramovc, 0004 10104 Einolmas Arılos bE- 
ovoi, Önolws naoyeır zul xara 1a avıa ı@ Nellw, xzal uarlor Erı 
zo0ovıw dom 2ldocovss Lovısg AoIevisıega zu bevuuıa napkyorını. 
lot de moAlol wiv &v 17 Zvoln noranol, moALod de iv 17 Aıßun, of 
oudEv Tosouro naoyovos olov zu zal 6 Neiog. 7 d Erkon avemam-21 
poveot£on nv Eau vg Askeyukıng, Aoyo de eineiv ISmvuaaıwılon' 7 
Aysı And rov Axeavov hfovra avıov avıa unyaräaados, 109 d’ "Nxs- 
avov ya» negı nwacov dkew. 7 de 1olın ı@v ödwv, moAAov Emieixe-22 
oıarn kovou, ualıota Eyevaras. Akycı yap dn ovd’ avın ovd&y, ya- 
uevn 10» Neilov bksıv Am ımxouevng yıovoc, Ög bkeı mir dx Außung 
dıa mEowv AlYıonwv, Exdwdor dE Es Alyumıov. xws wr dnıa 6£os 
üv dnO yıövog, ano ıwv Heguorazwv [tonwr] 6£wy 2; a Yuygorsou; 
[zöv za norAa 2orı avdel ye Aoylleodas zosovrwy negı olm ze dorr, 
ws oddE olxog ano yiövog wir bkew.] mgwrov Ev za uEyıorov uag-a% 
zugsov ob Avsoı nagkyovras mvEovreg ano Twv Iwokwv rovriwv Ieg- 
wol“ deuıegov dE, OTs avoußgos N won zal uxgvorailos dınzelkes » 
‚Moica, Ent de yıdvs meoovon na0a avydyan Bord von &v .nevıe juon- 
“o, worst el &ywovıle, vero Ay Tavıa za xwola. rolıa df, ol ardow- 
20, Und Tov zauuerog weioves Eovıeg‘ Ixrivos de xal yeisdowes di’ E-3 
reog Eövızg oux droAelmovos, yEgavos dE, Yeuyovoaı 109 yEıpwva Tov 
dv a7 Zxudex; zWon Ywogevor, yostlwor 8; yespaolyy EG Todg Tomoug 
wuzoug. Ei Tolıuv Eyiovıle za 6009 Wr Tavımy zw Wow di ic Te 
bkes xad &x zug agzeraı bewr Ö Neikog, nv Ar. zovıwr oVdkr, we 


82. Roos. zu A, 126, 1. — yonv. gr. Spr. 58, %, 7. — öuoswg bei 
ndoysıv wie xaxws neben xaxd; mit rosovzo unten. — Zvoin, Kappadokien 
nach 4, 72,1. (Lh.) Doch erwähnen auch westliche Passatwinde Aristot. 
Meteor. 2, 6 u. Diod. 1, 39. (We.) — x«ö ö. Spr. 69, 28, 6. (32, 13.) 

C. 31. n &zeon, die des Hekataeos. vgl. Schol. Apoll. Rh. 4,.259. (Bä.) 


— koyw eineiy. Di. 55, 1, 1. — ravre, das Steigen und Fallen. — ne&ps. 
Di. 68, 4, 6. 

Cc. 32 8 1. Znseıxecrarn Scheinbarste. (Sch.) zu 4, 85, 1. — od.» 
dev. gr. Spr. 51, 16, 13 — uEecwv. gr. Spr. 50, 11,6 — ronwy fehlt 


in einigen Hsn. — z« nollc. Die Stelle ist verfälscht, wohl etwas ausge- 
fallen. Vollkommen wortwidrig ist die angenommene Erklärung: davon ist 
das Meiste für einen Mann der etc. so beschaffen dass es nicht 
einmal wahrscheinlich ist etc. 

8 3. devregor de. erg. urgrigsov don. — örı der Umstand dass. — 
@voußeos. Ein Irrthum des Her. — axpvorallog eislos, nur hier. — 
Ins zu 4, 170, 2. Die Angabe vielleicht nach dem Klima von Halikarnassos 
oder Thurioi. (We.) — reiste drittens, erg. uagrugsör Ela. 

8 3. 2övres bei anolsinew wie bei navouas etc. Spr. 56, 5, 2. — &- 
noAeinovcs höre auf. zu 2, 149, 2. — ysıuacinv VUeberwinterung, 
unattisch. — xai 600» wvy auch noch so wenig. (Lg.) gr. Spr.. 54, 18, 
3. — dysövıle ıyv. Di. 48, 15,13. — 79 &v würde statt finden. — 
lltyyss darthut. 
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Wdrayxın &Ayzeı. 6 de neol ToU Nxeavov Alkag 2; ayanis "rov wüsor 
avyevslxog oüx Eysı EAeyyov’ 00 ydo wa Eymye olda norauor "Axs- 
avov Zovıa, Oyngov de 7 Tiva TWv 70078009 yeropkrwv moınwv do- 
x£w 176 ovvoua zuoovra Es ınv nolnoıw 8osvelxaodaı. 

24 EI dE dei heuwyauevov yyWpas rag mgoxsıukvag adv ep TWwv 
Ayar&wv yrwunv ünodEkaodes, yoacw dıomı wos doxts nAnIveoFas 
ö Neilog ou HEgeog. mv yeımegıynv wonv anekovrouevog 0 NAs0g 
dx rns aoyalns drskodov Und wmv yauwvwv Zoysın ıns Aıßuns Ta 
avo. ws ur vor 8r daylcım Iniwoas, war slontas' Tg yag üv 
Oyyorarw 7 XWeons ovrog ö Jeög zul xar’ yrwa, ade alxög dıyiv 
Te ddarwv uualıcra xul ra !yywora devuara moagalveoIas TWy ToTa- 

Buorv. wc dE Ev nAkovı Adyo dnlwons, wie Eye. dıskiwv ing Asßung 
10 üvw 6 NAsog rade noskeı. Gare din Tarıdg To& Yoovov aldglov TE 
dvrog ToV 8006 ToV xard Tavıa u ywola xal dhseıvig 116 xaens 
dovons, 00x Zovrwv dveuov yvyow», duekiuv rotes oloy Rep zul 10 
9Egos EwIe wol Iwv 70 m£oov Tou oögevod‘ Eixeı yao En’ Emv- 
Tov 70 vdwg, Exvoos dE anwdksı ds Ta vw xwola, unolaußdvorızs 
208 ol Grepos xal dıaoxıdvuvıes TiKovn" xat elol obxorwc ol ano Tav- 
ıns tng zeons nykovısc, 6 Te vorog xul 0 2R ‚ Ov&pwv moAA0v zwv 
Tuvıwv derWraros. doxkes d£ nor oddE way 10 ddwg zo Enlısov Exa- 
orore Anontunsoda, 1ov Nellov 6 Muo6, MAR za ümolelmeodas wegi 
Ewvrov. renüvontvov dE ToU yesuwWvos amloyeras 6 nos &c u£cov 
70V ovgavor orlow, zul 10 &rdeviev non Öuolws ano warıwv Eixsı 
3zwy norauwv. Tewg dE ob uev Oußglov vdarog Ovumsoyoufvov nol- 
10oU uvroloı, are vonerng TE 155 ywons xab xeyagadewuirns, dEovos 
weyalos‘ Tov dE HEgeog Twv TE Oußpwv Enıltınoyrwv adrovg zul Una 


C. 23 6 Aefas 2, 24. — 2s agavis auf eine dunkle, fabelhafte 
Ursache. (Bä.) — uöso» für Aoyoy dialektisch und poelischh, — Zieyyor 
Grund. (Lg.) Beweiskraft 

C. 24. «brov man selbst. gr. Spr. $1, 6, 3. vgl. 65, 2,6. — nly- 
$vs0Yas, das Passiv, noch 2, 93, 3. (Sch.) — ns goyeins der sonstigen 
(scheinbaren) Bahn. — ysıuwvw» frigora G. G. Bredow, Winterstürme 
Lg. Es schwebt wohl Beides vor: Winterwetter. vgl. 4, 62, 2. — Te 
vw. vgl. low To usoov 2, 25, 1. me Te avw 3, 26. gr. Spr. 6, 6,3. — uiv 
vvy. Di. 69, 52, 2. — dnköcaı. Di. 5,1,1. — eiontan, nämlich mit dem 


folgenden Perioden. — 6 FE0s5, 6 #lsog. (We.) — xar’ 7vrıva bezeichnet 
die unmittelbarere Verbindung. — vdarwy. gr. Spr. 47, 14. 
C. 25 $ 1. «isovos ist der attischen Prosa fremd. — dıacxıdvav- 


tes. Di. 46 unter oxXidvnur. 

82. derös regnerisch, als Adjectiv ungewöhnlich ; sonst, doch auch: 
unattisch, dögrros. Daher will Buttmann ausführl. gr. Spr. 69 A. 6*) ÜETLWTLTOS. 
— Enereos, Enersos das sie alljährig an sich zieht. (Lg) — rov 


Neilov gehört zu 0 ddwg. — ünoleineo9as behalten, als ihr Nahrungs- 
mittel, meinte man. vgl Aristot. Meteor. 2. 2. (We.) 
8 3. rews de inzwischen, während des Winters. (Lh,) — oöi uev 


die andern, Ggs. 6 de Neilos. — xeyapadpwuevns von Giessbächen 
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100 jAlov Eixomeroı aodevfsg elol. 6 de Neidog, dwr üvoußgos, &- 
xöuevoc de Uno Tov jAlov, MoUvog MoTauWv TOVTov 109 100Vov 08x0- 
ws avzog Ewurov bkeı moAAe vnmode£oregog N Tov Fgeog‘ TorE mer 
co nerd navıwv ıwv Vdarwv Icov EAxeraı, Töv dE yemwva Mourog 
meleraı. ovıw Tov NAıov veropıza Tovrwv alıov eivas. alrıoc dE26 
Wvrög DVToG xara yvuuv ıyv dunv xad Tov n£ga Engov 109 Tavın el- 
vos, dsaxalw» ınv dıtkodovr avıou' ovıw zn; Aıßuns za üvm Hgog 
oled xorkysı. eb de 7 orucıs MAlaxıo rwv wWogEwv xal TOU oVgavov 
5 miv vor 0 Bogkng re xal d yeınWv Eoraoı, Tavın MEv Tod vorou N» 
 orüosc zul zug meoaußelng, ın dE Ö vorog vüy Eoınxe, Tavın de 0 
Bop£ns, ei zavıa ourw elye, Ö MAsoc Av unelavvousvog 2x uloov ou 
ougavov Umö ou yeıuWwvos xal zov Bogkw ne äv 1a Avw zig Evew- 
nng xara eg vor ing Asßuns Eoxeras , dıegsovze Ö’ av uw dia no- 
ons Eögwzeng FAmopas noıksıv Av TV "Torgor To 80 vuv Eordberas zov 
Neikov. zug avong de eg, Orts 00x anomes, ınıda Eyw raum, wc27 
xagıa dno Feonkuv xwolwv oux olxog Eorı oudev dnomvesy, avon de 
ATO Yuyoov ziwog yılkıß nvEıv. 

Tovıa utv vuv Esıw ws Eorı ıe xal wg doynv Ey&vsro‘ rov dE2B 
NelAov Tag nnyag ovıe Alyvnılwv ovıe Aıßvwv ovre "Ellnvwv Way 
not üammxoutvwv E; Adyovs ovdels unkoyero eldlvas, el un dv Ai- 
yınıo dv Zos nos 6 yoapmanıoıns zwy Igwv zenwerwv ins AIn- 
valns. oürog d’ Euouye nalleıy Edoxes, Papevog eidevas argexkwg. E- 
Asye de de, eivas duo oügen &6 ÖEU Tag xopvpas anıyufva, „werabo 
Sunvns te noAog xelpera ing Onßaldog xal 'Eisyarılıng, ovyopaz« 
di elraı Tolos ovgecs zw ulv Kowy: a dE Mwgyı’ as Wr dn m-a 
yüs zou NelAov, dovoug aßvcoovg, Ex zov u£oov zw oupkwv Tovriwy 


durchschnitten noch 7, 176, 3. (Sch.) Ein Seltenes Wort. — ueyalos. 
Spr. 57, 5, 1. — iovrov. eig. eine Verdoppelung: vmodesorepos Ewvrov xas 
inodeioregos n wo #egeos. Di. 49, 8 A. — nıelsras, indem er Wasser 
verliert. 

C. 26. «vrov, wu aegos: den Luftstrich durch den die Sonne 
geht. (Arndt de pron. refl. p. 27.) — Tavın ‚uey — Tavın de. gr. Spr. 
69, 16, 2. vgl. 2, 42, 1. 102,2. — ei tavra ourw elye, epanaleptische Zu- 
sammenfassung der vorhergehenden Bedingungssätze. zu A, 57, 1. — ar — 
av. zu 1, 191, 3. — ns A, Ta avm ms A. (Lg.). — nosesıvy av, On ür 
inoisı. Spr. 54, 6, 4. (6.J) — keydtera: ro»v N. Spr. 46, 8. (12.) 

C 27. ns avons 2, 19, 3. — negı was anbetrifft. gr. Spr. 68, 
31, 3. — zuvde. Spr. 61, 6, 2. (7, 4.) vgl. 2, 55,2. — „zagra gehört wohl 
zu $eguwv. zu Thuk. 1, 137, 4. — Iegufwr für Ieguwv Br. 


Cc. 23 $ 1. goyn». zu 1, 9, 1. — anızouivwur is A. > 2, 32, 1. 
3, 523, 3. 4, 128. (Sch.). Das gew. &s Aoyovs Egysodas 2, Ki, 1. gr. Spr. 
18,9,1. — ün&oyero gab vor. — yoaumarscıns Rentimelater, 


(Heeren.) Atlisch zuwiaes. — anıyusva. annynutva eine Hs. annyuiva 
Bekker. ,‚Unstreitig ward hier nicht sowohl die Quelle des Stromes, als viel- 
mehr der "Anfang seines Einströmens nach Aegypten verstanden, an den Nil- 
kataracten.” (Ritter Endk. I S. 523.) 
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ötsıv, zab 10 ev Nus0v rou Udazoc Em Alyımov dfeım za ngös ßo- 
0Env Aveuov, 16 d’ Eiegor jnsov En’ Aidonins Te xad vorov. wc .dR 
aßvooot elcı al nıyal, Es dransıgav Eyn Tovrov Wauuluyov Alyv- 
sıov Baoılka anızEo$as’ moAltwy yap avıov yılsadwv Ögyvilwr wie- 
Edusvov xaAov xazevos zavın xal oux Ekıxlodur 25 Buooov. ovıw 
utv Ön d yoauparıcınc, el Agm Tavıan yaromero, Üheye, ankpasve, wg 
End xotavokeıy, Ilvas TIvag Tavın Eovoas loyvoas za nalıggolmv, ola 
de ZußarAovıos ov vdarog Toics 0vgE01, N duvaodas xansufvnv xu- 

2Iransıonmolnv 2: Bvooov var. GlAov de oddevög ovdev Ldurdum mu- 
IE09as, ara roobvde ur a1Ao mi waxgorarov Enudounv, weros wer 
Eieyarılıns noAsog adronıns Adwr, 16 d’ ano Tovrov dxon Ndn loro- 
ofwv. am’ ’Eltyarılıns nolsog üvw lovıs üvavıks Eorı ywolov‘ Tavın 
“dv dei 10 nAoiov diadyoavras Auyorlgwdev xard neo Bouy mogeve- 
9a nv de anoggayji, TO mA0lov olysını Ypegouevov vi’ Ioyvog Tou 
aboov. To de xwolov zovıo tom En’ Aukgus rescegus TA00G, 0x0An0G 
d? zavın xora neo 6 Matavdgos 2orı 6 Neilog‘ oyoivos de duwdexa 
elcı ovros Toug dei Tovim ı@ zoonp diszniWoo. xas Eneito anl;eas 
&; nedlov Astov, &v To vj0ov megiggkes 6 Neidog‘ Taroaye ovı ou“ 
adın dort. 

Oixtovor de a am "EAsyarılins üvw AlHomss nen xad In Im 
cov zo Ausou, 10 de nmıov Alyunuosı. Eyeraı dE ıng vnoov Alurn we 
yaın, mv egıE vonades AlFlomes vEuovras’ mv dıenAWoag dc zov 
3Nellov ro 6£eIg0ov nes, TO Es nv Aluenv zavımv Exdıdoi. zul Emeıto 
anoßag napd 109 noramov Odosnoglmv Toınosas Tusgkwv TE00E0AX0V- 
10° 0x0nshol re yag Ev ıo Nelim ötkes av&yovos xal yoıgudes noI- 
dat elol, di Wr oöx ola 3E Lou nAkew. diekeldWwr de dv 7706 T8008- 
gaxovıa jweonoı Tovıo TO zwelov aürıs 2; Eregov nAoiov Eußac dv- 
woexa nufoas nAsvosaı xus Eneıa IEeos Es now ueyaiyy 17 ovvo- 
aua &6rı Megon’ Akysıons dE avın 1 noAıs elvas unrgonolss rwv alAmv 


8 2. te dıansıgav, uneig. 2, 77, 1. vgl. 1, 47,1. — xdlov, xE- 
Aw»: Di. 16, 6, I ei — Eleys, el Tavın äneg Easys £yEvero „ wirklich 
geschehen ist.” (We.) gr. Spr. 57, 3,7. — ws Zus xaravotsıv So viel 
ich einsehe. Di. 55, 1, 1. — un divaasaı. Uebergang zum Infinitiv, als 


ob &leys slatt andy auve stände. 

C.29 $A. alla — ur. zu 2, 20, 1. — ini uaxoporarov EnvFo- 
unv war das am weitesten (hin)Reichende wasich erfuhr, näm- 
lich (Sch.) zu 1,174, 4. — dieadnoavras zu beiden Seiten angebun- 
den. (Sch. Um es Zu zieben. Ueber das Subject Spr. 55, 2, 4. (6.) — 
@nogg«yn, ro nksiov, wenn es abreisst. Doch kann man zo nAolo» 
mit auch zu ee Verbum ziehen. 

$ 2. En’ n.zu', 18, 1. — ovros dies. Spr. 61, 6. (7.) — anikesaın. 
zu 1, 139. — Tayouya. zu 1, 71, 1.— ndn, local. zu Thuk. 2, 96, 3. 
eb. 3, 95, 1: bwxsvow ndn re N Bowrie doriv. — 

$ 3. oda re. zu .. 194, 
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Aldıonwv. ob Öd’ dv zavın Ala Fewy zul Aıorvooy uovvovg ofßor- 
Tas, zoVzous Te neyalwg wos, zul ee uavınsov Asöoc xarfornze. 
Orgazevoyzas d” ineav opeas 6 Jeög oözos xeleun dia IEomıoudıwy, 


xab 15 äv xeleun, Exeioe. ano dE zavıms is moluog nAkwy Ev Tow30 


yoovm Gl nEsıs 25 Toog avromoloug dv öog neg EE Eisyarılıng 
nAIes &c ımv mnroonoAw ın9 Aldıonwy. Toicı de alTou0l0ı0s Tov- 
1004 ovvona Zorı Acuay' dvvazas dE zovıo 10 Enog xura ımw “EAAN- 
vwv yAwooa» ob LE agıozegns 81005 magıorunevos BaosAkı. dneorm- 
oov dt adıas TEooeges xal Eix0ocı mugsades Alyuaılwy TWv uoyluwv 
&c zodg AdIonag roviovs di’ ulılmv roımvde. Ent Wauusilyov Bacı-3 
Eos Yulaxal xartoracan Ev TE EAsparılon 045 005 AlIıonwv xab dv 
dagyyn6s zn Ilnkovolnos aan noös Agußlov xal Svowv xal er 
Mag£n noog Aıßüuns An: Erı dE En’ Zuev xal Ileootwy zara Tav- 
16 ab pviaxal &yovcs wg zus Ent Woupsilyov joav' xal yag-Ev ’E- 
keparılvyn Tl&goas pgovglovos zul Ev Augyvpo. tods Wr dn Alyv- 
nılovs olo Erea pEovenoavıas antive oddels rag yoovgüs' ob de Bov- 
Asvoadnevos xai xoıd A0yY yoncanEvos navıss dno Too Waupuziyov 
dnooravıes 1009 Es Addrontyv. Waupltyos de muIonsvoc dölwxe'3 
ws de zarehußs, d£ero nollu Akywy zul oysas Feovg nargwlous d- 
molıneiy oüx Eu xal zexra xal ‚ruvalzäg. zwy dE 10 Akyeıras del- 
kayıa 10 aldoiov eimeiv, Ivde av 100r0 7, 80809a avroicı Evdayıa 
zo) zexva zul ywalxag. ovros Enslıe & Aidıoninv anlxovro, dıdovos 
oplas avzovs zo Aldıonav Bucılkı. 6 dE.opeas ide ürudwmgkeras' 

700» ob diayogol Tıves yerovorss zwv Aldıonwv' Tovrovg ExkAevs 
lEslovıag nv Exelswr yiv olxkeıy. Tovıwv dE 2ooımuderıwy 25 Todg 
Aldlonas hmegwregor yeyoracı AlIones 7Iea masovıszs Alyvmıa. 


M£yoı ptv vor Teoofgwv ymvwv nAoqv zul Odov yırwozxeıas 031 


Neilog nage& Tov &v Alyunıw beuuarog‘ T0000r01 yag ovußaldoutvn 
niveg evoloxovıos Avasoımovusros 8& EAsyarılıng nogevouermp &g zoüg 
BuTOMOAOUG TOVTOvG- öfes- de an’ Eomkons ı€ xal nAlov vontwr. 20 


$4. a@llov. zu 1, 193, 3. — Iia,'Auuovv 2, 42,3. — Asovvoor, 
den Osiris 2%, 42, 1. — &xsicos. zu 1, 18% 

Cc. 30814. duvazas bedeutet. vgl. 4, 493, 2. 6, 98. 2. (Sch. u. Lh.) 
zu Thuk. 7, 58, 3. — oi napıoranevos, der No. (bier und an den beiden 
andern Stellen), weil duvaras so viel ist als ou: bedeutet, heisst; ähn- 
lich sagte man «xovss xolaf. (Matthiä.) — an&ornoav avras dies waren— 
die abfielen ‚gr. Spr. 47,28, 4. — Toy uayiuwv derKriegerkaste. (Bä.) 


$ 2. xarioracevy, xaBorwoay. — nogos. Di. 52, 3, 4. — Zyovas. zu ' 


1, 79, 2. 

8 3. odx Za widerrieth, ermahnte sie (dass sie) nicht. vgl. 5, 
96. (Va.) — rExva xaiy. zu 1, 164, 2. — deitavra. defavra Br. auch A, 
79, 3. 6, 61, 3.bis &. 8, 137, 3. 9, 82, 3. — tovrovc ist Objekt zu 2&slor- 
tas, zu dem als Subject zus Alyvnriovs zu denken ist. — dfaspeiv ver- 
treiben, wie 85, 16, 1.7 106. (Sch.) 

C. 31. 70000704 für ovsos Reiske. 
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s 
de ano zovde ovdels Eysı oapfws godaus' Zonuos yag do ü wen 
Z2avın uno xauuarog. Alla ade uiv 7xou00 ürdowv Kvonvaluv pa- 
pevwy Ügeiv te ini 10 "Aumwvog xonsıngsov xal dntoes &c Aoyovus 
 Ereaoym ro Aypwriaov Baoshkı, xal zw; Ex Aoywv ullwv amıxE- 
Fur 2; Akayıp mwegi rou Nellov, ws oVdeis avıov olde Tag Tmyüs, 
xad 109 ’Erlagyov yavas &AIEly xore up’ avıov Nacauwvag Ardoag‘ 
10.08 EIvog rovıio EZorı mir Aıßvxov, vensras dE ımy Svonv ıe xul 
gznv 7005. 70 Won ing Zvgriog ovx Emi moAAov‘ anıxouevoug de 
zodg Navauwvas xal eigwrewu£tvoug 8 zı Eyovos n)Eov Akysıv negi 
zwv konwwv ang Arßuns, pavaı noga oploı yerkoduı ardowv dura- 
oıtwv naldag vpgsoTas, Tovg ara TE unyuraoda avdowFirzag 1e- 
@100c xai dn zul anoxingwoas nevıe Ewurov Öypop£voug 10 Epfiua 
sung Aıßuns xal ei 1 nafov (&r) ldoswv zwv Ta naxgozara Idoutvwv. ng 
yao Aıßuns Ta uiv xara ınv Bogninv Julascav An’ Alyunıov de&d- 
nevos wergs ZoAdevıog axons, Ti TeAevra Ta vis Außuns, Tagnxovos 
apa nacav Alßves zul Aıßvwv EIvea noAld, mAnv 000v "EAknveg 
xal Dotixes &yovoı’ a d’ vnto Julacons re za ıwv Eni Jalaocay 
KUTNKOvIWy avdguinws [ra xarumeg9e], Inaswöng Eori n Aıßun' va de 
zarunegde Ing Ingswdeog Yapmos TE dor xab üvudgos dewuis x 
sEoruos mavıwr. Emei Wy Todg venvlac Anomeumontroug Uno Wv NAl- 
xwv, vdaol re xul orrloscs ed 2Engruufroug, Ikros za mowWıa ur did 
ing ölxsoufvng, zavrmv de dıs£eiFovrag Es ın79 Ingswden Anıxkodu, 
dx de Tavıng ınv Eeiwor dısSstvas, nv 6dov nosevukvovg meög Lepv- 


c.32$ 1. A&oyn auch 9, 71, 2, dichterisch und dialektisch. vgl. zu 1, 
153, 1. — no0s nw rs Zugruos. gr Spr. 47,10, 6. — Eni nolidy. zu 2, 5. 

$ 2. nAEov» mehr als man gewöhnlich wisse. — &» fügt Kr. hinzu. — 
vBopıoras verwegene. (Heeren.) — neg,00« Uebermässiges, über das 
gewöhnliche Mass Ausschweifendes. — nevrs, die wohl Begleitung hatten, 
so dass sie eine kleine Caravane bildeten. (Heeren Il, 4 S.203.) — rd koj- 
ua xai ei. gr. Spr. (u. Di.) 59, 2, &. vgl. 65, 5, 9. 

$ 3. ra xara Tav ß. $. was die Nordküste anbetrifft. (Bä.) Oder 
das z& hängt von n«ENxovON ab und neg« nacev ist ein (vervollständigender) 
“= Pleonasmos. (Lh.) Für jene Erklärung spricht das ähnliche z« unge etc. und 
x xatuneg de etc. „ Gemeint ist die Berberei”. (Heeren 2,187)— rn 
für 7 Kr. 7 Reiske. — r« us für zus derselbe. — r« xarunegde als blosse 
Wiederholung des z« vuneg etc. wäre müssig; zwv xarnxövrwv davon abhängen 
zu lassen nicht ganz passend; es wird daher als aus dem folgenden entstan- 
den zu streichen sein. ., Gemeint ist Biledulgerid.” (Heeren.) — Yyaumos 
für yauuudıs. Denn als Subjekt ist noch 7 Aıßun zu denken. „Gemeint ist 
die Sahara.” (Hceren) 

$ 4. elnov für nei Reiske, nämlich os Kvenaio, als Bericht des Ete- 
archos. vgl. 33, 4. &xsi oder Brsivoug Bekker. Herm. z. Virg.:n. 241 lässt den 
Nachsatz mit duskehdörzes de anfangen. Allein in solcher Weise hat Her. das 
de meines Wissens im Nachsatze nicht gebraucht. Noch weniger zulässig ist 
Matthiäs Meinung dass zu &£ngruutvovs das folgende Zevaı auch zu denken sei. 
—_ ng05 Eegvoov «@, südwestlich meint Heeren Il, 1 S. 203. — nohkoy 
xaı Ey nn. zu Spr. 59, 2A. 3.) 


Sn 
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Do» avenov, dsekeidorrag de 1mE0v 70AA0v Yaupwden zu ?v noR- 
2704 nu£onoı Ideiv 'dn xure Ibvdgen Ev nedlw neyvxora, zul Oyenc 
70008 I0vras unteodas rov Eneoviog Ent ıwv devdg&wy xaonov, Amıo- 
nEvoscs dE opı EneAdEiv avdons yixgovs, merolwv &kuccovag dydow, 
Aaßovıas dE aysıy Oplas' Ywuns dE ovre 1 175 Exelvwy Todc Nooa-% 
pWüras yırWoxsıy ovre Todg üyoyrag zwv Nacauwpwv. üyeır 18 dN 
avsods di’ Eilwy yerlorwy, xal dıekeidövrag ravıa anızEodas 2 no- 
Aw, iv 17 nuvıag alvas Tolcı ayovaı 70 meyadog Toovs, yowua de 
melavas. raga de ıjv nor hey norauov ueyav, bey dE an £- 
ontons avıoy ngös NAsov Avazlllorıra, yalveodas dE Ev air xg0- 
xodelAovc. 

O uiv dN 10V Aumwvlov ’Eıieapyov Adyog 2s Tours mo dedn-33 
Awosw, nAnv Or Anovocınoal Te Eyaoxe Todg Navauwvac, wg ob 
Kvonraios EAsyov, xab ds 1005 oUros anlxovro ürdowWmeus, yonıas el- 
var narıac‘ 109 dE dn Hommuoy Tovrov 709 maguggkovra za ’Erkag- 
xog oweßullero eivaı Neilov, ai dn xal ö Aoyog ovıw algkes. bla 
yag ?x Aıßuns 6 Neikos xal utonv ramvwv Aıßum‘ za wc dywW2 
ovußarkopus, 7001 Eupar&cı Ta un YIrWOxOnEva TEXxUROOWEVOG, Ti 
Isron Ex ıwv Towr nergwr Opuaruı. "Isıgos Te ydo noranos apkd- 
perog 2x Kertwv xab Huomyns moAsos bee ueonv oyllwv ınv Eiow- 
sv. ob de Kerrot eloı Eiw.Hoaxikwv ormAkwv, Önovgkovcs de Krv- 
vnolosos, oV.20yaroı ngös dvoukwv oixkovos way Ev 17 Edowian xaroı- 
zru&vev. teAeurg de 6 Torgos &; Iulaccar mv 100 Evkelrov mor- 
zov, 5 Iorginv ol MiAnolwv oixkovos ünoıxos. 6 wev On Ioroog, 6fe3A 
yag ds’ olxeuutyns, 005 ToAAwv yırWozxeras, negl dE zWwv ou Nel- 
Aov munytwv oudeis Eyes Akysıy' dolanros ze yag 8om xal donmos ı 
Aıßun 68 ns bei. negi dE Tov beummrog avıov, 2m 0009 maxgore- 
10» iorogeuvza nv LEıxtodus, eignras‘ Exdıdoi dE 25 Alyunıov. ji de 
Alyvunıog ing ögewig Kılızing walsoıa xn avılm xEeras’ Evdevıev. de 
&: ZirWnmy mv Ev 10 Evkelvm novım nivıe njuegkwv IFEa ödog Ei- 


85. zör N., u 75 gwvas wwv N. (St) — nolıv, Timbuctu? — 
norauo», den Niger, bei den Eingebornen Joliba genannt? Heeren II, 
458.17 u. 206. 2 

Cc. 33 $ 1. nAnv örı mit Bezug auf das im Vorhergehenden Liegende: 
ich will weiter nichts hinzufügen. (St.) — &s rovs. Spr. 51,11,2. (51, 
13), — yonras. Der Glaube an Zauberei und Amulete ist nach Mungo Park 
unter den Negervölkern allgemein verbreitet. Heeren (204). — ovvsßallero. 
zu 1,68, 2. — aio&eı. zu 1,132,1. — 2x A. xai rauvwv. gr. Spr. 59, 2, 3. 

8 3. Tois Eugaviocı. zu zexumgousvos 1, 57,1. — 8% Tuv iow» uE- 
Too» aus derselben Gegend, unter demselben Meridian. (Bä.) vgl. &&- 
or 3, 34. — Eiw. Eow Clericus; doch wurde gelegentlich Alles was 
nach den Ocean zu lag &£w ormAuv ‘Hoaxksiw» genannt. (We.) — Kvvnoioscs. 
vg. 4, 49, 23. (Va.) — 6&w» nach Jalacoay und dia naons Evounns nach 
nöyvov ist mit Va. gestrichen. $ 
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Löra ardel‘ 7 dE Zwuinn 1a "Iorow Exdıdovu 25 Iakaccar arılov 
xtsıas. odıw zov Neilov doxtw dia naans ıns Aıßung dıskiörıa BEı- 
covodaı a Torew. | | 

35  .Nelkov ußv voy negı Tooavıa eigncdw, Egxopas dE megi Alyv- 
7I0ov unxuväwv 109 Aöyov,.0u.niEw Iwvuacıa Eysı 7 aA naca AW- 
en xai Eora Adyov uelw napfyeraı EG nü0ay zwgnv' Tovımv slvexa 

new Tregd avıns elgnoeras. 

Aiyvnuoı apa To odgavo za ara Op£as Eovrs Eregolm xal ıW 

rortauo Yvow ahholnv ragsyoulvo N ob GAlos rotauol, a moAld 
rayıo Eumakıv. Toioı @AAL0I0H ArI0WT00s Eomjouvro 79er TE xub vo- 
nous‘ Ey Toios ab wEv yuvaixes üyopalovos xzai xannkevovos, ob di 
güvdees xar' olxovg dovıss üyalvovas. vypuivovos de ol mEv GAA0s ir 
ınv xodanv WIEoVTEs, Alyvarıoı de xarw. 1a ayden ob mir avdges 
imı ıwv xeyaikwv Yogkovos, al dE yuraixea ini Twv Wuwr. odgkovoı 
al uEv yuraixes ogdal, ob dE ürdges xarmuevos. zunagln okwvıcı 
dv zoics olaoıcı, 2LoFlovcı dE EEw 2» 1701 Odoics, Enılkyorıss wc Ta 
uiv aloyou avayxala de. &v anoxpupwp dori moıkeıw ypewWv, 10 de 
aloyga avapardorv. Ipäras yuyn wir oüdenlu ours Eoosvog Pzou oe 
InAkns, ardges dE ndrıwv TE xul nackwrv. Tofypeıy ToVG Toxkag Toicı 
nv act ovdeulu dvayan un PovAonufvosos, 1701 dE Ivyaroacı naoa 

3bardyxn xas un BovAouernos. ob bokes zwv Iewv ı7 mer adın xonk- 
ovos, 2» Alyumıo dR Eugsurzaı. 70105 @AA0I0ı ArFQWNOLCL 1OW0G Hu 
xndei xexapdaı Tas xepalas tous malıora inrkeraı' Alyuamuo de 
Uno rovg Fararovs avızloı rag zolyas avbeodus zug re Ev 17 xepalz zul 
21700 yevelw, TEws FEvgnu£vor. Toioı uEv aAA0I0ı avdgWTrO10L ywoig Inglwv 
n dlasra anoxtxgiins, Alyvnılacı de önov Imploıcı 7 Ita dan. 
ano nugwv zus xgıdEwv wAA0ı Lwovos, Alyunılmv de-ı@ nosuuero 
ano zovzwv nv Lomv Öveidos ueyıorov dor, AAN dm’ OAvgkwv.mor- 


C. 34. in’ öoov. ö0ov Eni? wie 2, 29, 1. 4, 16 u. 192, 2. — NUEQE- 
oa». zu A, 72, 2. — ro Ioıow Exdıdovn. Di. 48, 13, 2. 

C 35 $A. Aoyov als sich sagen lässt, gr. Spr. 47, 27,2. — noos 
im Vergleich mit. gr, Spr. 49, 2, 8. — ra noll« in Bezug auf die 
meisten Dinge. gr. Spr. 50, 4, 12. — Eunalıvy zoicı, weil Zune i- 
orecdas So viel ist als dvavnovodeı. vgl. zu 2, 19, 3. Di. 48, 9,2. — 98a. 
&9e@ will Schäfer z. Dem. Il p. 169, wie man auch 2, 30, 3 vermuthen 
könnte. vgl. jedoch Thuk. 6, 18, 8: aoyalfoıaın olxova ol &v Tois napovaw 
79805 xl vöuoss, nv xal yeipw 7, jxıora diegögws Nolmvwor. 

82 svua ein, anonamy atlisch, noch so 4, 113. (Sch.) — Ensltyeıv. 


zu 4, 214,2. — avagavdöonv sellen bei Attikern für dv 15 dugavei, gavsoo. 
C. 36$1. 77 aAln. zu 1,1, 4. — xoue£ovos. Di. 34, 5, 7. — Toys. 


&s tous Va. vgl. 6, 57, 3. 109, 2. Doch ohne &s 9, 26, 4. (Sch.) — ixvesraı 
betrifft. vgl. zu 4, 316, 2. Nicht so die gew. Prosa. — öno bei. Spr. 68, 
41 (45,) 1. — $avcrovs Todesfälle. gr. Spr. 44, 8, 3. — avısios. Di 
88, 4, 1. vgl. 4, 175: 70 u8oor TWy Toıyuv avıdyras avksgdaı. 
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eivras ostla, Tas Lesug nerebfregos xullovos. yrowos TO udr o1lalg 
zoic: wool, ov dE AnAov 1504 xegol, xal zjv x0n00v avasplovyıos. Tu 
aldoia wAA0os mir Ewos wg Eykvovıo, mAnv 6005 ano 1ovımv Euador, 
Alyunıos di aegsranvovsaı. eluaru ıWy lv Avydowv Exacrog £yeıs 
dvo, ıwv de yuvasuv Ev Exaoın. ıwv Iorlwv Tovg xolxovs xul Toug 
xadlovg ol iv aAAoı EEwdev mgocd£ovs, Alyumuoı de Eowder. youy- 
para yodyovos zus Aoyllovım yıyoıcı "ElAneg iv And zWv agı- 
oregüv Emi ra dekıa Yegovzes ınv yeigu, Alyunno, de ano zw» de- 
Eiwy Enb 7a Agıaızga' xal Mostürzeg ıavıa avdıol uEv pacı End dekıc 
most, "Ellmvus de En agıoıga. diyacloıcı dE youumacı yolwrıas, 
xad ra mir avıwy iod za dE dnmouxa zulkeraı. 

Ozoosßkes dE REQ:00WG .Loyseg malıcra nuvıwv dydgWnuv v0-37 
10:05 To1010lde yolwrın. Ex yulxlwv notnglwv rlvovos, diacnkwr- 
186 dvd nacuv Nufonv, ovx ö wiv 6 d’ ov, uldu narzes. eluura dE 
Alvsıa pogE&ovos alei veorivıu, Enrndsvoviss TovIo Wulıora. Ta ze al- 
doia Tegırapvorras xaIagıomıog elrexev, NYOTIUWVTEG xudagoi eivaı 
7 eöngen£oregos. ob de igkes Evgevvins nav 70 owua did ıelıns i- 
uEons, Iva nie pIelg unre Aldo nuougov undev Eyrlvnal ap Ie- 
guREVOvOH zovg Heovg. Lodmın dE Yogkovos os bgkss Amen mouynra 
za vnodnnara Pußiwa' any dE 095 Fodnıan oux Feors Aaßeiv, ov- 
de unodnpora Alla. Aovurıns de dis zig Nueong Exacıng Yuyoo xal 
dis Exacıng vuxrog. lag re Honoxlag Ensrelkovcs uuplag Ws eineiv 
iöym. zaoyovos dE zul ayadı oix Öllya’ ovre Tı yag ıwv olxmiwv 
zetßovos ovıe danavkwrıuı, alla xul oırla opı Eorı Iga nE00ouevu 
zul xgewv Potwy xal ymriwv nANdos Tı Exucıw ylızımı noAAov Exd- 
sing meons, Ildoras dE op xub olvos aunelıvog. Iyduwv dE 00 0p48 
FEsorı nu000daı. xvauovug dE ovrEe Tu yaAu onelgovoı Alyvmuoı dv 
15 xWen, Töug Te yerouk&voug ovIE 1gWyovos ovıe Eiporıes nurlovzas 
os de ip£es oudE og£orızs av&yorıu, voulbovreg od xuda00v wir elvas 


$ 2. avasge£ovras nehmen mit der Hand auf. (Lg) — negıra- 
uvorras, doch nur die Priester und die in die Mysterien Eingeweihten. (We.) 

8 3 Aoyitovyras rechnen. — iega Hieroglyphen. — dyuorixa 
profane, gewöhnliche. 

C. 37 8 1. Tovro, To dei vsonkvra gogeiv. (St.) gr. Spr. 58, 2 (3), 8. — 
7, weil in noonuuvres ein uüllor liegt, das z. B. Platon hinzufügt Ges. 
887, b: des noomuav PBoayvloyier yalloy 7 ANXoS. — EUNGENEOTEEON, 
als ob Bovlöusvor xudepwWregos eiyas 7 vorherginge. Spr. 49, 2, (5), 2. (Mat- 
tbiä.) — avoegos hat die atlische Prosa nicht. 

8 2. Asvenv baumwollene Heeren I, 1 S. 128, der dafür Forster 
de bysso p. 85 anführt. Vgl. Voss Mytb. Br. IF S. 862 f. — Ionoxias. 
zu 2, 38, 1. — toißovos verzehren. — yivsras kommt ein, von den 
Pächtern der heiligen Grundstücke. — olvos aunetlıvos. Ueber dessen 
Gebrauch bei den Aegyptern Voss Myth. Br. IV S. 52 ff. 

$ 3. xud@novs. zu Arr. An. 6, 1, 2. — TeWuyovos essen roh. zu 1, 
11, 3. — uirv, Töv xiauov aus xuegovs. gr. Spr. 58, 4, 4. — ovre Ti, wie 
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öongsor. Igaras dE oux els Exaorov ıwv Fewv, Aa moAdol, zwv elc 
ori deyıkgewsg' Emenv dE dig Amosayn, Tovrov 6 Mais dvuxorlorarar. 
38  Tovc de Bovs rovg Egasvas ou 'Enayov slvas voullovos xai ToV- 
tov elrexa doxsmalovoı avrovs wide. Tolya nv xal ular Idnras dne- 
ovcav yelawvav, ov xzadagov eivos voulLsi. Ölintas de zavın Em zov- 
10 terayukvos zwv Ti; Iekwv xal Ögdou EorsWrog ToV xıjveog xui 
Öntlov xal ımv yAwooay 2&rıqvooas, EI xadagn zwr nooxesuevwv on- 
Zunlwv, za 2yW Ev Gin Aoym dokw. xuropk dE xal 105 zelyus vis 
oveis, Ei xara Yo Eyes neyuxvlus. Mr di Tovılwv navıwv 
7 xadagos, onkalveros Bvßim nregi a .xtoea elllcowr, za Enei- 
za yijv onnarvıolda Inıniuoag Enıßariss Toy duxıwäov' xal .ovıw d- 
Adyovcı. donmaviov dE voor Iavaras N Imum Emxkeras. doxi- 
nalsros uev vuv 10 xınvog Tgonw rospde, Fvoln dE aypı NdE zurlornxe. 
I3Iarayovızg 10 0sonmaouevov xınvog n005 10V Bwuor, öxov dv Iuwoı, 
nugnv xalovor, Eneıra dE En aurov olvov xaıa zov Ionlov Erıoneloar- 
eg al Enıxalfoarıss ov Heov ayalovas, oyakarızz di Anorduvovos 
my xeyalıv. Oupa iv dn Tov xımreog delgovos, xepaly de xelvn 
od xaragnoumevos |YEgovos], Tolos wer &v 7 Ayoon xal "ERAw£s ops 
Ewos Zmıdnusoı Eiarogos,. [olde]. pEgovızg 25 zn» dyognv du’ Wr E- 
dovro, oicı de dv un naptwor "Eiinves, ol d’ Exßurkovas ds ıöv no- 
27au0r.. zaragkovıas de zade Akyovıss 1701 zepaljoı, Ed Tu milden 7 
oploı zolcı Fvovos 7 Alyunım Ti ovvanaon xaxov yar&adar, 25 xe- 
yaAnv ray zoontode. xora ev vor 105 xepalas 1wv Ivoukrwr 
xınv&wv xal ınv Enlansıoıw To olvov narıes Alyunrıos vonois Toios 


sonst od n adverbial verbunden. Hieher gehören vielleicht auch 4, 19 u. 3 


20. — doyrEpews, apyıpevs Br. Als athenisch wird jene Form angegeben in 
Bekker An. p. 1197, aber wohl irrig. — rıs, zwv lotwr. 
C. 38 8 1. roüs Eoaevas. tous xadapous vermisst We. — 700 ’En«- 


gov dem Ep. heilig. Spr. 47, 4, A. (6, 4.) „Ueber den Epaphos 2, 153. 
3, 27”. (Bä.) — xai uiay auch nur eins. Spr. 69, 28, 8. (32, 19.) — 3- 
Inte, 0 doxiualww. zu A, 195. — Önrtiov erg. 2övros oder xesutvov aus 
&orewros, ein Zeugma. — e} prüfend ob, erg. don. — xaIap7 Tür. 
Spr. 47,25,3. (26, 4.) rein in Ansehung der, meint Sch. — ngoxssue- 
vw» vorgeschriebene. (Lg) — !v «Alp Aöyw. vgl. 3, 28. (Sch.) 


8 2. xE£oea. Di. 18, 7, 2. — eilioowr. Di. 39 unter älicow. — yav 
onuevrgida Siegelerde, nurhier. — n als die bestimmte, wie 3, 65, 
8. vgl. gr. Spr. 50, 2, 4. — roswde, zu A, 164, 1. 

C. 39 8A. nvon» xaiovosı. ng avaxaiovss Bekker. — aurod, mv 
Buuov. (Gr.) — xer« rov. gr. Spr. 68, 24, 1. — owue. gr Spr. 50, 3, 43. 
— deipovas, die attische Prosa degovas. — xeivn, ohne Artikel, wie %, 40, 
41. gr. Spr. 50, 44, 22. — yepovaos Streich’ ich: es zerstört die Con- 


struclion. — eg. gr. Spr. 60, 6, 2. — Zwcı Enıdnuros, atlisch Zmdnuw- 
oıw. — oide. andre oi de, Bekker 05 uev. Es wird zu streichen sein, in Folge 
der Einfälschung des y.&oovas entstanden. — an’ wr, Di. 68, 47, 2, : 

$ 2. xeyalncı hängt von xazmageovras ab. — oYicı Toicı. Spr. 50, 6, 
8. (8, 2.) — roanicdas hängt von xemgeora, ab. gr. Spr. 48, 7, Ak. — 
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avı0tas zofwrıas Onolws 8; navyıa a Igu xul An Toviv ToV vouov 
ovde AAdov ovdesog Euypuyov xepyaang yevocraı Alyunılav ovdelc" HAO 
di ön 2&afgeoıs ıwr igwr al 7 xavoıs uAln eg aANo Ipov Oyı xu- 
teoınne. ın d’ WV neyloım re daluova Aymvım elvos zul werlorm 
ol dernv dradyovos, ravınv Egyoums Egkwr. 

’Eneay unodslawoı 109 Bovv, zarevkauero xoıAlnmv iv xelvnv na- 
oo» 2E wv eldov, omAuyyva ds avıov Aslnovcı 2r ıo OWwparı xul ın» 
minehnv, Ox&ltu dE GmMoTamvovos xal ımv 6OYpUVv Axonv xul Todg WmovuG 
TE xab 109 zgaynAov. Tavım dE moımNonvıeg 10 aAAo Owuu 100 Pooge 
mıunlaos agıwv xadaowvy xal ueistog xul dorapldos zul Ovxwv za) 
AıBavwrov xal Ouvgvng xal zWv aAlwv Jvmudıwy, nANCavıes dE Tov- 
ıwv xaraylkovos, ZAnsov upFovov xaraykovrss. mYOrnOrsVOarıeg de 
Ivovos, xasouerwv dE ıwy bewv Tumıovıa, Tavısc. Eneav de dnorw- 
wwrzas, dalza noorlderıms ia 2&lnovro ıwv Igwr. zog uEv vor xa-Al 
Iogovs Pous rovg Egoevag xal Todg moozgous ol navızs Alyvnıoı Io- 
ovo, zug di ImAkas ov ps EEeou Hu, ORAL boal elcı ıng "Iovog" 
10 yao runs Icıos Ayarıa, 80v yuvasııov, Bovxegw» dor, xara reg "EI- 
Anves ınv ’loov yodyovas, xas zus Boug rag Imkkas Alyvmroı navısg 
ouolws ofßovraı mgoßurwv uvıwv waiıcıa naxgo. TWy eivexo oU- 
T ovng Alyunuog oVre yurn avdoa "EiAnra Yıljasısz Ay T@ OTonurs, 
ovdE mayalon dvdoös "EAinvos yorjosras ovd’ oßeAaics ovde Akßız, 
oudi .xg&wg xadagov Boos diazerunuevov "ElAmrıxj mayalgn yevoeras. 
I;nıovor de ToVg anodrnoxovrag Bovs Tgomov Torde. zug wer InAkace 
dc 70V ROTau0V aTıa0s, iovg dE E00Evus x0Togv000vos Ex00T04 &v Toios 
mooaozelcıcı, TO xEous 1ö EreQov 7 xal AupdTEgu vmEgEIOVTa Onun- 
lov elvexsv' dmreav dE Cam xal moo0ln 6 Terayi&vog yoovog, Arınv&- 





oddevos Zuwüuyov keines lebenden Wesens. gr. Spr. 43, 4,15. — 
ysdoeras. zu.$, 173, 8. 

C. 4084 „E8Eaipecis. — ulln = n Waipsow 7 xerloınze alln don. 
Spr. 50,8, 4. (14, 1.) — mv, 79. Gemeint ist die Isis. — oi. gr. Spr. 60, 6, 
4. — Gvydyesıv für ayeıw £ogtnv herodoteisch, auch 2, 48. 64,4. 3, 79,2 vgl 
2, 60, 2. (Sch.) — revrnv, das sich eig. auf zyv ueyıoryv deiuova beziehen 
sollte, wird auf das nähere öpry» bezogen. Genauer wäre: zn» de ueyioımy öpemv 
17 ueyiom düluovı dvayovos, Tavıyv Eoyoues Egewv. (Siruve.) Die Nebenbe- 
stimmung ist dem Hauptgedanken coordinirt. gr. Spr. 65, 10 A. — xsivny, 
ixsivov tov Boos. Kr. zu Dion. S. 45 8. 

3. dnoıvywvras, navowvıns ToV wwıacde«ı. Hesych. Aehnlich anorssı- 
eaodas. (Va.) — daste, als Mahl. — za 2linovro rar jgw» von dem was 
übrig geblieben von den Opfern erklärt Eltz, wohl nicht richtig. 

C. 41 8 1. xaıa nse —. In Folge orphischer Religionsmengerei. Voss 
Myth. Br. IV S. 154. — zwv sivsxe, weil die Hellenen sich dureh den Ge- 
nuss dieses Fleisches verunreinigt haben. — ueyeion Messer. (Lg) — 
0ßslo5os Gabel, der Plural weil sie mehrere Zacken hat. (Lh.) 

2. Todüs dnodvnoxovras, ob Exacrore anedvnoxor, und in sofern 
für Toug anodevories. vgl. 83. — Unsp£yovra (1k xegara) erg. ins yns. Ap- 
position zu wös Eposvas, des Theiles zu dem Ganzen, wie 2, 48 veüoy TO ai- 
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eıas dc Exdoım now Pügıs 2x ıns ITgoowntudos xaAsvuerng vn0ovV. 
nd’ Eau wir dv 1 Au, neglwergov dE avıng eloi oyoivos Eyv£o. 
3&v zavın ww ı7 Hgocantudı vn0@ Evsics nv zul alhus noAses q; 
yval, ix zn di of Bagses ragaylrovras dh asgnoönerau a odıda ıWy 
Powv, ovvoua rn nor "Arooßngıs, Ev Od’ avın "Aypgodlıns igör üyuov 
Fbgvras. 2x zavıng ıng moAıng nAarkovras WoAAoi GAAoı Es alas 70- 
Ass, arogvsavıes dE 1u 001la Anayovoı zul Funıovos Es Eva ywgov 
navres. xara zavıı dE T0icı Bovol za alla xınvea Iamıovos Uno- 
Inoxovra” xl yag Tegel TOUTa OUTW Op ver owodeiman. 'xıelvovos 
yüg dn ovdE Tavra. 

42 "000 PER] diös Öihileg Tögurzus er n vonoü 10V Onßatov 
elol, ovros uey vuv navıss Ölwy Aneyöusvor alyag Fvovoi. Heovg yag 
dn od ToVg adrods ünarıss duolwg Alyinuos o&Bovıas nAnv "Issdg Te 
xad 'Octguos, To» dn-Aıovuoov siras Akyovos' rovrovg dE Omolws Omuv- 
tes 0&ßovros. 0004 di 100 M£vdnros Exınyıns, 500v 7 youov ıov Mer- 
adnolov elol, ovıos dE alywv ameyousvos Öiss Yvovas. Onßaioı ev 
yuv xal 0004 dıa Tovrous diwv üntyovıos, da ads Akyovcı Tov vo- 
10V z0vde Oops TEednvan' Hooxhea Jerrocaı navıwg 1dtoFas 109 Al, 
xab Tov 00x 2IE).EV OyITras UN’ avıov, zeAog de, enelıe Amogkeav 
z0v Houxita, zov. Ala ungarnsaodas xg407 Iudelgarza ngotzeodal 
ze nv xpaAnv &noranövıa oü xg100 zus Evduvın 70 vaxog vurw ol 
Ewvröv Zmötkar. ano Tovrov xgıongoownov zwyalua ov dıöc mor- 
vol Alyinrıon, dno d8 Alyunılov Auuwvios, Eovres Alyvnılmv TE 
3xal AlIıomuy anoıX04 xul ywyır werakd auyortowv roulbovres. do- 
xEsıy d’ 2pol, za 1ovroua "Auuwvıos ano TovdE oys ınv Enwruulnv 
?noınooavıo‘ Auuovv yap Alyvnuoı xaAkovoı Töv dia. Tovg dE xg1- 


doiov zu re ayaluere. vgl. Di. 56.9.2. — onuniov eivexey zum Wahr- 
zeichen. (Lg.) Nämlich für die künflige Bestattung $ 3. — Bagıs, wohl ein 
ägyptisches Wort nach 2, 96, 3. (Sch.) 

83. dr sms, Em. — Baoves für ßegıs Bekker. Di. 18, 5, 1. — al- 
los gehört zu nolloi nur apposiliv: Viele, die Einen nach diesen, die 
Andern nach jenen. 

C. 42.81. idevvras, für sich erbaut haben, also dazu gehören. 
— Exravren, ‚unten „idovoauevos Eyovar 2, 44, 3.” (Sch.) — vouov. gr. Spr. 
47,6, 5. — "Iosos. „Vor Psammetich hatten die Aegypter, wie es .scheint, 
nur zwei Hauptigotthei'en, Isis, „die Landesmutter, und Osiris , den Vater Nil.” 
Voss Myth. Br. IH S. 36. — ovros utv. zu 2, 26. — obros de. zu 2, 26. 

83. uev. Der Ggs. von Erklärungen Andrer, anders gewendet, 2, 46 
Anf, — dia Tovrous, dia. To ıavıc Eysıw bega Tovzos. (St) — deosau 
Di. 52, 8, 2. — xei ro». Spr. 50, 1, 3. (5.) — lınage£sıy. Di. 55, 4, 3. — 
unyavynoacdyaı gOEyEOIL babe das Mittel, den Ausweg, ergriffen 
sich vorzuhalten. — vaxos u. vaxy Vliess scheinen bei Attikern nicht 
vorzukommen. — royalua. Di. 14, 10, 7. — uerafv dugorigwy eine 
zwischen der Sprache beider in der. Mitte liegende. — vouilovos. 
zu 1, 142, 1. 

$ 3. doxsew. zu 4, 131,4. — ıyv als ihre. Spr. 50, 2, 2. (3) — 
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o0g ov Huovcs Onßaios, ard' elcl oys igoi dia zovıo. win de nueon 
Tod Evimvzov, Ev 0ogr7 Toi HAıog, xgu0v Eva KOTaxo wa»ıeG xod ATO- 
} xara ıwWvıo Erdvovos zwyalum rov Jıoc zul Enesın Aldo 

Auc 'Hoaxikos ng00uyovoı EOS uuro. Tavıa dE Roıoavıss TV- 
mrovius 0b megi 10 Ig0v anavıss Töv xgıov, xal Ineıza Ev bon Ian 
Fanrovos avıov. 

“Hoaxi£os di nigı 1ovde 109 A0y0ov nxovau, Or ein ur dumdexadd 
Iewy. Tov Eikoov dE rege Hoaxikog, 109 "Elinves oldacı, audany 
Alyvmov Edvracdny Axovonı. x unv Ol yE 00 nag’ "Ellmvwv FAa- 
ßov rovvona rov Hoaxıkos Alyumroı, aA "Eiinves uairorv ag’ Al- 
yunılwv zul 'ElAnvav ovıoı ol HEuevos 1o Auyırguwvoc yov@ 0V- 
sono Hoaxika, nolid wos zul alla rexungiu Zar Tovro ovrw Eysıy, 
dv dE zal ıode, Or 18 1ov HoaxA£og Tovıov ol yovkss Auporepos 1-2 
car ’Augysrguwv zur ’Alxunn yeyovorss 10 dv&xadevr am’ Alyumıov 
za5 dyors Alyunnoı ovıe MoosdEwvos ovıe Jıoozovgwv 1% Odvona- 
tu 900s eldEvas, ovdE op Hsol ovros Ev Toics aAA0ı0s FEoicı Ano- 
ded£yaras. za unv el ye mag’ 'Ellmvwv Eiaßov ovvoua Tev dalmovog, 
10v1wv oöx Axıcıu AAa marıcın EueAkov uynunv Esv, el neo xab. 
zo1e vovısıljaı Eygkwyro xal jour Eiirfvwv ziveg vavıllos, sg FAno- 
pal re ao &un yvwun ulpkeı. woıe Tovrewv Ay xal uaAAov ıwv Fewv3 
10 ovronuro 2kemor&aro Alyvmuoı N 1ov Houxikos. ara is ap- 
ywiog 8ors Heog Alyumılorcı "Hoaxikns‘ wc dE auroi Afyovos, Fred 
toıı Enraxıoylkıu zal nvgın 5 Ayaocıv Pooılevoarıu, Enelte dx rw 
oxıw Yewrv ob duwdera Heol Eykvovro ıwv Hoaxika Eva voulkovos. 

Kos IEhwv de Toviwv n&gı oay&s u eidEvaı 2E wv olöv 18 nv,AA 





‘4upovv. „Der Orfikerbund hatte den in Thebais verehrten Ammun mit dem 
Widderantlitz die Bedeutung des griechisch-frygischen Zeus aufgedrungen.” 
Voss Myth. Br. IV S. 144 vgl. II S. 38 ff. — xara zwvzo auf dieselbe 
Weise wie Zeus $ 2. — runrovraı sich schlagend betrauern Sie, 
wie 3, 61. 132. (Sch.) vgl. Eu. Tro. 623. — $nxp. vgl. 8, 16, 3. (Sch.) 
zu Thuk. 4, 8, 1. . 

C.43 8.41. sin zwv. Spr. 47, 7,1. 9, 2.) — oldaoı. Di. 38, 7, 1. — 
Alyuntov. Spr. 47,28, 3. (10, 4.) — roövoua tod. gr.Spr. 50, 7,7. — odros 
ist wohl zu streichen. — yovos Sprössling, so poetisch. — rovro odurw E- 
es» pleonastische Epanalepsis’ des Vorhergehenden. (St.) — 2» de. zu 1, 78,1. 

8 2. zo. za? zu 1, 170, 2. — avexaderv. eb. — dıorı für om dass, 
bei Attikern wenig üblich. Vgl. Schömann z. Isä. S.25%4 u. Schäfer z. Dem. 
3 5.223. u. 255. — oöx gxıotra alla udkıcıea. Eben so 2,117. 175,2. od 
nlw "dla Twoevre &, 7, 1. 00x ddans aA Euneigos 2, 49,1. Aehnliches auch 
bei Attikern. Kr. zu Thuk. 7, 44, 6. — Zuellov. gr. Spr. 53, 8, 3. Ohne av 
nach gr. Spr. 5%, 10, 1. — aso&sı. zu 1, 132, 2. 

8 3. xai ualkov, wie 2, 104, 1. Spr. 69, 38, 7. (32, 18.) — ?Eeni- 
orearo. Di. 28, 4, 5. 30, 4,7. Erg. &? oi Alyvnmos Tov Howxktos Tovvoun Ti0- 
ec mov 'Kllnvwv Eaßov. — Insire seitdem, ES ov, an’ ov 2, 44, 1. 2. zu 
Thuk. 1, 6, 3. — vouilovos xai JElwr. vonilovar elvaı. HElwy Bekker. 

C. 4481. de da? — dE av, ix vovwv IE wv, aus den Angaben 
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Enievon xal Es: Tugov zn Dosvlang, muvduronevog avıodı elvaı Ig0v 
HoaxA£os üyıov. zul eldov nAovolwg xareoxtvuouevov ÜAA0IOL TE NOA- 
1oicı Avadyuacı xal dv aöro 700» omas dvo, N Mer Xovaov 1 
pIov, 7 de onagaydov Aldov Auumovros rag vorıas [uerados]. Z5 
yovs di &AIWv 010, Igevos Tod Heod elgoumv 6x000G xeovog ein 2E 
200 094 16 ioov Tdgvrm. zUgov dE ovdE Tovrovg roics "EAAnos ovu- 
pepoukrovs‘ Eyacav yap apa Tugw olxıboufvn xal 10 igov od Feod 
Idovsnvas, elvas dE Eren An’ ov Tygov olxkovos zgınzocsa zul dıoyl- 
Asa. eldov dE dv 15 Tigw xal aAio bgov 'Hoaxikog, Enwruulnv Eyor- 
os Oaclov elvar. anızounv de xai ds Oaoov, &v in evgov ioov "H- 
guxAkog uno Dowiawv Idovutvov, oF xar’ Edpwnng. bienow dxniw- 
3oavıezg Ou0ov Exııcav' xul zavım xal nevıs yevejjoı Aavdgwy TE0TE0R 
dorı 7 10v Apugpirguwvos “Hoaxıka Ev ı7 "Eidadı yerkoduı. Ta ev 
yuv Iarognuere dnAoi oupews MaAaıov Heov Hoaxika Lovın‘ xal do- 
x£ovos dE nos ovıos Dosorara "ElAnvwy mosteır, oT dıka "Hoaxkcıu 
Idovoauevos Exınyras xal To wer Ws adavarn, OAvunlo de Erwrv- 
A5ulm, Ivovos, 10 d' Eikow wc 7ews Zvaryllovas. Akyovos de moAAu 
xai alu avsmoxknıwg ol EAknves‘ eundng dE avılwy xal 0ds 0 wü- 
os 2ors rov megi zoo "Hoguaxikos Akyovos, ws aurov amıxouevor Es 
Alyumıov ortwarıss 05 Alyinmoı Und nounng 2Enyov Ws Ivcovısg 
8 Aıl 109 dE 1Ewg mv Yoyylnv Eyeıv, Enel de werou ngas ıo Pw- 
Ko xarnoyovro, Es AAxny Tgamousvov Tavıag Oplag xuraupovevcn. 
22uos uEv vor doxkovos ravıa Afyovızs ıng Alyvarluv YVo0g xai zwv 
vouwv naumav anelgwg Eyeıv ob "EAAnveg’ rolcı yug ovde xrıvea Och 
Yueıy Eorb ywois olwv xal Egokıwv Powv xal udoywv, 6004 üv xa- 
Jogol Ewor, xal xıvWrv, xwg Gy 0dros ArdgwWmovg Fvoıev; Era dE Era 


aus welchen. Für 2£ wo» will Struve 2x zw» und ebenmässig noch an acht 
andern Stellen ändern. Di. 35, 5, 4. — xarsoxsvacuevov xai 70a». zu 
4, 19. — yovoov. Spr. 47,6, 3. (2.) — uEyados kann für usyalws (Po. 
u. We.) nicht stehen. Die Stelle ist verfälscht; ueya gws Reiske, gebilligt 
von Eltz. vgl. Lobetk zu So. Aj. 40 p. 94. Vielleicht war die Grösse angegeben. 

8 2. ovugpspoue£vovg. zu 1,173,3. — Baciov elvas. Di.55, 4,3. — 
Eiownns. „Herodot wagte zuerst, dem Föniker Kadmos ägyptische Geheimlehre 
vom Dionysos zum Verpflanzen nach Böotien zu leihen.” vgl. 4, 147, 2. Voss 
Myth. Br. V S. 75. 

5 3. xas nevre. zu A, 95, 1 vgl 2, 60, 2. 68, 4. — noorTege A ye- 
veodas. Di. 54, 17 10. — zov "Augırgvwvos ‘A. gr. Spr. 47, 5, 3. — 
!ovre. Spr. 56, 7, 2. — dı&a. Di. 24, 2, 4. — dvayilovos. zu A, 167, 2. 

C. 45 $ 1. dvyenıoxentws unbedacht vgl. $% A. — öÖno. Spr. 68, 


39 (43), 1. — auzod xarnoyovro mit ihm die (heilige) Weihe an- 
fingen. zu Thuk. 1, 25,3. — ds @lxnv roanouevos. mit noös 3, 78,1. 4, 


125, 3. 9, 402, 3. Bei Attikern ist die Redensart wenig üblich. Kr. zu Thuk, 
2, 84, 2. | 

$ 2. Zuos uev, wie 2, 121, 11. 8, 34, 2. zu 4, 1831. — öcin, so 
substantivirt ist poetisch. S. die Lex. — öiw» für dor Va. — Erı dE ferner; 
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ovra zov "Hoaxika xai Es &yIgwrrov, ws IN Yacı, zws gyvow Eye 
noAlas uvgsodas Yorsvonı; za MEQb MEv TovIwy 1000V10 Nuiv el- 
.- xal napu ıwv Iewv xal TA0R Wr jgWwv euufvesa ein. 

Tas de dn alyas xai Tovg Teayovs zwrde elvexa ou Jvovos Ai-A6 
‚Yvanılwv ob elgmukvor. Tov Mara ı0v dxıW Hewv Aoyllorını elvas 
05 Mevdyooı, ToVg_dE ÖxıW Yeovs Tovroug nooregoug zwr duwWdexe 
Yewv Yacı yer&odeı. yodyovol re Ön xal yAvpovoı ol Lwygayoı xus 
ol dyaAuaronoıoi zov Ilavös zwyaina xara eg "EAAnves, alyonmpoc- 
wnov xal TgayooxeAka, OUT TOIOVTOV voulovses elval wir, QAN önoiov 
20103 aAA040 Feoios' Orev dE Elvera TOI0UIOv YoaYpovos auzd», OU wos 
ndıov dorı ‚Myew. ‚aeßovras de navıac zovs alyag ei Mevonows x033. 
nGAAoy roVc Eogoevag zwv InAkwy xoi rovımv ob alnoAoı uac u£lo- 
vag Exovos’ 2x de zovıwv els ualıcıa, Ootıg Eneav amoduyn, nev$og 
ptya nayıl uw Mirdnolo vouw ılderas. zalkeıns dE 0 TE Teayog 
xad 6 Ilüv Alyunucıi Merdns. Eykvero Ö’ tv 1m voum 1ovı@ du E- 
ned ToVTO 1ö Tegug' yuvassı rodyog EZuloysıo ovayurdov. Touro ds 
Enldekıv dvdeWnwv ünlxero. 

"yy 6 Alyumıo miagov nynvzas Inolov eivau' er zovro 1Er,A7 
Tv IS Yavon avıwv agiwWv bds, adroTcı Inarloıcı an’ Wv EBare Ewvröv 
Bas Eni z0v noruuov' zovıo dE 05 ovßwım, £ovıss Alyunıoı dyye- 
vess, 2; go» addiv mv dv Alyvnıw 2ofgyovras nouvos Tavıwy, ovd£ 
ops Exdtdoodans Iuyartga ovdeis LIE 000 ayeodaı 2E auıkwy, 
ar” dxdıdonzul ze ol ovßwını xal aylaras 2E aAAnAwv. Toios ur 
vuv @AAL0ıcı FE0ias Hei us od dızasevcı Alyyano Zehpn dE xal 
Jiovvogp movvows 100 avzou yg0ovov 1m av navoehnog ToVG dc Ii- 
cavıss nartovras ıwv xgewr. dıoz de zovg vg Ev uiv 7706 GAdmasa 


Kr. zu Xen. 8, 1, 23. — x gucıv Eye wie solite es naturgemäss 
sein. gr. Spr. 54, 1, 3. „Plat. Rep. 473 a: 4o« yon eye noafıy Atkewg nrıoy 
GAndeias ig dnnades; vgl. eb. 489, b.” (Bä.) — eUuevesa ein möge Gnade, 
Verzeihung sein; evuevea ein einige Hsn., was Sch. als Neu. Plu. vorzieht, 
vgl. Di. 43, 4, 13. 

C. 46 $ 1. 0i slonue£vos, die Mendesier 2, 42, 1. (Bä.) — rov II@- 
ya. Ueber ihn Voss Myth. Br.I S.80 u. III S. 13 — eye auf 
den Pan bezogen. So Il. ß, 459: dovidwr nerenvWv &dvea noÄla notwyres, Ayak- 
louevas nTegUyEoowW. (Matthiä.) Di. 58, 3, 1. — . eivysxa auch 2, 62. — 

7dıov, wie gUngENEOIEGOY 2, 47, 2. Spr. 49, 2 (6), 

8 2. xai ualkoy. zu 1, 108, 3. — Tovzwv, zw kooevoav. (Sl.) — Ex. 
zu A, 134, 1. — Tovrwv, Tuv loozva alyay. — rodro. Ueber dag Asyn- 
deton. Di. 59, 1, &. — inide£iv Kenntniss. (Po.) Eig. wohl: Darstel- 
lung, Erzählung. 

C. 47814. Aynyran zu 4, 4, 3. — ToüTo ut». zu 1,30, 3. — 8ov- 


TES obgleich sie sind. — avroics mit sammt den. gr. Spr. 48, 18, 
19. — 2ovrss obgleich sie sind. vgl. 2, 65, 1: - Ixdıddaraı — äysdıaı 
Di. 30, 4, 7. Beides nur eine Hs. für Iadidorsun u. ayovsas. — dızassvon 


Di, ‚5%, 8, 3. u. zu 1, 89, 4..— zoö @ürov ygovov hängt wohl von zy narv- 
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ög1501 Ansotuynxaos, &v dE Tavın Ivovoı, Eoms ev Aoyog Regi aV- 
zoo un’ Alyunılav Aeyouevos, Euol uEvıoı Emoraueva oUx sungenE- 
otegög Zorı Akyeodai. Yuoin dE nde ıwv voy ı7 SeAnyn morkerag' 
Erreony Juan, 179 OVonv üxonv xal Tov on)iva xal 109 EnimAoov u 
Ielc önov xaı’ wv EnaAvıpe.ndon ToU xımveog 17 Mıuein T7 negi ımv 
vndov ynoukvn xal Eneıra xaraylle vgl“ 1a dE alu xgEa orıkovres 
dv 17 navosdjro dv 17 dv 1a Iga Ivowor, Ev adın de nulon oöx av 
Ers yevoolaıo. ob de nevnres avıwv un’ doseving Blov oraıılvas nia- 
GarTEG VG xal OMIROAVTES TOVIaG FUovoL. 

418 To de dioriow ıns Ogins 17 dognin yolgov 100 ıwv Ivolwv 
‚opakag- Exacıog dıdoi anoy£geodas Töv Koigov wım 19- amodonera 
‚rav ovßwriwv. ımv dE any avayovos öpımv ı@ Jıovvon ol Al- 
yirtıoı AN xogwv xurd tavıa 0ysdov narvıa "Ellnoı' av de pal- 
mv ara oyl Loıı EEevonufva 000v TE Anyvaia Oya)uura vevpoona- 
OT@, TA TEQIWogEOUOı XuIG xWmus yurulxeg, vevov 10 uldoiov, 0) 
nor D Te@ 2Ia00ov 2öv Tod aAAov OWwmaros. moonylaaı de aöAds, 
ai de Enovım aeldovoa 10» Aıdvvoor. ion dE melov ıe Eyes 70 
aldoiov xai xıvkaı ‚yodi 0v 100 OGWuurog ‚ Eorı. Aoyog negi avıoo Igos 

AdAsyouevos. ndn wv doxtzs wor Meiuunous 5 Auvdlwvog ng Iv- 
alns zavınz on elraı adang aA Eumeigog' "Eiineı yüo: dn Merau- 
wovs Eord 0 ELönynoumerog Tov Asovucov 10 ze ovvoua xal ınv Ivolnv 
zal nv noummv Tovü yallov. aıpsxlwg Ev 00 navıo OvlAußwv ıöV 
L0yov Eynvs, AAN ol Emiyevoueros Toviw Gogsoral weLövwg E&fpnvar' 
10v d' wv YaAlov 10» ı@ Jıorucm meunousvov Meluunovg Lori Oö 
xanynouuevog, Xu ano TOVTovV uasovVıeg MoiEVoı Ta mossvor "EAln- 


8 2. GnsoTuynxacı. Di. $0 unter vrvyew. u. 53, 3,1 — Atysodan. 
gr. Spr. 55, 3,8. — nde folgendes, in folgender Art. Spr. 61, 6 (7.) 
— #007. zu A, 13%, 1. — xar’ w». Di. 68, 47, 2. — £v rj7 während 
des. Spr. 48, 2. - Leber die Wiederholung des & gr. Spr. 68, 7, 2. — 
£rı ebenfalls. Kr. zu Xen. An. 1, 10,12. — aosevins Dürftigkeit, wie 
4, 435. 8, 51. (We.) zu Thuk, 1, 5, 4. — oravrivas. Ueber sie Lobeck 
Agl. p. 1080 s. 

C. 48. doonin Vorabend. (Sch) Der aber schon mit zum Feste 


zählte, wie beim Sabbat. — “Elincı wie die H. zu 1, 186, 2. — 600» re. 
zu 1, 126, 1. — nollw Tew so auch 2, 67. Di. 48, 15, 10. — vE$VoV. ZU 
2, 4, 9. — uovvo» Tov allein von dem, den Gliedern des Körpers. (St.) 


Ucber die Sache Lobeck Agl, n. 152. ’ 

C.49 81. oux ada.s all E zu 2, 43, 2. Ueber die Sache Voss 
Myth. Br. VS. 6 u. 75 f. u. Lobeck Agl. p. 1101 ss. — Eönysiodai 10 
die Anleitung zu etwas geben. vol. 6, 135. (CGreuzer.) — uEv ov. uEv 
wv 00? Oder ist &ynve zu streichen und nach gallov ein Komma zu selzen? 
vgl. jedoch Di. 59, A, 4. — Aoyo» Lehre, Cultus. — uelovws, wie 2, 
161, 4. vgl. zu 3, 128, 3. Ausgeschmückt wurde die Sache wohl von 
Pythagorisirern dahin dass der griechische Cultus dem äg gyplischen ganz ähn- 
lich wurde. (Lobeck.) Vgl. Voss Myth. Br. VS.61. — neunöusvov, „MEQH- 
gopovusvov 2, 48. — nNosEücı Ta nossvcı. Dem. 21, 219: änavıag vßosbe 
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vec. 2yW uev viv yrus Meldunoda yevousvov Avdoa 00p0v Mavıs-a 
x» 18 Euro Ovoıncaı xal nudouevo» an’ Alyumıov alla se moAie 
Zonyjoac9as "EAAnos xul.ıa megi 109 Aıövvoor, OAlya adrw» agal- 
1aEarta. 0V yap dn ovunmsakıy ye 970w Ta 18 Ev Alyunım noie- 
uva 10 Je xl za &v Toios "EAAnoı‘ Onorgona yag üy nv 10106 
"Eiinos xal od vewort lonyufva. od unv oudE Yrow OÖxws Alyvmıos 
rag’ 'Elilnvwv Eaßor f 10110 7 Aldo xov Tu voumıor.. audladaı d£ 
pos dostsı ualıcra Mekdpzovs zu negl 109 Awövuoov Tagpd Kudpov 
ze 700 Tuglov xai iwv. ovv avı@ 8x Dowwlang Orrızoukvav cs ınv vor 
Boswwilnv zuaAsouevnv zuonv. 

Sysdör di xai navıwy ıWv Iewv Tu oVronuaza 2E Alyumıov dn-50 
Avds 8 mr Eirada. diorı ev yag ix Wr Pagßdgwv nr, mwuvda- 
yOusvog 0UTW egloxw lov' doxtu d’ wv nalıoıa am’ Alyonrov d- 
miydaı. örı yuo dn un Toosidewvog xul Aıooxovpwv, Ws xal 700- 
zeg6v wor ravıa elonıa, xal "Hons za Torlng za O&uios za Xapl- 
zwyv xal Nnonldwr, twv allw» Yewv Alyunıloıcı alel xore 1a ouvo- 
nara Eos Ev 17 won. Ayw dE Ta Akyovcı adıol Alyunmoı. 1wy2 
di 00 yacı Fewv yırWazsıy Ta ovvouara, odros dE moi dox£ovos Und 
MeAaoywv ovvonuacdjvas,. mwınv HoosdEwvog‘ Tovrov dE 10V Jeov 
ruga Aßvwv Enudovso' ovdanoi yag an’ aoyns Hoosıdewvog ov- 
voua Exıyvros el un Alßvss za ruu£woı rov Heov zovrov alel. roul- 
Lovos d’ wWv Alyunmo dd’ nowaı oVdEr. . : 

Tavra u£v vur xal &kdo mgöG Tovro0r, Ta dyw poacw, "EiAn-51 


noswy ola Znoiss. Plat. Gorg. 503, a: xndousvor zwv nolmuy Atyovom & Adyov- 
cv. vgl. 506, a. Aehnliches ist häufig. 

5 2. Zyo uev. zu 1, 131. — ovuneoesıy von Gleichzeitigkeit, 
wie 5, 35, 1. (Sch.) — öuöreone gleichartig mit ihren sonstigen Bräu- 
chen, wenn nicht öuorgoy« mit De la Barre zu lesen ist. Jenes noch 8, 144, 
3. (Sch.) Das Wort ist nicht attisch, über öuosözgonos zu Thuk. 6, 20, 2. 
Ueber die Sache vgl. Voss Myth. Br. v S. 80 f. — yag av. zu f, 1a, 4. 
vgl. 2, 134, 1. 3, 88,1. — ros0s ‘E., wies wwr 'E. wonos, nd. — Oxws 
für ws, ‚Im. zu 1, 87, 1._Zuweilen. örws So auch bei Attikern. Lys. 20, 47: 
ovdeis dv sinos Onws T TWv NusTegwv Eyes. Isokr. 6, 85: önwg zen Tod dıxaiov 
nn nostiodaı Tgovpysairegov ovdsis Gy ne kywy ntiosev. — ualsora gehört 
zu nega& Kaduov. (Lh.) — znv vür B., ngöregov dE Kadunida:yn» nach Thuk, 
1, 412, 3. vgl. Diod. 4, 67. (Bä.) 

C. 50 $1. xainavıwr. zu 1, 57, 9. — duör. zu 2, 43, 8. Vor- 
schwebt dabei ein zovzo vor nv» $avönevos. (Lg) — d’ wv, wie 2, 70. 167. 
3, 46. 80, 1. gr. Spr. 69, 52, 2. — “Hons, die gleichwohl bei Diod. 4, 15 in 
Diospolis oder Thebe mit Zeus einen Gemeintempel hat. (Voss Myth. "Br. Il 
5. 39.) — za ngöregov 2, 43, 3. (Sch.) — @si xXore. zu A, 58. vgl. 2, 79. 

8 2. odros de. zu A, 171, 4. — Tor gE0r Enu$ovro. Nicht eben ge- 
wöhnlich. zu Arr. An. 5, 2,3. — vouilovcı Jewcı, mit dem Da. wie yon- 
9a. vgl. 4, 59? 117. Unattisch, ausser bei Thuk. Kr. dort zu A, 77, &. 
Veber den Ac. oben zu A, 142, 1. 

C. 51 $ A. vevouixaos haben als Sitte, Cultus angenommen, 
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yes dm Alyunılwv vevoulxacs‘ Tod. dE Eoufw Tu ayakyara 0g9w 
Eyeıv 10 aldoia moswwrıeg ovx an’ Alyunılmv ueuadnxaoı, all d- 
0 Ileuoywv, newros miv Eilrvwv anavıwy ’Adnvaioı nagadaßov- 
Teg, Tugk ÖE Tovıwv WAAos. “Admvaloıcı yap ndn tmvixavın Es "EA- 
Anvog ıeAfovos IleAaoyol ovroıxoı EyEvorıo Ev TH yWeon, Oder mEeo xal 
TEAinveg Nosurro romosnvaı. öorıs dE za Kußelgwv ödeyıa neuumzaı, 
Ta Sanosenıxes Enrellovos, mugulaßorıes magu& Iehaoywv, ovrog 
öyne olde. 10 Akyw' my yag Zaposenlxnv olxeov nooregov ITeAaucyob 
ovzos ol neo Asmraloıcı ovvoıxos 2ykrovıo za nagu Tovrwv Sano- 
Iorızeg Ta Ogyım nagalaußavovos. deIa Wr Eysıw 1a aldola 1a- 
yaAyara 00 "Eoukw "AInraloı nowro, Elinvway uadorıes naga Ile- 
Aacoyav Emomjourto‘ ob de IleAuoyol Igov zıva Aoyoy negd adıov Eie- 
52Eav, za 2 rotoı 2v Zauosonlxn uvornplo, dedniwru. EIvov de 
zavıo. mgoregov ob IlsAucyos Heoros Enevgöuero, ws EyW dv Audwvn 
olda dxovoas, Ertwiuulnv d’ odd” ouvoue Zmossuvso ouderi avıkwr' 
00 ydo dxmxosoav xw. Heoug dE mI000VrOUACEy OpEaG AO TOV TOI- 
ovrov O1 x00u@ PEyres TA navıa nonyuara xni nacag vomücs elyov’ 
Enesıev ÖE yoorov: moAlou HıekeAFovrosg Envdorıo 2x ıns Alyvmıov 
anıyu&va‘ To ovronura ıwv Icwr rwv Allmy, HAvovvoov dE voregov 
ano Envdorro. xal wera yodvov Eypmormgialovzo nepi Tav 0oUro- 
narwv Ev Awdwvn‘ 70 yag dn Marınıov TOUTo vevomsorai AQXROTa- 
tov zwv Ev "EAAn0s yoncınolwv zlvas xul NV TO» x00v0v Toviov MoU- 
vov. Enei Wv &yonorngsubovro dv 17 Awdwvn oL ITeAaoyoi ei avfiwı- 
To, TA oVvonora 1a ano ıwv Buoßaowv Nx0vIa, veihe TO Mayıııoy 
xg009ur. no Mev ÖN Toviov Tod xoovov E9vov Toicı OVvouacı Twv 
Jewy yoswueros" maga de Mleraoyuv "EAAnves E&edEfarro voregor. 


wie 3, 64, 1. zu 1, 142, 1. — £ysıv. Der Inf. nach noseiv bilden ist sonst 
nicht üblich, analog den Stellen Di. 55, 3, 24. Eben so noch $ 2. — 
nowros Adnvaios napalaßovres. Di. 56, 9,2. Ueber die Sache Lobeck Agl. p. 
1252. — wAAos, oi a@Alloı. Di. 14, 10, 7. — no&avro, os Ilslaoyoi. (Lh.) 

8 2. Kaßsiowv. Lobeck Agl. p. 1212. 1215. vgl. Voss Myth. Br. III S. 
193 ff. — Oeysa. gr. Spr. 52, 4, 6. vgl. 46,6. — Znoıyoavro liessen (sie 
so) machen. Spr. 52,41. — adrod, "Epusw. (Lobeck.) — r« über welche 
Dinge. 

C. 52 $ 1. 9es0o50s Göttern, unbestimmt was für welchen, namenlo- 
sen. Vgl Lobeck Agl. p. 1246. — oddE. zu A, 215. — ToY TosovTov ei- 
ner Rücksicht der (folgender) Art. vgl. zu 1, 178.1. — YEvres. Klemens 
Alex. Zrpwu. « E.: eos. nepa Tnv Horw eiomman zei tab xai draxogunow. 


(We) — vouds Vertheilung, Verwaltung. (Sch) — 4sovöcov erg. 
Tovvoun. 

8% el avyslwvraı ob sie für sich auf-, annehmen sollten. 
zu 1, 58, 4. — aveile gebot durchs Orakel, mit dem Inf. wie Xen. 


An. 7, 6, 44, 
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B9ev dE dykvero Exaorog rwv Jewv, ei ıe [d’] ale 700 navısc, 0x01-53 
ol 1E zes zu elden, oüx Enıcılaro meygs 00 neWnv ze zul yIEs we 
sineiv Aoym. “Holodov yag xai "Opnoov NAsxinv Tergaxoclocı Ereos 
doxkw ev noeoßuregovs yerkodas xai ou n).Eocs' odroı Ö£ elcı ol 
noımoavıes Heoyovinv "EAAncı xai Toicı Heolcs ras Enwruulac dovrss 
xab Teuas Te xab ıeyvog diskovres xl eiden avımv Onunvarrec. ob dE 
ng0TE009 moınas Asyonevoı Tovrmv Twv Ordgwv yevkodas VOTEgoN, 
Zuosye doxtew, Ey&vovro. Tovswy Tu iv nowıa al Awdwrldes. Igeias 
Akyovoı, 1a de vorsga a 26 Holodov 18 zul "Oumoov Erovıa Eyu Akyw. 
Aonornolwv de negqı rou Te &v "EAAnos zus Tod Ev Aıßun zovdsd4 
Ailyunmos Aoyoy Akyovor.. Epacav ob igkes rov Onßuskos Aiög dvo 
ywaixes lesiag dx Onßtwv FEayInvus Uno Dowwlxwv, xal zıv :udv aö- 
ıtwv nvIEodas 5 Aıßunv tendeioav ınv de Es rouc "Elinvac’ Tav- 
tag ÖE Trug yuvalxog elvas ag Idgvoaueras 7a marınıa ngwWiag Ey 
10304 zionm£voıos EIveoı. eEigoukvov dE uev 060x098 ovIw drgexkwg 
Imorapevoı Afyovoı, Epacav ng05 Tuvıa Inmoıv ueraayv ano Oyluy 
yeviodas TWY yurvasswv 10vr&wv xal dvsvgeiv ev Opeug 0U duvarol 
yerkodas, muIEoHa dE Voregov 1avıa ned uvıEwy ra neo dn Eieyor. 
ınvıa uev vor ıwv dv Onßnos iokwv nxovov, ade dE Awdwvalww5h 
yaoi ai nmoomarssss’ dvo neisıadas mehalvas Ex Onßtwr zwv Alyv- 
auEwv Avamıankvas ıny ptv avılwv Es Außunv, ımv de maga op£as 
anızEo9as, Lop£vnv ÖE ww Eni pny0v addakaodaı .pywrz Ardgwanin 
üs xoswW» Ein mavııov avsodı Aıog yerlodaı‘ xab avrodg vuoAußelv 
Ieiov eivas 10 EnayysAlopsvov uvıoicı xai op£ag Ex 10070v 104001. 
mv dE 2G Tous Alßvag olyou£rnv nelsında Akyovos Apuwvog yonarn-% 





C. 53. Eyds» &yevsro von welcher Abstammung er war, mit 
Bezug auf Hsoyoyinv. — eire d’ für nei re dE oder Eneırw de Reiz. Doch wird 
das de zu streichen sein. Di. 69, 25 A. — ?nıoriaro für. nrnuoreaıo Lh., wie 
Bekker (nur die dritte Pers. des Pl.) nach ihm auch 5, 73. 8, 5, 2. 25. 88 
gegen die Hsn. gegeben hat. — weypı od. zu 1,181, 4. — noWnv te 
xza5 x9&s, stereotype Hyperbel, gewöhnlich (ueyas) (ÜyIis zei neanw 
gestellt. vgl. gr. Spr. 66, 1, & — Hoiodo» hält Voss Myth. Br. II S. 
413 um, zwei Jahrhunderte jünger als Homer. — yAıxinv. Di. 46, 5, 1. — 
nosnoavres die eig. durch ihre. Auctorität begründet haben, wenn schon 
auch früher Manches darüber gefabelt worden. (Lobeck Agl. p. 347.) — oi 
ng0T800» Aeyouevas die in eine frühere Zeit gesetzten, wie Or- 
pheus, Musäos. gr. Spr. 55, 4, 4. vgl. 50, 8, 10. — ra& nowra, das C. 52 
Erzäblte. (Bä.) — &yovra sich Beziehendes. Di. 52, 4, 3. — kiyw. gr. 
Spr. 53, 4, 2. vgl. yoagw 2, 70. | 

C. 54. zovde zu A, 9, 1. — bosias. isgds, wie 2, 56, 1, Va., da es 
nach 2, 35, 2 Priesterinnen nicht gab. — ®nßewr für Onßaiow Va. — nv- 
$ic9as hängt von !gacey ab. — ng05 Tavre. zu1,38. — ro» nach den. 

C.55 8 1. avanrauevas. Di. 40 unter nerouas. — nv uev. gr. Spr. 
80,1,6. — 3Loueynv. Di. 39 unter ifo. — gnyo». gnyov? doch „vgl. 8, 52.” 
(Matthiä.) — adda&ac9aı. Di.39 unter audaw. — op&as nach aurwvs über- 
lüssig und wohl ope« d.h. zw dnnyyelusva zu lesen, — Nos70@1, Mavsmor. 
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vsov xeisvons Todg Alßvag noıker‘ Zorı dE xal zovro dıos. Audw- 
valmv dE al igeios, Twv 17 nosoßvrarn ovroua nv gonkveo, ı7 de 
uerd ravıny Tıuogkrn, z7 d2 vewıarn Nixavden, EAeyov Tavıa‘. Ovvw- 
noAdyeov BE oyı xal ol aAAoı Awdwvaioı oi megl 10 koorv. dyw d’ Erw 
Hörepl aurkwr yywunv ınvde. ei MAndEwg ol Dolwixes 2Enyayov ras Iods 
yuvaixas xei ımv wir avıdwy &s Apum nv de 8 ımv 'Eilado ank- 
dovıo, doxts Euol Ä zum adım ıns vor 'Elladog, ngözegov de Ile- 
Aaoyfns xahtumerng. TG adıns Tavıng, nondMras Es Osongwiovs, Ineı- 
ıa' dovAsvovoa avıcdı Idgvcacdas Uno ynya neyuxuin Auöc soo», 
Woneo n9 olxög Auyınolsiovcav Ev Orßnoı igov Ayo, Evda ünlxsro, 
dvdadın uyiuny adrod Eye. dx dd Tovrov YoNETNgLov xarnynoaro, 
nelte ovväloße mv Eirade ‚yAdoour. püvas d£ ol adeAgenv dv Aı- 
Bun nengjodas und Twy adıwv Dowlxwv ün’ dv xar adım Enondn. 
5Ynelsıcdes dE nor doxkovn xAnInvaı nigog Awdwralwv Emi 1ovde al 
yuraizeg, dioTı Pagßagoı jour, &doxeor dE opr Onolws dpvıcı yIEy- 
ysodaı. era de ygovor ımv relsıada ırdgwanln ywyi addakuodas 
Ayovoı ®nslte 7& ovvera 09 avda 7 your“ Ews di EBapßagıte, ögvı- 
Ios roomov Edoxst oyı pyHErysodaı, Enel 1a To0nW dv neAsıüg ye 
drydownnin gay yFEyEaızo; uehaıvav dE Akyovıss elvas ınv neAtıcnda 
5Sonualvouss örs Alyumılm N yun nv. 1 de marınm 7 ıe dv Orißnoı 
150: Alyunılncı za Ev Awduvn nagamınoaı aAdnAycı Tuyyavovor 
dovoas. Eorı dE xal zwv Iowv N .mavııın din’ Alyunıov amıyuern. 
rraynyvoıs dE Goa xal Towmäg xa) meosaywyüg 700101 Aardgwnur Al- 
yunzol eloı ol womoapevos 'xab nooa rovıwv "EAlnves neuadnzuoı. 
Texjunguov d£ nos rovrov Tode‘ al ev yao Yyalrorıaı Ex noAAov Tev 
100v0v nostuuevar, ab de Eihnrıxab veword Enoındmnoar. 
59 Haynyvglsovoı d8 Alyuanıoı 00x unas 100 Eriavıor, maynyügus 
di Gugvas, nalıora wev xal ngodvuorara Es Bovßaouv moAıv ı5 


$ 2. Aißvas. Di. 48, 6, 8. — zuyvde zu 2, 27. 

C. 56. as Eikddos hängt von Beonpwrovs ab. gr. Spr. 47, 5,5. — 
TnS @auTnS Tavrns, wie man direct sagen würde: 7 „adrn aum, Exalsito ‚Ie- 
Aaoyia. zu 1, 144, 1. vgl. 2, 158, 3 — nepuxvin. &® neyvrvin va. — au- 
gınolev vovoav. duyınoksioacav Va. u. Reiske. Das Wort ist poelisch. — 
Evda anixsTo, Ev$avra dort wohin sie gekommen war. — xary- 
ynoaro gab an, stiftete. vgl. 7, 8, 1 u. zu 2, 49, 1. — ovvelaße. zu 
4,63, 4. — oö. Di. 48, 12, 2. — !non%n. Hier vermiss’ ich eine Angabe 
über die Gründung des ibyschen Orakels. 

C. 57. Eni.rovde zu 1,14,3. — öuoiws. önoie will Sch. mit einigen 
Hsn. Jenes heisst in eben so unverständlicher Weise (devıdos, Todnov); 
dieses: ähnliche Laute. — ovvsra Verständliches: über z« Spr. 50, 
4. — Ensi denn. zu A, 146, 1. — onuaivovos, wie Ayo. 2, 53. 

C. 58. TWy jowv aus den Bewegungen und Eingeweiden der. Opfer- 
thiere. — «oa natürlich, offenbar. vgl. 3, 14, 4. — ngosaywyas 
Processionen zu den Tempeln, um Opfer darzubringen; attisch rzgosodos. 
zu Xen. An. 5, 9, 11. — yao. gr. Spr. 857, 10,14. — rev. gr. Spr. 51,16, 4. 
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Ioı. 8v ravrn rag dn 7 7034 Eon u£yıcıov "Iovos Igor, Tdevras de 
n nöAıs avın ıng Alyumıov Ev nEop a A&ııa" ’Icıc 8 &arı xata 
ınv '"EAirvwv yAwocav Anwnene. ' zelıa Öd’ 2; Da moi 177 A3n- 
raln maynyvolbovos, reıagıa de &5 Hilov nolıy ıw "Hilo, nepnra de 
&s Boviovy noAw 17 Anroi, Exıa de &5 Dläumonuwv noAıv ı@ "Agei. 
2 u£v vuv Bovßaorıy moi Eneür zoullwriu, mosevoı rorade. nAE-bU 
ouol 18 yag In una avdgss yuraski xal noAlov u nANIos Exartgwv 
iv &xacın Bagı’ ul. uEv Tıves TWy yuramsav xg0Tala Eyovoos x00Ta- 
Alovos, g5 dE nölkovos xaru marıa z0v nAoov, al dE Aoımal yuwvai- 
xes xul Avdges asldovos.xal TAG yeigas xgotloumn. &mreav dE 1).EoOvVTEC 
xurd va mov aim rEvarıcı, Erxolmyarıss av Büow 7 yn noi- 
vor roıade' al ev Tureg ıwv ywraszwv 104001 Ta weg Elonzo, ul de? 
wYFalovos Powous Tag 2v 1m noA zavın yuvalınc, ab d’ Ögykovımı, 
us d’ Avaovgorını Avıoıaueras.: TOVTO TUR Tacov TMOolıy Magano- 
zaulmv 7018001. Emeav dE anixwrras Es 1» Bovßacuv, ograbovos 
usyaaag dvayorıss Fvolag xul olvog Auntlivog dvasoınoura TAEWY 
dv 17 öern zavın 7 Ev 10 anavıı !viavio To EmıAolnw. Gvupoızlwar 
dt, 6 u One za yurn 2orı ninv naıdlwv, xai ds ZBdounxorra uugi- 
aduc, ws ob Emiywgion Afyovdı. Tavıa ner sn TaUTN moıkeran, &v 6:61 
Bovalgs 70 ws ‚dyayovos zn "Ios my 132173 elonzas R00TEIOY MOL. 
TURTOVIas EV yag Ön neıu mv Yuolnr waves Kol 70006, uvosades 
xagra non AvdgWnmwv‘.10v de Tuntovıaı, 0v 10.0040 darı Akyzır. 
600, de Kapwrv lot &v Aiyumım olxkovzeg, ovros dE 1o00ovr@ Fri nal 
MOIEUOs TOUIWY 00_ xalb 1. Heut x0mwıqı Ta Wuyalgnos nn 
lot diRos Or eloi Eeivor xal odx Alyuzıoı. 

Es Zaıv de nalıy Eneav ovlleydEwor 750% Hvolnoı, & zu vuxui6? 
Auyva xalovcı mavıes nolAd tmalIgıa negl Tu Öwpara xuxAm. Ta de 


C. 59. Bovßaarıy 4, 437 E. 156, 3. (Lh) — Ic». Di. 17, 1, 3. 
Tns ‚Alyvnrov hängt von 79 dJelıa ab. ‚zu 1,18, 1. — zoire, reragre u. u. 
so w. bei Her. regelmässig so, wie noWT0, deyrega für zowrov, dsuregov. — 
Bovrov». Di. 18, 8, 4. 

C. 60 $ 1. «ua hätte ein Attiker vor yvvaıki gestellt. — a5 „Ey. Ueber 
das a Di. 59, 4, 4. Oder x«s al uw? — Eygoiuyuvrss noch so ı 
9, 98, 3. vgl. 2, 93,2. (Sch.) Poetisch; prosaisch goooyöyres, zaraayövıss Es 
ynv. gr. Spr. 52, 2, 3. 

8 2. Twsdle, xAevabeıv, oxontew Tim. Lex. Plat. p. 261. (Lh.) Auch 
bei Attikern, doch selten. — avasvpovras heben ihre Kleider in die 
Höhe. (Lg) — © rı. Spr. 43, 4, 6. (17.) — dvpe collectiv. gr. Spr. 44, 1, 
3. — xzaiis äßd. zu 2%, 44, 3. 

C 61. siontei 9, "so, 2. (Sch) — Tor Tuntovras. zu 2, 42, 3. — 
navTss xas nÄ0Rı. Spr. 43, 2 A. (2.) — ovros de. zu A, 171, k.— Tos- 
ıw» als die Aegyptier. (Lh.) — op. gr. Spr. 51, 10, 5. — dälos Th gr. 
Spr. 56, 4, 8. 

C. 68. z70% zu den. Aehnlich Zöup 4, 148. vgl. Matth. ausf. Gr. ‚3 
401, 3. — Avuyva. Di. 21: unter Auyvos. — denare poetisch, — ner»v- 
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Auyva Zori Zußüyıa Eunien alög zur 2Aalov‘ Erımoing de Emeou udıo 
10 &lluyvıor. zul TVTo xaleras mavyuyıov xab TH OgT] ovvoum xEe- 
10, Auyvoxaln. od d’ av un E&Iwoı ıwv Alyunılaw ds ımy mayıiyugiv 
Tavınmy, YvAaooovısc 'ınv vyuxıa ıng Hvolng xulovos xal aurol nuvıeg 
Ta Auyva’ xab ovrw oüx &v Dur movvn xaleru, GG x0ol dva nü0av 
Alyunıov. rev dE elvexa pwg Eioye xl vıumv 7 vö& avın, Zar boög 
63negl avıou Adyos Asyomevos. Es de Hilov moAıw zul Bovroiv Iv- 
olag movvug Enıreikovos yostkovieg. Ev de Daronus Ivolas wiv xal 
oa xara meg zwi ın aA ToeVor' Eur Av dE ylımım xasapeong 6 
NArog, ÖAlyos lv Tıwes Twv Iglwv negi twyaluo nenovkaras, ob de 
noAAot adıEwv x EvAwv zoguvog Eyovres Earacı 1ov Igoü &v ın 2oo- 
do" aAdoı de suywäug Enirellovrsg, nAevveg yıllmv avdewv, Exactos 
 geyovıeg Kilo zul odros Eni-1a Erega dlkes Eorücı. To dE üyalya, 
2ov Eu vn@ wıng@ EvAlvo xaraxeygvowutrw, moosxxoullovds 17 Trg0- 
zegaln 2; aAlo olxnma igov. ol uiv dn 0Alyoı oi nregi wyalua As- 
Azımuvor Eixovoı TerpaxUxAov Guakuv, Gyovoav. Tv 970v TE zul 10 
dv 70 vn@ Eveov Gyoluo, ol de odx Zwar Ev zoicı mgonvAaloıcı Eore- 
wreg Eorkvuı, ob dE suüywäuaioı Tumgkorrss ıo Fe nalovos- auToug 
ahskon£vovg. Evdavra nuyn &uAoıcı xagzeon ylvezas, xepaldg Te Ovr- 
aguccorım xal ws dyw doxtw, moAlos xzal dnosvnexovos dx 1wy Tow- 
GAudtwv' oö. uerıo, ol ye Alyunuos Epacov anodvioxsı ovdEvn. nv 
ÖE naynyvow Tavımv Ex Tovde vouloas yaos ob EnıywWgsos’ olx£aıy dv 
ı0 Ioo Tovım od Ageog mv unrlga xol 1ov "Ageo, AnoTgoWov ye- 
vouevov, &hFeiv EEavdgwutyov EHEkovra 7 unod ovümisar’ xal Tovg 
‚wgonvAovs Tig untgog, olu 0Vx ÖNWNOTaG adToy TEOTEEOV, OU TEQI- 
ogav magıkvas AAN ameguxew, 109 d’ E aAdns TöAsog dyayonsvov 


y,ov ist Adjectiv. Di. 57, 5, 4. — xEeras, redeızas, eben so mit ovvoun 4, 
484, 1. 7, 198, 2. Spr. 38, 5, 2. 

C. 63 s 41. wovras, imGgs. zu dem was sie in Pampremis noch sonst 
ihun. — ry adlyp. zu 1, 1,1. — eirf av. Di. 54, 16, 1.47, 1.— NEno- _ 


veartas. gr. Sr. 53, 8, I zaragyeons und rn unattisch. — $U- 
ywikas für euyas poetisch. — xai ovros zu 1, 173, 2. — rE Erepm die 
übrigen Seiten. 

8 2. D227 27 Svlivo. gr. Spr. 57, 2, 3 u. 4. — ol öliyos bezogen 


auf ökiyos zwis $ 1. — tn nooregein am Tage vor dem Feste. (Le. ) — 
Tergaxuxlos vierrädrig hätte wohl auch ein Attiker gesagt. — oi de, oi 
de nolloi $ 1. — söywlıucios, oi Tas euywias ämireltoviss $ 1, ungewöhn- 
lich. — @o«ocw und dessen Composita sind bei Attikern selten. zu Thuk. 7, 
6, 3. — ToWue ijonisch für zgauue. 

C. 64 $ 1. vouiocı hätten eingeführt. Spr. ‚53, 5,1. — oixeeır 
es habe gewohnt. zu dianideodu 1, 1, 2. — ANOTPOgov, UaXpavy Te- 
soauuevov Hesych. (We.) Noch einige Male, wiewohl anders, bei Spätern. — 
eiYsiv = aveldeiv. Kr. zu Xen. An. 2, 1,4 .— EEavdowuivo» völlig 
Mann geworden. — ovuuifaı, wie z.B. 8, 79,4 und auch hei Attikern von 
einer Unterredung, vielleicht jedoch mit absichtlicher Zweideuligkeit. (Va.) 
—_ ngönokos, poetisch, — önwnrores. Di. 40 unler ögdw. — negıoneiv. 


scropins dmodekı; Pf. 161 
avIgWmong Tovg 18 mgomoAoug zenykws regioneiv xal 2oelIeiv magd 
mv umega. ano Wwrov 15 "Agei zavımy any mAnyav dv ıj ögen ve- 
vousxevas Yaol. 

Kal 10 un uloysodas yuaıkı 2» bgoicı und: dlovrovug And yv-a 
varwvy Es iga Eosvas ovrob Elos ob neWros Ionoxsvcavzes. ol wer 
yag aAA0s Oysdov mavızs Ordgwmor, nAnv Alyunılwv za "Eikivwr, 
ployovıas Ev Igoiaı xal dno yurvamwv avıoranevos ühovzos Lofgyovras 
8; bgov, voullorrss avFgwWmovg elvar xara neo TO alla xmven" zul 
yo 1a alla xınvea Ögav xal dovidwv yErsa Oysvoueva Ev ze zolcı 
vnoios zwv Iewv xal Ev 10i0s reukvecı' Ei Wr elvas 1 He 1Tovro 
un pliov, oUx Gay ovdE Ta xınvsa noskeır. 0d10s MeV vuy Toiuvıa 
InılEyorızs norsboı Euoye oox dgeoıa' Alyunmos dt Ionoxevovci6h 
HEQICCWG Ta TE AAAa megb a bo zul dn xal rade. 2ovca de Aiyv- 
mıog Önovgos ıy Aßun ov war Ingswdns Eoıl‘ a de dovıa Ups 
unavra Ig0 vEvonıoraı zul Ta iv GUYIg0Pa avIolos Toicı drdew- 
20404, a dE 0. ıwy de elvexev aveiras [ra] igu, ei Akyoımı, zure- 
Balnv &v ı@ Aoyp ds ra Jela nonymara, 7a &yW Yeuyw udkıscıa d- 
amy&sc9as‘ ca de xal elonza avzwv Emiwyavocas, dvayxalı xaraluu- 
Paronsıog einov. vonog dE 2orı megl ıwv Implwv de Eywr. weis- 
dwvos anoded£yazaı zug Tgopns zwgis Exaoıwv zus Egosveg xal I7- 
As zwv Aiyurıluv, ıwv als maga nargög ExdExeras mv Tu. 
oi de Ev 1704 m0Aı0s Ex00104 Euyds taode Oyı anorelkovoı' EUYOWEVvoNg 
10 Iced tov üv y 10 Imolov Eugoüvres zur mardlwv 7 näcav my xe- 
yalyy 7 70 Nmov 7 z0 zolzov u£gog ıng xeyakrs lcıacı oradun 
n0öG Gpyugıov zog relyag' 10 d’ av Elxvon, tovro ı7 ueledwo ww 
Inolwv dıdoi, ı d dvr avıoü zauvovca Ixus nagkysı Poonv Toicı 


zu 1, 73, 3. — nAnynv Prügelei, sonst nicht so. — vevouixever. zu 
3, 51,14. 

8 2. eloiv ob nowros FSonoxevcavres haben diese zuerst als 
Satzung eingeführt..— xas vor yag entspricht dem xei vor öprigwr. 
gr. Spr. 69, 33, 21. — öga» hängt von einem aus vowlovss zu entnehten-. 
den i ab. gr. Spr. 65, 11, 7. — si elvaı. Di. 55, 4, 3. — dv nosksıy 
aus inoiovv. Spr. 54, 6, 4. (6.) 

C. 65 $ 1. öwovgos ıy. gr. Spr. 48, 13, 12. — 2ovca obgleich 
esist. zu 2, 47,1. — de. day? n Bekker. — ra Eovre, Impia aus Inewdns. 
vgl. 4, 194. (St.) Di. 43, 3, 7. — ouvrooga 2,36, 2. (Bä.) — avsiras ge- 
weiht, geheiligt sind, vgl. 2, 165. 167. (Sch) — r« ioa die betref- 
fenden, jedem Gottie oder in jedem Nomos heiligen Thiere? (Sch.) Oder 
" Impia a bega veromoutva. (St.) Vielleicht ist z& mit Va, zu streichen. — 
gevyo 2, 3, 2. (Lh.) — usledwvoi für dmuuelnms bei Her. öfter, erst von 
Spätern nachgeahmt. — rgogy:ns hängt von weledwvoi ab, Exaorwv von ras 
nopns. — rwy. Spr. 47, 7. (9.) . 

82. 05 dE Exaoroı. Spr. 57, 8. — Eüyds, vnio twv naidiov 8x Ts 
(fx zov, twvos?) vooov owstrıwv fügt Diod. 1, 83 hinzu. (We.) Bei Her. ist 
vielleicht etwas der Art ausgefallen. — ioracı oraduw neös wiegen ab 
gegen. — ro für öcov: so vieles, die Haare, gewogen hat. — dıdoi, 


ar 
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Inoloscı. TeoY7 wev dN adıoios Tosavın. amodkdextas’ TO d av Tıs 
ıov Iyolwy Tovsmy amoxıelvyn, Tv uiv Exwv, Iavaros n Inuln, nv 
di a&xwrv, anorwei Inulnv ımv av ol igkes rakwrımı. ÖgG d’ av Ißır 
7 Tonxa anoxıelvn, nv 1e ExwWv 7» TE dexwr, Tedvaraı Avayan. 

66 Horw» de kovımv TWv Omorgopwrv- zoicı dvdgwWmocı Inolwv 
no av Erı nAkw Eylvero, el un xarelaußuve Toüg aleAovgovg Toı- 

- dde.- Eneav TExwor al Irjisar, ovxerı yoızlovcı naguk Todg Eoosvag' 
ob dE dılijmevos wloyeodaı avınoı oix Eyovci. RO0S Wr Tavıa 00- 
yllovıas ıads' donalovıss ano Wr Imlkwv xal Unaıgeöuevos 1a 1E- 
xva xıelvovos, xıelvayıes uEvıoı ov marlovron. ab dE OTE0L0x0uEVvOL 
zWy ıexwvwv, AAımy dE Enıdunklovoan, ovrw d7 Anızv&orans nagd Tovg 
2Eo0evaS° YiAdrexvov yüg 10 Imolorv. nugxuing de yevoukvns Iela mon- 
yuoıa xoraAaußaveı 1005 ale.ovgovg‘ ob wir yag Alyunuos diaczav- 
zes yuvAoxac Eyovos ıWwv aleAovgwv, aueAncarızs oßevruvas 10 xaud- 
uevov, oi de ulEAovgos dindvorres xal UmegFoWOxovIEG ToVS Ardow- 
nous 20aAAovıas Es 10 mug. Tavıa dE ywousva nevden weyala Todg 
Alyunılovs xaralaußaveı. Ev ö1koıcı Ö’ av olxloıcı altAovgog Ano- 
Idvn dnd zov adıomarov, ob Evosxlovres mars Evgkorras TAG Öypguc 

67uovvos, mag’ ör£oı0r d’ &y xuwv, Nav TO OWua zul ımv xepaiv. d- 
ray&aras EN oi altlovooı Anosavovreg es boug Sılyas, ErIa Yarıov- 
zas agıyevdtriec, &v Bovßacu molı" Tag de xuvas dv 175 Ewvrav E-- 
x00104 oA Famrovos Ev Ionoı Iixmoı. ws Öd' adrwg 701 xvol ob 
Iyvevrad Sanıovias. Tag dE yvyalücs zul 1005 Vonxas anayovos 2s 
Boviovv noAw, tus de Vic 8; 'Eoulw moAıw. Tas dE agxıovc, Lovcasg 
onovlag, xol Tovg Avxovs, ov moAlo 1Ew Eovras ulwrexwv uElovac, 
avıov Funıovoı ın dv eögedEwon xelusvos. 

68 Tu» de xgoxodellwv 7 Yuoıs ori zoınde. TOVg YEıneQswraroug 
unvas 1eooegas 2oIlsı ovdr, Eöv dE Teroamovv xeg0alov xai Amuvalov 
dos‘ Tieres uEv yao @a Ev yä xub ExAlmes zul TO moAA0v ing nmeong 


Ö Tnv suynv änorelwv. (St.) vgl. 2, 68, 1. 71. u. zu 1,195. — 70 &v TuS, dav 
tis u. gr. Spr. 51, 13, 12. — 7. gr. Spr. 50,2, 4. — IBıv 2, 75. 76 d.h.) 
Lang ist das erste s nach Timokles 1: nos &v u!v ovv GWosıer IPıs 7 v. 

0.66 $ 1. xarslaußeave beträfe, einträte, wie & 2. — noos. 
zu 4, 38. 

$ 2. nvoxeins Feuersbrunst, in der attischen Prosa nicht üblich. 
— #FEia nonyuara eine ArtFanatismus. — dsaoravresinZwischen- 
räumen aufgestellt, wie 5, 72, 1. zu Xen. An. 1, 8,2. — IoWoxev 
und dessen Composita sind poetisch — revre yıroyueva absolut, etwa wie 
wir jetzt auch sagen: dies gethan, dies geschehen; unattisch. vgl. Di. 
56, 9, 4. — Ev OTEoıci. zu 0 av us 2, 65, 2. 

C. 67. orTeyas, I7xas unten. (Sch.) — WCRUTwWg 770, eben so wie 
die. gr. Spr. 48, 13, 8. So. Tr. 372: Euveßnxovov Worvzws &ugi. (Matthiä.) — 
fyvevrns, bei Spätern Iyvevumy. — TEW. ‚zu 2, 48. 

G 68 $ 1. TEoasepasS für Teoospus Ovres. zu Xen. An. 1, 9,3. — ?- 
osier, 0 xgoxodsılos. zu 2, 65, 2. — Exkensı. Ausgebrütet werden sie 
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dıozotßes 2v 7 Eng, ıiv di voxıo macav dv 10 noraum' Feguore- 
00v yag dn Lorı 10 üdwe ns re aldglng xal ic dgocov. mavımv d? 
zwv nmeis Idusv IynıWvy Tovro E& EAoylorov w£yıcıov ylvaeras' ıd uev 
yo wa ınviwv oü noAly u£lora zlsteı xal Ö vE0000G xara Aoyov 
Tov Wov ylveras, au&nvousvog de ylvaraı xal &5 Enraxaldexa mmyeoG 
xar ullwv Eu. Eye dE OypFaluodg ev dog, Odovras dE Merakovca 
xad yavAıodovrag xara A0yov Tov Owparog. yAwocav de woüvov Ir 
olwy oüx Eyvoe. ovdE ınv zurw xıväis yvador, GALA zul Tovro wouvor I7- 
olwv mv Arm yvyadov mgo0ayeı 75 xurw. Eyes ÖE xul üvuyag xagte- 
ooÖc xal dkoua Asmıdwrov aggenxrov En Tov vwWrov. Tupior de dv 
ödanı, &v dE in aldgln ökvdegxtorurov. are dn wr &r üdanı dlaızavd 
nosUuerov, TO Oroua Evdodev pogksı nüv meorov BdEeAlEwv. To wEV 
dn ara ögven xut Imola yevyeı mv, 6 de TooylAog elgnvuioy ol forı, 
GrE Wpeleoutvo 1005 avrod‘ Eneav yag Es ınv yav Eußn Ex ou v- 
daros Ö xgoxodeıAog zul Ensıra yarn (EwIe yao Tovio wc Enimav 
mostsıy noög 109 Lipvoov), Ev$avın 0 ToorlAog 2oduywy Es 10 Croum 
avıov xzaranlves rag PdEIIaS" 6 dE Wpeisvusvog Nderaı xl ouder ol- 
veros TOV rgoglAov. | 
Toioı ner d7 wv Alyunılwy boot elcı ob #oonldtider, 2010469 

d’ ou, AA” are nolsulovs mwegstnovos. ol de neol re Onßas xl ımv 
Motgsosg Aluyıw olx£ovzss xal xugra Nynrras avıovg elvus Igovc. dx 
navıwy dE Eva Exoaregos To&povos xg0x0deıAov, dedıdayuevov eivas yes- 
007jIeu, agriuora re AlIıwa yvra xai ygvoea 2; ı4 Wra EvdEvres xab 
augpıdkas negl Tovg ngo0slovs rodag xal orıla Amoraxıa dudorzes 
xad konın xab negiknovres ws aaAlıcra Lwovrag’" anosavorrag dE Ta- 
Qsyevorıes Ianrovos Ev bonoı Imanoı. ol de negi Eieyarılınv mölıv 
olx&£ovresg xal 2oFovoı avIoVg, 00x Nyeomevos Igovg elvas. xaAkovıas 


von der Sonne. — ynv&w», yaveiuv Yav. — xara Aöyo». zu 1, 134, 1. 
vgl. 2, 109. — xai is. zu xai nevee 2, ha, 3. 

8 2. Eypvoe bekommt, das eig. Wort vom Wachsen der Zähne, Hör- 
ner (4, 29), Flügel etc. Plat. Tim. 91: dvn Toıywv nreg« yvorv. Die Zunge fehlt 
ni ganz. — nv» xaıw bewegt es allerdings, doch kaum bemerkbar. — 
xci TOvTo uovvor ebenfalls dieses allein, mit Bezug auf das vorher- 
gehende «ovvor. — «egnxTov, cutem contra omnem ictum invictam.. Plin. 
8, 25. (Bä.) — rugAor», nur minder scharfsichtig, gavlws öewv nach Aristo- 
teles. (Saumaise z. Sol p. 31+.) 

8 3. dn wr. zu 4, 8, 1. — Evdosev. gr. Spr. 41, 12, 14. — PBdel- 
lto», nicht Blutigel, sondern eine Art Mücken. — zooyilos, ein kleiner 
Vogel, arabisch Saq-Saq (Tak-Tak), dort häufig. (Bä.) — ws. gr. Spr. 69, 
63, 5. — ini nav im Allgemeinen. zu Thuk. 2, 51, 1. — !vravde. 
Spr. 65, 9, 1. 

C. 69. Te, attisch os, wie %, 148, 8. vgl. 90 u. Di. 86, 12, 1. — xaı 
2dore. zu 1, 74, 1. — dotyuare Ohrgehänge. — lidıve yvra von 
Krystall. (Ls) Glasmosaik Minutoli. — yeuyas, Amsah koptisch, 
Temtsah arabisch. — "Ioves, wohl die in Aegypten angesiedelten 2, 154, 1. 
(Bi.) — xgoxodeikosos Eidechsen. 


SALr 
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dE oü xg0x0deıAos AAAa yamıyas' xgoxodelAovg de Iwves ovvounoa?r, 
sixalorıes avıwv za elden Toicı Naga-oploı yıwoukvoıcı xgoxodelloıcı 

70z0ics dv 1701 aluacı701. ayooı dE.oyewv moAhal xarevıkacı xal Tur- 
zoios‘ 7 d’ Wr Euoıys doxtss akıwıdın annynosog Elvaı, Tavımv youd- 
pw. Fneav vWrov bog deleaon negi üyxıoıgov, werles Es ueoov Tov 
ror0uov, avıog de Emi rou yelltog Tov moranov Eywv dipuxa Cwnv 
zavınv TUTTEL. Enanovcag de Ing Pwvns 0 xgoxddeılog Teras xara znv 
yayn?, Evrugaiv de zo vwıw xaranlveı' ol de Eixovoı. Eneav de E- 
BeAxuodg &5 yiv, NOWTOV Onavıwv Ö Imgeving ni xor Wv EnAooe 
RUTOV TOVG dgdalmovs. ovro de mom00G x00Ta eunerewg 1% Aovına 
zeıgovras, un nomoas de Tovıo cv» nOrW. 

71 08 di innu oi norapıoı vouß ner 19 Iongnulın igol sioı, 70I04 
de arloscı Alyvnıloscı oöx bg0l. Yuoıw de rog£&yovraı Idkng Tomvde' 
"zergamovv dort, Ölynkov, omAus Boog, oruov, Aoyımvy Eyov Innov, yav- 
Asoderrag Yaivoy, ovonv Inzov xal ywyıjv, meratosg 0009 18 Bouc Ö 
ueyıorog‘ To deoma d’ avıov ovıw In Tu nayu dorı WOre avov yEvo- 

utvov Evora morteoIas [axorue] 2 avroü. 

72  Tvovios de xul Evudgses Ev ıo noraua, Tas Igas Aymvıas elvon. 
youllovos dt xal zwv Iydvmr 10V xalsvusvov Aenmıdwıov 5009 eivau 
xab ıny Eyyeluv, bgodg de zovioug rov Nehov Yaocı elvas xal zwv 

73ogridwv Tovg ynvoAwnexas. Eat dE zul aAAog Ogvıs b006, T@ ovvou« 
poivi&. EyW Ev ww oüx eldov ei un 0009 yoapn' xal yag di xal 
oraviog Emiyoıra Op, di Erw, Ws Halov moin Akyovoı, meviu- 
xo0lwv" yosrav dE Tore pack Eneav ol unosayn Ö naımg. Eorı Ö£, 
ei 17 Yo0yp7 TmugONOI0G, TO000dE xal T0oL00dE' Ta MEv Murov 10V00x0- 
na zwv TIEgWv Ta dE Egvdga' Es Ta malıcıa ulerw negumynow Ö- 
noororog za Tö ueyadog. tovrov dE Afyovcı unyavacdaı rade, Zuoi 
guiv od nıora Afyovıes, 2E Agußins douewWuevov Es ro igov too ‘H- 
Aov xoulleıw zov mwartga Ev ouvgvn Eunidooovın zul Iamısıv &v 100 


C. 70. xareoreaou zu 1, 195. — delsdom zu 1, 132,1. — oi 
BE, 05 mv ayoav n0LOÖLLEvOL. (St.) @, 

C. 71. ori, 0 Innos ö norauios. zu 9, 66, 2. — önleai, elow, —"Dou- 
en? Iinnov. Der Schweif ist sehr klein. — oözw d’y rı. zu A, 163, 2. 


@xovtıa streicht Schäfer als Glossem zu &vor«. Saumaise z, Sol. p. 323 ver- 
theidigt es auf Hesych. verweisend, der £vorov axöynıov durch dogv xereoxeve- 
cutvoy erkläre. 
C. 72.. Aenıdwrog Polypteri Bichir nach Geofroy de Saint Hilaire ? 
(Sch.} Cyprinus rubescens Niloticus Linn. (Bä.) 
73 $1. &yo ev. zu 1, 431, 1. Ueber das Asyndeton Di. 59, 1, 4. 
— 0009 yoagn in wie weit durch ein Gemälde. — enavuos. Xen. 
Kyr. 7, 5, 37: Bamılsvs On 7xıora dv Zrup9ovas onavsös TE xai GEUvos üv Ga- 
vein. vol. gr. Spr. 57, 5, 4. — yopvooxoue. ygvooxoxxe Saumaise z. Sol. p. 
885. — is ra uadäsora. zu 1, 20, A. vgl. 2, 76. 78. — nEgenynaıy Um- 
riss, Circumcaesura, (Saumaise z. Sol. p. 68.) — Zuoi uev. zu 1, 131, 1. 
8 2. 500» re. ö00y u Sch., jedoch die La. 000» ze duvaros era vorzie- 


iorogins anodskıs P. 165 


“Hitov 1m iow. xoulLsw de ovTw' noWIov TnG Ouvoyns Wor nAde- 
ou Ö00r TE Övvarog Eorı Yp£geiw, nero de 71000901 avTO Yogkovıc, 
Insoy dE Anonsigndn, ovrw dr xoılıvayın To Wov 10V nortou Es adıd 
dImdkvaı, opvovn dE all Zunidoosıy Tovıo xar’ 6 TI TOV Wou Eyxor- 
Anvas Evednxe Tov narkon, Eyxeınevov dE Tod margos ylvsadas TWvro 
P&oos, duniucavra dE xonulleıw wir En’ Alyunıov Es vov "Hilov zö Igor. 
Tovra Ey ToVIoy 109 Ogviw Akyovoı noitew' elol dE negt Onßas7ä 
008 Oyıss, avrdoWnwv oddauws InAnmoves, oT meraFei Lovres wıxgob 
dvo xEgea Yopkovos mepvxoru BE üxons Ing xepains, Tovg anmosavor- 
ta5 Iunrovos &v 1 io ou dıög‘ Tovrov Yag Opeoas Tod Feov Pa0s 
elvas bgovs. Eorı de zwgos ıns "Apaßlns xara Bovrovv moAv wais-75 
oa an xelusvos xab 8; Tovro 16 zwolov nAFov muvdavöusvog regb 
TÜV NIEOWIWV Oylwv. dnıxöuevos di eldor Ooıka Öylwv xal dxav- 
Ias mIiFei wir advvara Annynocosa, owgol dE 70av dxavIEwmv xal 
weyaAos xab vmode£oregos xal &Adoooves Fri Tourwv, moAAol de any 
odros. Eorı dE 0 yWoog odrog Ey 10 ul axavdaı zoraxeyvaruı TOL00dE 
116, 2oßoAn 2E org&wv orewwr ds nedlov ueya' 10 de nedlov Tovro 
ovvanıczı ı9 Alyunıla medlo. Aoyos dE dorı duo To Faoı TTEgWTOUGg 
ögıs Ex ıns Agaßins nereodaı Em Alyumıov, ag 0°’ TPıs Tas dgvidag 
anuvıWaos Es nv EoßoAnv Tavıng TNG xWous od nagsevos Tovg Ogsıs 
ara xaraxselveır. xab eny ZBın dia Tovro ro Loyov renujodes AL- 
yovos "Agaßsos ueraiwg 006 Alyunılmv' öuoAoykovoı de za Alyv- 
nuos dia Tavın Tıuav Tag Ogvidag ravroc. eldos de vng uev TBr0c76 
10de’ weiaıya dewwWs maca, oxtAeo ÖE yopkeı yegdvov, T000WItov de 
ds Ta wahıora Entygunov, weyadog 000v xok&. Tüv wer IN welaıvlwv 
ı0v nayoneviwv TgÖG TovUg Oyıs AO bdkn, zur Ö’ Ev moot waikov ei- 
Arulvwv zoics ardgusnocı (dıEas zug du eis al Tßıes) yıln zn 
xeyalnv x. xab nv deigNv naoav, Atvxn) TIs00I0L nAnv xepoAng xal Tou 





hend; wohl mit Unrecht, — gog£ovra. zu A, 77, 1. — koıljvavıa. Di. 
34, 10, 2. — Tovro xar 5,T To oov die Stelle des Eies an der. 
Regiert aber wird der Ge. von ö, n.. gr. Spr. 47, 10, %, — Eyxsıuivov. 
Spr. 38, 5, 2. 


C. 74. dninuwv, Homerisch, noch 3,109, 2; über den Ge. gr. Spr. 47, 
26, 9. — es zu A, 51, 1. 
C. 75 8A. xn. zu A, 76, 4. vgl. 2, 76. — nregwrwuy. Voss Myth. Br. 


IL S. 151. — dxavda Rückgrat, wie 4, 72, 2. (Passow.) vgl. Pape. — 
aduvara anyyncacdau. gr. Spr. 55, 3, 7. Aehnlich ol« ze an yonuare 
gefügt 3, 57, 2. — tosoisde Tıs, koßoki. zu 1, 495, 1. — oteıvov mit. 


einem Engpasse. 

$ 2. 7ßss Numenius ibis, ibis religiosa (courlis) nach Cuvier,, ägyptisch 
hip nach Champoillon. (Bä.) Ueber den Artikel gr, Spr. 50, 7, 2. — nagsıe- 
vos vorbeilassen. 


C. 76. ev. Dem entspricht Tov DE Ogquos. — naoco, don. — Ö- 
cov. Ö00y TE 3, 78. — iden. n iden? Di. 50, 11,3 .— Er vor. vgl. 3, 9,1. 
- vıla, 9 idin. — dessen. Ammonius: adynv Atyeıaı 10 Onıodev Tod Tou- 


Xnlov, deon de 10 Eungoodev. (Böü.) — udksore. gr. Spr, 49, 10, 8. 
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BUXANNN Wa Gagnar Tune TER Wh m: Tmyain: som (mes ds 
we sun unser aalunsıe Ta Merue',. EBEAEE FE cc Toudluzru Em- 
ENT Zee re HE Ra 7 eur Er Zu Den ulm ZUlLe 
JR a trugen auiggeke. aäcs. Tune: STE "TERzUS ZIEHE März 
ns Seyisgultuin Suelänriek air Argeies DE0s ah” br Te 

a wien IE Hier 8 air m zu Dammussse Alyauızer 
KnRuas Arme rue (rd SCBESCENEEDMES BESSHETIE: Acy am zirzel 
de gye Sue Syw 6 Äuitsger ARE. TIGE FE ZUG zasade 
Jauggateninen  JyeeinnQania TEC nei; EEG wre: zudem, &jf- 
Unna Myuegitde :q0- Upeuzgen ad: ie, FEgLINTE; LEN um TOe- 
MURNER Jaundai allg Tag, ven 2500 edge ziehe ieh 
reg es Adsee, -Alyemramn mess Malen; B7WLESTEIT. zuwuum as- 
Ayuniuek 2 gear Zami demimm ziseuze, da de wendung al 
gun 30 U 1a wre zuiCe Budgu DUEE ai vandla WchrETE 
Naıhukiue, 10H IE Mdlune MIiwEme zei By zus Tun game MEÄSTUE g- 
Bay Sud d& ia rei» aingcam ZESsLeVIEG, agIeez, zu; Eszings zeäir- 
vi vübaumzpusn eis Piz zedins zrzsnphe hayıiewm" es 
Fun uyi Ha Dr 75 zwey apzie. iydier di raus min 208; Yıser 
AuWwursss wiss Guzkeszus, ss; GES dimss tzIagupeupkroe- epri- 
Saar di reug TE Ögzsya; zal IL FI6Ca; zei 1a Gpuzga zur Gguedier 
WA dutkorzes meermgsreiswrn; 1 di aiım deu £ owiden Hl- 
zur Zari ayı Iyöueru, Jwgis I Öxiaes eys igsi amsdıdizaras, ers 

Tsiosnous omross zul IyIor; wıriorim. br di na area ToicH 
svdalpocı asıder, Ixus dzo deiaron ylrwrını, z2gäsı Giro v8 
x007 Ey degw Esissor neroırubror, pepsprmirer E; 1a malucıa za 


C. 7163. evıor, im Gz3. zu ihren Thieren Ih; — user, wieder 
aufgenommen 2, 92. 1. — urzunv Geschichte. Teberiieferung meint 
Sch., was der Ausdruck unmitteibar nicht gestattet: mittelbar freilich war 
das Sedäarhtiniss Organ der Veberiieferung — iiaozıır auch 2. 166. 3, 33, 
2. 6, 92, 2. (Sch) Hier wohl eiz. zuuben, vervo.lkommnen: seiten bei At- 


tikern. vl. zu Art. An. 5, %. 1. — ucikıcre gebört zu dreszeortes. Diog. L. 
$, 6: Hrdayopus iclooiny 7627689 Cydosrwy ucdisct: acımey. Auch gebot P. 
wununv aoxeiv. (Va, Vgl Lobeck Agl. 732. — Äkoysworares. zu 1, 1, 1. — 


Gupuaissır brechen und purgiren. nur hier; über die roucia 2, 88. 

— 8104 uöy. Der Gg3.: sodann der Diät wegen, zieich angefügt durch 

agroyayiora dE $ 2 (Ih) — öyınoicraros. Di. 23, 2. 3. Noch findet sich 

das Wort bei Pindar: attisch E/BEBVOS. — dozäsır. zu 1, 131, 1. — ro» — 
* hängt von uerußoizas ab. 

8 2. dunelos fanden sich allerdings in Aegypten. doch vielleicht erst 
in spätern Zeiten angepflanzt. (Schlichthorst.) Voss Myth. Br. V S. 86 ff. — 
«iuy Salzlake. (lg) — Zyoueva. zu 1, 120, 2. — yweis 9. zu 1, 94, 

Aosnovs, Epanalepsis des ta «lila. 

sbdaiyoos. zu 1,133, A. — ano. zu A, 126, 2. — yivoryran. 
-— NMeusunkivovy, passiv auch 2, 86, 1. 132, acliv 2, 169, 
Kakophonie schwand vor dem Bedürfnisse. Kr. hist. phi- 
A. — yoayn Bemalung. vgl. 2, 86, 1. 183, 3. (Sie- 
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yoapn xal Eoy@, merados 0009 TE mavın mnyvalor 7 Ölnnyw, dsixveg 
dE Exdcım TwWv Ovumortwv Alyeı’ "Es ovrov Ogkwv nivä te xal 1ko- 
ev‘ 0801 ydo AnosurWv TOL0VLIOG.” 

Tovıa uiv noga Ta Ovunoma ToisVoı, margloıcı dE yoswusvorT9 
»ou0s0 AAAov ovdEva Emıxikwrras' oicı alla Te Enakıan Eau von- 
uo xol dn xal asıoua Ev Eorı, Alvos, Öoneg Ev se Dowlen doldıuog 
Zorı xal Ev Kungm zul an, xara ulvros Even avroua Eyes, Ovm- 
p£osras dE wWurog elvas 109 ob "EAAnves Alvov ovvonuulovres asldovos, 
ore noAla uiv xal aka dnoIwuualsır me wv neo Alyunıov dör- 
zwv, dv di dn xai 1ov Alvov ÖxoFev Ziußov. gyalvovıaı de ulel xore 
rovrov aeldovres. Eorı dE Alyunuori 6 Alvos xaAtuusvos Markowec. 
Eypacar dE uw Alyunmoı od nowWrov Baoılevonvrog Alyvmıov naida 
povvoysr&u yerkodaı, dnosavorra d’ avıov arwgor Jeivoıoı in Al- 
yvaılay tuundivas ‚ xal MosdnV yE ıavınv aWenv xab nouynv oplos 
ysı&odas. ovupfgovins dE xal rode &Alo Alyınuos 'Elljvav wov-S0 
v040% Aaxsdasnorlocı‘ ob vewızoos avıEwy Toioı ngEOPVTEDOI0I Ovv- 
Tuyyavorzsg &ix0v0 In Odov xal xrganovras xl Emovos 2E Edons 
vunavrıcıdaraı. Tode uerros OAdo “Eiinvwr oddanoioı ovup£gorros’ 
dyrs TOV TO00@yogevsiv aAAmAovg Ev 701 6doics Tg00xuVEovos xarıEv- 
Teg MErQs Tod yowvarog ı7v yeiga. dvdeduxacı dE xıdWvac Aw£ovgdl 
negt ra oxtAea Fvoaywroug, Todg xuAkovas xaAnolgıg' Ems TOoVLo0H 
dt eiolven eluora Aevxa Enavaßınddöv yogfovar. av werıoı Es ye ıa 
io Zopfgerus elglven oVdE Ouyxaradamızral 096° Oö yag 0010v. Ö- 
noAoy£ovos dE Tavıa roicı "Opyıralcı xuhsoukvooı xai Baxyıxoicı, 
lovos dE Alyumıloscı xar vdayogsloıcı‘ oudE yap Tovrwy TWv 00- 


belis.) — FZoyo. Seuinka (Siebelis ) — ndvınim Allgemeinen, mei- 
‘ stens. (Sch. u. A.) vgl. 4, 184, 2. (Lh.) 
C. 79. narpioscı de. Ein schroffer Uebergang, wie %, 94, 1’ u. öfter. 
— ina&ıa erwähnenswerth vgl. 7,96. (Sch) — esıoue, attisch gone. 
— doidıuos ErEUnBeN: gefeiert 2, 135, 2. (Sch.) Poetisch. — xarea. 


Spr. 68,21 (25), 4. — vugyegeras sivas er trıfft zusammen zu Sein, 
ganz ungewöhnlich. — ovroös. Di. 14, 10,7. We. vermutbete und Reiz gab 
nord elves zo ob. — 10» divov. gr. Spr. 61,5. (6,2.) — 0x0%ev. Spr. 65,1, 
1. = oövoma nach Zaßo» ist mit We. gestrichen. — &v@go», sonst &wgov, 


wie auch hier einige Hsn., frühzeitig. Es ist Adjectiv. zu nevvuyiov 2, 62. 
— yet für re. Lh. 

6.80. ovugegovies. zu 1,173, 3. — rode alko. zu 1,16, vgl. 189. 
186,4. 497. — ıns ödov. gr. Spr. 47, 13, 5. — allo für Ellası Bekker, 
= ngosxvv£ovcs, verbeugen sich bis zur Erde. 

C. 81. Svcavwrovs mit Troddeln, Quasten, noch 4, 189. (Sch.) 
mit gezotteltem Saume übersetzt Voss Myth. Br. II S. 268. Unattisch, 
auch Iuoavos. — Toüs für oödc Struve. — Inavaßdindov als VUeber- 
wurf, nur hier und (anders) bei Hesych. — rois O0. den Orphischen 
Bräuchen, das Neutrum substantivirt. gr. Spr. 43, 4, 25. Ueber die Sache 
‚Lobeck Agl p. 244 s. 694. er Voss Myth. Br.I S.34.V8 7. — ovdi yap. 
gr. Spr. 69, 33, 21. 
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ady£vog xul üxgw» ıWv nieguywv xal zov.muyalov üxgov (Tavıa de 
14 einov navıa welaurd Lou dewws), oxtlen dE zul mgoownov &u- 
yEons ın Eikon- 109 dE Ögysog 7 mogpn oln neo ıwv vdgwv. mılla 
dE od nıegwia pogles, alla Tolos ing vuxıegidog mIEegoicı WahıTe, 
xn Zupeo£orora. Tooavre nv Imolwv zugı iowv Elgnodw. 

77 .‚Adrav de dN Alyunılmv 0° wiv neol ınv onsıgouknv Alyumorv 
olx&ovos uvam WIOWTWV Tuvıay Enuoxeovieg uulsora Aoyıwrarod 
elcı uaxo@ twv &yw &s dumeıgav ATIXOUNV. Treo de Long toıwde 
dsaygtwria:i. suguulßovss zeig jmegag Enebng unvös Exaorov, Eu£- 
10401 Inowuevos my üyıelmv xal xAvouaoı, voullovres dno IWv Tg8- 
pörzwv osılwv TA0aG Tag vovgong Toidı ArdgwWrnoioH rlveod au. ‚eloi 
ner yao xul aAlws Alyvnıoı wera Alßvos Öyıngloraroı nuvyıWv dv- 
Iquinav zwy wegewy &uol doxtev eivexev, OTı oV neraAldocovos af 
gar‘ dr rag 1704 weraßoAj0r T0104 avdgu moi ob v00005 waAıcıo 
‚aylvovias, wv 18 AAAWV nuvswv xal dn xui zwy wgEwv HAALCTO. &Q- 
ropaykovcı dE dx zwv oÄvg&wv Tossüvıeg agpIoug, Toüg 2xeivos xvÄlr- 
orig owvonuubovon. olva D 2x xgıIEwv menomuerw diagpkwrıas‘ ov 
yao opl .8loı Ev 15 yWon apnelos. IyIuwv dE Toög ev ng0g MAov 
MUIVaVTEG wnods oıTlovıas, zoug d’ 2E dlums zeragızeum&voug. devi- 
Iwv de Tovg TE Ögruyag xalb zag vn0oag xai 10 Opuıxga zWv ögrudlwv 
wua osıeovras ngOTagIyEVOaVIEG. 0 dt alla Ö0a 7 Ogrldwn Wi - 
xIvwr Earl opı Eyousvo, ywois 7 6x0004 Opı igoi unodedtyaras, TovG 

78Aoınovg Omrovg xal Ep9ods orıkovrus. Ev dE 1701 Ouvovolnoı Toios 
evdaluocı avıkwv, Emeav do delnvov yErwvıoı, TrEQIp£geı Ayng ve- 
x009 Ev 0000 EvAsrov nenomuevov, weniunwevov 2; za malıcın xob 


C. 778 A. evrwv, im Ggs. zu ihren Thieren. (Lh.) — ue», wieder 
aufgenommen 2, 92, 1. — uynun»v Geschichte, Ueberlieferung meint 
Sch,, was der Ausdruck unmittelbar nicht gestattet; mittelbar freilich war 
das Gedächtnis Organ der Ueberlieferung. — naoxeiy auch 2, 166. 3, 82, 
2. 6, 9%, 2. (Sch) Hier wohl eig. zuüben, vervollkommnen; selten bei At- 
tikern. vgl. zu Arr. An. 5, 8, 1. — uälıora gehört zu Inaöxtovres. Diog. L. 
8, 6: Hvdayogas iotupinv n0xn0v avdgwWnwv ualıor« navıwv. Auch gebot P. 
uynunw aoxeiv. (Va.) Vgl. Lobeck Agl. 732. — AoyıWraroı. zu 1, 1, 1. — 
ovguailsıy brechen und purgiren, nur hier; über die ovoueic 2, 88. 
— elcı ‚uev. Der Ggs.: sodann der Diät wegen, gleich angefügt durch 
aoToyaysovc de $ 2 (Lh.) — Öyıng8oraron. Di. 23, <, 3; Noch findet sich 
das Wort bei Pindar; attisch vyıewos. — doxeksıv. zu 1, 131, 4. — twv — 
hängt von neraßohjor ab. 

8 2. @unelos fanden sich allerdings in Aegypten, doch vielleicht erst 
in spätern Zeiten ae (Schlichthorst.) Voss Myth. Br. V „Ss 86 ff. — 
akun Salzlake. (Lg) — Eyousva. zu 1, 120, 2, — ywgis n. zu 1, 9%, 
1. — rovs Aosırnous, Epanulepsis des z« EN 

C. 78. evdeiuocı. zu 1,133, A. — ano. zu 1, 126, 2. — yEvwrran. 
Spr. 66,1.4. (6.) -— usuiunuevov, passiv auch 2, 86, 41. 132, activ 2, 169, 
3. Spr. 39, 44,3. Die Kakophonie schwand vor dem "Bedürfnisse. Kr. hist. phi- 
lol. Studien B. ll S.36 A. — yoagn Bemalung. vgl. 2, 86, 1. 182, 1. (Sie- 


. 


% 
iorooins anödskıs ß. 167 


yoapn xal &oyw, neyados 000v Te nüvın mnyvalov 7 Olnmyvv, dsinvoc 
dE Exacım TWv ovumorlwv Akyzı' ""£; ToVrov Ogkwv nivk 1Ee xab 1ko- 
nv’ 80804 ydo AnodurwWv TOW0UTOg. 

Tavın uiv naga 70 Ovunoosa TosVor, Targloıcı dE yoswusvos79 
vouoos AAlov ovd£va Enıxıdwyras‘ Toioı aAa 1e Enakıa Eau vom- 
uo xas dn xal asıoun Ev Zarı, Alvos, öoneg Ev se Dowilxn doldıuog 
Zorı xal 2v Kunow zul alln, xara uEvros EIven ovvoua Eye, Ovp- 
pfosras dE wurög elvaı ı0v ob "EAAnves Alvov ovvouaLovıes deldovos, 
@cte noAlu utv xl aAha dnoIwuualev we rwv negi Alyunıov 8ov- 
ıwv, dv de dn xas 109 Alvov üxodev Elußov. gyalvovını de ulel xore 
rovzov asldovrss. Eorı dE Alyunuori 6 Alvog xalevusvog Mavtowc. 
Eyacar dE uw Alyunnoı tod nourov Baoılevonvıog Alyumıov naida 
novvoysr&a yevkodaı, Anodavovra d’ avıov arwgov Faivorcı in Al- 
yırnılay uundnvas ‚„ xal aoıdnV yE zuvınv aumv xad Wwovvnv oplos 
ysı&odas. ovup£govıms de xal rode allo Alyimuos 'Ellıjvwrv nov-80 
r040% Aaxedaıuovloıoı ob vewrepos auıdEwv Toicı ngEOPVIEgOLCI Ovv- 
Tuygavoviss &lxovos ıjs Odov xal Exrganmovras xai Emovoı EE Edons 
inavıozdaras. Tode uevroı Aldo “"Eilnvwr ovdanoicı OvupEporzas“ 
dyıd TOU T0000yogeveiv aAAmAovs &v 170 6doics ngo0xuv&ovos xatıEv- 
tes erg Tov yovvazos mv yeiga. Evdeduxaoı dE xıdwras Aweovsßl 
neo ra ox&hen Hvoarwroug, todg xaAkovos xalaclgıs‘ Ei Tovioich 
dt zlgivea eluoro Asvxa Enavaßindov yopkovos. od wevıoı Es ya 1a 
ioa Zopfgerus siglven oVdE Ovyxaradamısrtal Op’ 00 yag Ovlov. Ö- 
noloy&ovos di Tavıa Toicı Ogyıxoicı xuleoutvorr xal Baxyıxoioı, 
lovos dE Alyvaıloscı za Ilvdayogelosoı' oUdE yug Tovrwr TWy 0g- 


belis.) — Eey@. Sculptur. (Siebelis) — ndvepim Allgemeinen, mei- 


 stens. (Sch. u. A.) vgl. 4, 184, 2. (Lh.) 


C. 79. narpioıcı de. Ein schroffer Ucbergang, wie %, 94, 1 u. öfter. 
— ina&ıa erwähnenswerth vgl. 7,96. (Sch.) — &ssoue, attisch Lone. 
— goidıuos geaunnen, gefeiert 2, 135, 2. (Sch.) Poetisch. — xar«. 


Spr. 68,21 (25), 4. — vugyz£geras en er trıfft zusammen zu Sein, 
ganz ungewöhnlich. — ovrös. Di. 14, 10,.7. We. vermuthete und Reiz gab 
ndurd elvas zo oil. — 10» divoy. gr. Spr. 61,5. (6, 2.) — 0x0%ev. Spr. ‚51, 
1. — ovvoue nach Zußor ist mit We. gestrichen. — avwgpo», sonst Ewgov, 


wie auch hier einige Hsn., frühzeitig. Es ist Adjectiv. zu nevvuyıov 2, 62. 
— yet für re. Lh. 

0.80. ovagegovias. zu 1, 173, 3. — tode allo, zu 1,16, vgl. 139. 
186,4. 497. — ıns ödov. gr. Spr. 47,13, 5. — allo für ll Bekker. 
= ngosxvv&ovcı verbeugen sich bis zur Erde. 

C. 831. $voavwrovs mit Troddeln, Quasten, noch 4, 189. (Sch.) 
mit gezotteltem Saume übersetzt Voss Myth. Br. II S. 368. Unattisch, 
auch Ivoavos. — roüs für ovs Struve. — Inavaßdindov als Ueber- 
wurf, nur hier und (anders) bei Hesych. — rois O0. den Orphischen 
Bräuchen, das Neutrum substantivirt. gr. Spr. 43, 4, 25. Ueber die Sache 
‚lobeck Agl p. 244 s. 694. vgl Voss Myth. Br.I S. 34.V8 7. — oddEyap. 
st. Spr. 69, 33, 21. 
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Auyva dorı Zußägpıa Zumlea alöc zul ZAnlov“ Emımohis de Eneors wöıo 
z0 &Aluyvıov. xab ToVTo AGFErne navyuzov za 33 0017 ovvona xee- 
10, Avyvoxaln. oi d’ av un Mywor wmv Alyunıkae Eco ımv waniyugev 
Tavınv, YvAavoovres mv yuxıa ıng Ivolng xalovcs xal avrol nuvreg 
To Auyva’ nal ovrw odx Ev Iaı yovvn xaleımı, alla zul Ava nacav 
Alyunıov. örev di elvexa ps Ekaye zul vuumv m voE ovın, Eoıs bgösg 
63negd avzoö Adyog Asyomevos. 2; de Halou möAıv zul Bovroiv Iv- 
olag movvas Emsrelkovos yostkovieg. Ev de Dlargnmı Ivolas iv xai 
ga xara neo xal 17 aA Tosedon’ eir dv de ylomıcı xozapeons 6 
MAoc, OAlyos uev Tıves Twv Igkwv negb zwyaluo nenovkaras, ol d8 
noAlot avıkwv Ex. EvAwv xogvvag Eyovres Eoraoı. ov Igou 2v ı7 20d- 
dw‘ @Ados dE suywiug Enitelkorres, nAevves yıllmy avdowv, Exa0Tos 
 glyorıes ira xui ovros Eni-ıa Erega alles Eoracı. To dE ayalıa, 
&0v dr vn@ wxo@ EvAlvo xaraxexpvowufvo, moosxxoullov6s 17 TQ0- 
zegaln ®s aAlo olxnua igov. ob wir de oAlyos ol mepi twyalua As- 
Azımufvos EAxovos TergaxdxAoy Auakuv, üyovcavy TöVv v70v TE xal 10 
dv 10 vn@ Evsov üyalua, ob dE oix Ewor Ev Toics moonvAaloıcı Eore- 
wreg Loıkvun, ol dE eiywäuntos Tiuwokovres 1 Iew nalovos aurovg 
arskoukvovs. EvFavıa mayn: EvAoıcı xupzeoN ylvsraı, xepalug Te Ovr- 
apuovorıaı zul ws dya doxtw, moAAoi xal dnodvnaxovor dx zwr zew- 
GAndov' od. uerıoı ol ye Alyunuos Epacav anosvioxe: ovdEva. nv 
ÖL navnyugıv tavınv dx rovde voulcas yaoı ob EmıywWgior' olxteıy dv 
ı@ low rovrım od Ags05 mv unrega xai ıov "Agea, AnoTrgopor ye- 
vouevor, Ieiv eGondgun£yor EIEAovıa 17 anzgi ovunisaı' xab Toug 
wgonöhous Ing unrgos ‚ ola ovx önwmörag RuToV ngoTegor, oV weQi- 
ogav magıeras AAN Ameguxew, 109 Ö’ 2E aAAng Moog dyayousvov 


xy,o» ist Adjectiv. Di. 57, 5, 4. — xEeras, tedezaı, eben so mit ovvoue 4, 
484, 4. 7, 198, 2. Spr. 38, 5, 2. 

C. 63 R: 1. novvas, imGgs. zu dem was sie in Pampremis noch sonst 
thun. — 75 alln. zu 1,14,1. — dr av. Di. 54, 16, 1. 17,1.— NEno- . 
veartaı. gr. Spr. 53, 3, 3. — zaragyeons und on unattisch. — $U- 
ywkas für euyas poetisch, — za odro. zu 1, 173, 2. — ra Ireoa die 
übrigen Seiten, 

8 92. D42777 Svlivo. gr. Spr. 57, 3, 3 u. 4. — ob öliyos bezogen 
auf öliyor zwis $ 1. — Try ngoTeg«in am Tage vor dem Feste. (Lg.) — 
vergaxuxkos vierrädrig hätte wohl auch ein Attiker gesagt. — oö de, oi 
de nolloi $ 1. — evywiıuaros, ol tus eüywias Emirelovres $ 1, ungewöhn- 
lich. — aga@oow und dessen Composita sind bei Altikern selten. zu Thuk. 7, 
6, 3. — ro@uea ijonisch für reavue. 

C. 64 $1. vouioes hätten eingeführt.- Spr. 53, 5, 4. — oixesıy 
es habe gewohnt. zu dieudeodus 1, 1, 2. — dnörgogor», URXoaV TeE- 
soauuevov Hesych. (We.) Noch einige Male, wiewohl anders, bei Spälern. — 
ElYeiy = dveldeiv. Kr. zu Xen. An. 2, 1, 1. — EEavdowuevovr völlig 
Mann geworden. — ovuuifas, wie z. B. 8, 79,4 und auch hei Attikern von 
einer Unterredung, vielleicht jedoch mit absichtlicher Zweideuligkeit, (Va.) 
— ng0noAos, poetisch — önwnores. Di. 40 unter ögaw. — negsoneiv. 
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ArIOWTORG Tovg 18 mgonoAoug Tony&ws regioneiv za dosAIeiv 000 
mv nnıega. 070 wwrov ı@ "Agei zavıny ıny nAnynv &v 15 ögrn ve- 
vonsxtvas Yaol. 

Kat 10 un wloyeodaı yuwvaıkı 2v igoicı unde akovıovs dno yu-2 
vaıxwv Es iga Eoıkvas ovros Eics ol ngwWros Ionoxsvcuvzes. ol mv 
yao aAhos Oyedov navızs avdownos, nAnv Alyvmılmy xal "Ellıyvwr, 
uloyovıus Ev Igoias xai dnO yuvasıv avıoranevoı aAovıos Lokgyorias 
&; boov, voullovreg uvdgwWmoug elvas xora TeQ TA uAlu xımea‘ xal 
ao ra aAla xınveo ögav xal Govldwv yivsa Oysvousva Ev 1 10104 
smoios rwv Iewv xab Ev roios zeulveoı' el wv evas ı@ He Tovro 
pn YlAov, oUx av oVdE Ta xınvea most. O0VLOs MeV vuy Tosaura 
dnılEyorıes Toreboı Euosye ovx dgeoıa' Alyunıos de Ionoxsvovcibh 
RE0100W5 Ta TE AAAn megl 2a bed xal dn xal zade. Lovon dE Alyv- 
mwıog Öpovgog ın Aıßun ov wala Imgswöng Lok‘ 1a de dovıa ops 
anavıa iga vevopıoras x04 T& EV OVVI009a MVT0I0s Ti dydew- 
#004, 1a dE ov. ıwy dE elvexev Aveiras [ra] Igu, ei Akyoımı, zuru- 
Balnv dv 19 Aoyw 8; ra Icio nonyuara, za dyW Yevyw walıcıa d- 
anytsodaı' Ta de xai elonxa uvıwv Emiypavoas, dvayxalı zarohun- 
Barousıog elnov. vowog dE 2orı negi ıWv Inglwv wde Eywr. weie- 
dwvos anoded£yaras ng Tg0pnS zweis Exucıwv xal Egoeveg zul Ij- 
Asas zwv Alyımıluy, ıWv nais maga morgög Lxöfxerns mv Tun. 
ol de dv 10, moAı0s Exacroı Euyas ıuode oyı amoreA&ovoı’ EVrYOusvoNg 
10 Je Tov üv 10 Imolov Evpoüries ıwy Masdlwv 7 näcav ımv xe- 
yaaıvy 7 70 Nmou 7 10 zolıov yegos zig xeyalrg icıacı oradun 
gög Agyugiov zag relyas' 10 d’ dv EAxvon, zovro 17 uelsdwrg zwv 
Inolwv didoi, Hd avı adıoü Tauvovoa Ixus mapkysı Bognv Toicı 


zu A, 78,2. — ninyn»v Prügelei, sonst nicht so. — vevouixevei. zu 
2, 51,1. 

82. eloiv ob nowros Jonaxevcavyres haben diese zuerst als 
Satzung eingeführt. — xas vor yag entspricht dem x«s vor opridwr. 
gr. Spr. 69, 32%, 21. — ög«» hängt von einem aus vowilovos zu entnehmen-. 
den # ab. gr. Spr. 65, 11, 7. — sl slvas. Di. 55, 4, 3. — Ev nosEsıy 
aus Wb inoiovv. Spr. 54, 6, 4. (6.) 

C. 65 8 1. öwovgos pn. gr. Spr. 48, 13, 12. — 2ovca obgleich 
esist. zu2,47,1. — de day? y Bekker. — ra Zovra, Irpia aus Inguwdns. 
vgl. 4, 194. (St.) Di. 43, 3, 7. — ovvrgog« 2,36, 2. (Bä.) — dvsitas ge- 
weiht, geheiligt sind. vgl. 2, 165. 167. (Sch.) — ra 5oa« die betref-. 
fenden, jedem Gotte oder in jedem Nomos heiligen Thiere? (Sch.) Oder 
7a& Impia va bega vevomoutve. (St.) Vielleicht ist z@ mit Va. zu streichen. — 
gevyo 2, 3, 2. (Lh.) — usledwvos für dmuueintns bei Her. öfter, erst von 
Spätern nachgeahmt. — rgog.ns hängt von ueledwvos ab, Exaorwv von Tas 
zgogns. — rar. Spr. 47, 7. (9.) 

8 2. os dE Exaoroı. Spr. 57, 8. — Euyas, vnEo twv naidiov &x ris 
(£x zov, uvos?) vooov owdevrwv fügt Diod. 1, 83 hinzu. (We.) Bei Her. ist 
vielleicht etwas der Art ausgefallen. — ioracı ora$uw ngos wiegen ab 
gegen. — ro für öoov: so vieles, die Haare, gewogen hat. — diıdoi, 


ar 
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Inoloscı. TeopN mev dN adroics zosavın. amodkdexas’ TO d’ &v tig 
zwy Iyolwv Tovrwv oamoxıelvn, nv uev Exwv, Icvaros n Inuln, nv 
de axwv, anorweı Inwlnv ımv &v ol igkes rakwrıa. Ög d’ ur IB 
7 Tonxa anoxıelvn, nv re Exwv nv Te dexwv, TeIvavaı Avdyan. 

66 Horwv de dovımv 1Wv Önorgoywv: zoicı dvdgwWnoscı Inolwv 
no av Ers nifw Eylvero, ei un xarehdußuve Tovg aleAovgovg ToI- 
ade.- Zneav 1exwor ab Inden, ovxeu Yoırlovos naou ToVg Eooevac' 
ob dE dılnmeros uloysodaı aurjor ovx Eyovoı. ngös wy Tavra 00- 
plLovzas zads' agmalovres ano zur Inlkwv xal Unaıgeousvor 1a 18- 
xva xıelvovos, xtelvarıss uevros ov narkovras. ab dE 018010x0uEva1 
zw» ıEnvwv, Ghlav dE ZmiFuulovon, ovIw d7 Anızvkovras nagd Tovg 
2öo0svas' YpıAörexvov yüg 16 Imolor. mugxuing dE yevoukıns Feia mon- 
yuara xoralaußaves Tovg ale)ovoovg' ob uiv yag Alyıauos dıaozav- 
zes yvlaxdg Eyovos ıWv aleAovgwr, ameAnoavzss oßevruvas 10 xuo- 
uevor, ol de ulEAovgos diadvorres xal UneQFoWaxovIes Toug ardowW- 
novg 2oaAAovıas 2 10 mug. Tavıa dE ywousva nevden weyaia Todg 
Alyunılovs xarahaußaveı. Ev örkoscs d’ av olxloıcı altlovgog Ano- 
Ian dno tov adıonarov, ol Evosxkovres mavızg Evgkorıas TAG Oyoüc 

67uovUvos, rag’ Örkosav d’ üv xuwv, navy 70 OWua xai ımv xeyalnv. d- 
royturuı dE ol altlovoos AnoFavovres &s bgas oıkyas, Erda Jamıov- 
za tagıyevdtvies, iv Bovßaorı noAı’ Tas de xivag dv 15 Ewurmv E-- 
x0010 noAı Famrovos &v bonoı Iıxnoı. wie d’ adrwg zii xvoi ol 
Iyvevral Iantovıos. Tag dt muyalag xul Todg Tonxag umayovos ds 
Bovıovv noAıv, zug dE Tßis Es Eoukw molıw. Tas dE Agxıovc, dovoag 
onavlag, »al ToUg Auxovs, od NoAAG Tem Eovras dAwnexwr weElovac, 
avıov Furıovos 17 dv eügedEwor xelusvor. 

68 Toy de xgoxodellwv n Yuoıs ori zomde. TOVG JEIWEQIWTATOUG 
unvas 1£002gas 20H le oddEr, &öv dE Terganovv xeg00loy xul Aıuvalov 
ori’ ılxıeı ev Yao @a Ev yi xui Eximeı ol 10 moAAov ing nweong 


Ö Inv suynv anorelwv. (St.) vgl. 2, 68, 1. 71. u. zu 1,195. — 70 &v Ti, day 
zis a. gr. Spr. 541, 13, 12. — 9. gr. Spr. 850, 2, 4. — Div 2, 75. 76 4.h.) 
Lang ist das erste s nach Timokles 1: nos &v ulv ovVv OWassev IPıs 7 v. 

C.66 $ 1. xarsldußeves beträfe, einträte, wie $ 2. — nes. 
zu 1, 38. 

8 2. nvoxains Feuersbrunst, in der .attischen Prosa nicht üblich. 
— FEia nonyuara eine ArtFanatismus. — dsaoravrssinZwischen- 
räumen aufgestellt, wie 3, 72, 1. zu Xen. An. 1, 6, 2. — IoWoxsv 
und dessen Composita sind poetisch — ravze yırousva absolut, etwa wie 
wir jetzt auch sagen: dies gethan, dies geschehen; unattisch. vgl. Di. 
56, 9, 4. — Ev örTEosci. zu oav us 2, 65, 2. 

C. 67. oreyas, Iyxas unten. (Sch.) — BERUTWs 770, eben so wie 
die. gr. Spr. 48, 13, 8. So. Tr. 372: Euvefnxovov worvzws &ugi. (Matthiä.) — 
Iyvevrns, bei Spätern Iyvsvuwmv. — TEW. ‚zu 2, 48. 

C. 68 $ 1. rTEeoaspas für TEoaepus Ortes. Zu Sen. An. 1, 3,3. — 8- 
odieı, ö xgoxodsılos. zu 2, 65, 2. — dxlensı. Ausgebrütet werden sie 
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dsarolßes &v 105 Eno@, ımv de vuxta mücav Ev 10 noraum' Feguore- 
00» yag dn Lorı 10 vdwg zus re aldolng xal ıng de000V. navıwv dE 
zwv nueis Tduev IynıWv Tovro LE EAuylorov w£yıcrov ylvsras' 10 uev 
yco da ymviwv oü noll@ u£lora zlxısı xal 6 vE00005 xara Aoyov 
Tov Wou ylveraı, av&mvousvog de ylvarus xai &; Entaxaldexa miyeas 
xad utlwv Er. Eye dE ÖpFaiuodg mer dog, Odovıas de Merakovca 
xad yavAsodovrag xura A0yov Tov OWpmroc. YAwocav dE mouvov Ir- 
olwv oüx Epvoe. ovdE ınv xarw xıvsı yvadov, MAAd xal TOVTo uouvor I7- 
elwv tiv rw yvadov mgooayeı 17 xdrw. Eyes dE xai üvuyag xugre- 
eoUs xal degun Asmıdwrov aponxıov Eni Tou rwWrov. TupAov dE & 
ödau, Ev de in aldgln ötvdeoxkorurov. are dn Wr dv dan Ilaszavd 
wosevusvov, TO 0r0ua EvdoFev pogkss nav meorov Bdellkwv. Ta ur 
dn alda ogvea xal Inola yevyes mw, Ö dE TgoylAog elgmvuiov ol korı, 
GÜTE Wpelsoufvw n00G adTov‘ Eneav yag Es ınv yiv &xß7 dx 100 v- 
daros 6 xgoxodeıAos zul Eneıra yarn (EwFe yao Tovro wc Einimov 
mwosteıv noög Tov Leypvgov), Ev$avın 6 zgoylAog Eodurwv 8; 10 croum 
avıov xaranlveı ag PdEiias' 6 de Wyeieiusvog Nderaı xal oudev ol- 
VEras TOV zgoglAov. | 
Toios wir dö7 zwv Alyunılmv boot elcı ol Kooradee, 2010,69 

Ö’ ov, AAN” are moieulovg megstmovos. ob dE neol te Onßas xul ınv 
Motgwog Aluyıw olx£ovres xal xagra Hynııas avroug elvu Igovc. Ex 
wavıwv dE Eva Exaregos TgEpovoı xg0x0dEıLov, dedıdayufvor eivaı zeı- 
007Fen, agıiuara te Aldıva yura xal yovosa 2; 14 Wa Evdlvisg xob 
augyıdkas negi Tovs mgo0Hovs modas xai oıla anoraxıa dudorzsg 
al sonen xas negı£novies Ws xuAdıora Lwovrag' anosavovras dE Ta- 
gıyzvorıes Fanıovos Ev jener Fnamoı ob de reg) Eieyarılvnv noAıv 
olx£ovıes xal 2oFlovos uvıovs, 00x NyEonevor bgovg elvaı. xarkovras 


von der Sonne. — ynv&wv, ynveiuv www. — xara koyo». zu A, 134, 1. 
vgl. 2, 109. — xai Es. zu xas nievre 2, 44, 3. 

82. Epvoe bekommt, das eig. Wort vom Wachsen der Zähne, Hör- 
ner (%, 29), Flügel etc. Plat. Tim. 91: avi Tıywy reg yvoy. Die Zunge fehlt 
ni ganz. — nv xaıw bewegt es allerdings, doch kaum bemerkbar. — 
x@6 TovTo uovvor ebenfalls dieses allein, mit Bezug auf das vorher- 
gehende wovvor. — dgenxTov, cutem contra omnem ictum invictam. Plin. 
8, 25. (Bä.) — rvgAo», nur minder scharfsichtig, gavAws oowy nach Aristo—- 
teles. (Saumaise z. Sol p. 31+.) 

3. dn wv. zu 4, 8, 1. — Evdogev. gr. Spr. 4, 12, 14. — Bdel- 


A£oy, nicht Blutigel, sondern eine Art Mücken. — reogikos, ein kleiner 
Vogel, arabisch Saq-Saq (Tak-Tak), dort häufig. (Bä.) — ws. gr. Spr. 69, 
63, 5. — Eni nav im Allgemeinen. zu Thuk. 2, 51, 1. — !vravde. 
Spr. 65, 9, 1. ' 

C. 69. ü&re, attisch os, wie 2, 115, 83. vgl. 90 u. Di. 86, 12, 1. — xai 
xdorte. zu 1, 74,1. — aoTyuare Ohrgehänge. — lisive vra von 
Krystall. (Lg) Glasmosaik Minutoli. xeuyaı, Amsah koptisch, 
‚Temtsah arabisch. — ’Ioves, wohl die in ı Asgypien angesiedelten 2, 154,1. 


(Bä.) — xzgoxodeilosos Eidechsen. 
-AA* 
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de oö x00x0deıA0s AAla yamıpas' xgoxodelAoug de Imves 03v0ua0aP, 
sixolorıss avıwv 1a elden Toicı naga-oploı yıwou£voıcı xg0x0dElA0ıcı 

7070104 &v 701 aluacınoı. ayoas dE oyewv mollal xorsoılacı xal Tar- 
zoiaı' 7 d’ Wr Euoıye doxtss Akıwıaın arıynawos elvaı, Tavımv yod- 
pw. Zneav vorov bog deleaon niegb üyxıcıgov, weile ds mEoov TOv 
n0r0u0v, avıog de Emi ToV yellsog Tov norauov Eywv diyaxa Con» 
zoUrmv ıumıen. Enonovoag dE ı7g pPwons 6 xgoxddsılog Vera xara iv 
ywynv, Evruyuv dE zo vorm zaranlveı ol de EAxovor. Eneav de E- 
EeixuoIn 85 yiv, MoWıov Anavımy 6 Imgeving nnio xar dv Enkaoe 
adrou Tods Öpdarnovc. Todro dE 701005 xügıa zümerlwg 1d Aoıma 
ysıg0U70s, N Tomoas de ToVIo 007 nOrW. | 

71 Oi 'd2 Innos ol norapsoı vouo wev wo Harenulın beol eloı, Toios 
de aAAo0ı0ı Alyvunıloscı oüx Igol. yvoıw dE napkyovıns Idkng Toımvde' 
"zergamovv 2oıl, OlynAov, Oman Boog, oıuov, Aoyınvy &yov Innov, yav- 
Auodovzag yalvov, odgnv Inwov xal ywynv, ueyasocs 6009 ıe Bovc 6 
u£yıorog‘ To degua d’ avıov ovsw d7 Tı nayu dorı Wore abov yevo- 
utvov Evord moiteoIaı [axorue] 2E avrov. 

72  Tkvovias de xal Evudguss dv zo moraum, Tas Ioas Aynrras elvar. 
vonlLovoı dE xal ur Iydvmv Tov xaAeuuevov Aenıdwiov koov elvaı 
xab ıny Eyyehuv, bgoüc dE Toviovg Tod NeMov gYaol evas xal zur 

73oorlIwv Tovg ynvalunexas. Eorı dE xal GAAog ögvis Igöc, TO ovvou« 
yoivik. Ey wer uw oöx eldov ei un 6009 yoapj' xal yag din xai 
onavıog Emiyoıza Op, du Eıkwv, ws "HAlov moAiıcı Akyovoı, Tevia- 
xoolwv' yorav dE Tore yaoı Emeav ol anodayn 6 zamg. &orı d&, 
ei ın Y00y7 TugOWOLOG, T00000E xal 1010008’ TU ME uVrov 10v00x0- 
na zw» nIegWV 1% ÖE Egvdga‘ Es Ta mahıara uler@ megimynow Ö- 
Wosororog xal ö ueyados. ovrov dE Akyovoı unyavaodas ade, Zwoi 
auev od nıora Akyovıes, 25 Agußins öguewuevov 8; 10 Igov too “H- 
Alov xoulleıv 10» mar&gon Ev auvgvn dunAdooorın zul Famısıw dv Tod 


C. 70. xzareoreaoı. zu 1, 195. — deiecom zu 1, 132, 1. — oi 
de, 0 mv aygav nowvuesvor. (St.) i 

C. 71. Eori, 6 Innos 6 norauios. zu 3, 66, 2. — önlai, eiow. —"Do- 
on» innov. Der Schweif ist sehr klein. — ovzw dy rı. zu 1, 163, 2. — 


@xovtia streicht Schäfer als Glossem zu £vor«. Saumaise z. Sol. p. 323 ver- 
theidigt es auf Hesych. verweisend, der £vorov axovnov durch dugv zareoxeve- 
cutvovy erkläre. 
C. 72.. Aenıdwros Polypteri Bichir nach Geofroy de Saint Hilaire ? 
(Sch.) Cyprinus rubescens Niloticus ‘Linn. (Bä.) 
c.73 $1. 2yo uev. zu 1, 131, 1. Ueber das Asyndeton Di. 59, 1, 4. 
— 5009 yoagn in wie weit durch ein Gemälde. — ondvısos. Xen. 
Kyr. 7, 5, 37: Baoılevs On nrıora dv Inıp$ovws onavıös Te xzal osuvös dv ge- 
vein. vgl. gr. Spr. 57, 5, 4. — yovooxowa. ypvooxoxxa Saumaise z. Sol. p. 
885. — Es ra ualıora. zu 1, 20, 1. vgl. 2, 76. 78. — negınynoıw Um- 
riss, circumcaesura. (Saumaise z. Sol. p. 68.) — 2uoi uev. zu A, 131,1. 
2. 000» re. öoor %» Sch., jedoch die La. ö00» te duraros eivaı vorzie- 
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Altov to iow. xoullsy de ovıw' rquirov Ing ouvgens Boy nAuo- 
08v 000» Te dvvarog dorı Y£osıy, wera de mesgdoda ayıo Yog£orıc, 
!nzov dE dnonegndn, ovLWw IT xoıAnvayıa 10 Wov 10V narega dc a@uırO 
Irudkvaı, suvgrn de &Ain duniaooeıv tovro xar’ 6 1 tod Wov eyxor- 
Anvag Ev£dnxe 10V narkga, Eyxsınkvov de Tov margog ylvsodaı TWVvro 
Pagoc, tuniuoavıa dE xoulkew wıv En’ Alyunıov &s zov "HAlov 16 Igor. 
Tavra nv ToüTov 109 Ogvıy Akyovoı noikeıw' elod de megd OnßasTA 
sool Oyızs, avIoWnav ovdauws InAmmovss, oT weyasei Eovres uıxg08 
Övo xEgen Yogpkovcs Mepuxoru EE Axong Ing xepaing, ToVS anoFavor- 
tag Jamıovos &r 1@ io rov Aiög’ ToVrov yag Oyeas Tod Feov Paoı 
eivas igovs. Eorı dE ywgog ns "Apaßlns xara Bovroüv moAw mais-75 
0ra xn xehusvos xas 2: Tovro 16 ywolov nAFov muvFavöusvog Trepl 
av nıegwrWv Oylwv. Gnıxöusvos de eldov Ocıkda Oylwv xal dxav- 
gas nINFEi uEv advvara Arnyjoaosaı, owool de 700v axavdtwv xal 
weyaAos xab vmode£oıegos zul &Auooovss Eur Tovımv, moAloi de janv 
odroi. Eors dE 0 xWwoog oVrog 8v ı@ al axuavdoı xaraxeyvarıı 1010008 
tus, ELoßoin EE ovgkwv orevav Es nedlov utya’ 10 de nedlov zovzo 
ovvanısı ı@ Alyunıla nedlm. Aoyos dE Eorı ana ıo Eapı TIEQWTOUGg 
öyıs 8x vus Agaßins ereoIas Em Alyumıov, rag 0’ TPss Tas Ogvıdag 
anavıWaoag Es nv EoßoAnv Tavıns Ing XWoys 0oU nagsevas Toug Ogpss 
AA. xaraxselveır. xab nv [Bin dia Tovro 10 E&oyov tenunotoı Ak- 
yovos ’Agußıos ueyaiwg 7röog Alyunılwv' öuoAoykovos de xal Alyv- 
no, (id Tavıa Tıuav 105 ögvidas ravras. eldog dE ng uiv 1Br0c76 
10ds" ueAaıya dewus na0a, oxtAen de Ypopfes yegavov, M0O0Wwnov de 
dc 1a ydhıcra Intygunov, weyuFos 000v ngkh. zöv ur de merlavenv 
Tv uayousvewv TE0G ToVG Oyıs Hl iden, zuv Ö’ Ev moot mailov Ei- 
Avulvwv zoics avIgulnoiı (dıfai zug di elcı al Ihres) Yıln mv 
xepaAnv xul mv dsıonv na0av, Asuxn Tregolot Any xepuäng 0b zoU 





hend; wohl mit Unrecht, — gog£ovra. zu A, 77,1. — xosInvavıa, Di. 
34, 10, 2. — ToVro xar Öö,Tı To &oö die Stelle des Eies an der. 
Regiert aber wird der Ge. von ö, n.. gr. Spr. 47, 10, 2. — Eyxesuivov. 
Spr. 38, 5, 2. 


. 07%. dninuwv, Homerisch, noch 3, 109, 2; über den Ge, gr. Spr. 47, 

269. — ueyddeı. zu 1, 51,1. 

C. 75 8A. xn. zu 1, 76, A. vgl. 2, 76. — ntreewrwv. Voss Myth. Br. 
11 S. 151. — dxavdeo Rückgrat, wie 4, 72, 2. (Passow.) vgl. Pape. — 
advuvare annynoacsas. gr. Spr. 55, 3, 7. Aehnlich od« ze an yonuare 
gefügt 3, 57, 2. — TososdE Tıs, loßoln. zu A, 195, 1. — oTteıvov mit 
einem Engpasse. 
82. 7ßss Numenius ibis, ibis religiosa (courlis) nach Cuvier,, ägyptisch 
hip nach Champoillon. (Bä.) Ueber den Artikel gr, Spr. 50, 7, 2. — napıe- 
vas vorbeilassen. 


C. 76. ev. Dem entspricht 10v DE Ogsos. = — naca, fon. — 6- 
cov. 8009 Te 2, 78. — biden. n Iden? Di. 50, 11,3 .— iv vor. vgl. 3, 79, 1. 
— yıly, 9 1d8n. — dessen. Ammonius: adynv Akyercı 10 önmıodev Tov To«- 


xnlov, deon BE 16 Eungoosev. (Bü) — ualscore. gr. Spr. 49, 10, 8. 
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adytvos xal üxgwv ıWv nıeguywv xal 10V. Tuyulov üxgov (Tavım de 
14 elnov navın wehaırd kom dewwg), ontlea dE zo ng00wnov &u- 
yeons 17 Eikon. Tov dE ögysog 7 mogyn oln neg ıwv vdowv. zılla 
dE od nıegwra popkeı, aaa Toios Tg vuxıegidog mIEgoi0ı Malıcıa 
xn Zupsg£otara. Tocavıa ur Inolwv nfgı Iowv elgnodw. 

77 Adıav de dN Alyunılwv of miv negl ıjv onsıgouknw Alyumov 
olx£ovos arnpmv WIOWRWV TauvıWv Enaoxeovısg uulsora Aoyıwrarol 
elcı noxo@ Wr &ywW &s danzıgav Arıxounv. zg07m0p de Long rowwde 
diayefwvzui. svgualßovos zgeig nweoag Eneäng unvösg Exaorov, Auf- 
10401 InowWmevos ıny üyıclmy za xAvounoı, voullovres do TWV TgE- 
porzwr olwy TNa0ag Tag vovcoug Toidı ArdQwWmorct riveodau. ‚doh 
nv yao zul allwg Alyvnıoı werc Alßvas üyımglsraros uvIWV OV- 
Fauimay zwy ugeuwv Zuol doxksw eivexev, Orts 00 meraAluocovos ai 
won‘ dv rag 170% neraßoAj0ı T0L04 dvdgu moi ab vovcos wahscTe 
‚aylvovras, tuv Te AA) navıwv xzal dn xul TWv wgEwv uoALOTO. 0Q- 
toyayovoı dE Ex TWv oAvg&wv TOLEVVTES OQTOVG, TOVG Exeivos xvVAAn- 
orıs ovvonaLovos. olvo Ö’ Ex xgıIEwv menomuevo diaygkwrıns' oV 
yao opl eloı dv 15 yWon aunelos. IyIuwv dE rodg mer no0G NAsov 
RUUVaVIEG wnodg oıteovias, zovs Ö’ EE aluns zeragızeunkvous. öpvi- 
Ywr de ToVg TE Ögıwyac xab Tag vn0005 xal Tu Syuixgc zwv ögrd tus 
Wua ovteovras ngotagiyevouvres. Ta de ala ö0a 7 o@rlduv N 3- 
xIvwv 2orl 0ys Eyoneva, weis 7 0%x0004 Os Igoi anodsd£yaraı, TOUG 

78Aoınovs Omrovs xal Ey9oog orıkovıas. 2v dE 1701 Ovvovolnos Toios 
evdaluooı avıdwy, Emeav dno delnvov yErwyıaı, neQIpEgEL dvng ve- 
x00v Ev 0008 EvAırov menomuevov, memiunw£vov Es a wulıcıa xab 


C. 7781. eövrwv, im Ggs. zu ihren Thieren. (Lh.) — wev, wieder 
aufgenommen 2, 92, 1. — uvnun»v Geschichte, Ueberlieferung meint 
Sch., was der Ausdruck unmittelbar nicht gestattet; mittelbar freilich war 
das Gedächtniss Organ der Ueberlieferung. — &n«oxeiy auch 2, 166. 3, 82, 
2. 6, 92, 2. (Sch) Hier wohl eig. zuüben, vervollkommnen; selten bei es 
tikern. vgl. zu Arr. An. 5, 8, 1. — udkore gehört zu Enaaxovres. Diog. L 
8, 6: IIvdayogas ioTuginv N0x70Ev avdgWnwv udlıora navıwvy. Auch gebot P. 
urnunv aoxeiv. (Va.) Vgl. Lobeck Agl. 732. — koyıwraroı. zu 1, A, 1. — 
ovguailsın brechen und purgiren, nur hier; über die ovoueic 2, 88. 
— e£loH ‚uev. Der Ggs.: sodann der Diät wegen, gleich angefügt durch 
coroyaysova dE $ 2 (Lh.) — dyıngkoraron. Di. 23, , 3; Noch findet sich 
das Wort bei Pindar; attisch vyıeıwos. — doxksıv. zu 1, 131,1. — ruv — 
hängt von ueraßoAjor ab. 

82, Guneskou fauden sich Alerdinge in Aegypten, doch vielleicht erst 
in spälteın Zeiten er (Schlichthorst.) Voss Myth. Br. V „S 6 ff. — 


chun Salzlake. (Lg.) — !yousve. zu 1, 120, 2. — ywois 7. zu A, 94, 
4. — TovVs Aoınnovus, Epanalepsis des z« aha. 
C. 78. evdaiuooı. zu 1,133, 1. — ano. zu 1, 126, 2. — yevoryran 


Spr. 66,1. 4. (6.) -— usuiunuevov, passiv auch 2, 86, 1. 132, activ 2, 169, 
3. Spr. 39, 14,3, Die Kakophonie schwand vor dem "Bedürfnisse. Kr. hist. phi- 
tol. Studien B. Il S.36 A. — yeagn Bemalung. vgl. 2, 86, 1. 182, 4. (Sie- 
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reapn xab goy®, weyados 0009 TE navın mnyvolov 7 Olnnyw, dexvöc 
de Exaoım zWy Gvumorlwv Aysı' "5 Tourov OgEwv nivk Te xal 18g- 
ev’ 80801 ydp AnosurWv TOs0VIOg. 

Tavıa uiv naoa 1a Ovunona noisVoı, nargloıcı dE yoswwsvos79 
vou00s aAAov ovdEva Enıxıkwvras' Toioı aAa 18 Enakıa Eos vom- 
ua xai dn zul asıoua Ev Zorı, Alvos, öoneo Ev se Dowlxn doldındg 
2ors xal dv Kunow zul aim, xara ulvros EIvea ovvoua Eyes, Ovu- 
p£ostas de wurög elvas 10V 05 "EAimves Alvov ovvonuabovıss aeldovos, 
core noAAu uiv za alla dnoswuuulsr me Twv negb Alyunıov 8ov- 
zwv, dv de dn xal 1ov Alvov Öxodev Elußov. yYulvovını de ulel xore 
zovrov asldovres. Eorı dE Alyunuori 6 Alvog xalsvuevog Markowc. 
Zyacar dE uw Alyunmos Tod nowrov Baoıkevoavrog Alyvmıov maida 
novvoysrka yev&odas, dnoFavorıo d’ avıov avwpor Foıvorcı un Al- 
yvaılmv Tundnvos, zul MoıdnV yE Tavımv TOWINV xab Wovvnv Oplos 
yer&odas. ovuploovıoı de xal ode GAlo Alyumuos 'Ellyvwv wou-BÜ 
006 Aaxsdanovloıoı ob vewrepos avıdwv T0L0s n0EOPVIEEOCI Ovv- 
tuyyavovıss &ix0v0s 1nG Ödov xui Exzgamovras xab emsovos 25 Edeng 
ümavıcıkaras. ode yevios Aldo “Eiiıvmv oldanoicı Ovup£gorras‘ 
ayıb Tou n0000yogevsiv AAANAous Ev 1704 Odoics MoooxuVEovos xarıev- 
zes meygs Tov yovvaros ımy yeiga. Evdeduxucı dE aıdWvas Aw£ovsdl 
regb ra oxtlen Hvoavwrovg, todg xaAkovos xalaolgıs’ Emmi ToVi0s0H 
de elglvea eluoıa Asvxa Enavaßındöv yopkovas. od uevros E5 ye Ta 
oa Zopfoerus elglven ovdE Ovyxaradumızral Op4' od yag 0010v. Ö- 
woAoy£ovos de Tavıa Toics ’Opysxoicı xuhzoutvooı xai Baxyıxoicı, 
2ovcı de Alyuaıloıcı xai Ivdayogsloscı" ud? yug TovIw» TWv 0Q- 


belis.) — foye. Seuipiar (Siebelis ) — zadvınim Allgemeinen, mei- 
stens. (Sch. u. A.) vgl. 4, 184, 2. (Lh.) 

C. 79. nargioıoı de. Ein schroffer Uebergang, wie %, 94, 4’ u. öfter. 
— in«a&ıa erwähnenswerth vgl. 7, 96. (Sch.) — dssoue, attisch gone. 
— aoidınos BeAUnEeL, gefeiert 2 135, 2. (Sch.) Poetisch., — xara. 
Spr. 68, 21 (25), 4. — GvuyEgerar lvo er trıfft zusammen zu Sein, 
ganz ungewöhnlich. — wvrös. Di. 14, 10,-7. We. vermuthete und Reiz gab 
TWuTo elvas 10 os. — 10» divor. gr. Spr. 61,5. (6,2.) — 0x0 Fe». Spr. ‚51, 
7. — ovvoue nach Zaßor ist mit We. gestrichen. — avwgo», sonst Ewpov, 
wie auch bier einige Hsn., frühzeitig. Es ist Adjectiv. zu navvuyıov 2, 62. 
u 4 für re. Lh. 

-C 8. cvugegovran. zu 4, 173, 8. — rode alko. zu 1,16, vgl. 139. 
486, 4. 4197. — ns ödod. gr. Spr. 47, 13, 5. — allo für Ellacı Bekker. 
— ngosxvveovos verbeugen sich bis zur Erde. 

C. 81. $voavwrovs mit Troddeln, Quasten, noch 4, 189. (Sch.) 
mit gezotteltem Saume übersetzt Voss Myth. Br. III S. 368. Unattisch, 
auch Ivoavos. — tous für oös Struve. — Znavaßdindov als UVeber- 
wurf, nur bier und (anders) bei Hesych. — rois O. den Orphischen 
Bräuchen, das Neutrum substantivirt. gr. Spr. 43, 4, 25. Ueber die Sache 
Lobeck Agl p. 244 s. 694. vol Voss Myth. Br.I S. 34.V5S 7. — obdE yap. 
"gr. Spr. 69, 32, 21. 
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ylwv 63Ex0900 öcror Zar iv zigıw£oscı sldaos in dor de 
ag WULWN Iqos Aoyos Asyoweroc. 

82 Aut. ads dla Alyvnrlout &orı 2Eesvonuevo » wele € xai nueon 
IxuGHH Far Örev dori xal 17] Exa0rog nneon yevomevog ÖT&ovcs &yxv- 
gusse ud Ox2@W6 Teheurmjoss xab Öxolog zic Eoros. xal TOovIoi0s. TWYV 
Ber os dv Tomas yevapevon &yonoavzo. 1fgara 1E nam Ops d- 
vouggzas N 7080, AAA0ıcı Aracı drdqumooı' revop£vöu yao ıfgazog 
yukdasovo: Yoapowevos zumoßalvov, xab NY X0TE UVOTEHoV roganaı- 

gigsor zovıw yErnıaı, xora zwvıo voullovos Amoßjoeoda. warn de 
avdroicı wis diaxkstas. drydoWnwy meiv ovderd noooxlerus 7 Teyvn, 
ıwv de Jewv mereker£gos0s" xas yag "Hoaxikos uarınov auıodı Eau 

‚nal "dnoAdwvog za Asmvalns xal ’Aoreuıdos xal Agsos xal Aıoc, 
xal 70 ye maAıcıa Ev Tuui] üyovıas Tavımv. zuy warınluv, Antous dv 
Bovroi noAı Earl. od ufrros al ye narınlas Op xara TwWuro Ecräoı, 

BAarıa dsayogot eloı. 7 de Inrgixn xara ade opı d£ducras Wing vov- 
cov Exacıog Intgos dos zul ou nAsorwr. navıa d' Imgwv Lord Aka’ 
05 nEv yao OyIarluwv Inzeot xarecıkaoı, ol dE xeyaans, ob de 0dor- 
zwy, ol dE ıwv xar& vndwv, ol dE TW»v dyartwr vovowy. 

85 Ogiroı di xul zupal opewv elot alde. 10i0ı üv anoykyızas dx 
ıov olxlwv Avdowmog ou tig xal Aoyog N, TO IfAv yEvos may 10 Ex 
ıwv olxlwy Tovswv zur’ wv EnAacato mv xeyainv nA 7 al ıö 
7000wWn0v, xunsıra Ev ı0icı olxloıoı Asmovoas Tov vexgöv avıal Ayo 

. mv no orWpWuero, zunrovres Enelwonfvar xal Yalvovons Tovg 

nalovs, owv dE 0yı ai mgooNxovoms maonı. Eitgwdev de ob üvdges 


C. 82. weis, anv.Di.20 unter weis. — örev fori welchem er ge- 
hört, heilig ist. gr. Spr. 47, 6, 4. Der Zusammenhang: sie haben er- 
funden welchem Gotte jeder Monat und Tag heilig ist und an 
welchem Tage geboren was für Schicksalen er begegnen wird 
d.h. was für Schicksale er, je nachdem er an diesem oder jenem Tage ge- 
boren ist, haben wird, also die Horoskopie oder die Kunst Jemandes 
Nativität zu stellen. Vgl. Lobeck Agl. p. 426 s. — &yxvosiv findet sich 
(bei Nichtattikern) auch von Schicksalen. „Lennep. z. Phal. 234.” (Bä.) — ö- 
xotos, in Ansehung des Geistes und Charakters. — 05 &» N0sNGEı YEVO- 
uevos sich mit der Poesie beshäftigt haben. gr. Spr. 68, 12, 4. — 
TEEATEa vorbedeutende Ereignisse. Ueber die Form Di. 18, 7, 2. 

C. 83. uavrıxn ade diaxeeraı mit der Mantik steht, verhält 
es sich so. — ngosxeerea zu A, 118. — wereferegoscn. zu 1, 63. 
— ai uavrnias die Weise Orakel zu ertheilen. (Sch) — xzara 
zavro Eoracı bestehen, werden ertheilt auf dieselbe Art, 

C. 84. dedaoraı. zu 1, 216, 2. — Ex a0Tos önrgoös jeder (Arzt) ist 
Arzt. (Lh.) — rw» xera vom No. ta xam. — vndüus ist poetisch, 
noch 2, 87. 

C. 85. anoyiyvsodau sterben; bei Attikern selten so. zu Thuk. 2, 
34, 4.— xai Aoyos 7 auch nur in Betracht kommt (vgl. zu 1, 33. 120, 
3. 183, 1. 2, 89); über das fehlende &v gr. Spr 54, 15, 3. — unodcas, 
173 Irjlsas, eb yuvaiass aus IyAv yevos. — wabovs. ua@orovs von der weib- 


* 
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wmıovzos, Enelwoutvos xab ovıo. Eneiv di Tavın Momowdı, OovIW 
&s iv zaglyevoıw xoullovor. elod dE ol En’ aus@ rovim xarkaras xal8b 
ı&yynv Zyovos Tavınv. O0vIos, Emenv Op x0mi0FN7 vexgoc, deivuaos 
10104 xoulcacı nugudelyuora vexrgwv EvAıvo, 7 YOapT Memsunufve, 
. ab ıny WEV onovdasoraımy avıkmwy Yaol Eivas TOoV 00x 0010 TOLEÜ- 
nas 16 ovvonua Zni Toovıw nonyuar odvonalsy, zny ÖE devifon 
dsıxwvaos umodssoreony Te Tavıng xal eursleoreonv, zıv dE Tolımy &ü- 
teAscrdıny’ Yodoavres de muwdavovros mag’ avılwv xor’ Nvrva Bov- 
Aoysal Sys 0xevacFnvas Tov vexgov. ob uiv Ön dxnodwv wiod@ üno-2 
Aoyjoavızs amaAAacoovıuı, ob de UmoAsınouevos Ev olxıuacı WdE Tu 
CTOVÖRIÖTOTR TOQIXEVOVC. TQWTa WEV 0x0 OdjeWw dıa wmv uv- 
Ewziowv 2Eayovos 10V Eyxkpahov, Ta mev avrod odım 2Eayovızc, ı& 
de dyykovıes yoppaxa’ era dE AI Aldıomıxa 0&& nagacyloavıes 
apa nv Aunaonv EE wy ellov ımy aoAlnv nücav, Exxadijgavres de 
avıny za dındmoarıszs olvo yoıwiıxnlo avus dindEovos Ivuımaaoı Te- 
zespwe£vosor" Eneııa ı79 vnduv Opvovyns axnoatov Terguuevng zul xa- 
Olns xal zwv allwy Fvwuarwv, minv Asßavwıov, TÄNGaYIEG Ovoga- 
nrovos Onlow. TadTa dE Moımoavısg Tagıyevovos Alıpp, xgUwerısg 7-8 
meous Eßdounxovın‘ nAtvvas de Toviemv ovx Ebeors [Togsyevew). 
insav dE nag&iswor al Eßdounxovıa, Aovoavızg TOV vEx00y xareAlc- 
covos Ray avıoU 16 OWwuo owdorog Avoolyns TeAuuacı xaraTerune- 
v0s04, ünoyglovres ı@ xomps, zo In avıd x0AAns Tu noAAd yolwrıa 
Alyvrrıoi. Evdevrev dE mogadeiuuevol u ob TMOOGIKoVTES TMoLsUvTos 


lichen Brust nach Ammonios, wie 8, 133. vgl. jedoch Elmsley zu Eu. Bakch. 


700. — oörw wie 2, 89. gr. Spr. 65, 9, 1. — xouilovas, TOV vexoov. 
C. 86 $ 1. edos vi. Spr. 61, 4, 5. (5, 1.) — 2m’ .avıw. Spr 68, 37 


(44), 7. — xariaraı. Di. 38, 6. Das Wort steht von Gewerbtreibenden die 
in einem Laden sitzend ihre Kunden erwarten. vgl. 2, 121, 10. 126. (Sch.) 
Dem. 59, 67: &n’ Egyaoınpiov xasıvıaı. 49, 42: xa9nodaı En rn rganein. — 


tavurnv. Spr. 61, 6, 2. (7, 1.) — Tnv onovdasoraınv die kostbarste. 
(Lg.) noAvreltororos $ 3. Erg. tegpiyevow. (Bä.) — rov dessen den, nach dem 
Muster desjenigen dessen. — To ovvoue, des Osiris nach Athenag. Le- 


gat. pro Christ. 25 (Sch.) Also ein Osiris als Mumie gebildet. — 2ri rosovro 
ro., wie 2, 132. (Lh.) 3 

$ 2. o5 uev, die "Verwandten. (Lg.) — dxnodwrv, wie 8, 76, 1, nach 
Sch. e vestigio; eig. doch wohl nur von dannen. — 24090. 10900? gr. 
Spr. 47, 47, 3. — olxnuaoı, in dazu bestimmten Zimmern. — oi de, oö 
tegıyevrai. (Lh.) — onovdasorare auf die kostbarste Art, z& zugefügt 
weil sie schon erwähnt ist. gr. Spr. 46,5, 4. — uv&wrnges Nasenlöcher, 
noch bei Spätern. — ra de — gapuexe. Di. 50, 3, 2. — adrjv, ımv xo- 
linv, aber hier in dem Sinne von vndu» gedacht. (Sch.) — dınYssiv aus- 
spülen, ungew. so, noch 2, 88. vgl. 87. 

8 3. dito, virgw attisch, Alkali. — nleuvas, nusgas. (Bi) — 
T@pıyEeVsıw ist wohl zu. streichen und xgvrreıw zu ergänzen. Spr. 55, 4, 4. 
(11.) — oıvdovos Bvocivns von Baumwolle. Heeren Ideen I S. 197 f. 
u. Voss Myth. Br.Ill 265 f. Ueber den Ge. Spr 47,6. (8) — zunov Kiste, 
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yluv weregova 00109 2orı Ev zlgıw£oscı slacs Dat forı de 
Tregb wurwv bgog Adyog Aeyouerog. 

82  Kal.tade alu Alyunrloset 8orı 2Esvonueva » welg 1e xoi nulen 
Exdcın Fewy Örev Eorı zul ı7 Exaorog nulgn yevousvog Örkocı dyxv- 
on0s xad Oxws TeAsurjoss xab Ox0log Tig Eros. xal TOVTOI0r. TWy 
Einvwv os &v nomoss yevoptvon &yonoavıo. 1lgara te niEw Op a- 
vevonTas ‘N. Toios @AA0I0 ATOOI ardgumoigs‘ revoperöu yao ıEgarog 
yuAdscovos Yyoapowsvos zumoßalvov, xab NV XOTE VorEp0Y rogankj- 

83010 oviw yEyınzas, xara zwvıo voulLovos anoßndsoda,. wurııxn de 
avrotos wis diaxksros. AvdeWnwuv mev ovderi ngooxkerus 7 Term, 
zwv dE Iewv merebertgosos" xal yag ‘Hoaxitos. uarınov avıodı For 

‚xal dnoAlwvos xal ’AImvalns xal "Agrtudos xal "Agsos xal duoc, 
xad 70 ys maAıcıa Ev uU üyovıos nayıwy ruy waryınlar, Anrovg dv 
Bovroi noAı 2oıl. od u£vros al ye marınlas Oyı xara zWvro Eoräoı, 

Adria. dıapogot elcı. 7 dE inzgıxn ara 1ade 091 d£daoraı‘ wis vov- 
cov Exo0ıog Inrgog ots xal 00 nAsorwv. avyıa d’ Imowy Lord nAEa' 
oi uiv yao Öydaiuwv Inzgoi xareoıkucı, ol dE xepalıs, ol de odor- 
zwv, ol de zwv xar& vnduv, ol dE rw» dyarkwr vovowy. 

85 Oginos di zul zuyal oyewv elct aldse. Toicı &v aroykınrar dx 
ı0v olaluv Avdgwmog Tov tig zul Aoyog A, 10 Iiiv yEvos man 10 dx 
109 olxlwy Tovıwy xaı Wr Eniaoato zmv xegahny rg Ü x z0 
mg00Wmoy ‚ xüneıra Ev 10104 olxloıcı Asmovcoı Toy vexgöV avıal Ava 

. ınv mov rgwpueras TUWTOVEOL Enelwon£vas xob Yalvovoas Tovg 

nalovs, ovv dE 09 al ngoonxovoas macaı. Eitowder dE ob üvdges 


C. 82. weis, unv.Di.20 unter ueis. — örev dori welchem er ge- 
hört, heilig ist. gr. Spr. 47, 6, 4. Der Zusammenhang: sie haben er- 
funden welchem Gotte jeder Monat und Tag heilig ist und an 
welchem Tage geboren was für Schicksalen er begegnen wird 
d.h. was für Schicksale er, je nachdem er an diesem oder jenem Tage ge- 
boren ist, haben wird, also die Horoskopie oder die Kunst Jemandes 


Nativität zu stellen. Vgl. Lobeck Agl. p. 426 s. — &yxvosiv findet sich 
(bei Nichtaltikern) auch ‘von Schicksalen. „Lennep. z. Phal. 234.” (Bä.) — ö- 
xosos, in Ansehung des Geistes und Charakters. — o5 Ev noınosı yEevo- 


uevos sich mit der Poesie beshäftigt haben. gr. Spr. 68, 12, 4. — 
regara vorbedeutende Ereignisse. Ueber die Form Di. 18, 7, 2. 

C. 83. uwavrızn wde dıaxssraı mit der Mantik steht, verhält 
es sich so. — ngosxeerau zu 1, 118. — ueregeregosc, zu 1, 63. 
— ei kavyımiaı die Weise Orakel zu ertheilen. (Sch) — xara 
tovro Eoraocı bestehen, werden ertheilt auf dieselbe Art, 

C. 84. dedasotaı. zu 1, 216, 2. — Ex 0105 intoos jeder (Arzt) ist 
Arzt. (Lh) — rw» xzara vom No. ww xard. — vndüs ist poetisch, 
noch 2, 87. 

C. 85. anoyiyvsodaı sterben; bei Attikern selten so. zu Thuk. 2, 
36, 1.— x Aöyos 57 auch nur in Betracht kommt (vgl. zu 1, 33. 120, 
3. 148, 1. 2, 89); über das fehlende dv gr. Spr 56, 15, 3. — lınodces, 
177 Sıikeas, ab yuvaixss aus Inlv yEvos. — uabovs. uaorovs von der weib- 
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wwrıovsos, Enelwoukvor za ovro. Enedv dE TavIa NOMCWOL, OvIW 
2; iv zaglyevorv xoulLovos. zlod dE oT En’ aus zovin xarkaras x086 
zeyvv Eyovos Tadımv. ovıos, Ereav Opı X0ouioHN] vexgog, dEixvVacs 
10104, x0 [0003 mogadelyuara vexgwy Evlıva, 17 reagä Bewpunnevo, 
xu var wer onovdaoranmy avıkwy yaol eivas ToV 0ux 00409 ToseÜ- 
has TO ovvoun Emmi Tosovr@ agiynazı ovvouals, zn» de devzegpp 
deszvuacı ümodessıeonv Te tavıng xal eursAsazeonv, iv dE zolımv ei- 
TehECTATNV" YoERDavTES dE nuydavorzos Tag’ avrtwy xar' nvrva Bov- 
Aovıal 095 Oxsvaodnvaı zov vexgöv. ol uiv In &xnmodwv niodn Öuo-2 
Aoyıjcarızs anolkacoovıuı, ob DE vnoAsımonsvos Ev olxnuagı WdE Tu 
CTOVÄLWÖTETR TAAIYEVOVON. TrOWIO Wer 0x0MD rd7Ew dia wmv uu- 
Ewznowv &ayovaı Toy Eyxkgpahov, 14 wev avıod ovıw EEayovısc, Ta 
di eyxeovizs yapuaxa“ „era de Mio Aldıonıxa 0&& magaoyloarısc 
wagd zjv Aanaonv EE wv. ellov ınv worhinv nacav, Exxodjgavıss de 
avınv xab Imdmsarıes oivo gowıxnlo auzıs In 9Eovon Yvımuaoı TE- 
zosputvosoı" Ensıra ımv yndiv ouvgyns &xn0ATOV TerQiuneyng xab x0- 
olng xal zwv allwy Jvwuozwv, many Aıßavwıov, NÄjCGVIEG GvoRd- 
nrovos Onlow. Tawıa dE MOMCOVTES Tagıyevovos Alıpw, xgUwarıeg 1-3 
meous Eßdounxovın‘ nAsuvas de Tovılwv ovx Ebsors [Tagıyevew)]. 
ineav dE nap&AIwoı al Eßdounxovre, Aovoavızs ToV v8x009 xarzyAlc- 
c0vCı Tüv avıov 16 wu Owdovog Auvoolvns TeAuuw@cı xusaTerunnk- 
v0s04, ünoyglovıes 19 xoumı, To In avıl x0AAns Tu moAAd zoEwrras 
Alyinmos. EvIevrev dE mogads£unevol mv ob TMOOONXoVIES TOIEUVTO6 


lichen Brust nach Ammonios, wie 8, 133. vgl. jedoch Elmsley zu Eu. Bakch. 
700. — ovrw wie 2, 89. gr. 'Spr. 65, 9,1.— xouilovos, ‚Tov vexpor. 

C.. 86 $ 1. sich oL. Spr. 61, 4, 5. (5, 1.) — 2n’ avıw. Spr 68, 87 
(41), 7. — xarearaı. Di. 38, 6. Das Wort steht von Gewerbtreibenden die 
in einem Laden sitzend ihre Kunden erwarten. vgl. 3, 121, 10. 126. (Sch.) 
Dem. 59, 67: En’ Epyaotnpiov xaInvIoı. 49, 42: xa9H0da ini 17 Teniin. — 


taury». Spr. 61, 6, 2. (7, 1.) — Tv onovdasoraımy die kostbarste. 
(Lg.) moAvzeÄdozorros S 3. Erg. Tapiyevoıv. (Bä.) — rov dessen den, nach dem 
Muster desjenigen dessen. — ro oUroue, des Osiris nach Athenag. Le - 


gat. pro Christ. 25 (Sch.) Also ein Osiris als Mumie ‚gebildet. — eni TosovTo 
no., wie 2, 132. (Lh.) 3 

$ 2. s; uev, die "Verwandten. (Lg.) — dxnodwr, wie 8, 76, A, nach 
Sch. e vestigio; eig. doch wohl nur von dannen. — ns090. 10900? gr. 
Spr. 47, 17, 3. — olxnuacs, in dazu bestimmten Zimmern. — ob de, ob 
Tagıyevrai. (Lh.) — onovdasorara auf die kostbarste Art, 1« zugefügt 
weil sie schon erwähnt ist. gr. SPF. 46,5, 4. — uv£wrngss Nasenlöcher, 
noch bei Spätern. — ra dE — gpapuazxa. Di. 50, 3, 2. — eüryv, ıyv x0o- 
kin», aber hier in dem Sinne von vndu» gedacht. '(Sch.) — dındsiv aus- 
spülen, ungew. so, noch 2, 88. vgl. 87. 

8 8. Airow, virow altisch, Alkali. — nAsuves, nuegas. (Bä.) — 
Tagıyeveıv ist wohl zu. streichen und xovntsıv zu ergänzen. Spr. 55, 4, 4. 
(11.) — aıvdovos Bvocivns von Baumwolle. Heeren Ideen I S. 197 f. 
u. Voss Myth. Br.Ill 265 f. Ueber den Ge. Spr 47,6. (8.) — zunov Kiste, 
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EuAwov Tunov avdownosıdfa, nomdausvor dE Eosoyvucı 10» vexgor, 
xai xuraxınloovres ovıw Imoavollovos Ev olxnmarı Inxulm, koravreg 
00309 mo0g Toiyor. Zu 
87 O’rw niv Tovg Ta moAvıeAforaro 0xevaLovcı vexQoüc, Tovg de 
14 utoa PovAop£voug, ınv dE moAureieinv yevyovrag Oxsvalovos wWde. 
Ineav Todg xAvoıngas nAjOWrIUs TOV amo xEdgov alslparog. yıvouk- 
vov, Ev wWv EnAnoav Tod vexgoo ımv xoAlmy, odTs dyazauövres MuTov 
oüre E&eAövres ıyv vnduv, xara de ımv Edonv Eondnoarıes xal Enıka- 
Bovıss 16 xAvoua ng Onlow 0dov Tagıyevovcı tag mogoxsiukvag Nwf- 
005, ı7 de velevialn EEireian Ex ig xoslns mv xedolm ımv Eonxar 
zooTegoV. 7 dE Eyes Tooadıny duramıy WOoTE una Ewurn ımv vnduv 
xal ra omAayyva xarareınzoıo 2Eayes’ Tag dE oagxus TO Altgov xu- 
Taımxes, xal dn Aslneras TOV vExg00 10 dfoua Movvor xui Ta 6cT£a. 
dreov de Tavıa Toınowdı, an’ wv Edwxav ovrW TOV vexoov, ovdEv &rs 
Eönonymarevdertes. 7 de ıolım tagsyevols 8orı jde, N TOdg yonuacı a- 
osevesıkoovg oxevalsı' "ovpomaln dINIMoarıEs mv xoAlnv Tapıyevovoı 
106 EBdomixovio nufgag za Eneıa am wv Edwxuv dmop£oeodaı. 
89ra5 de yuraixag zwr Enıyuvkwv ‚avdowv, Ensav TeAevınowor, 0Ü Ta- 
gavrlxa dıdovos zagıyevew, oldE don dv Ewor eveidkes xapıa xab 
Aoyov nAevvog yuvaixes’ AAN Eneav Tostalas N Teragralaı Yerwyraı, 
ovzw nagadıdovcı Toicı TaQıyEvVov01. Tovro de nosovos oürw Toüde 
eivexev, Ivo un 094 0b Tagıyevral uloywvıas 1700 ywausl‘ Aaupdi- 
vos yOo TIVa PO0s MIOYONEVOV VEXOW TTEOOYATW YuvarXdc, KOTEITOS 
900E Tov Omoreyvor. Os d’ üv 7 avıwv Alyunılav 7 Eelvwv önolwc 
uno xgoxodelAov ügmayFels 7 Un’ avıov 10V notauov yalyııazı TeIve- 
ws, xur nv av noAw EEeveıyd7, Tovrovg nU00 arayan Lot TagIyEV- 
cavag avıöv xal megsorellavrag ws xullıora Fayaı &v boncı Inxy- 
0° ovdEi yavoas Eeorı avıov dAAov oVdEva ovIE TWv NEO0NxOVIWV 


sonst 9x7. (Saumaise z. Sol. p. 850.) — !sepyvöcı. Di. 36, 4, 3. — I- 
xaiw. Onßeiw einige Hsn. Jenes kommt wohl sonst nicht vor. (Va.) 

C. 87. rovs Bovkouevovs, ungenau für zw» Bovlousvwv Tovs vexpovs. — 
Ta uEoa, Tmy utonv Tagiyevaw. (Heyne) — Znılaußavsıy hemmen. vgl. 
Pape, — E&d’gn» After, nicht so bei Attikern. — ra6 dov. Spr. 47, 12, 3. 
(13, 5.) — Tegıyevovos, Aitgo. (Bä.) — rag ndoxssuivas die be- 
stimmten 2, 86, 3. — E$ısiou». Di. 38, 1, 1. — oddEv Erı nonyue- 
tevdevres ohne etwas Weiteres damit gethan zu haben. 

C. 88. aosevsoregovg Ärmere. zu 2, 47,2. — ovpuein. zu 2, 
11,2 vgl. Pape. — tas die erwähnten 2,86,3. — anogegsodas. Spr. 
55, 3, 10. (20.) 

C. 89. dsdovos. zu 1, 93, 2. — Ewoı. die Hsn. wor. Di. 38, 2, 3. — 
edeıdees xal Aöyov. Di.59, 2,2. — Aöyov von Ansehen, Auszeich- 
nung. zu 2, 85 u. gr. Spr. 47, 6, 10. — zpızeieı. gr. Spr. 24, 2,7. — 
laupsnvar Di. 39 unter Anußavw. : 

C. 90. &onayseis. Di. 39 unter denalo. — Ön’ abrov. Spr. 53, 3, 
1. — Eövevesy$n ans Land geworfen wird. (Lg) — rourovs, Tevıms 
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ode zwy plAwv, aid mw ob lokes avıoi ol zou Nellov, are nAkov Tu 
7 dvdgwWnov vixgoV, yeıgamıaloyıss Farıovor. 

Eiinvixoics de vouuloıcı Yevyovcs yoüc9aı, ıo de ovunav &i-I1 
reiv, und aAlwv undaua undauwv daydgwnwv voualoscı. ob mer 
yvv aAA0ı Alyvnıos ovıw T0VI0 YvAa0covoı, Eorı dE Akyuıs wolıg 
ueyaaAn vouov tod Onßaixov Eyyus NEns noAog' Ev Tavın ı7 wos 
Eos Ilsgolos Tov Javang igov erguywvor, negi& dE avrou yolvızsg 
nepvxucı. Ta de ng0nVAa Tod Igov Aldıra 2ou xagıa meyala' Emb 
de avıoicı avdgiarıszs duo Eoracı Aldıroı ueyadoı. Ev dE ı@ megi-3 
Peßinuerw rovım vnog ze Evi xab ayalua Ev avıo &vkoınxe ou I1eg- 
o£og. ovros oi Aruuirus Akyovos zov Ilego&a moAlaxı uev ava mv 
yıv galveodol op, noAlanı di Eow Tov Igov, oavdulıoy TE Mvrov 
nepognu£rov eugloxsodoı, 809 10 ueyados dimnyv, To Eneav pay, 
sugnresıv ünacav Alyumıov. Tavıa mEv Afyovcı, morswoı de Tade 
“Eilinvıxza.ı@ Hegokı' dywva yuurızov uıdeicı dıa maons dywving E- 
yovza, nag£yovıes aedAa xınven zul yAulvas xal deguara. eigousvovd 
dE ueu Ö Tu 094 wovroi0s EwFe 0 Jlegosvg Enıyalveodaı zul 0 1 x8- 
ıweldar«s Alyımılmv wv Allwv dywya yuuvıröv uFErvıes, Eyacay 
öv Dlego&a !x rs Ewvrwv moAsog yeyovfvaı’ Töv yapg Javaov xab 
10v Auyxta Eovrog Xeuultag ExnAwooı &; ınv EAlada, ano de rov- 
ıwv yerenAoykovıes xareßawov 2; ıov Ilegoko. Amıxousvov dE avıov 
ts Alyimıov xar alılm ımv xal "EAAnves Afyovoı, oloovın dx Aıßv- 
ns zum Togyoüs xeyalıy, Eyacay div zal nagı Oyplag xal dvayvu- 
yus TODdg Ovyysvkag Novrag’ Exusnadnxora IE mv anızlodas ds Al- 
yumıov 10 155 Aluuıog ovvouo, TEnvouerov naga TS UnTQog' dyw- 
ya d£ ob yuuvızöv adrou xeAsvonvrog Enırellew. . 

Teavra wev navıa ol xurimeode zwy Ellwv olxkovıes Alyunıı092 


(zjs nölsws) Tovs nolirus. (St.) gr. Spr. 58, 4, 2. — yesgantaleıy kommt 
sonst nicht vor; xaroganalsıy mit einer Hs. Schäfer. ; 

C. 91 $ 1. yoaodas nach gevyw wie 4, 76, 4. gr. Spr. 55, 3, 18. — 
10 ovunav einsiv. Spr. u. Di. 55, 1, 2. (1.) — unde. Auffallend bier die 
Negation; doch steht sie auch nach einem Begriffe des Verbinderns (pleona- 
stisch): yeuyovos un yorcdggeSpr. 67,12, 4. (3.) — noonvla. ngonvlosa sonst 
auch Her.; jenes ist mehrf"poetisch. 

8 2. ro negıßeßinmutvor der umgebende Raum, 70 iegov. — 
nolAaxs. Di. 9, 3,1.— oavdaiıov Beschuhung, nicht ein einzelner Schuh 
(Voss Myth. Br. Il S. 64), in der Fabel als geflügelte Sohlen berühmt. Die 
Sandalien waren hochsolige Schuhe von leichtem Holz, Kork oder Leder mit 
vergoldeten una kunstreichen Riemen um den Fuss gewunden, (Voss Mythol. 


Br. 1 S.116.) — auroo nepopnuivor». zu 2, 18, 1. — änacav ohne mp. 
zu 1,65, 4. — naons jede Art von. — !yovra. zu 2, 53. — depuara. 
zu Xen. An. 4, 8, 26. 

$ 3. 6 7s warum. gr. Spr. 46, 38, 4. — rı$äsres darin dass sie 
anstellen. 


C.92 8 1. uev. Wiederaufnahme des uiv C. 77,1. — tur £ltoy, 
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voullovos‘ oi de dn 2v roloı Elecs xaroıznukvos Toicı iv adroicı 
vou0s0, yolwrras zoicı xal ol aAAoı Alyvmrıo, xal ala xab yu- 
vaızı mi Exa0rog avıdwv ovvorzkes xara reg "EAAnves, Arag ng0G sü- 
teAfnv ıv orılwv zade oyı Alla LEevonson. dmedv ninons yernras 6 
roranög xal ıa nedlu neloylon, yYustaı dv ı@ üdarı xolven moAld, 
370 Alyunmoı xaikovoı Awrov. Tavı Emeuv dokywor, avalvovoı mgög 
Nov xal Emeıra TO Ex uloov rov Awrou, 7 unxwvs Eov Eupegks, 
nıloarıss nosevvraı BE auTov agrovs Omrovg nugi. Eorı de xal n blle 
tod Awrov rovrov Zdwdlun xal EyyAvcosı Enıeıxews, 8ov OTgoyyuAor, 
utra9os xora unAov. Eou di zu alia xolvea b0doscı Zuyeoku, 8 
10 nah yırdusva xal zavra, EE Wv Ö xapmög &v MA xuAvxı Ra- 
oayvouern 2x hs Ölkns ylveraı, xnolo oynxwv BdEnv Önoıozarov‘ Ev 
TOUIW TOWxTE, 0009 ze mwonv &ulns, Eyylreras Ovyvd, TqwWyera de 
3xal dnald ravdıa xal avda. ımv ÖE BußAov znv Enkısov ywoukrnv Enseav 
dvaondowoı Ex ıWv EAlwv, Tu mv dvw aürig Anorauvoriss dG AAo 
Tı Toamovon, 10 dE xurw Askzımwevov 0009 ıe Ei niyuv ToWyovos xal 
nwA£ovoı. oil dE üv xal xapıra BovAwrıas zenoın 7 Bußim yodcdas, 
dv xAıßarm diayarkı nwlkarıss ovıw roWyovoı. ob dE Tivecs avımv 
CWovoı And zwv IyIvwmy novvwv, Tovg Eneav Außwmoı za LEO iv 
xoAlyv, adalvovos ngög NArov xab Emeıta avovs Eovrag Orıeovım. 

93 Oi dE tyIvec ol ayslaioı dv hir Tolcı morauoics ov ala ylvor- 
To, TgEpouevos dE Ev 1701 Aluynoı Tosade moısvor. Emenv Opsug Loln 
oloroog xvloxsoHa, aysındov ExnawWovcı 85 Faraccav' jykovras de ob 
Eoosves Amoppalvovres Tov Fogov, ab de Enonuevaı Avaxanıovos xub 
EE avrov xuloxovıo,. Eneav dE nAngess yErwvını &v 17 FaAdcon, a- 
vonıwWovcı Onlow 2; NIE Ta Ewrviwv Exacıos. nyEovıoı merios yE 


noch erwähnt 2, 94, 1. 95, 1. 137, 3. 154, 2. 152, 1. — vouilovos. zu 1, 
4142, 9. — roicı xai. Spr. 69, 28, 6. (32, 13.) — ralla schliesst sich an 
ygwvra an. — evrelänv, eürilsioy. — xgivesa. Di.20 unter xgivov. — Aw- 
to» locus Aegyptiacus, verschieden von dem 2, 96, 1 erwähnten, 4, 177 be- 
schriebenen (rharnnus lotus Linn.) (Sch.) Vgl. Saumaise z. Sol. p. 678 — 688 
auch über das Folgende. 

$ 2. Zyykvocsı ist süsslich, nur hier. ®& Z!nıeıxews leidlich, 
mässig. (Sch.) vgl. zu 2, 22, 1. — &öv orooyyvko» bezieht sich auf bite, 
wie unten öuoszeroy auf xwopnos. (Bä.) Spr. 43, 4, 4. (11.) — zes raüvıa 
gleichfalls. Spr. 54, 7,6. (14) — xaAvE& hier nicht Kelch, sondern Sten- 
gel. (Bä.) — rovzw, tw xepnw. (Lh.) 


$ 3. Znereos ist Adjecliv: Znereos yivsran. Spr, 57, 5, 4. _ To«novCH 
verwenden, ungewöhnliche Bedeutung — xoncty delicat. (Sch) — 
xAißavos, attisch xgißevos.. — dıagavsı glühendem, wie 4, 73. 73. 


(We.) — fwovoı für (oo Sch. 

: C. 93 $ A. norauoics Canälen die vom Nil kommen. (Reiske) — 
od udka. Spr. 67, 1, 3. — dysindö» unattisch, wie auch nAıwIndaev 3, 
96, 1. vgl. zu A, 172. — roö Fogov. Spr. 47, 14, 8. (15, 8.) — ab de, ab 
Inlcaı. 
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odx£trı ob avrol, alla zwv InAkwy ylveras 1 nysworln. Nyeuuevos Ö8% 
dysAmdov ossvos olov meg Enolevv ol Egosves’ TWv Yug @Wv dnog- 
oalvovos xar OAlyovs tw» xEyygwv, ob de Egoeves xaranlvovor Eno- - 
uevos. elol dE 0b xEyygos odros IyIvss. 2x dE Twv megıyıwoulvwv 
xa un xoranıvoufvwv xEyygwv ob Tospousvos IyIves ylvovıoı. of 
d’ dv avıkwr AAwoı Exniworısg d; Ialaccav, Yalvorzas rergsumevos 
za 2 dgs01E00 zwv xegarkwv, oT d’ ür onlow dvanıwWovres, ıd Enö 
deEıa Terolgaros. macyovos de zavıa dia Tode‘ Eyomevos ing yis 8- 
7 agswıegd xaromAWovoı Es Iuraccav xal. AvanıwWorıes dnlow zig 
auras avıkyovras, Zyyosumıönero, xal Wavorızg wg ualıoze, Iva dn 
un Gpogrosev ıns Odou dia zo» boov. Ensav de nindVeodas agynraıs 
ö Neiaog, To TE x0lAa Inc yüc xal ra TEA ara za Taga 10V moranov 
ngura ügyeras rtunlacHns dundEovzos Tov vdoros dx Tov noTanod“ 
xas avıla Te nAEn ylveıas Tavıo xal magayenm iıdvwv opnıxgwy 
nlunkoras navın. x09ev 2 olxog avrovg ylvsodaı, dyw por doxtw 
xaravo£sıy zovT0o. Tod Tsooregov Ereog Emmen» amoAlnn 0 Neirgg, ob 
Iydves ol dvsexuvies Ga ds ınv Mir dua 19 Loyaım vdarı anulldo- 
oovzaı“ Emeav de negıeAdovıog Tod yoovov nal EntAdn To Udwg, 2x 
zuv Wwy Tovıwv magavılxa ylvovıcı ob Iyduec. 

Kai negi Ev ToÜg IyIüs oviw Eya, altlyarı de zokwyras AI-IA 
yumılmv ob nei To Eiso olxeovreg ano ıwy OsAAsxumglwv TOV xagToD, 
10 xaAsvoı niv Alyunıoı xlxı, nosvor ÖdE WdE. Trapı Ta zellen mv 
zs noTauwWy xal zwv Aurkwv Omelgovos Ta GIAAıXURQıa TavTo, Ta &v 
“"Eiin0ı avıonora [üygıa] Yveros‘ zavıa dv ın Alyunıy oneıgousva 
xoonov YEgsı moAlöv iv duowden DE‘ Tovrov Eneuv ovAktiuvıa, ol 
ner xüyaryızs arınovoı, ol dE xal poukavıss Amkıyovos xal 10 AN0g- 
g£ov an’ odrov ovyxoullovın. Eorı dE niov xal ovdev &000y zov 8- 
Anfov zo Auyyo o00nYEG, odunv de Bag&uv TTOGEYETAS. 1006 de 200695 
xuWvwrag, AyIovovs Eovrag, ade opl Eorı ueungarnu£vo. 1ovG ev 
26 ürw ıwv Eikwv olxtovrag ob nvoyos Wyeilkovos, Es 10V5 Avaßal- 


52. xar oliyovs jedes Mal wenige. vgl. 8, 118,2. zu 4, 103, 1. 
— ziyyow»v hirsekornartige Eier, sonst nicht so. — niusır, ni 
und die „Composita scheinen sonst vom Schwimmen nicht vorzukommen. — 
za@ Zn’ a. an der linken Seite. — iva dy damit eben, mit Bezug da- 
rauf, dass die Zweckangabe schon angekündigt war. — audoroserv. gr. Spr. 56,8, 3. 

8 8. diınseiv durchsickern, nur bier intransitiv. — rovro. oumw N” 
folgender Weise. — anoliny. zu 2,019, 2. 

C. 94. disiganı de. Schroffe nknüpfung, wie 2, 79, 1. — negi Ta 
in den — umher. zu 1,24, 4. — «nö — roö. gr. Spr. 47, 9,19. — dypıa 
ist wohl ein Glossem. vgl. 3, 100. 8,138, 3. (Va.) Ueber die Sache vgl. Sau- 
maise z. Sol. 686.704 s. — anınovcn, 2xrıebovor. (Sch.) Das Simplex findet 
sich auch bei Komikern. — ngos»v&s ungew. Bedeutung. 

C. 95. „Aeunyaynuive, passiv. gr. Spr. 40 u. d. W. — &l&w» hängt 
bloss von avw ab: die Gegenden oberhalb der Sümpfe; wenn es von 
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vovres xoıudovzos‘ ol ydo xuvwnes Uno züv Avkuwv oöx olol 1£ elcı 
dwov ntreosas. Toicı dE megi a Elena olxtovcs ade ayıı 1wv mUg- 
ywv aka weunyaynraı. Tas Ayno avıkwv auplßAnorgov Exmras, To 
zig mer Tukons Igdus aygeveı, ımv dE vuxıa tade ara yoaras' dv 
zn dvanavsraı xolın, negb Tavınv lornaı 10 duplßhnorgov xai Ereıza 
eydüc Un’ arıa xadevde. ol de xubvwrres ‚mw ur 5 inarlo &vaidı- 
Eauerog eudn 7 swdan, dıa rovıwv daxvovos, dia dE 100 dıxıvov 
0vdE neiıgwWyıa, Aoyır. 

96 Ta d: dn nAoia 094 Tolcı ‚yogmyeovas dort dx Tic axdvdnc moi- 
euuevo Ins 7 mogpN ev Lars ömosordın ı@ Kvgomalm Awıyp, 10 dE 
daxgvov zoums Bart. Ex Tavıng Wv TNG dxavdIng xowanevos Evlm 0- 
00» ie dinnyen wAıydndov Ovrrıdelcı, vavunmyevuevos TE0n0v TOLorde” 
nE0l Youpovg TUxvoVg Xu Maxgoüg Tregielgovos za dımmyean Evim. 
Ereav ÖE 10 TOOND TOVIW vounenynowvras, Lvya EmmoiAng Telvovos 
adrwv. vonsvoı dE ovdev yolwrın' EowFev dE Tag aguorlag dv wr 
adnaxıwoav ıij Bußim. mdahıov dE Ev mosuvrm xal zovro dia ıis 
zo0mog dıaßvreran. Icın de axavdlvw yokwvraı, Lorloıcı de Bußil- 
y001. Tavıa ıd mAola Ava mev 1öv notauov od duvazaı nAksıy, Nv 
pn Aaungog üvenog Enkyn, Ex yis dE nagkixsıaı. xara 600v dE xo- 
ulleras we. Zorı dx uvglans nenomuern Fon, xareggnuuen Ölmei 
xolduwv, zus Al9og Teronulvos diralavıog walıora xn oTasuor. 
sTovrwv nv uEv Hoonv dedeukvnv zum Eungoode Tov nAolov ünleı 
Inıy£geo9as, Tov de Aldov Alm xalm OmoIe. 7m miv In Fvon Too 
60ov Eunimtoviog ywoksı raykwg xal Ehxeı mv Bügıw (Tovro yag dn 
ovvoua 2orı zoioı TA0l0ı0s Tovios0ı), 6 de Alog OmıcHe Emeixouevog 


ta ayw abhinge, so wäre der Sinn: die höhern Gegenden der Sümpfe, 
— Es tous für ds ovg Struve. — öyov scheint in der attischen Prosa nicht 
vorzukommen. — rads alle. zu A, 19. — rade yoaraı, wie 2, 108,1. 
zu 1,155,2. — xarsevdw hier u. 4, 25 (mit 7) zu schreiben wäre doch ge- 
wagt. — oıv dor, ein ägyptischer Leibrock, wie die gemeinere Kalasiris, gew. 
von zartem Lein, bei Vornehmern von Byssos. (Voss Mythol. Br. III S. 266.) 
— ovdeE @oynv überhaupt gar nicht, wie A, 193, 2. gr. Spr. 46, 3, 2. 

C. 96. ogs roios g. ist nicht nach Spr. 50, 6, 3. (8, 3.) zu erklären; 
es sind zwei verschiedene Da.. bei ihnen den (für die). — @xav&ns. Serv. 
zu Virg. Georg. 2, 119: Acanthos arbor est in Aegypto, semper frondens ut 
oliva et laurus, et acantbos dicta quia spinis plena est. Eine Art Akazien, mi- 
mosa Nilotica Linn., wie Viele meinen. (Bä.) — ovvrıdeiar. Di. 36, 1, 3. — 
Mu povs Latten? vgl. die Lex. -- vousvcs. zu 1, 194, 1. — Tas Gg- 
kovias Evenaxınoav sie verstogfen die Fugen. a Unge- 
wöhnlich. Ueber &» wv Di. 68, 47, 2; über den Ao. Spr. 53, 9 (10), 2 

‚s2. dıaßuvsras wird durchgestossen. vgl. Di. unter Buvew. — 
Gva stromaufwärts. zu A, 194, 3. — )aungooös kräftig, vom Winde 
nur bei Spätern. — Zneyn herweht, ungewöhnlich vom Winde. — xar« 
6ovy mit der Strömung, stromabwärts. Kr. zu Arr. An. 5, 7, 3. — 
we (Lg) — dinos, Flechtwerk, sonst div, dies auch 4, 
71, 3. (Bi . 
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zui Zwr dv Pvooo xzanmıduve rov nAdov. Eour Ö£ 094 Ta nloia Tavıa 
wine mod xal ayeı Eviın moAhag yilsadas taAayımv. 

Eneav d’ EnEi9n 6 Neikog ınv ywonv, al nölsss yowaı Yalvov-97 

as Ömep£yovous, uarıcrı an Zugyeokes 1701 &v 19 Alyalo novıw vn- 
0004° za uiv yag oAla ng Alyvmıov nelayog ylveras, ol de moiısg 
povvas Umegfyovos. nogsusvorını WYy, Ereav Tovıo yErııas, ovx£ıı 
xara ra Ö&eIgu Tov noramov AAla dıa u£oov ou medlov. Es nv ye 
Meypyıv Ex Navxgazıog avanıwWoyrı nag’ avrag rdc mupauldas ylve- 
as 6 nA0ooc’ Eorı dE 00x ovıoc, AAAa apa 10 0&V rov Aklıa xal 
70908 Kegxaowgov molıv" Es de Navxgarıy dro Fahacons xal Ka- 
vwßov dıa nedlov nAkwv nEsıc xar’ "Avduilav re nolıv xai ınv ’Ao- 
xavydoov xalsyuernv. Tovılmv di 7 wer "Avduila, Lovca Aoylun 70-98 
Ars, Es vnodnuara EEalgsros Ildoras rov alei BacıAevorrog Alyunıov 
17 yuvasxl (toüro de ylreras EE 6000 üno Tltgonot Eoı Alyvmıoc), 
n 0°’ Eitgn noAıs doxkes os TO ovvoua £yew dno rou Javaov yay- 
Boov, Agzardgov 1ou DIlov Tov Ayuov' xartereı yap di Aeyar- 
deov moAsg. Ein d’ av zul aAlos is Agyurdgog, ov uerroı ye Al- 
yUrRToV TO. 0UVouo. 

Mi&ygı wiv Toviov Oyıs Te 2un xal yyWun xal boropln "rauıa A£-99 
yovod Zorn, 10 di ano zouds Alyunıloug Eoyonas Aoyovg dgkwv xard 
nxovov' meoo&araı dE avroiot Tu xal tus Eung Öwsoc. 

Tov Mijva 109 nowıov Bacılevoovıa Alyunıov ol lbokes Zieyov 
TOUTo mer Anoyeyvowons ınv M£ugyw. 1ov yag norauov mavın blew 
Tag TO 0V00G TO yaupıvov moög Außuns, zov de Miva üvwse, 
600v 18 Exarov Oradlovg amd ME£ugysos, 109 mQ05 uscaußgins ayxw- 
va ng00ywourıa 10 mey Agyulov bfsdgov dmo&npüvas, T0v dt noTo- 
uov Öyersvoar 10 wEoor ıwv ovg&wv dksıv. Err de xul vor uno 11sg-3 - 


8 3. anisı, der Schiffer. (Lh.) Di. 38, 4, 2. — nin9ei noll«, wie 
3, 107. Kr. u. Arr. 2, 14, 3. — ralayrwv, hier vom Gewicht. 

C. 97, Enel3p. vgl. 2, 19, 1. — nogY$usvorses schiffen. Mehr poe- 
tisch. zu 1, 205. — &orı oöx ovros dies ist nicht die eigentliche und ge- 


wöbnliche Fahrt. — ö&v. zu 2, 16. 

C. 98. 2s vnodnuara. Ueber die Sitte zu Xen. An. 1,4, 9. — alei. gr. 
Spr. 50, 8, 9. — Beoıksveiv hier vom Satrapen. — rov PHiov Sohnes 
des Phthios oder des Phthiers? Stephanos Byz. erwähnt $9iov zov 
Aycsov, Päusan. 7, 1, 3: Aoyerdoos "Ayawov xas "Apyırlins. (We.) — sin av 
es kann wohl gewesen sein. 1, 2, 1. — yes Alyvnrıov. Alyunuov ye? 

C. 99 $ 1. Yvwuneigne An- und Einsicht. — boropin A. . 
und Untersuchung. — A£yovoa dors Di. 56, 1, 2. — rovro uev. De 
entspricht zovro de $ 2. (Bä.) — @noysgvooü» durch Erbauung eines 
Dammes vor Ueberschwemmungen (des Nil) sichern, nur hier. In 
der alten Sprache wurden yegvg@ und yegvpovv auch von Dämmen gebraucht. 
(Sch.) Die gewaltigen Dämme erregen noch heute Bewunderung. (Ritter Erdk. I 
S. 851.) — zn» Me&ugıv die Gegend wo Memphis später lag. (Bä.) zu no- 
lv 1, 167, 2. — noosywoevre nachdem er zugedämmt. (Letronne.) 
— anofngaver. Di. 34, 10, 4. — 6Esıv. Spr. 55, 3, 10. (20.) 
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otwv 6, dyxwWv oürog rou NelAov, Os amegyulvoc be, dv pvlaxnoı 
neyaAnos Eysraı, PoR00ouEvos ava may Eros‘ ei yag 2IeAnosı Önkas 
vmeoßivos 6 norawög ravın, xlvduvog nacn Miuyı xzaraxdvodnvas 
dort. ws dE m Mivı ToViw ı@ noWıp yeroukvm Buoılks zEg00v 
yeyov&vas To Anepyutvov, Tovro wer Ev avım mol xılaas Tavıny Aus 
vuv M£ugıs xalkeros (Eorı yag xal 5 M£ugıs &v 1O orwo ıng Al- 
yimıov), Ewder de avıng negroguas Auvıp &x To HOT 00 mQss 
Bog£nv re xal moög Eaneonv (16 räg ngös mv 1W avLoc Ö Neihos d- 
regyeı), tovro de 1ov “Hyaloıov To ioov Idevcucda Ev avın, 8ov 
utya Te xal dkıannynıötarov. 

100 Meta de zovrov xailleyov ob Iotes Ex Blßlov lmr Baoılkwrv 
T01Nx00lWy TE xub TOImxoVvIa ovvouare. Ev TOoaadınas dE yevejioı dv- 
Jownwv Öxıwxaldexa nv Alone 700v, ia dE yurn Emıyweoln, ob 
de arAoı üvdges Alyunuoı. 17 dE ywvaıxı ovvoua nv Yuc 2BaolAsvor 
10 neo ıp Bußviwrin, Nirwxgis‘ mv Eeyov Tumpkovoav ddeipen, 
10v Alyvnıos Paoıhevovra opEwv. ‚Anterewav, inoxıelvarıss di ovrw 
xelvn antdocav ınv Paosininv, Tovıw Tuwg£ovony 7oAA0vVG Alyı- 
rılmy doydeigas doim. romsaneunv yao wi olxıua meglunxss .Uno- 

"yasov xaıvovv 10 Aoyw, vom dE aAAc unyavacdas' xalkoacev dE wıv 
Alyvnılwv ToVg yalısıan merastlovg Tou Yovov ndse moAlouc Torıur, 
dowuutvoos dE EZmeivas 709 morauov di’ uvAwvog x0unToV ueyalov. 
Tavıng uEv negs Tooavıa Eleyov, nAy OT adııv mv, wg zovro REfg- 
yo010, biyas Es olxnua onodov nAEov, Oxwg atıuwWgniog yErnzar' 

401rwv dE aMwv BacılEwv ov yap EAeyov ovdeulav Eoywv AnödeEw, 
xor’ ovdEv eivaı Anumgornroc, mAnv Evog ou Eoyarov avıwv Molgsoc. 
zovrov de anodtkacIas uynuoovva zov Hyaloıov za ngog Bopnv ave- 
wov Tergaunero mgomiAnıe, Aluynv te ögv&as, zig 7 neglodos Oowyv 


$ 2. Äänsgyuevos, mooszeywoutvos $ 1. Andre verstehen den von 
Menes geschaffenen Arm und erklären Fowoaöuevos durch ausgebessert. 
— 6Eeı. Eogee? — EHelmosı. zu A, 32. 2. — Önfas den Damm durch- 
brochen habend. — zaraxkvoshven. gr. Bor. 50,6, 4. — ws yEyo- 
y£vas. gr. Spr. 55, 4, 9 — ROUTE. Spr. 57, 5, 3. — orsıvov schmaler 
Strich. (Lg) — iv @vrn, ın Meugı. 
C. 100. 77 Baßvkwvin der 4, 185,1 erwähnten — oöTw. Spr. 
56, 9, 2. (10, 3.) — T0VTY TIuwpeEovoav epanaleptisch, wie Aehnliches bei 
Her. oft. vgl. Register unter Epanalepsis. — xaıvovv habees einweihen 
Ilen, wie sonst (bei Spätern) zawilew. (Va.) — de dn? — nollovs 
g' ich an den relativen Satz. — ioriav für äouav Lh. vgl 5, 20, 2. T 
435, 1. wie stets iozin u. ‘lotin. — nınv örs mit Bezug auf das in T00RVIE 
liegende weiter nichts. (Lg) — evınv ui. zu 1, 24, 2. 
C 101. zwrv Baoıl&Ew» hängt von Epywr inddekv ab. zu roioı A, 24, 
2. Wir würden sagen: die übrigen Könige, denn von diesen berichten 
sie keine hergestellten Werke. Ueber anodstıs zum Proö. — xe- 
T’obdiveslvaı Aaungörnros seien aufkeinem Punkte, keiner Stufe 
von Glanz. gr. Spr, 47, 10, 3. — toü Hgpaiorov hängt von ngonila 
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toi oradloy voregov dnkucw, mupauldag ze dv auız olxodonicas, 
ı0y Tou ueryadeog Tegs Ouov avın 17 Aluyn 2nıuvnoouaı. Tovıov 
wer T00avra amodtkucdas, rwv de allwr ovdEvu ovdEr. 

HNogapsıyunevog W» 10VrouG zou Eni 10020904 yevopkvov Baoı-102 
Aloc, 10 ovvoua 19 ZEaworgig, Tovzov uyiumy Tosmoouas' zuv EAtyov 
ob bg£es nowrov ev 7060404 muxgoics ögumdkrın 2% Tod Agapßlov 
xoAnov 1005 noga ınv "Egvdonv Ialucsav xuroıwnulvoug xuractek- 
yeodas, 8; 0 nikovra mv ngoow inıxeodas is Julasoar oöxtu mAW- 
ınv uno Pouykwv. ‚Evdevrev dE wg Onlow anixero 86 Alyvımıov, xara 
zwv. igkwv nv yazıw Orgazınv mohhmv. Außodr nAavve dia ug Nmelgon, 
av E3v05 10 dunodwv KUTa0TgEPOlEVoG. 0180101 uev vuv auıkwv AA-2 
al1010% ‚veruygare xal dewas ylıyopkrocı TBEQI zig EAsvFeolng, 10U- 
70404 jEV „rmAag &vioın 3g Tag zwWgas dıa reappdwy Atyovous TO TE 
Ewviov ovvoua zul zig Targns xul wg dvramı 17 Ewvrod xarsorgk- 
waro oyeus' Ödılwv dE duayni xal eumerewg rug£haße Tag moAsg, 
1ov10s04 dE Erkygaye Ev 1704 ornA7oı zara Tavık xal 10104 drdgnloscy 
wwv EIrkwy yevoukroıcı zul dr .xal aldoia yuvaxos moo0eVeygagps, 
dnia Bovkopevog norkeıv wg Eincav avdaxıdes. ıovıa de mosEwrl03 
dıe&nse ımy nmeıgov, Es 0 Ex ung ‘Aalns Es ınv Bvgasmp dıoßag Tovg 
te Ixudog xareoırgk&ypuro zul Tovdg Ognıxzag. Es; zovsoug dE nos do- 
xteı xal mgoowıara dmıxtoga 6 Alyumuog oıgarog‘ Ev mir yag m 
zovswv won Yyalvoyras oradeicmı al ornAus, 10 de ngO0WwIegw Tov- 
zwy ouxerı. Evdeuzev dE Emorgkyag Onlow nie, xai Emelre dykvero End 
Dücı rorau, ovx Erw 10 Evdevrev argextwg elneiv elıe avıög 0 Pa- 
orAsvg Seoworgis Anodaounevos Tis Ewvrod Orgaumg Mogsov 000v di 
avTod xaıdAıme Ing Wong olxmrogus, zire 1WV Tiweg Orgauıwıdwy ım 
Acyy adıod AxIeoIEvreg megd Dücıw roTanor xzarkuewavy' yalvov-104 
ab. — oüdeva allw» will Schäfer z. Dem. III p. 177 als mehr ionisch mit 
einigen Hsn. 

C. 102 $ 1. nagaueißeo9as übergehen, so uneig. ist sonst nicht 
üblich. — Zeoworgss, Rhamses—-Miamen {Rhamses II) nach Lepsius in 
Humboldts Kosmos II S. 157. — rovrov. gr. Spr. 34, 5, 1. — is 6 anı- 
xce0dan Di. 55, 4, 3. vgl. 1, 202,2. — nlwrny schiffbar. Attisch rAoiuos. 
— garıy. zu 1, 60, k 

8 2. öreoich. Di 235, 7, 2. — örTeoıcı aAxiuoics tvstuyyave, of- 
yes Glxıuos Noav Tovrwy ois. &veruyyave vgl. 3, 22, 3. 4, 143. Spr. 57, 3, 7. 
— ylıyousvoscı negpi ras eifrig kämpfend für die, in diesem Sinne 
und dieser Construction ungewöhnlich. Va. verdächtigt das TER. — Toug 
70504 Ev. zu 2,26. — oryAas. Ueber sie Humboldts Kosmos II S. 406 f. Ein’ 
Kritik darüber verbleibe der Zukunft und heilsamer Skeptik. — xera zavra 
12:7) auf dieselbe Weise wie. Spr. 69, 28, 3. (32, 5.) vgl. 2, 104, 2. z« 
ts avı« xai ohne xarı will Bekker. _ EN poetisch. 

C. 108. &s Tourovs ngosWrara dies waren die entiegensten 
zu denen. (Lh.) Ueber za ‚SPr. 69, 28, 7. (32, 18.) Unten 4, 43, 38 nooow- 


ww, wie Eu. Andr. 922. — ro ngoowreeo. zu 1, 105, 1. — öcov din. 
Spr. 5, 13. (15, 1.) — zw» rıves. zu 1, 52, 1. 
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[2 "»_. x ’ y 8 
1a uiv yag 2övres ol KoAyos Alyumıos' voncas de Tg0TEgOV avzög 
7 Gxovcas üllwy Ayw. ws dE wor Ev gpoorıldı Eykvero, eigopm 
Gugoregovs, xab mürroy ob Koiyoı Zusuvkaro av Alyuılov 7) ob 
Alyinuos ıov Korywv' vonlkew d’ Eyacav ol Alyunuoı 175 ZeoW- 
orgsog orgaring elvas zous Koiyovs. avrös de elxaca vide zus 01 
neldyygo£s elcı zul ovAdzgures‘ za Touro wiv dc oddEv Arıxeı" elci 
yüo xob Eregoı Tosovroı GAAG Toıolde xai müAlov Öt moüvos army 
aydoWnwv Koiyos xal Alyamuoı za AlIones megstäuvorras An’ dg- 
3yns ra aldoia. Dotvixes dE zul Zugsos 05 &v ı7 Dlalaıcılvyn xal de- 
zo: omoloy&oucı ag’ Alyvnılmm ueuadnxtvaı, Zöugsos dE ob megi 
OzouWdorra za Hagstvios norauey xal Maxgwves ol zovroıcı d- 
bruyslioveg Eovıes ano Koilywy Yaoi rewori meundnxevas. 0UTOs yag 
eloı ob megsauvousvos AvIQWnav Mouros, xal ovroı Alyunılascı 
yalvoysaı moisüuvres- xara add. avıwv di Alyvrılmv xal Aldı0zuv 
ovx Eyw elneiv Öxdzegoı naga Twv Erkowr EEfuadov' Gopyalov yag 
d7 ı yalveraı Eov. ws d’ Emmsoyouevos Alyunım Ekuador, era 
yoı xal Tode zexungsov ylvercı“ Dowlxwv 0x0004 ı5 Biladı. Enıpl- 
oyovıoı, ovx&rı Alyunılovs wiukovras xzara a aldoia, Aid zöv Zm- 
ywoulvav 00 negstauvovos a aldola. an 

4105 Dege vor zal aAlo elnm negi rwv KoAywv ws Alyunıloıcı g05- 
pegkes zloh. Alvov yowvor oVol re za Alyumuoı Eoyüborsas xard 
zavza xal 7 Lon mü0ca zal 7 yAwoou Eupegis Zoıs aAnAoıcı. Alvor 
d2 10 uev Koryıxov un’ "Elinvwv. Zaugdovızov xerimaı, 10 merıoı 

1067’ Alyvmıov anınveumevov xalkersı Alyunuor. Tüg de OrnAuc 1dc 
lora xara Tas xWgas 6 Alyunıov Bacıkeig Zfoworgss, al ui» mAen- 
ve; ouxerı yalvorıos megıeovoa, Ev de ın MaAascılyn Ivoln auzog 
00809 2ovoag xal TO yocnpara ra slonuiva Eveorta xal yuraszdc al- 
dotu.: eioi dE xal negi Imrlnv dvo zunoı Ev nnergnoı Eyxexolappevor 
zoviov rov avdgog, ı7 Te Eu rüs Eyeoing 25 Düxaav Foyorıas xal 


C. 10 84. ride zu 4, 86, 2. vgl. 2, 134,2. — xal on, als ob 
ohne Weiteres folgen sollte xas örı uovvor. (Lh) — welayyooess. Di. 8 20 
unter ygws. schwärzlich, dunkelfarbig. (Bä.) — uev. der Ggs. steckt 
in dem durch ovder molivirten «Aka. (Lh.) — ds oüdEr avgxsı läuft auf 
nichts hinaus, beweist nichts. (Sch.) Ein ungew. Ausdruck. — ros- 
cideE erg. eixaon. (Lh.) — xai uallor. zu 2%, 43, 3. 

”" 82 Zoögsos oidv rn I, die Juden. — Alyvarioscı wie die A, 


von xar« zaöra« abhängig. Spr. 48, 11, 2. (13, 8.) — EInsusoyöueroı, 
die am Anfange des $ Genannten. (Bä) — öx0004 olne yag. zu Xen. 
An. 1. 9, 29. 


C. 105. vöür. gr. Spr. 69, 44. — os zum Beweise dass. — diln - 
A060», als ob ryv Con» — Eumegees eloi vorherginge. vgl. gr. Spr. 48, 183, 9, 
— Zepdovıxov. Zapdınvov La. 

C. 106 $ 1. res orykas. gr. Spr. 51, 10, 9. — foyovraı. gr. Spr. 
61, 4, 7. — öpso»v. Di. 40 u. öpaw. 
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ın 8x Zuodloy ds Zuvornv. Exartewdı dE ang Eyykykunıas, peya-2 
og nepmıng Onıdaung, 17 wer debın yegl Eywv alyunv, ı7 de agı- 
. oreg7 To&a; xal ımv allnv oxsunv wonvıwmg" xus yao Alyumılmv xai 
Aidrontda Eye’ Ex ds Toü wuou .ds zo» Eregov Wuov dia zWwv om- 
Ilwv yosupara ioa Alyunua dinxsı Eyxsxolauukva, Akyovıa trade’ 
“2y@ ımvde ımv zwWonv ww00s roicı duoicı dermoaum.” sous de 
xas-0x0F8v Eoıl, dvdavın wer od Önkoi, Eikgwds dE dedniwxe. zu 
ön xas wersklıego zwy Henoaukvov Me£uvovog slxova- eizalovol iv 
elvas, noAV ng aAnFelng Anrolslsıumevor. 

Tovıov dn 10v Alyumıov Ztoworgiv Oraywekorın xad avayovıa107 
nekloug aydgWmous zwv 2IVvEwy ıWv Tag woas xareoıgkyaro, EAsyov 
ob io£ss, änelıe Eykvero avaxonılöusvog &v Auyprnos 1704 IlmAovolnos, 
[zov] adsAyeo» Ewuros, ı@ Emrergewa Z£oworgsg vv Alyvmıov, Tovıov 
ni Eelyıa uvıov xulloarta xai 1005 WUL@ T0Vg Taldag egıvnj0as 
EEwYev ınv olximy ÜAn, negivajoavın de vnongnous. 70V dE wg mu- 
Jeiv Tovro, uvılxa ovußovAsveodus 15 yuvasıl' zul yüap dn xal ımv 
yuraiza uvıov apa aysotas’ ınv dE ol ovußovisvou zw» nuldwy, 
tovıwy EE, zoVG vo Emi ınv mvonv Exselvayıa yEpvoWonı TO xU0uE- 
vor, adrovc 0 En’ dxelvmv Enıßalvovras &xowleodus. TAUTA omas 
rov Ztoworew, xas dvo uiv zwr naldwv xaraxanjvas veomp TOH0UTg, 
zouG ds Aosmovc anoowänvas dua ro nurpl. 

Nooiyoug de 6-Zkoworgis 25 mv Alyunıov xal tioanevog. sor108 
adeiyeoy 10 uiv OmlAm 109 Zimyayero TWV Tag ywous xureorg£yearo, 
zovım meiv ads Eypnoaro' zouc ıE ob Aldoug ToVg Eni Tovrov Tov 
Baoslkos xomoIErrag 2; ou Hpalcıov 70 Igor, Eörzug werasei megs- 
unixeas, ovıos 10a» oi Eixvoavızs xal rag diwovuyas ag voy Eovcag 
!v Alyunıw nacas ovroı dvayxalousrvos Wgv0ooV, Emolsuv TE, OÜX 
Exovrısc, Alyunıov, 10 noiv &ovoov innaclunv xal amakevoufrny nü- 
car, dvds Tourwv. no yog Toviov Tod zoovov Alyunıos, Eovoag 
nedıas, TA0a üvınnos xal Avamakevrog yore’ alııas de Tovswy al 


$ 2%. Eixariomdı kommt wohl bei Attikern nicht vor. — n&unrrtys, nicht 
neyre, weil die Grösse nur bis in die fünfte Spithame sich erstreckte. (R. Ja- 
cobs.) — ons$auns hängt von ayno ab, wie sonst z B. aryng nevze nodwr 
(wv). Spr. 47, 6, 2. (8, 1.) — gepi haben hier, wie 4, 71, 2 alle Hsn. Doch 
ist bei Her. vielleicht überall xt005 U. SO W. zu schreiben. — osavrws glei- 
cher Gestalt, d.h: theils ägyptisch (eiyun»v), theils äthiopisch (z0&c). (Lh.) 
— dnloi, Sesostris. (Lg) — sa@ dy wesshalb eben, ön ov dedniwxe. 

C. 107. vor streich' ich (aus 2, 108, 4 entstanden ?) Di. 47, 9, 8 — 


Tovıoy, wie zovw 2, 108, 1. gr. Spr. 50, 5, 1. — Seivse. zu Xen. An. 7, 
6, 3. — olxinv van, wie 6, 80; üln» negiwesw 4, 164, 1; doppelte Con- 
struction wie bei nspıBalleogen. zu A, 163, 2. — TovVs do. zu 1, 18, 1. 


eavrovs, die Aeltern und die andern Kinder. — AaToi xai 77 untei Kr. 
,„ ©1088 4. wer. Dem entspricht de 2 109 A. (Lh.) — tw», over 
ws. — Tovs 18 ob. Di. 47, 9, 8. u. 48, 18, 
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dieigugss yıyovan, tovcns moAlai xal Tavsolovus ıg0n0u; Eyovaaı. 
xarerauve dE rovds eivexa z)y gWwagrp oüros 0 Pacılevg' 0004 rwv Ai- 
yumılov un int ı@ morape Exzmvro zog noAG AAN avaukoovs, od- 
701, OxWG ze anlor 0 n0TOW0G, onavlßorzes Udarwy nAarvzEgoioh e- 
xo£ovıo zoioı 0400, 8x ppearwr zesöpevon. zovsWv wev dn elvexa 

109%xarezundn 7 Alyuneos' xaraveinaı dE ınv yuonv Alyunılocı Eanacı 
Tovrov Eleyov zov Paoıkta, x)100v Toov Exaoıyp Tergdywyor ‚Adörza, 
xal Ü&nd T0VT0V TOG mg060dovs T0WN0Uu0su, ‚enıtabayıa ATOYOENV 
Enszeikeıv zo. Eviavıov. Ei ÖE TWvog ToU xANgOV 0 moranos Te nugE- 
Aoıro, &AIwv Av moöc avrov Zonmaıvs 10 yeyeynulvov' 6 dE Ameume 
zoüg Zmoxemyonkvous xal Ayapergjoovras 00@ !Au0owv 6 ywgog yE- 
yove, Öxwg ou Aoımou zurd Aoyov [Tis rerayuerns amopogpns] rei£o:. 
doxteı dE wor dvdevrer rewnerglm eügedeica &c ıny Elada 2naver- 
Heiv. [möRov HEv yao xal yvWuova xzal u duWdera wegen inc Nuk- 
ons nad Baßvlaviar inador os "Einres.] 

110 Baoıhsuc uEV dn ovrog mouvog Alyunısog AlIroning Noke, urn- 
noouva de &Alnero mgo ı00 Hyascızlov ardeıuvrag Asdhvous, duo pir 
zomxovra enykwv, Ewvrov 18 xal ınv yuvalxa, rovc de naldag Lorzac 
1002905 Elx00ı Anykwv Exaaroy. zwy dn © bgeds ou Hoyaloıov z00- 

vw ueıknera noAla Aageiov 1097 Ilfgonv ou negieide iorayıo Eungo- 
09: drdgidvın, pas ov ob nenorjodes Eoya old neo IeowWorg ı@ 
Alyınıla' Ztoworgıv av yao alla Te xaracıokıyaodas Even 00x 
Muoow Exelvov xal dn aul Ixudas, Aagslov di od dvvaodnyas Ixv- 
Jag Deiv‘ oix Wr Olxasov elvas Foravıı Eungoode mv Exslvov dva- 
Inudrwv un 00x vneoßahouenov T0i0s Egyowcı. Augeiov uEv vor AE- 





8 2. zeönovs. zu A, 189, 3. — ovros ist aus einer Hs. zugefügt. — 
«ayautovog mitten im Lande findet sich wohl nur hier. — niarvregoics 
etwas salzig. vgl. die Lex. Plut. Is. u. Os. 40, über Aegypten sprechend: 
nacms Anyai xai golara nivre — dAuvoov due xai nıxgov Eyovaom. (Va.) 
— nou«, attisch none. Jenes vertheidigt Lobeck Prolegg. p. 435. — 
yo£ousvos. Gpvonevos Va. nicht anstössig nach 2yg£ovro. zu 1, 68, 2. 

C. 109. anogyoon» Tribut. in diesem Sinne nicht attisch. (Va) — 
x«r& Aöyov nach Verhältniss des verkleinerten Ackers (Sch.) — zys 
zer. anogognseinen (den betreffenden Theil des angesetzten Tributs). 
(Sch.) Unstatthaft. Lh. erklärt: nach Massgabe des auferlegten Zin- 
ses eine so ermässigte Summe bezahlte wie es die Billigkeit verlangte, 
Vermuthen könnte man Ins t. anoßolns des festgestellten Verlustes. 
Doch sind die Worte wohl ein (falsches) Glossem. — ue», als ob folgen sollte: 
yanusrpinv dE nap’ Alyvaiiov. Doch ist die ganze Stelle wohl ein späterer 
Zusatz. Vgl. Saumaise z. Sol. 448 ss. 

C. 110. ovros allein ist Subject, Beoılsvs mit Movvos zu verbinden. Spr. 
61, 6. (7.) — "Hgaioryiov zu geben ist bedenklich. — nıytor. zu omı$auns 
2, 106, 2. — zw» hängt von Zungoo9s ab. (We.) — ov ob. zu 1, 109, ®. 
_ iordvas erg. aydgıavre; oder gorevas? (Sch.) — un od. zu gr. Spr. 
67, 12, 9. 
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yovos TEOG TavTa Oyryvann ro0u0dar" Seoworgsog de reievig-111 
vovrog Exdlkacdanı Eleyov ziv Baoılqlıv rov naide aurou Degwv, rov 
«nodkkaoIaı wer ovdeular orgarninv, 6 Gureveig Ivan dE ol TupAov ye- 
s£oIa dsa ToW0rde noNyao. TOV MOTaMOV xarehdOyz0g ueyıoıa dn 
zure En Oxıwaxaldexa miyeas, ws Umeo£ßale Tas dgovgas, Tveuuarog 
Zunsoövıog xumoring Ö norumög Eykvero‘ Tov dä Bacılka Akyovas ov- 
zov dracdaAln zonoduevov, Außovra alyunv Buhkeıy 8 ufoas zag dI- 
vas T0U T0TOWOV, Mera ÖE avıla xauovıa avrdv ToUg dpdaluovg 
wupAwmdnra. (fra mer In Erea elval uw TupAov, Evdexarg dE Ereis 
anıxtcda ob mayınsov Ex Bovioös nöh10g ws EEnxes TE ob Ö xoorog. 
cas Inning zal oraßikıya, ruvaızös vom viyduevog Todg OypFaluovug 
ntis TR0R 10V Ewuris avdga kouvov negulmxt, alwv avdgwr Lovaa 
GTEs005. al 109 TOWıng tig Ewvrov yuraıxög meiga0Ius, werd dE, 
cs oux av£ßlene, Enebns nactwv meıgaoFaı' avaßkkıyayra de. ovva- 
yaysiv ag yuvuixus ıWv Emusondn, TANv 1 TiS 70 OUgW virpdevog 
dr&ßiewye, Es ulay noAıv, 7 vor xarkeıas ’Eguden Pwiog' Es zavımv 
ovroAloavyın UnonEN0u na0ag 00V avın ın moi. TAS ÖE vıyanEvogz 
10 ovgm artßheye, zavımy di elye adrdg yuraixa. drasınara de 
dnogeywr ı7v nadıv ı0v Oydaluwv Alla re dva ra iga marıa 1a 
Moyıua Av&dnxs zul Tov ye Aoyov uarsora afıov Eorı Eyeıv,.2ds ou 
“Hitov 10 ioöv abıodEna 0 Inne foya, oßelovg duo AnHrous, 3 
Evöc 2orıa Exuregov Aldov, unxog wer Exaregov nyewrv Exaroy, eugos 
di 6xtw mıyiwr. 

Tovrov d3 dxdtkaodas 1iw BasıAntnv EAeyov Ordoa Meypfm,112 
19 zur Tıv 10» Eiinvav yAw0cay 0Vvou@ „Hqwita elvas"_Tou vor 
ıtuevog Eau dv Meiugı xaora xaA0v Te xul ev loxevaoutvor, ıoo “H- 
yasoelov TQöG Y0TOv üremov xehuEvor. egio1xEovos dE TO Teuevoc. 
1oör0 Dotvıxes Tvgsoı, xarkeımı de ö xWgos ovrog 6 Swvanas Tvotov 
orgaronedor. Eon dE Ev 1@ 1epkvei 10V Iqwr£og 00V TO xuAleras: 
Eins Agygodliıms' ovußdiona de zovro zo bgov elvas Eins 175 
Tuvdagew, xai ov Aöyov axnxowWc Ws duumen "EiAkyn ago Mgwieı 
xat On zul öw Eelvns Aggodtıns inwvuuov Eos’ oda ydo ülra ’A- 





c. 111 84. ovveresydnvaı. zu 1, 19. — ueyıore. usyiomv wäre 
das regelmässige. Spr. 57, 5, 1. Meyala nveiv u. &. Di. 57, 5, 4 wird kaum 
genügen die La. zu vertheidigen. — zuuarins, poetisch. — eracsakin, 
ein dialekfisches Wort, wie auch das öfter bei Her. vorkommende Adj. «ra- 
o9alos. zu Arr. An. 6, 27, 4. — ToVs oysakuoös. Spr. &6, 2. (4.) " 

8 2. xus Tor. zu 1,86, 23E. — neıgacdes, Is 8 drapkäyun“ avapı. — 
niny 7, unaltisch, wie ££0 n 2, 8,2% u, gweis n. Di. 69, 31,2. — rs (taummw) NS. 

8 8. radınv di_zu 1, 171, h.— zei tod und eins das. — roö 
ya —. zu 4, 16, 1. 

C. 118. Tourov von diesem, ‚ohne relevmoayros auch 2, 421, 1. — 
Too = zu 4, 110, 9. — Apeodisns erg. isoov, — ovußdikouaı,. zu 
1,682 — !orı, zo Jepov. (Sch.) s 
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413pgodtıns iga 2orı oüudunwg Eelvns Enıxalkeru. Eieyov dE nos os 
Tokes Torogkovrs za negi 'Elkunv rer£odan wde‘ AhtEardgov dgman 
oavıa ‘EAkynv && Indorns amonAksıv Es my Ewvroü‘ zul uw, wg - 
y&vero dv 10 Alyulo, EEworas avenos Exßallovos Es 10 Alyumuov 
nehayog, Evdeürev dE (od yagp ürleı a nvevuara) ammvisın ds Al- 
yumıov al Alyvmıov &5 10 viv Kovwßıxoy xaltvuerov Croua Tov 
Nelrov xai Es Tagıyelas. nv dE Eml arg Nıovog, 70 xal vor Tom, 
“HooxAkos igev, Es 10 Tv xurapuywv olxkıns Örem rdoenuv Enıßa- 
Intas orlyuaro igi, Ewviov didods 1m He, ous FEson Tovrv dya- 

20901. 6 vonos ovrog diazelksı Ewv önolog ulygı dusd ıO An’ aeyis- 
zov av dn AdsEavdoov Amıcıkaraı Hegunovres, muFonueros TOY TrepL 
16 boov Eyovın vonov, IxEras DE ILoweroı Tob HEe0U xurmyogsov Tov 
"Ahz£uvdgov, PovAoueros Blanıew uvıov, nayıa Aoyov Eönyevmevo, 
wg elye megi ımv "EAbenv ze xal ıyv &5 Merliewv adızlar. xarnyogeov 
de Tavıa neös TE TOVG bpfug-. xub 709 TOU GTOUATOG T0Vr0ov YVAaxor, 
19 ovvoua 79 Ownic. 

4114  Axovoa; de rovıwv 6 ; Guns meumen ınv raylornv ig M£ypw 
rao& IMgwiea ayyeilıv 'Ayovoov rads. “"neeı Eeivog yEvos mir Tev- 
x006, Eoyov de avooıov Ev ın EAAadı 2Eegyaoukrog' $elrov yap Tov 
Ewvrov 2Eamaıjoag my yuvaixa adıjv 1E Tavımv aywv Axeı za 0AAc 
xagra zorinaro,. um avk&uwv &c riv tauınv anweiydels. xöTegu Isa 
Tovıov Eupev daweo eunikeıy N ansAwueda Ta Eywv NIE ; dvu- 
neumeı mgös tauza 6 Iowreug Ayorza zade. “ aydea Tovrov, O0tıg 
xor£ 2orı, avooıa Eoyaou£vov Eeivov 109 Ewvrov ovAlaßovreg Anaysıe 

115n0ag’ 2ut, Iva eidEw 6 u xore xal Akkaı. axovoos de ravıa 06 Ow- 
vis ovAlaußavsı 10» "AltEardgov zu Tag v£&ug avıov xurloyeı, era 
de, avrov TE 1ovrov avnyaye 8: Mäuyır xal ımv 'EAkıyy ıe ai 10 
xenuuro, ng0g Ö£, xal Tovg ixkras. ovaxomod&rrwv de navımv, &- 
owra 109 ’AAtEardgov 0 Igwrevg ıls ein xal 06x09 nAkoı. 6 dE ob 
xal 10 yEvog xareleke Xu ıng nargng eine Tovvoun, xal di xab 10V 
nı00ov amnyijoaro Öxodev ni£oı. era de 0 Ilgwrsög zioWra avıov 


C. 113 gs A. 2Eworai verkchlägende; poetisch. _ ‚Es zo gehört zu 
xatayuyav. gr. Spr. 51, 9, 3. vgl. 1, 170, 4. — örew. öreva» Bekker. Doch 
lässt sich auch beim Da. erklären: ein Sclave wessen Sclave immer er 
ist; über dos für öonsovv gr. Spr. 51, 15, 1. vgl. Plat. Hipp. 282, d und 
Schäfer z. Phal. p. 75, Ueber dovAöos un gr. Spr. 48, 13, 6. Doch ist die 
dort angeführte Stelle nicht ganz gleich. — ?nıßalnras sich hat auf- 
drücken lassen. 

$ 2. navıa Aoyor. zu A, 2. 


C. 11%. £@uev. Spa 54, 2, 3. — acıvea. zu 1, 105,1. — anelo- 
usIa für ayeldusde Schäfer. — anayere. Gvayere Bekker. — sideo für 
&idw Br. vgl. 3, 140, 2. Di. 31, 1,4. — ö ri xai. gr. Spr. 69, 32, 16. — 
xors landem. — Leyaousvor für foyaauevos Kr. | 


G. 115 $ 1. ndree, poetisch für nergis. 
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6x0de» ınv 'Eitınv Außoı‘ nAavmpevov dE Tov Akskavdgov Ev 108 
Acyw xas ou Akyovıog zıv aAmdelnr, NAeyyov ob yavousvos Ixkıas, 2- 
Enyevuevos muvıa Aoyov rov adıznuarog. tEAos de dn Oops Aoyov zovde 
dxpalveı 0 IAgwreug, Akym öu “yW el un neod noAlou Ayevunv 
undeva Eslvwv xıslveıw, 0005 vw’ dıduwv jdn amoAaupIEvseg NAHov 
5 xwonv zınv Eunv, EyW ov 08 vunig ou Eilnvog dusadunv, ög, @ 
xaxıote dvdowv, Kewimv Tuywv Egyov AvocıwWıazov &gyd0ao' Tugd Tov 
oswvrou Eelvov my yuraiza mid. zul Mala TaUTE 705 00% NoXeoE,s 
AA” Avanızygwoas uvıny olyeus Eywv Exxikıyas. xal ovdE Tavıa 104 
Luouva] noxsoe, ua xal 10 olxla zov Kelvov xegalcag Nxeig. vür 
wv Enesıdn weoi moAlou iyıuas mn Ezivoxıovksv, yuralza mer Tavınv 
xal Ta yormara 00 704 ng0j0w AnaysoIas, AL” avıa EywW ıo "ElAnrs 
Estvo .yulakw, ds 6 Gy avıög 2AIwr dxsivos anayaytoduı 2IEN' 
avıovy ÖE 08 xal 1085 0005 OvumAoovs zgwv Nmegkwv T00aYogEUW Ex 
z7s Euns yis 25 aldıy zıva uerogulleoda, ei dE un, are nolsulovg 
zregsepecdar.” | 

EAkvns uiv TaUınv amıkıvy naga Igwrea EAsyov ol iokeg yerk-116 
dar“ doxtes dE or zul "Oungos ı0v Aöyov ovrov nudlodas‘ ad- 
2” ou yag Öpolws Es ımv Emonosiyv EUngEenN: nv TO Erkom ım TE 
yonoaro, [2; ö] uerjxe adıov, dnAwoas wg zal rovzov Enloraso zöv 
Aoyov.. dnAov di, xara nagemoinoe Ev ’IMadı (xai ovdaun aA G- 
venodioe Ewvror) wAdynv ımv AAtkavdgov, ws amıveigdn aywy "EI- 
vnv 5 1e dn air nAulouevog xal wc &g Zıdwva züs Dowlans ant- 
x810. Erumlurnos de avıov Ev Aiommdsog Agsoreln‘ Akysı de 1a £-3 
728 GUTW 





2. nlaevacdaı Sich verirren. — anokAaupYEivres von der 
Fahrt abgehalten. zu Thuk. 6, 22, 2. — örs. gr. Spr. 65, 1,2. — !yo. 
Epanalepsis. Kr. zu Xen. An. %, 3, 95. 6, 4, 15. — ös &oyaoao. Spr. 63, 
4, 3. — neo. Ueber das Asyndeton gr. Spr. 59, 1, 8. 

8 3. walke. zu A, 134, 2. — dvanrsgovv leidenschaftlich auf- 
regen, so, auch bei Atlikern. — uoör« als ob Znoinses (ohne zos) folgen 
sollte, wenn es nicht zu streichen ist. — ueroguilecdas. Spr. 55, 3, 7. 
(13.) — re. Di. 56, 12, 1. — negieypecdau Ebenso zwei verschieden- 
artige Infinitive bei noosinor Thuk. 1, 26, 3. 

C. 116 $ 1. ravrnv, ohne zuw, aus «urn &yevero anf eine Ankunft 
der Helena erfolgte in dieser Art. gr. Spr. 61, 7, A. Doch ist viel- 
leicht mit Va zeurm» av zu lesen. — Es ö streicht Struve, da es bei Her. 
nie wesswegen bedeute; «Al& gehört dann zu wernxe. zu A, 14, 3. — ro 
öreo.o hängt von öuoiws ab. zu 4, 52. — xard, xada aus der Art und 
Weise wie. (Lh.) Die Stelle ist wahrscheinlich verfälscht, doch missfällt was 
für zart ydo vorgeschlagen wird, von Reiske xagra yag; von Schäfer xar« 
z«@; minder was Reiz. will xazaneeg. — nagenoinos für yag Enoinos Bekker: 
dichtete abweichend von der sonstigen Erzählung. — avenodıoe Ewv- 
ro» widerruft, widerspricht. sich. (Va.) Sonst so nicht nachweislich. 
— ri Ally. zu 1, 4, 1. — Ös dnixero. ünıxouevos würde man erwarten. 


zu A, 19.- 
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&vF Zoay ol wen.oı naumolxıloı, Eoya yvraswr 
Sıdoviwv, rag avıog Adtkuvdgog Ieosidiis 
nyays Zıdovinder, Enınlac eupfo movzov, 
ımv 6dov nv "EAkynv neo Ayiyayev sunartgeiar. 
Zmıukpynra dE zul dv ’Odvooeln Ev Tosclde Toicı Eneos 
roia Asös Ivyaıng Eye pyaplıaxa untoevra, 
&o9la, ra 05 HoAvduuva nogev Owrog Taganostıg 
Alyvaılm, 7 nAstora pEgeı Leldwgos KpovE“ | 
Yyapnaxo, noAia ur 29a uensyulva, morAa dE Avyou. 
3x03 ade Ersga 7005 TnAfuayov Mev&ilsws Akysı“ 
Alyunıo w Er devpo Jeol ueuawza vecodaı 
£oyo», Einst ov oyır Egeka Teinkooug Euaroußas. 
dv Tovroscı roicı Enecı InAot Orte Anloraro mv ds Alyumıov Alekar- 
dgov nAcımv‘ Öpovgkss yag % Zveln Alyimıo, ob dE Dolvines, Twrv 
1172orı 5 Zidwv, & 17 Zugln olxtovos. xard ravra dE 1a Enea |[xaö 

‚ z0de 10 ywolov] 00x jxıora aAı& uudıoıa IHAov Or ovx "Ouigov ra 
Kumgıa Enea Eorı aA” GAAov ıyvög. dv uiv yap roicı Kunolomwı el- 
onras Ws rostalog. dx Zmapıng AAEavdoog anlxero Es To "IArovy üyuy 
zyv 'Eikınyy, evadı Te nveuporı yonodmevog xal Falcon Asln“ Er de 
Msadı Akysı wg EnloLeıo üywry auuımv. 

118  "Oungos u&r vor xal za Kung Errea zagkın‘ eigonivov dE 
‚ev rodg Igfas El uaraıov Adyov Akyovor ol "Eines za mei "Toy 
yev&odoı 7 00, Epacuv mpög ravıa trade, boroplncı Yasvos eldEvas 
op’ avrov Mevilsw' EAIeiv wev yag merk mv 'EAkvns agnayıv & 
mv Tevxolda yov "Eidyvwv orgaumv molAv, PBontevoav Meviico, 
xBaouv dE Es yijv xal Idovdeicor ımv organ meunew Es 10 "TAov 
gayykAovs, 00V ÖE oyı llvaı xai avıov Mevklswv‘ Tovg d’ Enehte dc- 

‚ AdEiv 85 10 Teiyog, anmosıksıv Eikınv 18 zo) ra yonnara 1a ob olyero 
xAtyag "AltEovdgog, ıwv ıe Adıznuarwv Ilxas alıkev' zovg de Tev- 
x0005 109 aviov Adyov Alysıy TOTE xal Weremera, x0l ÖOmvuvzag xal 








$ 2. Jıoundovs agıoısia heisst sonst die fünfte Rhapsodie der 
Ilias; doch mag man zu Her. Zeit auch die sechste dazu gerechnet haben. 
(Sch.) Vgl. Wolf Prolegg. p. CVIU. — oörw. 1. L, 289 ff. — Enınlas. Di. 
unter nlww. — Odvoosin d, 227. (St.) 

$ 3. zade. d, 351. „Uneingedenk der Erzählung y, 288 ff. meinte Her. 
Nenelaos. sei absichtlich nach Aegypten geschifft.” Nitzsch zur Od. d, 227. (Bä.) 

C. 117. xai ode To Xwoio» verdächtigt Va., da xwoiov bei Frühern 
Schriftstellern so nicht vorkomme. — 00x 5. alla u. zu 2, 43. — dnylorv 
für dyAos Va. — ra Kungıa besangen den troischen Krieg vom Anfang an 
bis zum Zorn des Achilleus, so genannt weil die Kypris oder Aphrodite den 
Krieg veranlasst hatte oder weil sie von einem Kyprier (Stasinos) gedichtet 
waren. (Bä.) -— sdanys, poetisch. | 
„. 9% 118 841. yeviodau sollte fehlen. Vor schwebte of "Ellnves & negi 
Hıov Atyovor yevkodaı; doch gestatten die Worte diese Erklärung eig. nicht. 

2. x Ouvuvras xal Avwuori. gr. Spr. 59, 2, 3. — avwmori 
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avwuort, un wer Eyeov 'Eikvv umde 1a Zmıxoleuusva yonuara, di- 
2 zlvoi adıa narıa dv Alyimın, zul ovx &r dixalws avrol Öfxas 
untyew vwv TMowrevs 6 Alyunmos Baoılevs Eyeı. ol dE Eiinres x0- 
raysAäcdas doxkovıss um’ avıwv ovıw dn EnoAsogxeov, Es 6 Ekeidorv' 
&lovcı de 10 zeiyos wg 00x Eyalvero 1) Eikyn, dla Töv avıov Aoyov 
70 noorkow Emurduvorro, ovr@ dN mıoTevoarses 1m AdyW To nOWIW 
ob "EAlmveg udıoy Mivklswv anoortAlovos naga Igwıea. anızons-119 
vog dE ö Mevilews Es ıny Alyunıor xai dvanıWoas 2; zyv Miupw 
elmas ıyv MAnIelnv Tuy monyuarwv zu Esıvluy Nvamoe ueyaiwy za) 
Zitvpw anadka xuxwy antlaße, noös dE, zul 1a Ewvrod yonuara 
raryıa. ruyuy ulvıoı zovıwr Eykvsıo Mevilsws ayno adınog Es Ai- 
yumılovs‘ ünonAkeıv yüg wounnevor uvıovy Toyo» amloıaı' Inudn de 
zovso Ent moAAoy zo100r0 19, Enızeyväros monyua 00x 00109 Außwva 
yag dvo nude ardewr Emiywoluv Evropa-opea Enolmos. era d£, 
“sg Emasarog Eyisero zovro Egyaoukvos, miondels ıe xul diWmxöuevog 
olyero Yevywy 1706 vıvol Emi Außuns. z0 Evdeviev dE Oxov drgdmero, 
ouxers edyov elneiv Alyunıos' zourwr dE 1a ur boroplncı Eyacav E- 
nlotaodaı, ra de rag’ Ewvroicı yeromeva ürgexkwg Ensorapevos Ayeıv. 
Tavıa ur Alyunılwy ob iokss Eeyov' EyW di ı@ Adyw 19120 
zregi EAkyng Aeyderıı xal avıog ngoosldeum, ade EniAeyopevog'‘ el 
nv Eikın & lo, anododnvas üy uvınv 20104 "EAAnoı NT0s Exdrzog 
ye 7 @xorıog "AAsEdvdgov. 0U yap dm odım ye poewoßkaßns 6 
Dolawos odde ol &AAoı ob ng00NxovIEeS WEB ,. Wort 10101 Oyerkpoıaı 
GWuaoı xal roloı ıEav010ı xal ın noAı xıvduveveıw EBoviorzo, Oxws 
Aktkavdoos "Eikyn Ovvoxin. ei dE 70 zul Ev zoics mOWTOHs 100-2 
»001 zavza Eylvwoxov, Emei moAdos.uiv zwv alAwy. Towwv, Öxore 
Gupployoser zoicı "EAAnoı, dnwAhurıo, avıov de Ilgıawov oux For 


findet sich wohl nur hier, jedenfalls nicht bei Atlikern. — ue». (St.) Di. 69, 
44,4. — ra Enıxalsvusva die angeschuldigten, mit Beschuldigung 
zurückgeforderten. (Sch.) — rw» für & Struve. — xaruyslac9as. Spr. 
52, 4,1. 

C. 119 $ 3. nvrnoe. zu 1, 114, 2. — anadia xaxwy. gr. Spr. 47, 
236, 10. — ankoscı, wie zlos. Kr. zu Xen. An, 5, 9, 33. 

8 2. Zvroua opayıa, unattisch. vgl. die Lex. — Endsozos bei Her. 
öfter, nicht bei Altikern. — 2y&vero. vgl. 8, 63, 4 u. zu Thuk. 3, 30, 1: 
Zuoi doxss nlsiv noiv Exenvorovs yevtodon. — € oyaouevos. Di. 56, 4, 3. vgl. 
3, 15, 2. 6, 74. 8, 128, 2. — öxov. 6x0? was freilich bei Her. sich wohl 
sonst nicht findet. vgl. gr. Spr. 25, 10, 7. u. D. 66, 3, 2. 

- C. 126 $ 1. Enıleyousvogs. zu A, 78, 1. — Gxw», noch 4, 120, 2. 
164,2, wag'’ ich nicht in @&xw» zu ändern, — goseroßlaßns geistbethört, 
selten, zuerst bei Eupolis. — roicı owuacı mit den Personen, sie aufs 
Spiel setzend. zu Thuk. 2, 65, %. 

83. d& ros aber wirklich. zu Xen. An. 8, 4, 37, — nei gehört 
schon zum Nachsatze: somein’ich (irouus) dass, alsu. so w. — odxTars 
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öte od dvo 7 zesis 7 zus Er mAslovg ıWv naldwr muyns Yıromlrıs 
antdyn0xov, el xon Tı 10104 Enono10ics zgswuevor Afysır, Tovimv ÖE 
Tomwvrwv. ouaßaıyorımv Ey iv Eimouaı, ei xal wvıög Ilglanosg ovr- 
olxee 'E)Evy, anodouvas &v avınv 1oios "Ayawoios, weAkovıe ye.dn 
8;wv TTapEOVTWwv xaxımv AmaAdAayncsodar. 00 mer ovde 7 Baasdnen &% 
Ahtbavdgov rregımıs, wore y£oovros Ilgsamov eüvrog Im Exelvgp 1a 
zonynara eva, AM "Exwg xab ngeoßvregog xal Ayo Exelvov näl- 
2ov 2wv EusAle adınv ‚Agsauov ANOIARVOYFOG nagalduyeodas, ı0, 
od mooonxe adırlovu zo adeAyew Enırgkmew, xul Taüra WEraAwy x0- 
xy di’ avıov ouußasorıwv Idln ıEe adım xal 10ics aAAoıcı ma0cı Taw- 
ol. aA 00 yao elyov. "EAkvnv dmodovvas, ovde Akyoraı adıoioı TV 
arndelnv Entorevov ob "Elinves, ws wir dyW yrayıy Anopalropas, 
tov dasuovlov napaoxevalorıog Örws TavwAsdeln AnoAöuevos xuru- 
yarig. TouTo Toics AYFEWNO0 Nosmowor, wg TWv eyaim» adızıpü- 
ıwv ueyalcı eloi xal al uuwelas naga üv Fewv. xal avıa [ne 
ın &uos doxte elgnras. 
121 ‚Howrkog de dndtkaodas Tav Paos.alıy "Paupivsrov eyes ; is 
uynuoovva SAlnero xal nomUhas 16 ng05 Eonkony Tergaupeva Tou 
 Hyauıotelov, üvılovs de ıw» noonvAalwv Eormos Ardgıavras duo, 2or- 
zas 16 ulyados uevıs xal 8lxocı nnykwv, ıwv Alyunuos 109 Mer 7005 
Bogio Eorewra xaAkovos 98005, 10» de np0G vorov zeüva' za 109 
uerV xarfovos FEgos, Tovrov EV mgoozuv£oval TE xab EU noslovos, T0V 
208 zenva xaAsuuevov Ta Eumakıy zovrwv Egdovoı. nAourov de Tov- 
zm ı@ BacıAkı yerkodas dgyvoov ueyuv, 10V oVdEra ww voregow Enı- 
roap£rıwv Bacılkwv duvaodas vunegßarfoIn ovd’ Eyyüs EAIeiv. Pov- 
Adusvov dE avıov Ev aoyaleln Ta zonuura Inoovelleıw olxodoutfsodas 
ofnua AlYıvov, rov zWv rolywv Eva dc 10 EEw w£oos ing olxing Eyeıv- 
10v de Zoyalousvov Emißovisvovra tode unyavaoduı' wv Aldwv ma 
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öte od jedes Mal. Spr. 61, 4, 8. (8, 5.) Di. 61, 4, 4. — nAsiovs, auch 2, 
. 10. vgl. zu 1,167,1, — xoswusvo»v etwas gebend auf. vgl. 3, 1233, 
.— heysv erg. va man. Spr. 55, 3, 1.— de, Epanalepsis des de im Anf. 
1 $ (u. Torovruv svußdvzuy) fasst das "nach ensi Folgende zusammen. — d&- 
nodovvaı av= anedwrev av. Spr. 54, 6, 4. (6.) 

5 3. ev. Di. 69, 64, I. — neginee. zu A, 130, 3. — Enırgenen 
erg. adırsiv. zu Thuk. 4, 1, 1. — naoı. gr. Spr. 50, 411, 20. — dA’ 00V 
yag eiyov doch es verhielt sich anders:.sie konnten nämlich nicht. 

C. 121 $ A. Mowrios vom P. zu A, 11%, A. — 98005, wohl weil er 
nach Süden schaute. (Sch.) — rovuror ut». zu 2, 26. — To Eunakır, To 
!vayıia zu 2, 19, 3, über &gdew mit zwei Ac. Di. 46, 13. 

82. Inıroagivıwr, Enıysvoutvan. vgl. 4, 123, 4 u, 4, 3, 1. (Sch.) — 
oixodoustsoda:. Spr. 52, 11,1. — oixnua Kammer. (Lg.) — 176 olkins 
seines Pallastes. (Bü) — Eyeıv. zu 1, 180, 2. — !oyalousvov, oi- 
xodouor 8 2. (Bä.) — nagRoxevdoaodaı. gr. Spr. 57, 10, 8. vgl. $ 8- 
— #Eaıperov, EEaıpkormor gr. SpE: 22, 5, 7 u. Lobeck Prolegg. 478. — 
eivaı. Di, 85, 3, 2. 
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000xevacaodar Eva ZEasgerov elvas dx zov Tolyov Ömdlws zul uro 
dvo ardguw xal un’ Eros. ws de Enerellodn 10 olxıua, 109 uw Pa-3 
oıAfa Incavgloas a yonuara Ev avı@, xgovov dE meguovsog 10V ol- 
xodönor regt zeAsvrnv rov Plov dovrıa avaxallsaodaı zovg nuidus 
(eivas yag avıd duo), rovıoıcı dE annyyoagsaı ws Exslvmv nooog£- 
wrv, Oxws Plov AyForov Eywos, Teyraoaızo olxodoufwy 109 Insavooy 
zov Bacıkkos' oapkwg d’ avroicı mavın LEnynodwevoy ıa megi any 
?Eulgeoıy zov AlFov dovvas Ta nerga avıou, Afyorıa wg Tavıa dia- 
guiaocorres zanlas zwv Buoılkog yonnarwv Eoovıaı. xas 10V wir re-4 
Asurjoms zöv Plov, tous dE naidag avrov oux Es maxgnv Egyov Ers- 
ou, Eneidorıac di Emi ra BucsAnıa vuxıog za zöv Aldor ini ı@ 
olzodopnuarı arevpovıas Ömdlwg meraysıpgloacdeı za ıWwv yonnadrwv 
no LEevelxacdaı. wg de zuyeiv ı0v Baoılka dvolkarıs TO olınua, 
Juvyudoas Idövıa zwv yonuarwv xoraded zu Ayyıa, oux Eysıv de Ör- 
ma mars TWy TE Onnavıygwv dovrwv OWWy xal ToU olxnuazog 
xerlnıuevov. ws dE adım xad dis zus eis Avolkarıtı ale Aacowb 
yalveoIas Ta yonmara (tous yag alnıng oüx avıkvas xeguilovzag), 
n0700l mov ıade' noyos ngoorakaı Eoyacacdas xal ravıag Trepi Ta 
äyyrıa dv- Toicı Ta yonuura dvnv aroaı. Twv dE Ywaw» Wong dv 
iu ngö Tov yoovm EiAFovımv xal Eodurzog Tod Erkgov adıwr, Ene 
”006 10 ayyog nooojAde, Img ı7 nayn Evkyeoduı. Ws dt yvwvuss 
avıov dv olm xaxc nv, IHwg xalkeıy 10» ddsApeov zul dnkoiv adıd 
u nageovın xal xehevsıw ınv rayloııy Zoduyra dnoramkev adrou my 
0Amv, 0xWG un aurög OyFeig zul yywguodeis ög ein .mgo0amoAfcsı 
xl Ixeiyvov. 19 de dosas EU Akysıy xal moınoal www nEoHEvTa Tavra 
20 zarapmocarıa ı0v Alday anıkvas En’ olxov, gYEgovsa my xeyainv 
u adeApsoi. ws dE Nukon Eykvero, Zoehdorıa 10» Pacılka Es TO 
olxıua dxmeniangdas ögkorıa 10 owua 100 Ywgög Ev ın nayn üvev 
m xegaAns dpv, TO dE olxnum ücıwis ul ovıe Eoodov ovze Exdvoıw 
ovdeulay Eyov. Gmogsvusvov dE uw TOde Tosmoas’ TOU YPWOOS 1097 
very xaza 100 Telycog xoTaxgeuuons, YuAaxovs de AVIOV xaracın- 
Cuyıa Evıellaodaf 0y9ı 109 av Tdwyrns amoxAavgavıa N KaTOıxTad- 
hevoy auAlaßorzag aysıy 7005 Ewvrov. avangsuautvov dE Tov vi- 





$3. os in welcher Weise. — ngoog&w». zu 1, 120, 4. — Ta 
Berge der Plu., weil er auch die Masse gab von der Entfernung des Steines 
von der Ecke und von dem Fundament. (Sch.) 


84. od 25 u. gr. Spr. 43, 3, 9. vgl. 5,108. — Eoyov'iyecdnı das 


Werk eifrig angreifen. zu Thuk. A, 49, 6. — Enaıtıäaraı ist der Conjun- 
eliv, Spr. 54, 7, 1. vgl. unten $ 8. — xexinsuev ov für xexleıuevov Br. 
85. xzaö dis. Plat. Phäd. 62, d: xas dis xei reis nivsw. — avılvas 


mit dem Particip auch 3, 109, 4. 4, 125, A. (Sch.) gr. Spr. 56, B, 2. 
‚86. ös ein. gr. Spr. u. Di. 61, 6, 2. (4.) — ngosanoläiceı. ngosano- 
kt? Di. 40 unter öllvwu. Einige Hsn. rrgosanol&on. 
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xvog nv unıega dewws yEgeıy, Adyovg dE gOS TOv Tregieovra aide 
worsuneon 00074007 Wr Örem 00mm duvaraı ungavacdas Öxwg 
76 0Wua Tod ddehpeod xorahögag xopsel‘ ei de Tovımr anekdon, 
diansultew adımy oc 8.I000u mgög Tov PaoıAda unvöces avıor &govIa 
87a yonuora. ws de zalemais ELuußuvero N UNTNO Tov TegIEOVTOG 
nadog zul noAA& noög avınv Alyav 00x Eneide, dmmeyyioastas Tor- 
ade nv‘ Ovovs xaracnevuoduevov xal M0xo0Vs nAncayıra olvov !m- 
Yeivaı En ıwv Ovwv xal Eneıra Elavveıy avrous’ Ws dE xard TOscg 
guvARocovıag 7v 109 xogeuauerov rinvv, LnI0nacuvıa TWr doxwr dvo 
7 geig nodewvus avrov Avsıy anaukvous‘ Ws de Eogse 6 olvog, mv 
xepaiiy uw xömıe090s ueyaia Powvıo Ws oüx Eyorıa TQ0G Ox0Tov 
I9ruWv Oywy meWToy TgummTaı. Tovg de Yuluxous wc Ideiv moAuv bkovra 
ıöv olvov, ouvıo£yeiw 26 viv 0döy Ayyııa Eyovıag xal 10V Exxeyuuitvor 
olvor ouyaoullew Ev xEodei mosswvukvoug' or dE Iruhosdogkeodus 7001 
doynr ng00noLEUuEroV, nagauvdeuufrov dE auToy ıWv yvAuzmy Yod- 
120) mnvveodu mgoonorecdar xal Unleosas vis doyns, Tehog de dis- 
101doaı adıdr zoög Dvoug 8x 75 Odov zul nuraonevalır. wc de Ad- 
yovg re mAelous EyrlveoIaı xal va ab oxwipal mv xal Es yllwıa 
ngooyay&odaı, Emidouvos avıoicı zwv doxuWv Era‘ rovg dE avzoR, 
woneg elyor, zaraxiıdevıag nlveıv diavokeodas zul Exeivoy nagalan- 
Baveır xab xeAsvew mer Ewvrov pelvarın oupnlvew‘ zöv di mu0dn- 
val re dN xal xurajueTyan. ws dE uw wagd am» 700: giAopgdvms 
NonaLovro, Znıdovvas avroics zul GAAov zwv aoxwv" diawiA&ı dE zw 
TOTD xonoaukvovg ToUg YuAuxovs vmegusdvodnvas zul x0amIEyrag 
11070 Tod Umvov avıov Evda eg Emivov xaraxoıundmvar: Töv dE, wg 
7000W NY Tig vuxXıög, 70 ze Owum zov adeApeov xarulvcas xal Ty 
yuhdzwr Ent Aöum niyıwv Evonoos vas dekıas magnldas, Emdkvra d} 
ov virvv End Todc övous amelovvew En’ olxov, inıeikoavyıa 7a kunroi 
1a moooraydEevın. ıov dE Baoılka, ws adıd Annyy&idm Too Pagos 


8 7. xogsei, damit sie ihn bestatten können. (Bä.) 

5 8. !laußavsıo zusetzte. (Sch.) — nasdös. Spr. 47, 14. “) _ 
xara gegenüber. zu A, 76, KL _ tör xp. vexuy, gr. SP. 50, 10,2. — 
nodswv Zipfel, Zapfen, Ö Tod G0XoV IgOEYE Schol. Eur. Med. 679. 
(We.) — anauntvovs die herunter hingen. (Lg) — usyaka. gr. Spr. 
46, 5, 6. 

8 9. noAd». Spr. 87,8, 1.— Ev x£gdein. zum Gewinn sich ma- 
chend, baltend. zu 1, 118, — veynv: öeyileodas gewöhnlich. Spr. 55, 8, 
8. (16.) — riss doyns. zu 1,156. — zaracxevaleıv Alles wieder in Ord- 
nung bringen. (Lg.) 

5 10. ngoayayscdau Spr. 52, 8, 3. (4.) — Enıdovyas noch dazu 
geben. Spr. 68, 42 (46), 17. — BEE de ae zu 1, 24,8. — dy ironisirt 
das naodnvar. — naod. ‚Spr. 68, 82 (36), 2 

$ 11. ng00w vuxros, sonst ae zuy vuxrwv. gr. Spr. 47, 10, 4. — 
ini, wie 8, 44, 4. Spr. 68, 37 (41), 7. — Avun, bel Her. öfter, ist mehr 


soroolns anddekıs P. | 189 


 vinug Ünnerheuplrog, dewa morler' narrwg de PavAousrov eige- 
Iavas Öorıs xoıR ein d Tavıa unyarwperoc, Toiloal mv zade, duo} 
Mir 00 01a‘ mv Iuyarlga mv Ewvrov xarloas Eu olsijuarog, &r- 
TEHÄUMEVOy AAYTag TE ‚Snolas mgosdixecdu xol rgiv Suyyer 0901 ü- 
vaysdleır Ayew adr ou om &v ıo Bio &gyaaıas ar G0YpWTaro» 
za dvocswWsaror" ög Ö’ av dnnyionras Ta wegi 707 yüga yeysınukvo, 
zovroy suikaußaven xar un amılva FEw. ws de ınv naide moikevi? 

za ix T0U mMargög 0007ER FEvIa, 109 Yyügm TMuFonevor ıWy zlvexa 
Eee Inonoosro BovAndErın noAvıgonin ov Bacıkkog megiyevkodas 
nortsıy ads‘ v5x000 7000pATOv AnOTauovLa Ev TO Wu znv zEigw 
lEvas avıov Eyovıa avıny Uno ı@ Inarlo, kosAFovıa dE ws z0v Baoı- 
Akog mv Iuyarkga xai sigwrWpevov 14 eg xal ob GAA0ı anıyjoa- 
0a Ws MvooswWrurov mv ein Eoyuonkvos Öre ou adeAyeou dv zw 
Incvavew rov Paolo UMo Mayıs dAovros AmMoTauoı Tv xepalı, 
Goyustarov di OTs Toug YuAazovg xarausduoas xaraAvgsıe TOV Adel- 
pEoU xgeuanevov Tüv vexuv. Tv Öf, WS Nrovos, Amıeodas avrov.!3 
109 dE pwoa Ev 1w Ox0TEi TrgoTEiras ad zov vergoü zn» zeiga zyv 
02 ImAaßonerny Exew, voulkovoay avrov Exelvov Tag XeQös äyzige- 
oFas‘ Tov di YWoa mgo£jevor au olyodaı dia Ivokwr pevyorza. 
us da xus tavıa 8; zöv Bacılka ayıvelydn, Exnmeningdas wir mi ıy 
woAugpgoouyn 8 xad z0lun Taydgwnov, ıdlos de dıantunovıa 8; nd- 
Gag Tag nolıg Enayy&lhsodas adsıav re didovıa zul neyaka unodexo- 
nevor 2LIcvıs Es Oyıy ımv Ewvroü. zov dE Yoga miazevoarın 2AFeiv 
ng05 ausdv, “Papypivsov dE perulws Iwvuaccs xal ob zjv Iuyurkga 
zavıny ovvosloaı -Ws nATCıR dmorautrp ardowWnwv‘ Alyvumıloug 
ner yao zwy üllwr goxexgladas, Exeivov de Alyunılor. 

Mira d: sauıa Eleyoy 10UT0V 10V Pacıkka [wov xaraßıvas zarw122 
2; ı0v ob "EAinves aldıv voulbovos elvas, xaxsidı suyxußevcw 7 AN- 
unzgs, xal za iv vızay avınv za de Eocovosas Un’ auıng, xal mw 


poetisch — desvwa nosssw, dewonadeiv. Eben so 8, Ak, 3. 8, 41, 1.7, 
1. 9, 38, 8. (Sch.) vgl. Kr. zu "Thuk. 5, 42, 38, wo der Schol. 68 durch de. 
vonageiv erklärt. — ulv. zu 2, 45, 9. — zazigas. zu 2, 86. — olxnua 
Bordell, wie auch 2, 126 und eben so bei Attikern. — aörg, Exdoty ad- 
zwy. zu 4, 195. 216, 1. 

- ,8 12. nsoAvroonsn. zu Thuk. 3, 83, 2. — yeioa Arm. (We) — o} 
allos erg. slowrwyro. Spr. 62, 4, 1. — ös für noos findet sich nur noch 
als Variante an einigen Stellen, wesshalb wohl auch bier mit einigen Hsn. 2 
zu lesen ist. (Sch.) vgl. Di. 68, 21, 8. 

„13. nokupgoovvy wird noch aus Theog. 712 angeführt. — inay- 
yilkeodaıs eine Bekanntmachung erlassen, wie &, 200, 1. 7, 1. gr. 
Spr. 52. 8, 5. — Unodexöusvor versprechend, mit dem Ac. ; auch 8, 
69, 8, öfter mit dem Infinitiv. Bei Attikern in dieser Bedeutung überhaupt 
selten. Aehnlich in beiden Constructionen bei Thuk. 

.gıma 81. 2xeidı. atlisch dx. — Is rov, ds vor wonov öy würden 
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ralıy avw anızkodas dwgov Eyovra ap’ uvzis JEIQOWaXTEOV Xovcsor. 
ano de ıns “Pauyırlrov xaraßacıoc, wg maAıy Anixero, Ögrmv di d- 
yaysıy Alyunılovs Eyacav, ınv xal dyw olda- Erı zai 2; Eu mu 
Morıas avrovs‘ od uevıos elıe di’ Aldo 1s elıe dia Tadra ÖgraLovon 
2dyw Akysıv. Yägos dE avınmegov EEupnvarıss ol bgkes zur ar ädr- 
cav Evöc udrwv ulıon zovg OpFaiuovs, ayayovızsz dE uw Eyovıa © 
paoos 2 Ödov pEpovoav 2; ioo» Arumıoog avıol amaAlacdorıaı 0- 
low‘ zov de Ig&a Tovıov xuradedeufvov TOdG OpIuAmous Akyovoı 
Und dvo Avzwv AyscIas Es To oo» ıns Anunrgoc, ameyov ng oA 
elxocı oradloug, xal avııs Onlow dx Tov Igou amaysır win Toug Av- 

123xovs 25 Tavrd zwolor. Toios wer vuv in’ Alyunılav Asyonerooı 
20009w örw z& zosavıa mıdava 2oıı' Zuol di naga navıa zov A- 
yov unoxsıras Or Ta Asyoueva Um Exicıwv dxo7 Yodpw. Agynyere- 
ev dE zw xzarw Alyvauoı Akyovoı Anunzgav xal dıovudor. ou 
de zul zovde -ı0v Aoyov Alyunnol elos ob: elmövıes Ws avdeWnon Yo- 
ın aFuvarog Eou, Tod Owparog de xuraypdlvovrog Es aAlo mov als 
yıvousvov 8odvsıaı, Entav dE negieAdn Tara a yeocala xal ıd 9a- 
1d00ıa zul ta mwereivd, ovrıs 8 AvdoWnov owue yıromavov Loduvew' 
ınv negimAvaw dE avın ylvsodaı dv zoscyıkloıaı Ereos. Tovıe m Aö- 
yo eloi ol "EiAıwwy Eyanoarıo, ob uev nooregov ob dE voregov, ws 
idto Ewurwv doyıs' ıwv ?ywW eldws za oürdnora Od Youpw. 

124 Mi&yoı ubv vuv “Pauyivliov Baoıldos eivaı Ev Alyumıw nacav 
edvoulnv ZAeyov'xal euInresıv Alyunıov ueyalws, merk de Tovov 
Bacılevoavra oyewv Xlona Es nacuv xaxoınıa Elacmı' xuraxinloarıa 
yig nv navıa a iou mowıa uev Oyeasg Ivoskuv Arstgkas, werd dE 
loyalsodus Ewvro xeAeveıw muvrag Alyvmılovs. Toicı uev dn anode- 
dEydar 2x wv Autoroustwv zwv Er ıw Agaßlp ovgei, Ex Tovıluy 


wir erwarten. (St) Sonst & z» didyv vowtouevov. Aehnlich 2, 170. — re 
päv. gr. Spr. 46, 14, 4 u. 2. 

8 2. xar’ w». Di. 68, 47, 2. — autor bezieht sich zwar auf je£&s: 
aber vermittelst &vos und og9aluovs. (Arndt de pron. refl. II p. 28.) Wohl 
mehr aus’ der Vorstellung des Schriftstellers. — ywoio» ist vielleicht ZU 
streichen. Eine hübsche Probe von der Frechheit pfäffischer Lügenhaftigkeit; 
eine andere 2, 131. ' 

C. 123. vnoxeıras liegt als massgebend und warnend der Satz zZ 
Grunde. (Sch.) — Aöyov Erzählung, Relation. — ör, zur On 
Spr. 65, 1, 4. — «xon dem Gehörten gemäss. — doynyerst’“ 
eiv. Goynysreiv wird aus So. EI. 83 angeführt; -«oynyerms hat auch die al- 
tische Prosa. — zw» xadrw der Unterwelt. Dies glaubten auch die Grie” 
chen. Lobeck. Agl. p. 241. — alsi jedes Mal, gerade. — nersıva ge” 
flügelte Geschöpfe, auch 3, 106, scheint der attischen Prosa fremd. 
— neginkvcıv, unattlisch. — eloı of. Spr. 61, 4, 5. (5, 1.) — za oöy0” 
mare, Pherekydes und Pythagoras. (We.) 

C. 124 $A. naaocea» lauter, wie 2, 1238. Spr. 50, 8, 6. (11, 10.) — 
&laoas, ınv Alyunroy. (St.) oder auch intransitiv. — dnnodedeydaı, a0” 
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Ansıy Aldovs nfros Tov Nellov' dianegawmdtrag dE 109 Toragor2 
rAobosos rovs Aldovs Erkooscr Eraks EndtxeoIar xal npog 10 „Außvxov 
mAeunevov OV005, noös Toro Eixsıy. Zoyalorıo de zara dixa nv- 
uadas -avIgWnwv ale) 7 zolumvov Exacıny. zoovov dE Eyyerkodar 
rosBoukvon zo An denn mer Fıea ing Odov xar’ iv elAxov Todc Al- 
Jong, 79 Edssuav Eoyov 2ov ou nolii 10 EAaccov tig nvpauldog, 
ws Eu doxkev (ing yap wixog Ev eicı mevıe oradıoı, eügos dE dexa 
öpyvsal, uwog dE, ı7 Uuypnaorarn dor avın Ewurns, öxım Opyvial, Al- 
Iov ze keorou xai Liwv EyyeyAvuukrwr), zavınz ıe dn a dexa Ereaa 
yıwlodas xal zwv Ems Tov Aoyov Em’ ov Eoracı al muguuldes twv Uno 
yiv olanuarwv, as Zmostero Inxas Ewurd Ev v70@, Öswgvya zov 
Neßov 8oayaywy. ı7 de mugapldı adın xo0v0v yerkodaı elxocı Ereu 
norvuern, Tns Lord navıayn ulıwnov Exacıov öxıw nAEIER dovong 1e- 
nayavov zus vos 1009, Aldov dE Eearov Te zul dpmooukvov 7a Md- 
sta, oudeis zuy Adwv Tonxovıa nodwv Ziacowr. Enomsn del25 
ude arın 1 nugaulc, dvaßaduwv rodnov, rüG werek£regos 00006 ob 
dt Buuldas ovvoualovos. Toauıny 16 nowıov Emelrs Emolnoav avıiv, 
ngov zodg Ensholmoug Aldows unzarijas Evlav Agazkwv nenomuernon, 
auadey iv In 109 noWrov Orolyov ıwr üvaßedumv aelporus‘ O- 
us de avloı 6 Aldog Em’ avrov, dc Erkom ungarıv Euldero Eotewocav 
im 100 moWrov Orolyov, dmo Tovrov di Em -ı09 devreoov elixero 
Orwigov En’ ling kmyaviis’ 0004 yap dn oroiyos ou ı@v dvaßa-a 
Iacy, Tocavzeı xal unyavad 7cuv, Ele zul iv adınv unyayıy, Lov- 
6ay ulay Te xad eußdoTaxıor, uerepogsoy Emmi Oroiyov Exaoroy, Oxwc 





dedeiy9as, sei aufgetragen worden. (Sch) — 2x rovrw». gr. Spr. 
51,7, 5. wie ngös zovro $ 2%. (Lh.) 

83 sara dixa je zehn. Spr. 68, 21 (35), 4. vgl. gr. Spr. 60, 8, 4. 
ıo lag. zu A, 85, 1. — dexa wer. Dem entspricht ry de nugauidı 83. 
(St) — z7s ödoov nach der Analogie von dexa oridın zys öde» u. ä. zu A, 
118, 1. — zw erg. ödov Strasse. — Edssuar. zu d, 179, 4. — Foyor 
als ein Werk. — 20» für dodcav. gr. Spr. 63,6 A. — Ewvrijs. zu 1,193, 
3. - li$ov, wie $ 3. zu 4, 93, 1. — TWwr. Ein absoluter Genitiv mit 
li$og verbunden. Aehnlich Xen. An. 3, 4, 32. j 

$3. radrns für teurn Reiz; es erneuert das zus ödov. — Wr — TWPr.gr. 
Spr. 50, 9,4. - Zi Tod Aog.ov, aber zugleich önöyy» unter derErdehin. 
wie 137. gr. Spr. 68, 45,1. — Tas für re. Spr. 61, 6, 4. (7,8) — 17 
Arpauidı. Spr. u. Di. 48, 5, 3. — nledoa. nAE9own? vgl. 1, 178, 1. 2, 
126. 184, 4. — oödeis steht apposiliv zu Aidov. vgl. gr. Spr. 45, 9, 8. 

C. 125 $ 1. avaßayuw» Toonov, eine ungewöhnliche Art von Ap- 
Position nach @de. vgl. zu A, 195, 1. — xodco«s findet sich doch sonst in 
tesem Sinne nicht. — rovs. 2nskAoinovs, die mit denen sie die stufenför- 
Migen Räume anfüllten, so dass die ganze Pyramide eine glatte Fläche dar- 
stellte. (Sch) — yauasge» findet sich bei attischen Komikern, yauö9ev Xen. 
Bel-7, 8, 7. — En’ dlins. an’ ding? 
$3. elite oder wird sich in solcher Weise nur ein Mal gesetzt nicht 

‚leicht finden. Die Richtigkeit der Stelle mag ich nicht verbürgen: — 2?E£&loser 
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zov, Aldor EEtioıev' Aitydm yag nur Em Auyorega, aara Meg Alyı- 
as. ?&emoındn d’ Wr 14 AvwWıaza aurys naWıa, mera ÖR 1d Eyopera 
Tovımy EEemolevy, reitvraia de avıns a Entyamı zul 10 zurwıam 
&£enolnoar. 
Zeoruaros dE did yoauparwy Alyunılwr dv ı7 mugauldı 000 
&; Te Ovopalıy xal xgopwa xos 0x0goda dvasmınadn Toics Eoyalo- 
3uEvosos' xol wg dpi eu peurjodas 7a 0 Egumreug 0 Emıleyousvog 
1a yoaunara Epn, EEaxocıa xal yllıa Talavyıa agyvolov rerskkodur- 
sl 0’ Zour ovım Eyovın zavın, x000 olxos aAla dedunavnotal lcıs 
&; ce oldngox z@ Egyalovıo xal ala za 2adnıa z0I0r Zgyabopkroidı; 
Öx01e. yoovov mtv olxodonsor 1a Eoya zöv elonuevor, dAlov Of, ws 
!ya doxtw, Ev 10 roüg Aldovg Erauvov xal ny0v ab 10 Umo yıv ogv- 
126ypa doyabovıo, oux OAlyov xgovov. Es zovıo de 2Adeiv Xkonu xa- 
xOmTog WOre yoyudıwv deouEvor zn» Fuyartou ın9 Ewvioo xaırloarıu 
En’ olxiuarog ngoorasas n0N0CEOFus deyvgıov 620009 dr 7° 0V zug 
dn TouTO ye Eleyov' my ÖdE za 18 Um0 ToU nurgög Taydkvıa 1p1008- 
3a, ldln dE al adınv diavondINvas uynpuiıov xaruAımkodar zul Tod 
Zoı0vrog nos uvenv Exuozov dEsoduı Öxwg Av auzı Eva Aldor Er zoicı 
Zoyoscı dwg£orze. Ex zovıwv de zwv Aldwv Eyacay ı79 zugunldu vi- 
xodoundäras ınv &v u£om zwr ıquwv Eoryxviuv, Epmgaoge ing ueya- 
Ans nmwoauldog, ıng 2orı ro xwWAov Exaczov Ölov zul julosog m.EFp0N. 
127Bacılavacı dE 109 Xkona zossov Alyunuoı Eieyov nevınzorıu Zieh, 
televrjoovıog de Tovıov Exdtkaodas z7v Baoılqlmv 10» AdeAyeöv au- 
zoo Asyonyva' xab 100209 dE ı@ avıg zoonw draygacdas ı@ Erigw 
Ta re aAlu xai mugaulda nomoas, Es uiv 10 Exelvov ufrga oux dm- 





— 


abgenommen hatten von dem Gerüst. (Lg) — En’ augozega beide 
Angaben. Thuk. 6, 60, 2: En’ augoreoa eixalerus. — Atysıas, von den 
Aegyptiern. — 2$87201729n ward ausgeschmückt und vollendet. vgl. 
4, 164, 1. 2, 175, 1. 5, 63, 2. (We) — «vwrara. zu Thuk. 4, 110, 3. — 
!yonsva für Enöueva Bekker. 

$ 3.  oToiyov. zul Ex zov devripov Eni T0v Toitov oroiyov vermisst Sch. — 
osonuavres Spr. 33, 8, 6. (8) — ws Zu ed usuynasas wie ich 
mich noch recht wohl erinnere. (Lg) soviel (in sofern) ich mich 
recht erinnere. Vgl. 7, 24. (Matthiä.) Di. 55, 1, 4. Eig. wohl: so viel 


ich mich erinnere und genau erinnere. — rerei&cdes hängt an0- 
koluthisch von &yn ab. (Lh.) gr. Spr. 55, 4, 7. — öxore da. gr. Spr. 54, 16ı 
3. — «Akov de erg. &novovw» aus olxodousor. 


C. 126. xzaxorznros. gr. Spr. 47, 10, 3. — ng700s0Haı. gr. Spr: 5% 
10, 6. — 6x2000» d'n. Spr. 51, 13. (15, 1.) — ra re — idin de. gr. Spr. 69, 16. 
6. — oxws. Regelmässig steht nach deio9as der Infiniliv: oxws av auch 3ı 
44, önws Ar. Ach. 336. Ueber öxws &v vgl. Herm. de part. @» p. 153. — 
av. zu A, 22, 1. — &v roio. ini voicı Werler, Va. streicht es. — xw409; 
uerwnov %, 124, 3. vgl. 4, 62, 1. 108. (Sch.) 

C. 127 $ 1. z@ Eregw hängt von w erw ab. vgl. 8, 48, 4. 99. Spr- 
48,11, 3. (13, 8.) — wer. der Ggs. fehlt: vor schwebt: aber doch auch aus- 
gezeichnet. — 2xsivov d.h. der von ihm erbauten. (Bä.) 
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xov0ay' TaUTa yag wWy xab jmeis Eusrgnoauev‘ ovre yao Uneon ol- 
xiuura und yıjv ovre &8 ou Nellov dıwgu& ixeı Es avınv Wong ds 
my ikgn» b£ovon‘ di olxodounutvov dE wilwvog Erw vij0ov Tegig-2 
ode, dv 17 adıov Akyovor xEeodas Xkona. vnodeluas de 109 ngwWrov 
douov Aldov AlYsonıxov noıxlAov, Teoosgaxovıa modus vroßds tig 
Erkong TWvıo weyudog, Eyonukvıy ın5 peryaing olxodounoe. £oraoı de 
im löyov z00 avıov Augporegns, marscra Es Exardv nodas üymlov. 
Basslsvoas de EAeyov Xeyorva TE xai mevınxovsa Ereu. 

Tavın (t«) E& re zul Exarov Aoylborzos Erea &v roics Alyunsılosot 1128 
nucay elvas xaxornra xab za Iga zgovov ToGoVToV xuruximogerra 00x 
avoydiras. TOvIouG Uno Mlocog 00 xzugıa HEAovos Alyunıios odvo- 
nal, dAAa xal rag nugauldag zuAkovos osufvog DiAlzoc, Ög Toü- 
109 109 yg0rov Evane xınysa xara Tavıa 7a ywola. 

Mita . de Tovrov Buoıkevous Alyumıov Moxepivov Üeyor, X£o-129 . 
ro: rulda, TO 1a iv 10V nargog Eoya amadeiv, 109 dE 1a re iom 
aeikas sub 109 Aswv Terguulvov Es TO Zoyarov xuxou avelvas 006 
&oya te zul Jvolas, Ixus dE opı narıwv Baoıldwy dixasoıuzug xol- 
vr. xzard T0oVro Er vor 10 Eoyov dnurıwv 0004 ndn Bacıdkeg Ey£- 
vor Alyuaılwy alv&ovos nulıdıa 100707" Ta TE GAAR Yap mv xol- 
vv 0 xas dn za 10 Zmuenyopkvo Ex ins Ölxns mag’ Ewvrov dı- 
doyıu dA amonıunauvas adıov or FJuuov. dovıs de Anto ı@ Mv-2 
xlyp xura Toüg noAmtag xal zavıa Enırndevovrı TgWTOV xuxWy &R- 
fa 19 Iuyurkgu dnodavovoav adıod, 70 uobyor ol elvas dv 10104 
olxlosc, zExvov. 109 dE UneguAyNoavıa TE TO TEEQIENENIWXEE TTENYWOTs 
zu) BovAousrov mEQI000TE00v Ts ıWy allwr Yayaı ımv Huyarkga, 
z0m0u0Ias Boüv Evilvnv xolinv xal Ensıra xu10ygUvOWORVIE Aw TaU- 
m isw dv avız Iayas ıavımy dn zuy dnodarovcav Ivyarkga. aurn130 





83. Zow. E£w Schäfer. We. interpungift: ärtonv, 6£ovon di oix. u. er- 
klärt Zw introrsum. — neospg£ies, dwovk. (Bü.) — xdscdes für xeicdas 
Bekker öfter; Br. will überall zwar xesıas u. 2x8ero, aber nicht xesodes. — 
döuo» Stockwerk. zu A, 179, 4. — Ai$ov. Di. 47, 8, 8. — noıxilov. 
Schwarz nach Diod. 1, 64 u. Strabon 17, 808, so hart dass man Mörser da- 
raus bereitete (eb.); auch Messer nach Her. 2, 86, 2. (Schw.) Schwarz war 
wohl die Grundfarbe. — vnoßas rns niedriger (stehen geblieben) als 
die. (We.) önößaoıw Reiz, bnoß«oı Schäfer, önoß&oay Sch. — zWvro uelye- 
%os ziehe ich zu olxodöunss erbaute sie (im Uebrigen) in gleicher 
nußsse, — iyousvn» nahe. zu 1, 98, 2, — olxodounge für olxodouns 

ienne. 

(. 128. re xai. Di 69, 70, 3. — koyibovres, ob Alyunno, das als 
Hauptsubject der ganzen Erzählung vorschwebt. — gypovov. Spr. 47, 1, 3. 

3) — rovrovs diese beiden Könige. (Lh.) — zosuevos Pyramiden des 
Hirten. gr. Spr. 47, 6, 11. u. 

C.129 8 ı. zo» de. Di. 50, 1,.10. — 8x ns. zu 1, 50, 1. | 

82. arosavovcar. Spr. 50, 8 (11), 3. — 0. m andre Hsn. Spr. 
61,6, 4. (7, 8.) — os hat Schäfer zugefügt. — zs beim adverbialen Compa- 
raliv ist ungewöhnlich. — Zew öv. zu 1, 182. vgl. 2, 169, 8. 
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or n Boüs yi oüx dxgupdn, ara Err xal &5 due nv yarson, dv I 
piv 1044 2ovou, xzuuern de Ev Toios BacıAmlorcs Ev olxıipar Joxnu 
vo‘ Suumpara dE rap’ avın navıola xarayllovos uva nacay Au 
en», vuxıa de dxacımy navvuyos Auyvos Mapaxalsım. dyxov de ı 
Boos zavınz Ev lm olanuarı elxove; zWv nallaxtwv ww Muxsgpl 
Eoraocı, wg Eleyov ob Ev Zus noAs Igkes’ Eoräcı miv yag Evisvos x 
2occol, 2ovoas Agıduov ws Eixocı ualscıa x7, yuuvas Loyaoperı 
13laluvss uerros elot, oüx Erw elmelv many 7 1a Asyoneva. ob dE au 
Atyovoı Ted ns Boög zavınz xal zWv x0Aoocwv Torde 10» Aöyos, | 

“ Muoxegirog FodoIn vis Ewvrov Ivyaroog zul Emesto Eulyn ob dexov« 
nera de Alyovcı wg ı mais anmykaro. im’ ayeos, 6 dE mw EIope 
5 Bol zavın, 7 dE Ming avıng zwv duyınolwv zwv moodovotwv ı 
Ivyarkga zo Trargl Ankrame ag yeigas, zul vor rag eixovac adıkı 
elvaı nenovdvlag 1a neg al Lwal EnaFov. zuüra dE Akyovos wAv 
gkovres, ws Eya doxkw, ra 1e Alu xal di zal za megd 1dg yeig 
zwy x0A000Wy° Tavıa Yap Wy xal Nmeis Wofonev, OT UTO ygovov ı 
zeioas AnoßefAnxacı, al ?y not avıduv Eyalvovıo Zovoas Eur xal 

1322u8. 7 de Bous 1a ur Alla xaraxtxguma yoıwızko eluarn, ı 
avytva dE xab ımv xeyahıv yalveı, xeygvowueva ray xagıa yovaı 
werabd dE TWwv xegEwv 6 1ou mAlov xuxAog mensumulvog Enmeor yo 
oeog. Eom de 7 PBoüs ovx doIM AA dv yowaoı xesufvyn, ueyaog 
6on eg weyain Bovs Lwn. Exp£geras dE dx 10V olxjuaroc ava nur 
za Eıea, Enear rumıwyros ob Alyvmıos T0v 00x ouvoualouevov Fe 
un’ Zusd En} ZO10V1@ nonynanı. Tore Wv xal mv Bovv Edxpkgovas 
0 pws' Yaol yap dn avınv dendüras ou Margog Muxeolvov in 
Iynoxovouv dv ıw Eviavıo ünaE mv Tov NAiov xundeiv. 

133 Meta de ıjg Ivyargog 16 maIos devisga 1ovrw ro Baoıl 
z0de yearlodaı’ EIFEiv ob uavınov Ex Bovrovg noAsog wc werds 
ren novvov Brovs To Eßdoum Televimoev. 109 dE dewor momoan 

"vov near Es 70 wavınıov, ıw Few oveldıonn Avusmeuyousvov OT 
nEv avrod Tarng xal nargwsg dnoxinloavıss Ta Iga xal Jewv 08 u 
uynußvor, ala xal ToVs dvdgWmoug yIelgovres 2fluoav yoovov 2 


C. 130. noxnusvo verziert, wie 2, 169, 3. u. 3, 57, 2. (We.) Po 
tische Bedeutung. — nayvvyos. zu 2, 62. — Zovocs zeigt dass es weil 
liche Gestalten waren. (Lg) — ninv n. zu 2, All, 2. 

C. 131. «@xos poetisch, vereinzelt bei Xen. Kyr. 8, 5, 6. 6, 1, 37. 

C. 132. gaives zeigt, bat entblässt. (Lh.) — xeyovowuere. SI 
58, 3 (2), 3. (4). — runtwvıas. zu 2, 61, 1. — 80», Osiris, ? (We.) 

C. 133 $ 1. deıvo». zu 14, 13. — övsidioua Vorwurf, wohl m 
hier, Sonst verbindet man rw 9 öveichaue mit neuyer. — dvrsusup 
#evo» mit der dem Orakel entgegengesetzten Beschwerde; dä 
Compositum nur bier. — avrov, unregelmässig eingeschoben. Di. 47, 9, 
— Eßiooev. Di. 39 unter Bw. — äni. Di. 68, 4, 6. — devreon er 
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aolA0r, avrog d’ zuoeßng Lwr ueAlos Turlwg ovıw reitvinosv. dx 
di: ToU zroncoınolov avım dsvrega E&AdEiv Akyorız Tovıwv elvaexa xul 
Gwrayuvew avıo 10» PBlov’ od yag nomoul uw 10 yosuv nv Toskew’a 
deiv yapg AMlyvmsov xuxovodu En’ Erea nevıixovid 15 zul Exarov, xal 
vous iv dvo 1005 ng0 Exelvov yevoukvous Pacslkas mageiv 1ovTo, 
xeIrov di ov. Tuvıa dxovoarın 109 Muxegivov, ws x0Taxsxgsuerwv 
zn ob Tovıwv, Avyva momoawerov noAld, Öxws ylvoızo vuk, dvayar- 
u avıa nlve re xub eUmadEeıv, OVTE Nueong ovıs vuxıdg dvikvra, 
&Kıe ıa Elean xui Ta aAden nAuvWuerov xal Iva nurSavoro elvaı 
Ernßnınosn Enımdewzura. Tavıa dE dungavaro IEwv Tö Marıisor 
Yedousvov anodeEaı, Ivo ob duuidexa Erea avı’ FE dıkuv yerıraı, ab 
vixteg Tu£oOs TEOHEUMErGL. 

Dvgautda dE xas ovrog ameAlnero, moAldv BIucow rov raroog,i34 
&ixoı nodwv xuradlovouy xwAov Exaorov ıgıWv ni£Igwv dovang 1e- 
guyuvov, Aldov dE ds 10 nusov Aldsonıxov' ımv dn merskkregof 
yacı "Ellyvwy “Podwnog Eralgng yuvasxog slvas, oux dodwg Akyor- 
TG. oddE wv oVdE eldures wos palvovıas Akyaı odros Nuc nv n “Po- 
dumg'.od zig av ob nuguulda dvedesav nomoacsas Tosalımv dc 
my zalarımv yılsades dvugldunoı ws Aödya eineiv dvamsliuwrıar' 
mo: de 01 xar "Apaocıw Bacıkevorsa 7v axualovoa “Podwnuc, di- 
I 00 xard zovrov‘ Ereos yag xagım moAloicı HoreEov Tovılwv Tava 
farilov zwv Tas mugapldas ravıag Amoukvuv nv "Podwünıs, yevanv 
biv dno Oonlxns, dovAn de nv Iuduorog 100% Hyascıondduoc, ardpog 
Zuulov, ovvdovios di Alowrov 100 Aoyorosov. zul yag ovıog Ta- 





koyme. (Lh.) Kann auch substantivirles Neutrum sein. — Guvrayursıy 
nimmt man intransitiv: eile das Leben (zu Ende), wobei das our keine 
Techte Stelle hat. -Vielleicht steht es transitiv (3, 74, 9) u. es ist To» Ieov 
als Subject zu denken: beschleunige die-Gottheit das Leben. Auch 
9, 7, 1 lässt es sich transitiv deuten. 

2. Ws xaraxsxgsu£vwv ohrovrwv überzeugt dass dies ihm 
zuerkannt, über ihn verhängt sei. „7, 146: io utvy xarexixpıro $d- 
vers.” (Sch.) Für den Dativ stände attisch der Genitiv. Spr. 47,23, 2. (34, 4.) 
— @vievre 1,94,3. — Ivo wo. (We) — tynßnrngsov Vergnügungs- 
ort junger Leute, nur von Aelian nachgeahmt; sonst, auch bei Spätern, 


Brose. — anodtfas bewirken dass. vgl. 8, 130, 1. 134,1. — ei 
Yvxrıs zu 2, 41,2. i Ä 
C. 134 $ 1. anelinero. xarelinero Bekker. — Tod naroös, Ins Tod 


"erpos. (Herm. zum Vig. 55.) — elxoos — fxaoro» zwanzig Fuss kürzer 
an (der Basis) jeder Seite. (Sch.) — zgı@v nl&$ewv» lässt Sch. von 
*öloy abhängen; natürlicher wäre: indem sie ein Viereck von drei 
Plethren ist. vgl. zu 4, 178, 1. — Ai$ov de erg. dovan. — ovdE 
av oödE, unattische Verbindung. Di. 69, 60, 1. — ydo &v. zu A, 124, 1. 
= dvsri$soa»y hälten zugeschrieben, wie noch 2, 135, 3: yonuere 
eyadsyar, (Sch.) — ön schliesst sich wie yrs an ovx eidores an. (Lh.) 

$ 2. 7». ein Satz einer Apposilion angefügt. Di. 59, 2,8. — ’Idduovos 
Eyiyaro hatte dem I. gehört, Spr. 47, 4,41. (6, 4) — dıisdeske es 
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‘ 


dwovos Eykvero, ws dikdeke- indes oux naıcıa‘ Enelre yag moldlung 77 
gvoosrıwv Aelyuv Ex Heongomlou ös PovAoso noumv ıng Alounov 
wugns avel£odas, Gllog mtv ovdeis Eyarn, 'Induovos dE nasdös mais 
1351205 Tcaduwmv uvsllsro, ovıw za Alownog 'Iaduovog Eykvero. "Po- 
dns dE 2 Alyunıov Anixero Zaydew 100 Zaplov xoulcavıos, Ume— 
xouevn dE xa2’ Zoyaolınyv ZAuIn zonmarwy meyaAwv Ur’ üvdgog Muzı- 
Anvalov Xugakov zov Ixauavdgmvuuov nudog, adeApsov de Zare- 
gous ns wovoonosov. ovıw dnn Podwmig NAsvIegwin zul xartuesrk 
18 dv Alyunım zal xagıa Enappodırog yevoufn neyalu Exıjouro yon- 
pora ws [üv] eiras “Podwnsog, arap oux wg yE ds nugaulda Toav- 
arıv ZEıxko9a. ang yag zıv dexarmv ıW0v yonuarwr IdEoIu Four Er 
xal ds ı0de navıd im BovAopkrw, ovdev dei weyaia 05 yonpara üra- 
Yeivas. Enesupnos yag "Podwmis urnunov Ewvris dv ı5 Eilddı xa- 
walınEoIaı Molnun Nosmoauern Tovzo 10 un zuyyareı ulıa LEsvonwe- 
voy zul avaxelusvor Ev Igw, Tovio dvaselras ds Aelyods urnuoovvor 
Ewvins. Täs Wv dexdımg zWv yonmarwv momoauern oßelovg Bovmso- 
goug moAAoug Ordngkoug, 0009 dverwgse 1 dexaın ol, antmeune Es 
delpovc' od xal vor Eis ovvverkaras, OmoFs iv Tov Bwuov 70V 
3Xio, av&dsoay, uvılor dE avzov zou vnov. gyılkovos dE xwc dv = 
Navxoauı Znapgödıroı ylIvsodaı ab Eraigus' TovIo Mey yao avın, 76 
negı Akysımı Ode 0 Adyos, ovıw In ru xAsıyn Eykveıo Ws al Mares 
ol "Eiiıves "Podwmog zovvoum dE£uador' zovıo de vo1Egov 1uvanS 
za ovwvopoa jy Agyıdixn aoldınos ava ınv 'Elluda Eykısıo, Eooor de 
ng Eikong megihsogivevrog. Xagukog dE ws Avcuusvog 'Podwnwv d- 





zeigte sich, wie 3, 82, 2. 5, 12%. (Sch.) gr. Spr. 64, 5, 7. — zyde zu I, 
68,2. u.2, 104,1.—noswn» Sühnbusse für den Tod,des Aesopos, der vom 
Krösos abgesandt zu Delphoi von einem Felsen hinabgeworfen war. — ’I«@- 
duovos de kann nicht füglich den Nachsatz beginnen, den ich, ein Komma 
stalt des Puncts gesetzt, bei ouzw anfangen lasse. 

C. 135 $ 1. xar’ Epoyasiny. zu dvepyalöusran 1, 93, 1. — yonud- 
ucrwv. Spr. 47,16. (17.) — ws av sivas E. insofernmanesetwa nur 
mit Rücksicht auf das Vermögen (einer Person wie) die Rh. betrach- 
ten möchte. Doch ist «@» wohl zu streichen: als das Vermögen (einer 
Person wie die) der Rh. betrachtet. Denn bei einem Infinitiv dieser Ka- 
tegorie ist &»- nicht gebräuchlich. vgl. Di. 55, 4, 4. Aehnlich findet sich ws 
eivas zuweilen auch bei Attlikeın, wie Plat. Gorg. 517, b: odd” ya Yeyw Tov- 
sous, Ws. ys diaxovovs elvaı nölsos. — 'Podwnuos für 'Podwunıs Va. ‘Podwns 
Schäfer. — 2&sxvsicsas ausreichen, ähnlich 4, 49, 2, nicht leicht 50 
bei Attikern. — Mvriılnvnv für Merwinvnv Gaisford. 

8 2. 775 für 75 auf das folg. oi bezogen, wie ög sonst mit auroo in Be- 
zug steht. Spr. u. Di. 54, 5, 1. Zu übersetzen: denn da man den Zehn- 
ten ihres Vermögens. — &s zöds zu dieser Zeit. Spr. 43, 4, 32. (6) 


— navi To ß. gr. Spr. 50, 4, 1. — Tovro To, rosovro olov, wie 4, 166- 
(St.) — zovıo, das zweite, epanaleptisch. zu 1, 194, 4. — Bovrzogovs. ZU 
Xen. An. 7, 8, A&. — ö0o» dvsywess so weit dazu reichte. — 0v7- 


ysy£aras. Di. 30, 4, 19. 
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zrocımoe 2 Muninvnv, dv ullsi Zanpw nolia xaneneoroungt wm. 
‘Podwnog tv vuoy rege nemavuos, era BE Muxsgivov yev&ctaıl36 
Alyunıov Baoılda Eieyov ob Tokes "Acuyıv, 109 Ta mgög nAov avl- 
oyorıa noım0cı ı@ Hyaloım ngonvlaa, kovra noll Te xallıcıa 
za) no ueyıcıa“ Eye ev Yag xXal Ta NUYTO TOOMUARIR TUNOVG TE 
&yyeyluum£voug xal allıv Oyıv olxodounuarwr uvelm, Exeiva de zul 
paxoo warsoza. Ems zovrov BmosAevorzos Eieyov apıkins Evans mol- 
Ans yonuazwv yer&odaı vouoy Alyunılooı, anodemwuvra dv&yugov 
109 marpög Tor vexuv ovıw Aaußursıy 10 yelos‘ neooredivas de Ers? 
1010 zu sonw zövde, 109 dıdarıa To yofos aus Anaong zgarkew tus 
100 Auußavovros Fuxns’ 0 dE vnoudEru Tovio 26 Zv&yugov zivde 
Emivas Inulnv, u BovAoukra amodovvar to ygkos, uns adıa |[Exst- 
vo] zelevzzoavıs elvas zapic zvonoas, pie Ev ixslım 19 nargwio 
up umı Ev GA undevi, ur aAkov undlvo zwar Ewurov dmoyero- 
vor Iayaı. vmeoßartoIas de PovAouevov zourov ı0v Bacılka Tovg3 
w0oregov Ewvrov Baoılkag yevoukvoug Alyunıov uynuaovrov Tawgaulda 
Antodas dx mAlıdur mosjoarıa, &v 77 ygaupaza Er Aldıp Eyxexolan- 
ra daıi ade Akyovın. “un me xarovoodis TpÖG zug Asdlvas wu- 
pauldaus‘ Te0lyw yap avıdwmv rocovrov 6009 0 Zeus ıWv KlAwv Jewv. 
“vH yüg vnorumrorıeg Es Aluyw, 6 Ts 700000170 ou nmAod 1 
"rs, ovzo OvAAkyorızg nAlvdovg elouoar al me Tgonm zoovıg EE- 
enolngay. | =: 
Tovıoy ulv rooavın anodtkacdn, era de zovrov Bacıkevoui3? 

ürdga zugAöv 2E’Avuciog nölsog; 1 ovvoue "Ayvaw elvas. mi Toi- 
ww BamsAsvorrog &Aucas En’ Alyunıov zyeıgi noAA AlIlonag re zul 
Soßoxwv 20» Aldıonwr Bacılka. Tov niv dn TuyAoy zovrov olysodas 
Ylyyoyra 2 1a Elsa, rov dE AlIlona Bacrlevew Alyunıov in’ Frea 
Myınzovra, 89 1010) avıov zude anodkkaodas’ Oxwc wy tus Alyv-2 





$ 3. odrw dn ri. zu A, 163, 8%. — xl ndvıes. zu A, 57,2. — r7, 
um. — megsheoynvevros. zu, 153,1. — xarsxegröunge. zu, 129, 1. 
‚4436 8 4. noınoas ro H. Eine etwas harte Einschiebung — auı- 
Eins Mangel an Verkehr, kein Credit. — anodeıxzvüuyra, ünonderi« 
%, dass man nur wenn man einsetze. vgl. Spr. 55, 2, 4. (6.) — 
laußdvesv. Spr. 55, 5 (6), 6. — ro die bezügliche, eben gesuchte. 
.$% xai dnaons nicht bloss über die Leiche sondern sogar über 
die ganze. — ryjvde. Spr. 61, 6, 2. (7, 4.) — slvas sei ihm gestattet. 
zu 1,404. vgl. 2, 160, 1. — un?’ auro. Ggs. wir Aldor; un iv — un 
deyi Stehen als Zwischensatz. — &xsivw vor zw ist wohl zu streichen. — 
“Roysyousvo» gestorben. zu Thuk. 2, 84, 1. 
$ 83. xarovocdns. Di. 40 unter övoum. — Önorunteıv einschla- 
sen zum Untertauchen. vgl. 8, 130, 2. 6, 119, 2. (Sch.) — nrg000yosro 
hängen geblieben. (Sch.) — elevoa». zu i, 179, 1. 
.. 6987 81. yesoi. Di. 44,4, 2. — ra Zlea. zu 2, 98, 1. — rov Al- 
one. gr. Spr. 44, 4, 5. | 


- 
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wılwv dudoros tw, xrelvev ulv avıwv ovdlva LHEREıv, 10V dE zur 
ntyadog tov adızjmnarog Exaoro dixalew, Imitaooova ywuara 20% 
7006 15 Ewvrov molı, 0Fev Exacrog 7v ıwy adımeovımv. xal ovrw E' 
al moAusg Eykvorzo vıpnAoregas' TO MeV yag noWrov EywWoIndav vra 
ıwv os diwouyas Ögvkarıwv Emi Zeoworgsog PaoıAkos, devregu C 
ini 100 AiIlonog za xagıe upmAas Eykvovıo. vonlkav dE xal Erd 
owv raovou&rwv Ev 5 Alyunıy noAlwv, ws Zuol doxke,, Walıcıa 
&v Bovßdors nolız EEeyWo9n, Ev ı7 xal boov Eorı Bovßacuog akıa 
zenynrorarov' uw mtv yap alla xal nolvdanavwrega 2orı iod, 9 
dovn d’ IdEodas oudev zovrov waAdov. n de Bovßacus xaı’ "EAad 
138,20000v dorı "Agremis. 10 I’ Igov adıns wie Eye. mAnv vis Lo 
dov 10 @aAAo vnoog 2orı' Ex yag zou Nellov diwouyss 2otyoucı © 
ovunloyovons AAAMAnoı, AK aygı ins Eoodov ou Igov Exarton od 
ze, Ü mv T7 megsgokovoa 7 de 17], EU00G 2ovou Exarken Exaıov no 
dwv, devdgeos xuraoxsog. Ta dE moonvAmıo Uog uev dfxa doyvıla 
8orl, tunocs dE EEannyecı Zoxevadaruı dEloıcs Aoyov. 80v d’ dv u£o 
zu noAı 10 Ig09 xaröpäras Tavıodev TrEQuovI’ re yag zig moi 
nev Exxeywoutrng Uyov, Tov d’ bgoü ou xexıynußvov wg apyyder & 
anoındn, Eoonıov Earl. negsdls d avıo aluaoın Eyysykvupkrn TO 
n0104, EZorı d’ Eowder ar0og derdg&wv ueyloıwv meyvrsuufvov TEQ 
ynov utyav, Ev 19 dn wyalua Evi’ zvpos de xal unxog zou go 
zavın oradlov dorl. xard mer On ınv Eoodov dorowu£rn 2oıi Ödog Al 
Jov Eni oradlovg zeeis walıcra an, dia Ts dyoons ploovoa Es T 
7005 NW, 80006 de wg Teoafowv nAEIgWwV' 17 de xal ım ıng ödo 
devdgsa oögavounxen nepvxe' pegeı 0’ Es "Eoutw Ioov. 106 uiv d 
1396909 Tovro ourw &yss, zEAog dE ıns anaAlaync rov Aldlomos wde & 
Aeyovy yevlodaı" Oyw Ev Oo vmo Tomvds Idovra aurov olyeota 
gevyovra’ Edoxet ol ardga Emoravın ovußovAsvsıy Tovc bg£ag 10V 
iv Alyunıo ovAAkurıun navrag m£oovg diurankewv. Idovın dE mv 6 
yır Tavınv Aysıy avıov wg gopaclv ol doxloı zavımv Tods Heov. 


$ 2. dudoros ru. zu f, 122, 1. — röv de. zu 1, 17,2. — Ewvro 
Spr. 58, 4, 3. — 69ev nv. zu A, A, 3. — torV Tas cd. ö. 2, 108, 1. - 
xai xaore. zu A, 71, 1. — öynkkwv, proleptisch. Spr. 57, 4 A. (4, 2.) - 
Tacocou£vwv, altisch wäre «lpoussws. — ndovn für ndovy Bekker: ob 


for udllov (uElow) ndovn Ideodas (GR) Tu Y Tovıo (76 igov) vgl. gr. Spı 
61,7, 8. 

C. 138 $ 4. 2Zosyovaoı. zu 2, 41,1. — ry. zu 2, 8,1. — Eseye 
Uebergang vom Particip zum Indicativ. zu 1, 19. — 2oxsvadaraı. Di. 30 
4, 11. Der Plu. für den Sing. Di. 63, 2, 2. — öwo®. Di. 66, 3, 2. — ws 
als ob vorherginge alla usivarros. (St.) — Esonzov. gr. Spr. 43, 4, 13. 

$ 2. aiuecın. zu 1, 180, 1. — Zowäer. Spr. 41, 12, 13. (14.) vg 
Evdosev 2, 68, 3. — devdozwr. Spr. 47, 6. (8.) — röyalue. Di. 14, Al 
7. — uev. Dem entspricht wohl ın de. — Aidonv. Di. 47, 8, 3. 

C. 139 $1. relos ns anellkayns. zu Thuk. 7,42, 1. — ToogYaoı 
Verlockung. 
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‚ modesvuvas, Iva a0eß70as negl ra Iga xax0v zı 05 Iewr 7 mQos 
rdeunwv Adßoı” ovx Wy nomcew Taira, dla yag ob EkeAnivudtvasr 
Toy x00v0v» 6x000v xeypnodas agkarıa diyvmıov dxywenosw. dv yag 
7 Aldor kovm oUTo Ta paryıja 10101 ybEwvım Abdlones aveiie 
us d&os avıov Alyunıov BaoıAsvon Fra Mevrmxorse. sg Wr Ö ygeö- 
vos odrog 2Ense xal avrov 7 Os z00 Evunvlov Enerapnooe, Exwy G=- 
sallacoeras dx 175 Alyvmıov 6 Zaßazxuic. 

Rs 0 üpa olyeodas 109 Altona 2E Alyumıov, adııs vor 140 
plöv üpyeıv Ex rwr Elkwv unıxousvov, Evda nerınzovia Ersa v700V 
was 0r0odo Te xal yi olxse" Öxws yag ol Yorav 0Ttov Gyorıas 
Alyırılav ws Exa0roıss npoorerayIas oıyij ou Aldlonos, dc my 
Öwgenv zeAsveıv opus zul onodov xoulleı. zavımv mv vijoov ovdelg 
agöregov Zdvvacın "Ayvgralov EEevgeiv, al Ersa Eni nm N Enıa- 
2000 oux olol ze 100» avınv Aysvgeiv ol mpozego, yervopsvos Paoıkkes 
Apsgıafov. -ovroua de zavın 15 vrom ’EAßw, utyadog d’ darı navın 
Ölza sıadlwv. | 

Mer& de zovıov Bacılevoas zov Igka ou Hyaloıov, 10 owvonal41 
dlyas ZeIwv‘- 109 dv dloylncı Eysıv Tapayonoapsvov zwv nayluwv 
Alyınılwv wc ovdEv denoousvor avıwv, Galln Te dn ATıma TOLEUyro 
& adrodg zul Gypeas AnelloIaı Tas agovgas, roicı End av nooTeeww 
Pasırtuv dedooIns ZEnspkrovs Exacıw duwdexa apovgag. era de 
in’ Alyvmıovy E.avveıv orgoröv ueyav SarayagıBov Bucslka ’Agaßlur 
u zai Acovolwy‘ oöx Wr In EIEAeıy 100g mazluovs zwy Alyunılav 
Pondtew. 7zov de bocu Es Anoelmv ansılmakvov ZoeAdorıa ds 10 ur 
yag09 zoo zwyala dnodvgeotas ola xzıyduveucı nadkeıy" 6Aopvpo- 
nerov D’ ao mv Ensidelv unvov xal ol dokas Ev ı7 Owı Emıoravıo 
iv Hey Jagavveıw wg ovder nelsera üyagı dvraluv rov Agaplwv 
Oaroy‘ avıög zug 0b neuyew Tiuwgovg. Tovsscı dr mv Tlovvor 
1001 dyurvloıcs magalaßovıa Alyvnılmv rovs BovAoutvoug ob Eneodaı 





62. &Ala yao. Der Zusammenhang: doch da die Zeit um sei, 

$ wolle er entweichen. — öäxöco» gehört bloss zu agfayr«. Spr. 
‚9% ; 

C. 180. oixee, gewohnt hatte. Spr. 53, 2, 3. (8.) — öxws goıza. 
gr. Spr.55,4,9. — ayovres Alyvariov Zuführende der A, von denA. 
= sıyy tod. Di. 66, 2, 1. — £s rn» zu dem, ausser dem. — xelevssr, 
”y ruploy. — ini. Di. 68, k, 6. 

.q.ıası $ A. akoyia Missachtung, in diesem Sinne herodoteisch. — 

Tüy uayiuwr. nd mayium oder Tö ucyıuov (mov) Abresch und Schneider. 
Oder vorher dAoyinw Eyew. 6, 75, 2: To aL0os Er aloyin Eyuw Evingnoe. (Va.) 
der auch zoüs ueyiuovs zWv, wie unten u. 165. Doch lässt sich Zyew» 
erklären: sich befinden. Di. 32, 2, 3. Ueber den Plu. dAoyinc, Di. 44, 3, 
= 0701, olos, auf ayses bezogen. (Lh.) 

82. anszılnuevor für ansılmuutvov We. zu 1, 34, 3. — Eneldeiv 
steht in der uneig. Bedeutung mit dem Ac. wie mit dem Da. Ueber die Sache 
Yg. Gesenius z. lesaias 36, 1. (Creuzer.) — «vrsalwr ro». Di. 47, 14, 6. 
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Soromzonsdevoacdas !v InAovoln (tavın yug elcı ai LoßoAal)' Eme- 
osaı dE ol ıWv warluwv uiv oudeva.dvdowr, xumnkovs dE xal yaı- 
gWvaxrag zul Eyopulous avdgwWnovg. Evdavta Anızonkvovs, 1oicı E- 
vavıloıcı avıoicı Emuyudtrrag vuxrog us agovguloug xarı MV ya- 
yleıy ToVG yapsıgeWvus avıkwv xara de ra zoka, ngög dE zwy aonl- 
dwv 1a Oyuaya, wOore 17 voregaln Pevyorıwv Oyplwv yuavav Omımv 
weoktıy moAhovs. xal vor ovıog Ö Baosleug Eoınxe dv ı@ Igm 1ov 
“Hooiorov Aldıvos, Eywy Emmi zig yeıgög wur, Akywr did yoapmaruv 
zade' “"2; Eu us Öokwv evoeßng Eoıw.'” 

142 Es niv Tooovde ou Aoyov Alyunıol ıe xal ob bokeg Elsyor, 
anodeınyuyisg AnO T00 newWrov Bacsikos Es zov “Hpalcıov rov igka 
ToVrov Tov reAsvraiov Pacılevoavın play 18 xub TE00EEAKXOVIE zul 
zemxoolusg avdgwWnwv yevsdg yevoukıag xal Er Tavındı aeysokas xul 
Baos)&ag Exarkgovg TOGoVroug yevoukvovs. xafıos Temxdamı Mir dr- 
deöv yersal dvrkaruı nugıa Fıea’ yervsal yag roeig ardgmv Exarov 
Erea dort" mung dE xab zeoosgaxovrıa Err ıWv EmiAolnwv yerekav, al 
Ejcay 1704 Tgınxooinor, Lori TEOOEQUxXoYTa xub Temxoosn za ylam 
2iren. ovrw Ev mvgloict re Ereos xal xıÄloıcı ai mgög Tomxoclocl 
18 xas 1eooeguxorıa Ilsyov 50» Ardgwmosidlo oudeva yer&odas' oV 
nev. ovdE mg0LE00V odde voregov Ev 10304 UnoAolmosos Alyvnıov fa- 
cHAevcı ysvop£vosas EAeyov ToLouro oudEv. Ev Tolruy TOvI@ za za0vW 
tergaxıg EAsyov 2E 7IEwv 109 TAsov [avareilaı']| ZI TE UV xaradue- 
zus, &vdevrev dic Enrarareikaı, xal Evdev vov avarliisı, EvIavın dis 
xuzadüuvas’ zul oddev av xar’ Alyumıov uno Tavra EregoswäIinvas, 
ovIe ı& dx ınG yüg ovre 1d dx TOU TOTaMOU Oys Yırousva, our Tu 

143aupl vovoovg ovıe Ta xard Tods Iavdrovg. mooregov dE "Exazall 
0 Aoyonoım dv Onßnoı yevenloynoavıl Te Ewvrov xal Avudıcavıı 


— 


$ 3. anıxzome&vovs für anızousvwv, anakolulhisch, vielleicht weil etwa 
Bießnvas vorschwebte, wenn nicht anıxousvov mit Bekker zu lesen ist. — 
xara uev — xara de. Di. 68, 47, 3. — önkw» hängt von yvuruv ab. — 
Ai$ vos. gr. Spr. 57, 3. 3. 

C. 142 $ 1. wer. Dem entspricht (uEv) — de 147, 1. (Lh.) — rooovdt 
tov 4. gr. Spr. 47, 10, 3. Dieser Ausdruck selbst wird in der attischen 
Prosa kaum vorkommen. Aehnlich ds woovrds Tov yoovov. So. EI. 961. u. W- 
covd' Es nßns eb. 14. — Tov relevrasov — Bacılevoayrea den der als 
der letzte (zuletzt) König gewesen war. Spr. 57, 5,3. vgl. 7, 143, 3 u. 
Thuk. 4, 38, 2. 128, 3. — ia». nivre 2, 143, 2. — yevouevas. SP. 
56, 7, 2. — zosovdrous so viele als yersai. — xairos und doch, wol 
mit Bezug auf die grosse Summe. — d'vvsaras. zu 2, 30, 1. — Exaıod. 
Anders A, 7, 2. — ysvs&w» hängt von Ere« ab. (Lh.) 

S2. xas noos. Spr. 68. 4,4 (2, 2.) — oö wer. Di. 69, 44, 1. — 
obdde nooregov selbst nicht früher. zu Xen. An. 3, 4,27. — 2{ 19E09 
ausser (fern von) der gewohnten Stelle, &&w zus avvn$sias nach Tho- 
mas. Wenn nicht 2£ an9&wv zu lesen ist. — [avarsilas'] streicht Kr. 

C. 143 $ A. avadsiv, sonst dvaysgeıw (10 Yevos). (Va) — nargın? 
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v naronv Es Exxosdkxarov Her Enolgoay ob Takes rov Aiöc olov u 
! Zuo 00 yerenloynoavı, 2uswurov' donyayovres Es 10 uEragov 
w, ov meya, 2önglIusov deixvuvreg x0A0o0coug L&uAlvoug TOOoVTouG 
ous neg elmov’ apyıgeus yag Exacıos avıcdı Foruıas Ei inc Ewu- 
v long elxova Ewvrov’ ogıdukorzes wv zul deivurteg ob bokeg 2uol 
delevuony naida narods |Ewurwv].Exaorov Zövıa, 2x Toü ayyıora 
o9uvorıos inc elxovog diekiövzes dia nackwr, dc 6 ankdekar dna- 
s avzag. Exoroly de yavenloyiourn Ewvrov. al avadıjoarıs E63 
ndexarov FEOv AvısyevenAöynoav Ent 77 dgıIurjoı, ou dexomevoı 
0 aurev ano Heov yerkodas Aavdgmmor‘ Avreyevenloynoav de WdE, 
vos Ex0010v zwv x0A000wy nlgwusv Ex TIQWuLog yeyovkvas, 8c Ö 
bs nevıe al TE008gUxX0vL0 za Tginxoolous antdesav xoAoocous, nI- 
nv Ex TmQLINsoG yEvousvov zul ovıE &5 Heöv ovrE G Nowa av&dn- 
vavroug. riewius dE 2orı xar’ "Eilada yAwocav xalög xuyadog. 
7 wv zw» al elxoveg 70av, Tosovroug Amedelxvuoar oyeus mavıncldd 
rag, Jewv di moAAov amallayuevous. 70 dE ng01E009 ıWv AydewWv 
vuwv Ieodg elvas rovg Ev Alyumım Ggyovras, olxkovıag Kua Toicı 
awroscs zul Tovswv alei Eva 10V xgurlovıa zeivas' vorarov ÖR 
ig BacsAevccı 2009 0» 'Oolgıos naida, 10V ’AnoAwva "Elinreg 
vouulovos’ Tovıov xaranavcavın Tupwva Bacsvons vorarov Al- 
zo. "Ocıgıs dE 2orı Jiuovvoog zur "Eikuda yAwocor. 

Er "Eiinoı ubv vov veuraroı ıWv Jewv voullovras elvas “Hoa-145 
iste za Aıövvoog xal DTav, nag’ Alyunıloocı de Iay piv ag- 
wTarog xal zWwv OxW zwv ngWewy. Ayoukvav Jewv, Hoaxinc de 
v devrtgwv za dumdexa Asyopevav eivas, Aıovvoog de ıWv zeltwr, 
ix 109 duwdesa Iewv Eykvovıo. "Hoaxikı vv di 000 avıoi Ai- 





terliches Geschlecht, unaltisch. zu 1, 200. — 2s &x. $eo» auf den 
chzehnten Ahn der ein Gott sei. Her. schrieb wohl &xrov xai dexaror, 
® er von roiros xal dexaros an zu bilden pflegt. — Es ro u. Eco, un- 
isch, zu 2, 149, 3. — £wavro» haben andre Hsn. nach &xaoroy. Tovnwy? 
stets. iorz einige Hsn. vgl. Di. 86, A, 3. gr. Spr. 5%, 10, 6. — 2x ge- 
rt zu ins Eixovos. gr. Spr. 47, 9, 19. — Es 6 für Ews od Sruve. Dies ge- 
iucht Her. sonst nie. 

$ 8%. ini ry dgs$uncs mit der Aufzählung. — dexouevos an- 
'hmend, anerkennend. — roüs die erwähnten 2, 443, 3. — 
vouevroy. Di. 56, 9, 3. — aürous, müs Dgwuuus. (Arndt de pron. refl. 
p. 97.) 

C.4kk. Tov, Tovrovs wry. — TosovrTovc, xalovs zayadois. — anal- 
yutvovs. Di. 28, 4, 5. — TO nooregor to» in der Zeit vor. — 
00». Eine sich alt lügende Neuerung nach Voss Myth. Br. II S. 45 f. — 
bpgwrc. „So lange das Delta noch nicht gesichert war gegen den Andrang 
F Meereswellen, so lange kämpften die ägyptischen Götter mit dem feind- 
igen Typhon, dem Meeressturm.” Ritter Erdk. S. 880. 

C.145 $ A. ‘HoaxiA&ns wird wohl auch bier zu geben sein. Di. 18, 4, 
— Hay. "Ueber ihn Voss Myth. Br. I S. 80. vgl. V S. 80. — doyaso- 
706 xal Tor. zu olxins A, 99. vgl. 2, 172,1. — TWv öxıu ur. 
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yuruol yacı elvas Frea 25 "Auacıw Paoıka, dednAwral mos good 
Davi de Er zovımv nıkova Akysıaı elvas, Aıovvoo d’ dAdyıaıa Tov- 
Twv, xal Tovım nevroxıcyliıu xal uugsa Aoylkovıu eivas Es "Apaoı 
28acıAkn. za ravıa Alyurmuoı dıgex&us yacı Enlorasdas, ulel u 
Aoyılöusvos xol ale anoypapousvos ra Erean. Arorvoo Ev vor ıW 
dx Seulins ıng Kaduov Asyoukvo yevkodaı xaru EEaxocıa Freu xal 
la narıcıa korı Es Eu, Houxikı dE To Akrunvyns xard eivardcın 
treu’ TMuvi de ım Ilmveronns (2x Tavıns yae xal 'Eonkw Akyzımı yt- 
v&odas un’ 'Eilljvav 6 Mav) Zaoow Freu 8ou ıWv Towixwv, xard 

14674 öxraxocın uarıcra Es duk. Tovrmr Wv Auporkgwv TuGEOTL Jgü- 
oIaı Toiol rs weloeras Asyoutvosos uödrov‘ 2uoi d’ Wv 7 neol w- 
ıEwv yywun dnodkdexias. ei uiv yag Yavegol re Eykvovıo xal zart“ 
ynoacav za ovros Ev 17 “Eiludı, xard weg ‘Hoaxiäns 0 EE Augr- 
Tgvwvog yevouevog xal In zal Auovvoog Ö dx Seufing xal Hlav ö tk 
IInrsAonns yevouevoc, Eypn av tig xab Tovroug alAovg yevou£voug dr 
2dons Eysıw u Ixelvwv ovvonara TWv mooyeyovorwv Jev' vor & 
Awovvoo» rs Akyovoı ob "EAAnves cs adılza yeromevov cs Töv 17007 
Zreoounyaro Zeus xal nveıxe ds Nooav my üUnig Alyvmıov 2ovoar 
ın AlYıonin, za Ilavog ye negs 00% Eyovos elmeiv Oxn Eroumero Je 
vousvog. OMAa Wv mos yEyove ör voregov Emutovro ol "EAAnves 100” 
Twv Ta ovvöuare 7 1a rw» aAlwv Jewv. dm’ ou de Enudovıo 700- 
vov, AnO Tovrov yerenkoykovcı avıkmy ımv yEvscıw. 

147 Taoavıa utv vuv avıoi Alyunnoı Akyovor, 000 de ol Te aM 
arFowroı xol Alyumıoı Akyovos Önohoykovreg Toicı aAAoıaı 2070 
ravımy mv Xwonv yer&cdaı, Tadı ndn poaow‘ moookoras dE au- 
0101 xul ng Eung Öwıoc. 

EAevdegwYItvreg Alyvmuoı yera Tov igfa toü Hyalorov Pası- 
Asvoavıa (oddEvn yag xoovov olol 1e noav üvev Bacılkog dıasacdu) 
£oınoavro duwdexa Baoıılkas, dvwdssa molgas dacumevos Alyunıo 


zu 2, 124, 3. — ix tw». zu 1, 7,2. — Hoaxltsı. zu 4, 84, 1. — uy 
TowıxWv, n vois Towixois. Spr. 47, 26. (27, 1.) 
C. 146 $ A. rovrw» hängt von zoia- rovrois ols ab. — augorzowr 


hellenischer u. ägyptischer Ansichten: es steht frei von den beidersel- 
tigen Ansichten derer sich zu bedienen von deren Darstellunß 
(Aeyousvos) man sich überzeugen mag. — ovro,, Dionysos und Pad, 
nach dem Zwischensatze durch die Namen selbst wieder aufgenommen. 
gyaysooi &y&vovro unter den Menschen erschienen, aufgetreten wä4- 
ren. — ?gn @v hätte (wohl schon) Jemand gesagt; gain &v würde 
er sagen. — xal rovrovs dass auch diese verschieden gewese! 
(von den gleichnamigen Gottheiten), obgleich Menschen u. s. w. Als 68 
der Gottheit ist «@vyg oft schlechtweg (männlicher) Mensch. — rw» ng. FEW 
steht appositiv zu dzeivwv. zu Xen. An. 7, 5, 3. 

$ 2. evrixe wie sonst sdöFvg auch 2, 147, 2. 7, 320, 2 u. zu 1, 19 
1. — Evspocawaro. Voss Myth. Br. IV S. 10. 137. — d’yka. zu 1, 4, 1. 
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aücav. odros Zmiyuulas nomoausvo EBaol)zvoy vouosos Tosalde yo6-a 
Wuvos, MiTe xarasgksıw aAANAovg une nAkov ru dilnodas Eyeıv 10V 
Eregov Tov Er£gov, elval te plAovg ra ualıcra. rwWrde de elvexon Toug 
vououg Tovzovg EmosEvvTo, Boyuows negucıtAkovisg" Exeyonoro Op x0- 
T agydg avılza Evsorauvors Es tag Tugavrldag 109 yalxln yıdın 
omelsayrn adrewv Ev 1a Jow rov Hyuforov, rovıov ündons Baoılv- 
oy Alyumıov‘ Es yap di Ta nürın ioa avveikyorıo. al dn 09148 
umuoouvo Edo&e Aınto9as x0oıwn, dosa» dE op Enoımoavıo Aoßvgw- 
dov, dAlyov Uno zig Aluuns ans Molguog xara xgoxodellwr xaAo- 
nevmv mol warsora un xeluevov’ 7ov dya non zidov Aoyov uklw. 
8 yap rıs 1a 2E Ellyvm» Telyen ve xal Eoywv Anods&w ovAAoylcauo, 
!luosovog movov Te üv xai danarns yaveln 2ovra Tov .Außvolvdov 
ı0vrov. xalroı a&ıoAoyöc ye xal 0 Ev Eyplon Eori vnös xal 0 dv Da- 
um. 1009 ev vor xal ab nmugauldss Aoyov u£loves xal noAlwrv Exa-3 
om aurewv "ElArızwv.Eoywv xal ueyaAwr arıakln' 6 de dn Aaßvpıv- 
Yos zu) zas nwguuldag vnmeoßaileı. ou yap duwdexa uev &lcı av-. 
Me} zardoteyoı, aryılmvÄos aAlmınaı, EE uiv noog Bogknv EE dE noög 
voroy zergammevas, ovverkes' Toiyog DE Eiwder Wvrog Opeas TegI- 
ey. olaiuara d’ Evsou dınla, Ta mir ünoyma 1a de yerlwon 
If dxelvoics, Tarcyl1a Agıduorv, Tevraxoosa xal ylilıa Exarepe. Ta3 
ur vor uerlwoa Twv olxnuaıwy uvıol te wofonev diskiovıeg al @- 
10) Jenoapevos Akyousv, 1a dt avrtwv unoyasa Aoyosos Envvduroueda' 
0 yag Eneorewres zwy Alyınılwv dexıuvas avıa oddanwg 7FEAor, 
pausros Inxag avrodı Elvaı TWv TE Agynv zöv Außvgwdov rovTov ol- 
sdounsaufrar Bacılkwv za wy Iowv xgoxodellwr. oürw TWv EV 
ra. eg olenuarwv axon nagarlaßovres Akyouer, 1a de avw welova 
vhuwrnlwv Loywv avzoi we£ouev' ul ze yap EEodos dia zwr ore-h 
ruv xal ob eilıyuol dia wv avAkwv, Zavıes nosıAWraros, IWvua . 





C.1478 4. dvwdsxa für & duwdex« zwei Hsn. Di. 46, 15 A. vgl. 
u2, 4,4, 

$2. xarasp£ssv, der Inf. durch vouos veranlasst. vgl. Spr. 50 5. (6), 
6. — 7a ualscre. Es mu u. Sch. vgl. zu 1, 20. — negsorellovreg. zu 
1,98, 4. vgl 3, 31, 3. 82, 3. 4, 80, 2. (Sch.) 

‚448 81. dofev. gr. Spr. u. Di. 56, 9, 5. (4) — xzgoxodeilwv 
nolhy, Arsinoe seit Ptolemäos "Philadelphos, Ruinen bei Medinat el 
Fayoum. — 7dy sogar meint Sch., es mit uw verbindend. vgl. 8, 106, 
2. An beiden Stellen könnte man 7 dy vermulben. vgl. Od. «, 253. Eu. Hik. 423. 
—=radE “E. die von H. erbauten, ungewöhnlich. — növov. Eu. Phö. 
119: 1099 öow nollov zaovov. (Matthiä.)"gr. Spr. 47, 6, 11. — zod, m ö. 

. $2% rov yao. Di, 50,1,%. — wvros für ö avros Br., weil Her. sonst 
Nie 6 euros sagt. — nevraxöcsa xai yilıa für nevmmxociwv xai yılkıy 
Sch. — &xdreoe, die unter wie die über der Erde. 

a 8 3. wgeouev. ÖgwWuer hier wie unten u.3,150,14 Lh. — «vrewy.Di. 

9, 8. - 
$4. eilsymoi für &. Bekker. — uvpio». gr. Spr. 24, 2, 11. 


- 


- 
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pvolov nagelyovro EE avins ze Es ra olxımara dıefıovon xal Ex : 
olxnudıwv 8; naorudas, Es ortyac re alas dx ıuv macıadwy xai 
avädc alas Ex ıwv olxnudımv. 6gogyn de navımy rovımy Aud 
xara weg ob zotyoı, ob de Toiyos runwy Eyyaykvupkvwv mAEoı, a 
de Exaoın segloıvAog AlFov Asvxov uguooufrov 1a malsore. Ting 
ywvins TeltvrWvros 100 AußvolvIov Eyeraı nuganig TEOOEEAxoVIOgyUH 
&y in Ida merula Eyykyiumıas' üdog d’ Es avımy Uno yiv nenolm 
149 Too de Aaßvelvdov Tovrov £ovıog zosovrov Iuvua Er wel 
sag£yeraı 7 Molgsog xarsoukyn Aluyn, nap’ iv 6 Außugıwdog ovı 
olxodoumtes' Tg TO neglwsrgov zug megsodov elal oradıoı E&axooı 
zo: Tos0ylAsoı, oyolvmv EEnxovın Lovıwv, Too» zul avıns Alyvırov ı 
raoa Iaraccav. xEsaı dE maxon 7 Aluyn noös Bogenv Te xal yore! 
22ovoa Basos ıH Basvrarn avın Ewuris nerznzovsopyviog. Or de ge 
gorolnzög 2orı xal öguxrn, avım dnkoi’ Ev yao u£on ın Aluyn mal 
oa an Eoracı dvo mugauldes, Tod üdurog Unegkyovoas MEvrxon 
Ogyviıag Exarkon, :xad 16 xar' Vdarog elxodsunta: Ersg0v T000VT0 & 
nu’ duporkonoı Eneou xoAocodg Aldıvog xariuevog Ev Iodry. our 
al uiv mogauldes sloi Exarov Ögyviluv, ab d’ Exaröv öpyvias dixau 
los oradıov EEunAsIgov, EEantdov uev ng Ödoyviis mergzomerng zi 
Tergamnyeog, Wr nodwv mv rerganulaloıwy dovıwv, Tod de unge 
3:kamaralorov. 10 dE ddwg 10 2v 15 Aluyn adzıyevig iv ovx £0 
(dvvdgos yap dn dewws Earl zavın), 2x zov Nellov dE xara dıWgy) 
Zonxzas, xal FE uiv unvos Eow 6fes 25 mv Aluunv, 8E de unvac E 
&s 10» Neidov adrıs. xai Enreav mer Exgkn Em, N de Tore zong 
unvag 8; 0 Bacınıov aaraßaaksı 27°’ nulonv Exaoınv TaAayrov dgyi 
olov Ex zwv IyIvwv, Emredv de 2oin 10 vdwE 2; adıiv, 83x00 jy£u 
15021eyov de ob rrıyagsos zul Ws Es ziv Ivorw mv dv Aıßun Exdıd 
n Alm adın uno yiv, tergaupevn ıö ngös Eonkonv Es nv wEeooyas 
006 TO ovgog 16 vntg ME£uyıog. Zmelre dE TOD Ogvymarog rovr 
00x WOE09 TOv yovv ovdauou Zora, Znımelts yüg di wos nv, elgopi 
Todg üyyıcıu olxkovıog ing Aluyns Oxov ein 6 you 0 EEoguydelc. 
dE Eygacdv wos Iva EEsyogijdn xal einerkwg Enesıdov' den yag ı 

C. 149 $ 1, Toos xai. Spr. 69,28, 3. (32, 5.) — 70 nagd Ialmaca 
2, 7. — Ewvrms. zu A, 193, 8. 

2.70 xar’ ödaros der Bau unter dem Wasser. — Ezegov rı 
covzo eben so hoch (tief). zu 1, 120, 4. — dixasas volle. Der Aı 
tikel konnte hier nicht wiederholt werden: dixaum ovon. — E£antdov a 
sechsfüssige gemessen. — xai oder. (La.) 

8 8. avrıysv£s dort selbst entstanden. vgl. 4, 48, 2. - 
avvdoos erg. 7 yn. — Zow is, etwas anders als 2, 143,1. — 7 de 
1, 17, 2. — xaraeßalleı trägt ein, sonst von Menschen: entrichtet. 

C. 150 8 1. Zisyov. gr. Spr. 33, 2,1. — Inıuelis wos nv, 0g0 


n xovv. (Sch) — sipounv für zooun. We. — iva wohin. vgl. D 
6,3, 2. 
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yo zu: &v Nivo 15 Acovglwr moAs yevoysrov E1eop» TOI0VIO. TU 
yag Zapdavanaikov zov Nivov Baoıl£og yonuara, Eovıa meyalu xub 
guiaccousra Ev Incavgoios xzuruyaloıcı, Emevonoar xAWTmes Expopy- 
car. dx dn wWy.ıwr Oyerlowv olxlwv agbanevor os xAuimes uno yıva 
GradutöpEvor &6 Ta Baoıkmıa oixla wov00oV, Tov BE yovv zov Exyo- 
geonevoy Ex Tov ÖgUyuuzog, ÖxWg rlvoszo vuk, es zov Tiyaw TTOTauO», 

auguggkovza zu Ntvov, EGepogeor, ds 6 xuregyaoavıo 6 rı Eßoviovıo. 

1000709 Eregov Nxovon xai 6 ns ev Alyvnıy Aluuns 6 Oguri yev£- 
oda, any 00 vuxzog AAAu mer Aueonv NOLEUNEVOV Sguasovzus yag 
zöv yow zoüg Alyumılovg 25 zöv Neilov pogker' 0 de vroAaußavn» 
Inehle dsayksıy. 7 Ev vor Alyyn avım ovıw Afyeımı dgvyFivar. 

Tüv de duwsdexa Bacılkwy dızasoourn yoswutrwv, dva zoovov1di 
us !3vcav 29 ı@ iew zov Hyalcıov, 17 voran zig Ögrng msAAorımy 
amaomeloeıv 6 Agysgeüs Einreise opı Yıdlag ygvalas, zyol mug dw- 
Jeoay ontvdsıv, apagımv ov agıduov, Evdexa duwderu. 2ovoı. dv- 
asıu ds odx eiye yıaınv O Eoyarog Eorewg avrwv Wanuluyoc, me- 
plöuevog znv zuvänv Lovoav yaaxenv unloys re xal Eonevde. xur&uc 
öl za ob aAAoı anavıss Epogeov re Baaııkes zus Eruyyavor 1018 Eyovıec. 
Wanpltıyos ev vuv auderi doAegw vom xgEwWpevog Uneoys ımy zurenv ‘2 
ei dE dv pgevi Außovıes 10 re momdir Ex Wanpstligov xab 10 zenoın- 
or 6 zu ExEyoncıo dpı, zov yalxln onelourın udıwv Yialy Tovıov 
Basta EosoIar wovvov Alyvrıov, uraurnod&vreg 1oi yononov xıei- 
u niv oux ddızaiwonv Waupluyov, ws avevgıoxov Baouvibovres FE 
Wdeping Rgovolng avıd noımourıa, 8; dE 1a Elsa Edokk oyı drwkas, 
Yıldoarrag Ta nAEicTa Tg dvramıog, Ex dE wv Ewv OgusWueron 
un Emuloysoda, 7 ülln Alyunım. rov de Wuuplugov toviov152 
Mörego9 pevyovıu zo» Aldlona Zußaxwv, Os ol ıov narton Nexwv 
anfzreıve, TOVIOV Yeuyorıa 1018 &G Suolmw, ws anollaydn dx zic 
öpiog zov Övelgov 6 AlFloy, xzuınyayov Alyunılmv ovıoı ol dx vo- 
po zov Zalıew elol. era de, Bacılevorsu 10 dsvzegov ngöG zWv 
bdeza BaoslEwy xurahuußarsı pw dıa ımv xuVeny peuyeıw 26 ıo 





82. za To. xai za 10? — Euelle es war natürlich dasser, 
wie 1, 149, 4. 

C.151 $ 1. Eoyaros prädicativ: der zuletzt stehende. gr. Spr. 60, 
1,1.— Wauuitiyos, Psemetek. 

82. geevi Aaßovres olıne &v 9, 10, 1; beides unattisch, — ava- 
Kyno$eyrss Tov yonouov, epanaleptischer Pleonasmos, wie bei Her. oft, auf 
den mündlichen Vortrag berechnet. vgl. 2, 152, 1. — 00x idızalacar. 
i 67,4, 2. vgl. 55, 3, 15. — adro für avıv Kr. Bekker will Rosn0avre To 

— un Inıuioysodas hängt noch von &do£e oys ab: sie beschlos-- 
sen dass. er nicht verkehren solle. gr. Spr. 67, 7, 5. vgl. 4, 68, 3. 
i C.452 8 1. 2x in Folge. Spr. 68, 43, 6. (17, 7.) Ueber die Sache 2, 


14,3 — xaralaußavsı. zu 2, 66, 4. Mit dem Infinitiv bei Her. oft, wie 
&, 118, 4. &, 1085, 1. 6, 1083, 4. | 
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Elea. Enioripevog wv WG negsußpıoukvos En 006 adıwvy, Lrevos 
2rloacIaı rovs dıwsarrac. neuyarrı dE ol 25 Bovioov nolw dc 
xenorngsov ıng Anroüc, Bde dn Alyvnılooı Eat mavınıov awyendi- 
orarov, NIE xonowos ws Tloıs nSeı ano Fahucons yalxkuv dvdewr 
Zmyor&rrwv. xal' ıo wer m amıoın „meyahn unex&yvro xuixkovg ol 
&vdoas ner Emızougoug‘ xo0v0v d2 00 noAAou disAdovrog drayxalı 
xartlaße Iwvas re zul Kapas avdgas xara Antnv dxniWoovrac dm- 
sveuydvas Es Alyumıov, &xßavıng dE Es yiv zul onlıcHkrrac yalzd 
ayyliisı wv is Alyunılwr 8 10 Eiea dnıxöuevog To Wapwsrlye, 
ws ovx idw» nooregov yaaAx avdgas onAuc9Eviag, wg yalxeoı ür- 
doss Anıyufvos ano Surucong Arnkarevos 10 nedlov. 6 de payur 
70 xonormgsov Enırelevusvov plAu Te roicı Iwos za Kapot moskeran, 
xal OyEag eyara vmıoyveuusvog neldeı wer Ewvrov yer&adaı. ws 
di Ensıoe, ovrw duo 10104 [mer Ewvioo | BovAoukvoscı Alyunılıcı 
xab Toios 271x0000404 xaruıgksı tous Bacıdkas. 

153 Koarmoas dE Alyunıov naons 6 Wauufuyos Enolmoe a "Ayat- 
oo moonvium &v Meugyı Ta 7005 vorov üvemov Terpaumera, av 
1e 19 Anı, &v 17 tolperas, dneav yarı, 0 Anıs, olxodounoe dvar- 
zlov ıwv ngonviulwv, TR00v Te negicrvAov Lovoav zul runwv alkıy' 
ayıı dE xı0vwv vnscracı x0A00008 diwdsxamnyesg ci avaj. 6 dE Amis 

154xura ınv "EilAnvwv yAuocav 8orı "Enayog. Toicı de Iwcı ka} zoicı 
Kagot 10101 ovyaaısgyacautvoscı avra 6 Wouuluyos dldwos ywegovs 
vojoas avılovs KAArnAwv, Tov NelAov TO w£oov Eyovıos’ Toicı W- 
vonuora EıEdn Irguroneda. Tovrovg Te dN Op Todg yWpovc didwos 
xal alla 10 unkoysro narıa antdwxe. xas dn xal naidus magtßale 
avıoicı Alyunılovs nv 'Eilada yAwocav ExdıdaoxeoIa” ano JE 
ovswv Exuadoyıwv ınv yAwocay ob vur EqumvEss &v Ayimo yeyo— 
vacı. ol de Jwvks ze xal ol „Küges Tovzoug zovg xwgovs olımoav 
axoovov Emil moAAov‘ zlod dE ovros ol yWgos TQös Jaldoons Ohyov 
Eveode Bovßaorıog moAsog Eni ı@ IlmAovolw xulsvukvo ordnen 700 
Neflov. Tovrovg ev On xoovw voregov Baoılevs "Auaoıs EEavanı)- 
00g &vFevrev xurolxıce ds Meuyıv, gYvAaxıv Ewvrov mostuuevog mdS 
Alyınılwr‘ Tovıwv de olmıodEvrwv Ev Alyumın, ob "EAinves ovi@ 


$ 2. nEsı os ano ee UNOXEyvTo, eine ungewöhnlich © 
Phrase, mit dem Inf. vgl. Spr. 50, 5 (6), 6; ohne u7 gr.Spr. 67, 12,5. — 2xßäv - 
Tas Eyysiksı os Aenlarsves, eine Anticipation: berichtetdass Gelan — 
dete verheeren. Spr. 61,5 A. (6, 2) — yiha noseeras, eine ungewöhn— 
liche Redensart, noch 5, 37.— uer’ Ewvrov, das zweite, ist wohl zu streiche?- 

C. 153, ”Anıs, Sinnbild des ackernden Osiris. (Voss Myth. III S. 39.) 

C. 154 $ 1. didwas. Di. 36, 1, 2. — napeßale übergab. vgl. 7; 
10, 8. (Sch.) Ungewöhnlich. — Ixdıddorsosan. Spr. 55, 3, 10. (20) — 
ni. Di. 68, 4, 6. 

5 2. Yuasıs Aahmes. — neoos von Seiten d.h. gegen — ob 
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dmımıcyoptyos ToVv1010, Ta eg Alyvmıov yıwousva, ano Wunpstliyov 
BaosAkog dpkansvos, narıa za Tau voregov Emoransda argexkwg‘ 
zeWwro, yap ovıoı Ev Alyunım aAloyAmocoı zaroıxlodnoav. LE Wr 
de ZEar&oıncay ywWowr, £v rovıoıaı dr ol 1e OAxoi ıwr vewv xal ıd 
dgelnıa rw olxnuarwv 10 Eggs Euev Noar. | 
Wanuizyos ulv vor ovıw Eays Alyvmıov, Tov dE yonsınolov 105155 
dv Alyunıo noAla Eneuvjodnv ndn, xai dn Aoyov nepl avıou oc 
dElow 2ovıos N01m00uas. TO yag xonoımgıov zovro 10 &v Alyunıw 
Es per Anrovg Ioov, Ev nolı de meyuin bdguuevov xara 10 Zeßev- 
wıs20v xaltuuevov Oroua Tov Nelhov, avanikovu ano Falacang üvw. 
ovvoua de 77 noAs Tavın Öxov 10 yonorigsov Eau Boviw, ws xal 
10018007 ovvouaozal wor. Soov de Eau Ev 17 Bovioi ravın "Anol- 
Awvos xal Agr£uıdos. xal © yE vnos ıng Anrovc, &v ı@ de zo yon-3 
ormosoy Evi, aVLoG TE- Tuyyareı 2wv ueyag xal 1a noonvAua Eye &s 
ivos dexa opyviiwv. To dE nor TWv Yarıpgwr 77 Iwvpa weyıcıov 
mapeyöusvov Yoacw. For Ev 10 reukvei vovım Anıoug vnög EE Evoc 
M)ov memompe£vos Es Te Uwog xal 2 unxog xal Toigos Exa0roc ToV- 
mo Toog’ 120080ax0vra nnykwv rovılwv Exacrov ort. 10 de xura- 
eHyaoua Tns Og0ypns AAlos Enıxksıas AlIog, Eywv ı79 napwooylda 
umunnyuv. OUTWw yev-vur Ö vnög zwv Yarsgwv 10s zWv nsgb 1ourol56 
» Igov dor Iwvuaoıoınıov, zwv de devitgwv 11005 7 Akumıc xu- 
Aupfın Eorı miv Ev Aluın Basen xul nAaıen xeıukrn magu 10 Ev 
Bevıoi Foor, Akyaımı dE un‘ Alyunıluy eva avın 7 v7005 nAwrı. 
avıog av Eywye ovıe niAkovoa» ovıs zıyndeicav eidor, ıEdnna de ü- 
uw ei vijcoc aAndEws dor nAwın. Er dn wy zavın vnos ıe Andi- 
lnyo; ueyas Evi za Pwuoi zoıpacıoı Evsdgvaraı, Eumepuxacı d’ dv 
eur; polvsxks 18 ovyvoi xzui-alla dEvdgen xal xapmoyopa xal Uyopa 
zeld. Aoyov de rorde Enılkyorıss ob Alyunmol Yacı elvaı avınya 





Ellyvac insorausdao. Spr. 50, 6 (8), 3. — alloyimccos findet sich 
erst bei Spätern wieder. Von den Söhnen Jacobs hätte also Her. nichts ge- 
wusst, — d’n. de Eltz; doch ist dy hier sehr bezeichnend. 

C. 155 8 A. Zoye. zu 1, 7, 2. — nolla häufig. gr. Spr. 47, 44, 4. 
he 6,186. — xei dy, wie 169, 2 — Anollwvos. Voss Myth. Br. II 
49 ff, 

$2. zo welcher Gegenstand, 6 »nos 156, 1. — ra noonvlase 
Ir, m noonvlase & Eye Eon. — rovrosacs in diesen Dimensionen, 
wie ähnlich zovrzwy. (Lh.) — reoosgaxo»ra. Ueber das Asyndeton. Di. 59, 
‚5. — To zareoreyaoua inıxeeraı als die Bedachung liegt da- 
Tüber, für 70 xamoreyaoua 6 inıxeerai don. Ueber den Artikel Spr. 50, 4, 14. 
.C. 156 84. oöürw. ovros Bekker. — ro» devrsgwy von dem zu- 
Rächst Denkwürdigen, — Aiuvgn, Butos, jetzt Burlos genannt. (Ri.) 
" nlorn. zu 102%, 1. — aörös wer, asyndetisch. Di. 59, 1, 5. — dw». 


di üv Bekker. — te$nne poetisch, bei Her. nur hier. Di. 39 unter Jan — . 
= ed. zu i, 155, 1. 


8% Förde zu 1, 9,1. - 
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nAurıy, ws & 17 vio® Tuvın ovx 2ovon moorzgov nAwın Ama), 
douoa zwv 0x Fewv ıwy neWıwv yevoukvwy, olxtovon de Ev Bov- 

, zo nes, iva dn ob 10 xonoıngsov rovro Eau, ’"AnoAAwvo zeug’ "Iosos 
nogaxaradmny dekankın dıkowoe, xaraxguyaou Ev ın vor Aw 
Asyoutrn vnow, orte dn ro nor dılmusvos 6 Tuywv Ennide, Iımy 
SdEevgeiv Tou ’Ootgiog ı0v nauida. "Anollwva de xar "Agrenıv Jıov- 
oov xal "Iosos Akyavcı elva, naidus, Anrovv dE T00Y0v : avroicı xai 
owıeıguv yerkodaı. Alyunuori dt Anolwv iv "Roos, Anwnıng 
di Icıc, "Agreuis de Bovßaorıc. 2x zovıov de rov Aoyov xaul ovde- 
vos aAAov AloyvAos 6 Evgpoglwvos nonace 16 dyW YPoKoWw, mouvos 
dn noımilwv zwy mooysvoutrwr' Enolnse yap Agreuw elvas Ivyarlga 
Anunigos. ınv de vn0ov dıa zovio yırkadas nAwrmV. TavTa mer 00- 
zw Akyovon. | 

157 Wapptltyos de ZBaolAzvoe Alyvmıov 1800800 xal mevimzovıa Fıza, 
zwv 1a Evos dkoriu ıgınxorıu "Alwrov Tig SIvolns weyainy Troy 
noooxarmwevog EZmovgxee, 2 6 EEsile. adın de 7 Alwıog dma- 
owy mollwv Ent nAsiorov yodvov moAsogxevuivn avyıloye wy Aue; 
Tduev. 

158 Wapmiriyov dE Nexwg nuig EyEvsıo xas Eßaollevoe Alyunıor, ös 
25 Oswgvgs Eneyelgnoe mowrog 15 &s ınv Egudenv Fulancauy YEgovol, 
my Augelog 6 Ilkgong deviega diwgvke‘ us ufxog mer-Lore mÄ00g 
uuegas 16008085, EUE05 dE WEuYIN worte Tgijgeang Ivo nAfeıv önov 
Üiaorgsvukvas. nxıaı de ano ou Nellov 10 Uwe Es avııv, 1xras 
de xaruneode öAlyov Bovßaonos moAsog nag« Ilarovuoy ınv Agu- 
aßfnv möhır. Lotyss dE 25 179 ’Egudonv Ialaccar. ogwWguxtas de 
zeWwıov wev zov nedlov Tod „Alyvrılov ıa noög Agaßimv Eyorıa, 
&yeras dt xaruneode Tov nedlov TO xara M&uyıv Teivov ovgog, 8 
15 al Asdoroulaı Ever. Toü Wr IN OVgEOG Tovzouv mugd TiW 
Önwoenv nxıas 7 diwevk an’ Eonkong waxen Tgog zıv nW, xab Emerts 
zelveı Es diucpayas, YEoovoa dno Tod ovgEoG 7005 weoaußolgy TE 
3x0 vorov Avsmov Es ı0v x0Amov To» Agaßıov. u dE EAcyıorov kors 
xai ovvronwzarov &x ins Boonlinsg Iurdsong Uneoßnvas Es zyv vorly 
xod Egvdonv ınv avımv zavımy xalsoufynv, ano ou Kaolov ovgeos 
zo0 ovglloviog Alyunıov ıe zul Nvolnv, dno toviov eo) oradım d- 

S 8. ur ngoysvousvwv. gr. Spr. 47, 28, 10. — Erroinoe, in einem 
verlorenen Stücke. (Va.) 

C. 158 $ A. Nexwcs, Neku Il, Ueber den Canal vgl. Rennel in BredowS 
Unters. II S. 583 ff. u. Humboldts Kosmos II S. 159. 204. — nAöos. Di. 60» 
2 A. — !laoro&w noch 7, 24. (Sch.) Poetisch. 

$ 2. 2seysı. zu 2, Al, 4. — wer. Der Gegensatz verschwebt; der 
Sache nach liegt er in xas Ensıra. — Eyeraı toö schliesst sich an di®- 
— xeruneo$e d.h. südlich. (Lh.) — dıeopayes, ai disowons nerpes. GET- 


Kor. p. 538. vgl. 3, 117, 1. 7, 199. 216. (Sch.) ei 
$ 3. Boenins, das mittelländische, wie 2, 11, 2 u. 4159, 1. — an 
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waort xlAıoı ds Tu» "Aoaßıov zoAmov. TOoUTo 18V T6 OvvrouwWzarov, 1 
dE dıwgvs noAAo maxgorkon, 00m oxoAıwılon 2oıl, ımv Eni Nexw 
BaosAkog OgvooovıezH Aiyvnılwv üänwAorro dundexw uugiades. Nexwg 
BEev vuv uera&v OgVoowv Enavoazo unvınlov Zunodlov yevou£vov TOI0ü- 
de, zo Pupßupw adıov noosgyalsotaı‘ Baoßapovs de navras ol Al- 
yumısos xalfovos TovVg un Oploı OmoyAuooovs. mavoumevos JE r5g1d9 
dswguyos ö Nexwg Ergamsro npög orgarmlag, zul Toimpess ul wer 
ind ı7 Pognin Falacon Enomdnoav, ai d’ Ev ro Agußlo xoAna Eni 
ın Egvdon Falacon, wv En 0oi 0Axoi Enldnioı. Xu Tavımol Te 
&yoaza Ev ım deorss xal Zvglows nely 6 NexWc ovußalur &v Ma- 
ydoA@ Erienos, uera de nv warnv Kaduuv, now zog Svolng Lovcan 
peyalnv, sile. Ev 17 dE EI Eruye TaUra xarepyuounerog, aveImxe 
ıo Anolkwvı, ntuypus: &; Booyyldag tous Mulyolwr. era de, &x- 
zuldexo Iren 7o navıa ügkug Tekevrd, 79 mad Wauus nuagudoug 
mv aogmv. 

’Eni zovıov dr zov Wauuv BaoıAlevorru Alyumıov ünlxovio ’Hist-160 
wr avdpss ayysloı, ovykovıes diıxamrara xal xalıcra TuIErus TO» 
tv "Odvunin dywra narıwy dvdgWnwv xul doxtovres Napa TavTe 
od av TOUÜG vopwrarous ardgwWmwr Alyunılovg ovdev Enekevgeiv. 
ds de Anıxopsvor 2 ınv Alyvmıov 06 ’Hisios EAsyov ıWv elvexa anl- 
ro, ZvFavra 0 PacıAevg oVrog Ovyanlksımı Alyunılmv Toug Aeyo- 
Wrong zivas O0pwrarovs. ovreidovres de 0I Alyvaıoı Envydarovrog 
wr Hielwv Asyovıwv dnovın Ta xarmxeı Op£lag Toıkeıy negl Tov 
dyuva' dnnynrounseros dE ıü navra Egucav nxeıv Emınasnoouevos Ei 
u iyoıev Alyvnıos rovrwv dixasoızgov Enebevgeiv. ob de PovAsvoa- 
ho dnzıgwrwv Tovg ’Hislovg Ei og ol moAımras Eraywrllovros. 0b 
Ü igacar xal opEwv xal zwv aAwv "Elknvwv Öuolws a PovAou- 
u Keivas aymrlleogar. ol de Alyunıoı Eyacuv Opeag oVIW U- 
Hrsg norröcg Tod dixalov rwagınz&vas‘ ovdeulav yag eivas ungayıva. 
öxus, 0) To dora dywrıloutvo ngoosnoorza, adıxkovızs ov Eeivor. 
ul ed dn Bovkorsms dixalwg tıIEvaı zul Tovıov elvexa dnınolaro 8g 
Alyunıov, Eslvorwı dywyıoınoı Ex&levov röv Aywva tıdEra, ’Hislwv 





Tovrov epanaleptisch. gr. Spr. 51, 5, 1. — änegri genau, auch 5, 38. 
(Sch) Der att. Prosa fremd. — Nexw. Di. 16, 6,2. — ngosgyalscdas 
epepegetisch: dass er. — Baoß«xgovs. Ueber das Verhältniss dieses Wor- 
tes zu Berber s. Ritter Erdk. I S. 554 ff. 

C. 159. Zi 77 zur Sendung nach dem. (We.) Spr. 68, 37 (41), 
1. — iv ro deovrı zur angemessenem Zeit. vgl. zu 1, 32,2. — Zvgioscı, 
- die Juden unter Josuah bei Megiddo. 2 Chron. 35, 22 u. 2 Kön. 23, 29. 

e) — zy, Relativ, bezogen auf das vor avy&dnxe zu denkende ravınv. — 
Tovs für zes Bekker. 

C.160 $ 1. nag« raure Vorzüglicheres. Spr. 68, 32 (36), &. 
„83 unyernv. zu A, 209, 3. Sonst sagt man bloss ovx elvaı önws 
% —ng059ncovraı werden für ihn stimmen. — eivas. zu 2,136, 2. 
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de undevi elvaı dywrlleo9a. raue uiv Alyonımı Histo üne- 
Iıxarro. 
161 2 Waumıos de EE Eren wouvor EEE Alyuaıov u oTo0- 
1evoau£rov ds Aldroninv xal weravıla televrjoorrog dkesdtkaro "A- 
zolns 6 Woumuos. 0G nera Vonplrıgov 10v Ewvrod moondTogn Eyk- 
vero EUÜRIMOVEOTETOG TWY TIOOTEGOV Paoıkewv „ tn’ Eıea nevıe zul 
Eix001 aogag ‚8 1oicı Ent Te Iıdwva 010010v NAoce xui Evannazgnoe 
10 Tvelw. Enel dE ol Edse xaxws yevkodar, Eykvero And TrEOPA0HG 
mv Eyw welövwg uiv 2v 10106 Aıßvxoicı Aoyoıoı anny700was, JE 
Irelug d’ Ev za TMagsovıs' amontumpag yag Orgarevua 6 Anolng ini 
Kvonvalovs ueryaAword noooemraoe, Alyuntıos dE Tavıa Errıueupont- 
yos antoınoav an’ avıov, Öox£ovıes 10» ’Anolnv Ex mooVolng adıois 
anortuyos ?s gYamousrov xaxov, Iva dn oyEwv YIoon ylınım, 
.odrog dE ıww Avınwv Alyunılmv doyarkoregov apyn. Tavıa dE der 
va morunevos OVrol TE ol ANMovooTmjoarrss xal ol ıwWv Amokoufru 
162p/.01 ankornoav dx ing IIEng. nuFowerog dE ’Anolns rovra reepneı En 
vvroVg Auacıv xaramavoovın Aoyoıdı. 0 dE Enelıe ATIıXoueEvog Kute- 
Adußavs tous Alyunslovs, tavıa an moıkeıv Akyorrog airov TWV TS 
Alyunıluv DnıoFe orag negsednxt ob xurinv xal negırideig Ep Em 
PaouAnln negitidkra. xal TO 0U xwG dexovosov Eylvero TÖ mosetvune- 
vov, ws duedelxvve‘ Emelte yag Eornoavıo mr Baoılda twv Alyunılov 
208 dneoredres ‚ wngeoxevalero wg 2Awv Ent vöv ’Anolnv. TuIoneros 
de Tavra 6 Anelns Enenire in’ "Ayaoıv ürdoa doxımor Tov megl 
Ewvrov Alyunılwv, TO ovroua N» Hordoßnwus, EvrsiAumerog aUTO 
Cworıa "Auooıv dyaysiv nag’ Ewvrov. wc de amıxdusıocs 0 Ilarao- 
"Bruis 10v "Auaoıv Exulze, 6 Apooıs (Ervye yag En Imnmov xarıuevog) 
Inuigus ansuorasce xab Tovro wıv Ex&leve "Anoln anaysır. öpwg Ü 
a3109 dKıouv ro» Daragßıuıv Baoı)kog ueransunoutvov lEvas 7005 
aörov‘ Tov dE uvı@ vnoxglraodas Ws Tavın maArı uQROxEvaLErd 
mostsıv xal avıo ov ufuweoda, Anglnv' nagloscIu yüg xal autos 





C. 161.81. ueravrixa noch 5, 142. (Sch.) Nur herodoteisch. gr. Spf: 


u. Di. 66, 1,3. (2.) — Angins, Hophra. Jerein. 44, 30. (Rennel.). — no0- 
ndroga Urgrossvater. {Lh.) — zwvy noöregov. gr. Spr. 47, 28, 10. — 
orgarov nkace. Di. 52,2, 7. — To Tvgiw. gr. Spr. u. Di. 44,1,5. (1) — 


Edese, xonv 1, 8,1. (Lh.) er uslövws ausführlicher. vgl. zu 2, 49, 1: 
_ iv Toios Auß. 4, 159. (We.) 

8 2. 2x noovoims. zu A, 120, 2. — yerynrar. zu 1, 185, 3. — er 
ıns I$ens offen. vgl. 3, 127, 1. u. 9, 37, 3. (Sch) &x Tov sb3Eos Thuk Iı 
34, 2; über das Fem. gr. Spr. 53, 3, 8. 

C. 162 $ 1. nosesıv. Spr. 55, 3, 7. (13.) — Eni Paaıkyin um ihn 
zum Könige zu erklären. Spr. 68, 37 (41), 7. vgl. A, 60, 2, — xal te. 
zu za zous 1, 24, 4. 

S 2. Inde as. Stob. 115, 24: Znapas To ox&los aneuareice. (We.) Bier 
wohl: er hob sich. — aneuaraıoe, atlisch Enagdev. — dE£rovdr. gr. SP! 
65, 11, 7. — utuyeocdas für ueuwacdaı Schäfer. 
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ab aAAovs'@feır. 10v dE Hlorapßnuv Ex 12 1wv Aeyoukrwv 00x d-3 
voeiv ınv dıavosav xal napaoxevalouevov Ögkovıa onovdhn Anskxuı, 
tovAöusrov ınv tayicınv Bacıldı dnAWoas 1a n0N7000usa. wc dE 
inıxtodaı avıov noös 109 "Anolnv oux ayovıa ıov "Auacıw, ovdEve 
oyov £wvro dorra aaa megıdouwg Eyovız, negstupeiv nO00LUEa AUToU 
& 18 WTa xal ınv 6lva. Idouevos d’ ol Aoımol ww Alyunılwv, ol Eis 
a dxeivov Epooveor, üvdoa ı0v doxıuwWraror Ewvrwv ovıw aloygws 
vun Öraxsluevov, ovdEva di yoovov dmioyovzss ünıorearo mEÖG ToVg 
tegeus xai 2didoour op£as avrodc "Audoı. muFousvos de zus 1av-163 @ 
a 6 Anolns wmıbe Tovg Eimxovpovs xul nAavve End Tovg Alyvmıloug' 
eye de negi Ewuröv Kagug re xal "lwrag ürdgas Emsxovpovg TO10uV- 
Hous, mw ÖE 0 1a Buosna Ev Sc nor, meyaiu Zora xal d&o- 
Hua. xab 08 1Ee med 109 “Anglnv Ent too Alyunılovs Yıcav xul 
5 wegs 10» Auacıy Eni todg Esvovc. &v re dn Mwyu£ugs noAı Eyk- 
ovzo duporegos zul nesgn0s0Hur EueAlov alAAwv. 

"Eon de Alyunılav nic yersa, xai rovıwv ol mir bokeg oi del64 
uarsuos xex.aras, ob dE Bovxoios, ol de ovßWras, ol de xunmAos, 
ol de Egumv£es, ei de zußeovira. yevea uv Alyunılay rosavıa Eotl, 
omoparo ÖE 0pı xEesıas And wr zeyviwr. ol dE wazyınos uurtwv x0- 
Movıos wev Kaioalgıts Te za Eguorußsss, Ex vouwv de wvde elof‘ 
zurd yag In vouodg Alyvmıos dnusa Öragalgnru. 'Eguorußiov u2v165 
olde eos vonol, Bovosgirms, Zatına, Asuplıns, Hangnulıns, v7005 
j Dgoownits xzuAeoutrn, NaIw To mov. dx miv Tovrlwv ıWv vo- 
püy Egmorußsss elot, yavdusvor, Ore Eml mAsigtoug yevolaro, Enxaldexe 
pugades. xal zovsmv Bavavalns ovdels dedunze ovdEv, all dvkwuv- 
im 2: 70 wayınov. Karlacıgluv dE ode uAAos vouol eicı, Onßaioc,166 
Boußuozlins, ’ApIlıns, Tavlıns, Mevdnoios, Zeßevvurns, "AFQußlıns, 
GapßasItıns, Ouovtens, "Ovovplrms, "Avucros, Mvexgoglins’ 0vT0G 
Ovouoc dv viom olxkeı, drılov Bovßacrıog mollog. ovros de ol »o- 
ho Karavıplwv elol, yeroueroı, O1e Em nAsloroug Eyznkoro, maevıe 





$ 3. Aöyor. zu A, 34, 2. — Ewvro für aiıw We. vgl. 1, 209, 2. 3, 
25, 4. 6, 86, 3. Arndt de pron. refl. II p. 27 vertheidigt «önö: ohne ihm 
die Erlaubniss zu sprechen zu gewähren. vgl. Xen. 5, 2, 20. 
Doch ist dieser Gebrauch wohl nicht herodoteisch und dem Ggs. wenig ange- 
messen. — zegs FU uwgs loysıy Sehr zornig Sein wird nur noch aus Plat. 
Tim. 87, e und negi$uuos aus Aesch. Cho. 40 nachgewiesen. — r« Exsivov 

fpövov» es mit ihm hielten, auch Dem. 9, 18. vgl. Lex. Xen. in 
Toovay 13. 

C. 16%. yevsa Kasten. 

C. 165. yevoiaro. Spr. 54, 14, 1. (65, 7, 5.) — dedanxe, poetisch, 
auch bei Her. nur hier. vgl.Di. 39 u. da —. — @«v£wvıas hat man mit Elienne 
U. einer Hs. für dviovras gegeben. Sollte Her. nicht avsivzeı. so gut wie avss- 
Htvos gebraucht haben’? 

C. 166. o2xees liegt. 11. B, 626: vrowv aö varovar Neonv «los. Isokr. 


16 * 


212 “Hoodorov 


xal &l200s wmupiddes üvdowv. oddE rovroıos Efeors ıeyynv Enuoxnons 
ovdenluv, dA T& 85 MoAeuov EnaoxEovoı MOVvu, TG FUOR TTRTEOG 


1678xdsxouevos. e3 ur vor xal rovro wog! Alyunılmy uepadnxucı ob 


Eiinves, oix Eyw argexkwg xgivas, ögkwv xal Ognıxzas zus Ixudus 
xat Iltgoag xal Audovg zul oysdov navıus zous Pugßagovus anou- 
nor£povs zw» aAlwv nynwevoug moAmtlwv zovVg Tag ıkyyas mardü- 
vovrag xa) Toüc ?xyorovg Tovtwy, Todg d' unahkayukvoug zwy yEıgw- 
vakı&wy yeyvolovs voullovrag elros, xul walıcıa ToUg ds 10% HoAsuor 
dvsıu&voug’ nemadnxaos d’ wv Tovro zauvıeg ob "Elinves ad yalıcın 


168 Auxedusuovsoı. Hxıora de KoplvIs0, Övorıus Tovg yesporkyvac. yk- 


oeu dE 09 yv Trade Ebogmopnutva yovvoscı Alyunılav mugeE Wr 
ie&wv, ügovgas 2Eulgero, duwdern Exaoıy arehkes. 7 dE agovgu Exa- 
z0v mny&av Eord Alyvnılwy navın, 6 de Alyvnıos Miyus zuyyarsı 
Toog dur ı@ Zaule. zuvıa iv IN 1oics anacı nv Ekupasonpiva, 
ade de Ev negiıgonn dxagnowvro xal ovdauu wvrol... Kalasıolar 
xlAoı xal "Eguorvßlwv Edogvyogsov Erıuvröv Exacrov row Baoıla' 
TovI001 Wr zude naüge& rwv ugovokwv alla Edidoro En’ Aukon Exc- 
cın, Orrov olıov oTaduog Tevıe urlus Exaoım, xgewv Pokuv dvo 
pv&aı, olvov 1foages dgvornpss. Tavım Toios uled dogupogkous 
2dtdoro. 


169  "Enetre di owviorıeg 6 1e Anging aywy Toüg Erıxovgoug zal 6 


Auasıs navıog Alyunılovs anlxovro & Mupneugpıv noAıv, ovr&ßakor‘ 
zus Zuaytoayıo uev eu 0b Eeivos, nAndEi ÖL oA LAdocoves dövres 
xora zovro EoowInoar. Anglew de Ayerus elvas ide j diavoa, w- 
d’ dv Ie0v nv undiva duvaodeı navcaı ıns Bası.ming‘ ovrw doyalk- 
wg Ewurg Idgvodas 2doxss. xai In Tore ovußuluv EsowIn zal Lw- 
yonFeis anıyIn Es Zu muhw Es 1a Ewvrod olxla mg01E00v Zovıa, 
zore de Audosog nd PucıArıa. Evdavıa dE 1Ewg wiv Ergkpero dr 
z0i0ı Bacıknloscs xal mv "Apucıs ev negieine‘ 1Elog dE weuypoulvar 
Alyınılav wg ou moi Ilxau ıgkywr Tov oyloı ve xal Ewura E- 


Bus. zu» nolıy onogadnv xui zarte xwues olxovoay ovvayayav. (We.) — uv- 
vesades. Spr. 60, 2, 3. — nais Exdexousvos. zu A, 7, 2. 

C. 167. &2 uev. Hierauf bezieht sich d’ wv. (Lh.) — anorıuos für d- 
Tuos ungew., auch bei Soph. OT. 215. — yeıpywvafic und ysgwvuf sind 
melr poetisch, — d’ wv gewiss aber ist es dass. zu 2, 50. — övov- 
tes, unattisch. Di. 39 u. ovouus. 

C. 168. ops, Tois uayiuos Twv Alyuntiov. (St) — trade, als ob die 
unten erwähnten Lieferungen unmiittelbar angefügt werden sollten. — £v neE- 
vıroonn abwechselnd, auch 3, 69, 3. (Sch) — &AAos haben mehrere 
Hsn. nach Kguorußiwv; wohl «los yikıo — Exaorov. Exeoroı andre Hsn- 
&xıregos wird das Richtige sein. — En’ nu£on. Di. 68, 41, 5. — oragu0s: 
Di. 60, 2, 3. 

C. 169 $ 1. xara zuuro, allisch die zovro. gr. Spr, 56, 12, 4. 

5 2. TEews wer. zu 1, 11, 2. — dopsorsuns yeoos. Di. 46, 4, 3. 
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xdıcrev, ovıw dn nugadıdoi 10V Anginv 70106 Alyvaıloıcı. oil de 
nv amenvikav xub Eneıra Edayar Ev 1704 narpwinoı rayjcı‘ ab d£ 
cs &v 19 igw ıns Admvalns, dyyorarw Tov neyagov, Laıorı ags- 
Gregns 12005. Eduyur de Zülsas Ravıug Tovg 2x vopov vouzov yero-3 
utvovs Pacılkas Eow Ev ı@ Igp. za yap 10 100 Audosos anua 
Exacıkgw Ev Eos ToV meyagov 7 10 ou Angplew xul TWy zourov 
z00ra10gwv, Eoıs wevros zul Toro dv 17 auAn Tov igov, maozäc Ar- 
Im weyalı xal Noxnueın 0rvAo.ot 1Ee yolvizas za devdgea nemiun- 
uErosos xal 17 allı dandvn. Eow ÖE dv ı7 nacradı dıka IvgWpara 
Eoınxe, Ev dE 1006 IvgwWuacı n Iman Eoıl. elci de xai ab zayall70 
z0oU 09x 60r0oV. nosuum Ems T0M0VI@ ngnymarsı EEmyogsvasv Touvop 
iv Zas, dv 10 loo ıng Ayıyalıs, Omiose Tou vnoü, mavıdc 10% zig 
Asnvalns !yousvas 1olyov. zab Ev ı@ reufvei oßeloi Eoracs werados 
Mdıvos, Alyyn ıE Eos Eyoueın Andlvn xonnids xexoounuern zul &o- 
yaoukın ev.xuxAp, xul ueyadog, ws Eyos Edoxee, don neg n &r di- 
io 1 zTooyossdng xahsoueyn. &v de ın Alusn zavın za delxniAa zart’ 
nusewy aÜL0U vuxıöc N04001, 1a xaLEovos uvormgıa Alyunıos. Te- 
od uEy vor iovıwv eldonı wos Zui nAEov wg Exacıa adıkwr Eye, tü- 
cronu zelodw. xus ıng Anunmigog rekeıng negs, ımv ob "Eiinves Hs 
0u0p00% xuAfoudı, xal Tuvıng os regs Evoroua xeloHw, ninv 00V 
wrng 00cm Lars Akyeıv. ab Aavaov Hvyarigss Noay ul mv 1eAsııv 
ıavınv FE Alyunıov E&ayayovonı za didakacuı rag MeAaoyınlzdas 
ywoixag‘ nerc de 2karacınons raong MlsAonovvnoov imo Awgilwr 
KanwAsıo n zeleın, oi de ümoAtıpd£vres ITsAonovvnotwv zul oix TEa- 
voorevseg Aoxades dıEowLov avıny movvor. 

Anglw di wde xzurapgasgnutvov EBaollevoe Apacıs, vopou wivi72 
Yalrew Zuv, 2% dns de 77 moAsog, ovrond ol dom Svoug. a wer dn 





$ 3. Exaoriow u. zazw ist der att. Prosa fremd, und selbst &xas in 
ihr selten. — goivıxas 5& devdose. vgl. gr. Spr. 50, 7, 2. — dıfa v- 
pwurre Thüre mit zwei Flügeln die ein besonderes Gemach abschlies- 
sen. (La.) — 2» innerhalb, 

C. 170. Tov — ovoua eines Wesens, Gottes, dessen Namen. 
vgl. zu 1, 123, A. Gemeint ist Osiris. zu 2%, 86, 1. — 9 rgoyosıdns auch 
bei Theog. 7 genannt, Vgl. Seidler zu Eu. Iph. T. 1072, wo er treffend xv- 
xWos für xuxvssos bessert, und Voss Myth. Br. II-S. 120 f. ILS. 120 f. — 
nodayıneng. Aristot. Pol. 1, 6, 2. 

C. 171. deixnla oder deixsi« Darstellung findet sich erst bei spä- 
tern Dichtern wieder. — «üUrov, Tov Jeov. (St.), — wer, als ob er hierüber 
abschliessen und mit der Erzählung C. 172% unmittelbar fortfahren wollte. — 
tögtaue xeico9wruhe durchSprechen nicht versehrt, herodoteische 
Formel, nur in diesem C., dann von Spätern nachgebraucht. — xas zavıns. 


Spr. 54, 5, 4. — eodrays höüngt von 500» ab. — öcin. ‚zu 2, 45, 3. — a 
4. Ein hartes Asyndelton. Di. 59, 1, 4. — IHelonovvynoov für Melonov- 
yeiay, 


C. 1732 8 4. rns bezieht sich auf os. Di. 51,85,1. — Ev Moson. iv nuf 


, 
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noWTa xarwWvorıo 10» Auacıw Alyvmıoı za Ev oddemij wolgn us- 
yaln nyov, üre dn Inmornv To mgiv Eovın xalb oixing oux dnmıparkos' 
nera dE Vopln avroVs 0 "Auacıs, 00x ayywuoovyn NE00NYayero. Mr 
ob @Na ze ayada uvola, Ev de za modarınıng xgvosos, dv 1a av- 
og ıe 0 Ayooıs xad ob dasmuuoves ol nüvızg 10VG nodas Exdcrore 
2dvansvıldaro. Tovsov xar' Wr xowasg ayalya duluovog LE avıov Enor- 
n0aro xad Idgvoe ın5 MoA1og Oxov nv Enındewrarov' ob dE Alyınuoı 
goszkovıes 7005 twyalua 2o8ßovro ueralwg. uadwrv dE 6 Auusıg 1 
oe !x ıWv o0ıwmv mostunEvov, ovyxalkoas Alyvmilovs EEiypnve gas x 
Tov nodavsmıngog rwyalum yeyovevas, 5 109 70018009 mer rovg Al- 
yumılovg Events Te xal Evovgkav za nodas Evarovileodos, ıore di 
meyarws oEßeoIa. non wv Eypn Alywv önolws adıög a modanı- 
ıngs enonykrus’ ei yag ngoregov £lvaı Önuomgs, aA Ev 1 mape- 
ovu sivas adrkwv Pucslevs‘ xal Tıuay TE xal nE0unNFEEoIus Ewmvrov 
ExeAsvs. TOIOUIO MEV TEOnD mgOOnyuyEro zodg Alyunılovs. wore di- 
173x009 dovAsiev, dygaro de xuraoracı nenyuarwv Tusnde‘ 10 We 
‚vgIgı09 neygs Orov HANIFWong ayogns ngosuuws Enonoce Ta gOOpE- 
o0uEvu Tonymara, 70 de ano Toviov Enıw£ Te Xu xarloxwWaTe TOVG 
Ovumörag xal nv Muımıog Te xal moıyvınuwv. aydeoIEvres dE ToV- 
10404 ob plAos adrov Evovd£tsov avıov, toside Akyovısc. ““w Paosksh, 
ovx doFWwg oswvrov mgofoınxas, 85 10 üyav YavAov ngOo«dyYWwy osw- 
zov' 08 yap xonv Ev Foovw oeurı 0e1v0V Iwxkovıa di Nueong monocew 
Ta 'nonyuora, xal ovıw Alyvnmol T av Enıoıkoro Ws Um avdoos 
_ Weyakov Goxovraı xal aueıvov OU üv nxovsg' vo» de noskcıc ovdauws 
2Bucrlıxa. 6 d' umelßero Toolde avroVg. “ra 1uka ob xexınubron, 
rreav uEv ÖdEwrvras yodcFoı, Evravvovos, Eneav di yonowvıas, &xAvov- 
os’ eb-yag In TöV ndvıa yoovov Evreraufra Ein, Exgayeln av, WOT 
ds 10 d£ov oüx av Eyoıev avroicı yoaodaı. ovıw dn xal aysounov 
xoracraoıs“ Ei E&IE)0ı xareonovdaocdeı ale undE & nuyvinv 10 we 
vos Ewvröv dvıkvas, Audoı &v 7706 mareis Ü 0 Ye AnonAnxıog yevo- 
nevog. 10 &yW Emiorausvog uEgog Exarkgw vEuw.” 


__— 








dyeodar 1, 134, 2. 2, 383. — nyor. zu A, 10%. — dnuornv xzai oixins. 
zu 2,145,1. — @yvwuobvvn. svyvwuoovyn Va. — Ivanevılearo. Di. 30, 4,8. 

82. xainodas, za tv @ nödaes. (L.h.) — ins nolsws oxov. SPl. 
48, 28, 3. (10, 4.) — rore de, 0 de Tore. (Lh.) gr. Spr. 60, 6, 2. — iyı 
ltywv. zu 1, Al4, 3. — öuoiws nenonyt&vaı er habe ein ähnliches 
Schicksal gehabt. gr. Spr. 46, 5, 11. — el elvaı. Di. 55, 4, 4. — allkao. 
Spr. 69, 4, 3. (5.) — &wvrov für &wvwvEltz mit einer Hs., weil 100un9EeoFaı 
achten 9,108 mit dem Ac. steht; ngouydeicdei zwwos für Jemand sorgen. 

C. 173 $ 1. weyos Örov. Di. 68, 6. 1. — nAndWons ayogps, al- 
tisch mÄn$ovons &yogüs, was Her. nicht hat; jenes noch 7, 223, 1. zu Xen. An. 
1, 8, 1. — ngosyegoueva vorkommende. — naıyvırnaw» nur hier. 
— @ausıvov nxoves. gr. Spr. 46, 12, 1. 

$ 2. Ta roE&e. gr. Spr. 50, 10, 1. — ravvsıy ist dichterisch. für zei- 


“ 
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Tovın Ev rodg YlAovs auslyaro' Akysımı dE 6 Auaoıc, xa8174 


: nv IdeWing, WS YiAonorns 77 xal YIloozxwuuw»v xal oddauwg %u- 
ssovdaouerog ayno' öxwg dE uw Emilelnoı nlvoyıa 12 xal EUnaIE- 
ra ca Emiridea, wAEnteoxe av Teguwv. ob d 0 uw paevos Eye 
OpErEEa yoruora Agvevuevov AyEoxov Emil uayılıov, Ox0v Exa0T010h 
. no uw dn xal NAloxeıo uno ıwv navınlur, noAla de ul 
opsvysoxe. Euelıe dE ai EßaolAevos, Enolnoe Toıdde‘ 0004 mir 
ray zwv Iewv antAvcay un Pwoa Elvas, Tovıwv wir zwy bowv ovıs 
smelero ovıs 2; Enıoxsunv 2dldov ouder, ovdE yorıkwy Edve Ws oV- 
vos 2ovoı u&loıos werden. re navınıa xexınufvosos‘ 0003 dE mw 
rednoav Ywoo eivas, Tovıwv dE wg aAndEwg Iewv dovımv xal d- 
vd£a uarına mageyoulvwv a marıoıa drreukisro. xal rovıo uEv175 
Zas 15 Admvaln noonvlaa Fwvudoıa ob &bemolnoe, moAAöv nav- 
s vrrepßurdöuevog TO Te Upei xab 19 meyadei, 00wv TE To ueyadog 
>wy 2ori xal öxolwv ılwv’ Tovıo dE x0A0000vG weyakovs Xu üv- 
6Cpsyyag neQsunxeug avEinze, AlFoug Te AANovg &5 Emioxeunv Uneg- 
tas 10 ueyados Exomıce. Nyaysro de Tovilw» ToVG MeV dx TWy xara 
Euypır Eovotwv Asdoromewv, rovg de vunsopeyadeag LE "Eisyarılvng 
og mAdov xul Elxocs Ausoluv dneyovans And Sao. 16 de ouxa 
sa avrtwv alia ualscra Fwuualw, 2oıi ode‘ olznua Mouvois- 
ov dxomıoe 2E 'Eieyurılıng MoAuoc: ai Tovro ExonsLlov wiv En’ Ersa 
la, dsayläsos. dE ol moooszeruyaro avdges üywykec, xal oVı0ı anar- 
sıcay zußegviiwi. 17G de Oreyng Tavıng 70 Mey wiXoG EwFtgllor 
ge zul Eix00, Tnyees, &Ug0g DE Teocegsoxaldexa, Uyos dE OxıW. 
wo mer Ta from EEwIev zug oreyng zig mowoildov Earl, arag 
WIr To ynxoc Öxıwxaldexa nnykwv xul muyovos, 10 dä evo0g duw-. 
u mykwv, 10.08 üwyog n£vıs nnykwv Eorl.. auım ou bgov xEeıaıa 





» cd 


y. — xarsonovdaoseı. gr. Spr. 53,3,3.— 7 6 ye homerisch, bei Her. 
vohl nur hier. Di. 69, 15, 1. — raura rovs. Di. 46, 13, 3, _ 

(. 174. Atyeras 0 "A. ws. gr. Spr. 61, 6, 3. — xAtnteoxs av. Di. 
310,5. — dv gauevor». Spr. 54, 6, 4. (6.) — 2Baoiklevos. zu A, 43. 
rolle in Bezug auf Vieles. — xai nkioxero für xamelioxero Va. — 
Mrwy wEy. zu 2, 26. — xeräödnoay verurtheilten, mit demselben 
a 68, 2. (Va.} Sonst so nicht. üblich. — «E£ioıcı, der Da. wegen 

ov. 


C.175 $4. os, sich, zu seiner Freude, Ehre, um seine Ver- 
hrung auszudrücken. (Lh.) oö« Abresch, Schäfer will es streichen. Vielleicht 
WuuowWtaere. — navyras, die sonst solche Werke gebaut. (Bä.) — öcwr 
ei ist noch an vnepßallouevos anzuschliessen: und in Bezug darauf 
us was für Steinen .der Grösse nach Sie besteben, d.h. rück- 
Ichllich der Grösse der einzelnen Steine. — rewr. gr. Spr. 51, 16, 3. — 
wdoooguyyas. Voss Myth. Br. II S. 36. 83. — dnsoxeunv (einstige) 
lüsbesserung. — xui sixocs. zu 3, 19, 1. 

$ 2. oux nxıora alla u. zu 2, 43, 2. 
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zoga ınv Eoodov. Erw yup ww Es To Ig0v Yacı zwrd elvexa ovn 
losAxuoas‘ Tov agyııdxrova avıng Eixoukvng Ing orkyng Ayucıevakaı, 
old TE xp0v0ov Eyysyovorog noAlov xal uyFouevov ım Eoywm, zov de 
"Auuoıv EvFvuntov moımoausvov 00x far Eu ngoowrlgw EAxvanı. don 
dE zweg Alyovcs ws üvdownog dıeyIagn Un’ avıng wmv Tıg avınv 
176uoyAsvorswv xas dno zovrov oux Losiuvodivas. avednze dE xul ir 
10104 &AR0ı0ı Igoicı 0 Auucıs macı roic» &Ahoyluoıcı Egya To weya- 
Iog aEıodEnın, &v de xal Ev Mäuys 10V Untiov xelusvov xoAo0ocor 
100 "Hyasoıslov Zungoo9e, ou modes mevıe zul Eßdounxoria zios 10 
nfxog. Eni di a avıo Padom Earäcı, AlYsonınöu dovıeg Aldov, dvo 
x0100001, slxocı nodwv 10 ufyados dwv Exdregog, 6 uiv Evder ö 
d’ Ev9ev tov weyaiov. Eorı dE AlYıvog Eregog Toaovzog zus dr Ic, 
xsluerog xara 209 avıdy veonov ı@ Ev M£ugı. 17 Tas ı# 10 & Mir 
p+ Toov "Anaots Zaıı 0 2koxodounaag, Loy ulya re za dEiodenio- 
1aror. | | 
177 En’ ’Apucros de Buoıdkog Akyaını Alyvnıos ualıcıa dn ToW 
evdamovijcaı xal za dno Tou Morauov 77 XWon yırdasva xal 1a Ana 
ING XWeons roloı Avdgwnoıos zul nmoAss dv avın yarkodas Tag &raoas 
tote diomvolns rag olxeoufras. rönov 18€ Alyvmıloıcı orde “Apaols 
or Ö xaracınoas, anodeıxvuras Eısog Exucrov To vondoyn Tayın 
aa Alyunılwv 09V Piovios’ un de moswurıa 1aUra unde dmopalyor- 
za dıxalnv Lonv IFUivecIaı Favaım. Zorwv de 6 AImaioc Außer 
EE Myunıov 1ovrov Tov vouov "AInvaloıcı EIero' ıB Exeivor 2 aleı 
178yg&wvraı, Eovıı duwum voum. YuAkiAinv dE yevouevog 6 Auacız alla 
te Es "EAAnvmv werekerigoug anedtkaro xal In xus Toicı Anıxveunf- 
voor 2c Alyunıov Edwxe Navxgarıv noAw dvorxijoas‘ Toics dE MM 
BovAoufvomoi adıdwv olxkıy, avdıon dE vavzılloukvoos Edwxe ywgovs 
Bvidgvoacdu Bwuodg xul reufven Feoicı. 16 uev vor ulyıcrov av- 
tewv TEuEVoG, xal OVVvouacToTaTov 20V xul yoncımwWrarov, xuAevmEroV 
2dE "EiAnvoov, alde org elcı ab bdguukvar xown, Iovmv ev Alos 
xoi Tews xal Dwxass xas Kiulouevot, Awgıtwv de “Podog zul Bri- 


$ 3. &yysyovoros für &xy. We. Ueber die Verbindung des Ge. und 
Ac. (aydousvov) Di. 56, 14, 3. — Ev$Uurov für ivdvuorov Va., Evdyunm 
Bk. Kr. zu Thuk. 7, 50, 4, wo es eben so von Bedenklichkeit bei einer Vor- 
bedeutung sich findet. — 7dn de ruves, hervorhebend zu Arr. An. 3, 4, ® 

C. 176. &övres für &övros Sch. Spr. #7, 6, 3. (8, 2.) — ueydkov fül 
ueyagov Schäfer nach Valla. 

C. 177. r« in Bezug auf das. — nölss, der Ac. neben dem No. 
beim Inf. Kr. zum Arr. 3, 1, 5. — navra tıva. zu A, 50, A. — Bsovrabı 
das Medium nur hier. (Lh.) gr. Spr. unter Bio u. Di. 52, 8,2. — un d4 
für unde Schäfer. gr. Spr. 69, 16, 1. 

C. 178 8 1. odxesıv. dvosxesıv einige Hsn. — adrov dahin. (Lgl.) vgl. 
Di. 66, 3, 2. 
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doc zai Alıxagyn00og xal Daonlıc, Aloltwv dE 7 MuuAmalwv uov- 
vn. rovıEwv wer or, Tovro 70 Temevos xab goOTUTaG Tod Eurroglov 
avıos ab noAts slcı ai nagkyovons’ 000 dE alias Noisss MELaNOr- 
cOYyTas, OVdEV Ops mErEovy ueranossuvyıas. ywols de Alyırmıas 80’ E- 
wuvrwr Idgvoarıo ıeuerog Jıös xal aAro Samos "Hons xas MiAncıos 
AroAhwvos. 7v dE 10 muAasov yoivn 1 Navxgazıs Zunögıov zul?) 
zAAo ovdiv Alyunıov. 8 dE uc 8 ıwv vs AAdo crouarwy ou Nel- 
10V anlxoıTo, yon Öu0cas un wer Exovıa 2Adelv, dnoucoavın de 17 
nd adın nAtsıv ds 10 Kavwßıxov' 7 el un ye olu re ein nos ark- 
woug avılous nAksır, a gYogıla Edse megscysıv Ev Pagıas megd 10 
d&ra, ulygı od änlxoıro EG Navxparr. odıw wer dn Nauxgauıg 2-180 
sestunso, Apgyırıvorwv dE uiodwodrıwr 109 Ev AeAyoicı vor Lovın 
‚növ zasnxoctwv raAurımv L&epyaoaodas" Ö yap n00TE00v dwr avrods 
oVrOmaTog xurexun, tovg AsAyovg de Entßahhs TEIOGTNWOELOYV TV - 
oFWuaros napaoyeiv. nAavWuevos dE ol Aelyos nepl rag molıg E- 
dwilvabov, mosvrıeg dE Tovio ovx &Aayıorov 2E Alyvrıov Nvelxavıo' 
Apaoıs nv yap 094 Zdwxe ylAıa orwmingins zulavın, ob de dv Al- 
yonıo olx£ovıes "ElAnves eixocı pr&ag. Kvpmvaloıcı di ’Auuoıg yr-181 
lomza ze xal ovunaylıy ovvednxaro. Edıxalwor dE xzal yinaı auro- 
der, elı’ Zmıduunoag "EiAnvldog yuraızoc, elıe al MAlwg YıAoınTog 
Kuyıyalwv sivexa. yankcı d’ wv, ol uiv Afyovos Barıew ob d’ "Ag- 
0llew Huyarkgu, oi de KoızoßovAov, avdgos zwv dorwy doxinou, 17 
won nv Aodlan. Ti Emelre ovyailvono 6 “Apaoıs, wloysoHdfiprx 
olog ze Eylvero, 170, de aA)n0s yuvaıki Eyoüro. LEmelre di moAAova 
wiro Eylvero, eine 6 Auaoıs mogög ımv Audlany zavıny xuhsouernv' 
“Ü yovas, xarı me &yaguakag xab Eors Tos ovdeula ungayı) un obx 
dmoAwAlrnı xuxıcra yuvaızwv nackwr.” 1 de Aadlan, Enelts ol de- 
veuuern ovder Eylvero ngnviegog 0 "Apaoıs, Evyeras Ev TO 90@ Ti 


nn ABER 


32. Movrsl. für Mirvi. Ga. — uereöv, wie Thuk. 1, 28,1. Di. 56, 9, 4. 

C. 179. Ts &AAo. Neben zis noch ein Wort so einzuschieben ist auch bei 
Her, nicht gewöhnlich. — Gnouooevıa nachdemer geschworen dass 
er nicht (nö) freiwillig u. so w. (Ll.) 

C. 180. uıo$woarra» ohne zugehöriges Verbum, eine starke Anako- 
utbie. Der Schriftsteller hob an als ob auch statt ödwzivalory eine Participial- 
A struction folgen sollte, vergass jedoch über dem Zwischensatze den An- 


Dub — evröuaros für aurouazws Schäfer u. einige Hsn. Das Adv. scheint 
‚ı den Frühern nicht vorzukommen. Xen. Hell. 6, 4, 7: ob ve@ avrouaros 
Wpyoyro. — aneßalls es war die respective Repartition dass 


Ie D. Sonst, auch bei Her , Znıßallss uos es trifft, fällt auf mich. — 
viivalov sammelten Gaben; nur hier. e 
C.181 $ 1. Barrew. Di. 16, 1 A. — ob d’ ’A. zov A. einige Hsn. u. 
We. — yo&ro, wie 4, 143. (Lh.) 
$ 2. nollov. zu 4, 98,1. — xara ws. Diese Tmesis ist bei Her. 
Yereinzelt; öfter bei atlischen Dichtern. Di. 68, 48, 3. — un oöx. zu 1, 209, 


- 
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"Ayoodtın, Yv ob un’ Exelvnv ımv voxıa mırdn 0 “Auaoıs, TOoVTo yag 
305 xuxod elvuı wiros, ayalua ol anorktuyer Es; Kovonvp. wera di 
ım» söynv avılxa ob ZulyIn 6 Auasıs. zul 10 dvdevıev Ndn, Oxoıe 
2IF01 n005 avınv, Euloyero zul xagıo mw Eorep&s mera zovıo. 7 di 
Aadian dntdwxe nv auynv ı5 He‘ Tomsaneın yüg üyalyıa dnt- 
nepwe 26 Kuonrnv, 10 Eur zus 8; EuE nv 000v, Em idgvulrav 100 
Kvonralwv üoıeog. Tavımy ınv Aadlıny, ws Enexgamoe Kayßvons 
Alyvnıov xab EnvFero wvıns nus ein, Ankneuwe dowia & Kvonm. 
182 ’Arkdne de zul avudiuaın 0 Awacıs Es ınv Eiiada, zo 
mev 25 Kvoivnv üyurya Eniygvoov ’AImvalns zul eixova Ewvrov yga- 
yi elxaoueınv, 1000 di ın &v Aldo "AInvuln dvo ze dyaiuara Ak 
Iıra xal Iwonxu Alvsov aksodEnrov, zovro Ö’ 85 Zunov 5 "Ugn er- 
xovus Ewvrov ‚dipuolug EvAlıog, al Ev 10 vna ı@ weraio idevano 
2örs zu TO Weyer Aust, onı0de zuy Fuglmv. ds ner vw. Zanov.drl- 
Inxs xura Sein ıny Ewvrov TE xal Hohuxgdzeog Tov u Alaxeog, dc di 
Atvdov Eewwlng mv ovdening elvexev, örı de To boov 10 &v Alvda 
175 Asmralng Ayercı tag rov Aavaoı Iuyurkoas IdevoaoFus 77900- 
oxodcag „ Ö1e amedidgnoxov Toug Alyunıov.muidag. 1avım mev ürk- 
Inxe ö Apaoıs, elle de Kungov mowros aydowWnwv xal xureoigEparo 
&g wage anaywyıv. 


3. — nonürepog. Di. 22, 10, %. — ün’ für Zn’ Schäfer. — 'unyos 70V 
Re gsmittel vor dem. Das Wort, noch 4, 451, 4, ist poelisch. 
3. 000». Di. 22, 30, 3. 
C. 182 $1. yeagn durch Malerei. — Iwonxe. vgl. 3, 47, 2. (BA. 





Verzeichniss 
der für die bezüglichen Namen gebrauchten Abkürzungen. 


Ba. für Bär, Br, für F.J. C. Bredow (de dJialecto Herodoti), Kr. für K. V. 
krüger, Ga. für Gaisford, Lg. für F. Lange (deutsche Uebersetzung), La. für 
L,archer, Lh. für Lhardy, Sch. für Schweighaeuser, St, für Steger, Va. für Valcke- 
när, We, für Wesseling, Wy. für Wyttenbach. 

Spr. bezeichnet griechische Sprachlehre sowohl die grössere als die klei- 
nere, die etwa in Parenthese stehende Zahl die abweichende Zahl in jenef: 
nur die grössere bezeichnet gr. Spr.; auf den zweiten Band, von dem jetzt 
auch die Syntax erschienen ist, wird durch Di. verwiesen. 


Y- 


in 


Nachwort, 


Motlo: Wir gönnen es einem Armen gern auf un- 
serem Felde Aehren zu lesen; wenn er 
uns aber die schönsten Garben massenhaft 
entwendet, so darf er sich nicht wundern, 
wenn wir ihn Dieb schelten. 

(Anonymus.) 


V.. mehreren Jalıren machte ich Hın. Lhardy den Vorschlag mit 
mir gemeinschaftlich eine Ausgabe des Herodot mit erklärenden An- 
merkungen zu liefern. Ihm sollte was den Sprachgebrauch des He- 
rodot beträfe zufallen; mir die Vergleichung mit dem attischen; 
Andres sollte nach gemeinsamer Besprechung festgestellt werden. 
Diese Verbindung, glaubte ich, würde dem Schriftsteller vortheilhaft 
und wohl auch uns beiden in mehr als einer Hinsicht erspriesslich 
werden. Hr. IL,hardy jedoch lehnte meinen Vorschlag ab, um auf 
einen ihm um dieselbe Zeit von der Weidmannschen Buchhand- 
lung gemachten Antrag einzugehen, und so musste ich mich ent s- 
sen cine Bearbeitung des Herodot mit eignen Mitteln zu untefneh- 
men. Denn die Sache aufzugeben war mir nicht möglich, theils weil 
dieser Schriftsteller in dem Cyklus der von mir zu bearbeitenden 
Werke eins der wesentlichsten Glieder bildet, theils weil die Durch- 
arbeitung desselben zum Behuf der Vollendung meiner griechischen 
Sprachlehre unerlässlich war. Ueberdies glaubte ich für den Herodot 
selbst so Erhebliches, wovon ich Vieles erst bei der Bearbeitung selbst 
au finden hoffen durfte, leisten zu können, dass ich auf die Förderung 
und Mittheilung desselben nicht verzichten mochte. 

Wenn ich jetzt bei meiner Bearbeitung Hn. Lhardy’s Leistun- 
gen benutzt: habe, so ist dies natürlich nur in dem Maasse geschehen 
wie ich als Mann von Ehre es durfte, ohne den Namen eines scham- 
osen Plagiators zu verschulden, obgleich die alles erlaubte Maass 
weit überschreitende Weise in der H. Hertlein meine Bearbeitung 
er Xenophontischen Anabasis für seine im Weidmannschen Ver- 

erschienene Ausgabe dieses Werkes geplündert hat mich be- 
rechtigt hätte sehr viel weiter zu gehen. \ 

Dass diese Arbeit des Herrn Hertlein bereits in einer zweiten 
Ausgabe vorliegt ist eine Beschimpfung des ee. - 
Mens. Denn in meiner Schrift „über die handlichste Art Sch S- 
gaben zu fertigen” (nämlich durch Abschreiben eines guten Vorgän- 
Sers) habe ich nachgewiesen dass H. Hertlein seine Anmerkungen 
eiwa zur Hälfte von mir abgeschrieben hat; nachgewiesen 
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dass gerade das Beste und Wesentlichste was sie enthält. 
mir wu Aa ist. Auch haben, wie ich höre, st Männer die 
nichts w@niger als mir hen, eg nach eigner Ansielit der Plagiat- . 
ausgabe ihren Abscheu vor einer solchen literarischen Flibustierei 







. in den stärksten Worten ausgesprochen. Und dennoch ist die Pla- 


giatausgabe stark gekauft worden; gekauft worden, ungeachtet sie 
verhältnissmässig theurer ist als meine viel reichhaltigere Arbeit; 
bloss desshalb gekauft worden, weil H. Hertlein mich 
schamlos geplündert hat. Denn wie viele Käufer würde die 
Plagiatausgabe wohl gefunden haben, wenn H. Hertlein seine 
Anmerkungen bloss mit einer mässigen Zuthat der meinigen veßetzt 
hätte? Hoffentlich wäre der grösste Theil der Exemplare Maculatur 
geworden. Ich habe die Plagiatausgabe zum Behuf der vierten 
Auflage meines Werkes näher verglichen, aber ich erinnere mich nicht 
dass sie mir irgend etwas Brauchbares geboten hätte. So geschickt 
hat der kluge Mann sich gegen Repressalien sicher zu stellen gewusst. 

Ist es denn aber möglich dass die ehrlichen Deutschen ein Buch 
bloss desshalb kaufen weil der Verfasser einen Vorgänger 
auf eine schamlose Weise plagiirt hat? dass sie, selbst chr- 
lich, doch eine so grosse Sympathie für literärischen Raub und 
literärische Räuber hegen? Es scheint undenkbar. Vielmehr 
muss man zur Ehre des deutschen Namens annehmen dass wenigstens 
die meisten Käufer, des bezüglichen Werthes der Ausgaben unkundig, 
durch gewissenlose oder unwissende Empfehler verführt, ihr 
Geld für eine Plagiatausgabe hingaben, während sie ungefähr für 
denselben Preis ein ehrlich erarbeitetes und viel vollständigeres Werk 


5 konnten. | 
as man dem Deutschen in Bezug auf Empfehlungen zu bieten 
wagen darf zeigt eine Recension der Plagiatausgabe. Der Recen- 
sent hat den Belauf der Entwendungen vollkommen gekannt. und wird 
auch wohl anerkannt haben dass in diesem Zweige der Literatur, in 
dem man denn doch etwas Ehrenhaftigkeit zu finden gewohnt ist, 
nochniemals eine so maasslose Plünderung eines noch le: 
benden Schriftstellers in gleicher Weise vorgekommen 
ist. Aber was geschicht? Regt sich darüber bei ihm ein sittliches 
Gefühl? Aeussert er sich mit Entrüstung über die Zügellosigkeit dieser 
literärischen Buschklepperei, wie es Recensenten ihrer "Pflicht ge- 
mäss in solchen Fällen zu thun pflegen? Nichts weniger als das. Er 
findet die Sache ganz naturgemäss; belobt sie schier. Denn, das ist 
der Kern seiner Moral, ich hätte ja viel Gutes und H. Hertlein ge- 
brauche viel; warum also solle er nicht, was er irgend glaubt gebrau- 
chen zu können von mir entnehmen; in eben der Form wie er es 
bei mir findet entnehmen, sintemal diese Form leichter zu verderben 
als zu übertreffen se. Gewiss eine höchst einleuchtende Moral, die 
der herzlichsten Zustimmung aller Plagiatoren versichert sein kann. 
Es giebt Leute denen die einfachsten sittlichen Pflichten, wenn 
derga Verletzung ihren Interessen förderlich ist, schwer begreiflich zu 
machen sind. Ich will es hier einmal durch eine Ver gleichung ver- 
suchen. Wenn Jemand den angestellten Herren sagen wollte: „Ihr 
habt des Gehaltes zu viel; ihr müsst, wofern ich euch nicht noch Aer- 
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gercs zufügen soll, für mich und einen meiner Freunde jährlich einige 
hundert Tha bgeben: würden der Herr Plagiato d seine 
Herren Helf elfer das auch in Ordnung finden un aber 
besteht mein Gehalt in dem Ertrage Meiner Schriften. Wer mir die- 
sen durch literärische Flibustierei verringert, ist moralisch um kein 
Haar besser, als wer mir eine entsprechende Summe raubt oder entwendet. 

Es ist schon längst bemerkt worden dass sich das literärische 
Coteriewesen nirgends so sehr als bei den Deutschen durch die wider- 
wärtigste Eckelhaftigkeit auszeichne. 

Aber, wird man einwenden, so stark wW& es allerdings scheine 
könle doch H. Hertlein mich unmöglich geplündert haben. Denn 
wie würden sonst die Herren die an der Spitze des Unternehmens 
stehen mit ihren Namen die Plagiatausgabe garantiren? Wür- 
den sie nicht vielmehr der etwa nur auf .ihren Vortheil bedachten 
Buchhandlung erklärt haben dass entweder die Plagiatausgabe 
cassirt werden oder sie aufhören müssten die intellectuellen und mo- 
ralischen Vertreter des Unternehmens zu sein? Offenbar würden sie 
sonst als Mitschuldige erscheinen, um so mehr da sie doch wohl ihre 
Tantieme bezögen, eine Tantieme also auch von der Plagiat- 
ausgabe. Die Herren beschäftigten sich ja auch mit deutscher Lite- 
ratur und kennten also gewiss ein sehr bekanntes Wort Lessings 
(Antiq. Briefe 56): »der Wirth der in seiner Kneipschenke morden « 
{könnte auch heissen rauben] »lässt, ist um kein Haar besser als der 
Mörder« [Räuber]. Gewiss kennen sie das. Indess Lessing, sonst 
frlich kein ganz übler Mann, war denn doch ein arger Grobian. 
Pfui! So etwas einem königl "Preussischen Professor und Geheimen 
Rathe. (dem seligen Hr. Klotz) zu sagen! In unserm 
Zeitalter würde man doch so starke Ausdrücke verabscheuen, ch 
wenn man sie für vollkommen verdient hielte.e. Hier nun vollends. 
Die bezeichneten Herren sind unstreitig ehrenwerthe Männer (das sind 
sie Alle, Alle ehrenwerthe Männer); und wenn man sie fragte ob sie 
das Plagiirsystem des Hn. Hertlein für ein ehrenwerthes oder 
so was hielten, so erlaube ich mir zu zweifeln dass sie mit einem 
‚glatten und. bündigen Ja! antworten würden. Wenn sie dennoch mit 
der Garantie ihrer Namen auch die zweite Auflage der Plagiatausgabe, 
bei der ihnen der. bezügliche Thatbestand vollkommen 
bekannt sein musste, den Namen des Plagiators zu schirmen 
"sich gemüssigt finden, so werden sie, vermuth’ ich, die moralische Rück- 
sicht aufgegeben und sich auf den höhern Standpunkt von StaatsmäÄn- 
‚nern und Feldherren gestellt haben. Die neuere Diplomatie hat 
bekanntlich den Grundsatz eine Garantie zu der sie sich verpflichtet 
hat gerade so weit zu bethätigen als es nützlich ist; und ein Feld- 
herr fragt viel nach der Moralität seiner Soldaten, wenn sie nur 
brauchbar sind. Wenn so ein Baschkire gelegentlich marodirt und 
plündert, auch gut; wenn er dabei nieder gehauen wird, desto leichter 
zu verschmerzen, wenn er die Tantieme seiner Dienste gewährt hat. 

Gegen die Weidmannsche Buchhandlung auf diesem Mege 
noch ein Wort zu verlieren ist kaum der Mühe werth. Sie hat den 
Standpunct des Gelderwerbes; ich den des Rechtes und der Sittlich- 
keit. Und dabei ist eine Vereinbarung nicht möglich Nur eig muss 
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ich noch gegen sie bemerken. In der kleinen Schrift die sie zur Be- 
schönigugfihres Verfahrens drucken liess und die EM meiner Deu- 
terologi er Plagiate -zerlegg habe, war sie imp ent genug zu 
äussern: »Herr Krüger schefit zu glauben im ausschliesslichen Besitze 
des Rechtes zu sein, Ausgaben von Xenophons Anabasis zu machen.) « 
Ich habe ihr dort das Nöthige gesagt; hier aber jetzt noch eins. 
Auch die Hn. Constantin Matthiä und Raphael Kühner haben 
Ausgaben des’ Werkes mit deutschen Anmerkungen besorgt und meine 
Arbeit in reichem Maasse benutzt, aber dennoch in einer Weise die 
ich weder für unerlauß® noch für unehrenhaft halte. Dabei gergkcht 
es mir zum Vergnügen In. Matthiä das Zeugniss geben zu könnerflhss 
er wirklich etwas für das Werk geleistet hat. Nur lobend erwähnen 
kann ich sein Programm über die kritische Behandlung der Xenophon- 





tischen Anabasis und selbst von seinen Conjecturen (in der Ausgabe) . 


habe ich mehrere der Beachtung wertlı gefunden. Dagegen wüsste 
ich nicht dass die Ausgaben der Hn. Hertlein und Kühner, der 
die Menschheit zugleich mit einer deutschen und lateinischen Bearbei- 
tung bereichert hat, als ich sie zum Behuf der vierten Auflage meines 
Werkes verglich, mir ausser dem von mir Entlehnten irgend etwas 
Erhebliches als Schutt und wieder Schutt geboten hätten. Ob ich in 
der zweiten Auflage der Hertleinischen Arbeit, die zu vergleichen es 
mir seither noch an Musse gefehlt hat, des Guten erheblich mehr fin- 
den werde, glaube ich mit ziemlicher Ruhe abwarten zu können, $ 


[4 


*) Hatte denn keiner von den Häuptlingen Kopf genug in diesen ers 


ähnlichen Stellen auf den ersten Blick die bezüglichen Absurditäten zu ei 


deckgn? Bedachten denn die Herren nicht dass man jedenfalls sie für da®. 


Schrätstückchen mit verantwortlich machen würde, um so mehr da die Ver- 


muthung nahe lag dass einer von ihnen der Verfasser des Werkleins sei® : 


könnte. Denn sie bedurften der Vertheidigung unfehlbar weit mehr als di® 
Buchhandlung, der Mancher gern die Entschuldigung der Unkunde zu Gut® 
kommen liesse, wenn sie sich nicht in einen Streit gemischt hätte der ihre 
Kräfte bei Weitem überstieg. Oder wähnten die Herren dass ihre Ehre voll 
kommen gesichert sei, wenn Sie sich nur hübsch hinter den Coulissen hiel— 
ten? Diese Coulissen sind ein so schwacher Schild dass jeder Pfeil der deM 
sich dahinter Verkriechenden bestimmt ist sie vollkommen eben so gut ti 
als wenn sie ungedeckt hervorträten, was jedenfalls offener und männlichef 
wäre. s 


Nauen bei Berlin den 31. Mai 1855. 
K. W. Krüger. 
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% Gedruckt bei C. Feister in Berlin. > 
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Mit erklärenden Anmerkungen 
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Zweites Hoft. 
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K. W. Krüger’s Verlagsbuchhandlung. 


1855. 


Alle rechtmässigen Exemplare dieses Werkes fübren hier den Stempel 
die eigenhändige Namensuniersghrift des Verfassers. 
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za) edesdiic, modvn Tov olxov Asltıuufyn, ovvoua dE ob nv Nlrmuc. 
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Au, dsaßefinutvog vn’ Auacsog oV mardaveıs, Ög Zuk 008 x00u@W 
C. 1.8 4. rosnvde. Den Grund braucht man nicht zu verwerfen, wenn 
man auch zugiebt dass es daneben auf Erweiterung des Perserreiches abge- 
sehen war. Despoten handeln auch in grossen Dingen oft nach kleinlichen 
Motiven. — "Auacs für 4ucow Lh. gr. Spr. 46, 7, 3. Dieselbe Verwechse- 
lung in den Hsn. 3, 4, 1. — Exdoro» EZnoinos correlat dem £&xdorov yırc- 
das 6, 85, 2. vgl. zu A, 71, 2. — nae’ für na0« Bk. zu 1, 189, 1. 
8 3. dvnye. Kaußvoe« schwebt schon als Object vor. (Sch.) Vielleicht 
ist zeleio» zu Streichen. — dovyncacdcı. gr. Spr. $ 40 unter dem W. — 
Euelle. Auch Her. hat bei uellsv, Bovlscdas und düyacdes nur das ein- 


fache Augment. (Br.) — usyaln. zu 1, 199, 4. — yovo@ goldenem Ge- 
schmeide. 

8 3. Honalsıo erg. ö Kaupßüons, als Hauptsubject der Darstellung. vgl. 
zu 2,138. — dıaßeßinuivos dass du getäuscht bist, in dieser Bed. 
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wveidln Te za ueyala, no Eypäro ım Enalym UnegdwuuaLovon, 
n de Kaocavdavn, 2ovoa ou Kugov yurn, eine ade‘ °" zoswvde 
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molemıxa GAxıu0G. ovıog 6 Dans, meupousvog xov zu Auaoı, du 


öfter bei Her. u. Ar., nicht in der att. Prosa. Ueber das Particip Spr. 56,7, 4. (5.) — 
vn’ für Uno Bk. Denn auch öno scheint Her. überall elidirt zu haben, — cos. 101? 
acoxncas, xullwnioes Greg. K. vgl. zu 2,130. (Lh.) — dsonörse. zu 1,11,3. 

C. 3. olxnıevvran zul, 4, 2. — Eni. zu 1, 84, 3. — wer für u 
Kr. vgl. 2, 120, 8. 142, 2. etc. Attisch ist od un» ovde. Kr. zu Thuk. 1,3, 4 
— Enıorearaı. Di. 30, 4, 7. — Bacıleüce:. zu A, 13.-2, 174. — dus 
de. zu 1,90, 2. — 2x. gr. Spr. 47, 6,5. — naparpenovoı verdrehen. (Lg) 

C. 3.84. we». zu 1, 182. 

5 2. ev. zu 2, 60, 1. — oi. Di. 48, 12, 2. — rov nosoß. -— Kayp- 
Bucee. gr. Spr. 50, A, 11. — Ev ISavuers yev&cdeı auch 7, 218, 1. — 
£oye. zu 1, 7, 2. 

C. 4.81. dnıorgarsvoıs. Sonst &nıoroersia, auch bei Her. ömoem«- 
Tnin. — twv Enıxovgwv, Hellenen und Karer 3, 11. vgl. 2, 163. (Bä.) Mr 
yEvos uiv, oUvonue dE os nv. zu nv 2, 134, 2. vgl. 3,41. — nokeusKdı 
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ie Thuk. 2, 39, 1; gew. so nol&we, wie auch hier einige Hsn. — oda. zu 
64, 4. — Aoyor. zu 1, 143, 1.- ER: 

8 2. neosnik$e berückte, Ar. Ritter 11441: aogws avrous nepsegyouas 
vs olouevous yoovsiv xau' 2kanarulleıw. (Pape.) Selten so. — anopeovrs 
ı» ZAacsy. zu Thuk. 5, 40, 3. In der gewöhnlichen Atthis jedoch findet sich 
si @rropw der Ac. nur eines substantivirten Neutrums. — dıexnsgg ist Con- 
ınctiv. Spr. 54, 7 A. (1.) — ode, deso9as. gr. Spr. 57, 10, 9. j 
. C. 5. wov»p. zu 1, 84, 2. — zevry, durch die Wüste. (Lh) — y» 


ir 7 Gronov. — Zipwv zw» &y I. zu 2, 104, 3. 159. — ano TavIms, 
panaleptisch. zu 2, 103, 1. 107. 124,1. etc. — £orı To zu 1,7,1. 82, 1. — 
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u 4, 126, 41. Ueber die Angaben vgl. Voss Mythol. Br. IV S.126 f£ Anders 
tennel in Bredows Unters. II S. 496. j 
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— üs Aöyp eineiv, zu 2, 15, 3. — Ideadas. gr. Spr. 40 unter ogw. — 

avasosuodzas. zu A, 72, 2. — dei, nämlich nach späterer persischer An- 
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xg0Tupovg. odvonualLovos dE Tov ev Jiowvoov 'Ogozuil, nv dE Oi- 
oavinv "Alılar. 


ordnung 3, 7. (Lh.) — djuaeyor, xwucoynv, Schulze. Denn dyuos und 
xWun Sind Synonym. Aristot. Poet. 3. — 2$asgeousvos ausgeladen, aus 
den Schiffen, wie &, 496, A. (Sch.) Oder ausgeleert? (Lg)— nincavıes, 
natürlich erst wo die @vvdeos anfängt. (Lh.) 

C. 7. oarreıy, nAngovy, wie öfter bei Spätern. Luci. D. S. 48; &yynıov 
vdun osoayusvov. (Va.) Als Object schwebt wohl 70» xeoauov vor. Andre 
denken u» dsßolnv: nachdem sie diesen Weg mit Wasser versehen 
haben. — nagelaßov eingenommen hatten. vgl. 7, 211, 2. — nv- 
3ouevos, die 3, 4, 2 erwähnten Angaben. — niorıs Beglaubigungen, 
sonst auch zuor«. vgl. 3, 8, 1 u. zu Xen. An. A, 6, 7. — defduevos, gew. 
laßwv. | 

C. 8.$ 1. @v$ewnwv hängt von ualıore ab. — öuoie, adverbial, wie 
von Attikern nur Thukydides z. B. A, 25, 4. vgl. dort die Anm. Eben so 
noch 8, 57, 1. 7,118. 441,41. — rois udlıora erg. oeßouevors. vgl. 7, [118 
u.) 141. (Matthiä.) — zw» Bovlousvw» hängt von «@Alos ab. Spr. 47,25, 4. 
(26, 5.) Lh. lässt es von zo Zow abhängen und nimmt zw» nosvusvov als Epa- 
nalepsis. 

$ 2. nagsyyv& empfiehlt. (Sch.) Ungew. so. — dixessvcs hal- 
ten es für recht. vgl. zu.1, 89, 4. — xovoyv». Spr. 52, 4, 3. Aus x&- 
govaaı Ivy xovonv. — negırpöyale: Ss. die Lexika. Der Ac. ist nach Spr. 
46, 8, 2. (5, 6.) zu erklären. — negı&vgovvres, negs£ Evosüvres Va., der es noch 
lieber als Interpretament streichen will. Ueber die ungehörige Contraction 
Di. 34, 8, 8. — ’Alılar. zu A, 131. 
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’Erei av ınv nlotv 10104 ayy£ioıcı zeics naga Kaußvoew dm-I 
yu£voscı Enomoaro © Agußsog, dunyararo rosade‘ doxovc zaun.av 
zincas vdarog Enkoake Emi rdg Iwas twv xaunAWv Ta0ac, Toüro dE 
momong NAace Es mv Ovudgov xal ünkneve dvdavıa vov Kaußvoew 
orgarov. odTog miv O mIarwWtegog Twv Aoywmv elonras’ dei di xal 
ı0v Eooov nıJavov, Eneh ye dn Alyeraı, InIMvas. moranög Eorı u£-a 
yag &v ın ’Agaßln ıw ovvoua Kogus, Exdıdoi de ourog 2; zw ’Egv- 
‚Honv xalsoueynv Ialaccay. UNO Tovsov di WY 00 noramon Akyeıas 
10» Bacılka zwv Agoßlwr, bayansrov zuv wmoßotwv xal ıwr Ah- 
Awv Üegudrwv Oyerov uixei Lbsxveuusvov ds nv arudoor, ayayeıv 
dıa IN Tovıov 10 vdug, dv de 15 dvvdow usradog dekanuevag opvka- 
oIas, Ivo dexonevar 10 üdwg owLlwar. Ödos d’ Zori duwWdexa nue- 
o&wv AR6 100 moraneo ds zavımy iv ävyudgor. aysır dE ai di’ Ö- 
ysı@y zgıwv 8; roi&u ywola. 

Ev de ı@ Ilmlovolw xalsoufvon oronars rov Nellov 2orparome-10 
devero Wapumiros 6 "Apdosos nais, vUnoukvuv Kaußvora. "Auaoıv 
ydo ou xartluße Lworın Kanßvong ucag En’ Alyunıov, dd Pa-. 
oılsvoag 6 "Ayaoız 1800800 xal 18008g0xovıa Freu ankIave, dv Toicı 
obdEv ol uerya Kvagosov nejyua ovımrelgdn. anmodavwr de xal Ta- 
osysudeis Erayn Ev ı701 Tayjar rn01 Ev 10 Igo, as auroc olxodoun- 
ooro. ni Wanunvirov di Tov Aucosos Bacılevorros Alyvmıov pa- 
oua Alyunıloscı peysorov dn Eykvero‘ vodnoav yap Onßaı ul Al- 
yomrar, ovre 10018009 oddana voFeioas oure Uaregov 16 weygı Eueo, 
wg Akyovcı avzod Onßaioı. ov Yap dn veras 1a dvw ıns Alyunıov 
16 napanıv' Ad xal 101e voInoav ol Onßas wexadı. ol de Mkg-11 
cas EInelte diskeiaoavres nv avvdoov Llovıo neilas rwv Alyımılav 
wc ovußeikorıss, EIvdavra ol Erlxovgos ol rov Alyunılov, dovres 
avdoes "EAinvtg re xar Käges, nenpousvos 10 Davn, OT orgurov T- 
yaye in’ Alyumıov aAA0I0009, unyaruvını ngnyua & avıov ToL0vde. 
10a» ro Dayn naides dv Alyimıw xaraheltınpfvor, Tovg Ayuyovreg 
Is 20 orgazonedov zal &5 Öyır Tov TnOrQög xonınga Ev low Eorncav 
duyortowv ıwv orgarorstdav, nera de ayırkovies zar Eva Exuoror 


C. 9. 841. xzaunko» aus Kameelfellen. (Bü) — Sw«s lebende, 
im Ggs. zu den geschlachteten, aus deren Fellen die Schläuche bereitet waren. 
8 2. Jepuarwrv bei banteodas wie z. B. Aidov bei nnoseiv etc. Di. 47, 
8, 3. vgl. 2, 427, 2. 188, 2. — Iva owLwos. zu 2, 161, 2. vgl. 1, 196, &. 
— roıEd. zu A, 171, 2. | 
C. 10. ueya sehr. zu 1,32,3.— @vagosov unheilvoll. vgl. zu 1,414, 
3. — suynvesiysn eben so mit dem No. 4, 157, 1. 8, 86. vgl. zu 1, 19. — 


io rapnjos 2, 169, 3. — doIncav. zu %, 13, 3. — yYexadı, später 
yeradı, (nur) mit feinem Staubregen, öavios Asnzeis Ael. de anim. 6, 
4. (We.) 


C, 14. 2vradde. zu 2%, 68, 3. — allöFgoov. zu i, 78, 3. — werd 
di, zu 1,11,3. — @ysviovrec. zu 1, 1,1. — xar Eva. zu 2,93, 3%. 124, 2. 


6. .  Hoodorov 


zw» naldwv Eayulov 25 zöv xonriga. dir marımv de duekeAFovres 
zWv nuldwv olvov ıe xab vg EoepogEov 2s uvıov, Eumiorzes de ToV 
alwaros wavısc ob Entxougos ovıw dN ourEßuhor. uayns de yevop&vng 
xagregig za neoovıwv [EE] auyoıkgwr wyv a NIE T0A- 
Awv Erganovıo ob Alyuauoı.. 

12 Ovvua de utya eldov mudousvog nupa zwy Zmiywelwr' TWv 
yag 001lwv mrepixeyuutrwv zweolg Exarkgwv zwy Ev 17 wayh Tavım ne 
oovı@y (weis wiv yao zwv Degatwv Extero a ooıku, wg !ywelodn 
za” aoyag, EitgwIr de ıwv Alyunılmv) al uiv wv Ilego&uv xepa- 
Aal eloı dodevlıs ovıw Wore, el Fass Ynp@ our Pak, dıats- 
zoaväsis, al de zwv Alyunılmv ovıw dr Ts loyugul, noyıs av Aldo 
Irsaloag Ösagasesag. uluov ÖE zovıou 10de Eleyov, xai &uf y' sune- 
ı&ws Ermsdov, öt Alyuauoı uiv avılza ano nurdlwv ügkanevos Eu- 
geuvras Tag xeyaAdc zul ng0G 10V NAsov mayuveras zo 6orfov. TWUTO 
dt 10070 xai Tod un parlaxpovostas uluov don’ Alyvnılmv yag av 
115 ZAaylorovg Vdoızo Yyahaxgovs nayıwv ArdQWnWY. TOVTOs0r Wer ÖN 
tovıo 2orı altıov layvoag Yog£sıw rag xepalac, zoics de Ilfgoncı or 
acHev&as Yopkovos rag xeyaidg alısov Tode‘ axımrooy£ovos LE agxıs 
nthovg Tagag Yogkovrss. Tuura mtv vor zosavın dovra eldov' zldor 
di xai 6410 duoia zovroıch dv Iunonw twv üpa "Ayasıkvei vo da- 
gslov diapdapkrıwv un’ "Ivagw zouü Alßvog:- 

13 O6 de Alyunuoı Ex Tüg mayng, wc dıganoro, Epevyov ouderi 
x00ugY. xursAmIEvıwv dE 8: Meuyır Eneune uva norauov Kaußv- 
ons va Movrimvalmv xnovxa üyovoav ürdgw Ilkgonv, Es OmoAoylnv 
nooxuhsouevog Alyunıloug‘ oi de Enelte ınv via eldov Eosidovcarv 
&; znv Mäugyıv, Exyudtvres altes dx To zelyeog Tmv re vea diepydeiguv 
axab Tovg Avdgug xgeovgyndov dıuonaoavıes Eyögeov Es TO Teiyog. xul 
Alyvnuoı wiv MErO Tovıo morıogxevusros X00v_ nag£ornoav, ob di 


— oyaLeıv, nicht oy.arrew, bei Her. stets. (Br.) Ueber oyalsıv ds zu 3, 3 
u. Xen. An. 2, 2, 9. — £E streicht Kr. zu 1, 76, 2. 

C. 12.8 1. Helsıs. zu A, 139. — ER d% ri. zu A, 163, 2. — uo- 
yss, ws Möyıs alte Ausgaben; doch ähnlich 3, 108,1 f. (Sch.) — diaodksias. 
Spr. 61, 3, 1. 

s 2. ano naıdiw» von frühster Kindheit (an). Sonst bloss &x 
ncidwy ohne ap&ausvos. Spr. 68, 13,3. (17, 1.) — wer. Epanalepsis des „ey nach 


Alyunmnoı. Aehnlich 1, 5, 4 u. oft. — «irsov Yogksıv, zu 2, 20, A. — 
cXınTgoyovoi nehm ich transitiv, zes xeyalds ergänzend. — nilovs als 
Hüte. (Lh.) — rsagas. zu A, 132, 1. — Ivcaow. Kr. hist. phil, Studien 
I, 161 ff. u. II, 439. 

Cc. 13.841. 8x. zu 1,50,4. — Movrıul. für Miwl. Ga. — altes. zu i, 
133, 1. — xosovoyndor schlächtermässig, in Stücke zerhauend, nur 
noch aus Eunapios angemerkt. 

5-2. yoovmw. zu A, 80, 4. — nagpectnoav unterwarfen sich, wie 


5, 65, 1. 6, 140. vgl. 6, 99. (Sch.) Dem. 22, 15 p. 5897: ov Ig0TE00v TW nIo- 
Alu NaPEOTNOGY nIEIV TO vavlıxoy avıWy dnwlro, Doch ist dieser Gebrauch 


” iorogins anddeskıs y. T 
woooeztes Alßves deloavızs‘ a meol ın» Alyunıov yeryovöora nagkdo- 
cav Opfas avrovus apaynıl, xal 90009 re fıakurıo zul dirga Erreumor. 
sg dt Kvonvaioı xai Bagxuioı, delvarrss önolwg xal ob Alßugs, 
!reoa Tosavıa Enolnoav. Koußvons de va wir apa Arßuwv &Iovro 
dwoa Yyiloyoovws Ldtkaro' Ta de nugu Kuonvalav dmxopeva weu- 
pIels, wg Euol doxtu, Or nv ÖAlyu (Eneuwar yap dn meviaxoclag 
uv£as agyvglov ol Kvonvaloı), Tavras dgacvouerog udroysigln dik- 
OREGE IM OrgaTen. 

“Huton de dexaın an’ ns nagklaße ro reigog 10 dv M£uyı Kau-1A 
Buvons, xarloas 8; 10 npoucıssov Ent Avun row Bacılka ıWv Alyunıl- 
wr Waupmrırov, Bacslevourın unvras EE, Tovrov zaıloag Ovv AA0ıcH 
Alyvazloıcı Ösenesgaro adtov zig Yuyis rolwv rosude. Orellag ad- 
zov ı7v Iuyarkga daInt dovAln Eklrneune En’. vdwg Eyovoangpdgiyor: 
ouvinsune de xol alas nagIEvoug umollkas ardewv TWy TeWrwry, 
önolws EZoralukvas ı7 ou Paolo. wc de Bon re zul Aavduwn? 
zagıcar al mugdEvos xara Toug narkgus, ob uev MAA0ı Rarkges Ave- 
Bowv ze xul avtniaıov Ögkovrss 1a ıeara xexaxwulra, 6 de Wauun- 
yıros mgoidwr za uadwv Exvwpe 2; ımv yüv. mogebsidovotwv de 
zw» vdRoYopW», devrepu 06 ı0v nuida Eneune ner aAlwy Alyunılmy 
dıoyıllay ımv avıny nAızinv dyovımr, Toug Te adykvas xaip dedesuk- 
youg xul zu ordumra Lyxeyalırwulvous. yovro dE Howir 1lodvıeg 
MvrAmvalov zoics Ev Mäuyı anolouetvoss adv 15 nl’ saure ya 
2dixacav ol Bacılmıoı dizacıal, ünig üvdgög Exaorev dixa Alyunıl- 
wr wy newWıwv avıamollvodar 6 de Iduv nagskioraug xal maIuWvs 
10» naidu dyouevov ini Javarov, wv allwv Alyunılmv IWwv TeQ1- 
xarnulvwy avıov xAmsorıwv xal dewa mossurıwr, TwWvro Enolnoe TO 
Int 15 Iyvyurgl. nageAdorıwv dE xal ToVrWv Guriveixe WOTE 1WY 





selten; häufig rregisreucı (AD. napsornoaunv) ich unterwerfe mir. — ng0S- 
syäss, ım Alyunmo. (Lh.) Bei Her. und A. nicht selten scheint das Wort bei 
Attikern, die moosywgos so gebrauchen, nicht vorzukommen. — auayyri: 
zu 1, AT4, 3, — Irdkavıo legten sich auf, wie 4, 35, 1. 165. vgl. 3, 
97, 3. (Sch. u. Lh.) So auch Thuk. Kr. zu 1, 99, 3. — ws. zu A, 32, 5. 
— öuoiws xas für öuows & xai Schäfer: ähnlich wie. vgl. 6, 21. 7, 
100. 115. (Sch.) Spr. 69, 38, 3. (32, 5.) — Erepa. zu 1, 120, 4. — meu- 
g$eis. zu 1, 77,4. 

C. 14.81. an’ ns zu 1,1, 2. 47,1. — Avup. zu 2,191, 11. — 10V- 


to» xerioes, epanaleptisch. vgl. 1, 208. 2, 100. — Ödenıo» Wasserei- 
mer; bei Andern heisst vdosiov Brunnen. 
$ 2. nepyıcav für nagnoav oder nagyesav Reiz. — devrega. zu 1, 


46, 3. — dedsuevovs, als ob nicht wer’ @Alwv sondern xai allovs elc. VOr- 
herginge. (St.) gr. Spr. 63, %, 3. — Mvrilnvaiwv für Mil. Ga. Ab hängt 


es von wios anoloutvomwi. — &vranöollvosas. gr. Spr. 57, 10, 7. 
8 3. &youevo» für dysöusvov oder jysöuevov Br. Matthiä erklärt letz- 
teres: vorangehend. — ni $avarov, wie $ 4. zu Xen. An. 1, 6, 10. — 


16, ö (dnoinoe). Eine Hs. zw. — div, zu 2%, 134, 11. — Eni bei (dem 
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» 

ovunortwv ol ündga ümmAıxkoregov, Exnenıwxor Ex TWv Zovzwv E- 
yovıa se ovdev ei un 00a nıwyög xal mgoouteovze ııv orgazııv, Ta- 
gu£vas Waupmvırov 18 10v Auaoıog xai zods ev 10 mgoaozelgp xarn- 
sutvovg zoy. Alyunılav. 6 de Wauumvıros ws elde, dvaxAavcag ueya 
xa xurkoag ovvonacz 109 Ermioov Eninjkaro ınv xepalıv. 1700v 
d dom adrou YuAaxoı oT 10 moseupevov navy 85 ixelvov dm Exdorn 
2:060 Kaußvon Eonuomvorv. Jwuuacas de 0 Kaußvong ra TOHEUMEVG 
tuwyas üyysıov slgwWıa adıov Akywy ade. “deonorns 08 Kaußvarg, 
Woupivire, eiowia deors dn zov uiv Iuyarkoa OgEwv xexaxwuernv 
xai. 10» naldu Ei Juvarov Cısiyovıa ovre dyEßwong oure avkxiavcag, 
zöv dE nıwyoy, oüdfv 00, ngoonxovsa, ws |aAAwv] murdareras, dit- 
Sunooc:” 6 iv dn ravıa Enuıgwıa, 0 d’ apelßero zosolde. “wm mai 
Kipov,. gi piv olxıa 17 uelw xaxa 7 wore Avaxiulsıy, 0 de 100 
&talgov Tadog abıov nv daxguwv, ög Ex moAluv ıe xal sudasmorwv 
dxmeowv Es rrwynimv anixıms En yigaos oda. zus ravın [ws] 
üneveıyIevia And rovrov eu doxtew ol sigjadas. wg dE Akysımı 
on’ Alyımılav, daxgvsw piv Kooisgv (drersurse yag xal olbıog Enı- 
ononuevog Kaußvon En’ Alyunıov), daxgvsw de Ilsgotwv ToVg nage- 
ovras‘ avıa re Koußvon dasAFEiv olxıov ra zul ‚avılıa xelsvev 
10v te ob naida Ex ıwv amoAlvulvwv owLew xal avıov dx ou n00- 
15a0relov. Ayaoıjoavıng uyeır rag’ Ewvrov. Tov mir IN maida zUg0v 
ob meuovies oüxerı TeQIeovıa dAAu AQWToV xuraxontvın, adrov di 
Wauumyırov dvagınoayıss 7yov nuga Kaufßvoea, EvFa Toü Aoımov 
dıasıaro Eywv ovdev Blasov. si dE zul EmiomIn un noAumonyuoveiv, 
antlaße äv AMiyumıov wors Emırgonevew ovıng, Erel uav &WIacı 
Ilftgous twy BacılEwv Todg naldas' zwv, Av xul Oyewv anooTlwor, 


Vorübergehen def). — ovynvsiıxe wore zu A, 73,2. — oi. Di. 48, 12, 2. 
— annlıxoregov, ngsoßuregov Greg. Kor. p. 529. — öca«, £yeı. (Lh.) 

$ 4. ueya. zu 1, 8, 2. — age. zu A, 111, 4. — Yulaxoı. zu A, 84, 
1.— E£. zu 1, 114, 2. — 2födw Züge der Aus- und Vorübergehenden. 
(Sch.) — @Alwrv, zwv yvlaxwv. Doch ist es wohl zu streichen. 

55. 7 dere Spr. 49, 2, 4. (49, 4.) — Eni yyoaos oöda, home- 
rische Formel. vgl. die Lex. — ws. ws Schäfer. Es ist wohl aus der folg. 
Z. eingefälscht. (Matthiä.) — «no für uno Kr. — ws Atysras, daxpv- 
ev. zu A, 65, 3. — Zrersvyee. gr. Spr. u. Di. 40 unter Tvyyavow; über die 
Endung Di. 81, 1, 2. — Kaußvon Esel8eiv. zu 1, 86, 2. — oi. Di. 48, 
12,2. — ix zw». 68,13,5. (17,9) — anollvusvwv die zum Tode be- 
stimmt waren. gr. Spr. 53, 1, 6. — dvaornoavres erg. Tiwac. Spr. 
55, 2. 4. (6.) 

C. 15 81. Evde. gr. Spr. 66, 3, 2. — diastaro. Di. 28, wi 
enıorndn un noAungayuovsiv wenn er gewusst (sich dazu verstan- 
den) hätte nicht Neuerungen anzuspinnen. vgl. 7, 29, 2. (Wertfer.) 
gr. Spr. 56, 7, 9. Ueber die Sache unten $ 2. — avıns. zu 1, 65, 3. — 
tuv, wr, auf BaoılEwwv bezogen, von naıci abhängig. (Lh.) — «aürwy pleona- 
stische Wiederholung des ®», durch den Zwischensatz veranlasst. (Lh,) Soph. 
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öuwg T0I0l ye naray avıwv amodıdouos zyv deyiv. zoAloics uber vor? 
xad aAAL0ıcı Eorı oraduwWcacdaı oT T0VT0 ovıW veroulxacı nos, 
dv de xai ıWds, ıo [-41ßvos] Tragw radi Oavvuga, Ög Gmthoße „iv 
ol ö ward ige Goynv > xai zp "Apvoralov Ilavolgı‘ xas yag odrog 
artlaße ımvy 100 Targog agrnv. xalıcı Ivagw Te xal "Apvgralov ov- 
dauot xw IT£goas xuxa nAtw dgyaoavıo. vuv dE unyarWpevog xaxa 
6 Woupuvirog Elaße 109 micHoV‘ Amorag ydo Alyunılous NIw, 
ämelıe di Enascrog Eykvero uno Kaufpvoew, alua zavpov mwv ant- 
Harz napaypnuau. ovıw di ovsog drsAtvınae. 

Kaußvonsg de 2x Mi£ugsog Anixsıo. dc Zu mol, Boulousrog16 
70004 za dn xad dnoinoe. Enelıs yap 2omids Es 1a Tov Auaosog 
olxla, avılxa Exkhsve dx zig tayiis 10» Awaosog vExuv Exgpigev Eiw' 
wc Ö8 ravıa ob Emirelka Eykvero, macıyovy Exkisve zo gs zolyas 
anorlihtıv xal xerrouwv Te za alla ndvıa. Aupalveodu. Emelsa de 
za zavıa Exauoy mossuyreg (0 Yag On vexgöc, Mrs Terapıyeuulvog, dv- 
teiye ıs xal oudev dısykero), dxisvot piv 6 Kaußvons xaraxavous, 
dvisilonerog ovx 0cra. Iltgons zug .IE0v vonllovcs elvas 10 nüg.? 
16 wWv xaımxaleıy Todg vexgoög oddauwc dv vum onderegosot dar, 
Iltoonos uEv ÖV One elgnıns, en ov dlxasov elvas Akyovas vEusıy 
vexgöv Ardgwnov' Alyunıloscı de veromıoras 10 mug Inolov elvaı 
Zuyuyov, navıa dt avıo xareoHew zu eg üv Außn, nanoIv da 
auro zig Bogis Ovvanodrnoxew zo xursoIsoukrp. odx Wwv Imgloıcs 
»onog ovdunug opL Earı zöv vEruv dıdovas’ xal dıa T1aUıa Tups- 
xwovos, Iva un xeluevos Un’ silkwy xoraßowI;jl- ovrw dn ovdeık- 
00,04 vousLöneva Everiilsro moskeıw 6 Kuußvons. wg ulrıos Alyi-s 
7104 Afyovcı, oöx "Apacıs nv 6 Tavıa naIwrv, GA MAAog, zwy ug 
Alyunılwv, Eywy mv avıny nAıxiny Apaoı, rip Aupasvousvor Iltoaas 
&doxsov Apdsı Avpualveodar. Akyovcı yap Ws musousvog Ex payınlov 

6 "Apooıs Ta negi Ewuröv dmodavovıa nel ylvssdaı, ovrw de 


Phil. 315: ols OAvunıos Heoi doiev nor’ avrois avnnow Euov Tuyiv. vgl. Her- 
mann dort u. zum Vig. 28. — anodıdovcı. zu A, 93, 2. 

$ 2. vu». zu 1, A, 1: — nolloicı aus vielen Vorgängen, vel. 3, 3, 
4.4, 58. 7, 11, 2. 314. (Sch.) 3, 88, 4. So sonst der Da. bei TXunigEoIas. 
zu A, 87, 1. — VEVouixaos. zu 4, 4142, 1. — dv de. zu i, 74,1. — TQ 
T. nardi ist Apposition zu wde, wenn dies nicht zu streichen ist, — 08. 
Di. 48, 12, 2. — ovdauoi. zu 1, 18, 2. — inascros. zu 3, 119, 2. 

C. 16 $ 1. noı70aı sc Inoinoe. zu 2%, 49,1. — olxim, zu 1,35, 1. 
_ ixgpigeıy Em. zu A, 182. 2, 143, 1. Arrian An. 1,2, 8: noonyaysv 


avrovs dx ıns vanıns Em. — Inszeldae, zu 4, 124, 1. — Jreydsro zerfiel, 
von selbst. 
8 2. iv voum, Evvouov. vgl. 1, 181. — Adyovos ist der Da. des 


Particips. — veueıy da rzubringen. (Sch.) Unten diıdovas. — xaraßowsn. 
gr. Spr. u. Di. 40 unter Bıßowoxw. 

8 3. Nlızinv Bezeichne hier nicht sowohl das Alter als die Natur, 
meint La., dem Worte zuwider und der Sache nach nicht nothwendig —- 
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axsdmeros ra Ermıpepdusvo 1ov uEv MYFOWNOV MOUTOV Toy HacLyW- 
IEvıa anodavovra EIawe Eni 1704 Ivonoı Evrög ıng Ewvrov Imans, 
Ewvröv di dverellaro W nasdt dv uuy@ ns Hang Ws walıcıra Hei- 
vor. ab u&y vuv ix 100 Aucosos EvroAod avıas ab ds mv rugpmv ıe 
za ı0v äydgwnov Eyovoaı ov nos doxkoucs agynv yerkodaı, aAdws 

. d ara Alyinuoı oeuvowv. 

17 Mera de zavıa 6 Kaußvong 2BovAevoaıo Tospaolag orgaunlas, 
&rst te Kapyndoviovs xal En’ Appwvlous za Ent 100g maxgoßlous 
AtIlonas, olunplvous dE Aıßuns Eni 17 vorn FaAacon. PovAcvo- 
utvo dE ol !doke mi mv Kagyndovloug 109 vavıızöv Orgarov dmo- 
oreldsıy, int dE Aupwpvloug ou neLov unoxelvavıa, ini de Touc Al- 
Honag zurömas oWwrov, Öyoutroug Te ınv &v 10oV70404 roiacı AtIHowı 
Asyouerny elvos HAlov roanelay ed Eorı AAnIEwg, xal nEOG Tavım Ta 
aa xarowoutvovs, dwoa de ı@ Aoyw yigovıas 1a Pacılkı uvıkwr. 

185 de zodnela vov nAlov zoınde zus Akyaıcı eva. AsıuWr don Ev 10 
rooaozelp Enlnieog xgewv EydWv marıwy Wy Teıganodwv, 2; 10V 
Tag ur yurxzag Enındevovrag users 1& xoEa Tovg Ev 1khei Exaarovg 
&oyrag ıwy doTwv, rd de nuegag dalvvoda mgocidyre ıöv Bovlo- 
uEvov' yarvaı de Toug Zmywglous tavre mv yyv avımy dvadıdoras 
Exaorore. N wer dn roamela Tov HAlov xadzoukvn Akyeras elvas Tom- 

19de‘ Kaußvon de wg Edoke meuneıv ToUG x0Ta0x0MoVG, MRULIKR WETE- 
rtumero 2E ’Eieyarılyns noAog ıwv IrIvoyaywy aydowv Todg Emi- 
orautvovs ınv Aldıonlda yAmocav. 27 @ dE ToVıovg uernioav, dv 
zovig@ ExtAeve dns ınv Kapyndova nAkeıy 109 vavııxov orgaıov. Wol- 
voxes dE 00x Eyaco» Tomosır Tavıa' Ogxlosal 1e yap meyakoıcı Ev- 
ded£o9Ius za) ovx dv moikew 00a Emmi Tovs naldag Tovg Ewurwv oToa- 
zevousvos. Doiwlxwv dE ou BovAoufvwv ob Aoımoi ovx akıönayou E- 
ylvovio. Kagyndörıoı uEv vuv odrw dovAoovynv diı&puyov zrgög eg- 
otwv’ Kanßvons yag Plnv ovx Edixalov ngoopkgew Dolvibs, ou 


zo für © Struve. — GXEOUEVOS vorbauend. — inıysgoneve. zu 1, 
209, 2. — Eyovoaı. zu A, 65, 3. — wer? zu 2, 95. — ceuvovrv der 
Ehre wegen auszuschmücken, vgl. 1, 95, 1. 


C. 17. Toıgacıas. zu 2, 17, 2. — la zu i, 27,2. — Aı- 
ßUns in dem Theile von L. der. gr. Spr. 47, 5,7. — zn vorin, dem in- 
dischen, jenseits dem Eingange des arabischen Meerbusens. (Heeren.) — rov 
nelbov. Spr. 47, 14, 2. (15, 8.) — Zorı vorhanden ist. 

c.18. 9 todneie, nach Heeren der Marktplatz auf dem der Handel 
mit den Fremden getrieben wurde. — &$$w» getrocknetes, meint Heeren. 
— inımmdsvorras nach einer (klugen) Sitte Sch.; wohl: damit be- 


schäftigt. — zovs Ev zelei die Obrigkeiten, wie 9, 106, 2. Kr. zu 
Thuk. 4, 10, 6. — daivvosaı, gegen Bezahlung, meint Heeren.. Das Wort, 
eig. poetisch, hat Her. an einigen Stellen. 

C. 19. dydowv. zu A, 201. — uernicav für uerzoav Va. Di. 


3, 3. — dovloovvn». zu A, 95, 2. — nornto. zu 1,125, 2. — ide 
car. &vded. und hernach Ivdörus? 
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op£as rs avıous EöwBwxecuv Ilgoncı xal müs Ex Dowwlxwrv nee 6 
FOWTIKOG Oromtog. duvrss dE xal Kungıos op£og avroug Ilkgaras 
ee en’ Alyunıov. 

Enelte de ıc Kaußvon dx ing Elsparrling dntovso ol Ig3vo-20 
Suse Enreume avıoug 25 Tod Aldlomas, Erreilsuevos ıe 1a Akyay 
zonv xus dwoga YEgovıas nopypugeoy Ts elua xal ygUCsov _Orgenıdy 
wegsaurkviov xal yelıa xal uugov alaßacıgoy xal yowıznlav olrov 
xador. ob de AlHonss ovros Es ToVs ankıreune 6 Kapßvong Akyor- 
as zlras ulyıczoı xal xallı0roı AvIgWnury HüyTWy' vouosos dE zul 
aAAoıcı 10R0Faı adrod; Yacs xeyworauevosoı zWv Allwr ardewrur 
xai dn xai xarıa mv PacıAniıy 10WdE‘ Tv av zWv dorwv xolvaaı 
utysozov ze £lvas xal xara 70 1erados Erew. any oyur „ Tovrov- akı- 
ovos Paoıdevew. dc zovraus IN wv Todk Avdgas ws drixovrio oi2l 
Zsvopayoı, didoviss a duga u Pucslkı avıay Eisyor zade. 
“"Baoıisvs 0 Ilego&wv Kanßvons, BovAdusvog plAog os zul. Keivog 
yıvkodas, nulus 1e dAntneuygpe Eco Aoyovg Tas EAdEiv xelsywr, zul 
dwea ravıa os dıdoi Toics za avrög walısıa Nderas YgeWperog. 
6 di Aldloy nadwv O1 xardmıns 1xosev, Alyes RROG avroVg Tosdde. 
““ovre 6 Nlego&wv Baosdsuc düga Öpkas Emeurpe YEgoviag mgoTuwv 
moAloö duol Eeivog yar&odas s ovre vueig Akyaız AAnIEa (Nası rag 
KOTOmIas Tic nis Goyic), ovıe Exsivog oo 8orı Ölxasos‘ ei yapı 
7jv Iixasog, our av Ins$uunos xWons alldns 7 vis Ewvrod, our üv 
2; dovAocurnv EvdgwWmoug nye uw Wr undiv Jdlanzu. 109 dE avı® 
z0&ov ı0de diıdovzeg zade Emen Akysıs“ Bacıleug 6 AlIıonwv ovu- 
Bovisies.1o Zlego&wv BavıAkı, Emreun ovrw einertws Exwoı 7% 1oka 
Tltooaı, &ovıa ueyasei Tooavıa, zore &n’ AlYHonag Todg waxgoßloug 
nei vrregßarrhoperov orpgarsveodas' -ueygs da Tovıov Heolcı eidk- 
raus yagıw, ol 0x Eni voor zofmovss Aidonwv nad yiv allıy 
ngooxtäodus ın Ewvrwv."’ Tadre di ehnas xl ünsis 16 zo5or 7004-22 
dwzxe 0104 Nx0v01. Außuv dE To eluo TO mogpugeor elguira oz ein 
x0) öxW5 nenomuevor. sinavıwv dE zWv Igdvoyayav ınv AAnIelnv 
eg 15 ToppVens zul ıng Pays, doAsgovg mir ToVg urdowWnoug 


C. 20. ineite de. Dem Kapyndovıos entsprechend würde concinner 
folgen: &s de zovs Aisionas. (Lh.) — Evreskauevös re zai gipovıas. Di. 
56, 14,38. — yon». xon Matthiä. — eiua, mehr poetisch für dagnte. —.yov- 
oso». Da die Aethioper Gold und Myrrhen im Ueberfluss hatten, so glaubt 
Heeren diese Geschenke seien ein Spott gewesen. Aber wozu dieser Spott 
und warum denn noch Geschenke anderer Art? — didßaareov, atlisch 
6 dAaßaoros u. 70 alaßaocıov. „im Alabaster sollen sich Salben am besten 
halten. Plin. h. n. 36, 8.“ (La.). — olvov. Spr. 47, 7. (8.) 

c. 23182. 10.8 Insa. zu Aöyor A, 9, 4. — ovrw, wie er es dabei 
thut. (Lh.) — rpinovos. roanovos Br. norlovor 1, 27,1. — nasci, antike 
Zufügung. vgl. 1, 27, 1. 

C. 22. 82. yev 6:0» für yovooo» oder yovoo» Schäfer. — slewra ro» orge- 
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Ipmliivas, doisen dE avıtwy za slunta. - deuregm de To» ygvosov el- 
Ewa Orgemıov röv megiauykviov zul za Yelıa’ Lönysoukvov de ıWv 
Iygvoyaywv zov x00uo» avıEwy yelacaz 6 Bacıltis xal voulcag e- 
vas open nedos eine Ws mag’ Ewvroioi eos Öwuarestegns Tovılwr 


autdas. rolıan de eigwWra 10 mugor‘ simavıwv de zig Momjasog rege 


xas dAslıyıoc, TOv avıovy Aöyov Tov.xad megl rov eluarog eine. wc di 
dc ı0v olvov anlxsıo zal Enudero avıod ımv Tolnow, Ümeonosels ı@ 
zönars Aneloero 6 Ts re osıkeras O6 Bacıleug zul yoovov 020009 Wa- 
«oorazov ayıo Ilkgens Lues. ob de ostleodas Mer Töv ügıov elnar, 
dönynoduevos TWy TVeWy nv yuaw, Öydwxovia d’ Ersa Lönc nAnowpa 
drdoi naxoorarov mooxteodas. Tod ravıa 6 AlHoyp Epn ovder 
Iwvualsıy ed osTsopevo, xongov Erea oAlya [uovos‘ ovde yap ar To- 
cavıa dvvacdıs Lew oyplac, ei un 10 ouarı avlpsoov, Yoalw» 
[z0i0: ’Iy9voyayosaı] z0v olvov' Toro yap Ewvrous uno Ilegotwv 
&ocovodas. ‚avrsspopntvwov dE 109 Bacılka zwv Iydvoyaywv zis Long 
xal diolıms ge, Ersa wev Es 81x004 xal Exarov zovs moAlodg adıkav 
anıxv&ecdas, vmeoßakkııy ÖE was xal zavıa' colımow de elvas xgEa 
re ipIa xal Toua yalca. ‚Ivan dE Mosuuevay TWV XOTOOKOTWY 
megi ıwv Fılwy, En zonvw 091 Nynoaadaı, Am ns Aovousvo, Asma- 
ewWzegos Eylvovıo, xara eg eb Einlov ein‘ Lew de dn’ auris we ei 


slov. uoteväs de 10 vdwg Tng xgrfyng ravıng ovıw dr Tu Eeyov elvas 


ob xaracxonos wore under oldv Te elvas 2m avıov Emınıdav, wnte 
EvAov une rwv 000 &uVAov Earl EAupgorego, aAAd navın. po zwe£- 
ıv &; Bvcoov. To de vdwg rovro ei oyl dor dAndEwg olov ri Afys- 
Tas, dia Tovro Av ElEv, TOVIW TA TIUVTO XgeWuevoi, maxgoßıoı. 070 
ing xonvns dE analıncooutvwv, ayayeiv op£ac Es deouwrnguov av- 
dowv, Evda Tovc navıag Ev nEdncı zovosncı dedtodus‘ Eorı dE Ev 
zovroı0, roicı AlYloyı ndvrwv 0 yalxög ONOVIWTOTOV Xu) TUMIWTO- 
Tov. Henoausvos de xal To deouwıngıov E&HEncavıo xal nv Tov MAlov 





to» fragte über die. vgl. $ 2. u. 130, A. gr. Spr. 46, 9. (15.) — ogea. 
og£as einige Hsn., was doch von Sachen unstatthaft. 
8 2. 060x000» uaxpörarov Lwei, 0x0005 uexporaros 0v Lwsı. vgl. ZU 


2, 102, 2. — av duvacdaı aus av Zduvarro. (Matthiä.) — avepegov 
sich erholten. (Sch.) Wohl transitiv, erg. zov agwv: verbesserten. 
Oder: es einbrächten? — rois 'Iy$vpayoscı möcht’ ich streichen. — 
rovro. gr. Spr. 52, 4, 8. — £wvrovs. zu 1, 34,1. 

C. 33 8 A. Ersa uev. slne oder ein ähnliches Wort ist wohl ausgefallen. 
Denn es zu ergänzen wäre hier sehr hart. — 5y170a09aı erg. Ätyeras. zu 
1,59, 1. — Ein, 7 xonvn. — Olsıv an’ avıns es seiein Geruch von, 


ausihr gewesen; oder auch: sie hätten nach ihr (in Folge des Ba- 
des) gerochen. — ws &i, oloı. 


g 2. Tov ö0a. vgl. 3, 133 u. gr. Spr. 50, 4, 20. — Bvooo». Schol. 
Ar. Frö. 188: "Ioves Tov Bu3ov Bvooov A&yovow. (We.) — ra navra. zu A, 
215. — anaikaccousrwv erg. «urwv. zu 1,3. — Ev nednor. zu 1,66, 2. 


— onavıWrarov. Spr. 43, 4, 4. (1.) 
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Asyoukynv roamelav. era de zavım reisvralas 2Ienoarro as Mkac2A 
adıEwv, al Akjorıans oxevaleodaı FE UElov rodnw Tospde. Emmeav 109 
vexgöv doyyıvwoı, elte dr xara neg Alyvmıo, elıe AAlwg wg, yu- 
WwWoavres Anavia adTov yoapn xooukovos, 2Eomossurres 10 eldos &g 
10 duvarov, Emerra ÖE 05 mweguoracs ormAnv EE üElov nenompärnv x06- 
Anv 1 dE op moAin xab edeoyös Ögvooeras' 2v ulon dE ım orman 
Iveav diayalveras 6 virus, ovre odunv ovdeulay üyagıy nageyöpevos 
ovre GaAdo dere ovdir" ad Eyes mavıo yarega Öpolwg avın To 
vexvi. dvsavıov uiv dn Erovos nv ori Ev roios olxloscı ol ualı- 
0To ‚gocijzovzes, nuvıWvy re Anagyopevo, aal Fuolag ob mgooayorsec' 
uera de Tavıa Exzoulouvzes loräoı negb ınv noAır. 

Omoansvoı di ıa navın ol x0100x0n04 dnaulAdesorıo onl0o.2d 
arayysılayıwv di Tavıa rovıwv avılza 6 Kaußvons deynv Tomnod- 
uevog 8orgazevero En Tovg AlIlonas, ovre nagaoxeunv oltov ovdenlav 
naguyysllag ovıe 10709 Euro dovs Or 2; a Eoyara yis Euelle 
oroarevecdas" ola dt Zumaris re doiv xal 08 Yoevnong, wg Nxove 
ıov Iysvopdywrv, Eorpurevero, "EAAnvwy yEv ToVc napedvıug avrov 
za&ag vmoukvew, 109 dE melov mv. ana Ayonsvos. Enelte dE orga-2 
zevonevog Eykvero Ev Orßnor, ankxoıwe Tod Orparov Wc Nevre uvgid- 
das, xas zovsoı0, ev Zveriilero Auuwvlous Ekavdoanodıoantvovs TO 
xenorigsov 10 ou HAıög Eunejcas, adırog IR 109 Aoımöv üyav aıpa- 
zöv Nie End vous Aldlonas. row de vis ödov ro ntumov m£gog dıe- 
Aniudtvas ınv Grgazinv, avılxa navıa avTovg. ra eiyov ırlwv dydpevo 
Zmwrerehobmee, uerd de 10 orıla wat a vnolvrıa EnkAsme zareshhdusve. - 
ei) uEv vuv nasWv Tavın 0 Kaußvons Eyvwonazee xai Anıye Onlow 
109 orgarov, End 17 AoynIev yevoukvn amapradı Yr Av üvno 00pos" 
vu dt ovdEva Aöyov moseunevos Ne ale 2; zd nedow. 0oL dE orga-3 

C 24, ‚televraias. zu 2, 142, 1. — DVelov, eine Art Alabaster. Rn 
yoayn xoouEovor bemalen den Gypsüberzug. — 8Fouosouvres nach- 
bildend der Erscheinung des lebenden. — &s zo durarov nach Möglich - 
keit, auch sonst neben xas« ro dvvawv, wie eis dovaı» neben xzara dura- 
uw. — ‚Eyes, der mit Gyps überzogene und bemalte Körper. (Werfer.) — 
abro so vöxvs wie der blosse, nicht überzogene, Körper. (Werfer.) — 
o5 ualsora nposyxovres die nächsten Verwandten. — neo: nV 
in der Umgebung der. 

€. 25 $ 1. öniow. zu A, 80, 4. — öoynv noınaaneros, vpyiodtis, 
wie 7, 105 u. Thuk. 4, 122, 3, Aehnlich Iovua, AnInv nosticHhas. (Va.) — 
löyo». zu 4, 34, 2. — xai ov. Parallelismos. zu 2, 43, 2. — geevions 
seines Verstandes mächtig, poelisch, bei Her. öfter. — Elinvwv, die 
als Seeleute dienten. vgl. $ 3. 

6 2. ESavdoanodıoauevavs. Spr. 55, 2, 5. (7) — &youeva. zu 
1, 120, 2. — Eyywosudyes seinen Entschluss geändert hätte, in 
der attischen Prosa ein seltenes Wort; über das Ipf. gr. Spr. 54, 10, 3. _ 
ins ıy. Spr. 68, 37 (41), 3. — Goyisır. zu 4, 431, 4. — &uagrädı. 
zu 4, 91, 1. ö 

5 3. noıngaysiv sonst nonpaysiv, beides nicht bei Attikern. 
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za Ews uEv ru alyov dx inc ync Aaußavsor, nompaykorıec dıtlw- 
ov, Insi dE 85 ıyv Yyappov anixovro, dewov Egyov aurewv tivig 2g- 
yacavıo'. 2x dsxadog yug Eva oplwrv uvılwv dnoxingwWoarızs xauık- 
yayor. nuFopevog de ravın 0 Kuußvons deloas ın» alAnAopayiıy 
aneig 1ov im Aldionas c10Aov drlow dmogsvsro xal unıwveeras dc 
Onßas nolkovg anoAkoag zou orgarov. Ex Onßkwv de xuraßas 8 

26 M&ugıv zovs "Elias anixe anonikeır. 6 ir En’ AlHonmag ardAog 
ovrw Enonke‘ ob d’ avıdwy En’ "Aupwvlous drooıalkvısg Growzevs- 
oIar, inelıe Ogundirres dx zwv Onßtwy Enogevorro Eyovısg dywyorg, 
Gnsxouevos uiv parsgol elcı Es Oacıy nolıy, ıny Eyovos piv Zapıoı 
ns Aloygrwving Yying Asyoperos slvaı, antyovos de Emıa Nnegkuv 
ödov ano Onßtwv dia Yappov, ovvonaleını de d XWgog OUTog xu- 
:.'Elljvmv yAwocay Maxagwv vn00G. Es uiv dn 10V10v zov ywgov 
Akysıa anızodas zöv orgazov’ To dvdevrev dE, öu un avıos Ay- 

 Awvsos zal ob zovımv Axovcavsss, @AAos oddEveg oudev Eyovos almeiv 
2m0gl oörtav' ovıs yag 8 zoüg "Auuwvlovg antsovro ovrs önlew ?- 
vocTzoav. ‚Mysıas da zade in’ avılav Apuwrlwor‘ Emsıidn dx ans 
"Odsios Tavrng Ivas dia: znc yapıov ini op£as, ‚yevEodas TE AUToVg 
nstaku xou uulıcra avılwy ze zal zig Oacsog, agıorov dE algeonf- 
v0 avıloıcı dmmveuoaı voroy niyav 15 xul Ealoıor ‚ Yogkovın de 
Iivas ın5 Yappov xaraywoal Oyzag za TEOnY TOI0vIQm Ayanıcdı- 
ya. Apuwvios pr ovıw Alyovcs yerkodın med 175 OoTpazıng 
TavınG. 

27 Amıyubvou di Kaußvoew ds Meuyır Eyarn Alyunılooı 6 "Amis, 
10v "Eiinves "Enayov xallovos" Enıparvkog de Tovrov yaroufvov aü- 
ılza ob Alyuntos eluora Te Epopeov ıu xaldıcra za 7oav dv Jall- 
n01. idw» de zavım tous Alyumılovs moseuvog 6 Koußvong, nayyv 
op£las xzurudokas Ewurov xaxwg mon&arıog yapuoovva Tavıa Trost, 
dxarse Tovg Emirgonovg tag Meupıos, amıxomkvous dE Es Öyıy zlgero 
ö zı nooregov mev Eovıog avıov dv Miugyı Enolevv Toiovrov ovdEr 
Alyunuoı, 1018 de Enei avırög nogeln ing organıng nANFog Te Ano- 
PaAuv. os de Eygalov wg oyı eos sin Yyarels, dia ye0vov moAAov 

C. 26 $ 1. odrw ernonge. zu Xen. An. 3, 4, 6. — aurewy. Spr. 58, 
4,1. — 'Oacıv. vgl. Rennel in Bred. Unters. IE S. 625 ff. u. Ritter Erdk. 
S. 968. 1004 ff. 1023. 1030. — Alcypıwvins, von der nichts Näheres be- 
kannt ist. vgl. Panofka Res Samiorum ‚p. 81. — dsa %Y. gehört zu ödoy. _ 
xer für xard Bk. zu i, 20%, 2. — 16 dv9surev. zu 1, 9,2. — ön wi. 


zu 1, 18, 2. — oddevss. Di. 24, 1,1. 

s 2. Ensıdn levaı. zu A, 34, k.— yev&cheı. Hier scheint der Nach- 
satz anzufangen; über re und de zu 1, 153, 2. 

C. 27. dgavn, wie gavspos 2, 146, 1.— 3alıas Festgenüsse, fast 
nur dichterisch. — ndyyv. zu 1, 4, 1. — xaradofas. zu 1, 33, 2. — 
Xewouoovva Freudenfest, noch bei Plutarch. gr. Spr. 43, 4, 25. im. 
wesshalb. gr. Spr. 46, 3, 4. — Jia. Spr. 68, 18 (22), 3 
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!wIwsg Enıyalveodos, zul wg Inedy yayı, zore navısg ob Alyvgsıos 
xexaonxores Ograbosev. Tavıo axovoag 6 Kaußvong Eyn Yeudeodas 
opeas zul wg 1peudoutroug Javaıa Einulov. amoxıslvag de Tavrovg28 
deviega rovg Igkag Exdhss Eds oyıw. Asyorımy di xara Td avıa 109 
o&wv ou Anosıy Ey auıov ed Jeog tig zesgondns amıyukvog sin Al- 
yurıloscı. Tocavın di Eeinas Ewaysıy Exkievs 1ov Anıv Tovg iofas. 
o5 mev dn nermoav ükovrızs. 6 de Anmıs oüros 6 "Enayog ylveıas 
n0oyog 8x Boos Nris ovxkıs oln re ylvsras ds yacıloa aldov Baikodas 
yovov. Alyvnıuoı de Akyovcı oflag End ımv Boüv Ex To ougavov xa- 
zloysıv xal uw 8x roviov risreıv 109 An. Eyes dE 0 WOOYOG ovroG 
6 "Ans xuAsouevos Onuga rosade, Zwr ullus Ent nv 7 nErWng 
Asuxöv Tergaywror, Ent de Tov vwWrov alezov eixaouevov, Ev de 17 
oven rag zelyas dınlas, Uno de 17 yAuooy zavdagorv. ws de nrya-29 
yov ı0v ’Amıv ob iokes, 6 Kaußvons, ola &wy ünonagyotegos, OTa- 
caperos 10 Eyysioldıovr IElmv zuyas my yacıkou rou Anıog nulss 
169 unoov‘ yelacas di eine mög roug Ipkag' “'W xaxal xeyalal, 
zosovros Feoi ylvovıas, Evamnol ıs xal.capxwWdees xas Enalovısg auda- 
olwv; üfsog uiv Alyunılmv odrog xe 6 Heog' dag Tos Upeig yE.o0 
zalgovısg yilwıa du: I108098. zavıa elnag Eversllaro 70101 Tavıa 
7701000v01 zoVg nev bokas umouacııywoas, Alyumluv dE ıwv allwy 
rov üv Aaußwoı ögralovın xıelvesw. (N) ogrm wir da disAlivro Alyv- 
srıloıcı, ob de Igkes Edıxaseuvyıo, 0 de Anıs neninynkvog Tov ungöv 
ZpIve Ev 19 low xuraxeluevog. xab Toy mer relsvrjoarın dx ou 
zowWnorog Edayar ob Igkes Audon Kapßvcew. Kaußvons de, wg AE-30 
yovos Alyunuoı, ovılaa dia Toüro 10 adlxnum dudvn, Ewv oudE 70- 
78009 YEEINETS- xab nQWIa ulv my xaxwmvy Ebsgyacaro 109 udeAysov 
Zutgdiv, Eovın nargog xab unıgög zug adrig, 109 antmeuye 8 Iltg- 
00 yIovo 2E Alyunıov, O1 10 10509 mowvog Ilsgo&wv 600v ıs End 
dvo daxıvAovs eigvoe, To naga ou AlIonog yreızav ol Iydvoya-. 


C. 28. yeıgondns mit Händen greifbar. (Va.) — BalEodaı. Ad- 
Beodas Pauw. We. vergleicht Balleodaı ds Ivuov, ungenügend, — xzarioysıy 
herabschiesse. — rosade. zu 1, 195, 4. — Asvxov. Asvxov nn Caylus. 
Spr. 48, 3, 10. — dınlas. Die aufgelöste Form zu geben ist bedenklich. 
Di. 22, 4, 8. — önd für dni We. 

G. 29. $ 1. vnouegyorsgos etwäs rasend, das öno scheint eig. 
auf stille Raserei hinzudeuten. Das Wort nur bei Her., „noch 3, 145, 1. 6, 
75, 1. (Sch.) — xaxn xe@aln ist ein gew. Schimpfwort. — Enatovrss 
empfindlich gegen. (Sch.) — oö yaipovres. Spr. 67, 1, 2. — yElwra 
$nceo9s sollt zum Besten haben. vgl. 3, 38, 1. 7, 209, 1. (Sch.) — 
(7) fügt Schäfer hinzu. — &dıxaseövro, zu A, 100. 

C. 830 $1A. 2Zudvn wurde rasend. Spr. 53,5. — 2feeydoaro 
brachte um, noch 8, 84, 4. 4, 134, 2. 5, 49. (Sch, u. Lh.) — 7» os für 
7 nv. Spr.u.Di. 60,5 (6), 1. vgl.3, 31,4.'34,4. — 75 aüras. ıwv evıwv. Spr. 
58, 2 (3), 1 u. 2. — eiovoe. Di. 39 unter dgvw; sonst Axw. vgl. 4, 10, 1. 
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3y0s° tor de aAlwv Ileoo&wv ovdels olos Te LdyEvero. dmosyoukvov 
dv ds Mfgous ou Zufodiog öyıv elde 0 Kaußvons Ev 1 um 
zonvde* Edo&E ob üyyslov EIHovia Ex MMegotwy ayylAksır Wis dv ıW 
Ioovw ı@ Paovknla FLouevosg Zufodis 17 xepaAj] Tov ovgavoü wav- 
G&8. Toög wr zavın dslvag neol Ewvrov mm nv dnoxtelvag 0 adel- 
peös agkn, n£unsı Ilgnkaonen Es; Ilfgoas, ös ol nv dung Megokuv 
TIOTOTaToc, AmMoxıeväoysa wir. 6 de üvaßas Es Zovoa ankxrewe 
Zutodir, ol mtv Abyovcı En aygıw EEayayorın, ol de Es ımv Eq- 
Honv Ialaccav ng0KYayovTa KaTUNOvTW OH. 

31  Dowrov uir dn Akyovos Kaußvon av xaxwv &okas Tovro, dev- 
zeou de dksgyaoaıo ı79 adeAyenv Zmonoutrnv ol ds Alyumıov, 17 
xud Ovvolsse zu 19 ob am’ dugorlowv AdeAyen. Eynue de avınv 
üde‘ oddanwus yap EwIeoay Tpöregov zjos adeAyencı avvoixksıv 
Iltgoaı. N0609m mins rwr adelyemr Kuußvons xal Ensıra Bovione- 
vog au» yjuaı, dr oux Ewdora Emerose noımasıv, eioero xaAloag 
zovg Bacıınlovs dixzacıras El ig Earı xeievmv vonos ıov BovAogerov 
gadeAyen avvosxkar. ob de Bavılmıoı diıxasıai xzexgıuivos avdosg yl- 
vovıos Ilegokwv, ds ov anoIuvwar 7 .oyı nagevosFn Tı Adızov, Eros 
zvrov‘ ovıos de Toics Tlkoonoı dlxas dixalovcs xad 2Enyniai ıwv 
narglay Hecouwy ylvovım xal navıa 8 Fovroug avazxtcrar. elgou£vov 
wy ToU Koußvosw Unexolvoyro dr ouros zal dlxaıa xal dogal£u, 
yansvoı vonov ovdiva FEevoloxsiv ös xeleves AdeApen ovvoxkav Q- 
deApeov, aAAov ueEvros ZEevonzevaı vonov, ı@ Paoıkevovus Ilegotwv 
söEeivas mwoskeıv 10 üv Bovinas. ovrw ovre 109 vouov !lvoav, del- 
oavzes Kaußvoea‘ Iva 18 un avıol unoAwvıaı Töy vonov negLoTi- 
Aovzeg. nagssevgov QAAov vOuov Ovumayovr 10 HHioru yuuksıv ader- 
geas. Tore iv dn 6 Kaußvons Eynme ın9 2owuirny, era werıo 
od noAA0ov zoovov Eaye aAlnv adeAyenv. Toveew» da znv vewılonv 

32:monouernv ob Em Alyunıov zıelreı. ap dE 1m Favaıa adıng di- 


82. ng05 teure, zu 1, 88. — agf&n Herrscher wurde. zu, 
414,3. — oi usv leyovoı ähnlich wie 1, 27, 4. — !$ayayovra, Hey- 
Eaonıda GnoxTeives Zusigdw. — ngoayayö vre für ngosayayorıa Bekker. 


C. 31 8 1. dugorigwv, nargos xai ummgös. — ngdadn. zu 1, 8, 1 
— adelyeij ovvosx&sıy muss sowohl zu xeltvw» als zu RBovAöusvor ge- 
dacht werden. Spr. 55, 4, 4. (11.) 

$ 2. os. zu Tous 1, 68, 3. — xExgsuEvos auserlesen. vgl. 6, 129,1 
mit 130. — 25 6 mit dem Conjunctiv ohne &v auch 8, 108, 3. (Lh.) zu 4, 
117, 3. Ueber 2s ou A, 67, 3. — ufiyos Tovrov. zu 1, 189. — FEouw». 
zu 1, 59,4. — 8 Tovrovs. vgl. 8, 60, 3. Eu. Iph. T. 620: &% ar 
zeiusde. (Matih.) — dvaxiaraı. zu 4, 97,2. — Ünexgivovro. zu A, 2, 2. 
— EEsivar. gr. Spr. 57, 10, 6. 

$ 3, negsorekkovres. zu 3, 147, 2. — nv fowuevnv, die au 
3, 88, 1. (We.) — Eoys, yuvaixa, was oft fehlt. Ueber gen Ao. zu A, 7, 2. 
— A die Meroe, nach Libanios. (We.) 

C. 32 8 1. augpi ro. zu A, 140, 2. 
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Eoc, woreg regt Zufodsos, Akyeıas Aoyos. "EAknvec niv yüg Afyovas 
Kanßvosa ouußali oxuuvov Alovıog OxVAaxı xuvog, DE. de 
xab nv yuvalxa Tavımy, vıxwudrov de roV oxvAaxoc adeAyeov RUTov 
allov OxVlaxu Anoggnsavra zöv deouov vaguyerlodus ol, dvo di ve 
voulvovs ovım IN Targ oxvlaxag Emıxgarjoeı ToV Oxumvov. xl 10V 
niv Kaußvosa Ndeodas Iewpevov, ınv dE napnuevnv duxgvew. Koy-a 
Bvoea de uadorıa zovro EmelgeoHas dıorı daxgudı. mv de elmeiv wc 
idoöca zov oxvAaxa 10 adeApEd Tiuwoncarıa duxguosse, uyn69eica 
te Zu£gdios xal uuFovoa wg xelvm oüx eln 6 Tuuwonowv. "Eilnveg 

nev du dıa zovio 10 Eros yucı adıny anoAkodaı Und Kaußvosw, 

Alyurstios d2 ws Teantin negsxamuerwr Außovoay Holdaxa nv yu- 

ı aixa RegırlAaı zul Znuvelgesdas Tv avdgo 201200» regstenAueen n 

daota 7 Yoida£ dovoa Ein xuAllwv. xal Tov pavas dackay. mv 

d' eineiv' “ıuvınv wevıos xore ou ınv Ioldaxa. dusunoao, rov Kygov 

olxoy dnoyılWoag. "109 dE Ivuwdlrre Eummdrca adıy oda dv 

yaoıpı xal pw ExtowWoacev unodaveiv. 

Tavıa wev 25 Toug olamnlovg 6 Kaußvons 2Eeuarn, elıe & 44033 
ı0v Anıw edıs xui ülAwc, ola noAid WdE ardQWNOVG Xaxd xaTa- 
Aupßavsıv' . zul yao Ta dx yevens vovoov neyaimv Akyeras Eysıv 0 
Kaußvons, ı7v ionv ovvoualova Tevks. 0v viv 100 asızds oudev Nv 
700 GWumIog v00009 Meran» vookovzog undE Tas Yolvas üyıalvew. 
ade 0’ ‚Es zoug allovg Mtocas EEemayn’ Alyeras yap elneiv avıov3A 
rgög IMonkaonen, ı0v Lılma 1e waisora zul ob 105 dyyeilag Eyopee 
ovroG, Tovıov Te OÖ nulg olvoyoos yv ım Kuußvon, tun de xal au 
0v ouıxon, elneiv dE Akysımı ade. “ Ilgnkaunes, xoloy ne Teva vo- 
ullovos Iltooaı elvus urdga, ılvas 1e Aoyovg regt 2uko nosüreu;” 
ı0v de elneiv‘ '“w dfonora, ın uv alla navın yeyalws Emraıviaı, 
17 dE Yiloıwin 0€ Yaoı nAtovwg T000xE09a0.” 10V mer dn Akyeıy 
zavıan regl Megotwv, 109 de Ivuwderra rosdde anelßrodaı. “vor 
“oa ue yaoı Ilfgous olvm ngooxelusvov nagaygovksw xal oUx elvas 
vojaova’ 0vd' aga oypEuv ob mg0Tegos Aoyoı 70uv AAnIEes.” g0-2 
zegov yap dm üga Isgolwv ol owr&dgwv Lorvrwr xai Aones eigsıo 


8 2. xEivo, Kaußvon. — dt ws. zu on 1,207,1. — negızarmue- 
vo», Kaußvoov xai Twy ovvdeinvwv. — Jacta u. daosar für duosia c. de- 
otiay Bekker. Di. 22, 6, 1.— &yoveon !v yaoroi schwanger, wie 4,30. 
(Bä.) vgl. 5, 41,1. — Ixtodcaoev nachdem sie abortirt .hatte, al- 
tisch &ußlo«ony. 

C. 33. trade un diese Tollheiten verübte er, wie 3, 34,1. 
3, 87, 4. Spr. 46, 3, 2. (5, 4.) — ion», Epilepsie. (La.) _ @sızds unna- 
türlich, wie 6, 98, 5 (Sch.) Ein poetisches Wort für ansoıxos. 

C. 3% $ 1. odros für ds, wie zovrov für od. zu 3,80,1.— zei aürn, ob- 
kleich nur ein Bedientenamt. — e?neiv dn? —nleövos zu sehr, nisvuvws 5,18, 
3. (Sch.) Bei Attikern scheint es nicht vorzukommen, — 2 0 0 saieade.. zu1,133,2. 

$ 2. vonuw» hat Her. nur hier, öfter Dichter. — yao dy «ga kenn’ 
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Kopßvons xoiog ic doxkos dvio elvas noög 109 narkoa 1elkouı Ki- 
0ov, ob de dustßovro ws Ein Anelvwy’rov nargog’ 10 1e yap Exelvov 
zavıo Eysıy avıov xal mo0oGexT7nosaı Alyunıov ıe xal ıny Iulacoar. 
Il£gooı uv ıuvıo Eeyov, Kooicos de napewWr 18 zul 00x dpsoxöue- 
vos zy xoloı eine ngös 109 Kaußvoeu ade‘ “yos uev vov, w moi 
Kvoov, od doxksıs Ouolog elvas ı@ margl' 0v yag xwW os .Eors vlg 
olov GE Exsivog xareAlnero.” 1097 Te zuvın axovoag Ö Kayußvons 

35x03 Emalvee ınv Kooloov xelaıw: :ovıwv dn Wr Zmmrnodkvin deyi 
Afysır ngög 109 Ignkaoneu” “ou vu nase eb Akyovas Ilfgoaı aln- 
Heu elıe avıos Alyorısg Tavıa magapoovkovos‘ ei iv yag ıov 
nudög Tov Gov 10udE Eorewrog Ev 10104 7Q0Fg0:04 BaAwv Tuyoıps 
n£ong zus xagding, Ilkgonı yarkovıns Alyovıeg ouder' nv d’ dpagıw, 
yavas Iltgoag ze Akysıy aANIEa zul duE un Owggorksr.” Tavıa di 
sinevın xal diazelvurta. 10 ı0&ov Balkeıw 109 naide, E00r10G de Tov 
gnadog avaoyllav avıov xeilevev al oxtywaodaı 10 PAjua' wc de 
&v 17 xagdln evgediras Eveorın 109 Oscıov, elneiv mgög 10v markou 
100 nudog yaldouvın xab Tregsyugkau yevonsvov‘ ““INgnkaomes, ws 
utv &yw 18 ou palroums Ilfgoaı te nagaypor£ovoı, d7A« ros yEyove‘ 
yiv dE vos sinkt, ılva eldes ndn marıwy ardewWnwr ovımg Enloxona 
tokevorıa;’”” Ilgnkuonsa dE, ogkorın avdga ou Yperigew za megi 
£avıo denalvovra, eineiv‘ “deonora, oud’ av avıov Eywys doxtw 
ıöv Ieov ovıw av zaulwc Bulkeıy.” Tore miv ravıa LEepyaoaro, Eık- 
owdi dE Ilego&wv önolovg Toicı ngwros0, duwdexu En’ ovdenın alılı 
aEıoygew Eiwv Iworrug Eni xeyalıy xarwgvke. 

36 Tavıa d£ uw moswrıu Edixulwoe Kgoioog 6 Avdos vovdEınoaı 
zosolde oicı Enean. ““w Paoıdev, un mavın nAıxln zul Ivua Enl- 
teens, aAA Toye xal xarulaußore GEwvrov’ dyaFov Tor TrE0V00» &i- 
rar, 00p0v dE 7 ngounslm. 0v dE xıelveig uiv avdgag Gewvroü no- 
Yıjzag En’ ordenın alıln afıoygew EAwv, xtelresg dE naidas. nv de 





ich sonst nicht verbunden; anders «g« diy Plat. Krat. 4235d. — releoas 
verglichen, von der Bedeutung releiv eis rıvas zu welchen gehören 
6, 108, 3. (Sch.) Sonst nie so. Der Infinitiv hängt von xosog ab. gr. Spr. 55, 
3, 7. — xoior für xoices Schäfer. — nargi für narzgs Br. Di. 21 u. arg. 

C. 35 $ A. seits oder ob. Di. 69, 23A. — «vroi ihrerseits. — & 
tuyoıua. gr. Spr. 54, 12, 7. — ovdev. GgS. zu aindea. vgl. 2, 22, 1. gr. 
Spr. 51, 16, 13. — gavaı. gr. Spr. 55, 4, 5. 

2. Zyw re für Eywye Dobree. — Jnde. zu 1, 4, 1. — inioxona 
zieltreffend, ein dichterisches Wort; über den Ac. Spr. 46, 3, 2, (5, 4.) 
Oefter so Spätere. Wyttenbach z. Jul. p. 160 f. Schäfer. — desuaivorre. 
zu 1, 359, 4. — @v Balesıvy aus EBale av. — OWosous für öwoi« meh- 
rere Hsn. wie 3, 68, 1: öuolos 7W NEWIW leooswv. vgl. 3, 142, 2. (Eltz.) — 
ni xegaiAy» den Kopf unten. (Sch.) vgl. 3, 75, 2. 7, 136, A. (Bä.) 

C. 36 $ 1. aAszin Jugendhitze, wie 7, 18, 1. (Sch) — zeralau- 
ßavs hemme, wie 3, 52, 3. 5, 21. (Sch.) vgl. zu 4, 46, 1. — r0ı für u 
Kr. zu Xen, An. 6, 3, 24. — no0voo»v, ein dichterisches Wort. — copo». 
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HoAAG Tosavıa norlns, 000 Öxwg un oc arocınoovım Ml£goaı. 2pol 
de nano 0 006 Kvoog Ever&A)sro mod xelevwr 05 vouvderkev xal 
vroıtdeodas 0 Tr üv evplaxw ayasov.” 6 iv dn zuroar yalrwy! 
ovveßovkevf ol zavıa‘ 0’ amslßero zosolde. “cu xal Euol ToAmäs 
ovpßovAsvsi, Ög X0n0TWg Mer 79 0Ewurov narglda Emergonsvoac, U 
di zo nargi ı@ duo Ovveßovisvoas, neltvmv avıov Agaken noraudv 
dıaßavıa ikvas Ent Maooaytrac BovAoukvov Euelvuv diaßalveıv Es 
any nusılonv, xal ano ev oswurav wArDug T7s Oewurov Rargldos 
xaxwg mO00T«G, ano dt wWArvag Küpov nesdouEvov 004 N or 
zalowv, Enel 10 xal nal Es 08 ngoyaosog rev 2deöumv Enıkaße- 
oa.” Tavıa di einag Eaußave To Tokov ws xzurarokevowr adıoy.3 
Kooicog dE arudgaumv EI Ein‘ 0. dE Zmwelte rokevon ovx elye, 
Evsrellaro Toicı Feganovas Aaßavıng usw amoxıivar. ob dE Iegu- 
TOvIEG ENIOTAWEVOL TOV TE0T0v avTov xaraxgumıouos ı0v Koolso», Ent 
ode Ta-Aoyw uwicıe, ed uiy weraneigosı 1a Kaußvon xai Emilnnaeı 
109 Kooicov, ol dE Exypnvayıss avzov dwga Auuyorias Lwargıa Koot- 
‚cov, Av de un meraufinıos unde noIn mv, TOıe xaraygacdaı. Eno-% 
InsE ve dn 6 Kaußvons or Kooicov ov moAm werineita xoor@ v- 
Gregov, aai ol Fegunorısg umFovres Tovıo EnnyyelAovro od wg 
wegieln. Kaußvons dE Koalow ner ouyidsoda, Eyn megstoru, Exel- 
vovg HerTos TovVg.negınojourrag OU xarangolseodas GAA' anoxıevärv' 
xai Enolnos Tavıu. Ä . 

‘O u dn Tosavıa moAAa 25 Ilkgoag 18 xal Todg Eummayous 2&e-37 
palvero, uevwr Ev Meuyı xal Inxag Te mals avolywv xal oxe- 
wrömevog .rodg vexgouc‘ 2 de dn xal Es vov Hoyalcıov 10 igov NAdeE 
xad noAla Twyalnerı xureytlace' Eorı yae rov ‘Hyalorov zwyulum 
zoios Dowixnlossı Haraixoicı Zupeokorarov, rodg ob Domwızss Ev .ı701 
ORoNTı TWv ı1gımalw» megiayovcı. Ös JE 1oVTouG un Onwre, lyw 


zu 3, 23, 2. — En’ oudsusn. Di. 68, 4, 8. — öoa öxws. zu 1,8, 2. vgl. 
3, 102, 2. — 6 hat Bekker zugefügt. — ünorigec9#as anrathen, anem- 
pfehlen. vgl. 4, 90, A. 156. | 

$ 3. yonoruws, wie eb, ironisch. (Lh.) — «no wer. Di. 68, 47, 3. — 
0v 7. zu A, 90, 3. — yaipwr erg. anwlecas. — EInılaßeodaı eben So 
6, 43. 49. (Sch.) Ueber die Fügung gr. Spr. 61, 6, 8. 

$ 3. Aöyw Berechnung und Absicht. — wore Di. 65, 2, 4. — 
e? — os de. Di. 50, 1,11. — Swdyosa Rettungslohn, nur im Plu., eig. 
dichterisch. — ueraueintes für utreuelrte Kr. Das Wort ist in der att. Prosa 
selten. gr. Spr. 40 unter uw. — xzarayen709%ı. zu A, 82, 5; der Inf. 
neben dem Indic., indem wore beide Fügungen gestattet. 

8 4. wereneste. zu 1, 25. 

C. 37. oxenrtouevos. gr. Spr. 40 unter dem W. — xaraysläv mit 
dem Da. 3, 38, 1. 155, 4. 4, 79, 3. 7, 9, 4. (Sch.) Mit dem sonst regelmäs- 
sigen Ge. 5, 68, 1. — 2» für &s oder ws Bekker. — Haraixoi, zwergartige 
Gestalten, .Schutzgötter der Schiffe. — önwne für onwnes Schäfer. Di. 40 u. 
öpay. — &yo de. Di. 50, 1, 11. — Kaßeiowv. Lobeck Agl. p. 1212 ss. 

0 y 
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dE 08 onmavkw' nuywalov ardoog wlunols zorı. EomAde de xai & 
zwv Kußelgwv 10 iguv, 8; 10 00 Feusıov Zors Eoıkras alAoy ya 7 109 
iefa‘ Tavı« de zayaluara zul drimgnos, noAla xaraoxwipac. Fo 

3808. zul zavın öwola Toios zov "Hyalcıov' Tovrov dE oyeag naidas 
Ayovas elras. Tavıayn wv nor dnku 2orı Or Zuayn weyaiwg 0 Kay- 
Bians‘ ou yag dv bgoict ze zul vouulosas dneyelgnoe zarayelür. el 
yoo ts neodeln nadı avdgwmoıcı Exikkacdaı xeAsvwy vououg Tovg 
xalilcrovg dx ıuv narıwy vouwv, dıaoxeiyaueros ar EAolaro Exacıoı 
zoug Ewrrwv' ovıw vonlLouos moAAdv 1 xulAlorovug ToVG EwvrWv vo- 
novg Exacroı elvas. ovx wv olxog Zorı GAAov ye 7 uavouevor Gvdon 
ydiwra T& Towvıa TEdecIn. ws dE 0VıW vevoulxaoı T& TEQL ToUG 
vonovg navıss urdgwros, roAkoicı wer za) @AA0ICI TExUNEL0I0 Ha- 
gest oraduwouodas, Ev de dn xaus ode. Hageiog Eni ing Ewurou 
dgyns xaulksas ElAnvwy 10V; wageovzag eigero Em x009 dv yonmazı 
BovAoluro 10V; narkgag armoFvnoxovsag xaracızleodus ob de 2n’ ov- 
devi Eyacay Egdew dv zovıo. JAageiog de nern zavıu xalkoag 'Iv- 
dv rovg xalsou£voug Kalazlag, oF zoug yovkag xureoHlovss, elgero, 
TRGEOVIWY TV Eiinvwv xal di’ Egumv£og uaydarovımv 1a Asyonera, 
ini ılvı yonmarı dekalar üy veAsurlorsng Todg narlpas xaraxalew 
zygl‘ ob di außwWoavızz neya eupnulew wiv Exklevor. ovım lv 
vor Tuvıa vevousozaı, zul dodwg wor doxkeı Iltvdapos Toijoas, vo- 
nov narıwr Buoılka pnoag elvan. 

39 Kuußvoew dE En’ Alyvnıov orgarsvoufvov ?noınoarıo xai da- 
xeduuorıoı Orgarniqv Ent Suuov te xal JloAvxgursa 10» Alaxeoc, 
ög Eoys Zumov Enavaorug, xul Ta uer mewWTa TeıyH duoamsvog mv 
w0Ay roics adeAysoicı Havıayvwim xal Svloowru Evaıue, mera dE 
zör iv avıdlwv dnoxrelvag 109 dE vewıegov, SvAoowrze, 25eAdoag Zoye 
zaouv Sauov, Voywv dE Eeivinv Anacı ı@ Alyunıov Buoıldı ovve_ 
297x010, nEunwv ıE dwga zul dexousrog Üldu ray’ Exelvov. 8v X00- 
vo di uAlyw avılsa zov JloAvxgareog Ta nonyuara av&ero. xai mV 
Beßwutva ava ıe ınv Iwvinv xai mv dlAmv 'Eiiada' Oxov yao I9V- 
veiE OTgaTEvEeoFa, Trurra ol Eywgss süruylwg. Exınro dE mevınxKovik- 


C. 38 8 1. yao @»v denn sonst. zu A, 124, 1. — noAlo» für nous 
oder noAv Kr. Di. 18, 6, 6. — ru. zu 1, 192, 2. vgl, 3, 106. — ue» für re 
Bekker. 

$ 2. ni xocw um, für welchen Preis. Spr. 68, 37 (41), 8. — xon7- 
warı wird sonst so nicht zugefügt. — Egdeiv. Di. 40 u. 6elw. — Telsvreov- 
ıas. Di. 3%, 5, 7. Televrwvras will Lh. Ungewölnlich ist die Perfect- 
Bedeutung. — außwoavrss. zu 1, 8,2. — IIivdaoos Fragm. 11, 48 bei 
Dissen. — vouov. Kr. zu Thuk. 4, 77, 2 zweite Aufl. u. Lobeck Agl. 533. 

C. 39 $ 1. Enavaoıus nevexaidexe Önkirmo 3, 120,2. — daoauesvos. 
zu 1,216, 2.— Evsswe, jedem einen Theil. — £ssvninv für £swinv, wie Her. 
sonst stets sagt, war wohl herzustellen. (Sch.) 

52 Peßwueva berufen, viel besprochen; #sßonuevos nicht so bei 
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oovs Te Exurov zal yıllovs rokorac. Eyeoe DE zul nye navrus, dia- 
xolvav ovdeva' Tao yap YlAm Eypn yagısiodar mardov unodıdovg ra 
Maße 7 Goynv unde Aaßuv. Gvyras wEv ÖN TWwr.ı7owr Ggapgrixee, 
roAAa dE xal ins Nnelgov aoreu' Er de dn zul Asoßlovus mavoıga- 
zn BonF£oviag Milnoloics vavnazln xparjoag elle, oT mv Tapgov 
negi TO Teiyog 70 Ev Zuum nacur dedenkvos wovsar. xal xwc TorA0 
Apaoıw ewvwytwv weyalwg 6 MoAvxodıns ovx 2kavdave, alla ol 
zour nv Emıuelts. noMla de Erı nAeuvog ol suruylng ywoueıns joa- 
was &c BißAlov rade Enkoreihe Es Zanorv. “Apacıs Moivxgarei wde 
Akysı. dv wir murdüvecda, aydoa ylkov xub Esivov 0 oN000rTE' 
Zuol de ab ai ueyalaiı evruylaı 00x ag£oxoucı, 10 Flov Emioraufvo 
ws Eorı PIoregov' xal zw; Bovkoumı xal Murög xal zwv dv xndw- 
nos 10 ev Tu. evıujlew TWv nanyuarwv 16 dE ngoomıalew xal ovıw 
Ösaptgeıv zöv alwvo, EradAu& noN00wv, 7 eüruylew 1a mavyıa. oü-t 
dfvs yüg xw Adyw olda axbvoag oarıs Es TEAog oV xaxwg Ereisürmoe 
woogpILog, evrvylwv 1a Tavıae. ou wr vov Euol mesFonuevog olnoov 
7005 Tas eurdylag Toiade‘ Yoorılsas To Av evong 20v 10, nAslorov 
aEıov xal Em’ Wo 00 anoloufrm uuAsora nv yuynv dAynasıc, Tovto 
anoßale ovrw Oxws unxeu Hs 25 dvIowWnoug. mv Te un dvarädE 
Adn TWRö Tovrov ab eöruylas [roiavraısı nasaıcı] ngo0RInıWwoı, Tg0- 
am 10 8E peu unoxeuero axko.” ruvıu Emıhekanerog 6 MoAvxgd- ( 
ıns xal von Aaßuv wc ob &U ünorldorro "Anaoıs. Eöllno En’ @ av 
marıora znv Wuyiv aondeln dnoloukvo av xeıumnAlwr, dulmuevog 
d’ eugions ode. 77 0b oyonyis ımv Üpogee yovooderos, ouagdydov 
wev Aldov 2ovoa, Eoyov de 7 ODsodwgov zov Tniexikoc, Zaulov. 


Attikern. — iSvosıe zu 1, 206. — !ywoess ging von Statten. vgl. 3, 
42, 1. 5, 49, 3. 89, 1. 7, 10,3. (Sch) — aeyyv. zu 2, 95. — apasonxes. 
Di. 39 u. asoew. 

C. 40 84. Insueskäs. zu 1, 89, 1. — gHovego». zu 1, 32,41. — xei 
TW»v, 2b Tovrovs wv. — TO u£v ist Ac., zu evrvyäsıv gefügt, wie bald navr. 
!$vahiaf non7c0cwv, Tor ulv ei, Tore dE xaxus nouoowv. vgl. $ 2 u. zu 8, 
172, 2. — 7 nach fovloucs, in sofern dies den Begriff lieb’er mit andeutet. 
So öfter bei Homer, wie ll. «, 117: Bovlou’ dyw Acov 0dov Fuuevau 7 ano- 
A£o9as. Schwerlich so in der attischen Prosa. gr. Spr. 69, 30, 4. vgl. Di. 49, 
2, 3 u. 8, 124. — ra ndvıe, wie $ 2 u. 3, 43. 44, vgl. zu f, 65, 9. 

8 2. 2 relos. gr. Spr. 68, 21, 11 u. zu Thuk. 1, 14,3 zweite Aufl. 
— noöggılos. zu 182, 5. — In’ od. gr. Spr. 60,6,4. — dAynosıs. Spr. 


53, 7, 6. (8.) — zono. Di. 14, 10, 7. — rono rovrov von der Zeit an, 
nach dem freiwilligen Opfer. (Bä.) — nadascı. zu A, 52. euros (Tijoi) 
n69n0s will Br. Di. 15, 6, 1. — noosnintwos, nach Unfällen eintreten. 


— Unoxsıulvw, Passiv zu dnoniseoden. zu 3, 36, 1 u. zu 2, 62. — axE&o, 
nämlich durch ein neues Opfer der Art. 

C. 4. Enıkebauevos. zu, 124, 1. — vow Aaßwr, wie 3, 51,1 u. 
2. 143. 5,.91,1. 8,49,3. ggevi Aaßovzes 9,10,1. (Sch.) Kr.zu Arr. An. 41,23, 3. 
— 2diinto. Di. 39 unter diönua. — aongein verdriesslich würde, 
noch bei Hippokrates und Dichtern. — Aö$ov; zu A, 93, 1. — utv loüce, 


‚22 “Hgodoıov 
Ines wv zavınv ob Edonee anoßulkeıv, Emolee Tosunde. TEVINKOYTEEOV 
wAngwoag üvdgwv LoEßn Es; uvınv, weru dE dvayayeiv Extleve EG 10 
neloygg wc de ano ınc vndov Exdg Ey£vero, TreQıEeAOuEVog ınv 0p07- 
ida narıwv 6gsoyıwv ıwv Gvunkowv Ölnıeı EG To neAuyog. Tovıo 
© nomoas anknies, anızouevog dE ts ru olxla Ovuyoon &yoiro. 
reunın 8 N Ein nulon und Tovimwv ınde ob Gvvnveıxs yerkodaı. 
dyne Alssvg Außav IyFov ueyav te xal xuAov nSlov mov Hoiuxgarei 
dwgorv dodivas, peqwr dn. Emi Tag Yugas, Holvxoaıei Eypn 2IELev 
&iFEiv 5 öyır, zwongurrog dE ol zovrov Eleye dıdovs z0» iydur “"w 
Bagıklev, Eyw rovde EAwv oüx Edızalwou pegeı &s ayoon», xalmeg ye 
dwr dmoxesgoßlwrog, AArc nos Edoxes seu ıe elvas abo xul Ing ang 
:uoyis’ cold dj uw YEgwr Öldww.” 6 de nodels roios Ensci Auel- 
Peras Tosolde. "xugıu Te eu Enolnoas e xagıs dimifn, ıWv Te A0- 
ywv xal ou dwoov' xui 08 Eni dsinvov xalkouer.’ 0 ev dn dAı- 
8ÜG ueya moisunevog tavım ze 86 Ta olxla,; ov de Iyduv Tamvovıss 
ob Hegunovreg sugloxovcı dv ın vndvs avıov Evsoucav ıyv IloAvxpa- 
Teog Openyida. wg da eldov Te xui Elaßov rayıora, Epegov xeyagn- 
xoreg maga zöv JloAuxgursa, dudovzes dE 06 ınv Gyonyida EAsyov Oro 
Toon sugEdn. Tov dE wo EaniFs Ielov elvas 10 nofiyua, yodpeı 8; 
BıßAloy navıa Ta nomoovıd mv ola xaralslaßıixes, yoaıyas de Es 
A3Alyvmıov EntInne. Emihekapevos dE 6 Apacıs 10 PıßAlov 76 naga 
zoo IloAuxgursog nxov, Eunde ün Exxoulou Te ddurarov ein ardgw- 
9 ürdgwnov Ex rou uellovrog ylvsoduı nonyuurog xul ÖT 00x & 
teAevrnosıv uEAAos HMoAvxguıng evivylwv Ta nuvın, Og xul Ta Amo- 
Parhss evgloneı, reuyas dE oi xngvxa 8 Sumor diahveodas Ep 
ınv Esıvinv. Tovde ÖE eivexev tavın Enolee, Ivo un Ovviuylng dewic 


de nv. zu 3, 4,1. — 2doxse zu 1, 207, 4. — dvayaysıv, my „Nevinxov- 
ıs00v als Objectsaccusativ. — kxde. Di. 47,29, 1. -— ovugoon exe nro 
überliess sich seinem Schmerze über den Verlust. vgl. 3, 117, 
2. 8, 20. 

°c. 42 8A. ovvnveiıxe zu A, 73, 2. — Ywonoavros ob rovrov als 
er dies erreicht hatte. zu 3, 39, 3. — wir. zu A, 36, 2. 

8 2. Ausißsras zu 1, 35, 2. vgl. 37. — Tosoide für roisde Schäfer. 
— dınl&n. dinin? Di 22%, 4, 3. — ueya n. radra. gr. Spr. 61, 8, 3. 
dswov 9, 110, 2. (We.) zu 4, 419,1. — vndovı. zu 2%, 84. — tor dE Zchlse. 
zu A, 86, 2. — 10 noınoavyra uıv ola was gethan habend ihn was 
für Folgen d. h. was er getan und was für Folgen ihn. vgl. 2, 82. gr. 
Spr. 51, 14, 3. — xzaralelaßnxss betroffen hätte. vgl. 3, 43 u. zu 2, 
66, 1. Ueber die Form Di, 50 unter a — fs brachylogisch, wie auch 
5, 95 u. in den Fällen er. Spr. 68, 20, 4. — Ene$nxe Atyeır nv eidıoevor 
IndInrev inıotolnv ayıı Tov a Harpokration in EnıFsrovs £opras. 
„vgl. 5, 95 u. Thuk. A, 129, 2.‘ (St.) Object ist zo BıPßkiov. „vgl. Paus. 4, 
22, 3: &yygawas Bußkio xei 10 Bıßliov Enıdeis (olxeın) naga ’Avatavdoov ank- 
orellsv &s Znagryv.“ (Va.) 

C. 43. !xxouiorı, owon, ungew. so. vgl. 3, 122, 2. „Ueber den Ge- 
danken. vgl. A, 91, 1. 9, 16, 3. (Bä.) = dıaküccdas, wie 4, 154, 2. gr. 
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Te xa) meyaing DloAvxoarso ER! auTog älyiane z7v Yun 
wc weos Eelvov avdgos. 


y 


"En toürov dn wv Tov Hohungdrea sdrurkorıa Ta u Arie 


1evorro Auxsdamavsoı Enıxzalsvauerwv TWv HETa Tavıu 


Im 
nv &v Konm xuourıwv Zaulwr. Moivxoarns de euwpag apa Kun 


Avoea 109 Kugov , ovAlfyovıa orguıov dw Alyunıov „ 8&denIn Oxwg 
ay zal zag’ Ewprov nEwypag 8; Zupov ÖEosro argarov. Kaußvons de 
dxovoag Tovzwv ngodvnws Ineune ds; Iauov, deöuevos MoAuxgarsog 
cıoa10v vayızövy apa reuıyar Ewvio En’ Alyvmıov. 6 de Emıikkag 
IWv acıwWyv Toug Unorıeve malıcıa EL; Enavacracıy Onemepme TE008- 
0axovıa zgıngeon, Eyreıkuevog Kaußvon onlow zovrous un ano nku- 


zeıv. :ob miev di Akyovos Too dnommmpIviag Zaulwv uno MoAvxoa-A5 


1206 ovx anınEodas 25 Alyunıov, aA Enehte Eykvovio dv Kagnase 
z.fovies, doüvas ayplcı Aoyov xal Oyı adeiv TO ng00WwLEgw unxerı 
wikeıv" ob de Akyovos unıxoutvoug re &5 Alyvmıov za guiaocouk- 
vous Ävdesrev avrovg amodonvaı.- xararikovos BE &; ziv Zuuor Mo- 
Avxzgdıns vnvol Aavuıioag 8 marıy xarlorın‘ vırnoavızg ds ol xarıöv- 
res antßnoav 85 ınv vicov, welonuuynoavıss dE dv avın EooWInouv 


xad ovıw In Enicov Es Aaxedaluovn. zdod de. of Akyovos 1ovs An’ Al-% 


yunıov virnoas TMoAvxgarea, Ayovıss dpoi doxkemw oux Ogdwg‘ o- 
div yap Ede oysas Auxsdasmovious Emıxalkeodu, Ei eg avıol ixo- 
vo. 0a MoAvxgarea rapacımoaosaı. rgög dE Tovrocı ovdE Aoyog 
alo&sı, ı@ Enixovgot Te nioswrot xad ro&oras olxmoı noav nAndei 
roAAol, T0v10v Uno Twy xarıovyımy Zaulwv, Eovıwv OAlywr, ErowI7- 
vor. ıwv d’ vn. Ewvra dovıwv nolmılwv 10 1Exva nal 105 yuvalzas 
ö IloAusgarng ds ToUg vewoolxovg avvesänoag elye Eroluous, nv 000 
7000 dWOs 0BTOs TQOG TOVG XxATIOVTaG, UNORETCA avLOLcı vEwoolxoidt. 


Enelte dE 08 dkelasevıeg Zaulwv umo MoAvxgareos anlxovro 2646 


my Zragınv, xaracıavısg Emmi Touc apyorıas Eleyov roAla, ola xagra 
deonsvos. ob dE 094 17 noWrN xaraoruacı vunexglvavıo a ev noWwIa 
AeyIEvia EmiheimIkrar, ru dE voregn od ovrıEvan. pero de Tavım 
devrega xaracıavıeg aALo ueiv einov ovdkv, Yuilnxov dE plgovızz Eya- 


Spr. 52, 8, 8. — roude de für rovds Bekker; rov. de Schäfer. — rovde ei- 
vexXe, ivo. zu 1, 17,2. 

C. 44, dy or Weist auf 3, 39, 4 zurück. (Lh.) — Kvdovinv 3, 59. 
(Bä.) — ds. yag Bekker. — öxws a». zu 2, 126. — Unonteve is bearg- 
wöhnte in Bezug auf, vgl.-zu Thuk. 4, 51? 

C. 45 8 1. Aoyor». zu 1, 97, 1. — ngoowrego. zu 1, 108, 1. 

83%. elociı oi. Spr. 61, h, 5.(5,1.) — doxesır. zu 1, 172, 1. — idee 
hätten nöthig gehabt. — napeornoacdaı. zu 3, 13, 3. — löyos 
aiots. zu 1, 133, 8. — ngodıdacı verrätherisch übergingen, wie 
5, 148. 6, 18. (Sch.) — avricıv. zu 8, 47, 1. 

C. 46. xaraoraviss. zu 1, 15%, 1. — 19 Yvlaxo STE T 
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cuv 109 Yuvlaxov aAyplıwy dkeodur. ol dE oyı vnexolvarıo ı@ Yvid- 

ATaw negseoydosar' Bons d’ wv Edoke avıoloı. xus Eneıra Tagu- 
oxevaggmevor Zorpaısvorro Aaxsdasuorio. Eri Zauor, Ws miv Saıoı 
ri. eveoysolug Exzlvovies, OTE Os 7701800 avıoi wnvol 2Bondn- 

& Emmi Mesoonvlous' ws de Auxsdamorıoı Afyovos, 00x ovLWw U- 
uwgnoas deoukroscı DSauloıcı 2orpurevovro ws 1loucdaı PovAomeros 
Tod xEnTmg0S ng dpnayns ı0ov nyov Koolow xal Tov Fwonxog 10» 
2uvroics Auacıs 6 Alyunıov Baoıleig Emeups dwpov. xal yag Iw- 
enxa Einloavıo. 1m moorkgio Frei 7 109 xonnga ol Zumios, £ovıa 
uEv Alveov zul dar Erupaouivur Gvyvwv, xx00unievov de xovoß 
'xai eloloıos ano Evlov' Twr de elvexu Iwvudoas aEov, donedorn 
Exaoın Tov Swonxog mostesı’ Fdovca yag Asnın Eysı ugnedovag Er 
Ewuri zeınxoolag xal Einxovıo, naoag Yavegüc. TOoswvrog Eregog Lars 
zus 109 Ev Ada av&dnae 17 A9nvaln "Anooız. 

48 Zwveneiaßorıo de ou oroareunazog Tod mi Duuov wore yark- 
oa xal Kogtvduo ngodvuws' vpgona yag xal &s zovzoug slye 8x 
TWv Zanlw, ysvouerav yeren mgoTegov Tod Orgazeimarog TOoVToV, xard 
de 109 GUT0v YE0vov Toü xonzigos. ın denayi yeyovog. Keoxvgalwv 
rag raidag TgImxoclovug dydguiv Twv rqwWswr ITsglavdgog 6 Kuw£iov 
& zug intmeuye zog Advarıea En’ Extouy‘ Tmg000y0vıWV dE &s 
mv Iayoy ı1Wy dyovıav Todg naldug Kogwdtwv, zuJopsvos ol. Ia- 
nos [rov Aoyor] em’ oloı dyolaro 8s Zagdıs, gute uev Touc naidac 
22didakav igov ayaodaı Agrkuıdos, era dE ou megiggkovres antı- 
xeiw roug Ixkrag Ex Tov igov, oızlwv de zovg maidag Eoyovrmv Kogw- 
Ilwv, 2nowmourro ob Samos Ooryv, tn xai vov Eu yolwrıns xara 





es wäre mit dem Vorzeigen des (leeren) Sackes genug gethan gewe- 
sen, der Worte zöv Föhazov alyirwv desodaı hab’ es nicht bedurft: anoypwWv- 
Tws yag xevös deydeis 6 Fulaxos danunve nv alımoıw, wie Sext. Emp. g. 
die Math. 2, 33 erklärt. (We) — d’ w» wie dem auch sei, das wenig- 
stens ist gewiss dass. zu 3 50, 1. 

C. 47 $A. oox oörTw ws, wie 3, 120, 2. 6, 61, 1. 108, 2. (Va) — 
TBUWEN0RM. Tuwgins Va. Jenes hängt von BovAdusvos ab. — rioaosaı. 
zu A, 10, 1. — ıns Gonayns. Di. 47, 21, 4. vgl. 3, 145, 2. — vov $u- 
en*os hängt auch von «onayns ab. (Lh.) 


2. Aiysoy zur L. Zvvgaoutvwv. Di. 56, 14, 3. — {wwr. zu i, 
70, 1 «nö £vilov. vgl. 3, 106. 7, 65. (Bä.) Voss Myth. Br. II S. 365 L. 
— zur, wv. — dEsov es verlohnt sich. zu Xen. An. 6, 3, 13. a&sogEnros 


heisst er 2, 182, 1. Ueber die Sache Voss Myth. Br. IM S. 295. 297. 

C. 48 R 1. orgarsvuaros, wie sonst organäas, für orgereias. vgl. 3, 49,1. 
Aus Altikern mir nicht so erinnerlich. — &s ro vurovs verbind ich, wie Sch., 
mit yevousvov. —_ eye fand statt. vgl. 6, 42: 05 g0001 xara ywonv date. 
Aovoı Eyovres. 2,91, 2: dywva dıa ndans dywvins Eyovra. (Sch.) — yevep. y 
(zeiry) yeven Panofka Res Sarn. p. 31. vgl. Plut, rn. 77s “Ho. xaxond. 22: cm 
zgeis yeveas. — ın mit der, wie die. zu 1, 95, 2. 142, 1. — rov koyov 
vereinbart sich nicht recht mit ?n’ oloı. 

5 2. negiogkovres antixsıy. zu A, 24, 2. Ueber die Verbindung 
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TuUTE': vuxıög yag Emysvontvng, 000v yoovov Ixtrevov ol maides, 
loracav yogods nagdkvmy Te zu ndtwv, koravısz dE Toüc hr 





10WxTa 0nsunov re xul weiıtos Znomjoavro yonor pEgEOFa, TE io- 
nuLovies ob ıwv Kegxugalwv nuides Eyosev tgogymv. &g Todro DE 10 
ylvero 85 ö ol Koplvdio, ıWv naldwr oi YuAaxos, olyovıo unokı- 


wovreg‘ Toug de naldag anıyayov Es Kigavgov ol Zamıoı. ei urA9 


voy ITegıavdgov Teltvınoovrog 1oios KogıwFloios YlAa nv E05 ToVg 
Ksoxvgalovs, 0i.dE 00x dv Ouveidßorto Tou OTgaTeUuaTog Tod Ent 
ZSono» ravıng elvexev ıng alılns. vor de ulei Enehre Ertıcav ınv vn- 
cov, eloi aAANA0s0ı dıayogoı, 2olbovıss Ewvroios. Tovımv a» elvexev 
ÄArsuyn0xaxeov T0i0ı DIauloıcı ol Koglvdios. antneume dE 5 Sapdız 
in’ &xtopn Ilsoluvdgos zwv mgwWrw» Kroxugalwv Zmlkkag Tovs nai- 
Ing: TTuwgsunevog' Trgöregoı ag ob Kegxvoaios Tekuv Es avıoy nof- 


yuu araoFaAov nosnoovıss. FEnelte yag ınv Ewviov ywvalsa Meilıc-I0 


oo» Dlsolavdgos untxısıve, Ovupoprv Toımvds ob adv Ovv&ßn moog 
77 yayovuln yevscdei.: ou» 05 Ex MeAloons dvo nuides, nAıalnv 0 
niv Enıaxuldexa Ö de oxıwxaldexa Freu yEyorac. ToVToug Ö WNTEO- 
rrurwg Igoxins, Ewv ’Ensdavgov TUpavvos, nETaneuypauevog Tag’ Ewv- 
109 &yıAopgov&sıo, ws olxos 79 Iuyargog Eorıag zig Ewurov maidag. 


Enelte ÖE Opeog ansneunero, eine noontunwy avrovg’ “ ago TVore,2 
5 u 0 _ _ y 


ww nüldeg, Ög vulwvy ıjv unslou dnexıewe; 1oVIo 10: Emog-0 wir 
ge0ßvregog avıwy Ev ouderi Aoya Enoıjoaro’ © di vewzegog, To 
ovvona 19 Avxoygwr, HAynaEe dxovVoug OvIw WOIE Amıxomevog Lg znv 
Kogiwdov, ds Yov&aıng unıg0g, 70» Tarkgn ovre ng00EnE, diadsyo- 
utvo ıe od mgoodssAkyero, iorog£orıl te Aoyov ovdEva 2dldov. TEAog 
dE pw regi Fuuo Eyouevos 6 Ileglardgos EEelavyes Ex ıwv olxlwy. 


EEehdoug dE Tovıov Iozogss Tv ngsOBUrEgov Ta Op 6 ungonazweätl 


diehkydn. 0 dE ob annytsıo wg Oyeag yılopgovwsg LdtEaro* Exelvov 


mit doyovrwv de Di. 56, 14, 3. — vode zu 1, 187. 206, A. 210, 1. — ano- 
Aınovres. gr. Spr. 52, 2, 11. 

C. 49. gila freundliche Verhältnisse; etwas verschieden 2, 152, 2. 
5, 37. gilıa wünscht Bekker. — os de. Di. 50, 1, 11. — Eneits seitdem. 


zu 2, 43, 3. 3, 417,1. — &oibovres für dovses Kr. — Ewvroicı wuroi Eltz: 
obgleich von demselben Stamme, was so nicht ausgedrückt werden 
konnte. — änsuvnoixaxsov trugen von der Begebenheit nach. — a zd- 


Halo». zu 2, 111, i. 

C. 50 8 1. anexreıve, uno ooyns Balwv inoßudew N Auxticas Eyxvor 
ovoa», nsw9sig diaßolcis nallexidwv, ods vorsgov Exavoe. (Va) — Hogoxins. 
IooxAns? Di. 18, 1, 3. — Egılopgoveisro. gıloggovws Edefaro 3, 51,1. 
vgl. Kr. zu Xen. An. 2, 5, 27. 

8 2. dvoöderi Aöyo. zu A, 33. vgl. 7, 222. — re. Di. 56,12,1. — 
te od. Di. 69, 64, 2. — Sorog£ovrs. nach dem Grunde seines Benehmens. 
— ng Ivo. negisvuos Eltz,‘wie Soph. Phil. 731: u anonknxros wd’ Eyes; 
(Passiv.) Sch. vergleicht Il. », 119: div de veussowues negs xyoı u. eb, 206: 
negs xngı Toosidawy EyoAwdn. | 
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26 Hoodorov 
ds zou Emeog 10 a9 6 Ilgoxigc Anoorllwr eine, are ou von Aaßwv, 
oöx du£pynzro.. Ilsglavdgos dR ovdenlar unzarıv äpn slvar un 09 ayı 
[Er 2020027677 Ürragei 1@ borogfwr: .6 dE dvamınadeic eine 
A 0." Deglavdgos di voo laßwy [xal soöro] xad nalaxoy drdı- 
vos PowAoyavog ovdlv, 17 6-Üeladiis vr avrou mais diasar 2- 
zoslero, ic Tovroug nlpmwv 'ayyelor danyögeve um mw ÖfxeoIas oi- 
xloso.. 6 di oxwg amılavvonwoc Eos dc akııy olxinv, annlav- 
var’ äv xal ano zaums, amıldorıog- ve ou Ilsgsardgov zoics deka- 
nEroıcı zul dEkoyay zehevovrog. Ansiavuronuevoc BD’ ür je En’ Erkom 
zav Sralgwr‘ ei di, are Degsindoav dovra maida, zalnee Ösual- 
Blnorus, ‚Suws. ddtxorzo. Tiloc de ö Ilsolavdgoc xngvyua dmosjdaro, 
öc äv 7 olxloıcı umodeänras un ngocdalsz I], ionv Enpoba zouTor 
. zd "Ancllon Öyelltv, sony 3 slmug. noös Wr dh Tour To ag 
yma ovıs zig ol dialkyecdar owre olxloscı Öbxscdas 7IEls" zugüg di 
odda udrdg dxeivos Edızalev zegbadas dntıgnpevov, alla dıazapız- 
‚ g&wy- dv rjas orosjjos dualıvdlsro. zeragın d' npten iduy uw 6. IIe- 
aglavdgos Uovatjot za za dest Guumemwxdra olaiusge" Unsig 
-d8 ic. deräs 9 gie docor xab Up‘ “og wai, x0Te00 zovray abgsıu- 
zgd los, -Tauıa ra vor Iyar agiaaeıs ‚Am woarwtda xal dyada 
za vor Iyu yo, Tadra, dire 1a wargb Sasmdsor, zagahaußäseır ; ; 
dc dev. duds Te nulc zul Koglodov TS evdalovog Pasılang jr 
Rlov ılisv, avnoınıday Te xal Öeyi zroeWmerog dc Tov GE Axıcıa 
zeojv. Ed yag 1 ovugoon dv adıolaı ‚Eyeyover, 2E 15 Ömowpin & 
ui Zyeıc, Ewol ts adın yEyova zal Eyw avıng ro nisuy :ufroyog ehe, 
000 aördg OpEa dsegyaodump. od de uaswWn 00m pHor&scdas xg£0- 
cov doui 7 oluzelgeodan, 1777, Te 0x0l0v uU & zods roxkac za &c Tovc 










8181. za dısl&y9n. Xen. An. 7, 1,15: zavın dieliyorso, — von. 
zu 3, 41. = un oo. zu A, 209, 3. 

s 2. zei rovro ist „wobl aus dem Vorhergehenden wiederholt. — evdı- 
dövas. zu A, 91, 2. — ıy, ag" ols. (Struve.) So onov So. Phi. 456. — um. 
zu 1, 153, 2. — öxws. zu A, 41,1. — av. zu A, 196, 2. 

c. 82 $ 1. don» da. zu 2, 108. vgl. 1, 160, 4. — ng05 Toüro we- 
gen dieses. zu 1, 88. — ngös de. zu 1, 58. — ansıponudvov nicht ab- 
solut, sondern von negäodeı regiert: eine verbotene Sache. — TETAEETY. 
zu 1, 84, 4. — alovoiyoı. Di 4, 8, I. — oVunenTwxora. TEOINENIW- 
KOT« "wäre üblicher. (Lh.) 

$ 2. ‚üneis ıns. zu1,156. — acco». Di. 23, 6, 2.— nonocsıs wie in 
ed, XaXWg NE«TTEW. (Lh.) gr. Spr. 48,5,11. — rad za. gr.Spr. 51, 7, 5. — dovra, 
auf ein vorschwebendes o® bezogen. (St) Spr. 55, 2,4. (6.) — södeiuoros. 
zu 1, 133, 1 u. zu Thuk. 1, 13,4 — aintns, sonst substantivisch. Aehn- 
liches ‚gr. 'Spr. 57,1,3. — yon». zu 1,89. Erg. ‚xgacdan. Spr. 55, 4, 4. (11.) 
— ovroich diesen Dingen, gewöhnlich rovrom; doch gebraucht auch 
Thukydides öfter jenes für dieses, — Eyeyovss. yiyovs? — Öow da. zu 

"2,61. — opea für ogs, das jetzt sonst nirgends bei Her. vorkomme, Lh. — 
6x205o» von welcher Art von (unglücklichen) Folgen Desleiral - Tu 
zu 2, 175, 4. 
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xg8ooovag 1edvuwodn, amd Es Ta olxla.”” ITeglavdgos ev Tou-3 
10464 avıdv xurelapßave' 6 de ÜAdo mir ovdiv anelferus zov na- 
1&ga, Eypn dE mw bon Inulnmv öypelleıw wo FEW Ewvr@ 8; Ei 
xonsvov. payuv de 0 Ilsglavdgos Ws anopov 1 10 xax0v Ein Toy 
nasdog xai dvianıov, EE Oydaluwv iv Anonkuneros orelAag nA0L0V 
£s Kioxugav‘ Enexguree yag xab Tavıns. anoorellag de zoviov Ö 
TMeolavdgog Eorgarevero Ent rov mevdegov Ilgoxika, Ws TWy Rageor- 
wy ob nonyuarwv 2orsa aluwrarov, xul elle miv ımv Enldaugor, 
elle de avıov I7gox).ka- zii Ewyonoe. Enes dE Tou ygovov g0ßat-D3 
rovrog © ıe Ilsolavdoos nagnfnxee xal ovveryıvwWoxeıo Ewvi@ ovxer 
sivas duvarog Ta nonypara. Emogav ıe xal dımew, n£uwag 2; ınv 
K£oxvoav dnexahee. öv Avxöopgova ni nv zugavrlda‘ dv yao di 
10 ngeoßirkew ıwv naldwv ovx Zvuga, alla ob xareyalvero elvas 
vostoregos.: 0 di Avxoygwr oddE anoxglosog nklwoe 109 Yigovıa 
znv ayyealıv. ITeglavdgog de megsegömevog Tov vervlew devrega Ank- 
oreıls dm avıoy ıjv Adelyerv, Ewurov de Iuyurkoa, doxewy mv 
paAscıa ravın üv meldeoIuı. amıxoukvyns de Tavıng zal Asyovong'? 
“ed ni, PovAenı ı79 Te Tugawvlda ds Ghlovg neoksıy xal Toy olsor 
od nareog diayoonFHvıan pülkov 7 avıos open AneAIwv Eysır; &- 
9 8s 1a olzla,- navoas oswvrov Inpiwv. Yılozıun xinua 0xuov‘ 
un To xax '0o xaxoy iu. moAAol zuy dıxalwy Ta Emiesxeoregu 7g0- 
119Ea0ı, noAhol de ndn ra unıowWia dılmuevo a norpulıa Artßaror. 
zugayvig yoijum oyalegov, moldol dE avınz koaoral äloı, 0 de y£- 
ewv te Adn zul maonpnrws’ un das ıu 0ewvrov dyada dAAoıcı.” 
n utv da ru Enaywyorara dıdaydeica Uno Tov margoc Eisye T00G3 
avıov" 6 dE vnoxgiwanerog Eypn audanım new Es Kogıwdov, E61’ dv 
uvduyntas nEQ4E0VI0 109 narlga. Anayyeılaong ÖE Tavıng Tavıa, To 
zolzov Ileglavdgog xugvxa neun BovAonevog aurog EV Es Kegxugav 
nxeuv, Exeivov de Enkheve &5 Kogıvdov amıxzomevov diudoyov yavkodaı 


58. xarslaußavs suchte zu zügeln. (Sch.) zu 3,36, 1. — Gusi- 
ßeras Di. 46, 13, 3. — E£wyonoe setzte ihn ins Gefängniss, 

0.53 8 1. ovveyırwWaxesro. zu A, 45, 2. — Evewon, ® elvaı duve- 
T0v 7% Nnonyuara inopav te zai diene. (Sch.) — vwJ&corsgos, Beiwort des 
Esels Il. A, 559. (Lh.) Poetisch. — önoxgiosos für @noxg. oder ayaxo. We. 
— negseyöuevos. zu 1,71, 2. vgl. 7,89, 2.— de zu1,116,3. — zeurp so, 

$ 2. A&yovans als ob $3 etwa folgen sollte: &xeivos anexgivan. Eine 
ähnliche Anakoluthie 2, 180. — diagognYEvra erg. is allovs neoesıw. — 
o48a für oge Va. — anslIwv. xarldwv Va.? Jenes mag durch anı9ı ver- 
anlasst sein. — @ns9ı. Die gehäuften Asyndeta.in familiärer Rede sind be- 
sonders dem lebhaftern und nicht gern gebundenen Geschlechte gemäss. — 
gslorsuin Hartnäckigkeit. (Valla) — xaxw xaxov iaasaı ist sprich- 
wörtlich, skoptisch. zu Thuk. 5,.65, 2. — önsesxeoreoa Glimpflicheres, 
Nachsicht. zu A, 85, 1. — 6 de, ö name, als Hauptperson. 

$ 3: dsadeoyo» as. zu 1, 169,1. — ob. Di. 48, 12, 2. 


uf rn .. 
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ing zugavvldog. xurowkaovrog d’ dni Tovross rov mawdog Ö ner Ile- 
olavdoos ?orEAAsıo Es ımv Kfgxugav, 0 de noic ob & ınv Kogwdor’ 
nadoges de oi Keoxvgaioı rovıwv Exaora, Iva un ogpı Mlegtavdgos 
ac mv xWonv anlınsaı, xıelvoucs Tov venvloxor. Mvıı Tovrwr 3) 
Teolovdgog Keoxvgolovs Eruuwpgkero. : 

94 Aaxsdasuoros BE 0100 meyahp ws üntxovro, &molsdgxeov Iu- 
pov° mgooßalorızs dE modg To TeIgos Tov u8v nous Yalucon. Eotew- 
T0G NUEYov xara TO mgoaoTEsov ıng nöAsog Entßnoav, uerd ÖE avrou 
Bonsnoavzog ToAvuxgureog yaıpi oA) Anmkayncav. xura de 10V 
navy nwugyov Tov End ns Öbayıos Tov ovgeog Emeövıa EneEnAdov ol 
te. Zntxovpos xal avıwy Iaulav ovyvol, deKdwevos di ToVc Auxedaı- 
novlous En’ OAlyov yoovov Epevyov onlsw‘ oi dE Emonouevos Exrewor. 

55el uEv vor ol nageövreg Auxedasuorlwv Omolos EyEvovro zadınv ımv 
nweonv "Agzin Te xul AvsWan, alg&In av Zanos‘ ’Aorins yag zul 
Avxwrms, woUros Ovveonsoovıeg pevyovoı &s TO Teiyog Tolos Samloıcı 
za anoxinıodEvres ins onlow ödov antIavov Ev 7 mol ın DZaulav' 
zelım de dr’ "Aoylew Tovrov yerovötı WKO) Agıın 19 Zaplov Tov 
Aexlew adros &v Ilırarn ovveyevounv (drjuov rag Todros nv), öc 
Eelvwv nayıwv warıora Erluo TE Zanlous xal ol tw zargi fon Iu- 
nsov rovvoua te$äras, ors 08 6 nano Aoyins Ev Daum dpıorevoog 
?reAeurnoe. riuav de Saulous Eypn, din rapival ol 109 mamnov dn- 

56uooln uno Suulwr. Anxedamovıos dE, ws Oyı 1E00E0UXxorra Eyeyo- 
veoav nu£gas noisogx&ovoı Duuor, Es TO n000W TE oUdEV TOOEXONTETO 
zwvy wonyuarwv, amallacoovıo 2; Ilelonovınoor. ws dE O marwo- 
18005 A0y0g woumos, Akysını DToAvxoaren Emmyogıov vouıoua x0- 
warra noAAov woAußdov xaruyogvoWoavza dovras Opı, Tovg dE deku- 
uevovs ovrw In anaAAuc0esIa. Tavınv neWInv orgazınv Es ıav ’A- 
olnv Aaxedaımovıoı Awgıkes Enoıouvro. 

57 Oi 0’ ini 10v MoAvxgaren orgatevodueros Saulwv, Enei ol Au- 
xedaıuovıos aurovg anolslneıv ZusAlov, zul avıor anEnAeov & Iipror. 
xonuctwv yag 2dEovro, 1a de ıwv Iıyvlwv moryuara nxuale Tovrov 
10v x00v0v xab vnoswriwv uurıora Enlovreor, Are Lovıwv adrolos dv 

C 54. Wiederaufnahme der Erzählung C. 47. — ‚augyov. gr. Spr. 47, 
33, 2. — uera de daraufaber. zu 1, 11, 2. — adrov ipSo. 

C. 55. dnuov nv. zu 1, 99. — Zauso». gr. Spr. 50, 7, 8. vgl. 3, 
61, 2. — tıuav er habe (dadurch) geehrt. — dıorı wird "sich sonst 
nicht leicht mit dem Inf. finden. 

C. 56. nolsogx&ovon. zu 1,84,1.— 3s To n000w zur Förderung, 
ungew. so, — ngosxontsto. zu A, 190. — uarasos nichtig, ungehö- 
rig, hier in Bezug auf Wahrscheinlichkeit. Achnlich Öfter bei Her. Aoyos 
uataıı, Inga uareıa. — wgunta, mit Atysodaı 6,16. 6, 86, 6. (We.) @s gans 
wguntes. 7, 189, A. (St.) — uolvßdou hängt von vowoue ab. Di. 47, 7. 


(8.) — rovVs de sie aber. — ravryv. zu A, 120, 1. — orgaumv. nn 
We. und Va. S. jedoch Kr. zu Thuk. 1, 8,4. vgl. oben zu orparevun 3, 48,1. 
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T5 970@ xqvolwv xal apyvglw» ueruAlwv, oUrW WOIE ARnO Tjc dexa- 
Ins Twv yıvoulvwy avrodEr zenuarwv Imoavgog dv dehyoicı Gva- 
xteıns Onoia T0I0s nAOVCHWT«TOIOL" avTol de zu yıröpeva zo &avıo 
Exd0ıw zxonuara dsev£orro. öre wv Enoseuvıo Toy Inoavpov, Zyol-3 
wyvıo 18 zonomelp el avıoiaı za rageovra dyada ola ı€ dor 170%- 
A0v zoövor mapaukvew' n de vHHn Eyonok 09 ade. 

arr” örav dv Ilpvm Tovrarnıa Asuxa yeınzan 

Aevxopgug 7 Ayogn, zors dn dei yoaduovos avdoos 

VIILLLTRAD Sulwor TE Aoyov anguxd 2 dqudgor. 
oics de Zupvloicı nv 107E 7 ‚dyoon xab 10 mQvraynsov Hagto Ada 
Noxnufva.- TOVTov 109 y0n0u0v oVx olol Ts: 70av yrwıas, ovıE 101888 
1F05 ovre Twv Zapfppr amıyukvuv. Emelte yag zayıoıa mgög ımv II- 
Yvoy 77900£0x0v ob Zapıoı z Emeunov ıwy vewy ular ngtoßsong ayov- 
cav es ziv roAw. 10 di nalaıov aunacas al vers noav wehrnäupkes' 
xod 7 touro ı0 n Ilvdim wgonyögevs zoi0t Zuprlosı, yrhugaadas. 
ı0v EuAıvov Aoyov xeAevovou xul anguxu Egvdger. dmxöpero, d’ Wr 
os äyyeskoı ed&ovro rwy Suyrlwv dexa TaAuyıad Op yoncaı’ 08 yu- 
oxovıwv dt yonosıv ıWv Sıprfwr avzoioı ol Zumsos Todg yWeoug 
auıwv EnogFsov. mudonevos d’ Idug 1x0v ol Sipvios BondEovres, 
zul ovußahorrss avroicı EoowInoav xai udıwv HoAAoi dnexinloIn- 
cov 106 ü0Teog ino ıwv Saulmr' xal auroug ueru Tavıa Exarov 1d- 
Auvıo Enonkor. naga de Eomovkwy vj00v avıl yonnarwv nag£iaßor,d9 
‘Yög£nv zu Emil Ilelonovvnoo, xai avınv Tooslırloıaı nugaxartdevıo ' 
avros de Kudwoinv my Ev Konın Extoav,. oux En Tovro mAkovısg, 
ara Zuxuvdloug EEelwvrsg Ex ng 7000. Eusvur d’ dv 1a0ım x0i 
svdasuornoay En’ Eısa nevıe, wore 1a Iga 1a &v Kudwvin dorın vor 
ourof elcı ol nomouvres xal 10» ing dıxıvyng vnov. Exıw dE Erei Ai-2 
yıyijzas aurods ravueylı vırgoavızs ivdgamodicavro nera Konzwv xab 
ıwv vEwv xarglous &yova&wv Tug mewWgas nxewinglucev xal av&deoav 
ds 70 boö» zus "AImvalng &v Alylyn. ravım dE Enolnoav Eyxorov &yor- 


C. 857 81. yıvousvwr. zu 2, 37, 3. .— Inoavoos. zu 1, 14,2. — 
onuosa. zu 3, 8, 1. 

$ 2. old re zu adivamı 2, 75,1. — nollor» für nolv» Könius. — 
yodocaacdas zu merken, und mitielbar gulataodaı .C. 58. — n0xr- 
ueva. zu 2, 130. 

C. 58. d90s — anıyuivar. :Di. 59, 2, 2 — usltnligees, wiTo- 
zagysos Homer. (We) — oo gaoxw. Di. 67, 4, 2. — yonosıv. Spr 40 
unter xiyonusn — Bondegvres. zu 1, 30, 3. — Enonfav. Kr. zu Xen. 
An. 7,6, 17. 

C. 59 $A. dyriye. nagslaßor kauften. (Lg) — !xrıoa» ist von 
Vergrösserun g zu verstehen; denn gegründet war der Ort schon früber. 
(Höck.) — ini Tovro zu diesem Zwecke. .— relavn, für &£slovvres We. 
_ dıxtüvgs vno». Voss Myth. Br. II, 189 f. 

$ 3. zw» vew» hängt von Tas newgas ab. . 
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zeg Zaploı6sı Alyıyyaa 700128001 yug .Zauor En’ Augyexgareos 
BaosAsvovrög dv Zaup Groarevaaueroı En! Alyıray ueyalu xuxd E- 
6OmoInoay Alyıınraz xai Enadov un’ Taelrwr. 7 mir alıln auın, dur- 
xzuıva di mept Zaulwv uardov, 01 59 Tola oil ueyıcra onuvıwv 
Eirımwv EEsgyaoukva, ovgeds TE vYymAod ds nevriixovıa xal Exarov 
doyvias, Tovrov Ogvynu xarwFer dgkauerov, duplorouov. 10 ner 
pinxog Tov Ogvyuaros Erıa oradıol slcı, TO dE vos xal sup0G ÖxıW 
-£xoregov nodes. dio Ravıog de. avıod aAAo öguyua slxoolımyu Basos 
Öewgvxrar, zelnowv de To eugos, di ob 70 vdwep dysrevouerov dia 
owirvwv nogaylveras Es Tuv mol, üyousvov AnO Meyalng mmyis. 
Iapyırdsıwv ‚de Toü Öguyuarog zoviov Eykvsıo Meyageosg Evnalivos 
Navorzgoyov. zTovro uir dn Er rwr row» Earl, MWireeor de negl Aı- 
utva una dv Jaldoon, Pasos xal Eixocs Opyviiwv‘ wmixog dE Tov 
yoöuaros weLo» dvo oradiwr. zolıov dE apı E&fgyasıaı vnog WErsoıog 
nayıa vnWv rwy nmeis Tduev, zov agyııöxıwv nowrog Eykvero ‘Poixos 
Diiew, dmiywgıog. Tovıwv elvexev uailon rs negi Zaplav dunxuva. 
61 Kaußvon dt zo Kuoov zoovikorrs negl Alyunıov xal mapapoo- 
ynoavıs Enuvıcıkaras üydges Mayoı dio, adeAypeol, Twv Tov Eregov 
xoraleholnee Twv olxlwv meltdwvur 0 Kaußvons. oüroc dN. ww ol 
Inav&oın, waswv 18 rov Zufgdıos Iuvurov WG xgUmIOLTo yerdevoc, 
xab ws OAlyos Acav ol dmiordusvos avıov Ilego&wv, ol dE noAkoi ne- 
.-gsovro mv eldelnoav. mgog Tavın Povlsvoag Trade Emeyslgnoe Toicı 
2Bacıınloscı. 79 ob adeAyeoc, ıov eina ol Ovvenavaoınva, OlxwWg Md- 
kıcıa 10 eldos Zufgdı zo Kvoov, ıov 6 Koaußvons, torı« Ewvrov 
adeApeov Ankxıeve. nv 1e dn omolog eldog ra Zufgdı zul In xui 
ovvou@ TwWvıo zeige Zufgdıv. Tovrov 10v avdga dvayywoag 0 Muyos 


C. 60 $ A. dry. zu 1, 72, 2. — 2unxvve, mit zov koyov 2, 35, 1. 
(St.) vgl. $ 2. — 'Elinvw» hängt vom Superlativ ab. gr. Spr. 47, 28, 7. — 
odogeos hängt von ögvyuc ab: ein Durchstich des Berges. — rovzov, 


epanaleptisch. gr. Spr. 51, 7, 5. — @ug@iorouor, also ein Tunnel, so dass 
die eine Mündung auf dieser, die andere auf jener Seite des Berges lag. (Lh.) 
— dıa navros, also eine Vertiefung des ersten Durchstiches, aber nur in 
der Breite von drei (statt acht) Fuss. ‚Der obere breitere Graben diente nur 
als Gang zum Behuf von Ausbesserungen.‘“ (We.) — elci. zu 1, 93,2. Diese 
Unregelmässigkeit ist bei Her. das regelmässigere; beides 2, 175. — nnyns; 
wohl der Gigartho oder Leukothea. (Panofka.) Ä 
2. youe Mole. (Bä.) — xai xar« die Hsn., mit dem Ge. sprach- 

widrig; xai steht so bei Zahlen 2,175, 1: xai eixoor. 4, 81, 2: xai EEaninorov. 
7,41 u. 8, 24: xas (vo. (Eltz.) vgl. zu 1,95,1. — vnos, das Heräon. — 
nayıwv vnov. zu A, 86, 3. — u@Alov ri. gr. Spr. 48, 15, 11. 

C. 61 8 1. önavıorearaı. Di. 30, 4, 7. — usledwvor. zu 2, 65, 1. 
— xgUntosto yevouevos, nach der Analogie von use yerousvos, sonst nicht 
üblich. — eildesincav. zu A, 70, 2. Wir sagen: sie wüssten nicht 
anders als dass er lebe. — noos ravre. zu 91,9,3. — Bacıknioscı 
Königthum. (Steph.) Ungew. so. 

8 2. zwüro wegen der gegensätzlichen Betonung dem ovvoua nachge- 
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Hoaubeldns ws ol adıos navıa dianonksı, eloe aywv Es 10» BaoıAnıov 
Ioovov. momoag dE Tovıo xngvxas ın ze all dıkmeune zul dn ob 
2; Alyvmıoy ngosgEovıa 1m Orga ws Su£odiog Tov Kugov axovorka 
in ou Aosmov AA’ od Kaußvoew. ol ze dn Wv @aAA0ı xiouxss n00n-b2 
yooevov ravın x0s dn za 0: du’ Alyunıov taydelc, evgioxe yag Kay- 
Bvoea xal Tov orgarov 2ovyıa ing Ivglns &v Ayßaravoıcı, TE0nyYÖgeve 
orac 2c m£oov 1a Evısralulvo Ex rov Mayov. Kaußvons de axovcas 
1avıa dx ToU xjgvxog zul EAnlcas ww Akysır aAndEn auTog Te mp0- 
dedoosar dx Ihonkaoneos (neupsivra yag avıoy ws anoxıevkovin 
Zu£fodıv ou nomouı Tavze), Pas dc 10V Ignsaonea eine “DTonsa- 
OTTEG, OVTW Os ensao T0 70 mgootdnxe wonyua; 6 de eine‘? 
“ d£onore, oux‘ tavıa aAmFEa Öxws xork 004 Zulodis AdeAypsöc 
6 006 Enav&oınze, ovdE Oxws 1u FE dxelvov ToU Avdgog veixog ros Eoras 
7 ueya N onıxgov' dyw yop avıog, Momoag Ta Ov me Exklevsc, EI0- 
va mw ‘18008 1704 duswvrov. ei mer vuv ob Tedvewreg Orecıkacı, 
mgoodtxso To xal "Aorvayea 10» Mijdov dnavaorjoeodur‘ -ei d’ Zar 
BarEg 706 700, 0%. un zb ou Ex ye &xelvov veustegov dvaßiaorioeı. 
vov wWv vi doxksı yeradıWkavras ov xnguxa Eksruleıv elgwreuvrac 
ag’ Örev fxwv Tooayogeves naiv Zuodıos Bacıdkog dzovew.” zavıad 
sinavıog Ilonkaoneog (ngeoe yap Kaußvon) avılka ueradıwaros yEvo- 
nevog Ö xügub nxe' amıyufvov dE mv elgero 6 MMonkaonmg Tode. 
“wrdgwne, yrs yag nxeiw maga Zufodios ou Kugov üyyelos’ vor 
wv einag ıyv AAndelnv amıdı zalgwv, xorega adros 10 Zufgdis Yaı- 
vousvog 2; Owıv Everliisıo Tavıa 7 rWv ig Exelvrov Unnostlwr.” © 
de eine* “"tyW Zufgdıv ui 109 Kugov 25 örev Baoıledg Kaußvaong 
nAaoe 25 Alyunıov ovw onwna' 6 dE uos Mayos, ı0v Kaußvons 
Znlıgonov ıwv olxlwuy antdeke, ovrog zavıan Everelioro, pas Zulodır 
1öy Kvgov. eivas Töv Tavın Emıdkwerov elnaı moös ündas.” s wer? 





stellt. gr. Spr. 50,11,15. — Zutodir. zu 3,55. Der Name ward ihm doch 
wohl erst jetzt beigelegt. —_ avayvusas. zu 1, 68, 4. — eice Di. 39 u. 
sic. — ally. zu. 1, 14,1. —.&5 ’A., erg Enseune aus duensuns. :gr. Spr. 62, 
4,41. — axovorso. gr. Spr. u. Di. 4, 4, 2. (3, 10.) 

.Cc. 62 N] 1. Ayßaravoıcı für ’Exß. We. — oras Es. gr. Spr. 68, 
21, er Ivtrsrialutva Ex. gr. Spr. 50, 9, 9. — Einiaus. zu 1, 22, 3. 

$ 2. aln9Ea.. Di. 44, 3, 10. — öxws. zu 1,37. — 7 usyai cus- 
xo0» d. h.irgend eins, wie 5, 106, 2. Oft so die attischen Redner. (Va.) 
Auch Andere. Schäfer z. Julian. p- XXI. — üvesordiacı. zu 1, 195. 9» 
ayvaoTewoı will Eltz. — n06 Tov, dass die Todten nicht wieder aufer- 
stehen. — ou un. zu 1, 199,8. — vswWregov. xaxov fügen Hsn. hinzu, was, 
überflüssig, nie so hinzugefügt wird. vgl. 5, 19, 2.- 35, 3. 93. 8, 142, 1. 
Thuk. 4, 132, 5. Eur. Rhes, 890. Eur. Ekkl. 338. (Va) — ustedı@nkar- 
tag erg. yuüs. (Lg.) zu 1, 207, 4. 

C. 63 $ 1. ustedıwxrös ysvouevos. zu 3, 119,2. — yag. zu u 
8, 2. — yaiow» ungefährdet, alyusos 1, 212, 2. (St.) Di. 56, 8 A, 
to» res. gr. Spr. 47, 9, 20. — wos. Di. 47, 9, 8. — @as. zu i, 4144, 8 
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ön ogpı Üeye ovdiv Emixoreypevoutvog, Kuußvans de eine: “ Ionka- 
ones, od ur, ola dino ayudoc, nosicag 16 xeAzvöuerov ulılmv Exnk- 
yivyag’ Ewoi dE 1lc &v zin Megalwrv 0 Emavssıeis, -Eirßorevwv ToU 
Suegdiog ovvouuros; 0 de eine‘ “eyw or doxtw Ovrıdvaı TO yeyo- 
vög zovro, w PaciAzü" oi Mayos elol 101 ob Enuvsorewisc, TOV 18 
Elınes wehedwvoy zwv olxlwy, Markeldng zul 0 Tovrov ddeApeog 
6AZutodıs” Evduvıa dxovoarıa Kanßvoea 10 Zutodıog owoua Ervme 
7 aAmdEln ıWy -Te Aöymy xal rov Zvunvlov‘ Ösg Edoxse dv 10 ünvo 
amayyeikal zıva ol ws Zueodis Löusvos ds Toy Basılisov Foorov. 
yavaiıe ın XepaA Tov oVgavov. uadWv dE Ws wdıny inohwkexus 
ein rov adelyeor, ankxlaıe Zusgdiw. Anoxi.avca x@b  TTEgIMWERTN- 
066 77 dnaon „vagogi dvasgwWoxsı Ini Tov A »o@ &ywr ınv 
2zayloınv Es Sovou Orgarevecdas Emil ‚00 Mäyor. xal 06 avadgw- 
> 0xovss Ent ıov Imnovy Tov xovAsov 10V Elypsog 6 Avang dmontmei, yv- 
uvadEr de 70 Sipos raltı 109 unoOV. Tewmanodels de x0ra TovTo 
17 aUrog 7018009 z0v zwy Alyuzılwv Feov Anıv Enhnse, ws ob xouglı 
&do&s rerupdaı, zigero 6 Kaußvans. 6 zu ın nos ovvoua ein. ol de 
einav ‚örı Ayßdıava. ı@ de Eur noregov Exkyonoro Ex Bovioug R0- 
"BAsoc Ev ’Ayßaravoıcı zeAsvınosıy rov Plov. ö Ev dn &v- zoics Mr- 
dıxoicı "Ayßaravoıcs Edoxee 1elsvinosıy yngwsog, Ev zolcl oh jv mavıa 
Ta nofymara‘. 10 dE yoncingıov Toios &v Sugln Ayßaravoıoı Eheye 
“ga. xal:dn ws Tore Emeıgomevog EmuFero ns MoAıog 70 ovvoua, 
Uno Ing Ovupyogis ıng ıe &x zov Mayov Exmeninyufvog xui zov 1qW- 
narog Eowgyoorynoe, oviAußwv dE 10 Heongonmıov eins‘ ““Evdanın 
6öKaußvcen 10v Kugov 2oıi mengwulvov teAsvrar.” Tore uEv 100u0T«, 
nwegnoı de voregov wg Eix00ı ueraneumyausvog Ilegotwv ıWv maQEOV- 
ıwv 1005 Aoyınwıdrovs ÜleyE oyı iade "“wW Ilkgoas, xururlehaßnxe 
ut, 10 novıwv yaAıora Exgvmıov Tonyuarwv, ToVvTo Es Uufog Exprvas. 
yo yao Ewv dv Alyunım eidov oyır Ev 1@ vnı@, ımv undaud wps- 
Aov Ideiv‘ 2doxeov [dE] nos ayysrov &AFovıa 2E olnov dyyeAdeıy wc 


8 2. oi«. zu A, 61, 4. 66, 1. — Znıßarevw» fussend, gestützt. vgl. 
3, 67 u. 9, 95. (Sch) Di. 47, 23, 4. 

C. 64 $ 1. 70 Zuzodıios ovvoue. gr. Spr. 50, 7, 7. — Ervwe tral, 
erschütterte, ungew. so, Ueber die Form. gr. Spr. u. Di. 40 u. zunw. 


— Too Evvnviov 3, 30, 2. (Lh) — negiınusxtnoas. zu il, 44. — Ti 
änaop. Spr. 50, 8, 5. (11, 13.) 
$ 2. xara TovVro, xarı Tov ungov 3, 29. — xaıpin erg. niAnyy. er. 


Spr. 43, 3, 3. Dies Wort so gebraucht ist mehr dichterisch. 

C. 3. zoioı Ev. iv roio iv? — oa wie jetzt sichtlich war. vgl. 3, 
65, 2, — Tod rowuearos hängt noch von vno ab. (Lh.) — lowggarnoe 
kam zur Besinnung, Einsicht. — ovAilaßwr. zu A, 63. 

C.65 $1. xaralelaßnxe me es betrifft mich (das a 
nöthigt mich. vgl. 3, 118. 6, 38. 9, 75. — Es dvueas. Spr. 68, 17 (21), 2 
— idoxsov ich träumte. — de dr? Oder zu streichen. 


sorogins anodskıs y'. 33 


Su£odis Ibouevos 25 Tov BaosAnıov Hgdvor Yavosıe ın xepaA 10V 
oVgavoV. deloag dE un anapesEw ziv Goynv nrQ0G ToV üdehpeoü, 2 
Enrolnoa Tayvreoo 7 vopwregn' dv m rag drdgwantn pVos ovx Evnv 
500 10 u£Mlov ylveoIaı anmorgEnew, eyo dE 6 uarwos Monkaonea 
onontunw 8 Zovou anoxıevlovra Zufodıv. Eiggyaodkvros dE xuxou 
zooovrov Adews duastwWunv, ovdana EmiAskanevog un xore ılc wos 
Zutodsog ünogasenwevov alkos Enavasıaln avdgwWnwr. navıws de 
10V uElAovıog 80s0Iaı apagıWv adsApsoxıövog re oudev d£ov yiyova 
xai ns Baoıılmlng ovdev &000v Eoıkonuas’ Zu£gdis yap dn nv 6 Mo- 
yog rov or ö daluwv mgofyaıve Ev ı7 oyı Enavaoınaeodar. Tö wir? 
dn Eoyov EEfgyacıal wos xal Zukgdıv Tov Kugov unxerı undv Eövıa 
Aorylleode‘ oi pi Moyos xgazeouss, zwv Bacıınlav, zov e Ehı- 
zov Eniıgonov ıwv olxlwv zul Ö Exelvov adeAyeos Sueodıs. Tov ufv 
yuy nalıcra yonv Euev aloyga noög zwv Maywv nenovdorog Tıuw- 
o&sıv Zuol, oüTog uiv Avoolm MogWw TereAsvurmxe UNO ıwv Ewviov ol- 
xıWwIcTwy" Tovıov DE unxeıs Eovros, devrega ıwv Aoınwy vuiv, W 
Il£gooı, ylveral nos dvayxasoıarov Evriileodu 1a FeAw wos yerkoduas 
teAevıwv zov Blov‘ xai dn dulv ade Emıoxinıw Heoug zouc Baoı-s 
Anlovs Enıxallwv, xul 700, vuiv xoi ualıgıa Ayasuevidiwv Toios 
TOgEOVOL, um megudeiv mv Nyemovlnv avus 8 Mndovs megieldovcar, 
AAN elie b0Am Eyovoı avıny xınoanevo, doAD anugesnvaı un’ Öufwr, 
eite zul 0Fvel TEW xaregyaoauevor, ONEvEi xura TO xagregov dvu- 
0Woa0Ia. xl Tavın EV TMosVos dulv yi TE xapnoV Explooı xui 
yuvaixks Te xal noluvas ılxrosev, E2ovoı Es Tov Amavıa yoovov dlev- 
I69001° pn Avaawoayevoroı dE Tv agyıjv und’ Emyeıgjoaos dva- 
owLew ra Evurıla rovioıcs agkoucı vuiv yevkodaı, xab ngög fu ToV- 
10404 10 EAog ‚Ilego£wv Exacım Enıyev£oda olov ‚Ewol Enıy£yore. 
Aue TE einag TavTa © Kaußvons antxhaıe a0uv zip Ewvrov monkm. 
Il£oooı d’ wg rov BaoınEa eidov AvaxaAavcavıa, nuVTeg Ta Te EoFnTogh6 
2rousva elyov, Tavıra xarngelxovro zul oluwy7 aydorw disyg&wvro. 





$ 2. rn» aoynv. Spr. 52, 4, 3. (6.) — oogwreoe. Spr. 49, 2, 2. 
(49, 5.) — 2v7» age. gr. Spr. 53, 2, 6. — uarasos thöricht, was man 
nicht erreichen kann betreibend. — Inıls&dusvos. zu 1,78, 1. — un,ia 
sofern das Verbum den Begriff der Furcht anregt. gr. Spr. 54, 8, 10. — 
üÜnagasgnutvov. unstao. Va. vgl. 7, 8, 5. — navrws für nevros Kr. — 
ovder, wie 3, 45, 2. — deov. Spr. 56, 8, 2. (9, 5.) 

Ss. vuiv, eingeschoben wie oi. Di. 47, 9, 8. vgl. 1, 207, 4. — rov 
te, Exsivos TE Ov. — ovTos uev. zu A, 143, 1. 3, 121, 1. — Lovzod. gr. 
Spr.48,13,3. — rwv Aoınö v hängt von dvayxasörarov ab: das dringendste 
von dem Uebrigen, den übrigen Aufträgen. (Sch.) 

S Ah. ‚negıeldovcar, zu 1, 120, 3. — anaıgednvas, uvTous adryv 
aus os Mayoı Egaıgobvras Tnv apynv. zu 3, 65, 2. — xeTia To XagTEpo»V. 
zu A, 212, 1. — Er. zu i, 64. 

C. 66 81. Eyöuevo. zu A, 120, 2. — xaTnoEsixovTo, xXaTeoyilovro, 

8 
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nera dE Tavıa, Ws EoyuxkAıck re rö 001Lov zul 6 ungös rayıora Eoa- 
an, dmveıxe Kaußvosa ıov Kvoov, ‚Baoıheioarza utv rü navıg Emıa 
Ereo xal wivac Tevıe, amoıda de To NEPATaV Eoyra Eoosvog xul In- 
Asog yovor. 
a Ilegotwv dE 1olas nagsovocı dmoılm noAAN ömexkyuro zovg Mu- 
yovg Eysıv 10 nmonymara, aa. Enıcrkaro Ent dıaßoAn eineliv Kaußvoen 
1a sine megi 1ov Zufgdiog Yavazov, Iva ol ExmoleuwIn mav 10 Ileo- 
o1xov. ovıos wer vor Enıcrlaro Zutgdıv zov Köpov Bacıılka Eveore- 
wıa" dewwg yag zul 0 Ilgnkaonns EEagvog nv un uiv anmoxısiva 
Zutodiv‘ ov ya nv ol aoyalis Kaußvoew TereAsvrmxörog pavas 
67209 Kupov viov anoAwärxtvas ovroysigln. © dE da, Müuyog zelevın- 
cavyrog Kaußvoew adews EBaolievor » enıßaredhl# Tov Oumvönov 
Zuegdiog tov Kupov, uivag Emia toüg Emiholmoug Kanßvon es Ta 
öxıW Eren ıng nAnowosog’ Ev Toics dnedekaro dG ToVg Unnxoovg 
navıas EVEoyEolag Meyadag, wOorE AnoIuvovıog uvıov noFov Eyzw 
nuvıag rovg Ev 17 Acly, nwageE avıwv MTepotwv. diunkuyag yag 6 
Müyos 8; mav E}vog ıwr neye noosins drekelnv elvas orgarnins xai 
pögov in’ Erea Tola. ngosine uiv dn zavıa avılza Eruoıumerog Es 
68:79 dgrnv, 6ydo@ dE unvi &ykvero xarddnAog 7900 Toı@Wde. Ordvns 
nv Dagraonew wer Tuig, rerei di xal xennaoı Öuolog To gWro 
Hegotwv. oVrog © Oravns mguiTos Unonıevoe T0v Mayov wg 00x ein 
6 Kuvov Zufodıs AAN Ooneo nv, ınde ovußulköusvos, Orts TE 00x 
EEspolıa Ex ın5 dxgonoAıog zul OT 00x Exalse &s Oyır Ewur@ ovderu 
2ıwv Aoyluwv Ilego&wv. vmonrevous dE uw Enolee ıade. Eoye avrov 
0 Kuußvons Ivyaregu ı7 ovvoua nv Dadvun‘ mv avınv dn 1uv- 
ınv elye Tore 0 Muyoc, xal tavın Te Ovvolxee xul 1700 AAAN0I Ra0N0s 
170, ou Kuußvoew yuvuıkl. . ntunwv dn Wv 6 Otavyng Truga Tavımv 
ryv Ivyarkgu Envvdavero Tag’ ÖTEW AvIQWNWV K0ıUW10, EITE METu 
Zu£gdıos 1ov Kvgov eire wer alkov rev. N dE oi avı@neune paueın 
oU yırWorsır" ovre yag To» Kugov Sufodw IdEoIaı ovdand, ovıe 


xareoontavro. (Va.) Sonst poelisch. — Gynvsıze, Ö ungus oaneis, raffte 
weg, tödtete. 6, 27: Tovs OxTW Aosuos annveıxe. (Sch.) Ungewöhnlich., — 
za navıu. zu 1, 214, 2. — yovov. gr. Spr. 47, 26, 11. 

8 2. ‚Dmex&yvro war (ins Gemüth) eingekommen, ungewöhnlich. — 
Eye, un E&yew. gr. Spr. 66, 12, 5. — sine ro eine. zu 2, 49, 1. — inı- 
orearo. zu 1, 3. — Zni. zu 1, 60, 3. vgl. 3, 73. — To ITegoıxov. Spr. 
43, 4,6. (17.) — Evsotsore für avssrure Ya. Bruorigsvor 8s Bm aoynv 3, 67. 
(Va.) Sonst xadioracdu &s Tnv apyyv. — un uEv. zu 1, 68, 

C. 67. unvas as nAngwosos Monate der verreı näleene 
Sch. lässt den Ge. von &nudoinovs abhängen. Jedenfalls ist der Ausdruck un- 
gewöhnlich. — areleiny für arekinv oder arelninv Br. 

C.68 81. ne tw. zu 3, 35, 2. — 0 Kvgov Zueodis, wie 3, 
69, 1. 74, 2. 75, 2. gr. Spr. 47, 5, 3. — ovußallköusvos. zu 1, 68, 2. — 
dxeönolvos Köniesbure 
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öoris Ein © ovvoxtwv avın eldEvas. Ensune devrega 6 Orayns AL-3 
your‘ “eb un adın ZuEodıv 169» Kugov yıwooxeıs, od dE nap” -Ardo- 
ons mudev ÖTe@ Tovıy Gvvoixkı adr] Te dxslyn zal 00° ndrıwg ydo 
dn xov Tov ya Ewuris adeAypeov yırdozeı.” dvumlpneı MOOS Tavın 7 
Jvyarno’ ““ovre "Ar00on duvanns 25 Aoyovs EAdelv ovıe aAAnv oüde- 
plav IdtoIas TWv ovyxarıukvwv yuvasav‘ Enelte yüg Tüyıcıa ob- 
Tog Wvdgwnog, öorıs xork dauı, mapkiaße ınv Baosnlnv, dıkonsıge 
nutas ühdıy aAın rakac.”” axovorus de zavıa a ’Orayn uüldov xu-69 
teyalveıo TO nonyua. zolımv dE ayysılny tontunss rag’ avınv At- 
yovoay ıavıa. “od Iuyarep, dei oe yeryovviav eu xlwduvov dvalaßek- 
09a 10V Gy 0 nung Unodvvsıy xeAeun. & yap dn un 2orı 6 Kouoov 
Sp£todis AM 109 xarındoxkw &yW, od Tos wıw Col Te OvyxoıuWusvor 
xai 0 Ilego&wv xoarog Eyovıo dei yalporıa anarAacoeıy, allc dov- 
var Ölxnv. vor wv molnoov rads. Eneav 001 Ovveudn zul uasng av-2 
Tv xurunwwu£ivov, Oya00ov MV) Ta win‘ xab 71V EV Qulrnıas 
Erwv wra, vonle oswurnv Zutgdı ro Kugov owvosxksw, Av dE mn 
&ywv, ou dE n Mayo Zufodı.” dvrmlunms no05 Tavıa n Daudvun 
yaueın xıvdvvevosv weyaiwc, Av moin zavın' Ei ya ON un Tuyyd- 
var 10 wıa &ywv, Enllaunmsog de- ayacoovoa Eoraı, eu eldEvas wc 
dıorwoss wiv' Öpws wevros nomosv zavın. N miv In ünmedekarod 
TavTa ı@ nargl xureoyacsodas, Tod de Mayov Toviov zoo Zufodios 
Kvoos 6 Kaufßvoew apywv Ta wıa antıene in’ alıln dn zwi od om- 
xoj. 7 wv dN Daudvun avın, 7 rov Oravew Foyaıng, mavın Emie- 
Aovoa a Unedtkaro To nargl, Enelte avıng m£oog Eylvero ing dnl- 
Eiog naga ov Muyov (dv negsgon; yag In ab yuvaixss Yorteovas 
zoicı Il£gonoı), 2AFovca mag’ aurov eude, umvwuevov di xagregwg 
tov Mayov NpaoE ra wra. madovou BE ov yalenws AAN zunertwg 
00x Zyovra 109 ürdea wıu, wg nueon Tayıoıa Eyeyovee, neuyaoca 
donunvs T@ nargl 1a YEevousvo. 


8 3. oo de, wie 3, 69, 2. Di. 50, 1, 11. — örew Tourw, öots ovros 
lony ©. gr. Spr. 87, 3, 6. — ovyxarnuivwr. zu 2, 86, 1. — Tayıoze. 
zu A, 11, 1. — xors tandem. 

C. 69 $ 1. ed, vom Stande, wie 7, 134, 2. — avalaßeicdaı. zu 5, 
49, & Nicht leicht so bei Attikern, sondern Kyapgintuv, vgioracdan. — Ei 
für 7v Schäfer u. eine Hs. Dagegen Herm. de part. @v» p. 46. — ov roı. 
ov rs will Sch. mit Hsn. vgl. zu 1,148. | 

8 2. @gpacov. Di. 39 unter aydus. — oswvryv. zu &wvrov A, 34, A. 
— cu de erg. vouis avveivas, — inilaunros Eoras. zu 1, 71, 2. — ai- 
orow für «geavilw, vernichte, noch 3, 1%7, 3, sonst bei Dichtern und in 
einer poetisch gefärbten Stelle bei Plat. Prot. 321 a. Ä 

8 3. xareoyaososaı. Der Ao. 1, 24, 2. (St.) Doch jetzt das Fu. 
— our. oörmy Lennep z. Phal. 20%, a — u£gos Reihe. zu Xen. An. 3, 
4, 23. — neod statt ıns nad. gr. Spr. 50, 9, 9. Doch könnte man es auch 
mit &A9od0« verbinden und ne’ aurov epanaleptisch nehmen. — negırgong. 

9% 
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70 O0 di 'Orayns napulaßwv ’Aonadstvnv xal Iwßounv, Ilegotwv 1€ 
newWrous Zovıag za Ewvip Enumdewrarovg Es nloryv, Anıynoaro mav 
10 nonyua’ ol di xal autos apa Unonıevov ovıw zovro EyEıy,. ave- 
velxavros de ou Oravem Tovg Aöoyovg Edtkavro. xal Edobt oyı Exa- 
‘crov avdoa Tlegotwv mpoGEeTaIpl0a0Fuı TovLov TW@ TIOTEVEL WMÄLCTO. 
’Oravns ulv vuv inayeraı ’Ivrayp£oveo, Iwßgung dE Meyaßukov, "dono- 
Ins d2 “Ydagvsa. yeyovarwy dE. vovrwv FE nagaylveru ds ta Sovoo 
Augeiog 6 “Yordonsog Ex Ilsgo&wv nxwr' Tovımy yüg dn nv ol ö 
zarng vmapyog. Enei wv ovıos Anixero, 10101 EE zWv Ilegotwv Edo&e 

1xar Aogeiov moooerasgloaodar. owverdovrsg: dE oVroı, 2ovıes Era, 
2dtdooav oyıocı Aödyovs xal nlarg. Emelie ÖE Es Jagelov anlxero 
yyaunv anogyalveodaı, Eieyk oyı rade. “Eyw Tavıa Edoxeov mer 
avıoc uouvoc Enlorao9uı, ou te 0 Müyos ein 0 Puoslevwv xai 
Iutodıs 6 Kugov zerslsvimxe‘ xal aurov zovsov elvexev jxw omoudi 
2wc ovormow» Ent ın. Maya FSuavarovı Emelte. dt Ovviveıxe Wore xai 
vutos eldEvas xal un mouvor Zul, morkıy avılsa wos doxkes xal um 
UnsoßalleoIas” 0oU yog üpsıvor. eine moög ravın 6 Orayng '“w 
noi Yoraoneog, eig Te narooös ayaFov xal Exyalveıy Foıxag OGeWvrov 
Zovrıo Tod naroög oudev Eaow' mv wevsos Enıyelgnow zavınv un 
ourw ovvıayuve AßovAwg, AAN Emmi 10 OWwpgov£oregov avınv Adußave' 
3dei yag mAeuvag yevoukvovs ourw Emıyespksw.” Alysı 7005 Tavıa 
Aogslos‘ “avdges ob mageovres, TE0n@ ı@ elonukrn 2E Oravew El 
x0n0209e, ?ntoraoFe oT anoAkeode xaxıoıa' LEolası yug Tis nQ0G 
10» Mayov, 1din mwegißullousvog Ewvrw xtgden. yurıcıa Mev vor 
woeldsre E07 vulwv uvıwv Bakowsvos nouksıv ravıa" Enelte dE vuiv 








zu 2, 168. — gosseovcı. zu A, 182, 1. — oV yalenws all sÜNETEwsS. 
zu 2, 43, 2. 

C. 70. xai avroi Schon von selbst. — dvsvsixavros als er ge- 
meldet hatte. vgl. 8, 69, 2. (Sch.) — ?naysras für dsayeraı Va. aus Zon. 
Ann, IV p. 128, b. Kr. z. Thuk. 1, 3, 2. — Jagesios, dessen Familie ein 
andrer Zweig der Familie der Achämeniden war. 7, 11, 2. (Heeren.) 

C. 71 51. anixero es kam die Reihe; sonst wohl nicht leicht so; 


zw. Thuk. 7, 75, 6. Aehnlich 2s7A9e. Pflugk zu Eur. Herk. 302. — «vros 
movvos. gr. Spr. 51, 6, 7. — ovornow» um durch Verbindungen 
vorzubereiten, ungew. 80. 

8 2. ovvnveixe worte zu 1, 73, 2. — @usıvor. zu 1, 187,1. — els 
nargos. gr. Spr. 47, 6, 5. — ovvrayvvs. zu 2, 133, A. — ini 70 0w- 


goov&oregov Aaußeve wende nach der besonnenern Scite, be- 
treibe mit grösserer Besonnenheit; ungew. Verbindung. 

$ 3. avdoes os n. gr. Spr. 45, 2, 7. — xdxıore. vgl. 2, 181, 2. — 
Makıora uev. gr. Spr. 65,5,12. — Ögeilsre. gr. Spr. 53, 2,7. — En’ duswrv 
«vrav Bakouevos auf euch allein genommen habend. (Gr.) vgl. 3, 
155, 2, wo UnEguFEvau im Ggs., 4, 160, A. 5, 73. An allen diesen Stellen 
erklärt Sch.: nachdem sie allein die Sache erwogen hatten. Eine 
Bedeutung die Pallso$as ohne ds Yuuo» oder einen ähnlichen ‚Zusatz nicht 
haben kann, Ein attischer Prosaiker hätte das Particip wohl weggelassen. 
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avapkosıy Es mAsüvas Edoxss zur Euoi vmepEIeoFe, 7 mostwuev onue- 
00v 7 Tore vuiv ou Av vneonkon n vor nulon, ws oox üAdog pas 
Zusv xarnyogog Foraı, alla 0yean avıoc EywW xareplw ngös 1öv Mu- 
yov.” Afysı noös zavıa Orayng, End Wwoa onsoyöuevov Aageiov'T2 
““Emelre nulag ovvrayuveıw avayxalsısg zal ÖnepßardeoIaı oUux Luc, 
v9 2Enyko avrog Örew TE0nW ragınev Es a Bacıına za Enıyeion- 
couev avroicı. Yuiaxds yag dn dısorewoag oldas xov zal avıoc, el 
un Idwv, aA axovous, Tas 1 ToonWw negjcouv;” apelßera AIa- 
ostos zosolde. ““"Oravn, 7 mod 2a ı& Adym wir oux ola 1e dniw-a 
oa, Zoyo dE’ ara d’ Earl 1a Adyw neiv ola 1e, Eoyov dE ovdev 
an’ avıwv Aupngöv ylvsras. vuzic dE Tores Yvlaxas Tag XOTECTEWOAaG 
Zovoas oddEy yalenas mageAdeiv. Tovro ur yao Nulwv dovıwv 101- 
wrde oödelg Oorıs 00 magnosı, T& ev xov xaraıdeomevog Nufas, Ta 
dE xov zus deimalvwv‘ Tovıo de Erw avıog oxnpıy eUmgeneoTaTny m 
nagıpev, ps Agrı te nreıv dx ITeootwv za Bovisodal rı Emog nogu 
zov nargös Onumvas zw Baoıkkı. Ian ya rı dei weudog Akyscdaı,3 
AsyloIw. Tod yüg avıov yAsydusda oL ze weudouero, xal-ol 7 Q- 
Indeln diaggewmevor‘ ob ev ye weudorzas Tore Eneav ur uelAwmor 
10104 weudeoı melsuvres xegdnoeodu, ob d’ AAnFHLlorras va vu ı7 
aindeln Enıonaowvra xEodog zal tı maAlov 0ps Emiiganntas. oUTw 
od Tavıa Muxeovres TWvrov mregieyousde. ei dE under negdnseodns 
werkoıev, Omolws av 0 Te AAnFılouevos wevdng ein xad 6 werdousvog 
AAnIns. Öc av ner vor 1» nVAovgwv Exwv nagln, avım ob &ueıvov 
25 xoovov Eoras’ Ös I Av arıßaleıv megürmus, devucIW Evdavın 
&wy noAtmıog za Eneıta Woanuero, Eow Eoyov Eywueda.'” 


vgl. zu A, 84, 3. — unegerigecdye zu 1, 8, 1. — Tore vüuiv wisset zu 
eurem Heile. (Lh.) Ich verbinde den Da. mit öreoneoy: euch vorübergeht. 
Dies Verbum findet sich nicht so bei Attikern. — ös epanaleptisch nach on. 


Kr. zu Xen. An. 3, 2, 25. — Zusö als ich, von @llos abhängig. (Lh.) zu 
3, 8, A. — ogsa für ogeas eine Hs. 

C. 72 $ A. anspyouevov. Di. 40 unter oneoyw. — ovvrayvvsıy. zu 
3, 133, 1. — napıusv. gr. Spr. 38, 3, 3. — «roios. Tois udyoıs meint 
Lh.; doch wohl zois Baoılmioıs, mittelbar erst rois uayoıs. — dseoTeWous. 
zu 2, 66, 2. Ueber das Parlicip Spr. 56, 7, 1. — oldas. zu 2, 43, 1. — 
nso@y gulaxas ist ungewöhnlich. 

$ 2. oia re zu 3, 57,2. — yalsnas nagslY9siv. Spr. 55, 3, 5. 
(7) — roıwrde so vornehme Männer. (Lg) — oödeis öcrıs ov. gr. 


Spr. 54, 10, 41. — xov. zu 1, 98, 2. 

8 3. wevdogs A&yssv verpönte zwar die persische Erziehung, aber in 
der Praxis setzten wohl auch schon die Perser dieser Zeit sich gelegentlich 
darüber hinweg. — xegody70s09aı. Di. 39 unter .xeodaivw. — @aAn$ilovraı. 


zu 4, 136. — !nıroannraes gewährt werde — negıeyousda. zu 
1, 71, 2.. 
$ 4. nagin erg. Auas. — avıo os hat ein Attiker wohl nie so ver- 


bunden. Di. 54,2,7. — ös @vy utv, wie ös @v de 7, 8, 6. vgl. zu 1,139. — 
@usıvoy. Spr. u. Di. 62, 2, 3. (2.) — 2s yoovo» künftig, Ggs. ds 
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73 Atyaı Twßouns werd vavın“ “ardges YlAos, Nwiv xoTe xaldıov 
'nagkkeı dvasWoaodos mv agyıv, N El ye un olol te 2oousda avınv 
avalußkeır, anodavksıy; Orte ye Agyousda miv Zovıeg Ilfgocı uno 
Mndov avdeos Mayov, xui Tovov Wa oux Eyovıos. 0004 TE dulv 
Kaußvon voo&ovz, nogeykvovıo, ndvıwg xov weuynode 1a Enkoxmpe 
Il£gonoı ıelsvrWv zov Plov un Treıgewuevosı avaxıucdus mv Agynv, 
za 1018 oux Evedsxousda, AA Ent diaßorn Edoxkouev eineiv Kaußv- 
oa. vor wv ıldeuns wiyov neldEoIa Aagelm xul un dıadvecdas 
ex 100 ovAAöyov 10uds aAA09ı lovras: 7) Eni 10» Mayor IIEwc. 
zavın eine Iwßgung xal Ruvıss ravım alveor. 

7A Ev o di ovıos ravım EBovAsvovro, Eylvero xara avvınylmy zade. 

. zoisı Mayoıcı &dode BovAzvon£vosoı Hensaone« ylLov 700090304, 
örı ze Enenovdss no0g Kaußvoew dvdgosa, oc ol zov naida Tokevoag 
anoAwiixse, xal drors mouvos nnloraro 109 Zulgdsog rov Kvgov Ja- 
varor, adzoyesplm ww anoAkoog, noög d' Erı Eovıu Ev alvn yerlorn 
zöv Ilgntaonea &v Il&gonoı. Tovıwv In uıv elvenev xalkouvıes GlAov 
rgo0exıewyro mlorı re Aaßovıeg zul 0gxloı00, 7 miv Ekeıw mag’ Ewvrg 

. und EEolosıv under avIgWnwv ım9 ano opEwv anam» 2; Ilooas 
gyeyovviav, Umoyveuuevos 1a nuvsa ol [uvgla] dwasıy. vmodexonevov 
dt ou Ilgnkdonew momosıy ıavra, wg avfneıcav ww ol Miüyo;, 
devregu mrgo0Epegov, adıol uEv pansvos Iltgoas navıasg ouyxarkosıy 
Uno 10 BaoıAnıov 1eiyog, xeivov.d’ ExkAtvov avaßavın Eni nuoyov a- 
yogevonı ws Uno od Kygov Zufgdiog agyovras zul Un’ oüdevog ak- 
lov. zavın de ovrw dverlilovro Ws ni0rorarov INFEV Eovrocg avıov 
Ev I1£g0n01, xal moAAuxıg anodeioufvov yywunvy Ws megieln ö Kugov 





napeov 7, 29, 2%. Nicht so die Attiker. — deıxvvo$w ihm möge von uns 
gezeigt werden dass etc. Glimpfliche Aufforderung ihn niederzustos- 
sen. (Va.) 

C. 73. xoTe xc@iAlıov wann rühmlicher als jetzt. — nagede. zu 
1, 9, 2.— n oder. (Lh.) — uev, als ob folgen sollte: ngOSNxEL de nuiv 
nostsıv a Kaußvons Intoxnye IEgonoı. (1h.) — 2 nEoKmpE, önagaoero Hesych. 
wünschte an. vgl. 3, 65, 4. (Sch.) Ungew. so. — „re, da ohrlos, auch 
elırlos,. — ovx lvedexdusda 83, 66, 2. — rTideucs Yyngov stimme 
dafür dass wir. vgl. 8, 80, 4. 8, 123 — neige0Heı. Spr. 55, 3,6. (12.) 
— a@lho9ı für @lloos. (Sch.) Ungew. so. Di. 66, 3, 2. Eine andere La.: 
ovlloyov all’ lövras Eni. 

G, 7,81. ayagcıa. zu 3, 10. — noos de zu 1, 58. — dovra. 
für 6% nv, dem caussalen Satze eine Participialconstruclion angefügt, u. 
der Deutlichkeit wegen Ilon&«onee wiederholt. — «ivn Ansehn, noch 8, 
412, 1. 9, 16, 2. (Sch.) Sonst nicht üblich. — kAaßovres verpflichtend, 
karekaBovrsg 9, 106, 3. (We) — n uev. Di. 69, 44, 1. — TU navıe. zu 
1, 214, 2. 

8 2. unodsxousvov. zu 1, 24, 2. — 2xelsvov. Concinn wäre xe- 
Aevovres. zu 1,19. — nsororarov das höchste Vertrauen geniessend. 
— der. zu A, 59, 3. 
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Zutodis zai EEagrnoaufvov TOVv Yorov avzod.: Yausvov dE xal 1avza?5 
Erolnov zlvoı moskeıv Tov Jlonsaonew ovyxulkcavıss Il&ooac ol Ma- 
yoı aveßlßacav avıov Emi nuoyov zul üyogsvew Exklevor. Ö d£, zwv 
uev ?xeivos 7Q00EdEnvıo avroü, zovwv ev Exwv EnelnFero, agkaus- 
vos de am’ Ayamveog Eyevenloynoe mv nargınv mv Kupov, nera 
de wg 8; Tovıov xareßn, TeAsvıwv Eieye 000 dyasa Kvgog Ilfooag 
nEnomxos, dısteldwv dE ravıa E&fpasve iv dAndElnv, Yupevog 7100-8 
18009 nv xgunıeıw (oV yag ob Eivaı dopakis Akysıy 1a yevoueva), 
&v di 10 nageovıs avayxalıv mv xarulaußaveıv Yulver': zul de 
Ileye 10v ulv Kugov Iulodıv wo aurög Uno Kaußvcew dvayxalous- 
vog amoxıelveıe, Toug Muyovs de Bacılevew. I1£g07;0ı dt noAla Ena- 
enoamsvog el un dvaxınoularo Onlow Tnv dpynv za toög Mayovs tı- 
oalaro, annxs Ewvrov Eni xeyaalv pEgscFas ano Tov MUgyovV xorw. 
Donkdonng Ey vur, Euv 109 Tavıa 00909 Arne doxımos, ovıw dre- 
Agvrnos. | 

Oi de dn Enra zwy Ilegotuv ws EBovAsvouvıo adılza Emysig£sv76 
10101 Mayosoı zul un vmeoßarlecI9aı, Nıcav eukanevos TOIOs IE0ics, 
ıov negi Ilgnsaonen nonyIevrwv eldoreg ovdiv. £v ze dn 7 oda 
n£on orelyovıeg Eylvovıo za za negi Ilgnkaonea yeyovora Envvda- 
vovıo. Evdavıa Exordvres ıns 0dov 2dldoca» uvrıs oylos Aoyovg, ob 
nev apyb 10v Ortaynv mayyv xehsvorreg Umegßarleodur unde oldeov- 
zwy ray nonyuaıwv Enıil9eoHaı, ob di auypi 10» Aupgeiov avılza Te 
l&vas xas 1a dedoyukva noskev und ünsoßarrleodaı. WI Louevwn 
d’ avıwv Iyayı Igmewv Erna Levysa dvo alyvnıwv Levyca diwzovıo 
xas ıllAovıa Te xal Auvooovıa. Idorıss dE zuvın ol Enıa mw 1eE 
Aagelov nürıss olveov yvwunv xal Eneıta nıcav Eni ra BacsAnıa Te- 
Hagonxores Toics Ogvıoı. Emıoracı de ini rag mulas Eylvero olov 77 





C. 75 $ 1. rw» uEv für wwv uevro Kr. Twv utv dn Bekker. — dneln- 
$sro. verschwieg, wie 4, 43, 4. (Sch.) vgl. 3, 147. (Lh.) Ueber die Form 
gr. Spr. $ 40 u. Di. 39 unter Aavdayw. — nargınv. zu 2, 143, t. — ne- 
1032%0s. zu A, Ah. | 

8 2. xaralaußavsır. vgl. 2, 66, I. — gaivsır, tyv alndeinv. (Lh.) 
— oni0@ Schon in ava- enthalten, pleonastische Verstärkung, wie 7, 225; 
nicht so bei Attikern, wohl aber nalıv. — gipscses. Spr. 55, 3, 10. (20.) 

C. 76. aeon. zu Xen. An.A, 2%, 17. — oreiyovres. zu A, 9, 2. — 
&yivovro xai sie kamen, befanden sich, als. gr. Spr. 69, 32, 6. — 
os «@ugi rov die Anhänger des. Spr. 50, 4, 4. (5, 6.) Es mögen zwei 
von den übrigen fünfen auf des ÖOtanes, drei auf des Dareios Seite gewesen 


sein. (Geel.) — unde. zu 4, 45, 1. — oldeovrw» indem sie gährten, 
verwirrt waren, wie tumere im Lateinischen. „Plat. Gorg. 518,e: older xas 
vnovAös Zar 7 nolss.“ (Pape) — wilso9as sich streiten, wie wSı- 


auös Aoywv 9, 26, A. (Sch.) vgl. 8, 78. (Lh.) Das Verbum findet sich erst 
wieder bei Spätern. — Gedyos Paar, wie 3, 130, 2. 7, 35. (Sch.) vgl. 3, 
109,1. (Lh.) Aehnlich bei Ar. Zußadw» Leüyos. (Pape.) — auvosovrss Zer- 
fleischend, ein poetisches Wort. — aiveor. zu A, 98, 1. 
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Aooslo 1 yyaun Epeoe' xuradeouevor yag ob YvAuxoı avdgas Todg 
ITeootwv nogwWroug xal oddEv T0100T0v Umomısvovzeg EE avıWv Eoe- 
0F0aı, nagleoav Ieln noumn yoswwkvoug oüd’ EnsıgwWra oüdels. Enelıe 
dE xas nugmAFov Es ımv avAnv, Evkxvgouv zoloı tus ayyealag dopk- 
g0v0r Evvouyoso, ol opeas Iorogeov 0 ru HElovıeg nx01V° xal Auu 
iorog£ovres Tovrovg zoicı TVAovgoics anelleov OT. Opkas magnxar, 
- yo» ze BovAoukvoug Tovc Enıd ds To n000w mapıkvas. ob de diaxs- 
Aevodusvos xul 0na0uuEvos Ta tyysıoldıa 10VToVGs MeV Todg Toyovıas 
aurod. Tavın Guyxevrlovos, avrol dE Hıcav dguum ds ıöv dvdoswva. 
7805 dö Mayoı Ervyov auporegoı rnvixavıa 2ovıss 1e E0W xal 1a And 
Donsaonew ysvousva 2v BovAn Eyovıss. Enel av eldov Toug Euvovyovs 
1eIogußnufvovs re zul Bowvrac, ava ıe Edgammov TaAıy GupoTepos xab 
ws Zuadov TO Tossvuevov, 1005 AAxnv Irgamovro. ©O iv dn avıdmy 
psavsı a roka xureAöusvog, 0 de ng0g ınv alyumv Erganeıo. dv- 
Yavıa dE ovvinsoyov alAmkoıcı. T@ uEv d7 ra 1080 Avalaßovı a- 
ıEwv, 2ovımy Te dyyod ıwv nolsulwv xal ng00xE1UEvWwy, NV Xonoza 
goudtv‘ 6 d’ Ersoog Ti alyuj NMuvero zul rovıo uev Acnadluny waleı 
&5 70V ungov, ovıo dE Ivıapkpvea 8; 109 Oydaruov' zus Larson 
uev Tod Oydaruov 2x Tov rowuuros 6 Ivrap£gvng, od uerıos Anedave 
ye. ı0v utv dn Moywv ovregog rgwpurlles Tovzous‘ © dE Eregoc, 
Enelte ol 1a 05a oVdEy yonoıa Eylvero, nv. yap di) Iuhauos atywv 
ds Tov avdgewva, 2 10v10y xarapevyz, IElwy adıod ngo0FEivas Tg 
Ivoos‘ xal ol ovveoninıovoı rwy Enıu Övo, Aageiog re xai Twßovnc. 
3ovunlaxtvrog di Iwßovew ı9 Mayo 0 Augsiog EnzorewWs Nnöge, 
olu Ev 0x0Tei, moounFeonsvog um nAnsn ıov Twßgunv. OgEwv dE ww 
aoyov Emecrewra 6 Twßgung eigero 0 Tu 09 yoaım ı7 xeol' ÖdR 
eine‘ “"nooundsouevog 00 un ninkw. Iwßouns de ausißero “w- 
Ir xal di’ auyorlowv 10 Elypos.” Augslog dE merdousvog WOoE TE 
7970 Eyysgldıov zul ErvyE xws Tod Mayov. dnoxtelvavısg de Toug 


C. 77. Enıoracı erg. avrois. — Iwgeiw, wie os 8, 100, 1; der Ge. 
5, 118, 2. 6, 110. — Egeos besagte, bezeichnet hatte 3, 72, 2. „Aehn- 
lich 5, 118, 2. 6, 110. 8, 100, 1.” (Sch) — Sein nounj. zu 1, 62, 2. — 
Ev£xvooav, dialektisch. zu 2, 82. — oyeuas. Di. 46, 17, 2. vgl. 2, 19, 3. 
— adrov Tavrn. zu 1, 189, 2. 

C. 78 $ A. ava re Edoauor. zu 1,66, 1. — nalıv, wie unser wie- 
der z. B. in wieder auslöschen. Vollständig: sie sprangen auf, so dass 
sie wieder standen. Aehnlich bieten Hsn. audıs apavıovvrwv Xen, An. 3, 2, 


11. — alxnv. zu 2, 45, 1. — to&e für zo&ov, wie Homer, öfter auch Her. 
— elyupnv. zu 1, 8, 1. — yonora, ıc rofa. (Lh.) Gew. wäre (ovder) yon- 
oıua. — ovdev, wie $ 2. gr. Spr. 46, &, 4. 
$ 2. oödzegos. zu A, 34, 1. — yao. zu A, 8, 1. — Eseywr. zu 2, 11, 
1. — noos#eiver, inıxleocı, Ho. dnı$eivaı, beides auch bei Attikern. (Bä.) 
8.3. ode. zu 3, 63, 2. — nooundesouevas. zu 2, 172, 2. — doyov 
auch 5, 6. (Br.) &sgyös war eben nur episch., — 6 cı warum. — xai &u- 


gorTiowr. zu A, 82. 


; 
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Müayovs xoi anotouovızg avrtwy Tag xeyalag Tovs ulv TeWueıtag 
EwvrWv adıou Aslnovcı Advvaoing elvexev xal YvAaxiis TiG dxgomÖAsOg, 
os dE nevıe avıkwy Eyovreg ıwy Muywv rag xepards EIeov FEw, Boj] 
TE xo) narayi yoswpevos, xab Il£ooag rovg allovs Enexaikovro, 2&7- 
ysowevol TE 10. nohyam xab deixvvovıeg rag xepalags’ xal üua Exrei- 
rov nuvra wa ıwv Maüywv Tov &v moos yırousvov. ob de Ilfooas% 
uasovzes TO Te yeyovöc dx Wr Enıa xal ıwv Mayov ınv dnaınv Ediı- 
xalevv xal avroi Erega Tosavıa morkew, onacdusvos de 1a Eyysıgldın 
Exteıvov Öxov uva Moyov sugioxov' ul dE un voE Eneidouca Laye, 
ZAımov dv ovdlva Mayor. zavım zu üulonv Iegamevovc Il£goas 
xo7 walıcıa Twv Nusgkwv xal &v avın Ogınv Meyalıy dvayovaı, Äj 
xExintas Uno Ilegotwv hkayoyovın, 8» ın Mayov ovd£va Eieor ya- 
vovos. 85 70 Pos, alla xar olxovg Ewvroüg ob Mayos 1ro80 ınv 
Nufonv Tavım. 

Enelte de xuıoın 0 Högußos xal Evroc nevre nuegkwv eyEvero,80 
&ßovAsvorzo ol Znovactavıss Tolcı Mayoıcı neg} Twv TONYuATzwv 
RayTWy, xab &AEyIncuv Aoyos anmıcıroı wer dvloscı EAAnvwv, ENiyIncav 
Ö Wr. Orayns u Ex£heve ds u£cov Ifgonoı xoraFeivasr TE neN- 
yuaıa, Alywv rade. ““ Euol doxtes Eva iv jukwv Mouvagyov unxkı 
yevEodaı‘ ovre yag ndv ovıe ayadov. eldere uiv yao ınv Kaußv- 
oew vBow. xws d’ Av ein zoimu xarnotionutvov wovvagyin, ıi &&e-2 
os Avevduy@ noiksıw ra Bovketas; xa ig Av Tov Agıorov Aydgwv 
avıwv Oravım 8; Tavımy ım» aoynv Exzos ıWv Ewdorwv voruarwv 
orjosıe. Lyylveraı Ev yap ob üßgıs Und TWv Hageorımv "dyadav, 
pHovog HE agynter Euyverar dvdgWno. dvo d’ Eywv Tavıa Eye 
na0ay xuroına" Ta iv yao üßgu xexoonuevos  Egdeı nolla xai 
araosaha, Ta DE YyIovw. xulroı avdgw ye Tugarvov apdovov Edeis 


Pc. 79 85 1. oi nevre. vgl. 3, 83, 1 u. 2. 86, 1 u. zu za 85 1,18,1. — 
NATayos e mehr poetisch, noch 7, 211, %. 8, 37,2, &vunazuyeiv bei Thuk. 3, 
33,1. — deıxXvVorrtes. deizvörns? Denn vom Particip scheint Her. sonst 
nur diese Formation zu haben. —- navyıa Tıva. zu A, 50,1. . 

$ 2. Erepa Toıcvre. zu 1, 120,4. — Eoye. zu 4, 158. -- avayovaı. 
zu 2, 40, 1. — £wvrovg kyovan. zu A, 82, 8, 

C. 80 $ 1.'! xateoın sich gelegt hatte, selten ähnlich. vgl. Papes 
Lex. — &vrosn. n. fünf Tage waren verflossen, ungew. so; mehrere 
Hsn. &xrds. — d’ wv, wie 4, 5, 1. 187, 2. (Va) zu 2, 50, 1. — udv ohne 
yag. zu A, 185, 1. 209, 2 etc. — Eva uev. Dem entspricht nAndos dES A. 
(Lh.) — yarkodaı. zu ngosldeiv 1, 207,4.— nereoynxare, nämlich leidend. 

82. xaıngriousvov für KaTngTnuEvov Steph. Denn wohl einrich- 
ten kann xaragrav nicht heissen. — @vsuguvo» für @vuneugvvor. zu Thuk,. 
3, 43, 8. — oravıa Es. zu 3, 62, 1.— OTNOE1E, Uovvapyin. (Uh.) — UPßpss. 
Soph. OT. 873: vßgis yuredsı zugavvov. Eu. Hik. 429: ovdev Tugayvov dvsus- 
veoregov role. (We.) — Goynsev. zu 4, 131. — xexognävos. Di. 89 u. 
xopevvvui. 

$ 3. @g$ovo»v neidlos. Plat. Rep. 500, a: oias wa gYoreiv To um 
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eivas, &yovıa ye nävın 1a dyadd. To d’ ümevanılov Tovrov Es Tovg 
nolujtag neyvxe‘ YpYovkss yap Toicı agploroLoı megisovol Te xal Lw- 
ovo1, zalges dE T0ios xaxloroıcı TWwV acıwv, dıaßoAag dE Agıorog 
!vdfneo9as. AvagmooıoraTov di nayıwv' 19 TE Yyüg avTov merelwg 
Iwvnalns, ayseıaı OT 00 xagıa Fegamererun, mv TE Feganeun tig 
xagta, ayseroı üre Ion. 1a di dn ueyıcıa Eoyouas ?olwv’ vo- 
kunsa Te zıvei.nargsa al Bratas yuraizag xıelves Te Axgliovg. MANFOG 
dt &oy0» mowıa uiv ovvoua navıwy xald0rov Eyss, loovoulmv, dev- 
Te00 di Tovrwv rWv 6 Movvagyog, Toslsi oVdev' num Wev Goyas 
Goysı, üUnsuduvov dE Agynv Eyes, Bovisvnore de navıa Es TO xovov 
dvapkgeı. iIeuas ww yryWynv uerkvrag nufag movvagyinv T6 nANFog 
defuv‘ dv yao a noälg Evi ra navıa.” Orayng uw dn Tavın 
Bilyvwun 2otpege, Meyaßvlos dE öAsyapyin Exkleve Zmızgamew, Akyav 
zode. 
“Ta ur ’Orarng elme Tugavvida navwmy, AsltyIw xamos Tavıc, 
10 0’ &6 10 mAjFog avwye pEgeıv'To xodTog, YyWung Tis agloıng Äuug- 
znxe' OplAov yag Ayonlov oVdtv Zorı a&vrerwregov oudE vßgoTore- 
. 009. xalıoı Tugavvov üßgiv Yeuyovıng Avdgas Es dnuov dxoAdorov 
vßgıw neokuy Eorı ovdauws Avaoyeıov. Ö per yag el mu mike, yYı- 
3vW0xWwv nosksı, 10 dE oudE zıyWorxsıy Evi’ xws yap üv yıwaorxos Öc 
over 2dıdaydn ovrs olde xuA0ov oudEv oVd' olxnior, WIE Ts dumeowv 
TO ToNYBaTa Avev voov, zEimagdw noraum IxsAoc; drum nEv vor, oi 
Il£g0n70, xax0v vofovos, 0v104 10«09wv, nmeis dE avdowv TWwv agı- 
orwv EmilkEavıes OmiAlmy Tovzoıwı neQıIEwwer Tö xgarog' Ev yao din 
Tovros0s zul avıob Evsooueda' Aglorwy TE uvdgwv olxog agıora Bov- 
Asvuora ylveodaı.” 


gIoveoW Aydovov 1E xai nocov ovre; — nolınras. Di. 2, 7,6. — @gıoros 
evdexecodai. zu 1, 136. — negvxe. Subject ist wohl 6 uovvapyos, To Ü- 
neveyriov Prädicat. (Lh.) — avapuocrorarov de. gr. Spr. 57, 10, 16 — 
are. zu 2, 69. — Fwni, ein poetisches W., auch bei Her. nur hier. — 
foyoucı Eotwy. zu 1, 5, 2. — vouaıe. zu 1, 135. — xıvsi tastel 
an, verletzt, ändert wohl auch, — fıaraı. zu 1, 19. — dxgirovs, Tovs 
GyIgwnouvs. 

$ 4. rwr, @nnosen. — nalw durch das Loos vertheilt. — @oyesı ver- 
waltet sie, d. h. es werden in ihr verwaltet. — zoıvo» gemeinsame, 
öffentliche Berathung. — avagepsı. zu 1, 157. — azkeıv. avkar? Di. 
39 u. aeio. — rw noAlw für w nAn$es des pikanten Ggs. halber gewählt. 

C. 81 51. Tevrnv yvounv. zu 1, 120, 1. — dnırgansıv, 10 noy- 
yuara. vgl. 6, 26. (Sch) — Asley$w d. h. wird von mir anerkannt. — 
ravra. gr. Spr. 51, 5, 1. — ra de was aber das anbetrifft dass er. 
(Matthiä.) gr. Spr. 51, 13, 13. — ü«vwye. Di. 39 u. dem W. Mit dem Ac. 
auch 7, 104, 3: adywys twuro aei. — a&vverWwrego» wag' ich nicht zu än- 
dern, obgleich Her. sonst ou», ovverös etc. sagt. 

3.2. olxnıov, noenov, xasnzxov. (Koraes.) övnıov» will Eldik. — ixelos, 
£oıxws poetisch. zu 2,12,2. — Znıkl&ysıv auswählen, noch so bei Spä- 
tern, sonst Zmultyscssaı. (Pape.) zu Arr. An. 5, 2, 3. 
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Meydßikos uEv dN. zavıny yraum» Eaepege „ zelrog dR dageiog82 


ümedelxvvro yyWunv, Akywv' ““ Zuol de 10 iv elne MeyaßoLos ic oo 
nAndog Eyovım doxtss OoFWs Akkaı, ta d’ dc ÖAsyapylmw, oüx deduc. 
zg1wv yag nooxeuuevwv za navıwv ıwrv Alyw üglorwv dovıwv, dr 
nov TE aglorov zul BAsyopyins xal movvaoyov, noAAd ToüTo 70 0E- 
xeıv Ayw. avdgog yap Evög zoü deloıov ovdiv aneıwvov. dv gpareln‘ 
yrWun Yag TOsavın 108WjEVOG ENITIEOMEIO AV AUWUNTWG- Tod nAN- 
Fog, oıydro ze üv BovAsvnare Em dvousvkag üvdgas odrw WarscTa. 


&v de Ökıyapyln noAAoioı ageınv Enaoxlovos ds 16 xoıwör EyIea Tdın2 


loyvoa gılksı Eyrlveodar’ adros yag Exauorog Bovlonsvog zopupuiog 
elvas yrWpyol 18 vızav Es EyIsa weyala aAAmloıcı anızvkora, dE 
av oraoısg Eyylvovras, 8x dE Wr oTaolwv Yovos' dx dE Tou Yorov 
dntßn 85 mowvagyinv xai dv 1ourw dıutdeke oom Earl Tovro Agıcıov. 
Önuov TE. @ü üpyovıos Advvara un 00 xaxdına Eyylvscdas’ xaxoım- 
1og 1olwv Eyyıroukuns Es taxoıva, Eyden Ev 00x Eyylveraı Toioı xa- 
xoi0r, gyıllas dE loyugal’ ob yag xuxoövses TU x0ıva Ovyxuiparzag 


[a] 


7018001. ToVro dE Tosoure ylvaraı 25 6 Av p00TaS Ti Tov dnmovs 


ToVG TosoVroug navon. dx dE adıwv Iwumalsıaı oVTos On Uno Tov 
Önuov, Iwmvpulousvog dE Av’ Wr dyayn movvagyos Euv' xal dv Tov- 
10 ÖnAoi xab oVrog wis 7 mowvaprin xoauorov. Evi de Enei navın 
ovaraßovra eineiv, x0dev nuiv  EAevdeoln Eykvero xal Ted dovroc; 
. x01800 apa dnmov 7 dAsyagyins H movvagzyov; Eyw role yyaunv 
nw£as &Aevdegwäilrrag di’ Eva avdoa 10 To0uTo negsorliltıv, ywolc 
TE Toviov TMarglovg vonovg un Avsıy Eyoviag &U° OU yag ausımon.” 


Tvouas ut» dn zgsic avıas „ 06 de 1Eooegeg ıwv Entaß) 


c.82 84. £yovra. zu 2, 53. — ra d’ Es ol. erg. eine. — xai närv- 
ruv ügiorwv fovruy wenn auch jede Verfassung in ihrer Arı 
vollkommen gut ist. — ToöTo, 70 uovvagyov elvaı. vgl. $ 2. (St.) Eben 
so W zoom $ 4. — Tosadry, Tu agiom. — Eni. Es müsste z& dmi heis- 
sen, wenn es zu Bovlsvuare gehörte. (Matthiä.) Nicht nothwendig. gr. Spr. 
50, 8, 19. 

$ 2. nolkoicı hängt von dyyivsodaı ab. — &geryv Verdienste. Kr. 
zu Xen. An. 4, 4, 8. — inaoxgovoı geltend machen. (Lh.) — ßovio- 
usvos anıxveovreaı. Di. 57, 9, 2. — aneßn pflegt es zu kommen. 
Spr. 53, 9 (10), 2. - duädeke, zu 8, 134, 2. — aduvere,. zu 1, 91, 1. — 
un ov. zu 1,209, 3. — guyxzuntev zusammen stecken, halten, wie 
7, 145, 2. Ar. Ritter 854: zovro d’ eis Ev dom auyrexupös. (va.) — n01s000 
Ta 018004 Bekker. 


8 3. navon, Toıavıe noseüyzas. zu Tod Thuk. &, 87, 3. — avrwv. av 
uvde? Ex tuyde darauf. (Va.) 2£ «urwv heisst wohl: aus der Zahl der- 
selben. — dv wo» &gpavn. Di. 68, 47, 2. — ovllaßovre, gew. (us) 


cuyrısuoyn eineiv. gr. Spr. 48, 5, 2 u. 55, 1, 2. ovilaßeiv ähnlich 7, 16, 3 u. 
Eur. Erechth. 20,5: nroAl« ovllaBuv Lad. — TV Jövros von wem gegeben. 
gr. Spr. 51, 17, 5. Gemeint ist Kyros. — Tö Tosovro, ınv &levdspimw. — 
de für die Bekker, da Her. auch dı« consequent elidirt. — nE01018\\81V. 
zu 2, 147, 3. — Xweis Te TouTov, yyaunvy Eyu. — ausıvor. zu 1,187,1. 


Sn 
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aydowv mg008Fevro zuvın. wc de EooWIn 15 yrayn 6 Orarng Ilo- 
0n0, boovoulmv onevdwv nomoaı, EAske Es mEoov avıoios rade. “ ar- 
doss oruoıwras, Inka yap dn on dei Eva yE wa nutwv Paoılka 
yeviodas, 710 xAnow ya Aayovın 7 Enırgeyarıwv ı@ Ilegc&wv nAN- 
3IEi 109 av Exeivo Einras, 7) AA Twi unyar" Eyw ulv vuw vuiv o0x 
dvaywvısuuas" OVIE rag Goysıv ovıe apyeodar EIMm‘ Ent Tovıw 
d2 Umesloramaı 116 dexäs En’ &b TE un ovdevög ÖnEwr ügsonan, ovze 
aurög dyW ovze ob an’ 2ueu alei yırdusvor.” Tovrov einavrog TAvIa 
Ws Ovvsywgsov ol TE Emmi Tovros0ı, oVrog iv IN oyı 00x Evnywultero 
OA” 2x Tod uecov xarj0ro, xab vuy avın n olxin dunzeilkes movyn 2- 
AeuFtgn 2ovoa Ilegotwy zul apyeraı ooavın 000 avım IElzı, romovg 
84o0Ux Ömeoßalvovoa rovg Ilegofwv. ol dE Acınol ıwv Emıa Eßovlev- 
ovro ws Bacılda dixaozarau Ormoovıns' xal oypı Edoke Orayn wEv 
xat roicı an’ Oravew ale ywoukvosı, Mv cs GAAov wa wv Enıc 
In 7 Bacıınn, EEalgsra ItdocIas 2oInıa ve Mndınyv Ersog Exa- 
cTov xas iv na0cav Öwoenv 7 ylvsraı &v I1£00701 Tiuswıa. Tovde 
de eivexev EBovievoavıo ol IIdocIas zavıa, or EBovAsvof Te TOWIOG 
270 nonyuo xab Ovv£oınoe adrovc. Tavıa uev dn Oravn 2Eofgero, tade 
dE Es 10 xovör EBovlsvonv, nagıkvas Es Ta Bacılna mavıa rov Bov- 
: Aöwevov zwv Enıa Avev lonyyelkoc, NV un Tuyyayn eVdwv yera yu- 
vaıxos Baoıklevuc, yanksıır dE un 2Erivaı GAANodEv ıw Baoıldı N Ex Twv 
Gvvenavoorayıwv. eoi di ing Buoıınlns EBovAsuourıo Tosovde‘ OTev 
av 6 Innos nAlov EnavarllAovrog nowrog yFEyEntas Ev 10 n00001ElW 
avıwv Enıßeßnxorwv, tovrov Eysıy ınv Baoıknlnv. 
85 Jagelm de nv Immoxouog avng 00pög, Typ ovvoue nv Olßagns- 
7005 ı0v10» Tov avdoa, Enelte dısludnoov, Eiefe Augelog ade. 


C. 83 $A. os reoospes. zu 3, 79, A. — Inka. zu 1,4,1. — yug 
bezieht sich auf das folgende yuy, wie sonst auf dv. zu 1, 30, 2. — va rtı- 
vd. gr. Spr. 51,16, 11. — nros— ye. zu’i, 11, 2. — kaydvra n Enıtos- 
vavyrwv. Di. 56, 14, 3. Als Subject zu Zrrpsypirruv ist nuew» zu denken. 
gr. Spr. 47, &, 3. 

$ 2. In’ @ @g&oueı. Di. 65, 2, 2. Ueber die Form Spr. 40 u. agyw. 
— ix ToV UECOV xaTn0To setzte sich aus der Mitte fort, entfernte 
sich von ihren Berathungen als nicht Theil nehmend. vgl. 4, 418, 1. 8, 22,1. 
73, 2. (We. u. Sch.) — x«arnoro für xa$noro Reiz. — Tooavre. gr. Spr. 53, 
4,38. — 000 ‚erg. Goysodaı. Spr. 55, 4, 4. (14.) — ünspßaivovoen. gew. 
nagaßaiveiv vöuovs. 

C. 84 81. ws, gew. SO onws. — an’ für ano Bekker, da Her. «no re- 
gelmässig elidirt. — &$aigera. Spr. 58, 3, 3. (4.) — Mndıxnv, ein weites 
und langes Gewand, ausgezeichnet durch Feinheit des Stoffes und Schönheit 
der Farben, die eig. Hofkleidung, ein Ehrengeschenk des Königs. (Heeren.) — 
— Tıuıwrarn. vgl. 3, 160. 7, 116. (Va.) 

8 2. Es To xoıvor d. h. für alle sieben (sechs). — 2ßovlevoav. E&- 
Bovlevonvıo? Jenes ist wohl aus 2ßovlsvoe entstanden. zu 1, 73, 3. 

0.85 $1. adrov, avıwv zuwr. — Ev Tour Eori darauf ankommt, 
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“OWBooes, nuiv dEdoxtas eg ing BaoıAnlns morkeıv xara ade’ OTev 
av 6 Innos newrog pyFEyEnrns duo To TAlw avıovu avıav Enavaße- 
Anxorwv P zouroy Eysıv ınv Baoıkminv. vov Wv El zıwa &yeıs sopinv, 
unyayı Ws &v nmeis oyunev TovTo To vEgus xol mn dAhos Lie. . d= 
nelßeras Oißdens zosolde. “sl ner dn, w deonora, ®&v tovıw rol dor 
Ä Baoslka eivaı 7 un; Fagaes tovrov elvexev xud Fuvuov Eye ‚ara9or, 
ös BaosAsvg ovdels GAAog 700 08U Zora’ Tora ZZ poguazxa.” 
Akysı Aagsiog’ “sb Tolw 1 z000709 Ersis 00yIı0ua, en unzava-2 
oo za un dvaßaddsodus, wg ng Emovong Nulons 6 dywv üuiv 
2ort.”” axovoas ravıa 6 Olßaong mosker Tosövde. wc Eylvero 7 voß, 
ıw0v Inhkwv Innwv wlav, ımv 0 Jugelov Immog Eorepye Wdlıcıa, 
zavınv dyaywv Es 10 ngodoreıov xartdnoe xal Eniyays rov Augelov 
Innov, xab 10; ev moAAa neginye dyyov ın Inn, Eyyolunınv 17 In- 
As TehoG de Emixe Oyevons ınv Imnov. au’ nuton dE diapwoxovcn86 
ob &E, xara Suvednxavzo ; nagncav eni ıwv Innwv" diskeilavrovrwv 
dt xard TO 1go00LEION, WG x0rG Tovıo TO ywolov &ylvovzo Ivo ung 
zragosyon£yng vuxrös xaured£dero n Ijhen Innog, &ydavıa 6 dagelov 
ITR0G mgoodgansiv yosu£tuioe' duo di ı@ Innw ToVro nomoavıL 
aoıgumn 2E aldglns zus Boovın Eykvero. Emıyevousva de Tavıa ı@ 
dogelw Erellwot nv woneo Ex our £rov Tev yevousva’ ob de xara- 
Hogovıss ano rwv Innwv ngogexUvEon zuv Aagestov. 

Oi ur In yacı zov Oißagen TavTa ungarnoaodas, os de 70106 
(xa} yag En’ auporega Akysıcı uno Ilego&wv), wg Tijg Imnov Tavıng 
zwv KoIWv Emıyavoag 77 yepb &0s avınv xguyag Ev Tj04 dvakv- 
olos' wc de due 10 No avıorı anlsoIas weAlsıy Tovg Innouc, 
10V Oißageo ovrov Eelgavıo ınvy zeigu 005 Tov Aogslov TInnov 
TOUG Wvxıngag n9008rEIxas, TOv-dE aloFonevoy Ygıuakacdal Te xal 
xgsmerloo:. 

Aageiog 18 dN 06 "Yoraomeos Baoılsvg anedtdexıo, zul ol 100v88 
dv ı7 Acln navıss xormxoos nAnv Agaßlwv, Kvgov re xaruoıgeya- 


davon abhängt. Kr. zu Xen. An. 6, 2,22. — rovrov eivsxev erneuert den 
Gedanken des hypothetischen Satzes. ‚er. Spr. 65, 9, 2. 

82. n7 die nächste. — r« utv nolld zuerst oft; z« ist nicht mit 
noAA& zu verbinden. (Schäfer zum Dion. p. 208.) Warum nicht: die meiste 
Zeit (die er darauf verwendete). — zy inrw hängt von neginye ab, denn 
ayyov verbindet Her. mit dem Ge. (Sch.) Di. 47, 29, 4. — yyoiuntwr». 
zu 2, 60, A. 

C. 86. dıaygwaxoven. Di. 40 u. gavoxw. — uıv, ws Baoılya, eine 
Erklärung die einige Hsn. zufügen. — &* ovvd£rov rev aus einer Art von 
Vebereinkommen. Sonst so nicht üblich. 

C. 87. in auporego. zu 2,125,2. — co$owr genitalium, wie 4, 
2. (Sch.) — £yoı xeüwas. Eur. Hek. 1013: nenlwv Evros 7 xguyao” Eysıs; 
vgl. Danae 40. (Va.) gr. Spr. 56, 3, 6. — rovs innovs die Hengste der 
sechs Perser. — ggısua&ac9aseig. von Böcken, von Pferden yovasacıaı. (Va.) 


46 Hoodorov 


u£vov ai voregov avrus Kaußvoew. "Agaßıos de ovdaua xarıxovcar 
dm dovAoovyn Ilfgonoı, ara Eeivos Eykvovio nagkvies Koußvoea 
in’ Alyumov' aexovıwv yao Aoaßluv oux dv Zoßarosev Ilfooas Es 
Alyvmıov. yanovg Te Todg nowroug dyduse Il£goncı 6 Aageiog, 
Kvoov wir duo Iuyurkgas "A1ocoav re xai AgrvorWvnv, ınv ner A- 
700009 ng00vvoıxjcacav Kaußvon ze ı@ adeAyew xal aus a Ma- 
ay@, ımv dE Agworwvnv magdvov. Eregnv dE Zutgdios Toü Kugov 
Yvyaroa Eynus, ti ovvoua 79 Iloguvs‘ Eoye de xal ınv Tou Oravew 
Yuyarkoa, 7 ıov Moyov xaradnAov Ersolnos. dvvanıog TE narın ob 
dsmınhdaro. TgWTov Ev vor, TUnov nomoanevog Aldıvov Eoınoe' Loov 
dE ob dv ayıo Immeis, Entygays de yocunuora Akyovıa zade' ““ da- 
oeios 6 “Yoraoneos ovv Te 100 Inmov 77 gen, TO ovvoua Akywy, 
“za Oißagsos Tov immoxouov Exınoaro ımv Ilegotwv Pacılninv.” 
ggnomoas de ravın &v Il&oonoı doxag xareoıjoaro Elxocı, Tag avıol 
xarfovos onıgannlag’ xaracıjoag ÖE Tag dpyds xal Aexovras Enı- 
ormoag Era&aıro Yogovs ob noocıvas xar’ EIveu Te aa TQ0G Toios 
Eiveos TOUG NANOLNWEOVG I001000W», xal Unegßalvmv Todg 7000E- 
ztas a Exacıkgw aAloıcı aAAa EIven vEuwr. ügyus dE xal Yogw 
970000dov ınv EnEreov xara ade dısite. -Tolos wir army doyvgsov 
anayıy&ovos elonro BaßvAwvıov oraguoy aAavıovy anayıwltıv, Toioı 
de zovolov anayıw£ovos Evßoinov‘ ro de BaßvAwvıor ıulavıov dv- 
varaı Evßoldas EBdourxovıa uvkus. Ent yap Kovpov uoyovrog xui 
adrıs Kaußvoew 79 xareoınxög oUdEv Yogov gi, add dwea ayl- 
veov' dia dE Tavımv ımv Enlıakıv Tov Yogov' xal nagananoıa Tavın 
arhı Akyavcı Il£gomı wg Augslog wer nv xanmaos, Kaußvons dE de- 
onörns, Kögog de naımg, 0 iv Orı ExonmAsve nOVTa Ta Tonyuara, 
C. 838 8 1. xaıaxovssv scheint bei den Attikern nicht, wie vnaxorsw, 

mit dem Da. vorzukommen. — nape£vres 3,7f. — yauovs Tovs nowrous 
die Töchter der Vornehmsten. — H:£oonyos (bei) den P., mit now- 


zovs verbunden. (Sch.) 
8 2. Ereonv überdies. vgl. gr. Spr. 50, 4,11. — Eoye. zu 1,7,2.— 


Tnv Tov Ordvsw, die Phädyme 3, 68, 2. — Enınldaro. Eniunkero Br. Di. 
30, 4, 8. Ueber den Plural Di. 63, 2, 2. — Zoo». zu A, 70, 1. — ro ov- 


voua k£ywv, Einschaltung des Schriftstellers, der den Namen des Pferdes 
nicht angeben konnte oder wollte. 

C. 89 $ 1. Erakaro er legte für sich auf. — xara EIvea Te xei 
ng0sTaoowv: gr. Spr. 59, 2, 3. — noostaoow» zufügend, wie unten 
veuwv. (Sch.) — xai üneoßaivwv veuwv undindem erüberspringend 
(nicht hinzufügend) hinzufügte. Das xei verbindet also ngust«oow» und 
veuwvy: TIE0SEIR00E xl vunepßaivwr Evsus. gr. Spr. 56, 15, 2. — Exaotipw. 
zu 2, 169, 3. — alla EIven, Apposilion zu ze Exaoreow. — Eneresorv. 
zu 2, 25, 2. | 

$ 2. ro Baßviwvsov talavro»v betrug nach Böckh etwa 10,000 at- 
tische Drachmen, die Drachme zu 7% Sgr. gerechnet. (Lh.) — &ßdounzxovre. 
Nach Böckh zweiundsiebenzig, Unter dem euböischen Talent versteht er 
das vorsolonische von 8333% Drachmen. Doch stimmt die Berechnung durch- 
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6 de Or yalenog ze nv xl OAlywgog, 0 dE Or 7nog Te xal ayada 
op navıa Bungavıjooro. dno mtv dn Iuvwv xai Mayınzwr zay dv90 
ın Aoln xai Alolkwv zu Kopwv xai Avxlov xoi Miuvlwv xal 
Hopgvawv (eig yag 79 05 1erayuevog YOgOg 00705) TgOONLE Tergaxo- 
ca zahavın Agyvglov. 0 uiv dn MoWrog 0Urog ob vouog xareorıxes, 
ano dE Mvowv xai Avdwv xal Aaoovlwv xal Kaßallwv xal ‘Yyer- 
vEuv nEvTaX001a TaAuyıa" vouog devzsgog ovroc. ano de "EAAnonov-2 
zlwv ray Ent de&ıa Zomikoru xal Dovywv xal Opnlwv zwv dv 1m 
”Aoln xai IHoyAayovwv xal Magıavdurwy zu Zvolwv EEnxovsa xal 
707x001 1» Talavra P6g0G" vonög Telrog odroc. uno de Kıllkwr 
Innos te Asuxod EEnzovra xal Toımx00ros, Exacıns Ameons elg zırous- 
v0g, xal TaAavıa agyvolov TEVTaX00IR‘ TOvIWv ÖE TEOOEGUXOVIA (EV 
xar Exarov Es 17V poovg£ovoav Immov ınv Kılızlmy yWonv Avascımovro, 
1a dE romx00a xal Einxovo Aagelw Eyolra‘ vowog TeragTog oVTog. 
ano dE Tloosıdnlov noAsos, my "AuplAoyos 0 "Augpsagew olmce9i 
n’ 0090404 10101 Kıllzwv te xal Zvowv, Apkamerov And Tavıng weyoı 
Alyvuaıov, nAnv molgns ns Agapluv (tavra yoo nv areAa), mevin- 
xovıo xul 701x000 zaAayra Yogos nv’ EZorı de Ev ıw vouß Tovıw 
Dowixn te naoca xai Svoln n IaAoıoılvın xalsonuevn xai Kungos' 
vouög neumıog ovros. an’ Alyvnıov de zul Aıßvwv TWv ng008yEwv 
Alyvnın xal Kvonvns re xal Baoxns (ds yap To» Alyunıov vouov 
adzas Exexoou£oro) Emıoxocıa TE00N1E 1alavıa, Tages TovV Ex Tüg 
Motgiosg Alyuyns yırou&vov apyvolov, 10 Eylvero dx zwv Iydowv' Tov- 
Tov TE IN XWweis Tov apyvolov xal rov Znıuergovufvov Oltov MOON: 
Emiaxooıa Tahavın“  ofrov zug Övoxaldexa uugiadas Ilegotwv Te 
zoios Ev ıw Asvxw 1elyei u Ev Miups xaroıznulvosoı xaraperg£ovos 
xal T0i04 TovIwv Enıxovgoics' vouog Extog ovros. ZIurrayvdus de 
zus Tavdagıoı xal Aadixaı ze za Anagvras, Es TWvro Teraywevor, 
EBdounxzovro xal Exarov ralıyıa nrgo0&pegov" vonos ovzog Eßdowoc. 
aus nicht mit dem Ansatze 3, 95. (Lh.) — öliywoos rücksichtslos. So 
vposs xai olsywpin 6, 137, 2. (Bä.) — navre lauter. gr. Spr. 50, 11, 10. 

90 84. sis — ovros d.h. diese entrichteten gemeinschaftlich eine 
Tributsumme. (St.) ds wvro ovugegovres 3, 92. — 6 newros. gr. Spr. 50, 4, 
14, — raleavra. nposnıe SChwebt noch vor. 

$ 2. Zni defiıa, wenn man nämlich vom ägäischen Meere kommt. (Bä.) 
-— EsnleEovri. Spr. 48, 5, 3. — rakavra gogos. Spr. 60, 2, 3. — Yı- 
vousvos kommend auf. — ry7» K. xwon». gr. Spr. 50, 10, 2. — T« 
die übrigen. zu ra E& A, 18, 1. 

C. 91 $ 1. agpfauevov ist Neutrum: eine Strecke die da an- 
fängt. Eine epanaleptische Zufügung. — wiygı. Erwarten würde man 
xai Teivov uäygı. Eben so Xen. An. 6, 2. 1: agfausvn 7 Yogxy avım komiv 
ano Tod Oröuazos Tov Movıov ueygs Hoazxksins Eni dekıa eis Tov Hovıov eisnit- 
ovn. — ıavra. Spr. 58, 3,5. (6.) — 2xexoouearo. zu 1,59,4. — nage}. 
zu 4, 14, 1. — ix uw i$yuwr 2, 149, 3. (Va.) 

$ 2. uvpıadas für uvam Sch. Eltz will vorher aiwwv. — Eßdouos, 


x 
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ano Zovowv de xal ıng üllnsg Kıoolwv xweons. zeımxocıu" vomög - 


920ydoog ovıog. ano Bußviwvos de xal ng Avınns “Acovolns ylAıa 


os nooonıe raAayıu Geyvglov zul muideg Extoulas TMevraxocsoL' vouög 

slvarog ovroc. ano de Ayßaravwv xai ing Aoınng Mndıxnc zul DIa- 

oıxavlov xal 'OgFoxogvßarılmy NEVINXoVTE TE xub TETEAXOCIa TaAuvıu' 

vouög Ötxuros ovros. Kaonıoı de xai Mavooi xai HMavıluadol te 
r Fr; N \ ‚ ‚’ 3 

xor Aageiros &5 Twvro Ovup£govres dınzocıa rakavın anaylveov' vo- 


‚nos Evdtxarog ovros. und Baxıgıavav dE u£yor Alyaav Einxovra 
IIxai Tomxooa TaAavın Yogog 79° vous duwdixurog oVTos. dmo 


DToxtwirng de xai Aousviov xal TWv n0008yEwv meyor Tod novrov 
zov Evkslvov Tergnx0010 talavyın' vouög Teltog xai dexarog oVToc. 
ano ÖE Zayagılwv x Zagayykwv x Oanavaluv xal Ovilwv xai 
Mivxwv xai zWv &v Tj01 vn700104 olxeovıwv zwv Ev ın Eovdon Falao- 
on, » 1504 Todg Avaonaorovs xuAsouevovg xurosxlles Baoılevs, aTo 
Tovrwy nuvımv E&ax000 TaAavıa Eylveto YogoG' vowas TEragTog xai 
dfxarog oVros. Zaxas dE za Kaomıoı nevınzovıa xal dınxöocıa dyl- 
vsov rakavın" vopös neunrog xal Öfxorog ovıog. IlugFoı de xai 
Xogaousos xal Zoydoı Te xai Ageıos TEMKoCIa Tulavın” volösg 


QAkxros xal Öfxurag ovrog. Ilogızavios dE zul AlIones ob 2x is 


"doing zeigaxicıa rulavın anaylvsov’ vonog Eßdouos zul dexurog 
ovrog. Manmvoicı de zul DZaomeıgos zur Alagodloicı dınzdan Ene- 
teraxıo talarıa' vowos Oydoog xal dexarog ovroc. Mocyoıcı dE xai 
Tıßognvoioı zul Muxgwoı xal Moovvolxoiı zul Magoi TgınxVcıu 
zalavıa ngoslonro‘ vouog Eivarog xai dExarog ovrog. Irdwv de nAn- 
Hoc Te noAlo NAEICTOV Eorı navıwWv ıWv Nueis Iduev AvdgwWnwWv xui 
Yögov Amaylvsov gög navıog ToVG GAAovs, EEnxovra xal TgImx00La 


O5Talayıa wiyuarog' vouog Elx0o0r0g 0VTroG. TO iv dn dpyvgsov TO 


BaßvAwvıov noög ro Evßoixov Ovußaddousvov zuAarzov ylveraı TEO- 


nach Ritter in den Landschaften Margiana und Parapamisos zu suchen. (Lh.) 
— TEINX%001G erg. ng0SnLE aus 1g05Eg.Eg0V. 

C. 92. &xtouias findet sich in der att. Prosa nicht. — Havooi. IHeı- 
112,7077 „Vossius z. Mela. 3, 5. /Tcoxaı Matthiä. vgl. Ptol. VI u. Plin. 6, 17. 
ds Twvro zu einer Gesammtsumme. — ra«alavyra ist auch zu Gvugägovres 
Object. — Alylwrv. Zoydwv Kiepert Atlas der alten Welt S, 7. Vgl. je- 
doch 3, 93 E. 

C. 93. £v ty &gvson 9., hier: im persischen Meerbusen, noch so erwähnt 
7,80. — avaornacrovs aus ihren Wohnsitzen Fortgeschleppte und in an- 
dere Gegenden Verpflanzte. vgl. 4, 204. 5, 42, 1. 6, 9, 3. 32. 7, 80. (Sch.) 
vgl. 5, 106, 3. (Lh.) — ano la ndyray, epanaleptisch. —_ Koonioi. 
Keonsıgoı Reiz. 

C. 94. Zaonsıgoi. Zansıgoı La. — Magoi [für Magovcı oder Meag- 
ocoıor IS. Vossius, —_ noös navıas. zu 2, 35. 

95. To @gyvouvov ro B. die nach dem b. Talent angesetzte 
Gesammtsumme an Silber. — npos to Evßoixov svußakköuevor 
zaAcvrov nach dem euböischen Talent berechnet. — yivsıcı 
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c.puxovra x0b NEvIaX00Ia xul elvaxıoyllıa Talavıa, To de yovolov 
1010xa108x00Tdcıov Aoyılöousvor, TO Yyiyua evgioxsıu 2öv Evßoixuv 
zeAurıwv Öydwxovra xul E&axoolwy xul TErgaxIoyıAlwy. Tovrwv wv 
rayıwv. ovvudtuevov 10 mAnFog Eißoixa ralavın Ouveilyero &c 109 
ErTETEOV yogov Augelo uvora xul TergaxscylAa xab TEvIax00IR xul 
EEnxovra' 10 d’ Zr Tovıw» FAa00ov anısis ov Akyo. 

Ovrog Aagelm Mg0ONIE YOgOG ano Te Ts Aotns xab ing Arßing96 
olıyayddev. Trg0IOVIOG wevros Tod Xo0vov xal ano vıiowv Tooonıs 
GAAoS Yögog xal zwr 2» 15 Evgwmm nero Osooallns olanutver. 
Tovıov 109 Yopov Imoavglies Bacıkevc zgonW Toıpde‘ dc niFouc xe- 
oaulvovg gas xarayksı, nANcag de TO aryog negiasgkes Töv xEguuor 
Eueav OR bEndN7 yonudımvy, XaTOXONnTEı T000VI0 Ö00oV Av Exdorors 
dentar. 

Avraı wer yuy agzal Te 1009 xal Yoowv Imrakuss‘ n Tleo0i97 
de wen wovvn nos 00x elonras daouopogos arelka yug Ilkgouı v£- 
norzas ywonv. old de yagov wer ovdeva Eraydncu p£gzıv, dwga 
de aylveov, Aldlones ol n0000v00 Alyumıo, todg Kaußvons dAuv- 
swv. Emb Tovg maxgoßloug AlIlonas xaresırgkwaro, of negl re Nvonv 
ınv bonv xarolxnvıas xal ı® Auovvow dvayovcı Tag dgrac. ovıos olg 
Aldlonıs xal ob nAN00ywgos Tovroıcı onfguarı ev yokwrını 10 
oda za xal oi Karavıla ’Ivdol, olxnuuru dE Exımvıas xurayusa. 
0v70s Ovvaupozeooı dia Toltov Ereog dylveor, üyırlovos de xul 10 
n£rgs EZusv, dvo yolızac dmigov zyovalov xal dinxoalug Yulayyag 
BEvov xai seevıe naldas AlIlonas xal EAkparıoz Odorzug meyakovg 
eix001. Koiyoı d’ Erdfuvso 5 ın9 Öwgenv xal ol npoDsYEes weygud 


beträgt. Angegeben sind in unserm Texte 7740 babylonische Talente, jedes 
zu 70 euböischen Minen gerechnet ergiebt nur 9030 euböische Talente. (Lh.) 
— TO xovoiov Aoyılousvo» steht appositiv zu ynyua. Di. 56, 9, 2. — 
ovyı,deusvov für ovvudsusvov Eltz. vgl. 2, 9. 7, 184, 83, — uvVpora—xei 
iönxovra. Die unauflösliche Verwirrung ist vielleicht eine Verrechnung des 
Schriftstellers selbst. — zo rovzw» Eiaocov die kleinere Zahl von Ein- 
heiten die dieser Summe fehlt, um die wahre Summe auszufül- 
len. (Sch.) Also Einkünfte geringeren Betrages. (Bä.) 

C. 96. ‚odros — gYooos für ovzos nv ö yogos ös. Spr. 87, 3. vgl. 64, 
6. (7.) — Ts A. Spr. 47, 28, 3. (10, 4) — slıyayoder scheint sonst 
nicht vorzukommen, „Gemeint ist Barke und -Kyrene.” (Bä.) — ano vyow». 
gr. Spr. 50, 2, 15? „Geineint sind die”Inseln des ägäischen Meeres an der 
Küste von Asien. ”(Bä.) — ro» olxnuiror erg. avdoontwr. vgl. 1, 27, 2 E. 
(Lh) — xarayesı. Eine Hs. xazeyyeeı. 

C. 97 8 1. xarsoro&varo 3, ATff. (Lh.) — Nvonv. Nvoev Br. Aber 
wer verbürgt es dass Her. dies v lang las? — ras die bezüglichen, ihm‘ 
geweihten. gr. Spr. 50, 2, &. 

$ 2. onäpuars, eine Art Reis oder Hirse. (Sch.) — Exryvrai. Di. 39 
unter xruouan. — ovvauyorspos, ob AlYyiones zei ob nAnosoywpos. (Lh.) — 
dıa roirov E. zu 2, 4, 1. — xovsciov Goldstaub, schliesst aus dem 
Masse La. — gdlays, 70 iniunxes xai orgoyyuklov Eukov. Sch, Apoll. Rh. 2, 843. 

& 
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zov Kavxasıog owgeog‘ Es Tovro yag ro odgos uno I1£00n04 ugyeron, 
za dE ngös Pooiw üveuov rov Kavxacıog Ilegotwv oudir Ers poorılleı' 
"od Wr don 1a Eıakavıo Ers xai Es Zus dia nevıemoldog aylvsor, 
Exarov naidas xab Exaröv nagIEvous. Agaßıos dE zii Takavıa 
dylveov Außavwiov ava nav Frog. Tavıa iv 00T dwea TragsE Tou 
yögov Baoıkks &xopsLor. Ä 
98  Tov de yovoo» zovrov rov moAlöv ol ’Ivdol, an’ 00 10 yıyua 
ı0 faosAkı 76 eignufvov zonllovos, ıg0ny Towde xılwria. Eot 
“zac Ivdıng zWeong 16 .ng0G NAs0v Arloyovıo Yaupas' TWv yag Nmels 
idwev, tWv zul egı argsxts 1 Akyeıas, nOWTO TgOG yw zul MAlov 
ovuroAas olxkouos avdgWnwv ray Ev an Aoln 'Ivdot‘ "Ivdwv yag zo 
Impös ziv w Lonuin Lori did ınv yaunov. Eorı dE oil Edvea Iv- 
düv xal oüx önöpwva oylcı, zul ol iv avıwv vouudes elol oL de 
ov, ob de &r Toics Eiscı olxkovos Tov NoLauov xal Iydüc o1Tkorıas 
wuovg, z00G algkovcs 2x nAolwv xzalaulvwy Öguswuevos zuAumov 
de &v yovv nAoioy Exacıov moststar. ovıos. uiv dn zwr Ivdwv pog£- 
-ovcı 2oIüta YAolynv‘ Emeuv Ex Tov norauod YAovy Aunourını xal 
x0uwor, TO Evdsütev Yogmov 1901009 xaranikkavres wg Iwonza Evdv- 
99yEovos. aAA0ı de zwr Ivdwv ng05 Nw olxkovıss ovrwv vouddes elol, 





8 3.. &ra&avıo ds av dwogen» hatten sich zur Abtragung von 
Geschenken ansetzen lassen. Der Artikel, indem gedacht wird: zur 
Zahl derer die etc..— öno M&oonoı. zu 1,91, 3. — «oyeras (es) wird 
regiert. gr. Spr. 61, 5. 6 u. zu Thuk. 1, 6, %. — ovdev, wie 4, 198. ger. 
Spr. 47, 11, 4. — Erı, das erste, räumlich: weiter. vgl. 2, 87. — ovroi 
die Aethioper und Kolcher nebst beider Nachbaren und die Araber. (Lh.) — 
nage& Tov gogov bezieht sich nicht auf die Araber, die keinen Tribut zahlten. 
(We.) — dıa nevrernosdos alle vier Jahre. zu 2, 4, 4. — dva. Di. 
68, 20, 3. | 

GC. 98 $ 1. row nollo». zu A, 102%, 2. — ro silonuevov 3, 94. (Bä.) 
— roıwde. Die Beschreibung folgt doch erst 3,102 ff., indem eine Beschrei- 
bung der indischen Stämme episodisch eingeschoben wird (Lh.) — vauuos. 
Von dem Indien das Her. kannte verlor sich der nördliche Theil in die 
Wüste Cobi, der südliche in die Sandregion die sich von Guzerat bis Multan 
hinaufzieht. Daher sein Irrthum dass gegen Osten ganz Indien sich in eine 
Sandwüste endige. (Heeren.) — zw, Turmwv ovs, zu avdewWnw» gehörig, der 
Ge. von ngwros regiert. — nowros, Eoyaroı. (Lh.) — yag giebt den Grund 
von nowro, an. (Lh.) 

82. ogicı für allnloıs. zu 1, 57,2. — Ex nloiwv ögueWwuevos 
von Fahrzeugen aus. zu Xen. An.*1,1,9. — xaAduov. Plin. h. n. 7,2: 
arundines tantae proceritatis ut singyla internodia [Ev yovv] alveo navabili 
ternos interdum homines ferant. Multos ibi quina cubita constat longiludine 
excedere. vgl. 16, 36. Nach Cuvier eine Art Bambus, wovon die bambus 
arundinacea eine Höhe von sechzig Fuss und mehr erreicht. (Bä.) — Ploivn». 
Saumaise z. Sol. p. 279. 702. 706. — ?vdvveovos. Di. 27, 1A, Eine gute 
Hs. Zvduvovon. 

C. 99. zeos nw östlich von diesen, also oberhalb Guzerat, wenn 
die fischessenden Inder an der Mündung des Indus zu suchen sind. Ihr 
Name ist wahrscheinlich vom Flusse Paddar abzuleiten, an dessen Ufern sie 
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zpewr 2devıai Wuwv' xarkovras dE Dadutos. voualoıcı dE zosıoide 
Akyovıoı 1060901. ÖG av xayum Twy UcıWv, My TE Aug 71V TE Yun, 
zöv uiv Ordgo üvdgss 05 yalıcra ob ömsAkovızg xıelvovos, puuevos 
adrov T7x0uEvov Ti vovoo a xga oylos diaydeigeoda' ö de ü- 
zapvog 2orı un-Miv vookeıy' 0b dE 0U Ovyyiıwoxousvos dnoxelvar- 
Teg xarevwylovran nv de yuvn xaun, Woavrwg ai EniygewWusvaı ud- 
Acta yuvalxsg Tavıa Toias avdgucs Mossvar' Tov yao dn Es yapas 
Gnıxaquevov Fvoavızg xarevwykorıar. Es dt Tovzov Aoyov ou moAdol . 
tiveg alılwy Amıxveovzas’ 700 .yüp Tovrov 209 ds vovcov ninzovie 
nAvra xTelvovos. " 

Ereguw d£ do Ivdwv öde Addog zoedmos. ovıs xıslvoucs ovdir100 
Zuyvyov ovıe zı onelgovos ovre olxlag voulLovos Exınodar, T0IYa- 
ylovsı d£, xai uvıoicı Eos 0009 xEyyoos TO ueyadog Ev xuivnı, u- 
Touurov dx ng yüs yırodwsvov, 10 OvAAkyovssg avın xaAvsı Eipovol Te. 
za osıeovram Öög d’ Av Es vovcov avıkwv neon, &Fwv Es ımv don- 
nov xEeıas' wyoovıllae dE ovdelg av ‚anosFavorıog ovIE xauvorıog. 
uikıs de Tovıwv ıwv Irdwr Twv xartleta nurıwv Zuyayıs don xurd 
0 ıWv mooßarwv, zul TO XoWu@ popEovOı Ou0lov Füvzsg zul Taga- 
nAmn0sov AlHoyı. 7 yovn de avıwv ınv anlevıms Es 1ac yuvalxac oü 
xora nE0 Twv ülAwv Avdgwnwv 2orl Azvxn, dA pelawo, xara TEE 
Tö youna’ Tosauınv de xal AlIlones anlevın Fopnv. ovıoı iv wv 
vdwr Exaoztow ıwv Tlego&wv olxEovoı xul ngöG vorov.dvkuov xa) 
Aagslov PBaoı.Eog ovdaua vumnxovoav' aAloı dE Wr ’Ivdwv Ka-101 
orariew re noAs zul 17 Ilaxıvixy xWwon eloi ng000vg01, MQOG Agxrov 
ze xal Bogkw dvkuov xarosamuevor zuWv allwmv Ivduv, oi Baxıgloıaı 
zagoninolnv Eyovoı Ölastav' ovıos za wayıuWrarol elcı 'Ivdarv, xal 
ob &mi 10» ygvoo» oreAlöusvol elos 00106‘ xard ygop ovıo dom don- 
‚uln dia ımv yauuor. 


nomaädisirten. (Heeren.) — rovrwr. gr. Spr. 47, 10, 6. vgl. 4, 110, 1. 2, 32. 
413,4. — Dadaioı. Haydaioı vermuthet Saumaise z. Sol. p. 700. — dıe- 
p9sige09c, als Medium: er verderbe sein Fleisch; oder als Passiv: 
es werde (in Bezug auf) das Fleisch verdorben. Spr. 52, 4, 2. — 
An. .Spr. 67, 12, 4. (3.) — wer. Di. 69, 44, 4. — ovyyırwaRouevon. 
zu 1, 45, 2. — Teüra roicı. zu 2,127, 1. — ds Tovzov Aoyov zum Be- 
trage, zur Erreichung desselben, 

C. 100. Erepwv, der jetzigen Maratten, deren Vorfahren von jeher. 
eben diese Wohnsitze hatten. (Heeren.) — öds aikos folgende andre. zu 
4,16. — 500» etwas wie, eine Frucht wie. „Gemeint ist Reis.‘“ (Hee- 
ren.) — adıy xalvxı. zu 2, 47,1. 

C. 101. £&ugavns. zu 1, 203, 2. — uelcıvo, irrig nach Aristot. hist. 
anim. 3,22 u. gener. anim. 2,2. (Va.) wie auch nach Sömmering vom Neger 
S. 39. (Heeren.) — $ogyv, yovjv, ortgua, wie noch bei Plutarch. (Pape.) — 
ixacriow. ıuy zu weit von den, um ihnen unterworfen zu sein. 

C. 102 8 1. of geht auf allo, zwr 'Ivdwr. (Lh.) Ihre Wohnsitze waren 
nach Heeren in den Gebirgen von Klein-Tübet oder’ der kleinen Bucharei. 

. a%* 
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102 Er du Wv ı7 Eonuln ravın xal 17 Yauum ylovıa mugumxes 
ueyaden Eyovısg xuvwv utv EIaocova alwntxwv de uElova‘ zloı ya 
3nvıwv zul naga PBacılkı vw Ilego&wv, EvFevrev IngevdEvreg. 0bTos 
wv ob wugwmxes Moseumevor olxnoıw UNO yyv üvapogkovoı nv Ywan- 
nov xara eg ob Ev zoics "EAAn01 mupunxes, xara TOv MUTOV To0Onor, 
eioi di xal adrol Eidos ömoıwzaros’ 7 dE wauuos Ä drapspoufvn 
dori yavoinıc. Ems dn Tavınv ı7v waumorv or&llovras Es ınv Lonwov 
os Ivdot, Lev&auevog Exa0rog xaunkovg. TpEic, GEenypogov wEv Exutk- 
ewFer Egoevo maglixew, Fiaear dE weoov' End ‚ravınv Ön avrog 
avaßalveı, Enıındevous 0xWG UNO TexyWv WG YEWIKTIWVY ANOCTOORG 
Cevkeı. al yao 09s xaumAos Innwv ovx Eaoovsg &c Toyuräro, elot, 

103yweis de ayden duvazuiregou worhdv .ploew. TO ‚uiv dn sidos Oxolov 
18 ‚exe 7 xaumhog Emoranevooı zoi04 "EAAnor 00 Süyrgugw' ro de 

un Emotlaraı avıng, TovVro Yoaow. xuumAog Ev Toios.omı0Foıcı 
oxerheos Eye 180080u5 ungodg xal yovvaza 1Eooega, ta de aldoia dia 

104109 omoITwv oxeAkwv ngög my Ovonv erganuufva. ol de di Ivdoi 
zoom Tosovrp xal Levks ToımVzn yoswueros 2Auvvovos Ent 10v yov- 
cöv AsAoyıoukvws Oxwg xuvuarwy TWyv Feguorarwv Eovıwv. Foovını dv 
15 donayj' vVmO yag Tov xavuaroc ob mugunxes Apavkeg ylvovıcı 
uno yıv. Yegudıarog dE ots 6 MAiog Tovroscı T0I0 drdewWTOos0H TO 
EwIivor, 03 xara TEQ T0I0s aAA0scı neoaußolns, aAA umegrellag uE£- 


— oi, mit Zurückweisung auf 3, 98. (Lh.) — zn» ywauuov, die Wüste von 
Kobi. (Heeren.) — uvounxes, Thiere, deren Felle nach Megasthenes bei 
Arrian Ind. 15 grösser waren als Fuchsfelle. Graf Veltheim (Sammlung eini- 
ger Aufsätze B. 2 S. 368) glaubt, es sei dort eine grosse Goldwäsche gewe- 
sen, bei der man sich der Felle der dortigen Füchse (canis corsak Linn.) be- 
dient habe, die sich in Menge dort aufhalten und in die Erde graben. (Heeren.) 
Die Sage erzählen eben so wie Her. auch arabische Schriftsteller. Wilson 
fand in der Indischen Literatur die Erwähnung goldgrabender Thiere, ‘die mit 
demselben Namen wie die Ameisen (pipilica) bezeichnet werden. Nach Busch- 
mann bezeichnet im Hindustani tschiuntä eine grosse schwarze Ameisenart, 
tschita ein geflecktes Pantherthier, den kleinen Jagdleoparden. Vgl. Humboldts 
Kosmos II S. 176. f. 422. — ueyaden, zu 1,202,4. — evrewv vertritt die 
Stelle des Subjects wie zov &ulov 4, 72, 2 u. Wr zeyvırav Aristot. Pol. A, 13. 

“ (Eltz.) gr. Spr. 47, 15, 15. — age Basıkdı, wahrscheinlich in den nage- 
deicoıs des Königs. (Bä.) — ro für wwv Bekker. 

$ 2. xara ro» für xai zov Kr. zu 1, 182, 1. — RT so dass 
es an der Seite zieht, der Inf. von Levkcusvos abhängig. Spr. 55, 3, 30. 
(20.) — ano rexvwv. Der Grund 3, 105. — Levfsı für Levfn Bekker. _ 
ai yag ogı. Di. 47, 9, 8. 

C. 103. yovvara erklärt C. Gesner die Gelenke, wungovs die Snochen 
zwischen den Gelenken. 

C. 10% $ 1. öxws. öxws av die meisten Hsn., vertheidigt von Hermann 
de part. @v p. 31. — Ecovras Ev. zu 2,83. — 20 Ew$ıvöv die Morgen- 
zeit hindurch. gr. Spr. 43, 4, 6 u. 46, 3. — Önegreikas wenn sie 
sich erhoben hat, sonst Avarsilas. (Sch.) — uiyos od. zu A, 181, 1. 
dıakroıs steht der An 9ovoa Gyopa entgegen. zu 2, 173, 1. 
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x0: ov dyogis diahvosog. Tovrov dE TOV y00r0v xuleı moAAg WaAAor? 
7 17 meoaußegln ınv Eilada, orrw wore Ev vdars Aöyog avrovg Zar 
Pofyeodas- ıyvixuvre. neco0oa de 7 naeon 0xedov naganinolws xaleı 
tovg Te aAAovg avdowWmoug xal toög Ivdovus. anoxAsvonkıns ÖE Ting 
weoaußoins ylveıal 091 6 nAuog xara neo Toios alloıcı 6 Ewdwög' 
xal 10 4n0 Tovrov Anımv-Eni uaAAov puzes „ts Ö Eni dvaunos dv 
xab TO xagra Wwuyeı. Zueav dE Adwor Lc 10V zugov ob "Ivdoi &xovres 105 
Yvdaxıa &umhnoavıes TAUTa TG Yannov mv rayloınv !avvovos Onl- 
ow* adılza yag ol wuounxes ödun, ws dn Akyeroı uno Ilsoofwr, 
nasorıes dıwxovos. elvaı dE Tuyvrira ovderi Erkom ÖWoiov, ovıw 
wore, &l un nooAaußaveıv rovg ’Ivdovg ing Ödov dv @ Todg uvoumxas 
ovAlfysc9as, ovdEra av Opewv unoowLeodan TOoVg ev vuy Egoevug 
zwrv zaunlwv, elvas yag Eooovas Fiv 1wv Inlkwv, xal nugadvecdas 
ZneAxoukvovg |, 00x öuov duporkgous]' zas de Inlkas Avanınynoro- 
uevas ıwv #Aınov Texvwmv Evdıdovas nahoxoy oödev. Tov uev In nikw 
ToV xqvoov ovzw os ’Ivdor xzewvras, ds Iegomı Yaot' allog de. 
onavıWregog &orı &v m Xen GEVCCOWEVOG: 

Ai d’ Zoyanıal xws ns olxoun&yns 1a xallıcra ZAayov, xural06 
weg % EAkag Tag Wgag moAAov Ti zaAlıcıa xexgamevas Ehaye.. TOVTo 
wey yag moös ımv 7W EZoydın ruv olxsoukvw» ı "Ivdız) dot, WOREQ 
ÖAly@.rsgoregov Eionxa‘ Ev Tavım Tovro ev ra Euyuyu, TETgANOOK TE 
xal ra mersiva, Mo melw 7 8» Toloı AlAoıcı xwolauoi Eorı, nmrge£ 
ıwv Innwv (ovros de Eocovvros uno twv Mundızwv, Nioalwv di xa- 
Avukvwv Innwv)‘ Tovro dE yevoos amkerog avıodı Eorı, 0 MeV 0- 
evOCOmEVoG, 6 dE xuTapogsuusvog Und NoTauwv, 0 dE wong Zonuıva 
vonaLöusvog. a de dfvdgen za äygıa avıodı Y£ges xupnov slgıa 


8 2. ware findet sich bei Her. nur bier elidirt (Br.) Ich habe WOTE ge- 
schrieben. — ‚uecovoa 3 nuEoa “ats Tods fÜr ueoovans 175 nu£gas xai- 
oyras oi. — anıdy für inıwv Schäfer. — ini uakkov, zu 1, 98,3. — xai 
70 xagra. zu, 71, A. 

C. 105. odderi ötegw öuoiov d. h. jedes andere übertreffend. Vor 
schwebt bei Öuoiov etwa Inoiov Wesen. — ed un ngolaußuysıy wenn 
sie nicht einen Vorsprung gewönnen. zu 1, 129, 2. — ns ödo» 
in Ansehung des Weges. Kr. zu Thuk. 4, 60, 2. — Yeiv. Spr. 55, 
3,2. (3.) — xai nagalveodes würden auch erschöpft, nach An- 
dern: würden los gelassen. — £ineilxoutvovs nachgezogen. — 
obx. nov Pauw; ovx öuov dovrıas? Doch scheint noch eine andere Verfäl- 
schung vorzuliegen. — Evdıdöovas wakaxov ovdevy keine Schwäche 
beweisen. Ar. Plut. 488: uelaxovr Evdwoere under. (Va.) vgl. 3, 51, 2. — 
tov nl&w roü xe. zu l, 24, 1. 

C. 106. ra kahkıore Elayov. gr. Spr. 47, 15, 4. — nollov ru zu 
3, 38,1. — xEXgauevas. xexonutves Br., wie bei Hippokr. — „eronxa 
3, 98, 1. (B&.) — Tovro uEry. ‚Dem entspricht C. 107 nooös d’ au UECaU- 
Beins. (Sch) — rerganoda. a reıpanoda? Doch kann man übersetzen: 
die lebenden Wesen, es und das Geflügel. — nersıv«. 
zu 2, 123. — Niociwy d8 zu 1, 7, 1. — !onunva. zu 1, 75,1. — xag- 
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 xaAAovi) Te no0oYLgovın xal ageın Wr And rw ölwv' xai 8odyrı ol 
107lWdoi and Toviwv rwy devdg£&wv yolwvını. mgög d’ au weoaußolng 
Zoyarn Agaßin zwv olxsoutvwv ywotwv Earl, Ev dE zuvın Aufavmros 
1€ 2a wovın ywolwv Tac&wv Yvousrog xa) ouvovn xal xaoln xal 
xıyvyauwıor zul Andavoy. Tavıa TayTa nANv ıng Ouugvng dvonertwg 
xıtwvras ob "Agaßıoı. 109 Ev ye Außavwmröv OvAlkyovos nV OTvgaxa 
Ivmwvieg, ım9 ds "Eilmvas Domixes EEayovos‘ Tavıys Fopıwrıeg 
Aoußarouos‘ Ta yao dEvdoso Ta Asßavwropoga Öyıes UNOTTERO, Mi- 
xo0: ra meryaIeo, moıallos za elden, YvAaocovos mAnFei moAAoi wegl 
dtvdgov Exacrov, ovros olneg Em’ Alyunıov Zmorgarsvorto. oVderi 
dE Alm anelavvoyra, ano rWv devdgfwv 7) TNS OTVpaxog TO Xanvo). 
108 Ayovos di xas 10de Agaßıoı, ws nüca dv yi Enıunlkero ıwv 
öplwv zovwv, ed un ylveodas xar' avrovg olov nı.xura Tag Eylövag 
[Nmoraunv] ylvsodaı. xal zw; Tov Helov j mpovoln, wong .xal oi- 
x05 Zour, 2ovca copn, 000 wer |yap| Ywuynv Te dera xal ddwdına, 
TaUTa ev nova ToAvyova nenolnze, Iva un. EmıAlnn x01e0Iı0uEvo, 
600 dE oyfrhıa xal uvyınga, OAsyoyova. Tovro ukv, örs 6 Auyoc Uno 
navıos Impsveras Impiov xai Öpvıdog zul aydeWnov, ourw dy Ts mo- 
2Auyovoy dor‘ Eminvioxerns movvovy Advıwv Inglwy, zul 10 ev daov 
zoy ıervwv Ev ın yacıgı zo de yılor, ro de ügr &v 1706 urjranor 
wAa00eTar, TO dE Avapkeras. Tovro Er dn Tosovro dom, N de N 
Aura, 20v loyvgorarov xal Hoaovıarov ‚ anas &v ıo Blow ılxıes &v° 
ixtovoo yag Ovverßuhktı TO TExvW ı1u5 untgag. 10 de alııov Tovrov 
zode 2orl" Eneav Ö oxuuvog Ev 17 untol Ewv Goynra dıaxıvsöwevog, 

0 dE, Eywv Ovuyag Inolwv moAAov' nuavıwv o&vrarovg, Auvooeı dc 
unrgos. av&avousvog Te IN NoAD mardov Enıxvketu xataypaywr' 


' no» als Frucht. (Lh.) — eigıe. Voss Mythol. Br. IIl S. 265. vgl. Saumaise 
z. Sol. 7014. — xallovn auch 7, 36, 2. Plat. Symp. 206, d u. Ges: 953, c, 
sonst nicht atlisch. 

C. 107. Tnv orugaxa $vusav Storax räuchernd verbrennen. 
Spr. 46, 4. (6.) Ueber ozugat Saumaise z. Sol. 382 ss. — Opuss Musqui- 
tos? (Hecren.) vgl. 2, 75, 1.— 7a ueyadea. Ac. u. Da. sind in dieser 
Weise üblich. Lobeck Proll. p- 528. — nindsi nolloi,. zu A, 193, 3. 

C. 108 $ 4. Znıundsero. iniunkaro andre Hsn. Di. 40 unter niundnan. 
— :l un yivsodaı. zu A, 129, 2. — nnıoraumv, ein anstössiges Ipf. 
verdächtigt Kr. — olxos — [yee] für oixos, Eot dovon oogn. O0« Ev ya. 
Etienne u. Reiz. Zweifel über die Stelle bei Lennep z. Phal. 448. — uE£r. 
zu 2, 26. — Enılinn au sgehe. — rovro wer. Dein entspricht 7 de dy 
leave. (St.) Das obige yde ist vielleicht nach diesem u&v zu setzen. — ourw 
dn Te. zu 1,163, 2. Ueber ourw auf das Folgende bezogen zu 1,7,1. 214,1. 

82. Inızvioxeras empfängt nach, wenn schon einmal befruchtet, 
abermals empfangend. — daov behaart. — yılor erg. don. — @vyaıge- 
gras empfängt. vgl. 6, 69, 3. (We.) Saumaise z. Sol. p. 200. — 2o» für 
dovoc. zu A, 68, 3. — loyvooraro». Spr. 43, 4, A. (11) — na — Er. 
Bekanntlich” falsch, wie auch das ovvexßalleı Tas unas. — unrei für unen 
Bekker. — 0 de. Di. 50, 1, 11. — auvaoosı. zu 3, 76. — inıxvyistan x0- 
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mehag ve dn 6 10x0g Lord xal TO maggmar Aslnera avıdwv vyıcz odde 
iu. ws di xol al ‚Kıdval te xab ol Er Agaptoıcı vnorreg0r Oyses109 
& Eylvovıo WG N YUoıc avroicı Unagzes, oVx av nv Pıworne ardgui- 
001°. vuv Ö’ ineov Fogruurzus ara ‚Seuyen zo &v adın mn 0 Foonv 
ın Ex1s0ın08ı,. ansewevov avrou znv yoyav n Imlea arısıas üg deigpig 
xal Zupvoa ovx avlcı nolv av diapayn. 6 mer dn Zoom» Anodnaxen 
T00n9 10 eionukvo, 7 dE Idea Tloıw Tomde amoılver 1m Ego‘ 
9 york tuwo£orın Es &v yaorgs &öyıa a ıkxva diecHle ınv3 
umtigo, Hayayovra de ınv vnduv auzis ovıw ınv Exdvow mosteran. 
os dE aAkos Oyuss Zövıec ürdgunwr oV ÖnAnuoveg ılxıovol Te ma xal 
&xAEmovas .noAA0v Tı yonua ıWv ıkvwv. ab ev dn vor Eyıdvas KOT 
racav ınv ynv elol, ob de UmOnTEgOL ovıssg a90001 eloi Ev ın Aga- 
Bln xai ovdaun aAln' xara zovro doxkovos noAAor elvas. 

Tov uiv dH Aıßavwıov Tovrov odıw xılwyras "Aoaßıo, mv 5110 
xoolmv WdE. Emeav xaradjowrra, Bügono, xal deouacs KAA0s0ı av 
T6 0Wma xal 70 TEUOWNOV nANV avıwv ıwv Opdaiuwmv, Zpyovıaa Ent 
ımv xoolw' 7 dE &v Alumn yvsras od Buden, nei de adımv zul dv 
ovın avAlleral xov Inola TTepwıa, 1704 vuxreglos ng00/xeAn uadıcıa, 
xab zergiye deıvoV, al 5 adv aAmıua‘ Ta dn Anauvvoutvoug dmo 
zwv Oydaruwv ovıw dgkmew ınv xaolnr. 16 de On xıyvvaummor Ersill 
ovıwv Fwvunororegov ovAAfyovoı. Oxov Mir yag ylvarsı xab Nu 
iv yn 7 To&povoa dom, oux Eyovos ehmeiv, nAyv 070 Adya old 
zoswpsvos &v To0lde ywolosot Yaol Twveg word yVeodar vr iss 6 


taygagwo» kommt es dazu zu zerkratzen. Andre dsıxvie zarayva- 
yav. — Eoti xzai wenn er ist, so. gr. Spr. 69, 32, 6. — evriwv, Wr 
untgtwv. 

c. 10981. ds de u1, 39,5. —e — önagpysı wenn sie bis 
zuihrem aldelichen Tode lebten. (Lg.) Vielmehr: wenn sie sich 
so wie sie ihrer Natur nach könnten fortpflanzten. — ovx ürv 
nv Bıwosue @v9ownoscı So könnten die Menschen ihr Leben 
nicht retten. Ueber den Plural Di. 44, 4, 10. — dxznoınası hat Bekker 
‘bier erhalten, wie noınosı für non 2,82. — Hopviwvrar sich begalten, 
ein sehr seltenes Wort. vgl. Pape u. Di. 39 u. Jowexrw. — dugdoa nach- 
dem es sich eingebissen. Aus altischen Prosaikern so nicht nach- 
gewiesen, 

8 2. rıumgtovre. zu 1,103, 2. — Inanuovss. zu 2, 74, — yonua 
Masse, wie 3, 180, 2. 4, 81, 3. 6, 43, 2, (Sch.) — xara rovro desswe- 
gen, weil nur auf ein Land beschränkt. 

C. 110.  xacinv. Saumaise z. Sol. p. 920 ss. — Inmoiu NTEEWTE, die 
in jenen Gegenden geflügelten Eidechsen ? draco volans Linn. (Heeren.) — 
noosixele. zu 2, 1%, 2. — TETQIYE Di. 40 u. zoilw. — deivor. Di. 
46, 6,.4. — ehxıua. zu 1, 79, 2. — din. dei Bekker; Elitz will anauvvo- 
usvos und mit einer Hs. doinsı nach dem 4, 195 erwähnten Uebergange zum 
Singular. Doch kann der Fnanllın von einem vorschwebenden A£yovo, abhängen. 
(St.) zu 1, 86, 2. 

C. 111 $ 1. xıyyauwno». Saumaise z. Sol. p.939 ss. vgl. 283. (285.) 
u. de Homon. p. 142. Matihiä leitet es vom phön. keen Nest, hebr. kinneen 
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Aıövvoog dıgayn' Ogvidag de Akyovocı. meyalag Yogkey 10010 1% 
xioysa 1a nweis ano Dowlxwv waovres xıyvumwpov xuAlouer, 90- 
Den de ung ögvıdas &s vE0001u5 nooonenAuoutvag Ex mmAov 8005 
Gmoxgnuvorcs ovgeon, Erda noooßacı. avIgaWnw ovdeulav eivaı. 

3005 Wr dn ravıa rovg Agaßlovs voplLsodu ade, Buwy 18 xul Ö- 
vwv twy Anoyıvoukvwy xal ıwv allwv vnolvylwv a ulisa diata- 
növrag wg ulyıcıa xoullev ds tavıa 1 ywola zul opea Ievrag dyyov 
ıw@v veoocıwv dnoAku00s0Iaı Exas adılwv' rag dE ögvıdas xuıa- 
neroukvas avıwv za ueilen ıwv Unolvylwv dvapogksıv Enl Tug vEoo- 
cds‘ Tag de ou duvaußvas Toysıy zuraggıjyvvodas Ems yiv' Toug de 
drovıag OvAAkysıy 0UIW TO xırvyamwWpoV, OvAlsyousvov dE dx Tovıwv 

-I12anızveso9as 25 Tas alas ywgas. 0 de dn Andavov, zo Agaßıoı 
xahkovoı Addavov, Ers Tovsov SwvuaoıwWregov ylvsını“ Ev yagp dvoo- 
duoruıw yıvopevov evwdlorarov dor’ TWv yap alywv ıWv Todywy 
dv Tics nWywor eugloxerus &yywogevov olov yAosoc ano ng uhns. 
zonoımov d’ ds mod Iov uvowv Eoıl, ISvwwol Te E TovTo 
Aogaßıoı. 

113  Tooovra wer Hvupdıun negs elonodsw, drmöle & Ing xWons 
ıns Agaßlns Jeontoıov Ws nd. dun dE even dlwv om Eou Fwv- 
‚paros abıa, za oddauodı Ertgwdı Eor’ 710 ev avıEwv Eregov Eye 
TaG OVEAG waxgag, rev Tenylwv oux EAcooovag, rag el zig Emeln 
op Enkixeıv, Einen dv Eyossv avargıßoueviwv mög 17 yn ıWv oV- 
edwv' wur d. anug us rwv mormevwv Enicıaraı EvAovgykav Es T0- 
covıo' ümusldag yag mossvrreg Ünod£ovcs avrag T704 OVgN01, Evog 
Exactov xıjveog 79 0ovonv En’ duaslda Exuoınv aaradeorres. To di 
Eregov yEvog rWv Olwv Tag ovgas nAarlag Yogkovoı, xo Eni nyyu 
TATOc. 


nisten ab.. — Ev roscide Yyweoioıcı. gr. Spr. u. Di. 50, 11, 22. (3.) Gemeint 
ist nach Heeren Indien, nach Bä. Aethiopien. vgl. 3, 97, 4 u. 2, 146, 2. — 
Eevde eivan. zu 4, 24, 4. 

82. ‚dnoyırauivw». zu 1, 85. — os ueyıora in recht grosse 
Stücke. (Lg) — 2x, uno. (Lh.) - 

:C. 112. ro Andavo» wächst auf einer Staude welche die Ziegen ab- 
fressen, woraus sich die Erzählung erklärt. (Heeren.) vgl. Saumaise z. Sol. 
P. 258 5. 669. — Wr alywv TWv Tgdywr. Der No. könnte sein o5 zo«yoı 
zwv eiyav, aber wohl auch oi alyss os ze«yo. gr. Spr. 57, 1, 3. Lobeck 
Prol. pathol. p. 28. 

C. 113. anodes ıns. Der Ge. hängt von ano- ab. „vgl. 3, 23,1.“ (Lh.) 
— #eone£osos, bei Her. nur hier, ish, wenn auch an einigen Stellen bei Platon 
vorkommend, doch mehr poetisch. — -ws. gr. Spr. 51, 10, 1%. — nd. gr. 
Spr. 36, 5, 6. — ovdauosı noch 7, 126, sonst auch bei Her, ovdauov. _ 
enein, Age für önya Va., von e. Hs. bestätigt. — gs, 1015 "Agapßiois aus 
ins "Agaßias. (Lh.) gr. Spr. 58, 4, 2. — ?s rocovro in so weit. (Lg) — 
xci vor ni hat dieselbe Bedeutung wie bei Zahlen, da nyyvv die Zahl Eins 
enthält. vgl. zu A, 95, 4. 
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Anoxiwontns dE weoaußolns Boonxeı ng05 dyvovzo MArov n11A 
Aldıonln xwon Eoyam ıwv olxsoutvwv' av dE yovoov TE plos 
nollöv xal Eikyurıaz aupılupkus zul dEvdgen navıa aygıa zul Eße- 
vov’xal üvdgas weylotovs ol xulllorovg xal waxgoßwrarous. 

- dvroı wer vuv &V 18 Aoty togarıal eloı zul £v " Aıßun' 115 
negi ÖE ıwy Ev 17 Eigwnn ww noog Sonkonv koyarılwv Eyw wir 00x 
argexwg Afysıv' ovre yag Eywys Evdkrouas ’Hoıdavov xarksodas 
noös Bapßuowv norauov Exdıdovın &; Iulaccav nv noös Bognv üve- 
wor, An ÖTev TO mAsxıgov Yostav Aoyog Eoıl, ovıe vjoovs olda Kao- 
oıreoldag Eovoas, Ex ıwv 6 xa00lıegog nulv poıza. Tovro niv yap 6 
Hordavos avro xarmyog£sı 10 ovvoua we Eos ElAnvıxov zul ou Pap- 
Pooov, vno nomıew dE wos momdEv‘ Tovıo de ovderög avıonıew 
ysvou£vov dvvaucı UX0UCas, TOVIo MEÄETWV, Oxwg Julacca 2oıı Tu 
eneneıva ins Evgwnmg. FE doyamg 0’ Wwv 0 Te xa0olıegog .juiv Yo 
zul 70 nAexıgov. .noög dE agxrov ın5. Evgwnng nom u mAetorog116 
x0v00S yalrsımı Ewv, ÖxWg Mey yıvöusvog, 00x Erw oddE Tovro dros- 
xEws einas, Akysıoı de Unix way yovnov vonalsıv "Agıuaonoüg üv- 
doag uovvopdoruous' nielFouas dE oUdE TOVL0, OxwWs MovvopFaiAnuos 
urdges YVorros, puoı Eyovıes ınv aAAnv Omolnv Toios MAkocıcs Av- 
Iguimaist. al de wv Eoyatıal oVxaoı negixAmlovaı ınv allnv xuon? 
xub Eyrög anegyovoas 1% xaAlıcıa doxkovıa imiv elvas xal OnavıW- 
ara Eysıy avıa. 

"Eors de nedlov &v ı7 Aoln megixexkmpevor ovgEi mrsoder, 117 
dınoyayss de Tov. oügeog Eos mevıe' ToVTo TO nedlov nv uev xore 





C. Alk. anoxkıvousvns usoaußoies wo die südliche Him- 
melsgegend sich gegen Westen hinwendet. (Sch.) Grammatisch je- 
doch kann noös duvorr« yAıov nur mit nagnxeı verbunden werden, wenn es 
auch dern Sinne nach mit bei anoxlıyausvns vorschwebt. — & ugihage Eas 
sehr grosse, noch 4, 28, 2, 172, A. (Sch.) Ein poetisches Wort, wenn 
auch in Platons Phädros vorkommend. — zdvra aller Art. (Valla.) — IBevo v. 
Saumaise z. Sol. p. 725. 

C. 115. Zyw uev. Als Ggs. schwebt vor: doch kann ich manches 
Ueberlieferte melden. zu 4, 140, 4. — Hoıdavov. Voss Mythol. Br. 1. p. 9%. 


— ixdıdöovra. Di. 52, 2, 9. — an’ ÖTev für ENO 18V Reiz. — yoıtav. 
vgl. 7, 23, 2 u. Kr. zu Xen. An. 1,8, 24. — 6 Hoıdavos To ovvou« der 
Name Eridanos. Spr. 50, 6, 2. (7, 8.) — rovro uelstwv obgleich 


dafür beflissen. vgl. 6, 108. (Bä.) Aehnlich &umdsvwv 3, A8. — 0xws 
dass. zu ji, 37. 

C. 116. Eovgwnns, wozu er aüch das nördliche Asien oder Sibirien 
rechnet, an das hier zu denken. vgl. 4, 27. (Heeren.) — 7. Di. 48, 45, 10. 
— ünex, bei Her. nur hier, (Lh.) Homerisch, Di. 68, 2, 4. — dt wv. d' Wr 
ist wohl bei Her. überall zu schreiben. — oix«os nsgıximiovoai. Spr. 
56, 4, 5. (9.) — aura mit (74) onavıwraıe zu verbinden? gerade das was 
am seltensten zu haben ist. Ueber den Inf. Spr. 83, 3, 5. (7.) vgl. 
Xen. Kyr. 7, 5, 46: zods onaviovs Ideiv argemyous nol.& vöuıdor dr des noU- 
xIves nagıtvaı. Die alte La. war av. 
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Xogaoulwr, 2v ovgoıcı 8v wm. Xogaoulwv Te avıEwv xal “Yoxurlwv 
xaı HaoIwv xal Zagayykwv xal Fauoralwr, Enelte dE Ilgooı Eyovas 
10 xocrog, Zar rov BaoıAkog. ix dn Wr Tov megıxÄAmlovıog Ovgeog 
zovrov Öfes morumog ueyag, ovvona dE ol Eorı Axns. OotTog moore- 
g0v uiv agdeoxe dıalslauukvog nevrayov Twy elgnuevav Tovıwv Tag 
uoas, Jia diasyuyog Ayonsvog Exaoıns Exacroıcı, Enehte de Uno 
2:6 Il£oon elol, nenov$a0ı ros0vde" zus diaopayas zwv odgkwmv Er- 
delmas 6 Bacıkevg nvAag En’ Exdorn dıaopyayı Eoınoe, amoxexinuevov 
dE 1ou YVourog ng dsebodov 1ö nedlov 10 Evrös zwv ovgkwv neAoyog 
ylvsıaı, Evdidovrog uv Toü norauov, Zyovros di ovdanun 2EnAvoı. 
ovros wy ol neo Eungpoode Ewdesev yoacdas.ı@ vdarı, ovx &yovıss 
nur 10R0Fas Ovupoon Werain diaygkwrrarı” 709 iv ydo yeıuwva 
vu 094 6 E05 WOreg xal Tolcı AAA0ı0ı GyIgwWmosoı, Tov de FEQEoG 
Bonelgovzeg wellvnv xal 0700mov yonloxorro: a vdan. Emeav Wv un- 
dtv 09 nogadıdwras rov Udarog, 2AIovreg 5 tous Il&ooag avırol te 
x yuvalxes OTavreg xara rag Fugus 100 PaoıAkos Bowos Wovöwevor 
0 dt Bacıdevg rolicı deouEvocı avıswy marscrn Evıllisıns Avolyeıy 
Tag mVAag Tag Es Tovro gYegovoas. Emeay ds diaxogos N ya 0oplwv 
y£ynıaı nlvovoo Td Vdwp, avıeı wer al. nulas anoxinlovıus, aAkas 
Ö’ Evıkidsıos dyolyew AAAL0ıCı Toics deouEvoros nalıcıa ıwy Aoınw». 
ws de erw olda dxovoas, yoruura meyaia 7R0N000WEVOG on 7- 
0e& 700 Yopov. 

118 Tuvıo uiv dn Eye ovıw, wWv de ı@ Maya Enavaoıarıwv Enıa 
dvdowv Evo avıwv "Ivroptovea xurtluße vBoloarın ade umosareiv 
aUTlxu era ınv Enavacıaoı. 1FEAE 8 ra Baoılmıa EosAdwv oN- 
nozlouodaı a PaoılEı" xul yag dn xul Ö vouog ovıw £lye, T0ios 
Zravooracı 0 Muym Eoodov elvas naoa Paoılda avev AyykAov, iv 

. gun yvvaxl Tuyyarn mioyowevog Baoıkeic. ovx wv In Ivtapkovng E- 
dixalev ovdevu ob kouyyeilaı, aA’ om nv ı@v Enıa, Eoukvaı nFele. 


c. 117 81. diaogayss. zu 2, 158, 2. — ineire zu 2, 43, 3. — 
dıakelauuevos. Di. 39 u. a = nevrayov findet sich wieder bei 
Spätern. — rw Ile&gon. zu A, 2, 2. — rosovde. zu 1, 80, 1. 

2. iv deiuas. zu A, nn 1. — nülas Schleusen. (Lg.) — Evdı- 


dovaı (als Ggs. zu &xdiudorea:) einströmen, sonst so nicht üblich. — &£nAvass, 
so synonym mit &£odos 7, 130, 1; anders 5, 101,4. Ein nur herodoteisches 
Wort. — ovugopn. zu 3, 41. — veı 0 Heos. gr. Spr. 61, 4, 4. — yoni- 
cxovro bedurften, das Wort nur hier; und da das Augment nicht fehlen 
kann, so wird mit Sch. yoniozovra, zu lesen sein vgl. jedoch Di. 28, 4, 1. 

$ 3. @ovouevos wehklagend, ein poelisches Wort; jubeln &, 75, 
1. — rooro dieser Landstrich. zu A, 84, 2. — dıdzogos neben die- 
xoons durch und durch gesättigt, selten. 

C. 11881. xarilaße. zu 3, 65, 1. — ade zu A, 189, 2. — 6 vo- 
wos 8, 84, 2. — outw, elvaı. gr. Spr. 57, 10, 9. 

$ 2. os für ihn. — avsigas negi row nachdem er Sie, die Ohren 
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ö de nvlovgög xul Ö Ayyelımpopog ou TregIWeWr, Yyalsvos zov Baoı-, 
Aka yuraszi wloysodar. 0 de Ivropkoyns doxtwv oykas weuden Akysıy 
rotes TOLddEe‘ ONROAUEVoG TOV dxwwvaxeo dnorauveı AUTWY TA TE Te 
xoi rag Ölvas, xab avelgas E08 10V zalıvöv 10 Imnov nepl ToVG al- 
zevas ‚oylwv. &dn0s xal dnäxe. os dE 1m Pacılkı dessvuacs Ewvrovg11) 
xad ımv alılmv eimov dv nv nenovdores eincav. Tageiog dE apewdn- 
cos un xoıwo Aoyw ob EE menomxores Ewos TRVTa, WETANEUTTÖLEVOG 
Evo Exa010ov Anentigüro yyrWung & ovvEnowol slcı 10 nEnomuer®. 
dnelıs de 2btuade @g ou 0vv Exeivoıos Ein Tavıa nenomxWs, ELaßs 
avıov ze 109 "Ivraykovea xal: ToVg naldas adzou xal zoug .olxnloug 
nävıag, &Antdas noAhag Eywv era Twy Ovyyer&wv iv Enıßovievsiw 
os Znavaoıaow, ovilaßwv dE opeas Ednos ıav. Eni Javaım. n diR 
yvvn ou Ivrapkovsog yorzlovoa End tag Sugas 10V Baoıdlkog xAnleoxe 
dv xas Odvg£oxere‘ morsuoa de aleı TWvro zouro z09 Jagelov Emeiae 
olxzeipal uw, ntuyag de ayyekoy Eisys 1ads' ““W yurvas, Paordeug 
zo AJagelog dıdoi Eva zwy dedeukvwv olxnlwv bvoancdas rov Bovisas 
dx navıwy.” nm dE BovAsvoaueın vnexolvoro rade “eb mer dj wos 
dıdoi Bacıhedg Evog mv yuyv, algkonaı Ex navımv öv ddeApeor. 
nvdonevog dt Jagelog ravıa zul Fwuuaoag Toy Aoyov neuwas 1yo- 
geve’ "wo yivas, elgwia 08 Bacılevg ılva Eyovoa yyWunv Tov ürdgn 
Te x0 70 Texvo EyxorakımoVca 109 AdeAyeov elhsv megieival Tor, ‚es 
xai dhhorgitazos zo, zwv naldwy xai E000v »eyagıopE&vos T0v dv- 
doös Zorı.”” nd’ anelßero rosolde. ““w Paoıleu, Arne wer uoi üvs 
alkos revono, ed daluwv E39 8100, ‚zul ıdxva GAAa, E Tuvıa Gnoßa- 
Aosus‘ wargös dE xab unrgög ovxeı uU Lworrwv üderpeös av al- 
Aoc oüderi rE0nWw yEvosıo. Tavım A ryaum n xeswern feku zavra. 
ev re dn Edose wo Aapelw eineiv 7) yurn xul 0b Amixe TovIov Te 10V 
nagaızeero xal ıwv naldwv zöv ngsoßururov, MoFeig dry, Todg de 
GAAovc Ankxıeıve Tüvras. 
Tov wev dn Ente is avıla roonw To eignulvo dmohuitse, xa-120 

a dE xov udiıcra ımv Kaußvoew vovoov Eytvero Tüde. vno Kvgov 
xaracraFeis 79 Sagdiwyv. vnagxog "Ogolıns, ayng H£gons. ovıoc Ene- 


und Nasen, angebunden an den. Das Wort ist selten. — dnäxs er 
liess sie laufen. 

Cc. 4119 51. KNENEIOETO yyauns erlörschle ihre Gesinnung, 
(Sch.) — ou» ixeivoscı mit ihrer Zustimmung, (Fischer) — Zinidas 
Besorgnisse. zu 3, 62,1. — nv ini Iavarp. zu 1, 109,1. 

5 2. xAnisoxe dv. zu 2, 174. — ut» hier wie sonst in za udv di, 
alla ur dn, oder als Ggs. S schwebt vor: wennich aber mehr erlangen könnte, 
wäre es mir erwünschter., — @AA oTgsWr« tos. Glkorgswrepos Bekker. Jenes 
ist vielleicht zu erklären noAl® allorgswregos. Die sonst angeführten Stellen 
(Hermann z. Viger 57) sind doch verschieden. — anoAwlee. Di. 53, AA. 

Cc. 120 $ 1. xara dei, Ein harter, zu wenig vermittelter Uebergang. 
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Ivunoe nomywarog 00x öalov‘ ovre yapı NaIWv OUTE Axovoag uu- 
rasov Enog ngoög lloAvxgareog ToU Zuulov ovre Idwv ngoTegov Ene- 
Ivuyos Aaßwv adrov amol&caı, wg utv ol nAswvss Akyovoı, dia Tor- 
de tıva alıinv‘ Ent ıwv Baoılkog Ivokmv xarnuevor Tov Te 'Ogol- 
ınv xol aAdııv Illgonv 10 oüvoua elvas Mirgoßaren, vouov &gyovra 
rov Ev Anoxvislo, rovrous Ex Aoymv Es velxen Ovunsoksv, xowowe-' 
vwv dE negl agsıng elnelv Tov Mirgoßarea 10 Ogoln mgop£govra' 
Kigv yao Ev avdguv Aoyw, ös Backs v700V Sduoy maös To 0@ vo- 
uo mgoozenneonv 00 T000ExTN0R0, WdE dn Tr 2ovcav gunereo zeig w- 
Iıvas, nv rwv is Enıywolwv nevrexuldexa Onklıncı Enaracıag Eoye 
x vov avımg Tugavveuss.” ob uiv dn ulv pacı TOvIo dxovourzo xul 
dAyıcavıa 10 Ovealdsi Emidvun0as 0ux OUTW TOV einavın Tavıa Tloa- 
09a wg HoAvxgarsa narıws amoAkoa, di övıva Kaxug Nxovae' 
12105 de &Auooovss Afyovos neuyar Ogotrca &s Iauov xngvxa Örev di 
xonnarog denoousvov (ov yag wv In Tovıro ye Afycımı), xai ı0v Ilo- 
Avxouıeu tugeiv xaraxeluevov &v avdgswrı, wagsivar de ol xal "Avu- 
xo£ovia 109 Tnıov’ xal xwg elı’ 2x moovolng avrov xarmAoykovia tu 
Opolisw noryuaia, elite ai Ovrıyylm Tıs Tosavın Emeykvero‘ 109 1E 
yap xnovxa 109 'Ogoltew nageAForıo dıaikysche xal vov MoAvxouzen 
(suxelv Yag dnsorgaumevov RO0G TOV Tolyov) ovre Tu ueraorgapivau 
1220018 vmoxglvaodes. alılaı uEv IN adıns dipasıaı Akyovıaı Tov Ia- 
vdrov od IloAvxgarsog yerEodoı, mageorı dE meldecdu Öxoreon Tıs 
Povisros auıtwv. 6 de ww Ogolıns iLouevog ‘tv Mayynoln 17 vunio 
Moswuvdgov norauov olxnutvn Eneune Mvgoov zöv Ivyew, avdon Av- 
dov, Es Iauov ayysilnv yYEoovıa, wadWv 100 JloAvxoarsog Tov voor. 
TloAvxgarns yag Eau ngwrog twv nweis Iduev "Eiinvmv ög Iuln000- 
xoortsıy EnevonIn age Mlıw ıe rov Kvwolov xui el dn rs dhkog 


— udrasoy beleidigendes, wie 7, 15, 4, wofür 7, 13 «asıxzeorege. (Bä.} 
— uev. Ggs. 3, 121. (Lh.) — ovunsoessv hängt von Atyova ab. — xo1- 
vou£vwv indem sie stritten. (Valla) — ngog&spovr«e Vorwürfe ma- 
chend. zu 1, 3. 

8 2. yao. gr. Spr. 69, 45, 8. Der Sinn: dich soll man nur zur 
Zahl der Männer rechnen? — ds dn ri. Sonst ovw dy u. zul, 
163, 2. — sunerea ysıowdnven. Di. 55, 3, 9. — Tyv, fast so viel ais 
WorTe au. ‚ve 4, 28, 1. 52, 2. (Bä) — Brne Spr. 60, 5, 2. (6, 2.) — 
oUx ovıw wg. zu 3, 47,1. — xaxws nxovoes. zu 2, 173, 1. 

C. 121. o5 DE EAdoooves. Ggs. zu ob uew nAevves 3, 120, A. — Orev 
Un. zu 1,86,1. vgl. 3,145,41. — ov Aeyeraı, mithin kann auch ich es nicht 
angeben. (St.) — Ex ngovoins. zu A, 120,2. — xarnkoy£ovra. zu, 
84, 2. Angefangen ist als sollte folgen: zov xnevxos zov 'O. nageldovrus die- 
keyoutvov Tov Holvxoaren. Indem aber zum bestimmten Tempus (?neyevero) 
übergegangen wird (zu 41, 19), ist die Fügung anakoluthisch abgebrochen. — 
tı will Schäfer vor „002g. stellen, auch mir eingefallen. 

C. 122 $ 1. öxoıeon welcher von beiden Grundangaben. — 
70» voov, seine Eroberungspläne. (Lh.) vgl. $ 2A. — Mivw. Thuk. 1, 4 
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70028005 Tovrov noke ns Ialacons’ ns di Avdgwnning Aeyoukung 
yerens Woivxgarns Eoıı „mgWrog, Zntdas moAlac ur Iwvins e x 
vnowy Agfa. uaswv Wy Tavıa iv a 6 Ogolıns TEw Ya? 
Gyyskinv Eheye ade. 

“Ooofıns Holvxourei WdE ‚Mye ‚wuvdarona Emißovkevew 08 
wenywaoı weydhosch xub yonmaza 106 oUx eivos xara TU Ygornnara. 
ou vuv WdE nomoag ÖgsWous mev oEWuröv, OWorg dE xal du£' 
Zuol yag Bacılevg Kaußvons Emßovievsı Iavorov xul wo Tovro E- 
Eayykiieroı oaypnviug. 0v vuv EuE 2xxoulous adrOv Xu yoruarze, 
To ev adrlwv avrog Eye, 1a de Eu Eau Eyeiv‘ elvexkv Te yonuarwv 
agkeıs dnaang ns Eiladog. ei dE wos anıorkeiıs Ta nepl TWYv. yon- 
norwv, meupov OoTIG Tos Mi0ToTarog Tuyyarsı &wv, ta dyo) anodtkwn.” 

Tavıa dxovcag JToivxgarng 09m Te zul Eßoviero' xal xwc123 
inslgeto yYap yonuarwv neyalwg, dnontumeı ngura raroyonevov 
Mouavögor „Maiardgiov, uvdoa rwr doıwv » ös ob nv reannanoris' 
ös xgov@ 0v oA VoTegov ToviEwv 10V x00u09 zov Ex Toü drdgew- 
vos Tov Hohungareos, &ovıa abıodtnron, av&dnxe navıa 8 10 Agalor. 
od 'Opotris wadur 109 x0T00x0Tov Lovra ngo0döxsnoy Emolse To1d- 
de’ Acngvaxas Öxto nAngwoas Aldwv mAnv xügra Poguykos oü TEg8 
ovro 1a yellen, EnınoAng zwv AlYwv yovoov Entßale, xuradıjoag de 
tag Augvaxag slye Eroluus. &AIWv de 6 Mosardgios xal Jenoausvog 
anmyyeıke 10 IloAvxoorei. 6 de moAo u8v ıwv narılmv anayogev-124 
ovı@wv Hola dE ıwv ylAwmv LorliAsro avıog Amıkvas, mgös de zul 
Idovons ing Fuyaroog Oyır Evunvlov zomvde" 2doxe£ ol 1ov narega 
dv Io neQi werewgor &ovro Aovcdaı ner uno zov duos, zglecI0s de 
öno rov nAlov. zavınv ldovoa zn. Owıy navıoln Eylvero un dnodn- 
un70as 109. TloAvxgasen naga 109 'Ogolsso, xal du xab lovıos avrov 
ni ınv nevinxovregov Emeynullero. 6 dE ol nnelAnoe, 79 OWcg dno- 
voormon; ToAA0v My x00v0v magsevevecde,. 7 de Noncaro Emireika 


(We.) — @v$gwnnins yevens der historischen Zeit, im Ggs. zu der 
mytbhischen. (Sealiger.) 

8 2. za xonnare. xonuera de einige Hsn. — zard. Spr. 68, 21 
(25), 2. — oagpnvews. zu A, 140, 1. — avrov-xai. ‚gew. arov TE xai. vgl. 
jedoch Kr. zu Thuk. 4, 90, 4. — yeonuare, ohne za. zu nusovovs 1; 2, 3. 
— sivexer. zu il, 42. 

C. 123. xas — yag. zu A, 24,2. — avdoa zwr. zu 1,65, 2. — xe- 
rednoas. Vor Erfindung der Schlüssel band man Kisten und Thüren durch 
Riemen mit einer künstlichen Verknotung zu. Eustath. z. Od. 8, 447. (La.) 

C. 124. nolia vielfach. gr. Spr. 46, 3, 2. — evros, im Ggs. zu 
anontunes Maiivdowov 123. — noös de $vyargos und obgleich seine 
Tochter ausserdem u. s. w. (Lg.) — navroin Eyivero versuchte 
alles Mögliche von Vorstellungen. vgl. 7, 10, 4. 9, 109, 2. (Va.) — un 
«nodnunces, der Inf. indem der Begriff des Strebens, Bittens, in navroin 
&yivero enthalten ist; dsowuevos zugefügt 7,10, 4. — Insgnwilero riefihm . 
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zovra yerkcdas' PovAsoIaı yao nwapFersvecdas nAEW X00vov N Tov 
125margög Loregjodas. Morvxguung de naong Ovußovälng aAoynoas E- 
nise naga vov ’Opolrean, du Gyousvog MAkovg ze moAloug ıwy Eral- 
 gwv, Ev dE dn xar Anuoxiden 109 Kallıpavros, Koorwrinınv avdga, 
inıgav ıe dovıa xal my ıiyynv aoxkorın agıcta wv xar Ewuror. 
GmıXöpEVOg de 8 av Meoyynolnv 6 Hokvxgarns duepdagn zaxuis, 
ovrs Ewvrov astwg oUTE TWy Ewvrov peornuaruan' 070 yap un oi 
Zvonxoolwy yEvousvor Tugavvos, ovdE eig ww ulAwv. "Elimvıxwv ıv- 
oayswv a&sog dors: TloAvxgazei weyalongenelnv ovußAndipar. ano- 
3xtelvas dE iv ovx dElwg Anmyiovos Ogpolins avsaravpwoe‘ Twv dE 
os Eroufvwy 000, ur 7009 Sausoo anıxe, xelevmv opEas Euvım ya- 
0 .eiötvos kovıag EAevdEoouc, 600, de noov Eeivol re za dovAos ıWv 
Emroutvav &v dvdganodwv Aoy@ MOLEUREVOG elye. JloAvxgarung de a- 
vargsnawsvos nsıelse nacay any Oyır zig Furazgos' &Aovro ‚niv 
rag uno rov Aus, Oxws vos, &yolero dE vR0 ou mAlov, avseig auros 
&x ToV. Oomarog Ixuada. 
Dohuxgüzeos ur dn ai moAkai turuylas 25 TovTo Erehevinoa, zn 
12608. Apasıs 6 Aiyunıov BaoılsUg mposuaVIEVOaRTo' yoovp de ou nol- 
Am voregov xal ’Ogolısa Jlohvxgoteog Tloses mernAYFoV. WET@ yao 10V 
Koußvoew Jarurov xara rw» Maywr ımv BaosAninv uevav Ev Tajoı 
Zagdıcı Ogolıng Wyllse uiv oddev Dfgoag vno Mudwr anagaıgn- 
mevoug ımv doyiv‘ 6 de &v Tavın Ti Togayn xara iv Exıewe Miroo- 
Paten 109 Ex AaoxvAslov unuoyov, 05 ol wveldioe za. 25 DloAvxoaren 
iyovıo, xura de ou Mirgoßarew rov nalda Koavaonnv, avdgug Er 
IItgonoı doxluovs, dla ze EEvßgıoe Tavıola xal Tıva ayyagiıov Iu- 
oslov 2AFovın rag’ avıov, Ws od ng0g ndovnv ol Tv ru ayyeıköneva, 
xıelveı uıv Onlow xomıLlöuevov, Ovdgas ol vnelous xaı Odov, amo- 


von sich vorbedeutende Worte zu; nicht so bei Attikern. — ßovie- 
cH9aın. zu 3, 40,1. 

C. 125 $ A. @Aoysiv missachten, bei Her. noch 8, 146 und mit dem 
Ge. auch 8, 46, % ein’homerisches Wort, erst bei Spätern wiederkehrend. — 


!wvrov. zu Thuk. 1, 68, 2 zweite Aufl. — tWv xar dwvroy Seiner 
Zeitgenossen. gr. Spr. 68, 21 (25), 1. — örı un. zu 1, 18, 2. — dEvos 
£vußindnvau zu 2, 10, 2. — ueyalonpeneinv. negi mit dem Ge. 2, 
410, 2. (Lh.) 


$ 2. ovx afiws, vielleicht durch Abziehen der Haut. (Casaubonus.) — 
dovres £levdEgovs dafür dass sie jetzt frei seien. vgl. 9, 79, 2. 


(Matthiä.) — hör zu 3,50,2. — avısis ausschwitzend. — evrvyiaı. 
gr. Spr. 44, 3, 2. — cs rovro Zrelevrnoay. gr. Spr. 68, 21, 5. — ngo8- 
Havrsvoaro 3, so, 

C. 126. xera rw» für xai zwv Va. vgl. 3, 61. 67. — Hokvxoareos 
Toıes, wie in der gew. Sprache dien Twvös. zu 1, 2, 2. — tTioses, wie 3, 
428, 3, nach Einigen Rachegöttinnen, — 6 de. zu 1, 17. — wrveidioe 3, 
120, 2. — Ey ovra. zu 2, 53.00 yore de erg. Exrews. — dike.. zu Tovzo 


1, 189, 2. — ayyaonıov. Bei Andern &yyagos; anders 8, 98. — nos 7- 
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xısivag dE pw Nyavıce adıa Innw. Hageios de ws Zaye ınv doyiv,127 
Ineduuse 109 ’Ooolısa 1loac9aı Tayıwy 12 Wv Adıznudımy elvexey 
xai' waAısıo Mirgoßarew zul rov nasdos. 2x wer In ins IIEnc oroa- 
ı0v Em’ ovıov oda 2doxse neunev, are ob oldeorıwy Eu ıwv Nonyud- 
zwv xai vewor Eywv ımv aoynv xab zöv Ogolzen ueyalı ımv loyiv 
nurdavouevog Eysıy, 10V ylAos uev Ilego&wv 2dogvpopsov, zlye de 
vouöv 109 e Dovyıov xal Audeoy xal Imvızov. mogög Tavra dn Wr 

6 Jagelog sade Zunyarnoaro. ovyxakkoas Ilegotwv zovs domuwra- 
rovs EAty£ oyı ade. 

“N Doom, ıls üv wos Tovro vulwv Unoorag Emireifoese vopln2 
xas un Pln re xui önlip; Evdu yap ooping d£sı, Pins Eoyov oudEr, 
sulwv IN Wr 1lc üv uos Ogolssa 7 LIworra dyayos 7 anoxıelveis; 
ös Wyäinoe uEv xw Iltooas oVdEv, xaxa dE ueraia Lopys. T0V10 u8v 
dvo nuflwv Nlorwos, Mirgoßaren Te xal 10v nalda avrov, rovro de 
Tovg Avaxalkovrıng avıoy xab Teunouevoug Um Euev xrelves, vßosw 
ovx Avaoyeıov yalvav. zolv ts wv utlov Eisoyacacdal uw Ilfgoas 
xuxoy, saralaumıtog ori juiv Iavaro.” 

 Jagelog uEv ıavra Ensıowio, a de üvdges reimzxovra untorn-128 
oyv, avıos Exasrog 2IEmv noskeıv vavıa. Lollovrus dE Aapelos xa- 
reAaußove xeAtvwy marlsoIuı" rardoutvwr de Aayyavsı Ex nayımv 
Bayaios 6 Aorövrew. Auywv de 0 Bayuiog noteı zoiads. PißAla 
yoayapsvog zroAAa xal zegb moAAw» Eyovın noNyuaLwv Opyonyida agı 
IntßaAs ınvy Jagslov, wera de nis Eywv avım ds rag Iugdıs. dmı-a 
xouevog dE za 'Ogoltew: 2; owır EAdwv zw» PBıßAlav.Ev Exaoıov ne- 
. Qrageöuevog 2dldov zo yoaumaznıora 1a BaoıAmlao EmAkysoIaı' yoap- 
narorag de BacıAnlovg 06 Travızs UmagxXos Eyovoi. ÜNONEQEWMEVOG 
de zwv dogupoowv 2dldov ra Pıßila 0 Bayatog si ol Evdefalaro a- 
no0racıy an’ "Ogolsew. Ögkwv dE omeas ra re Pıßila eßowevovg 
weyalws xas 1a Asyousva 8x rw Pußilwv Frs uelovws, dıdoi üAko dv 


doyn» angenehm. Kr. zu Thuk. 2, 65, 5. — ur. Di. 51, 5,1. — Unsi- 
cas. Di. 39 u. eica. — euro Inn. zu 2, 47, 1. - | 

C. 127, 1. wer, als ob &unyasnoaro de ıade folgen sollte. (Lh.) — IFEns. 
zu 23, 161, 2. — oldeovrw» xai Eywv. Di. 56, Ak, 3. — elye de. Spr. 
60, 5, 1. (6, 1.) — noos revra. zu 1, 91, 3. 

8 2. öuilo mit einer Truppenmasse. „vgl. 9, 59. Vielleicht ein 
sprüchwörtlicher Ausdruck.‘ (Matthiä.) — @» hat Schäfer zugefügt. — Zooye. 
zu 1, 427, 2. — uEv ohne yag. zu 3, 80, A. — xaralaunıeos Eori ist 
abzufassen. 5 

C. 1238 $ 1. xarelaußavs hemmte. vgl. 7,9,8. — nallso9as iro- 
nisch für xAngovosaı, wie nalı.sır für xAngovv. (Va.)— yoayauevos er liess 
schreiben. — &yovra handelnd. 

8 9. negsasgsousvos erbrechend, eig. das Siegel rings ablösend. 
— ivdskaiero für dvdeitawro We., für dvde£awro Portus. — uelovws in 
höherm Grade. zu 2, 49, 1 u. Kr. zu Thuk. 4, 130, 2. 


y 
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10 var Eneo zosade. ““w Ilfgoaı, Baoıleds Jageiog Anayogevsı vuiv 
3un dogvpogkew ’Opolrea.’” ol dE axovoavıss TOVIWv MErIXav ob Tag 
 alymas. Idwv de Tovıo ‚Opeas ö Baysiog mestoutvous 1m Pußilw, 

dvdavıo dn ‚Fagonoas 10 tekevralov zwv PıßAwv didoi ıo rganna- 

1017, &v 10 Eykyganıo" Raoıkevs Iugelos 1l£oonoı Toioı Ev Iag- 

dio, Eviiilerns xıelvew Ogoltea.” ob dE dopvpogos Ws Nxovouv 

Tavıa, omaodyevos ToVg axıyaxas xıelvovos Togavılxa uw. ovıw di 

"Ooolıea rov Ilgonv Hoivxguteog Tov Zanov tlo1EG nernAdor. 

129 Ammopuevuv di xal dvaxonıodErrwv zwv Ogoliew yonuarwv &% 
. 10 ZoV0@,. Guvnveixe 10090 OU moAl@ voregov Paosl£a Aagsiov Ev 
aron Fnowv anosgwWoxerta An’ Innmov orgapiras 109 Moda. xal xws 
loyvooz&gws Zorgagn‘ © yag ob aoıgayurog Ebeywonoe Ex wv dg- 

Jowr. . voulkuv dE xui mgoTegoY wegl Ewvrov Erw Alyumeliov Tovg 

doxlorag. elvas NQWTODG mv Intgıenv, Tovrosos Eyonro. ob dE Orge- 
2ßAovvres xus Puupevos ov nöda xax0ov uElov &graßovro. in’ Emıa 

usv On nwegas xai Emıa voxtag Uno Tov mugeovrog xaxod Ö Amgsiog 

Gygunvigoi elgero ‚„ ı5 de dn oydon nueon £yovıl oi pAavows waga- 

x0V00G TIG mgöregoy Eu &v Zagdıoı Tod Koorurınıew Annorndeog zıv 

zeyynv ayykıhsı a Jogelm' 6 ÖR .ayeıw mw ınv Tayloıy nag’ Ewv- 

109 dx&levos. 10v dE wg 2&evg0ov Ev Toicı Ogoliew urdganodosı ö- 

xov dn anmweinufvov, nagnyov Es uEoov nEdas re Elxorıon xal huxscı 

13020 I9nu£vov. orusEvra di: 25 nE£cov eigwıa 6 Aaoslog ımv zeyınv el 
enloraıo' 0 Öd oöx unedkxero, agewdEwv un Ewvrov Expivas To 
naganuv ıng 'EA)adog m amesıeonukvog. xareyarn de ıw Aagelo Te- 

yvalsıy Emiorausvog xal ToUg Ayayovıag avıov Eutlevoe waonıyag 18 

xul xevroa nogop£geıv Es To u£oor. :ö de Evdavıa dn wv Exyalveı, 

pas orgexkwg uev ovx Entoraodaı, OmıAmoag de Intgw YAuvgwg Eyeıv 
ımv ıeyynv. era dE, wo ob EnErgewe, EAAmvıxoicı Inuaos yoswwuevog 
xul NO META 10 boyvga T0000ywv Unmvov TE mv Aayyaveıy Enolee 
xab &v y00v@ O)lyw vyıda mv Lovıa ankdete, ovdaud Ers EAntCovru 
gugılnovv Eoeoduı. dwglerns dn uw wera zavru Ö dogeiog nedtwr 


$ 3. ueryxav legten ab. — oi ihm, vor ihm. (Sch.) 

c. 129 81. ovvynveixe zu i, 73, 2. — tov node. Spr. 59, 4, 2 
_ loyvgoTsgws. zu 1, 122,1. — oi. ‚Di. 47, 9,8. — vouilwr. zul, 
131. — Pıouevon. zu 3, 80, 3. 

$ 2. Kygvavinon. Di. 44, 3, 1. — T@ dageiw, wegen der Ent- 
fernung des oi zugefügt. — öxov di. zu öcor. dn 2, 103. — 2odnuevos. 
Di. 39 u. dem W. 

C. 130 $ 1. slowıa nv Texyvnv. gr. 'Spr. 61, 6, 2. (gegens E.) — 
ungdexsro verstand sich dazu, gestand. „vgl. 6, 69, 1. (Sch.) — 
Enıcranevos, xeineg Enuowwusvos. (La.) — TyV Teyvnv. gr. Spr. 47, 10, 7. 
— @s oi inergewes als Dareios ihm dies Uebel anvertraut hatte. — 
kAayyavsıv. Kr, zu Xen. An. 3,1, 11. — anedeEke zu 2,133,2. vgl. 3, 134. 

$ 2. napayovres. negxyayorıss ist nicht nöthig, da ein wiederholtes 
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yovotwv dvo Levyeoı' 6 DE nv Enelgero ed ob dınlıjovov TO xaxov 
Zntımdss väusı, OT nur Yrıka !nolnoe. nogels.dE ı@ Emei 6 dagelog 
Anonlunsı u Fagd tu: Ewurov yvrainag. wagayorzss de 0b guroV- 
10% EAeyov nQ05 Tas ywaixag ws Pamslkı ovrog ein ög am. wuynv 
antdwzxe. UnOTUmIOyOR dE adıkwv Exaoın.pıdln tod xguood or Inen 
2dwo£ero 10V ‚Anwoxidea, odrw In u dayıl£eı dwgen WG TOUC Ano- 
AELREOPIOG- -ARO TV yıalkuv starigag ErROUEVOG 6 olxEınc, 19 ovvoun 
nv Ixtıwy, aveh£yero uf ol yenua- moAlo». Ti xevoou ovvei&ydn. 

‘O de Anuoxmidng ovzog wde dx Koorwvos Arsıyuevog Hoivxgareiläl 
unfAnoe. rargt auvelyero Ev Koorwvs ogyny yahoo“ . Tovzov Enelte 
oux Edvvazo. pegeı , anolınav olgero ds Alywar. zuraorög de 8c 
zavıny dl ROWIE Erei Umegeßalero. zovg @Ahovg InrgoVs, Koxeung TEQ 
Ewv xul Eywv ovdev Tov 000 megi ımv ıdymv Lori doyalma' xul win 
devrigw Ersi zuAayrov Alyıyaras dnuooln wioIevvrıos, zolım de Kıei 
Asnvoios Exaroy urkwv, zeragıo de Frei MoAvxgaıng dumy zaAavıwmr. 
ovw uiv anixero dc nv Zuuov‘xul.dno Toviov 10V Avdgös 00x Nxı- 
ora Koozwrinıas Inzgos zudoxlunsur' Eykvero yap Wv TovVıo öıe 
190704 wEv Koorwvinıaı Ingoi &Atyorıo uva ıov "Ellada eiras, dev- 
12004 dE Kvomraloı. xura ıöv adıov, de ygovov xal.doysios Nxovor 
novosanv elvaı “Eiinvwv zewıo. 1ors dE 6 Anmoxndns 2v Toicıl32 
Zov00s04: EEimouusvog Aagelov olxov 1e w£yıorov elye xal Ömorgamelog 
BaosAkı Eysyovee, nAnv Te Evog, ToV &5 Eilimvus amıdva, Tavıa TaAAc 
oi napnv. xal Tovro mev zoug Alyunzlovs Ingovs, od Baoılka mo0- 
18007 lwrıo, ueAlovsag AvaoxoAomıeiodas.dsors Uno "EAAnvog Inreov 
EcowIncav, Toviovsg Pacılka Nnagmstnoanerog Eggwucaro' Tovıo de 
uarım ’HAtiov, Hokuxgarei "Trmıonöusvoy xab arnushnuevov &v Toiou 
ardgamodounı, aQgeoure: av dE n£yıcıov nonyuo Anmoxndng TOR 
Baoslı. 


Hinführen zu Mehrern gedacht werden kann. — Baoıleı gehört zu anedwxe. 
— ünoruntovoa Schlug, wie etwa einen Eımer ins Wasser, die Schale 


in die Geldkiste. zu 2, 136, 3. — rov, beim materialen Geniliv ungew.: des 
vorliegenden. Kr. zu Xen. An. 4, 5,33. — .Iyxn Untergestell, 
Schüssel. (Va.) — EdwpgeEsto zoV. gr. Spr. 48, 7,5. — Gvslöyero xai oi 


xenue für ös avel£yero, xonua oi. zu 2, 40, iu Kr. zu Xen. An. 1, 9, 14. 
C. 131. ovveiysro hatte zu schaffen. — ooyav. vgl. A, 73, . 
aoxeuns ohne chirurgisches u. a. Geräth; ein sehr seltenes- Wort. — 180 
für xeineg homerisch. Di. 69, 67, 4. — or 00a. zu 3, 28, 2. — dnuosciy 
nıossvyrai, wie gewöhnlich geschah. Strabon IV p. 181 und dort Casau- 
bonus. (We.) — 7x0vov standenin dem Rufe. zu 2, 173, 4. 
5 C. 132. .&vos, vov ansevaı. gr. Spr. 57, 10, 7. Todrov rov für Tov 
Eltz. — üvaoxolonssiodes, gr. Spr. 39, 11 A. — 2ogvoaro. Di. 540 
unter dvouas. —_ ‚nonyua so von Personen ist selten. „vgl. Dem. 35, 15: 
daxgıros, uEya ngaya, Von einem Weibe «uayov agayua Xen. Cyr. 6,4, 
36.“ (Pape.) 
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33 Ev yoovw dE öllyo uera ravıa rude aA Ovvnrisxe yer&odaı. 
”41000n 15 Kugov wer Iuyargi Aapelov de yvvaıxl ini TovV Waorov 


Zpu yuua, werd de Expuyev dvlusıo n000W. 00V iv da xg0vor nr 
ZAa00ov, ij de xgumıouoa za oloyvvoufvn Epgale ovderi' Enelis di 
di xoxg nv, werenkuparo 109 Anuoxnden xal ol Entdeke. 0 dE, yas 
öyıka nosnvew, LEogxoi mv 7 ev ol. avıunovgyijcsw Exelyny Tovıo 10 
av adıng dendn" denoscsdas de -ovdevos zwv 60a Es alayurnv Earl 


434pfgovra. ws de apa uw ner“ ravıa Iwuevog vyıla anldebe, &r- 


Javıa dn didaydeica uno Tov Anworndeos 7 Aroooa Tg00:pEgE £v 
ı7 xolın dagslw Aoyoy Tosorde. 

“Q BaosAev, Eymy duranıy 100@VInV xaınoaı, ovıE Tu E3vog 
7g00xwuevog ovıe. durauıy Il&gonoı. olxös dE 2arı ürdou xab vEov 
zai yonuarwy weyalw» deormormy Yalveodal Tu Anodeızvunevor, Ivu 
xzai Ilkooas Exuadwor OTı Un’ avdgos apyovıns. E77 auyorega dE To 
ylosı ravıa note, ai Iva oyEwv I1Eg0as Enıortwrıas avdoa eilvas 
109 700801:W70 xab Iva rolßwrras moAfum unde oyoAnv üyovızs Enı- 


3BovAsvwol 704. vor yap av 1, xal dnodtkaso Loyov, Ewg v£og eis 


nAıalnv‘ ovbavoueım yop to ownarı ovvovkovras xal ab: po£res, 
ynoaoxovrı dE Guyyngaoxovcs xal &5 a nonyuaru Tara dnaußiv- 
sorTas.”” a TE 

“H udv dn zavıa dx didayns Ülsye, 6 d’ Auelßeras zosotde. ““W 
yuvas, Tavıan 000 eg autos Enıwvolw nomosıv eionxas'. &ywW ya Pe- 
Povievuas, Lev&ag yEyygav dx ınode zig Nmelgov Es ımv Erkonv nneı- 
009 Eni Zxvdug orgarsveodur, xui 18010 OAlyov z00v0v Lara Telev- 
ueva. Atysı Arooca 1ade. ““ögu vor, Emi Ixudag wer ınv newWın 
iEvas E000v'  0vIos Yap, Enediv 00 Povin, Eoovıal zo’ oo dE wo 
3er ımv "Ellada orgoreveoda. ZmIvulw yag, Adyw nuvFarouern, 
Aoxulvag TE wor yer&odaı Ieganalvag xai Aoyelas zul Artıxug xab 
Kogwälog. Eyes de avdou Enıtndewrorov dıdowy Tavıwv ÖEEn TE 
Exacıa ıng Eilddos xal xumynoacsuı, ovıov ög 0sv rov noda 2Kın- 


y 


C. 133. &veuero frass um sich. (Lg) — 7 de. Di. 50, 4,11. — 7 
uEv. zu 1, 196, 3. — YEpovre. zu 1, 10. . 

C. 134 $ 1. zarmoaı bist müssig. (Sch.) vgl. 151 u. die Lex. — rı, 
Eoyov a. vgl. $ 2. — iva xai. gr. Spr. 69,'38, 17. — im’ dugyorsga zu 
beiden (folgenden) Zwecken, — pigsı ravıa noıdsıy führt, dient es 
dies zu thun, ein solches Unternehmen. — oyew»v gehört zu rov 71008- 
oTEewra. gr. Spr. 47, 9, 15. — Inıotiwvrei dniowvrew Br. 

85 2. eis. Di. 38, 9, 1. — ölkiyov xoovov. Spr. 47, 1 (2), 3. — 
A&ysı, asyndetisch. zu 1, 38. — ryv noWTnv. zu A, 153, 2. — devaı. 
eivaı Bekker. Auch mir eingefallen. zu A, 153, 2, — Eacov unterlass. — 
cv de Di. 50, 1, 10. — o1ro@1EVE09%.u,, imperalivisch. gr. Spr. 55, A, 5. 

8 3. nuv3$avonuevn, über die zu erwähnenden Völkerschaften. — xa- 
Tyyncacdas Führer, Wegweiser zu sein. — roödrov öc. zu A, 59, 3. 
4,33,2.— aussvor. zu 3,72,4. — Es aurous, wos "Elinvas. Spr. 58, 4,2. 
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0010.” Ayslßeras Augelos. “w yuvas, Enei zolvuv os doxke Tic 
EiAadog nukas noWTa unonsgacdnm, xaracxumoug wos doxker Ileo- 
oEwv TrgWToV Aueıvov Eivas Ouov Tourw 19 OU Afyeız neuyas dc ay- 
tous, ol wadovıes xui Idovres Exacıan avıwmv 2EayyeAlovos Nuiv‘ xab 
Insıra 2benıorausvog En’ avrovg Tofyouas.” 

Tavıa eine xal una Enog ze xul £gyov Emolee. Emelte ydo 1a-135 
ou nwEon Enkhauwe, xalloas Ilegotwv üvdgas doxluovs nevrexal- 
dexa Evsılliero opı Emonkvovg Anmoxndei dıebeideiv Ta nagasarco- 
oa ing Eidudos, 0xwG Te un dsadgnosial oyeas 6 Anmoxidng, AAlde 
pw nüvıng Onlow Anabovsı. dvıeıldusvog de 10020404 zavıa, dev- 
1.00 xalfoag avıov Anuoxnden Edtsro avıou Oxws LEnynouusvos nu- 
ouy xal Emidökkas nv 'Eihada zolcs Ilfgonos Onlow n5c' dweu. dE 
uw To nargi xal ‚roics adeApeoicı Exkleve navıa a Exelvov Emımia 
Aaßorra üyeır, pas alla ol moAlaninoıa ayıdWosıv" mgög de 262 
14 dwea oAxuda 06 Eypn -ovußeadksctaı nincas aya$iWv Huvıolwv, mV _ 
ine ob mAevoecdIus. Augeiog mer In, doxtsıv Epol, am ovdevög do- 
Asgov voou Ennyy&lhsıo ol zuvıa Anuoxndic de deloas un EU Ex- 
resg@ro .Aageloc, ov rs Emdgamuv Travın ra dıdousra Edtxero, ac 
1% uv Ewvrov xura ywony Eyn xaralehper, Iva Önlow opka anel- 
Ir &yos, any uivıos OAxada, ımv ob Aageiog Erenyy&iisto ds. ımv 
dwgeny roicı adelpeoicı, GExeodas Eyn. vreslanevog de xai zov@ 
avıa 0 Aagelog dnoortAlsı avrovg Ent Iulacoav. xuraßarreg136 
Ö’ ooros Es Dowixnv nal Dowlxans Es Zıdara wol avıla Ev Tom- 
oeag dvo Inkjewoar, une de avı7oı xal yavlov ueyav navıolwv d-. 
yadr‘ rapeoxevaouevos dE navıa Enkeov Es ıyv EiAadu, mgoci- 
oyovres dE adıns 1a nagadaldocın E3meivıo zus Amsygayorıa, ds ö 





C. 135 8 1. Znos rs erg. eine aus Znoie, ein Zeugma. (Lh.) zu’ 2, 38,1. 
3,136,41. Aehnlich I. z, 242: «umix’ Ensı$’ au uvFos Env, terelsoro de Eoyov. 
Wo Eustathivs: zovro dE öuosov Zou tw au’ Enos, au’ Epyov. (We.) Ueber 
inos zu 4, 36, 3. — Enelauye leuchtete darauf. vgl. 8, 44. Vom An- 
brechen des Tages gew. unogaivsıv, was bei Her. nicht vorkommt. — ö- 
nws re un dsadenosras verbindet sich wit disfeAdeiv; beides au &vezellszo 
angefügt: er trug ihnen auf zu durchziehen und (dafür zu sorgen) 
dass er nicht entlaufen möge. (St) — ddEsro.öxws. zu 2, 126. 3, 44.- 

2. is ra dog zu dem Transport der Geschenke, wie unten & 
mw dogenv. Sch. will: zudenGeschenken würdeernoch hinzufügen. 
— av nlevcsodas. zu 1,24,4. — doxesın. zu 1,172. — Ed. Di. 25, 1,2. 
— ixnsıp@ro. Denn hätte er Alles mitgenommen, so konnte es den An- 
schein haben als beabsichtige er zu entweichen. — 0o® ru. gr. Spr. 67, 8, 4. 
— Inıdgauuv gierig erfassend. (We) — öniow. zu 1, 13. — za» 
dwgsnv, ra duga. — radra für zavıa Reiske: dasselbe was den funf- 
zehn Männern $ i. 

C. 136. &yaswv erg. Ininoav aus dningwoev (bemannten), ein Zeugma. 
(Lh.) vgl. zu 3, 185, 1. — ngosioyovres. gr. Spr. 52, 2, 3. — aneyoa- 
govro liessen abbilden, aufnehmen. — 8x Önorwrns wns A. aus 
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1a noAla avıng xul ovvouaoıd Henoausvos antxovro ing Irallnc: &s 
'Tagavıc. Evdavın di dx Önorwyng ing Ammorndeos Agsorogyikldns 
zwv Tagavılvmv. u Baoılevg Tovro niv 1a mdarıa nag&Avce ıwv Mn- 
dıxtwv rewv, ı0vro de auroug zoug Ilfgoag Eoks wg xuracxonoug di- 
I dovıac. dv a de ovıos Tavıa Enaoyov, 6 Anwoxndns Es ım 
Koorwva dnıxv&sios. Gmıypetvov ÖE non zovrov 8 ev Ewvrov 6 -A- 
osorogysAldng EAvoe vous IE xl To Reh ıuy vewv ankdw- 
x€E 098. 

1% IlMovıss- de Bei ol Tl£ooos xol ER Anoxndeo am- 
xv&ovıas Es ınv Kodımva, eugövre; dE£ nv dyopalovıa anıovıaı MuTov. 
zwv de Kooswvinzkwv os 1er zaraggwötorreg Ta Ilsocıza onywara 
rgoikvas Frolnos noav, ob dE ayıamıovıo TE xab 10704 OxvraAoıcı. E- 
A0Lov zovs Iltgoasg mwgoioyoukvovg Emea 1ade. "andges Koozwyintos, 
douıe za moikere. avdga Paoshkog donneınv yevonevov EEuıgkecde 
xws ravıa Baoıldı Angelo Exyonosı megiwßoladus; xwg de. öuiv To 
mwosevuevo Ess xalwg, 7v An&Ano9e Nukas; Emmi ılva de ınode ngo18- 
onv Orgarevooneda noAv; ziva de ngoreonv avdganodtLeoIas zeign- 
300u:I90;” 1auıa Akyovıssg rovg Kootwrinzag ovx wr Ineıdov, al- 
2 LEmsgedevieg Te 109 Anmoxnden xal 109 yavldv T0v ‚au gyorıo 
anugedkvieg anenleov Önlow Es ıyv "Ach, odd' Eu Efınaay 10 
ngoowıegw ins Eiiadog amxonsvos Exuadelv, Loreonwevor 100 Nye- 
uovos. Tooovde uevros Everellaro 0yı Anmoxndng arayoukvoioı, x8- 
Arvwv eineiv oykag Aagelm Or aguooras mv Milwvog Ivyurtga An- 
woxndng yvvalxa. Tov yap dn nalaucıtw Milwvog nv ovroua no)- 
16v nagu Buoıldı' xara On Tovro wor doxkes Ooneionı TÖV yanov 
zovzov 1eAfoug yonuara weyala Anuoxndns, iva yarı noös Aagelov 

13820» xal dv 17 Ewvrov doxımos. dvaydivıes de 2x ins Kooıwrog ol 


Gefälligkeit gegen den D. (La) — vewWv. hängt von nageivoe ab. (Lh.) — 
dn9ey. zu A, 89, 8. — Wr vew» hängt von za ab: was zu den Schif- 
fen Gehöriges. 

C. 137 $ 1. noyyuera Macht. vgl. 7, 50, 2. (Sch.) — nooiivaı, 
Toy Anuoxndea. zu A, 159, 1. — avıantovro, avrov fassten, hielten 
ihn von der andern Seite. Andre ergänzen rwv ITegotwv. Allein bei 
einem solchen Ggs. würde das Object zugefügt sein. — ngoioyouevovs. 
vgl. 1,164, 4, wo vielleicht zade ausgefallen, u. 8, 111,1. — Znsa trade zu 
3, 21,2. — nws A-dxyonceı; wie ‚wird es sich D. gefallen lassen? 
Sonst nirgends’ so; anders 8, 70. — anelno#e, Tov Anuoxndea. (Steph.) — 
insde, eni nivde, zu 1, 133, A. 


8 2. oUx Wr. zu q, 20,1. — ro» Anuoxndea. Spr. 5%, 4, 3. (6.) 
— aguolscdas, noch so 5, 32. 47. 6,65, 14, das Activ 9, 108. (Sch.) Sonst 
so nur bei Dichtern. — Mikwvoc, des berühmten Athleten, der sechs Mal 


in den olympischen und sieben Mal in den pythischen Spielen siegte. Gell. 
415, 46. Pausan. 6, 14, 2 u. 3. (Bä.) — noAlov. vgl. 1, 30, 2. 2, 2, 3. — 
zoos 4. von Seiten des, d.h. in der Ansicht des D. — xai 2» auch 
in, nicht bloss bei den Persern. 
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Iltoooı 3xnlmıovos 1704 vavol &; Innvyimv, xal opeas dovAtvorzag 
&v3avıa IMAoc, ayne Tagavrivos, Yuyas, bvoapevos annyare ragpc 
Bacılkau Aagelov. 6 dE avıi rovıwv Eroinog 79 dıdivaı zoviw 0 Ti 
BovAosro aurög. IlAros dE alpkeras xdrodov ob Es Tapavın yev&odas, 
7000TmynöduevoGs nv Ovuyoonv' Ivo dE um ovrıagakn ınv ‘Eilada, 
nv ds’ adrov aroAog ukyas nAEn Ent mv Irallıv, Kyidlovug mouvoug 
aroypav ob Epn tovg xarayovrag ylvsotaı, doxtwv Ano rovıwr, 2ov-2 
zwv zoicı Taparvılvorcı ylAwv walıcıe dr, zmV. xürodoy ob 8080Faı. 
dagelos dE unodekupevog Enerölee‘ meuypag yag ayyslov Ed; Kylie 
xnzaysıy Oypkloag Exkievs TI 'Aov cs: Tagavra. resdonevos de Aogelo 
Kytdıoı Tagavılvousg ovx wv Enesıdov, PBlnv dE aduvazcı Noav ng05- 
pegew. -avra wey vuv 001W Engiydn, ovros dE ngWTos 2x zig Aolns 
dc mv "Eliude dnlxovro TlEgoos zul ovroi did Tosovde moüyne x01d- 
6x0nos &y£vovto: 
Meta di Tavın Zuwov Buoseig Augite; olofeuı, nollov na-139 

o£wv 'nowınv "Eilnvidwv xas. Bopßopwv, dia Tosmwde tiva alılmy. 
Kapßucew Touü Kugov oroarevoutvov Er’ Alyunıov Glos Te Ovyvoi 
&s nv Alyunıov antxorıo 'Elinvwr, ob wev,- ws olxog, 'xar' dumoginv, 
os de orgarevousvos, ol dE zıyeg xal avıng dic yWons Ienral’ Twv 
nv zai Zuioowv 0 Alaxeos, MToivxgureos 1e Ewv ddeApeos zul Yev- 
yav ix Zanov. z00r0v rov IvAoowvıa xurtAaße evrugln Tıs Tomde. 
Außwv yAarlda xal negıßalonsvog von» Nyogale Ev 7 Meugyı'a 
Idwv de avıov Aagslog, dogvpöpog ze Zw» Kaußvcew zal Adyov oü- 
devög xw neyalov, EneFvunoe ing yAavldog xal adımy mgo0EAJWV W- 
vesto. 0 de Ivloowv, op£wr 109 Aagelov ueyaiwms EumFvuukorre Tng 
xAavidos, Helm Turn yoswmerog Ayaı' “Eyw Tavım nwiAlw wiv oV- 
devös zonmaros, Ildwus dE aAdwc, EI neg ovıw dei yevkodaı navıwag 
104.” olv&oog ravın 6 Aagelos napalaußaves ro elua. © wer InlA0 
Zuloouv nrloraro 05 Tovro anoAwikvas di’ eundelnv’ wc de Tod 
xoovov ngoßalvovzog Kaußvons re antFave xoi ıo Mayo Enuväor- 


0.138 $ 1. dxenintovos werden durch Schiffbruch ans Land ge- 
worfen. Kr. zu Xen. An. 6,2,2.— rovrp. zoumw Herold. —Bovloıro, da- 
osiov didovas. — znv ovugooyv, die Verbannung. — aneyo@»y unper- 
sönlich: es genüge ihm dass die Kinder. 

8 2. ano. uno? — udlsora din verbind’ ich mit gm. Ueber die Um- 
schreibung Kr. zu Xen. An. 4, 9, 29; giltegos, gulwiregos, pilterros, Yılaitaros 
kommen auch bei Her. nicht vor. — utv. Dem entspricht uer« de zavım 
139, 4. — rosörde. zu A, 164, 1. 

C. 139 8 1. @lloı re als ob xai (din xai) Zulooöv folgen sollte, eine 
Anakoluthie durch die Zusätze veranlasst. a: arevousvos, als Söldner. 
(Bä.) — peiyos &x. Kr. zu Xen. An. A, 3, 3. 

8 2. Aoyov erg. dwr. vgl. zu A, din, 1 — oviero. zu 1, 68, . — 
Fein zuyn. zu 1, 126, 3..— Allos umsonst. _ yeriodanc NOYTWS 
os aivioas interpungirt Bekker. 
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cavy ob Enia xai 2x ıwv Enıa Aagelog ımy Bacılninv Eoye, muvFaveras 
o Zvlocwv wc PaosAnln. megseAnAuFor ds Tovrov 10V Aydon za xork 
AUTOG Edwxe &r Alyunıy denFEvrı rd elun. dvaßas de Es ru Dovca 
ILsro Es zu. npoIuga ıwv Paoıhkog olxlwv xal Eypn Aagelov evegy£rns 
zelvas. dyyliisı Tavra dxovoog 6 TuAovgog ı@ Bacıkdı' 6 dE Jwv- 
nucag Atysı noög avıov‘ "“xai vis don "Eilnvwv evegyking Ta. &yw 
roomdevrua, vewors ev ıny agınv Eywv, avaßfßnxe En Tıs 7 oV- 
dei; zw Tag’ nu£ag avıwv, Eyw di yokog eineiv ovdev dvydgos Eidn- 
ps öuws de avıov nagayeıe !ow, Iva eldtw ıl IElwr Akysı Tavıa.” 
oonye 6 Tuhovpög 10» Zvloowvıa, oravıa de 2g uEoov elgwrewv ol 
Zoumv£es: ıls Te Elm xab 1b nomoag evegykıng ynol: eivaı PaoıAkoc. 
Beine Wv Ö ZvAooWv navıa Ta Megl ımv- yAavlda yevousva zul WG w- 
106 ein xeivos 6 Jovc. apelßeras moög ravıa Aapelos' “w yervauo- 
zo1’ dvdgwv, ou xeivog Elg Os Euoi ovdenlav Eyorıl zw duvanı Edw- 
x05, &) xai Ouıxgd, GAR” wv Von ye i Xagıs Ömolws wg ei vor xodEv 
1 ueya Adßormi. arı' @v 104 yov0ov xal Gpyvoov anisıov Ildwus, 
ws un xor Tor nerausAmon Aagelov 109 ‘Yoruoneog EU moıjoayn.” 
Akysı 005 Tavıa.6 Zvloowv‘ “twoi wire yovoor, W. Baoılev, wie 
Goyvoov didov, AAN avaowsauevog wos ımy narolda Iauov, ınv vor 
adsAyeov Toü &uod Hohuxgazeog anodavövrog um "Opotiew Eysı dov- 
Aog nweregog, Tavınv Mor dog avev TE Yorov xal Eardgamodisuog.” 
141 . Tovıa dxovoag Aageiog ankorelhe Orga TE xl GIoKEmyov 
Oruveo, aydewv ww Enıa yerousvov, EvreiAduerog, 00Wwv 2dendm ö 
Svioowv, tuvıa ol noisıv Enırelka. xuraßas d Eni nv: Iokaccav 
1426 °Oravng EoreAle ınv organımv. rig dE Iauov Masavdeuos 6 Maı- 
ordolov eiye 16 xgurog, Emirgonalm moga TloAvxgursos Aaßwv mv 
ogyıv, 10 dixmoraıw avdewr Bovkoufvo yerkodaı oux EEeykvero. 
Emeidn yao ol E&nyy&Adn 0 DloAvxgareog Iavaros, dolce Tosade. 
nowra wev Avög Eievdeglov Pwuov Idgvcaro xas Tkuevog mEod avıov 
C. 140 8A. nnioraro. zu 4, 3. — negseinduson. zul, 7,1. — ds 


Tovrov, wie auch an den zu 1, 120, 3 angeführten Stellen, nicht ws oder 
npos Tovrov. (Va.) 


$ 2. npoasdevueı. zu !, 61, 2. — avaßeßnxe de während, da 
doch heraufgekommen ist. gr. Spr. 69, 16, 3. Ueber den Uebergang 
vom Particip zum Indicativ zu 1,49. — nn tıs 7 ovdeis Einer oder Kei- 
ner. Sprüch wörtlich aber war eis ayng ovdeis avnp. Xen. Kyr. 7, 5, 45: 
Tovtwv n Twa ovdera oide. (Va.) — yoE&os. Spr. 20 unter dem W. — ri 
FElwv Aeysı ravıa was er damit sagen will. (Lg.) — neonye. Ueber 
das Asyndeton zu 3, 134, 2. — oravra &s. zu 3, 61, 

$ 3. eis. Die Hsn. ei. — 7 yagıs erg. kore, Lg.) 

$ 4. Jovkos 142, 1. . 

C. 141. EZnırelee. zu 1,117, 3. — Eorells setzte in Bereitschaft 


(zur Ueberfahrt). vgl. Aesch. Pers. 173 u. Eur. Ipffh. A. 661. (Sch.) 
6.442 $1. Enıroonainv als Vicekömigthum. Von Vormund- 
schalt 4, 147, A. Sonst kommt cs nicht vor. Aehnlich £niroonos 3, 65, 6, 
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ov008 Tovzo 10 vor Ev ra nooaorelm 2oıl' era dE, wg ol dmenolno, 
ZxxAnolgv ovrayelgas nuvıwv ıwv aoıwv FAeks ade. “uol, wc Toıea 
xal vueis, oxnnıgov xal duvanıs nüca m TloAvxgdzeos Emrergamtas 
xal wos map£ysı vor vulwv apyew. dyw de 1a ı@ nelog Emıninocw, 
avros xara duvanıy od nomew' ovıe yüg wos MloAuxgaımg nosoxe 
deonolwv aydowv önolwv Ewvrw ovıs AAAog Oorıg Touran noıkk. 
MoAvxgaınsg u£r ruv 2EEninoe moigav ınv Ewviov, Eyw JE 2; ufoov 
zjv doyyv tideig lcovouliv Univ nooayogevw. Tocade ulrıoı dirasws 
ytoso tuswvrw yevkodas, Ex ner ye zuv DloAvxgarsos yonnarwv 2Eai- 
octa FE ralavız mos yerkoduı, Igoovsnv dE RE0G Tovroicı alpeunas 
avım TE noi. xul T0I0s an’ Euev alei yıvoukvosos rov A1ög rov EAtv- 
Ieolov, TW avıog ze igov idgvadunv za any ZAevdeglnv vuiv zegil- 
Inmı 6 wir di Tavın 0104 Daulosos Emmyy&ldero‘ Twv ÖE ug 
2Eavaoıag eine‘ ““aAN od aksog Eis 0V ye jufwv Ggyeıv, yeyorWs 
ıe xaxwg xal Zwv ÖAletoog" aid uallov Öxws Aöyov dwWosıs Twr 
uereyelgioag yonudıwy. Tavıa eine, &wy Ev Toicı acroicı doxıuoc,143 
0 ovvopa nv TeA&oagyos. Masardgsog dE vom Aaßov wg Ei uerass 
ınv agyiv, aAkog ig avı’ uvıon Tupuvvog xaTaczmostns, oVd' Erı Ev 
vom elye wersevas adınv, GAA wc dveywWgnos Es ınv dxg0moAır, uera- 
neunousvög Eva Exacrov Ws dn Aoyov ıwv yonudıwv dwowv, ovv&laßet 
oypeag xai xarednoe. ob utv di 2dedlaro, Masuvdgiov de usta Tavıa 
xortlaße vovooc. 2Antlwv dE ww dnodavksodaı 0 adeAypeog, TO ovV- 
vouo 7» Avxagnrog, Iva eUnereoıkgwg xordoyn za dv ın Saum non- 
yuaıo, xuraxıelveı Toug deouwrag narıag’ ©) yap di, wg olxacı, 
£Poviaro Elras Elevdegoı. | 
Ensdn Wv anixovıo &; ımv Ianuor oi Il&oonı xarayovıes Zuro-14%, 
WvTa, OVIE Tl; Oys yeigag artaslgeras, Unoonmovdol re Eyacav zlvas 
Eroiuos ol oö Masavdglov oracıwıaı xal awıog Mainvdgiog Exyw- 


für uelsdwvös 61, 1. — 10, @. — Exxincin bei Her. nur hier, «din 1,. 
135, 1. (Lh) 

8 2. nagtyei zu i, 9, 2. — Enınlyaaow vorwerfe, wie 7, 136, 2. 
(We) — nosoxe deonoLtwy. gr. Spr. 56, 8, 1. — Es Eco». gr. Spr. 


8 3 evicda:r. zu negaoxevaoeodıs 2, 11, 2. — -SJowovrn» für 
isgwovuun». (va) iooovvn» Bk., da s lang und also w nicht nöthig ist. gr. 
Spr. 41, 8, 6. — re woa'für 7’ 2uoi Bekker. : Für jenes vergleicht Arndt 5, 
91,2: avi yuiv. — xai ınv, ein selbständiger Satz einem relativen an- 
gefügt. gr. Spr. 59, 2, 6. — els für ed Schäfer. — ole$gos werth umzu- 
kommen Va. Warum nicht wie sonst als Schimpfwort: Schuft. — oxws 
sei bedacht dass du. Spr. 54, 8, 4. (7.) 

C. 143. vo@. zu 3, 41. — ovde.nicht einmal. vgl. Kr. zu Xen. An. 
5,6, 22. — ws dn anscheinend als ob. vgl. 3, 156, 4. — EIniLwr. zu 
1, 22, 2. — sömersorkows. Kr. zu Thuk: 2, 35, 2. — Ws oixaoı. zu 1, 
155, 4. — 2Boviiaro. Di. 30, 4, 8. — 2lev$ego,. Sie wollten zwar die 
Freibeit, aber nicht eine Freiheit deren Bedingung Knechtschaft war. (We.) 
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0700 8x 176 vnoov. xaraw£oavıog d’ Ei rovıoıos "Oravew xui OWE- 
cuuevov, tüv Ilego&wv ol mAsloıov akıoı Foovovg Iusvor xarevavılov 
145775 dxgonoruog Exarlaro. Maiurdglo de ı@ Tugamw nv adeApsog 
UmouapydTegos, TW ovvonn nv Aupllewg. ovrog 6 ts dn EEanagıwWv 
dv yooyvon 2dfdero‘ xai dn Tore Inaxovsug Te 16 nN000uEVa xul 
dıaxuwag dıa ns yapyvons, wg elde rovg I1Egoag- eignvalwg xampe- 
‚vovg, 2Pom te xai Eyn Alywv Masardolm HEieıv 2AFeiv Es Aoyoug. 
Enoxovong de 6 Mawardgios Avoavıus avıov Exkievs üyeıw zog’ Ewv- 
2ı0v. wg de 7497 Tayıore, Aıdopfwy te xal zaxllwv ‚uw dvemerde 
ZmıIEoIa Toicı ‚Tegonsi „ Mywv Tosade. “LuE ulv, W xaxnıare dy- 
dewr, 2uvra oswvrov AdeAyeov xal Adınoayıa oddev &Eıov deonov, 
draus yogyuons nslwoag' öo&wv de zovg Il£goas &xßaAAorrag TE 08 
x0b &r0IXoy TMOIEUVIaG OU toAugs tioaodaı, ovrw dn ru Eovrag EUnE- 
1lag yagwdnvarz; aA, ei tu 0U Speas xaraggwWdnxus 5 uoi dog zoüs 
Enıxovgöug xul Oyeag EyW Tiuwoerjoonas ıng Evdade anlEiog' avrov 
1160E 0E dxmepyar Ex ins vjoov Eroimog elul.” Tuvıa Eiete 0 Augl- 
1EwG‘ Maiavdguog de vnelaße ı0v Aoyov, ws mir Eyw doxtw, ovx 
85 TOVTO Aygoovıng anızousvog wg dokus ıny Ewvrod duramıy.negik- 
osodar ıns Baoslkog, alla YPFovnoas wiilov SvAocwvıı, el Anovnt 
Eueide dmoAaupeodns axkgusov ıyv now. Eg8dlcas wWv rovg Il&goag 
nIEAe WS A0dev&oara Too 1a Sanıu TaNyuora xab ovrw Tapn- 
dıdoras, U 2Eemıorausvog ws nasovıeg ol IlEgoos xuxwg T000E8umI- 
xgav&sodas ZusAlov roics Iauloıcı, eldwg te Ewuro aoyalka Exdv- 
2019 2ovoav Ex ing v700v 10ıe Eneuv avrög PovAnaı‘ Zmenolnto yag 
ob xovnın dıwpvs Ex Ing dxgomoAıog YEgovoa Eni Fulaccav. 

Aurös wir dn 0 Muudvdgos Eunnhlsı Ex vis Zupov' Tods de 
Emixovgoug wavıas ömklaus 6 Xuoliews [xui] dvameracas Tag mVAag 
2öixe Enni rovg Il&oooc ovVre ng0008xou&voug To,0vro ovdEv doxkovras 
1€ dn navıa ovußeßaraı. dunmeoovres de ol Enlxovgoı twv Ilego&wv 
10v5 driygoyogsvnkvovg Te xul Aoyov nAslorov Eovıng Exreiwvov. al 


C. 144. xatsevavrio»v findet sich sonst wohl nur bei Dichtern. — äx«- 
tearo auch 8, 73, 2%, xarearo Br. 


C.145 81. vnouagyötsnos. zu 3, 39,1. — or dy. zu , 86, 1. 
Eyn l&ywv. zu 1, Alk, 3. — kvoavras erg. "evdonc. Spr. 55, 2, 4. (6.) 
S 2. Tayıoıa. zu 1, 11, RL — EUNETERS zeugqudnvaı. zu 3, 120, 2. 


— ıns anifvog. zu Tys Gpnuyns 3, 47, 1. 

C. 146 $ 1. vnelaße zu 1, 212, 2. — „wer. zu 1, 71,2%. — 2s rovro 
‚tem Grade von. gr. Spr. 47, 10, 3. — anovntTi für anovws nur hier, 
findet sich erst noch bei Lucian. — noossunızgaivsodat. ngos — noch 
dazu. noch mehr —, schon verdrüsslich über den für sie unfruchtbaren 
Zug. Eunixgaiveoden 5, 62, 1; zuxgaiveode bei Attikern, doch selten. 

8 2. xai vor avansızoas ist mir verdächtig. gr. Spr. 56, 15,2. — 
dEnxe von Z£inus. (Va) So &snxe 3, 158. (Bü) — avußsßavaı sei abge- 
macht, (Sch) Es ist persönlich zu nehmen: sie hätten Alles verein- 
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00704 uEv zavıa 2molswv, n dE an orgarın 7 Iegoıan Eneßondes" 
mieLevmuevos dE ol Enlxovgo Onlow xurAnIncav. nv axgongAw. 
Oravns. de 0 oreaınyos, Idwv nusog ueya Ilkodas nenovdorac, &v-147 
zoAas re ı0g Aageiog ol anocıliAw» Everiliero, wire xıelvew undlva 
Zuulwy uns ordganodileoIn anadla ts xaxuy anodovvyas nv vi- 
co ZvAoowvri, Tovi£wv wer rwv Evrollwv weuynutvoc Enrelavdavero, 

0 de nognyyele 17 orpauın navıa 109 ür Außocı, zul Avdoan xad 
noida, Opolwg xıelreıw. &yFavra ng Orparing ob Mär iv AxgomoAw 
EnroAsogxsor, ol dE Exısıvov navıa 109 Eunodwv yıromsvov, Önolwg Ev 
te io@ zu Em igov. Moıavdgsos d’ dnodpas &x ins Zamov Exnikeı148 
&s Aaxsdaluova‘ dmızöusvog d’ 85 avınv zal Avevaızduevog 1a: &ymy 
E£eywWgnoe Emolse Toside. ÖxWg Morjgia EpyugEd Te xul 1QUOER TE0- 
IEoıro, ob uEv Feganovıss uvrod Eifouwv adra, 6 d’ av T0v 1povov 
Tovıov 10 Kisoubvei 1m Avasavdoldew Ev Aayoıcı dwv, Bacon 
Srnägeng, noony£ mw 8 1a olxla’ öxws de Vdosto Kisoukyns 1a n0- 
zngen, aneIwunult te zul LEenin00sıo' OÖ de dv Extkeve adröv Ano- 
pEgEcIaı avıEwy 008 POvAoıro. :tovro xas dig xul 1gls Elmavroga 
Masovdelov 6 Kisou£vns dixasorurog avdowv ylveraı, Ös Außeiv mv 
dıdousva ovx Edıxalev, uagwv de wg aldoıcı dıdevs zwv dorwv 2U- _ 
nserm Tiuwelnv, Bas Emm Todg &pogovs Anewov slvas Ep zn Zrnagmm 
109 Eeivov 109 Somov dnarla0c0eoIas Ex rüg IlsAonovynoov, Iva un 
dvonslon % avıov ij aAov wa Imagrmlwv xaxov yevkodaı. ob 
Ö' vnaxovoarızg ERexjgvkov Mucvdgsor. ınv dE Zunov oayıweu-149 
oayzes ol Ilfgoaı magkdocay ZvAoowvrı Eonuov Eovoar ardgwv. d- 
01Eg@ werroı zg0v@ xal Ovyxurolxıce avınv 6 orguimyog "Orayns Ex Te 
Owıog Ovelgov xui vovoov 7 mv xarlluße voonoas ra aldola. 

Ent de Zauov orgarevuarog vavıızov olyoufvov BaßvAwvı0s150 
an£oınoav, xügra cÜ magsoxevuouevoi‘ dv 60m yag: 6 ıe Mayog“ 
noye xal ob Enıa Enavkoınoav, Ev Toviw narıl 1m yoovm xal ı7 10- 
gay Es ınv mohrogxinv mugeoxsviduro. xal xwg Tavia mosevvieg E- 


bart. vgl. zu Thuk. 2, 5, 4. Ueber die Form Di. 39 u. Baivo. — koyov. 
zu 1, 143, 4. — nıslevusvoi Di. 50 u. nielw. 

C. 147. 2vrolas ras für &s Zvrolds, umgekehrte Assimilation. gr. Spr. 
51, 10, 9. — änudEen xaxwr. zu i, 32, 4. — EneklavYavero d.h. er 


kehrte sich nicht daran. — 6 de. Di. 50, 4, 10. 

C. 148 8 1. dvavsızausvos nachdem er von der Küste nach der 
Stadt hatte tragen lassen. — öxws. zul,17,1. — ngo%£osro für go- 
9siro Br. vgl. 1, 53, 4 u. 2. 7, 237. Der Sinn: bervorgeholt hatte. — 
&v. zu A, 196, 2. So unten &v dxeleve. 

$ 2. xai dis. zu 2, 1%1,.5. -— ua$w» da er merkte. (Lg) — ri- 
uwginv, Bondssav. Thuk. 1, 58, 1: önws &rosudoaıyro uuwpiav. (Va.) 

C. 159. oaynvevoavres. Beschrieben 6, 31. (Va.) — cvyxaToitıce 
half bevölkern. (Lh.) — 7 für.5 Er. Bei der La. 7 wäre der Infinitiv un- 
statthaft; verschieden gr. Spr. 61, 6, 8. 
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Advdavor. Inelte dE x Tov Zuyarkos ankoıncav, Enolnoav Toworde' 
Tag ‚unregas EEeAovrec. ywvaixa Exaotog ulav mgooesasg£ero ınv 2Bov- 
1ero &x zwy Ewurov olxlwv, ag de Aoımag ENACUG Ovvayuyovızs ATE- 
zwıkoy' ınv de ular Exaoros O1T0040V ESaupfero. antnrısay de av- 

151ras ‚ Ivo un Oyewv Tov Girov avasınWowor. nuFouevog de TavIe 
6 Jageiog xal ovAltius nacav ımv Ewuroo duvanıy Lorgarevero E- 
7’ avrovg, Enelacag de ni ın9 BaßvAwva EnoAuögxee peovılkovras 
ovdev zus noAsogxins‘ "Avaßalvovres yap Eni Tovg moouazjkWvag Tov 
zelyeog ol Baßviwvioı xorwey£orıo xal xurkoxwnıov Aagslov xab zn» 
oroauıny avıod, xal tig avıwy eine Tovıo ro Enoc' “'ıl xaımode dr- 
Javıa, w Il£yooı, OA 00x AnOAAA00ECHE; Tore yag alonosıe nulag, 
mreay nulovos 1&xwor.”” ToVro eine iwv rıc Baßvlwrlwv, ovdauc 

1922intkwv &v Yulovov rexeiv. Enıo di umwv xal dviovrou dieAnAvFo- 
105 ndn 0 Augelosg re Noyadke xal f organ nü0o, od dvvarn 2ovou 
Eleiv Tovg BaßvAwvlovs. xulros nova OGoplouara xal Ta0us Uunya- 
vos ENEMOLNKEE, 8 auTovg dageiog' aA ovd wc 2duvaro Eieiv 
optas, aAAoıol ıe coplouaoı meıgnodwevos xoi on ar ı@ Kvoog eli£ 
Opeag, xas zovrw Eneigndn. GAhc yao dewos ee &v yulaxncı ol 
BaßvAwvıos oudE opeag olög Te mw Eheiv. 

153 ’Erdavıa elxooıd unvi Zwnvow ıo Meyaßulov, tovrov ös av 
Enıa avdomv Ey&vero ıWy Tov Muyov. xarslörıwv, 10vr@ ı0 Meya- 
PuvLov naıdi Zwnvow Eykvero Tegus Tode‘ TWv 0b OLToyopwrv Tuıovwv 
ulo Erexe. wo dE ob Eönyy&idn xai um’ dnıorlng avrog 6 Zwrvgog 
ide To Bofypos, unelnag 1010, dov).owwı wndevi Ypoalsıy 10 yeyovog 
&ßovAsvero. xol ol noös 1a rov BaßvAwılov Önuure, og xar’ agyas 

We Epnose, Emeov weg Nulovos TEXWOL, TOoTE TO Teiyog KAWaEOFaı, TOÖG 
Tavınv ınv ynunv Zwnvgow Edoxse elvaı AAwoıwog n Buaßviwv' our 

154yag FW Exeivov te eimeiv xul Ewvro Texsiv ınv nulovor. wc dE ol 
?doxss woooıuov eivaı non ın BußvAwvı aAloxeosaı, 70008. IWwv Aa- 
gElo anenurdavero Eb meoi moAlov xuora mosksıcı ınv Baßvawra 


C. 150. 2x rov Eugaveos. zu 1, 205. — 2ZBovlsro. av 28. die mei- 
sten Hsn. vertheidigt von Hermann de part. av p. 26. — evuıcıuWowaı. 
zu 1, 72, 2%. 

C. 151. goovrilovras, Tovs Baßviwviovs. vgl. 154. 155, 2. Spr. 58, 
4,2. — xarnose. zu 3, 134, 1. 

C. 152. noyakke. Das Wort ist in der Prosa selten. — aika yao 
doch es gelang nicht: denn. zu 4, 147. — ovde. zu A, 45, 1. 

C. 153. zovrov ist hier wohl apposiliv zu nehmen: des M., dessen 
nämlich. zu 3, 134,3. — rw» intra avdoWv 3, 70. — Tovrw TW. Tovrov 
zoo Herold. — zwv oi. Di. 47,9, 8. — ng0$ Ta in Bezug “auf die, in 
Erwägung der. zu 3, 127, A. — ngos Tavınv ınv pnunv, epanaleplisch, 
wie ähnlich oft. — ovv 9:0 nach göttlicher Eingebung, Fügung. 

C. 154, Kogoınov der Fügung des Schicksals gemäss, ein 
poelisches Wort. — @anenvv$avero, ein wohl erst bei Epiktet wieder vor- 
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Eieiv. muFouevog dt Ws noAAov Tuumıo, aAA0 EBovAsvero, öxwg aU- 
1ög Te Eros 6 Eiwy adımv xul Ewvrou 70 Egyov Eoros‘ xagra ya 
Ev TOI00 Hlfganos ai dyadosgylas ds TO n000wW wmeyadeoc- zuadvras. 
all ev vouv oüx E&poolero Epym Öuvarog elval wir Vmoysiglnv TOiN- 
cas, ei d’ Ewvrov Außnoawsvog adronoAnosıe Es avdrovg. Evdavıa &v 
aygeo womoanevog Ewvzor Amparas Außny Aynneorov' ANnoTauYV 
yag Ewvrov ımv Öivu xal Ta WTa xal ıny xöumv xaxuds mwegsäelgas za 
uoouywoos nAIe napa Aagelorv. Jagsios de xdgra Pagkws qveıxs159 
!dwv Avdoa doxıuwzarov AeAwßnufvov' Ex Te ToV Ioovov. dvanndn- 
cas Av&ßwoe ıe xai elgsro mw O0us ein ö Awßnoadusvos xai 6 % 
nomoarra. 0 de eine‘ “oüx Eors ovıog WrnE 0 un 00 To dor 
Övvapıs Tooavın dus dn WdE diadeivas' oüdk is aAlorelwr, W Pa- 
cılsv, rade Eoyacıaı, aAA adrog EyW Luswurov, deıwov Ts Toisunevog 
”Acovgiovg ITlEgoncı xaroysAav.” 6 0 auslßero‘ “u oyerlswrare? 
aydowv, Eoyw ıo aloyloıw ovvoua 10 xaAlıczov EIev, Yacg dia Toug 
nrolropxeunkrovs Oewurov aynx&orwg diaFeiva. TI 0’ W ware A8- 
Außnutvov. 0EV F0000vy ob moAfucı TRGAOTRGOVIN; xwWs 00x EEENMAW- 
cos TWv PoeWv cewvrov diapdelgas; 0 de zime' “eb uiv 008 
unegeriden 1a EueAAov TomOeıW, 00x av me negieidsg‘ vv d’ En 
) en ’ ” Y ” \ » - 4 
£uswurov Pahouevos Eronka. Ndn Wr nv un ıwv oWwv-denon, alako- 
uev Bußviwvo. 2yw yev yag ws !ym uviouoAnow Ed TO Teiyog, 
xal P70W TO0G avroug Ws Uno vev 1ade nenorda' xal doxtw, nelsag 
opfas ravıa Eysıv ovıw, revkeodu, orgaung. 00 dE, un’ ng dv nwE-3 
\ \ o > \ [4 + c nd 
ons &yw.tcidIw Es TO Teiyoc, omo ravıng Es dexaımy nulonv zig 
kommendes ‚Compositum. _ nolkoo. gr. Spr. 47, 17, 2. — ayadosgyias. 
zu A, 67. 3. — Es 20 n000w usyadeos TIuwvraı werden zu einem 
hohen Grade von ar059% erhoben. (Sch.} Ein ungewöhnlicher Aus- 
druck. — Eyoadero erwog das Medium nur dichterisch und dialeklisch. 
Di. 40 u. goalw. — Es bone. tovs Baßvlwviovs. zu 3, 151. ts eben so. 
156, 1. Als Nachsatz ist das Vorhergehende Iygatero — nonoas zu denken. 
— ir elagyo®. zu 1, 118. — noıno@uevos, 70 davrav Awßaodan. — UQ- 
cTıyWwoas, Eavıov. 

GC. 155 81. kelwßnusvor. Spr. 40 u. Awußaodaı. — 6 „u n0ı700vra j 
für welche That, erg. Amßnoauro, gr. ‚Spr. 54, 17, 4. — ovrog ein sol- 
cher. gr. Spr. 61, 7, 3. — BvnR. arno Jemand Kr. - rıs. wr 1? — 
dewo» rı. zu 1, 61, 2. — TMegonoı. zu 3, 37. 

$ 2. nageornoovraı. zu 3, 13, 2. — xws wie ist es denkbar dass 
du. — E$enlwoes, hier minder angemessen als in der Rede eines seefah- 


renden Volkes 6, 12,2: dxnlwoaytes !x tov voov. Zwei ungewisse Fragmente 
bei Suidas: lanledoantes, EEw yevousvor. Oi de kanlevoavres TWYV gosvür eilt 


 dveoi Eyevorio. — ÜNEQETIIER. Di. 36, 1 ‚ & Ueber die Bedeutung zu 1, 
8, 1. Das Activ noch 5, 32. (Sch) — uev cos. für udv Tos. Kr. — negsei- 
des erg. noimoorie. — im Zuswvrov. zu 3, 71, 3. — NV un Twv 0WV 


denon wennesan deiner Mitwirkung nicht fehlenwird. — aigeo- 
ev. gr. Spr. 53, A, 6. — ws Exyw. zu 1, 24, 3. — orearıns, als ‚Befehls- 
baber angestellt. 

8 3. an’ ns zu A, 1,2. 47,1. — Es dexdrnv am zehnten. zu 1, 
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cewvrov orgarijs, ı7s ovdeula Eoras won AmoAAvukvng, avıng yıAlous 
zaEov xaıa Tas Ieuspamsos xaAsoufvas nvlas’ perd de avus ano 
is dexaıng &s EBdounv &lkovg or 1akov dieyiAlovg xara zac Nivlwv 
xalsop£rag mihag' ‚ano dE is EBdoung dialmwv elxocı Mwegas 
xos Ensıru KAAovg x011009 dyayuv xara rag Auldalwv xmAsou£vas 
4nvlag, Tergaxıoyıalovs. Eyovıwv ÖL umte ob np0TEE0, under Wr 
Auvvovvıwy wire ovıo1, Any Eyyeıgsdlwv‘ Tovro de dü» Eye. era 
dE mv elxocıny nulonv IIEws ınv mer adv oOrgarınv xehsusıy TregıE 
ngooßaAksıy nrgög 10 zeiyoc, IlEgoas dE wos rakov xura te rag Br- 
das xaheoukvas nvlag. xal Kioclas‘ ws yao !yw doxtw, Euko 
ueyaao Egya amodekausvov ra te Go Emırgcyorcs 2uoi BaßvAw- 
yso, xai dn xal zwv nvllwv Tas Balavaypas‘ To Ö’ &vdeurer 2uol te 
xas Il£oonoı weiAnosı 1a dei noıkew.” | 

156 Tovıo Evreiiausvog Nie ni Tag nvAoc, Emiorgeponevöog wc Ön 
amIEws ovrouoAog. Ogkovres dE dns TWvy Tugywv ol xara Tovıo 
Terayu£vos xoıfrgsyov xorw, xal OAlyov 1 nagaxilvavıss nv Erkonv 
zuAnv elgwreov ılg re ein xal Örev deouevos nxo. 6 dE 096 NyYo- 
eve ws ein Te Zwnvgog ao mvromoAkoı 2s Exelvous. nyov In MV 
205 mvAovgol, Tavıa sg Nxovoar, Iui ra xowd zwv Baßvlwrlunv‘ xu- 
zactug de En’ avıa xaroıxıllero, Pads Uno Aagelov menovdtvas Ta 
‚nenovdee um Ewvrov, nase dE ravıa, dıomı ovußovlevous ob: amwa- 
yıoravas ımv arganımv, Enelte ovdeig nögog Eyalvero Tg ÜAwWoLog. 
“yov TE, Zypn Akywr, “ya vuiv Wv BaßviAwvıoı, 7xw u£yıcrov aya- 
3ov, Jagelo dei xal ı7 orgarın xai Il&oonoı u£yıorov xaxov' 0V 
yoo dn Euf ye wie Awßnoauevog xoramgolkerus‘ Enlorauaı d’ avıov 

157na00c tac dıssodovs ıwv PovAsvuutwrv.” Toiavıa Eleye. ol de Ba- 
Buruvioı, ög£ovres uvden wv Ev Il&gonoı doxıuWTrarov bivog Te xab 
wrwv Zoreonuevov muousl Te xul aluarı dvamepvgufvor, nayyv EAnl- 
ouvıss Alysıy av aAnFEo xol Oyı Nxeıv Ovumoxov Enızgameodu Eroi- 
no 7009 ıwv Edkero opEwv‘ Edfero dE orgunıng. 0 de Enelte avıluv 





717, 3. — ns ovdeuin won Foraı anolkvuevns von dem (Theile) aus 
dessen Untergange (rücksichtlich der bezüglichen Abtheilungen) nichts 
gemacht werden muss. Erwartet hätte ich: zwv o. w. &. anollvusvwr, 
Tovwy. — xai Ensıra auch, selbst nach diesem Vorfalle. 

$ 4. 2xovrw» ist der Imperativ. (Lh.) — &uvvovvra Gewehre, zum 
Angriff. (Sch.) auvvevvra Kr. Di. 34, 2, 1. — Toöro, To Eyysipidıov,. — 
tüv. zu 3, 134, 2. — inıroayovre. zu A, 96, 2. — ra dei für rade Va. 

C. 156 $ 1. Znsorgsgousvos indem er sich wie scheu umsah. 
(Sch.) -— ws dr. zu 3, 1483. — rovro dieser Punct. vgl. 1,84, 2. 3, 117, 
3. — xarw. 8, 53, 2: 2opinteov Ewurous xara Tov Teiysos xarw. vgl. Ar. Plut. 
238. Ungewöhnlich, — nagaxkiveiy theilweise Öffnen. Ar. Frie. 981: 
negaxkivaoeı negexuntovow. (We.) — xoıya Staatsbehörde. 

8 2. xartaotas. zu 3, 46. — Eni vor. 8,79, 1: oras ini To ovvedgior. 
(Sch.) zu Thuk. 4, 84, 2. — !gpn lEywr. zu A, A1ä, 3. 
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zouro nag&luße Enolee ra neg ı@ Aagelm owvedgxaro' FEuyaywv yag 
ın Ösxcın nalen mv orparınv ıwv BaßvAwrluv xal xuxAwoduevog 
zoüg yuAlovs tous ngwWroug Eriellaro Aagelm TaEoı, TOVIovg xarepd- 
vevoe. nadorıes dE uw ol BaßvAuvio z0i0ı Emeoe 10 Eoya mape-2 
10mevoy Opoia, Aayyv Tregıyagkss Lovıeg av dn Eroluoı N0av ünn- 
oeıkeıv. 0 de dialınWv nufgus Tas ovyremevag avıs Emleiawsvog 
zuv Baßviwrlwy EEnyaye xai xarspovevoe rwv Aagslov orguuwılwv 
zovs diayıAloug. Idorres dE zul zouro 10 &gyov ob BaßvAwvioı muvıes 
Zwnvgov elyav Ev oröuaoı alvkovıss. 0 de avıns dialımWv Tec oyy- 
zeıukvag nulgas Eönyaye Es 10 mgosıgnuevov zul xuxiwouusvog x0- 
TEWOVEvOE ToVG Tergaxsoyıllous. wg de xub 10010 xurloyacıo, Tavın 
dn nv Ev 70ics Baßvlwrloscı Zwnvgog :x0l OTERTaEXNS TE OVTOG Cops 
xad reıyogiAak anededexro. noooßoAnv dE Augelov zara a ovyxei-158 
weva mostvu£vov n£gıE TO 1eiyog, dvdavıa dn mavıa zov doAov ö Zu- 
nvoog EElpawe. oi iv yag Baßviwrıo avaßuvıss ini TO Teiyog 
nuvvovio ınv Aagslov orgnumvy ngooßaAlovsur, Ö dE Zwnvgog Tag 
te Kıoolag xui Bnildos xalsoukvas muAus uvansınoas Lonxe TOug 
Iltooas 85 10 zeiyog. ıwv dE Baßviwrlwv of iv Eidov 16 nondEr, 
ovros Eyevyov 8; tod Aus rov Bajkov 10 bgov' oF de our eldor, Zue- 
vov &v ri Ewurov zaks Exaorog, 85 Ö dn xal- ovroı Euado» neode- 
dou£vor. | 
BaßvAuv utv vuv ovıw 70 devzegov ulg&dn" Aapelog de Zuelrel5) 

?xoarmoe ıwv BaßvAwviwv, Tovso ufv oyewy TÖ Teiyog Tegieile xal 
zug mulas na0ag Ankonuce (TO yag ngoregov Eiwv Kvoos nv Baßv- 
uva Enolnoe 10vrlwv oVd£ıegov), tovıo de 0 Aagelos TWv avdgwv 
zoöG xogvpalovs walıcın Es TesoyeAlovg AvsoxoAomıoe, Toioı de Aoı- 
zoisı Baßvawvlocı antdwxe ınv molıv olxksıv.: wg d' EKovos yu- 
yuixag ol BaßvAwrioı, Iva Oyı yerın vnoyivntas, rade Augelog ngoi- 
dwv Enolnos (rag yüp Ewvrwv, ws xal xar' agyas deiniwrm, ank- 
zvıkav o5 BaßvAwyıoı Tov oltov ngoop£wrres)" Emerake Toios TEpI- 
olxoı0s EIveoı yuvaixag 2; Baßviwvo xororavas, O0as IN €xa0T0404 


C. 157 8A. tw» desto og£wy. gr. Spr. 47, 16, 7. — avrewv. zu 
2, 19, 1. — rouro diese Sache. — ovvesdnxero. Di. 36, 3, 2. — Tovs 
x. die 3, 155, 3 erwähnten. 

8.2. rois Enecı öuoie. Kr. zu Thuk. 2, 72,1. — Inılefauevos 
ausgewählt habend. vgl. zu 3, 81, 2. — zw» B. Spr. 47,1%,2%. (15, 3.) 
— iv oröuacs, hier lobend; von Vorwürfen 6, 136. (We) — navre. 
gr. Spr. 43, 4, i&. vgl. 7, 156, 1 u. zu 1, 122, 2. — orgarapyns auch 8, 
44 u. bei Aeschylos. (Pape.) vgl. We. — resyoy via nur hier. (Pape.) 

C. 158. negsE vo. zu 1, 99, 1. — noodsdoutvos. zu 1, 5, 1. | 

C. 159. 26 deuregov. Das erste Mal 1, 191. (Lh.) — yeven für ye- 
ven Bekker,. — ünoyivscdaı ist aus Attikern nicht nachgewiesen, auch 
bei Her. nur hier, wo ich &nıyivmaı erwartete. — dednkwras 3, 150. — 
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dnıTa0cwv, wWore nevzs uugiudwv 10 xeygulalwuu TWy yuraısöv Gvr- 
MRFe. 2x rovılwv de 1Wv ywvamwv ob vur Baßviwvıoı yeyoruoı. 

160 Zuwrvgov de oddels ayadoegyinv Tleg0&wy vmegeßursro naga Ja- 
0elo xoıTN. „.Oüret Wr vorsgov ysvouerwv OVTE TWV TRQOTSEOV, OT 
Kvoos movroc“ £20717) yag ovdeig Iegocuv nelwot xw E£wvrov obu- 
Baker. molAdxıg de Jagsiov Ayers yvwunv zuvde dmodtfaodaı, 
wc BovAosto dv Zwnvgov zlvmı dnudEa ns asızins wäilor 7 Bu- 
Buiwvag ob Ixo0u 1006 77 &ovon mgooyer&odai. !rlunoe dE mv ue- 
yahug“ xal yag dwoa ol ava nüv Eirog 2dtdov avın a Ilkganat 
gori TIWIWTATO xas ınv Baßviwva ol Edwxs arelku rEuscdus uEyos 
ing Exelvov Conc xob add moAla Enkdwae. Zwarvgov dE TovVrov yi- 
ysraı Meyaßvlos, ög dv Alyınıo arıla Adıvalwv zul 1Wy Ovuud- 
‚xwy 2orgarmynoe‘ 'Meyaßvlov de Tovrou ylveraı Zwrvgog, Oc dc 
AInvus adrowoAnoe &x 1legotwv. 


d. 


1 Meta dE ım Boßuhdvog algeoıy Ey&vero End Ixugag avrov 
JIagslov Elucig. dvdevong yYao ins "dolns Avdgacı xei Xonpuzwv 
neryuAwy Sumiörzwv, Ireduunoe 0 Aageiog 1loacyaı Sudas, on 
Exsivo, ngoregoı 2oßaaovıes 25 ınv Mndıznv ai vırnoavres wayn Toög 
avyrıovukvovg unnokav adızins. Ti yag avw Aolns nofav, ws xui 
00TE00v moi eigntas, Ixudaı Eren dvwv dEovıo zgımxovia’ -Kıuue- 
ofovs yag Emidiwxovres Eofßudor Es ııv Aclnv, xurunavcavrsg TAG 
adorns Mndovgs‘ ovıoı yag ngiv 7 Ixudos amıxeodaı ngyov ns Acing 
ToVg de Irudag dnodnujourtaug üxtW xal 8)x001 Ereun zul dia Yoovov 
Tooovrov xurovzag 2; ı79 operkonv 2&edEforo oüx EAucowv movoc 


öoas dn. zu 8, 103. - xegaklcaiwoua Summe, Scheint sonst nicht vorzu- 
kommen. 

C. 160. xeurz; könnte fehlen. zu nap« 1, 86, 3. — ryvde. zu 3, 81,1. 
arslee, So dass Zopyros die Einkünfte für sich behielt, —_ viusosaı. zu 
14, 470,1. — ueyoı ıns bis zum Ende des. — ev Alyunıy. Thuk. 1, 
109. (We.) Kr. hist. philol. Studien 1 S. 115. — avrie. zu 1, 124, 2. — 


avrouoinos. Ktes. Pers. 43. vgl. 4, 43. (We.) 

C.1 81. Ueber dies fabelreiche Buch überall die zahllosen, beson- 
ders etymologischen Fabeleien der Neuern aufzuführen würde dein Zwecke 
dieser Ausgabe wenig gemäss sein. Wir beschränken uns meist auf K. 
Neumanns: Die Hellenen im Skythenlande Berlin 1355, das Geographische 
auch hier grösstentheils für das Register aufsparend. Uebrigens wird die 
alte Geographie wohl noch lange vielfach nichts mehr sein als eine fable 


non convenue. — «avrov, im Ggs. zu Unternehmungen die er durch Feld- 
herren leiten liess. (Lh.) — @avdevons. vgl. 6, 127,3 u. Kr. z. Dion. p. 117. 
— ovvıovrwy. vgl. 1, 64. — avrıovuevovs. zu A, 76, 2. — ngöTsgo» 


1, 103, 2. 106. (St.) vgl. 1, 15. 7, 20. (Lh.) 
$ 2. dıa. zu 1, 62. — Egpoirso». zu 1, 182, 
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tov Mndıxoü‘ EUE09 yag avriovufınv opı Organ odx'öAlynv' ab 
yio ıwv Zxvdtwy yuvuixss, Ws 0pı ob avdoes dmjoav zodvov moA- 
2ov, Eyolıeov napu zodg dovAoug. Toüc de dovkovs oi Ixudos nav-2 
Tag tupAoücı Tod yalaxıog elvexev Tov ulvovos, mossürreg WdE’ Eneay 
gvonzzoas Außwos Üorelvovs, MvA0iCı TTE00EUYSOEOTATOVG, TOVTOVG 
20HEvres 5 TWv ImAkwmv Innwv Ta GIER Yvowos 10106 OTOuadı, 
aArLoı dE AAlwv gucsovıwv aeiyovoı. Yacı di Tovde elvexu Tovro 
woskew,. too Ta YAEßas Te nlumiacHaı yvcswußvas rag Inmov xul 10 
ovIag xarleodaı.. Emeav dE apeil&woı 16 ydıla, 2oykavıes Es Evlıva 
ayyisa xoilu xml megiorlkaniss x0Ta 1a dyynıa ToUG TupAodg dovk- 
0v0s 70 yala, xub 10 MeV AUTO EnIoTauEvov ANOOVORYLES Nyeüvras 
‘"slvaı TuuswWregov, 10 d’ umıorduevov E000v ToV Erfgov. 10U1WV wer 
slvexo anmavın ı0v dv Außwor ob Ixudus ExupAovos’ OU YO_. ago- 
as sloi aAAa vouudec. £x rovilov dn- wv opı zwv dovAwv za zWv3 
yuvaszwv Energuyn veoıns, OT Enelre Euadov mv‘ oyerionv yEvaoı, 
Nvtodvıo avroios xa1lovcı ix Twv Mndwv. xal noWTa u8v Im ywW- 
onv Ansranovro, Tdypgov Ogvkausvo, Eigkav, xararelvovcay dx ıW» 
Tavgıxwv oüg&wv Es ıny Mau Auvynv, Anueg dors weyloım'‘ werd 
di nesgswmuevorcı LoßaAksıy Tolcı IxvIncı avızarbonusvos dpiayovro. 
ywoueyns dt wayns molAaxıs zur oV duvvaukrwv ovdev nALov Eysıv 
ıwv Ixudlwv ı7 mayn els avıwv Eieke ade. ““ola noısüuev, avdgeg? 
Sxu$ar° dovA0scs Toicı NWELEg0s05 Waxoueros: avıol Te EAaccoveg 


C.2$ 1. suyAovas. Ungewöhnlich. Eine erheiternde Erklärung bei 
Neumann S, 28%. Die Etymologie rächt sich an der Etyniologisterei, Man 
begnüge sich eine Fabel als Fabel zu nehmen: — nosevvres wide, To auel- 
ysw. (St.) Hart- Es dürfte hier Mehreres ausgefallen sein. — &osoe. zu 
3, 87. — gQvoswuevas. yuvoswuevns Va: vgl. Athen. 9, 399, c..etc, Doch 
war es wohl kein yvonme, sondern ein blosser Pfropfen, wie ihn die Kalmük- 
ken noch jetzt zuweilen gebrauchen. Neum. 8.279 f. — nosEsıv, Tod tags 
für nostsıv Tas eineHs., wie ich conjicirt hatte. — xariec9as .werde hin- 
abgedrängt. Ein ähnliches Verfahren mit Kühen fanden Reisende in Ara- 
bien und am Vorgebirge der guten Hoffnung. 

8 2. xosıla tiefe. (Lg.) Bulterfässer? — nmegsorikavres, negixvelo- 
cavres. vgl. 4, 202? (We.) Einige Hsn. NEQLOTNOVTES. — dov£ovoı lassen 
durch sie schütteln. — 70 Enıordusvov, zo &yıorzusvov, dassichoben 
Sammelnde, Butter. Ueber sie und die gesäuerte Stutenmilch (Kumyss) 
Neum. S. ‚279 fi. — £coo»y Schlechter. — wer. der Ggs. mit de ver- 
schwebt in andern Wendungen, wie öfter. — od yao —. Denn wären sie 
@ooras, So könnten sie ungeblendete nicht gebrauchen. (Sch.) _ 

C. 3 $A. inergagn. zu 2, 121, 2. — veorns, ol. Spr. 58, 4,1. — 
?x uw» aus dem Lande der. gr. Spr. 68, 17, 2. — rayoor». vgl. 4, 20. 
(Bä.) In der Krim, westlich vom Bosporos nach Niebuhr kl. hist. u. philol. 
Schr. I 8. 157. vgl. 354 fl. — Maıntiv für Mawmv Bekker. Auf den In- 
schriften des bosporanischen Reiches heissen die Anwohner Meireı. Neum. 
S.534. — nil&oy Eysıy Uebergewicht, Sieg erlangen. vgl. Thuk. 7; 
36, 2. Ggs: ueiov, Elasrov Eysıv. Kr. zu Xen. An. 1, 10, 8. 

8 2. oi« was für Streiche, Dummheiten, exclamativ. gr, Spr. 51, 8, 1. 
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xreıvonueyor »yivoneda zul Exelvoug xıelvovıss Eiaccovwy TO Aoımöv 
ügkousv. viv Wr moi doxkeı alyuug her xal 1oka mereiva, Außovıa 
de Exacıov Tov Imnov nv wacııya Ikvas dcoov adıwv. weyos mir 
yag wow zutas Onla Eyovıas, ol de Evomılov Omolol ra zai 2E Ö- 
nolwv Auiv elvus‘ dneav de Tdwrras maorıyas dvıs OnAwy Eyovzac 
uoFortes wg elol ju£regos dovAoı xul GUyyrovTes TOVIO 00x UToue- 
Avkovoi. Tavın dxovaarısg ol Ixudas Emolsuv Emırelka’ ob Ö dx- 
nAaykvıss TO yıwoukrp ing muyns Te EmeAudorro xal Epyevyor. ovıw 
ob Zxvdas ins ıe Aolns nokur zul EbeAadEvres aus uno Mndwv xu- 
70V 700n@ Toiovıg Es ımv Ogysıtonv. zwv dE elvexa 6 Aapsiog 
ıloa0daı BowAouevog ovvnyzıge E10 adToUg Orgarevme. 
5 NG de Zxudas Akyovoı, veurarov dnarımv Edvkwv eivas TO apk- 
zegov' aovro de yarkodım wde. -ardga yer&odas mgwrov Ev ın yü 
zavım, 2ovon Eonup, ı9 ovvona elvas Tapyltaov’ zou de Taeyı- 
T%ov Tovzv Tovg Tox&ag Akyovos eivas, Zuoi MEv ov miora Akyovıss, 
Akyovoı 0’ wv Ala ıe zul Bogvod£reog 100 noTauod Iuyarkga.. ye- 
yeog. EV TOL0vI0v dn zwog yerkodas 109» Tapylınov, Tovrov dE yerk- 
09a naidug reeis, Aımokuivy zai ’Aonosaiv xal veurarov Kolukair. 
gem) Toviwv dAgyovswy Ex 100 olgavou gMepduera ygvosa Toıjnara, 
&goro0» Te zul Lvyöv xal oayagıy zul yıalıy, meotew ds ıyv Iw- 
Yırjv‘ xal zwr Idovıun nowrov Tov ngsoßvrerov a0cov lkva, Bor- 
Aousvov adıa Außeiv, ov dE ygvoor Emovrog zolsodu. anadlaydEr- 
og dE Tovıov ngo0LEvoı 10» devregor, xal 10v aunıg Tadıa more. 


Auch hier baben wir wohl eine Fabel. — «iyuas. zu 1,8,1. — uersivaı. 
zu 3, 4128, 3. — weyoı ohne ov oder öcov findet sich nach Lh. bei Her. 
nur noch 4, 119, 3. — oi de. Di. 50, 4, 11. — avri. Bekker hat fast 
überall «vzi vor einem Vocal apostrophirt; bei dieser Präposition gewagt. — 
ovyyvovıss mit dem Bewusstsein. 

C. 4. Enıtelte. zu A, 117, 3. — zwr de für zwvde eine Hs.; richtiger 
wohl zwvds de. Zu beziehen ist zwyde auf ne&ar. 

0.5 $ A. slvaı. zu ayayeodaı A, 65, 3. — Tepyiraov. gr. Spr. 48, 
3,6. — Afyovcı d’ Wr». vgl. 3, 80, 4. 6, 82, 4. (Va.) Ueber diese Fabel 
(viel Bedenkliches) bei Neum. S. 107 ff. 137 — 139. 141. 181 —AS6. 2369 f, — 
yevsos. gr. Spr. 47, 6, 5. 

8 2. noinue ist auch hier Arbeit, Fabricät.— x«i rw» und von 
diesen, den Söhnen. Bei den Attikern findet sich von den obliquen Ca- 
sus so wohl eben nur x« rov, xai zyv. gr. Spr. 50, 1, 5. Bei Her. auch 
Anderes. Di. 50, 1, 8. Ueber xai zeus zu A, 86, 2. — Insovros erg. eü- 
Tov. gr. Spr. 47, 4, 3. — xai 10». bezieht man als Subjectsac. auf yovoiv; 
allein ich wüsste nicht dass diese Formel anders als auf Personen bezogen 
gebraucht würde. Der Sinn wird also sein: und dem (gegen den) habe 
es dasselbe gethan. Wenn freilich bei Attikern x«i zo» wohl nur als 
Subjectsac. erscheint, so ist das für Her. nicht massgebend, da er auch x«i 
7), xl Toios, xei TwWv gesagt hat und also auch xas zöv als Object setzen 
konnte. — zövy yovoov anworodaı das Gold wehrte sie von sich 
ab. (Lg.) — us», Töv yovoov. zu A, 36, 2..— Es Ewvrov. zu !s oewuron A, 
108, 2. — noös radre. zu 1, 38. 
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ToVg EV ÖN xuouevov 109 yovoor unwcaoda, zolıw dE TS vewıuı 
dmeAd0ovrs xaraoßnvar, xul uıv Exeivov xoulouı Es Ewvrovü, xal Toüc 
noE0ßvr£govg AdsAyeEovg EOS Tavım ovyyvorıag ınv Bawılnlnv mücav 
ragadovrus TO YEWTATW. 

"Ano mer dn Amo&asog yeyovevaı ovrovG ıwv IxuIlwv ol Ad-6 
yarar ytvog xarovıas. Ano de ou mEcov Ango&usos oT Karlagol re 
xui Touonıss xalkovıoı, uno de ToU vewrurov adıwy Toüs Bucsl£ag, 
od xulovıas Ihagalaras’ ovunaoı de eivas ovvoum IxoAorovg, 100 
Baoslkog Enwrvulgv, Ixudag de EAinves ovvouaoav. yeryovkvas uEr7 
vuy oylas wde Alyovos ol Drvdu, kıea de Op, Enälie-yeyovaoı, 1« 
ovunavıo Afyovos eivas ano roü nowiıov BacıAkog Tagyızuov Es zu» 
Augslov diaßacıy ı7v Emmi oypkaz yıllwy ou nIEw alu Tocavın. Tov 
de zgvaov Tovıov 109 Igor gYvAacoovoı ol Pasılkes Es 1a uulıcıu 
xub Ivolmos peyaAnos IAuoxomzvos mirkoyovras ava Truv Erog. öc d' 
ay Eywv Tov yovoor row Igor Ev 17 0017 vnaldQog xaraxoıumdT, 
nurog Afysıcı Uno Sxudlwv ov dieviavıllav" didooIa dE oi dia 
ToVLo 000 ür.-Inn® Ev nueon Min TegieÄaon avrog. ang de ywense 
2ovong meyalns TQıyaolag Tag BuoıAnlag Toicı naıal Teicı Ewvroü 
xar00rn0uoduı KoAusaiv zul zoviewv ulav Merioımy TomMous, &v 1 

\ \ 2 . REN x (2 \ _ ® 
109 xgvoov YuAuoosodu. za dE xurunegde nos Pogjv [Afyovos] 
üveuov 1wv vUnegolswy ın5 ywWong oix olua ze ewaı Erı mg00WwIegw 
ovrs ogüv ovıE dısfıtvas UNO NTegWv xeyvulvw' TIEgWV Yüug: zul 
nv yiv xl 10v. nega char nALov xal. ıuvıa elva za amoxAnlorın 
nv Oyur. R 

Sxvdas ner wide vnig Oylwv te avılwy xab Ing ywong zus xa-8 
1umeoHE Akyovoı, 'Eilnvwy de ol 109 Alortov olxkorıeg wde' “Heoa- 

C. 6. y&vos mit dem Geschlechtsnamen. Veper die Namen Neum. 
S. 138. 176. 180 ff. — BacıkEas. Bacılniovs We., vgl. 4, 20. 56. 59. zov Ba- 
cıÄnos (Baoıleos) wollte Lefebvre u, Neum. S. 177. — zov Bussleos. Ba- 
o1.£0os ou? oder (ano) Zxolorov rov Bacılkos? 5, 92, 7: Tw nauwds ano Ins xu- 
welns Enwvvuinv Kiwelos ovvoua Erin. 

c. 784. og. gr. Spr. u. Di. 48, 5,3. — Eneite zu2, 43, 3, — 
alila Tocavre. zu 2, 43, 3, — ob Baoslees, die von den drei Linien $2. 
(We.) — $voinoı verbindet Pape mit werepyovzas. vgl. jedoch 1, 50, 1. 5, 
47; dagegen 7, 178. Es mag zu beiden Verben gehören. — ueregyovras 
holen jeder in sein Reich zu einer bestimmten Frist. (We.) Nach Valla: be- 
suchen in feierlichen Aufzuge. vgl. 7,178: Ivoinos ToVS avsuous ustisaev. — 
£xw» bewachend. — zo» yovoov, das bei dem Feste aus dem Heilig- 
thum hervorgeholt wurde. (We.) — dsevıavrileıv ein Jahr durchleben; 
so wohl nur hier. | u 

8 23. Atyovas ist vielleicht zu streichen. — zTw»y vnegosxwr hängt 
von noös Pop» ab. So za noos Bognv zus nneigov? 3, 102. (We.) vgl. 1, 
410, 1. 2%, 32, 1. 112, A. 3, 99. 4, 19. 20. Das Wort (Grenznachbar) 
scheint sonst nicht vorzukommen; vnegoszeiy noch 4, 13. 21. 37. 7, 113. — 
— oi« re. zu 1, 194, 3. — nreowv, erklärt 4, 31. (We) . . n 

C. 8. ,wde, das erste für oözw wie öde für ovros. zu 1,137. — Klln- 

6 
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Alu Bavvovra rüg Imgvovew Bovs amızEodaı Es yıy Tavım, 2ovoav 


donunm, jruva viv Sxudas vEnovras. Ingvovea de oixkııy Em Tov 
Dloviov, xaroıxnuevov ımv "EiAnves Akyovos ’Egudeiav v7,009, Tnv 78005 
Tndelgoıos roicı EEw Hoaxıuv ormMwr Em ı@ Axeuvg. rTov di 
"Qxsovov Aöym mer Akyovcı am’ NAlov Gvarolfav ag&ansvor yiv uegl 
zacav bksıv, Eoym de oVx unodemvvoı. dvdevıen i0v Hoaxiko amı- 
x£o9ar ds ımy vov Ixvdırnv ywonv xulsoukvnv.. xaroloßeiv yap GU- 
Toy yeıuWvd TE xab xgvuov' Eneigvoauerov dE rnV Adovınv xarunvW- 
oa, zag dE oi Inmous [rag] uno Tov Gguarog venoukvas 2v Tovrw 
10 xgovm dyarıcınvas Heln urn. ws d’ Eyeoduroı Tov "Hoaxiku, 
dllno9aı, navıa di 1a tig ywong Enekergovıa TEAog amızlodas Es ım 
‘Vhainv narsoukrnv yav’ Evdavıa di avıov eUgeiv dv üvıya wmEeonae- 
gevov ro Eyıdvav diyvla, Ing Ta wir üvw dnO ıwv yAovıkwv elvos 
yuraııöc, ra dE Evegde Oyıos. Idovıu de za Iwvuaourıu Emelge- 
09al uw ei xov Tdos Innovg nAavwu£vag‘ nv dE yavas Ewurnv Eysıv 
xal our anodwosv Exelrm zoiv n ob muydivon' ıov de “Hoaxika 
auıyInvos Eni ı@ MIOI@ Tovıw. xelvnv Te dn UnepgßulieoIas nv ano- 
docw ıwy-Innwr, BovAoukınv Ws mAEICToV 100909 avveivas ro Hoc- 
As, al Tov, xomıoauevov EIEAeıv AnaAAac0s0Ias' TeAog de Ano- 
dıdosoav adınv zimeiv. ““Innovs mev dn Tavrag dmıxoukvag Evdade 
Eowod To» Eyw, oworga de av nagkoyes’ Eyw yap Ex fo naidas 
zgeig. Tovrovs, Emeiv yErwrını Tgöpıss, 6 Tu yon moikeıw 2önyko av, 
elre avıov xaroıallw (wong yap T70de &yw 10 xourog adın) elıe ano- 
reunw rraga 0£. mv uiv IN Tavıe Eneigwrav, 1ov dE A&yovas 77005 
avıa eineiv’ “" Emeav avdgwdtrrag Vdnas rovg naidag, ade noLsvVou 
0Ux dv Auapravoıg. Tov wer dv Ogas adıkwv ode 10 1ökov WdE diu- 
Teıvouevov zo 7m Lworngs TWdE xara rude Lwvvuuevov, Tovzov uev 
node Ns Wong olxnroga mosV‘ üg d' av Tovılwv ıwv Zoywv Twv 


vo», welche die Skythen gewinnen wollten. Neum. S. 80 f. — oixgsır — 
xaToıznuevov. zu ovußallousvos 1, 68, 2. Ueber das Wort zu 1, 237, 2. 
— neo. Di. 68, 4, 6. Möglich dass’ Eustath. z. Dion. 41 hier negı& las. 
— insıgvodusvov, poetisch u. dialektisch. Di. 39 u. &pvw. — oi. Di. 48, 
12,2. — Tas, das zweite, wird zu streichen sein. — öno rov abgespannt 
vom. Kr. zu Xen. An, 6, 2, 22 vierte Aufl. 

c. 9 $A. diönoras. zu 1,94,2.— dıyvea. Ueber dergleichen Gethier 


Voss Myth. Br. II 3. 26f. vgl. 1 S. 299. — yvvasxos. gr. Spr. 47, 6,1. 
— Evsgde. xaıw atlısch. zu 1, 91, 4. — Ewvrnv. zu A, 34,1. — ni ro. 
zu 1, 160, 1. 


82. önegoßalleosaı habe verschoben. — xouıcausvov nach- 
dem er die Pferde zurück erhalten. Spr. 52, 10, 4. (4.) — innovs tav- 
tas. gr. Spr. 50, 11, 22. — oworoa Lohn für die Zurückgabe. (Bä.) — 
Toogyıss, Teleıo avdoss Eustathios, unten avdowäevres. (Va.) Ein selbst 
bei Dichtern seltenes Wort. — xaroıxilw ist Conjunctiv. Spr. 54, 7. — 
xuons tnsde.- Di. 50, 11, 3. — id'nas. idn Br. So noch ouveynas 5, 23, 
2. Gew. contrahirt Her. diese Form. — wde, wie ich eben zeige; eben 
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dyrtilouos Aslınyras, Exrreume dx ING Won: xl TaUTE TOLEUCaL 
adın e eipgavkaı xad 1a Evreralufva nomosıg.” 109 uev dn elgu-10 
cavıa wv rokwy 10 Eregov.(dvo zug dn Yookaıy ıEws "Hoaxika) xal 
zov Lwernoa igodtkavıa nagadovras 10 10809 Te xal zov Lworiga, 
Eyovıo Em’ axons ıng OvußoAns pıainv yovofnv, dovıa dE anallac- 
0scHa. nv d’, Enel ob yevoukrovs ToVg naidas avdowsnvas, TOvTo 
n£v 091 ovvöuara JEoFoı, 1o mv Ayasvo0ov avıkav, ım d’ Eno- 
ubro TeAuvov, Ixudnv de-10 venzara, Tovro de zig Emoroing ue- 
uynuermv avıny mosmoaı Ta Evrerolufva. za dN dvo Mer ol zwr 
soidwv, 10» 1e „Ayadvocov xal ro» FeAwvov, odx Olovg Te yerouf- 
vous LEiıntoIas ng0G T0v ngoxelutvov aedAov, olysoIas Ex TG Xwonc 
&xßAnFEyras uno is yewaneuns, 10v dt veWrarov avıdwy Zeug 
imtsl&oavro xaranelvas &v 77 won. xal and uiv Zuudew 100 "Hoa- 
xı&oc yev&odas vous alel BaoıAkas yıromlvovg Zxvdlwv, ano de Tu 
yıaans Eis zul 25 10de piulas ix ur Lwornewv Yogkay Ixudac, 
10 dA nowvov ungayoacdas ziv unıkga Ixus. Tavıa de "Eilivwrv 
os zo» MMovrov oix&orıss Afyovon.. 

"Eotı di aul uArog Aoyog, Eywv WdE, 10 nalıora Asylilvn au-1l 
1ög ngdoxsıua' ZIxudog tous vouadas olxkovıag Ev 17 ’Aoln, no- 
uw nieoHEvrag üno Maoooyeılwvs olyeodaı dıaßavyıns noTauov 
"Aoaben Ent yav ı7v Kıumesolnv (mv yag vov vEuovras Ixvdas, avın 
Akysıcı 10 naAusov elvaı Kıuusolwr), ıovg dE Kıuusglovug Emiovıwv 
Srvsewv Povisvecdas Ws VıgaroV Emidvrog weyaäov, xab di Tas 
yvoinas oypEwv xeywgson£vag, evzoroug ur oTegag, auelvo de 
am ıwy PaoılEwv 3 ınv ulv [rag on] ou Inmov YEosıy yyvWunv Wca 
anorıa00E0Iu Trg7yua Ein unde ngog moAAovg [deouerov] zırduvevew, 


so xere zads. (We.) — Aeinyras für Ainyraı Bekker. Denn in Asineodai ıvoc 
in etwas mangelhaft sein (gr. Spr. 47, 16) ist das Wort mediales Pas- 
siv, wie in der Bedeutung: hinter Jemand zurückbleiben. Xen. An. 
7, 7, 31: ovdiv indes ye nuwv Asıgdävres uneiker. — m eunes für zovroy 
de Exneune. Kr. zu Xen. An. 8, 1, 43. 

c. 10 8A. rov Lworäen, nebst der Art ihn Ansulesen, _ svußoins 
Schloss. (Lg) — nıcroins Auftrag, wie 6, 50. (Sch) 

52. Edıxeodas ausreichen, mit ihren Kräflen. — &s zdde bis 
jetzt, dagegen &s rovro bis zu der erwähnten Zeit. gr. Spr. 51, 7,2. — 
ix ıwv. Di. 68, 17, 3. — d’E erneuert das de in ‘Ellyvwr de C. 8, 1. vgl. 
zu 4, 12 — IHovrov, die Küstenländer des Pontos. 

c. 11 81. kdlsore, verbindet man mit ngöSKEIUAH, was die Stellung 
kaum duldet; auch wäre Aeyouivo dann müssig. — ngosxeıuas. zu, 133, 
3. — Kıuusoiwy. Ueber sie Niebuhr kl. Schr. 18. 364 ff. — KEXWOL- 
outvas. elva, zu ergänzen ist unstatthaft. gr. Spr. 56, 3, 5. Es wird im 
Folgenden yüg dn zu streichen sein. gr. Spr. 47, 28, 3. Nur entbehrlich 
wäre auch yvounv; härter das zweite xolnov 2, 41, 2. 

8 2. nonyue. zu A, 79, 1. — (deöusvor. oödev dor uEvovtag Va., 
deos wevorsdg Buttimann. Jenes zieh’ ich vor. — Baoıliwr, “ gepsıy yro- 
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ınv de rwv Baoılwi, Isamuyegsas EEE ING Wong Toios Emmovon. 
odx wv IN 2IEAeıv neldeoIaı ovıs roicı Pucılevosı 109 Önme» ovıe 
zo Önum. rovg Puoıhkkag. Tovg uiv In unalilaodeodus Bovleveodai 
dwaynıl, Tv xwenv nagadovrug toi, Emiovos' Toicı de Baoıkevoı 
dogus &v 17 Ewvrwv xtsodaı amodurorrag undE Ovaysvysıv ı@ dnum, 
)oyıoaufvovg 000 TE Ayada nenovdacı xal 00w yevyovıag .Ex 176 
Bnuıpldog xaxı Enldo&a xaraluußareır. wg de dukaı op Tuvra, diu- 
orüvrag zab agıduov Voovg yeroulvovs udyeoIaus TQOG uAAnAovg. ui 
zovs uev, anosavöyıng wavtag Un EwvrWv, Yayaı 10v dNuov ıw 
Kınusolwy naga morauov Tyonv (zul. opewv Eur dnkog Eorı ö zagpog), 
Iuwavıag de ovıw ınv EEodov &x ing ywons moılsodu, Ievdas di 

122er Jovıag Außeiv Egnum» ımv ywonv. xul vor Eau wer Ev 17 Sxu- 
Yıxn Kıuuara telyeo, or de mogdunu Kıuulgıa, Zar de xad ywon 
:ovvon@ Kiupeokn, Eorı d& Boonogog Kıuukgsog xuAeouerog. pulror- 
as dE ob Kıumigıos gYeuyovıeg Es ımv ’Aclnv 100v5 Ixuduc xai muy 
x:000vn00av. xıleavıss &v ı7 vor Swwnn nolıg Eidag olamıa. gare- 
goi dE eloı xal ol Ixudus diwbarıes avroug xal Loßudovıss EG yiv 
ınv Mndgeiv, apagrovıss zig ödov’ ob pev yag Kıpm£gcos del mv 
ruga YaLaccay Epevyor, or de Zxudus Ev dekın ıöv Kavxacov Eyov- 
zes Edlwxov, Es 6 EaEßaAov EG an» Mndıznv yov, Es meooyasav Ts 
odov rgayHrızg. ovıog de aAdog Euros Elinvwr 18 xai Bupßupwv 
Aeyousvog Aoyog elonzaı. 

13 ”Eyn de Aguoıäng 6 Kuvorgoßfov, dvno IMooxorrnowog, noitwr 
inea, ümıxtoFar Es Isondovug yoıßolaunıog yarousrog‘ loondovwv 
d’ vnegoıxlsıv Agıuaanovg, Ürdgug movvopyduiuovs, date de Tov- 


unv. — Tovs uiv — Znıovoı, eine sehr pleonastische Wiederholung. — 
Bovklsvsche. zu A, 73, 3. — Enidofa. zu 1,89,1. — zeraklaußavesıv 
für xeraelaußavsı Va. zu A, 89, 1 u..2, 66, 1. 

| 8 3. oyı, beiden Theilen. (Lh) — agı$uor. Di. 46, 5,1. — Toüs 
wev, die Royalisten. — Ewvrwvw. Spr. 58, 4, 1. — zuv FEodov. Neum. 
S. 113 ff. vgl. 111 sucht zu beweisen dass ‚die Flucht nach Westen, nicht, 
wie Her. meint, nach Osten zu erfolgte. vgl. Niebuhr kl. Sch. I S. 365 ff. 

C. 12. reiysea Schanzen. Ueber sie Neumanns Ansichten S. 53%. 
vgl. 116. 228 f. — zyv naoa 9. erg. ödov (aus as Ödod). gr. Spr. 46. 6, 2. 
— rns ödov kann von zgay-Fivres nicht abhängen. 'Spr. 47, 1A. u, Di. 46, 
1, 3. — de nimmt das de C. 11A. wieder auf, beide dem uev C. 8A. ent- 
sprechend. vgl. 4, 10, 2E. u. Kr. zu Thuk. 1, 43, 2. — Evvog für xowwos 
auch 7, 53, sonst poetisch. — ‘Elinvwrv, ohne öno wie "Astvayso 1,109, 1, 
Auuwvos 2, 18, 4, airov 2, 91, 2. mit öno 2, 47, 2. — £ionraı ist von 
mir jetzt vorgetragen. vgl. 4, 14, 1. 16. 31. 

C. 13. ’Agsortens. Ueber ihn Ritter Vorhalle europ. Völkergesch. S. 271 fl. 
357ff. (Lh.) Dass Aristeas Gedichte nicht älter-als Ol. 60 gewesen und der 
Verfasser die griechischen Städte an der skythischen Küste besucht haben 
müsse bemerkt Niebuhr I S. 361. Ueber den Werth der Angaben des Ari- 
steas vgl. Neumann S. 127. 130. — nosEwv welcher dichlele. — £insa, 
Agıuaonsa 4, Ah, 2. — Yosßolaunzos, goißolnnıos. Er bezeichnete da- 
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TEwy TOVG yQvoopvinxag yovmas, rovrwv de tous "Yrregßopkous, xa- 
znxovrog Ent Jakaccar. Tovrovg-wy nartas many 'Yneoßopkwv, do- 
Eayıwy "Agınaonwv, dsl 10104 nAnswoywWgoıc, Enırldeodar, xal Uno 
utv Agınaonwv EEwdEeoIar Ex rn ywons ITcondovag, Und de Ican- 
dorwv Zxudag, Kırnysglovs de olxkorrug Zi 17 vorln Jalacon und 
Sxudtwv nıeLomevoug Exielmew TV XWonv. ovıw oVdE oVTog Guupk- 
08704 TEQL ING XWEnS Tavıng IxvInon. 

Kat öFev uir nv Agıorens 6 Tavıa nomaas, elonras’ aov delA 
mwegl avıoö nxovov Aoyov Ev Ilgoxovvnow xai Kullxp, Aku. "Agı- 
orenv yag Alyovoı, kovra ıwv dowwv oudevög ykrog ünode£oregor, 
2osAdovru Es xvapnıov Ev Ilgoxorvnow anosaveiv xol Töv xvapku 
xuraxinloavın 10 Epyaoıngıov olysoF+as ayysAlkovıo Toics O0ONxoVO 
ro vexrow.. Eoxedanufrov dE Ndn Tov Adyov Ava ımv molv wg Te- 
Irenc Ein 0 "Agsorkns, 8 augyısßaclac roias Akyovas anıxkodas 
ardou Kulıznvov nxovio 2E Agıaans T0A0G, Yurıa Ovrrugeiv. 1E ob 
lovrı Ent Kullzov xad 2; Aoyovs amıxzkodaı. zul Tour uev Evreru-g 
uebvws Apgysoßarker, ToVs dE npnONxoVTaG ıW@ veXroW rl TO xvapılov 
nageivas Eyovras TA N000P0ga ws Avasgnoonkvoug‘ avogftrroc dE 
Tov olxnunog ovıs redvewra ovre LWorra palveodas "Agsarenv. era 
de Eßdoumw Frei yavkvra avıov 2; Ilgaxovvn0ov noıj0as 1a Ennea Tavıa 
1a vov un’ Eiliyvwv "Agıuaoneo xaAlsıaı, Toımoayra dt uyarsodgvas 
10 devregov. Tavın uev al molsss avıaı Akyovoı, ıdde de olda Me-15 
zairovrtvoigs oicı Ev IraAln ovyxuonoavın werd. nv Ayarıcıy nv 
devreonv Agıorlw Eresı TE00E00x0v10 xal zeıngoloıcı, wc &yW ovu- 
BaArouevog &v Ilgoxovvnow ıe zal Meranovılm sugioxov. Meranov- 
tivol yacı avıov "Agsorenv yarkvra Opa Es ıyv wonv xeievons Bw- 
uor AnoAlwrı Idgvoacdaı xai Agıcıtw ro Ilgoxovvnolov Erwvuulnv 
Erovıa Ardgiarıa ag’ avıov Orj0m' Yoavas yag 0ys 109 “Anolluva 
Trohswılwy wovrosos IN anızEodas Es ıny xwonv xal auırog ol Ene- 


mit wohl den unwiderstehlichen Drang zu reisen und zu dichten. — yovoo- 
yulaxas. vgl. 4, 27 u. 3, 116 — vorin, hier das schwarze. (Sch) — 
oöde: ovros auch dieser nicht, wie auch nicht die pontischen Hellenen. 
(Lh.) — ovugtoeraı. zu i, 173, 3. 

GC. As 81. ovdevos. zu A, 23. — xvagnsov, atlisch yrageiov. vgl. 
jedoch Lobeck zu Soph. Aj. 1031. — augsıoßacin noch 8,81. (Sch.) Sonst 
wohl nirgends. 


8 2. augsoßarecıv für augioßniesw Origenes. vgl. 9, 74. (We) — 
neöspoge Erforderliches. — gavivra Es, ‚wie 4, 15, 1. gr. Spr. 
68, 21, 4. | | | 

C. 15 $ 1. ovyxvoyoavra, attisch oauußarıe. vgl. 1,119, 1. 9, 90,1. 
— Ireoıv, der Da. bei uer« wie sonst bei zoo. gr. Spr. 48, 15, 13. — 
evußellöuevos combinirend. zu A, 68, 2. — 2» IIg., durch Verglei- 
chung dessen was in Pr. und M. erzählt wird. (Lh.) — gas. yde gaoı wäre 
bier zu erwgpten. Doch sind harte Asyndeta bei Her. nicht selten. — gavas, 
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09a 6 vov Ewv Aguoıkns' Tore BE, öre elncro ro Je, elvas xoguf. 
8xal T0v uiv Einuvın Tavın dyarıodnras, op£ag de Meranovrivos 
Ayovoı Es Aelyovs meuyarrus Tov Heov Eneıgwrav 0 T TO Yaana 
zov avdgwWmov ein. ınv de DlvIlnv opkug xehsvew nelIecIm TO Yu- 
ouan, neFouevoscı dE ausıwov ovvoloscdos. xai oyas dekumkvoug 
zovra momooı Enıteillo. xal vov Eoınxe ardoıds Erwvuulnv- Zywv 
"Agıcttw. nug ovid TWyaiuon rov AnoAAwvog, mEgıE: da avıov du- 
yvas Esıaoı“ 16 de uyulıa Er 17 dyoon ZU Agıcıtw uev vo 
negr TOoavTo eignodw. 

46 Tas dE rs ins negı öde ö 5 Aoyog Wgunzas Aysodas, ovdeis. olde 
Grgexiwg 0 Tu ı0 xarumegde dorl. ovdevog yag In avıonızw eldkvar 
yantvov duvancı mud£odhas" ovdE yag ovde „Aguozkns, Tov eg ÖAlyw 
A00TE009 Tovıwv hynunv Emossvunv, ovdE ovrog nooowieew ’Isondo- 
av Ev avıoicı roicı Eneoı Noıwv Epos anızEodas ‚ alla Ta xa- 
wegdE öheye. dxoäj, yYas Ioondovas eivas Tovs ravıa Akyorıag. AAN 
000v .uiy nude orgextwg Int ERRQOFaEOr olet 7 OBEIE dxon 
EEıx&odaı, navy elonosıaı. 

17 Anögoi Boqodersittan dumroolov (zovro rag TWoVv rgadaAa0- 
olwy ueoaltarov 2orı naons ınsg Ixvdıxis), Aro Tovıov nowros Kal- 
Aınldas vewovıos, Zovıes "Elinvss Ixvdaı, ung de Tovıwv aAAo &dvoc 
ol Alalwves xulkovrıa. ovros de ul ob Kaddınlda Ta mev -aldı 
x010 10010 IxvIn0r Enaoxkovoı, 0itov dE xai onelgovos xal osıkovını 
xal xgouuva xal 0x0doga xal yuxovs xal xeyyoovs: vneo de Ado- 
Lwrvwv oixtovoı Zxudaı agornges, ol oux Emi oma omelgovos Tov 
oitov aM Eni nen. rovi£wv dE xudunegFE olxeovoı Nevgot. ‚Nev- 
ewv dE TO ng0g Pognyv arsmov Egnmog urdgWnwr, 000v nueis Liner. 


Tov Aguorinv. — Itelıwıewv. Spr. 41, 9, 5. — evros, anakoluthisch als 
ob !yn statt yavas vorher ginge, (Lh.) — ö vor &wv ’A. er der jetzt als 
A. lebe. 

$ 2. opeas. zu 1, 4, Ai. — ausıvov ovvoiosodes auch 5, 82, 1. 


414. (Sch.) vgl. 1, 19. Attisch: ni 10 Bektov ovuye£ge. Kr. zu Xen. An. 7, 
8, 4. — Toydinarı. Di. 14. 10, 7. — neoıS. zu i, 99. . 

C, 16. Tas yns hängt von 70 xaruneose ab. (Lh.) — Vounteı. zu 3, 
56. — arpexews. zu 1, 57, 1.— ovdevos —, wie 3, 115. (Va.) — nd 
yaog ovde, homerische Verbindung. (Ya.) Di. 69, 60, 1. Sonst nur verein- 
zelt. zu Ar. An, 1, 12, 5 und Hemsterhuys zu Luc. I pP. 236. — oudE ov- 


tos selbst dieser nicht. Spr. 69, 45. (50.) — dxop. zu 2, 123. — ’Ic- 
ondovwv, n 8 Ioondovas. zu ilkop: 1, 133, A. — ÖGov uev nusis. GgS.: 
Andre mögen mehr erforschen. — Eni uaxgorTaro». zu 1, 171, 1. 


C. 17. yeo nämlich. Eig. vollständig: denn hievon will ich aus- 
gehen, da. — Kallkınidaı Koonidar bei Ephoros. Niebuhr I S. 359 u. 
Neumann S. 318 f. vgl. auch Saumaise z. Sol. p. 132. — of, Spr. 61, 6, 4. 
(7, 8.) — xara ravra ZxvS$noı auf dieselbe Weise wie die Sk. zu 
2, 127, 1. 3, 48, 4. — agornges. Neumann S.186 vgl. 177ff, u. 218 sucht 
hier einen Stammnamen und findet ihn in dem mongolischen Arat (Leute). 
Anders Niebuhr. S. 360. — Nevgw» ro noös ß. a. das Land nördlich 
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zavıa iv raga ov "Ynayıw norauov Zorı EIven ngös Eonkong Tov 
Bogvos&tveog' arag dimßarvın röv Bogvodtvea ano Iaraoons newrov18 
u n Yialn, ano de Tavıns üvw olxkovcs Ixudos yewpyol, Todc 
Eiinves ol olxlovres ini ı@ Ynavı noroum xaAfovcı Bogvodeveiras, 
op£as dE wvroug ’OAßsonoAlıus. ovros Wv ob yewgyol Zxudes vEnor- 
au 16 ev Moös ıuv 7W Ent zoeig Nukgag Ödov, xarixovısc Emi mo- 
Taa0v 10 ovvoua xeiras Ilavuxarns, 10 dE ngös Bognv üveuov nA0oV 
ava ı0v Bogvodtven nusolwv Erdexu. Non dE xuruneode Tovımv 
Zonuosg. Zorı Ent noAAov. era de ınv 2onuov Avdgoyayoı olx£ovos, 
EIvog 2ov Tdıov xal ovdauws Zxvdıxov. 16 dE Tovimv zurunmegde 
Zonuos 7dn dAnIEwg zul EIvog ArdgwWnwv ovdEv, 600v nueig Töuerlll 
16 dE nmg6s NW ıWv yenpywv ovıwv IxuHwv, draßarın z0v Marıs-19 
xy TNoIauorv, vonades ndn Zxvdas vEnovıas, ovıe zu Oomelpoviss 
oudev ovre agowıes’ wılm de devdotwv 7 naoa avın yy.mAnmv zig 
TYialns. ob dei vouades ovros 70 n006 iv ZW, Tmegkwv reoofgwy 
[xad dexu] Odov, veuonas ywonv xararelvouoar Tri sggranov TEggor. 
sregnv dE Tod TEggov ruvra dn Ta zaleiuen Bacılmıa dorı zul Zxv-20 
Has oi agıcrol Te xal nAeioros xal Todg aldovs voullorısc Ixudac 
dovAovg operlgovg elvras’ xarmxovcı dE 08104 TO EV N005 uEoau- 
Bolnv 2; ınv» Tavgımmv, 0 dE ng05 7w Ent Te zaygov ınv IN ob Ex 


von den N. Matthiä. Gr. $437 A. 4 nimmt v0 als Ac. des Bezuges und er- 
gänzt yooy zu domuos. — Eonmos substantivisch, wie 4, 20 E. mit 7 wen 
185. (We.) — ravre. Spr. 61, 6. (7.) e 

C. 18. diaßavrı. zu dsivu A, 51,1. — "Yklain Waldland der Sky- 
then. vgl. 4, 19. 54. 55. 76, 2. (Sch.) vgl. Neum. S. 80 ff. — Tempyoi. 
Neum. S. 478 sucht hier Strabons Urgoi und denkt dabei an das mongo- 
lische Urga (Lagerplatz und Aufenthaltsorts des Khans). — ano nächst. — 
vw für avdowno, oder avoı Va.; oder vw lovı? "Avw las hier Skymnos. 
— opeas de —, beiläufige Angabe: während sie, die Hellenen, sich 
selbst Ol. nennen. (Lh.) — ödo» für ödov Kr. zu 2, 3. vgl. zu 4, 19 u. 


33, 1. — xeiraı, Pf. Ps. zu uIevas, IEIR. — dysuov erg. vEuorıaı. — 
nl0o» wie ödo» 49: eine Strecke, wenn man den B. hinauffährt. — 
Evdexa. dexa 4, 53, 2. (Sch.) Ueber den Ge, zu 2%, 5. — Jni nollovw. 


zu 2, 32, A. — 'Avdoogayos 4, 106. (We.) 

C. 19. ro noös 7w ww den Strich gegen Osten von den. zu 
4,7, 2. — vouades. Neum. S. 136 sucht hier einen Stammnamen in dem 
mongolischen Numutschi (Bogenschützen). — ovre rs. our Inn Bekker unklar 
und nicht nöthig. vgl. 4,119, 2. 8,20: ovze zı Eiexouioayto ovder ovre nposssaterto. 
vgl. Kr. zu Arr. An. 6, 15, 5 lat. Ausg. ovder un Xen. An. 7, 8, 36. 6, 26. 
—eödrn, eingeschoben wie 6, 22. gr. Spr. 50, 11, 20. — xai dexe verdä- 
- chtigt Rennel in Bredows Unters. II S. 407—9. Das Zahlzeichen d’” moch- 
ten Einige reoc&owv, Andre dexa lesen, noch andre verbinden. Kr. hist. philol. 
Stud. 1 S. 62 A. 3. Einen Irrtbum Herodots nimmt Neum. S. 205 f, an. — 
6do» Strecke, wie 4, 24. vgl. 22, A. . 

C. 20. di. ndn Sch. — Bacılnıa Gebiet der königlichen Sky- 
then. vgl. 4, 56. (We.) Ansichten über das Verhältniss dieser Horde bei 
Neum. S. 226 ff. vgl. Niebuhr 1'S. 360. 872. — dovlovs Unterthanen. 
Kr. zu Xeg An. 1, 9, 29. — ragoor 4, 3, A. — dn, wie erwähnt. — ini 
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Twv TupAwvy yErOuEVvos üqukar, xad ni ıng Mauitdog 70 Ejemoguov 
10 xalteras Konuvol' 1a de avıWv xarıxovos Eni norauöy Tavaiv. 
10 dE xarunegIe 7005 Popnv avsuov ıwv Baoıınlwv Ixvdiuv olxkovos 
MeiuyyAawos, oAo Edvos xai ou SIxudıxov. Melayylulvwv de 
706 xarunegFe Alavau xad donmog £orı ovsQwWnwv, xar 0009 Nueig 
Tuer. 

21 Tarvaiv dt morauov diaßurıs ovxeu. Ixuden, AAN 7. wir. FEWrN 
zwv Aoklwov Zuvgouortwr 2oıl,: 0b dx Tov uuyov agfanuevos inc. Main- 
zıdog Alurng veuovıas TO 7005 Boglnv arsmov, nuegkwv revrexaldexe 
ödov, mücav Zovoav wılmv za .ayolwv xai nulgwv devdglwv" vuneo- 

Bxtovos de TovrEwv, devitonv Adkıw Eyovıes, Bovdivos, yav veuo- 

2luevoı naocav daokav vAn navıolp. Bovdivwv dE xarumegde ngos Po- 
onv dori agWın miv Lonmos En’ iueolwv Enıa Odov, mern de mv 
Eonuov AmoxAlvovss muAAov 7005 AnnlıwWıny aveuov venovıa Ovoou- 
yEraı, E3vog noAAov xol idıov: Lwovoı dE amo Imons. Ovveykes de 
TOvIOL05 89 TOiggauToicı 1070101 xarosxnuevos Ci TOIOs Ovvoum Elta 
SIvgxuı, xal 00104 ano Imons Lworıes reong roı@de. Aoya Em dv- 
' dosov ovaßas, a dE doıs nuxva dvd naoav zuv ywonv' Tmnoc de 
Exacıo dedıdayutvos Eni yasıkyu x8l0I0s Taneıroınıog elvexo Eioi- 
wos Eorı zul xuwv' dEneav de. antdn To Inolov uno Tou devdo£or, 
tofevoag xol Imißas ni 109 Innov dıwxeı za 0 xuwr £yeras. Uni 
dE Tovrwvy TO 005 ım» ds anoxAlvovis olx&ovos Ixvtos aalos, ano 
zwr Bacılnluv IxvItwv Amoctuvreg xul 0V1W UMIXOusroL EG Tovıov 
Tor XWg0V. | 

23 Me£yoı utv dn is Tovıwv zwv Ixudlwv ywons or n xarale- 
ı9eca naoa nedıag Te yn xui Pasvyouos, 10 d’ ano Tovrov AsdwWdng 


vor rns gehört zu To Zunogiov. zu ano 2, 7. — ra dt aurwv in Bezug 
auf andre ihrer Landstriche. (Lh) Nicht statthaft war bier &wvrwr, 
weil aus des Darstellers Seele gesprochen, nicht eine Tbätigkeit des Subjects 
bezeichnet wird. | 

C. 21. Aafiwov Loose, Landstrecken, von Aayyivw, ein sonst ver- 
schollenes Wort. — Bovdivoı. vgl. 4, 108. 123. (Sch.) 

c. 22 $ 1. 2m’ ödo» aufeine Strecke hin 4, 53,2%: Zmi dexa nus- 
Ev nioov. vgl. zu 2, 5. — anoxkivovrı wenn man B abwendet, 
wie $ 2. vgl. zu dövn 1, 51,1. — Bvooayeıcı. vgl. 4, 123 u. Steph Byz. 
(Va.) — ano Smons, behufs des Pelzhandels. „(Uh.) Warum nicht: vom 
Fleische des erlegten Wildes. — x«i odros gleichlalls. gr. Spr. 
51, 7,12. — reono toımde, als ob Ra vorherginge. 

82. Loy, 6 $yowv. zu A, 132, 1. (Sch) und zu 1, 195. — tensı- 
vorntos eivsxa um weniger emp on (St.) — 'anidy, 6 Ingwer. 
— Eyeraı, Tod diwxortos. (St) Vielmehr zov Ingiov. — ANOo0CT«vVTeSs. An 
eine mit Genehmigung der zurückbleibenden gegründete Colonie zu denken 
verbictet der Ausdruck. Ansichten über die Sache bei Neum. $. 128. 227. 

C. 23 SA. Basvyavos lür Basuysos oder Baguyens Bekker. — Ar- 
$@dns, der Ural, nach Heeren. — dnweeav. zu A, 110, 1. — gelaxpoi. 
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ı 2ori za rongka. dıekeidorn dE xab ng Tonyens xwgov moAAöy ol- 
xovos UnWgeny oVgEwv üyıAwrv Avdgwmoı Asyousvor slvais Tavısg 
poraxgal, Ex yercis yırousvor, xab Egoevss xab Imdcaı Onolwg, xab 
oımoi za. yEvssa Eyovıss ueyala, parıv de Idinv ikvıes, 2oIyu de 
xoswwevon, Ixvdırjj, Lwovies dE ano devdgkwv. Tovuxov Mir oU-, 
voua 10 -devdgkn am’ ov Lwovos, neyados de xara Ouxkıy Makıcıd: 
zn’ xagmov dE Yyogkcı xvaum Toov, nvonva de Eye. Tovo Ensuve . 
y&ınıas wenov, oaxxtovos buarloıcı, Anogeke d’ an’ avıov nayd zul 
nelav‘ :ovvoua dE zo anoggkoril Eorı og‘ Tovro za Aslyovos 
xai yalazır Ovuployovısg nlvovos, xab UNO ING Hayuimiog adTov ing 
tevyog nolasag ovvudtucı xai Tavıag ortlovıaı. Te0oßara yao per 
od noAla Eat’ ou yag 1ı onovdalaı vouas aurods slol. Uno dev- 
dein de Exactog xarolxnras, TOv uev yeuuuva Emeav 10 ÖEvdgsov ne- 
oıxaAvyın iA oreyv@ Atvxo, 10 dE IEg0G avev mlAov. Tovroug 00- 
deig adızksı ivIgWnwr' Igob yag Akyovını elvas’ ovdE Tu dorıov 
onr.0v Exıkaruı. xab ToVTo EV Toioı Tegioıxkoucs ovwl Eos 0b Trac 
dıapogas Öuuipkoviss, Tovıo dE, ög av Yevywv xurupurn Es Tovrovg, 
in’ ovderög üdızkeını. ovvoua dE oyl 8ou Aoyınnaloı. 

Me£yoı p£v vor ıWv yalaxzowv Tovilwv. noAAn negiyavsıa ıngQA 
xwons 2orı zul rwv Eungoode EIvEwv' zur zug Ixudlwuv Tiwig dm-. 
xv&ovıas 8; avıouc, zwv 00 yalınov korı nustodes, xai Eiinvwr 
ıwv Ex Bogvos£veog ıe dunoplov xal rwv üAlwv loruxwv 2uno- 
olwv. Zxvdtwv de ob üv EAIwor ds avıouc, dv’ Enıa Egumviov xab 
dv’ Enıa YAwostwv dıangnooovras. jeyoı wer IN Tovilwv yırwoxs-25 
100, 10 de zwv Yalaxgwv xarunegFe ovdeis argextwg olde podoas' 
0v08@ yap vynia amorauve aßara xal avdels opka vneoßalvei. ob 


vgl. Mela A, 19 u. Plin. 6, 13. (Va.) Nach Zenobios: die zw yo. zov Üde- 
105 ov nivovomw. (We.) — yıröousvos erg. galaxgoi. Die Kalmücken erkenht 
in ihnen Heeren; anders Humboldts Kosmos II S. 421. — ievres. zu 1, 57,1. 
— novrıxov Vogelkirschbaum, prunus padus Linn. nach Heeren, — 
— zara. zu A, 98, 2. — xp. zu 1, 76, 1. s 

8 2. aoyv. Im Tartarischen und Mongolischen soll aski etwas Herbes, 
Bitteres bezeichnen. — rovro dies, die Frucht. Spr. 58, 3, 5. (6.) Xen. 
An. A, 5, 10: Zlaußavov oitov uslivns' Tovro yag nv Ev 77 XWoq nıiorov. — 
0RxxEovc. 0axevovcı To vIiLovos nag’ “Hoodorw. Suidas. durchseigen. 
(Ya.) Sonst kommt es wohl nicht vor. — iurtioscos Stücke Zeug. — 
uelav. Die Beere ist schwarz. — ov yao ri. Die Einschiebung zeigt dass 
überall richtiger ‘ov 7s getrennt wird. zu A, 90, 3. 148. — aonsor. zu, 
155, 3. — dıagogas Streitigkeiten, wie 7,9,3. Kr. zu Tbuk.1,140,8., 

C. 24. negıgavsiıa Sichere Bekanntschaft. vgl. Isä. 7, 28. (We.) 
vgl. C. 25 A. (Lh.) — £ntae. Die bezeichneten sieben Völker sind: Taurier, 
Sarmaten, Budiner, Geloner, Thyssageten, Jyrken, Argippäer. (Heeren.) — 
dıanonyccovras verhandeln. — Aoyınnaioı. Opyssunaios Andre. ’Ap- 
yıuracios wilk Saumaise z. Sol. p. 147. 

C. 25. yıraazxesrası steh wohl impersonal: findet'Bekanntschaft 
statt. gr. Spr. 61, 5, 6. u. Kr. zu Thuk. A, 6, 4. — ovoe«, die Kette des 
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dE paiaxpos ovros Akyovoı, Zuoi wiv od mıoıa Akyovısg, olx&sıy 10 
ovgea alylnodas avdgas, vmeoßarıı de Tovrovg allovs AvdowWmoug 
0° ınv Efuumvor xudeydovas. Tovro dE ovx Evdixoum ooeyıv. alla 
10 ev nQ0G NW Wr Yalaxgwv yırWareras argexfws dm Ioondovmv 
olxeouevov, TO mevros xorunegFE 005 Popnv Arno» Ob yirWorsıcı 
oUTE TWV yakaxgav ovze ıwv Isondovwv, Ei un 00a avıdwv Tovılwv 
2bAeyovıwv. vonoıcs dE ’Icondovss Tosoıolds Afyorıas zeaodar. Eneav 
ovdoi dnoFavn name, ob mooOnKovVIEG NarısG mg00ayovor ng0ßaru 
xad nsıra Tavıa Hvcavızs xal xaTaTauovıes 14 x0Ea KaTaLduvovoı 
xai 109 zou dexouevov TedvVeWta yovka, avanläavıes dE navıa Ta x080 

Main noorsearaı. ımv dE xegainv avdrov Yılwaavıszz xas dxzahr- 
gavIEGS xoTraypvoovoı xal Entıta are dyalyan yolwrıaı, Fuclas Me- 
yaras Enerkovg Emirelkovres. nalg dE nargi ToVro more, xard TEQ 
ob "Eiinves 1a yevkoıa.: GAAwmg dE dlxasos zu odroı Akyovıcı zlvas, 
looxgarteg dE ömolwg ab yuvaixes zolcı avdguon yırWarovıas wer 

2767 xal ovıo, 10 dt ano Toviewr 76 xurunsode Ioondovss zo ol 
Afyovzsg ToVg Movvopduruoug AvFEWnoVg xab ToVg yovoopviazxas 
younos eivas’ Togo de Toviemv IxvIus nagalußovres Afyovos, naok 
dE IxvIEwv Nusis ob aAAos veroulxauer, xal ovvouaLowev. aurodg 
oxvFıor Agınaonoug' ügıma yag Ev xuAkovoı Ixvdas, omov de 
109 Opdulnor. 

28 _ Avoyelueoog dE avın 7 xaraleyIeica näca ywen ovıw dn ıl dom, 
&vIa ToVg mer OxXıW TWv umvwv Ayognrog olog ylıeas xgvuoc, Ev 
zoicı Udwo Exykas nnAov 00 moimosıg, nig dE dvaxalwr mMOINORG 
nnAov" 7 de FuAacco nunyvvras xal 0 Boonogog nas 0 Kıuukouog, 
xoi mi Tod xguoraAlov ob Evıos Tayoov Ixudur xuroıxnulvor OTga- 


Altai nach Heeren. — 2uwoi uev. zu 1,182,1.— nv Efaunvo»v die sechs 
Wintermonate, der Artikel wegen des Ggs. zu den sechs Sommermona- 
ten. zu 1,192, 4. Ueber die Ergänzung zu 1, 202,1. — xadevdovcı. Man 
hatte einige Kunde von der langen Nacht aın Nordpol. — agyrv. zu 2, 95. 


— ovrs 10» Yalaxowrv. Die Ge. hängen von 70 xarunspse ab. (1.g.) — 
ö0« erg. yırwoxerai. (St.) | 
C. 26. dexouevou Bewirthenden. zui, 136, 1. (St) — ngorL- 
Yearas. zu 1,133,1.— are zu 1,123, 2. — yEyEoın. Ammion:: Ta uev yE- 
vedla raoosteı !ni ıwv Luvrwv, yevEoıe de ini Twr Tedunzorwv, dv 7 ExXacTos 
nusow Terelevigxev. (We) — ?ooxoparns erst Spätere wieder; dooxgerin 5, 92,1. 
C. 27. naoa de 3x. brachylogisch: von den Sk. überkommene 
Kunde glauben wir. Kr. zu Xen. An. 4, 3, 7. — nueis oi. Spr. 50, 
6, 3. As = _ @gıma. Zweifel und Vermuthungen bei Neum. S. 195. 
881. ovrw dn ri, &v$e. Ein andres Verhältniss als 3, 12, 1, 
weil Bid ein Relativ beigefügt ist, wie noch 4, 523, 2 und nach wde d% 73, 
120,2. Beide Ausdrucksweisen sind sonst nicht üblich. — rovs nev. zu 1,192,1. 
— agoonros olos. gr. Spr. 51, 10, 12. Doch erscheint oios selten so. 
Timokles 8, 9: Znaiwverns Yayuaorös 0ios TWv yilay. — noınasıs. zu A, 139. 
—_ Anyvuras friert zu. — regpov, ohne Artikel, obgleich von dem 4, 


sorogins anodskıs Ö. i 9 
zevoyzas xal rag ünokag EneAavvovos negnv Es Tovg Zivdous. ovrw 
niv Ön Todg öxıW mio. diazelkeı yaıdv dwv, Tovc d’ EmAolnovc 
16008005 yuysa avrodı 2oıl. xeywWgiıoras dt OVToGg 6 yeımldv Todg® 
zednmovg 7004 T0I06 Ev @Aın0ı Zwogn04 yıroukvocı eıawor, Ev zo ınV 
utv Wwgalmv ovx ver Adyov a&ıov oVdEv, 10 dE IEgog vwv oüx Aria’ 
Boovral ze nuog ın all ylvovıaı, mvızavıa uiv 00 ylvovıas, SEgeoc 
de dugyılapkes’ mv dE yeınwvog Boovın yErmras, wg 1eoas. Iwvud- 
Leras. WG dE za nv 08IOmog yErmras,. my ıe HEgsog mv TE YEsuWvoc 
dv 17 Zuvdıxn, Tegag vevonıcıa. Inmwo dE aveyousvor YEgovo, 10V 
zsımuavo, Tovrov, nwlovos de oüdE Ovor avkyovıas agynv' 17 de air 
Inmos uiv Ev xovum Eorewısg dnooyansAliovos, 0v0s dE xal julovos 
dvfgorvia. Öoxtsı dE moi xui 10 y£voc Wr Powv 10 x0L0v dsa ravıa?) 
od gyveıy xEgen uvıods. magrvgke dE os yroun xal "Oungov 
Enos 8v 'Odvooeln &yov ode, 

xad Asßunv, ödı ı’ Goves ayap xegmol telE3ovor, 
06IWs eionuevov, Ev Toicı Fequoicı Tayv wagaylvacduı Ta wegen" 
dv dE T0i0s loyvgoicı YuyEoı N 0U YvEs XEgER Ta XInven agynv N pU- 
ovra Yves MOYic. 

’Erdovta uEv vor dıa Ta yyyea ylvaraı vavıa‘ Iwvpulo dE (ngog-30 
Inxag yüg In mos 0 Aoyos 2& doyns Edilneo) Or Ev 17 Hicln nuon 
won 0v duvloras ylveoYaı nulovos, OvVIE WvygoU Tov XwWgov Eovrog 
ovre &AAov puregov alılov oudevog. yaoı de aviol Hisios dx xa- 
Taong rev 00 ylvsodaı oplos nmiovoug. MAN Eneav mooolm N wor 
xvloxeoIaı tag Inmovs, E5elavvovos &; Todg NÄNGIOYWPOVG avzac zul 





3, A erwähnten, nach Spr. 50, 2, 45. Neum. S. 201 versteht hier die Be- 
wohner der bosporanischen Halbinsel, vermuthend dass es sich um nicht 
skythische Stämme handle, da die Skythen keine Streitwagen gehabt hätten. 
— Zıvdovs für Ivdovs Holstein u. We. — 2nıloinovs konnte fehlen wie 
4, 193, 1. — yvyen, wie 4, 30. 129. Kr. zu Xen. An. 3, A, 23. 

8 2. nacı. Man erwartet den Ge.; der meines Wissens sonst bei X0- 

giteıw beispiellose Da. scheint eig. ein Da. der Relation zu sein. — nv @- 
gainv zur gehörigen Zeit, in der Regenzeit. — ds, 6 „geos. Spr. 61,4, 2. 
(4.)— dor zu regnen. Spr. 56, 5,3. vgl. 2, 124,85. — „NOS. Di, 54, 46, 1. 
— 77 @lln. zu 1, 1, 1. — kugskagsss. zu 3, 444. — „Ss. zu A, 32, 5. 
— GE10W0S. vgl. jedoch Humboldts Kosmos I S. 21. — @veyouevos pE- 
govos. Sonst avegovras gEgovteS. — ovde für ovze — ovre. gr. Spr. 69, 
50A. Die Annahme ist irrig. Neum. S. 275. 

C. 29. xolor fasst Neum. S’ 275 f, als Namen: die Race Kolon, und 
vergleicht damit das tartarische kulan! Das Wort ist nach Eustathios io- 
nisch u. steht eig. von der Hörnerlosigkeit der Widder und des Rindviehes. 
— gQusır. zu 2, 68, 2. — uos ıy yyoygin, wie A, 109, A. vgl. 2, 18,4. — 
iv 'Odvoosin d, 85. (Va.) 

C. 30. ngossixas Episoden. — ydo. Vollständig: dies schalt' 
ich ‚ein, denn. — n«as, eingeschoben, wie 6, 95, 41. gr. Spr. 50, 41, 20. 
— 7009 xvVioxeche.ı. gr. Spr. 50, 6, s. — 8608. zu 1, 67,3. — 04001 
Ev yaoıgi. zu 3, 32, 2. — öniow. zu A, 80, 4. 
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Incıza 094 &v ın ıwv nelas Emeics tous Ovovg, Es 00 dr oywos al 
Innos Ev yaoıyl' Eneıa dE Önlow ansAavvovar. 

31 Degi di ıwy nıegWv ı@v Zxudas Akyovos araumisov eivas Töv 
nga xas rovılwv elvexa ovx ola 1z ebvas ovıe Ideiv 10 ng00W ung 
Anelgov ovıe dıskikvas, ıivde Eyw ng: avılwy yrWpmv. Ta KOTUTEQIE 
Tavıng Tis xwens ale viyeras, Elacoorı dE Tov HEgeos.n 100 yEr- 
uwvoc, Wong xal olxög' Hdn wv Öous ayyoder yıova üdenv ni- 
zıovoav elde olde 10 Akyw' Eosxe yag 7 yiuwv mıegoios" za dıa TV 
yEıuwva Tovrov, Lovıa TOIovIoV, Avolanza Ta noög Popnv Earb ınc 
nnelgov zavınz. 10 wv wıega Eixalovrag my yıova Toüg Ixudag. Te 
xab. Toug meguolxous doxtw Akysıy. Tavıa wer vor 10 Atyeını 10x00- 
Tazu eienras. 

32 Yregßog£wy de nos AvdoWnwv ovıe Tr Ixvdas Atyovoı ovte 
tivig aAAos ıwv Tavın olxnufvwv, & un gu Toondovss. wc d’ Ey 
dox&w, ovd’ ovros Akyovas ovdEv‘ Fieyov yao üv xui Zxudaı, ws 
wegd ıwy wovvopdaiuwv Akyovos. aiA' Hosodw ner Earı negi Yneg- 
Boo&wv eionutva, Eors dE zus Ouiow Ev ’Enıyovoos, ei dn ı@ kovu 

33y: "Ounoog ravıa ra Enea Enolmoe. no dE 1 nAsioıa reg av- 
ıEwv Anlıoı Akyovos, Yanevos Iga Evdedeukva Ev zalaym nugWv EE 
“Ynegßoptwv Yepopeva ünıxreso9as & Ixvdas, ano de Zxvdtwv nn 
dexou£rovg alel Tovg nANaLoywWpoug Exucroug xouilsıv auıa TO 7005 
Eontons Exaorarw Ent 109 Adeolnv, Erdevrev dE ng0G meoaußglnv ro0- 
eunousva nowıovg Awdwralovug Eilinvwv dexsodaı, ano dE Tovriwv 
xarußalveıv 2ni 109 Mnlıka xoAnov za diunogsveodus Es Evßoior, 
oAıv TE &5 noAıv nenne weygı Kugvorov, To d uno 1avımg Exkı- 


C. 31. rw», mit Bezug auf die Erwähnung 4, 7, 2. (Lh.) — rovrewrv 
für av. (St.) Spr. 60,5 (65 2. — zyvde yyvoun. zu 3, 160. — vıqetan. 
Di. 48,15,13. — !laocovı steht substantivirt: in, mitgeringererMasse, 
wie in nollo, oliyo vw eb. — ayyosev vereinzelt hier, attisch Eyyv Fev, 
später bei Luc. — Tosobrov fovra Tovroy wünschte ich. — r«@ nreoa ist 
Prädicat: den Schnee nennen sie, wie erwähnt (z«), Federn. Ueber 
den Artikel beim Prädicat zu 1, 68, 3. — stzalovras, den Schnee mit Fe- 
dern. (St.) — raura — eionrtaı hiemit ist das Entlegenste was er- 
wähnt wird angeführt. Xen. An, A, 5, 7: nv wv otaduwv oVs navuv 
uaxgous nAavvev. vgl. zu 2, 102, 2. 

Ü. 32. Ynsoßogiwr. vgl. 4, 43. (Lh.) Ueber die Sache vgl. Voss 
Myth. Br. III S. 127. — oödir. zu 3, 35, 1. — yao a» denn Sonst, 
wenn etwas Wahres daran wäre. zu 2, 49, 2. — al4’ — Enoinge ver- 
dächtigt Wolf Prolegg. p. CLVII. Allein nollö de n nlsioro setzt eine solche 
Angabe voraus. — 'Enıyovoıoı, einem Gedichte über den zweiten thebäi- 
schen Krieg, den die Nachkommen der sieben Fürsten die im ersten ge- 
blieben unternahmen — ro £o»rı. Spr. 48, 12, 13. (15, 17.) 

C.33 84. rolle ru. Di. 48, 15, 10. — ioa Opfergaben. (Lg.) 
Erstlinge von Früchten meint O. Müller. — xahaun nvgwv Weizenhalme, 
wohl nicht Stroh, — 7d'n. zu 2, 29, 2. — 10 noos &., ein Ac. bei xowiLew,; 
wie devaı ödov u. a. gr Spr. 6, 6,2. — ’Adginv. zu A, 163, 1. — Exdı- 
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TrEiy ”Avdoov' Kagvozlovg yug sivas zoVg xoulboviug Es Tavov, Tn- 

vlovs di 25 Ankov. amıxviscdas puEv vov Tavıa Ta igi ovıw 1yovos 

8g Anhov; nqWtor de 100g "Ynegßogkovg neuypas Yegovoag 1 .ioa 

Jvo xovgas, Tag oörouaLouos Ankos ebras Yresgoynv te aa Aaodi- 

unv duo dE avınos aogpakelng slvexev a tous "Ynegßog£oug? 
zuv KoTov üvdgas Tev LIE mownovs, Tovzous ol vur mweggegäes xalEov- 

zus, tumag weradlus Ev IAnlw Eyovıss. nei de Toicı Vrregßogigun 

1005. Anonsupstviag onlow ovx drrovosıke, dewa noseuuErovg el 

Gpeag ale xaruhapyeras GrosıeAloyzag un anodfxeoIas, ovım di 

p£gortag EG Tovg ovgovg 10 iIga Evdedeukva Ev. mugWy xaAdun 1oig 

AnosoywWpaıs Emwoxnmwisıv, xslevovıog neontunev. op£u on’ Ewvewv 

&c aAlo E9vog. xal Tavıa ur 0VTW TOONEUNONHEVG amıv&Eodur Af- 

yovos 2; InAov, olda de arıog Tovzoıos Toioı Igoias Tode nosseVue- 

vo» wgoopeg£s » 1ug Ognzlas x zug Iloswovldag yuvalxag, Enedv 
Yvwos 77 Agıkwdı ın BaoıAnln, ovx ürsy nvgwv zalaung Eodovang 

za ig0. 

Kal ıo01a iv dn oldu zavrag moisvoug, 1504 dE napsEvoıd4 
ravınos 7704 EE Ynegßogkwv, zeievinodonoı Ev Anm, xelgortus xai 
us xoögos zul ol naides ol Anılwv' ob MeV 700 yauov nAOxaUuoV 
dnorauröusvar xal megi Argaxıov eillkucuı Ent 10 onua useics (To 
d: ojna Eorı Eow Es 10 Agreulosov Eosovr dgsareong yeıpdc, Znunk- 
yuxe d£ ol &ioln), ob dE nuides rwv AnAlwv negi yAonv rıva Eiil- 
Eartes ıwv Tgıywv uFelcı xal 0010, Eni 70 Ojma. uva Wer IN 
zavınv tuunv Eyovos noös zwv AmAov olxnrogwv: Yyaoı dE ol avıoid) 
xab ınv "Agynv e xab mv Qnıv, Eovous magdEiovg EE "Ynegßopkwr, 
KORTE TOVG UVIOVG Tovzovg urdgwWmoug mogevonkvag amxEosaı ds Ankov 
&rı modregov ‘Ymeguyng re xal Aaodlans. Tavrag uev vuv ın Elisı- 
Ivln dnoysgovoag Avıl Tov wWxvioxov 109 Era&ayıo Yogov amıModus’ 


asıv Sie überschlagen, indem die Sendung von den Karystiern über 
Andros weg nach Tenos gebracht sei. (Reiske.) Spr. 52, 2, 9. (11.) — xoö- 
gas für xogus Br. — eivau. zu 2, 44, 2. 

8 2. zovrovs oi. zu 3, 134, 3. — negyepiess, nach Andern aueilo- 
000, oder ovAoy ogor. Niebuhr, Sitze der Hyperboreer in Italien annehmend, 
leitet das Wort von perfero ab. — deıv«. zu A,13. 2, 121,11. Hier schon fängt 
der Nachsatz an. — xatalcuperan. zu 2, 66, 1. — rois nAnasoyWgoıs 
für zovs nAnosoywgovs ein Unbekannter. — kodovoas für Zyogges oder .sv- 
ovcas Eldik, appositiv zu nosuuevov. Aehnlich bei öde 1, 195. 3, 28.: 

C. 34. zuo0 de rn. gr. Spr. 48, 4, 4. — ee für z0gav Br. — ei 


ey für ab uev ‚yaRı wie oft bei Her. zu 1, 32, 4. 2, 60,1. — Eow Es. zu 
2, 149, 3. — agıoreons xesoos. Di. 46, 4, 327 — ylön. Yıoimw Br. — 
TWY TOIXWV, Tiwüs, nAoxauov. _ vavıny Tıunv. Spr. 61, 6. (7.) 


C. 35 $ A. xara tous avrovs durch die Länder eben dersel- 
ben wie Hyperoche und Laodike C. 33. (Sch.) — raevras, Hyperoche und 
Laodike. — avri für. zu 3, 59, 1. — wxvruxov leichte Geburt der 
Weiber ihres Landes. (La) — &rafavro, zu 3, 13, 2. — Toscı FEeoics, 
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ınv dE "Aoyıv re zul mv Omıv dua adroisı zoicı Ieoicı dmxtogas 
3Atyovoı x0l 094 umasg aAAus dedocIaı mgös Spkuv' xas rag ayel- 
geıv 0p1 Tag: yuvaixag, EnovvouuLovong Ta odvonaro &v TO Uuro 
109 091 Av, ano Avxıoc, Enolnoe' maga dE 0pEwr nusovrog 
vnowWrag re xal Iwvag unveev 5 Wrlv te al Aoynv ovromaLovrds 
Te xul oyelgovıac (ovrog dE 0 MAnv xal Todg wAdovg zous TRAM IOUG 
Iuyous Zmolnoe, 8x “Avxins &A9wv, Tovg dsıdonvous &r Ana) „ x 
zöv unolwv xzaroyıLoutvav ini ıo Pwua nv 0onodov Tauımv Emil mv 
Ina nmKrmıog re xal Aoyns uvaıcıuovodas Emißarkoukınv. nm di 
Iıın ovılwv jari Onıode Tov Agreuıolov, TrQ0G NW rergaumevn, 0yYo- 
taste vov Kylwv Isumtoplov. j 

36 Kai zuvıa u» 'Yneoßogkwv negı elonc+w' Tov yag neol Aßa- 
005 Aoyov rov Asyoukvov eivaı "Yrrepßogkw ov Akyw, [A&ywr] ws Tov 
dvarov megiepege xaıd mäcav ımv yiv, ovdEv orteöuevog. ei de elol 
zıves vrregßogeos avdgwnos, Elol xai vmegvorio AAAoı. yEAı dE Ögkwr 
yüs negsödovg yoauwarras moAAovc ndn zul ovd&va voov Eyovzwc 2&r- 
ynoausvov, ol Axenvov ı€ ÖEovra youyovoı TEgsE ımv yijv Lovoav 
xuxAoreg&u Ws And Togvov xui av Aotmw 15 Evgwnn | mosvwviwo ] 
Vonv. Ev öAlyoıcı yüg Eyw dnAwow yeyadog Te Exacıng airewv, xai 
olm zig Eori ds yomnyiv Exucın. 
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Geburt des Apollon und der Artemis. — «AAas andre als der Hyperoche 
und Laodike. 

2. @ysigesw sammeln, betteln, namentlich auch von religiöser 
Bettelei, Ruhnken z. Tim. p. 9 ss. (We.) — 0%,, für die Arge und Opis, 
wahrscheinlich um sich selbst durch Opfer und Feste wohl zu thun. — ?!- 
novvoualovoas einschaltend. — vuve£sıy, 109 vuvov. — ungia. „Fast 
ohne Ausnahme wird bei Alten und Neuen das Wort unoi« vom brennenden 
Opfer gebraucht.” Voss Mytlh. Br. 11 S. 363. vgl. Pape. — revryv, die durch 
das Verbrennen entstandene. Die auf das Grabmal geworfene Asche war 
der Antheil der Jungfrauen an der Bettelei. — rs. ryv Bekker. — noos 
no z. östlich vom Artemision. — «yyorarw. Di. 23, 6, 2. — iortınTo- 
esov, Eoterogiov. Di. 2, 3, 4. Bestimmt waren dort solche Speisesäle 
wohl für die zu Festen hinkommenden Bürger der bezüglichen Städte. (La.) : 

C. 36. Atywv. dAtyovı« Sch., was ich für nothwendiger halle als er. 
Denn wenn Her. auch öfter &eye, gas oder &yn, Atywr u. Ace. sagt (zu A, 
114, 3. 122, 1), so wüsst' ich doch nicht dass er Aty&ı, Atyw» gesagt hätte, 
was auch an sich hier höchst seltsam wäre. Oder ist A&ywv zu streichen? viel- 
leicht auch das Folgende bis oıreousvos? Ueber dıe Fabel Struve Quaestt. 
Her. I p. 41 s. und Lobeck Agl.p. 314.— ro» den in der bekannten Fabel 
erwähnten, vielleicht ein Amulet wie gegen Anderes so gegen den Hunger. 
(Struve.) — yoageıv zeichnen. — ovdeva ist Subjectsac: dass Keiner. 
— fyovıws für Eyovres Dobree. gr. Spr 42, 5, 3. — Ws ano Togvov wie 
wenn sie mit dem Cirkel abgemessen wäre. — nossvuvıwv. Sch. er- 
gänzt aurwv. Aber die Verbindung mit dem Vorhergehenden wäre unerträglich 
hart. Entweder also ist die alte La. nosevoı herzustellen, oder, was mir wahr- 
scheinlicher, das Wort zu streichen. — yao. Vollständig: das ist falsch: 
ich werde nämlich. — yoagnv Zeichnung. 
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Tl£goaı olx&ovcı xzaımxzovıeg Bi nv vozigv Ialaccor mv ’Egv-37 
Ionv xalsouevnv'. Tovilwv d vmegoıx&ovog Trgög Bog&w ar&uov M7- 
dos, Mndwv de Zaoneıges, Zuonelgwv DE Koiypı xarievıeg End ınv 
Boeninv Ialaccav, Es ınv Dücıs morauog EXdıdoi. Tavıa 1£oosga 
EIven oixkeı dx Sarcoons 8 Saraller. LvIeürev de 10 005 Eont-38 
ons axıcı dıyaaımı an’ auris zurazelvouas &c Jalaoouv, Tag !yw 
onnynoouas. Evdev uiv 7 axın N Eıkon 10 noog ‚Bognv dr Ding 
aosaueın nagorkruras Es Ydlaccav nafa Te TöV Hovıov za) Töv 
Eiimomoriov uöge: Sıyslov rov Towixov' zu dE TEQOS _ vo 7 avın 
avın dern ano toü Mugsardgıxoö x0Anov Toü ngös Dolalxn xeuufvov 
zelves ra 85 Iaraccay ueygı Tosonlov axons. olxkıı d’ de ı7 ax 
zayın EIvsa AvIgWnwy zgijxovra. avın ev vuv 7 Ereon twv axıdwy, 

n de dn Eikon äno Ilegotwv agkauevn naguıtıoras 2; ınv ’Eovdgnv0I 
Juraccav, n ıe [legoıxn xul 7 ano ravıng Exdexoukın "Aoovoln xal . 
ano Acovelms 7 "Agaßin‘ Anysı de aüın, od Anyovoa el un voum, & 
1öv x0Amov Tov ‘Agaßıov, Es 109 Aagelog Ex roü Nellov diwguya 
Zonyaye: weyos uev vu» Dowixns uno Ileootwv ywoos nAarug xui 
"rolAög do’ 10 d’ amd Dowlang nuonxzeı dia Node ns JaAacong 
7 dxın aum nuga ıe Zvolmy ımy TlaAuscılvnv xal Alyunıov, dc 1 
televra' Ev 15 EIven Eorı rola movro. Tavra wiv ano Meg0&wv Ta 
noös 2ontons ıns Aclns Eyovıa Eon’ 1a di xarumegde Tlego&wv xord0 
Mndwv xai Zaonelgwv za Kolyuv, Ta“ n005 NW TE xl Nlıov avo- 
elAlovıa, Evdev uiv 7 Equsen TORONxEL Iuracoa, ngös Pog&w den 
Koontn ıe Jalacoa zur 0 ’Agalns norauog, bfwv mogös jAsov avl- 
oyovza. eyes dE ins Ivdınns olxeııaı Actn‘ 10 dE ano Tavıng dgn- 
wos An To noög zıjv 7W, ovd’ Eyes ovdeis yoacaı olov dr 1u 2agl.Al 
zosavın ulv xai rooavım n Act dort, n de Außen & 17 7 ım 





C. 37. _Heooaı. Aoinv Tlegoas Sch. — nv Boonenv $., den Pontos. 


(Lh.) — ravıa — für wura dou TEooeg« Even & olxeeı. Ueber die schwer 
verständliche Schilderung Nieb@hr kl. Schriften 1, 15% ff. 
C. 38. zo noosin der Richtung nach. — dxzei Küstenländer. 


— an’ aurns, von diesem Festlande Asiens. (Sch.) Nähere Bestimmung 
zu &rrevder. (Lh.) — £vdev uev auf der einen Seite; statt Evder de auf 


der andern folgt w de ngos vorov. zu A, 72, 2. vgl. 4, 40. — Ereon, 
Kleinasien. (Sch) — Mvgıavdgıxov für "Mepıavdixo oder Meguusguvwr 
We. — ra 8; in der „Richtung nach. 


C. 39. vouw, tw veromoustvo, durch eine Satzung, nicht durch eine 
natürliche Grenze. Sonst, meint er, wügde auch Afrika dazu gehören. (Sch.) 
Einen Versuch von der mehrfach unklafen Vorstellung der drei Akten ein 
Bild zu geben bietet Niebuhr kl. Schr. I S. 152 ff vgl. s. Versuch einer he-— 
rodoteischen Welttafel eb. — dıwguye-2, 158, 1. (Sch) — znsde, das 
mittelländische. zu 4,1, 41. — rei, doch wohl die. im A. des C. genannten. 
(Lh.) — £yovra, Di. 52, 2, 3. 

C. 40. a ÖE an den Stricken. — &v$erv uev slatt &v9ev db.an 
der andern folgt noög. Bop&w de. zu 4, 38. — odo». Spr. 43, 4, 7. (11.) 


r 
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Ei£on Eoıl' ono yap-sAhyOnrov Yun ndn Exdkxeıaı. xara ev vor 
Alyunzov N dxım. auyım on Eom’ ano ya ınods Tag Falacon; 
es nv Equgonv Iuraooav dExa mugiddeg eloi ögruilwv, avıas 6 
üy elev. ylAsoı orddıal" To de ano Tou OLEıvou Tovrov xdgra aAuıka 
Adruyyuven. doüde 5 dem Ars A xerinran. Iwvuclw mv zw» diov- 
guouırwv xul dısAövzwv Aıßunv te zal Aotnv zus Evgunnv‘ OU yo 
Bagızou ra dıaysporıa avıcwy Lori“ punxei uEV yao LT Opor£gus 
aonxes F.Evgwnn, eugsos de ng bode suußakteny aäln palverul 
wor eiv . Asßun ‚Er, yao ImAoi Ewvrnv Eovoa meglogvrog, mA 
000v adrag Rs nv ’Aclyv. ovolkeı, Nexw Too Alyunılav Basıkdaz 
80uStov zagy nmeig Tuer xaradtkavrog, ög Enelıe ımv diwgvya Enav- 
caro dgvoow» ınv dx rau Nelhov dı£yovoav Es 109 Agaßıov xoAnov, 
antneuye Dolviıxag üydgus mAoloıcı, drresiumevog ds 10 Onlow di 
Hooxitwv oımlEwv diexnlkev Ewg' Es ınv Booninv Fahaocuv xui 
govrw 8 Alyunıov amarkcodas. ogoundErres wv oi Dolvixsg Ex 175 
Eqvdons Iarucong Enleov: ımv vorlnv $alaccar' oxws de ylvosıo 
YIvonwgov, ng00/0xovıes dv Gnelgeoxov ı79 ynv Iva Exucıore ın5 
Außuns nAkovıszg yıvolaro xul yeveoxov 109 uunov' Yegloavızg d: 
üv Tov oirov Enisov, wore dvo Erkwv dieseAdonwv zelıw Erei xau- 
wuvıesg "Houxıkus oımAas unlxovio ds Alyunıov. xai Eheyov Euol 
wev oü nıord, alla di dn Tew, wg neguniworreg ınv Außunv or 

e AdnAov Eoyov ds 10 dekic. ovıw Ev avın dyvwodn 10 noWToVv, werd 
de Kooyndoviot elcı ob Akyovıss, Enei NSuruonn; ye 6 Teuomog avno 
Ayauusvlöng ov megieniwoe Aıßunv, En avıo Tovro nenydels, Au 
deloug 10 TE Mnxog Tov nA0ov zul ınv Eonulnv annAde onlow, ovd' 

- Emeieheoe 109 Entrubt ob 7 unıng usdAov. Yuyarlga yag Zwnugov 
zov Meyapvlov nagstvov EBıycaro. Emeııa weAAovrog avıov dia Tuv- 


C. 41. Greıyn, Landenge von. Suez. vgl. %, 158, 3. (Sch.) 

C. 4284. unxei, vom Westen nach Osten n. Die Gegenden nördlielı 
vom kaspischen Meere und Araxes rechnet Iler. noch zu Europa. (Sch) — 
napnxeı nago« erstreckt sich hin längs. vgl. 4, 45, 1. (Sch.) — ovu- 
ßakzsıv verglichen zu werden. (Sch.) gr. Spr. 55, 3, 7 u. 8, ovu- 
PlnInvaı 2, 10, 2. — £wvrnv verdächtigt Va. Eine ähnliche Construction 
bei öwoloysiv gr. Spr. 56, 7,5. — BBole intransitiv, wie unser grenzt; 
"sonst so eben nicht üblich. — xartalifavros, 7IEEIEEVTOV ovory. gr. Spr. 
56, 16. — 77V Jiwgvya 2, 158, 1. — disyovoav» sich hindurch er- 
streckend, wie 7, 122. Bei Attikern so nicht üblich, — !ws mit dem In- 
finitiv wie & 0 2, 102, 4. Nicht so bei Attikern, hin und wieder bei Spätern, 
wie Dion, Arch. 5, 64. — Popnimv, zu 2%, 158, 3. 

$ 2. dv oneigeoxov. Di. 53, 10, 5. — !va ns A. zu il, 98, 1. — 
&hlw de Tewnoch so 5,86,2, während Her. sonst in solchen Verbindungen einen 
solchen Ggs. regelmässig ergänzen lässt, wie A, 182, 1. 2, 73, 2. 121, 41 etc. 
Ueber die Sache Humboldts Kosmos II Ss. 407. — yvochn, negigpvtos 
ovoc. (Sch.) 

G.43 $1. os Aöyovrsesdieesvon sichBehauptenden, dass nämlich 
sie die Umschiflbarkeit entdeckt hätten. (Sch.) Zu diesem ergänzten Gedan- 


nd 
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ımv mv alılmv dvaoxoAomı.icda, Bro Eko en Aacıhkos FR) wieng zoV 
Sordonsog, 8ovon ‚Sagelov adeAyen, naguımouro, paou ol uvın uelw 
Enulnv Enıdnosıv Greg Eusivov’ Aıßunv yao ob dvayınyalosodaı ne-2 

gınAwWsıw &; 6 dv Ania nmeginiwwv avıny EG 10» Agußıov xoAnor. 
ovyzwoncaviog DE Zkokew Emmi Tours ö Suraonng amıxönsvog Es 
Alyvaıov zul Außwv veu TE xul Vvavıag- ‚waga rovrEwv Enke Eıri 
Houxi£as oraug disxnlweag de xai x unyag To dxgwrigiov Tg 
Aıßuns to ovvoua Zohdes 2oıl, Enise ngöG mecaußglnv” neojoag 
dE Iulacou» mon» Ev noAAoicı unol, Ensite Tod mAsvvog hlei Zdse, 

anoorgkwas Onlow antnAse ds Alyvmıov.. Ex de Tuvrig amıxousvogz 
nooa Bucslla Zeoken Ülsye pas TE nY00WITUIW ardgwneus wixgdds 
soganitev, EoInts ponıxnlm diuygewuklvoug, oT Oxws Opeis xura- 
yoluıo 17 vni Yevyeoxov 7005 Ta ovosa Aslnorıss 106 nolıc' Mü- 
ob dE adızdsıv ovdiv Eowörıes, ngoßura de nova 2E avıday Auußa- 
veıv. 00 ME un neoınmlacu Aıußunv navıeAlug ulıov rode Zisye, 

10 nAoiov 10 no00w ov duva1ov Ers eivaı mooßulvew AAN Evloyeodar. 
Zegbns de ov [os] ouyrwwoxav Afysıv iAnIEn ‚ odx Enıreilouvıd yeh 
'ov ee aEIAov dveoxolomıoe, ınv Ggxalıv Im inıuuwr. 

10vıov de TOU Iaruoneog Euvooyog dcden &c Zapor, nelıe EnvgEro 
Taysora 109 ÖEONoTEn TELeÄEvINx0Ta, Eywv Xoraura weyalo, 1a Iu- 
nos avng zureoye, To Emworanzvog TO ovvoua Exwv Emindonas.\ 

Tns de eins ıa nol)a uno Augelov eGevg£dn, ös Bovicuevogdd 
Ivdov moruuov, 66 xgoxodelAous, devregog 0VT0G TNoTauWv TUvıWy, 
magfystar, Toitov 109 norauoy eldEvaı ın Es Falacoay Exdıdoi, reu- 
ncı mAoloıcı aAAovg Tı Toloı Emlorevs ımv aAndelnv ‚Ele. xal dn xui 
Sxulaxa üvdou Kugvarvdeo. ob d£, ooundFEivızs 8x Kaonarugov ‚Te ' 
rorog xal ıng Maxtvixng yng Enleov xuıa NoTauov nos 7W TE xul 
Aklov avarolug Es Iulaccav, dia FaAucons dE ngog Eomegnv nALor- 


° 





ken gehört ueu de. — nei denn. (Sch.) — dyasozxokonısicodes. gr. 
Spr. 39, 41 A. 
8. 2. Tovrewv, twr Alyınuwr. Spr. 58, 4, 2. — rov nlevvos Edee 


es bedurfte der Beschiffung einer grössern Masse. Ueber vu gr. 
Spr. 50, 2, 8. 


$ 3. Zieye gas. zu 1, 122, 1..— gosvıznty aus Rinde oder 
Blättern von Palmen. (La.) — 0g.sis. Spr. 858,4,3. — Zsıogres, in die 
Ortschaften und Häuser. (Lh.) — Evioyeosaı. Ein ähnliches exegem 6, 


417. Grund der Hemmung mochten die Winde sein. 
S 4 os ist anstössig; verschieden &bch der Da. 5, 91, 1. vgl. zu A, 89, 
— ye für te Kr. — zw» Enıklydouean. Achalich 1, 51, 2. 2, 123. (Va.) 
in zu 3, 75, 1. | 
C. 44. dsitspos ovros dies der elle; der erste der Nil. :- 
o&sıy. gr. Spr. u. Di. 61, 6, 8. — Zxvlaxa Kapvardea. Unter diesem 
Namen besitzen, wir noch einen neginlovs, der jedoch erst etwa Ol. 105 ge- 
schrieben ist. Niebuhr kl. Schr. I. S. 105 fl. — xara abwärts, Gg® ara. 
— neös Yw. Vgl. Niebuhrs Versuch einer herodoteischen Welttafel im 4 B. 
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TEG TOIMKOCID ri dmxvlorioı ds ToVIov 107 ywoo» OF 6 Alyı- 
ılwv Baoıdkevg Toug Volrixas, Tovg rrgoregov einu, antoresAe negi- 
nAweıw Aıfenv. uers dE Tovroug neginiwoavrag ’Ivdovug 18 xareorgk- 
waıo Sugeiog xal ın Ialucon: ruvın Eyoaro. ovrw xul ıns Aolns, 
many ra ng005 NAr0ov Avlöyovıo, ma alAa dvsvonrar Onoiu nagsrowern 

A5ın Aıßün. 1 de Edgwnn ngös ovduuwv yurson dor Yırwoxoukm, 
ouTE za ng0G nAıov ararlAloıru ovre za ngog Pognv, ei meglogviog 
Eorı’ unxei dE YıwWoxssuı ug Ouyorigag Tagnxovou. 0Vd Eyi 
ovußartaoIas En’ ÖTev. win Lovon y7 ovrouara zeıyaoın xesını, Inw- 
zuulas Eyovsa yuvarxwv, xul ovolouaru uvın NeiAog re ö Alyunıoc 
zorumog Lıddn xai Daoıs 6 KoAyos (oi de Turuiv morauov 10v Maun- 
nv xal nogduna za Kıupkosa Atyovcı) ovdi 109 diovgsaryıwv zu 
gouvonure nvF£o9as xal 69ev EIevıo Tas Enwivulac. n rag on Aı- 
Bun wer ent Außuns Alyeıas und zwv noAAwv "ElAnvmv Eysıv zovvops, 
yuvuıxog auroydovog, n de Aoln ®ni ın5 Hgoundlog yvvasxoc ınv 
drwrvuln. zul Tovrov iv ueraloußarorını rov odvouuzog Avdol, 
yunevoı Eu Aclew zou Korvog Tov Mavew xexijodas ınv Aal, 
ar oux End ig ITgound£os Aolns‘ dm’ örsv xal any dv Zaodını 
apuAnv xerim0dc Acsada. n de dn Evguinn orıE el wegloguros &otı 
yır Woran ‚m@ös oddonür vdgWnwv ovie Öx0der 10 ovvonm EAauße 
Tovro ovre Öorıg 08 Tv 6 HHusvog galrsımı, sl un ano ic Tvgtns 
yroousv Eigwung Außeivy 70 ovvoua ımv ywonv' nooregov de m 
aya uvWrvuog WOREQ al Ersgur. Ah avın ye Ex ırc Aolng Te yal- 
veras EoVoR ul 00x Anıxoueın 8 mv ynv ıavınv ütg ıvv Un EA- 
Anrwv Evgwnn xaAkeraı, «AA 000v Ex Dowixng Es Konımv, &x Kor- 
ins dE &s Avximv. Tavın wev vuv Enid 1000v10 elgnodWw' Toios yag 
vouiLouEvosoı Gv1EWwv 10N00uEIa. 


x 


seiner kl. Schr. — usr« tovrovs negınlwoavres nach deren Um- 
schiffung. zu A, 9, 2. — öwose, Umschiffbarkeit. — nagsyouf£vn, als 
ob bloss 7 "dein voranginge. gr. Spr. 47, 5, 12. 

GC. 4584. 8 ist enge mıl yırwozoutrn zu verbinden: von Europa 


ist nicht erkundet ob. vgl. S 3. — ovdE zu I, 45, 1. — In’ orten WO- 
von. zu 1, 14, 3. 2, 57. — adry, m wii dovon ya. (Sch) — To» Meın- 
Tn»v den mäetischen, in die Mäetis einströmenden:; eine Bezeichnungsweise die 
freilich hart hier doch bei dem Mangel eines Namens für das vom Tanais 
durchströmte Land angemessen war. — oVdE cry. &W. 

32 nyco dy lür nd yag Kkr., 7 dy yco Sch, sprachwidrig. zu 2, 15, 
2. -- ev. Gedacht wird als Gas. dass bei den beiden andern Namen kein 
ander weiliger Anspruch eintritt. — weraiaußevovrer Sich aneignen, 
das Medium wie die Bedeutung mir sonst nicht bekannt. — En’ für Zi Bek- 
ker. zu 1, 9%, 2. — "Irvos. Korus 1, 94, 2. vel. 1, 7, 2. Oder waren beide 
Söline des Manes? — ns HooumYEos. yuvarxos aus dem Vorhergehenden 


zu ergänzen ist nicht nöthig. Di. 47, 5, 6. 

33. gaiveraı es ist bekannt. (Lg.) — Kövganns. Voss Myth. Br. 
V.S. 152f. vgl. II. S. 152. — 7» ayWvyvuos. eivas aywvuuor (zav Xwoav) 
wäre coneinner, (St) — ö0cv eben nur. 
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‘O0 de Hoviog 0 EvSewog, En’- 69 2orgarevero Auyelog, zwotwrAß 
raotwv nagfyeıaı EEw 100 Ixvdıxov EIrea üuudlorura' ovre yag 
Edvog ıwv Evrög rov Dorıov obdir Eyouev ngoßaliodus Vop/ns nEgı, 
ovre urdga Aoyıov oldausv yerouevov nages Tod Sxvdıxov EFveog 
zai Avayagoıoc.. tw de Ixvdrua yevei Ev mv 70 ueyıcıov wy dv- 
Iowrnlwv nonyudıwv Copwıazov nuyıwy Fbevonras ıwv nusic Iduer, 
za uerros ala ovx üyapas 16 dE wEyıcıov ovTw Gays dvsvonta 
wW6TE Anoyuyksr ıe und&va EneAFovıa End opkas, un PovAoufvoug 18 
dbsvgedivas xaradlaßeiv un olov ze elvus‘. 10104 yag une Korea une 
elyeu 7 txnoukva, ala Yegkossoı Eövıeg navıec Ewos Immorokoras, 
Cworzeg un an’ dAgorov ai uno xınywy, olxjuurd Te 09 7 ind 
levy&wv, zWg oux av ElNcav oV1ı0s auoyol 18 xal anogoı mooouloyev; 
EEsvonras dE 094 Tavım Tag 1e ying Lovong Enimding xal ww nora-Al 
uwv lovıwv Ops Ovumaywr' 7 Te yag ya, Lovou Tedeog auım, Noi- 
Wong re xal suudgog Zorı, moranol re di’ avıng bfovcı od nollw rem 
agı9wov EAacooıscs ıwv &v Alyumıo diwguywv. 0004 di ovvonaorot 
1E eloı avıdlwvy xul nI00NnAWwIol anö IuAdcong, Toviovg oVvouurkw. 
"Iorgog wer, mertuctonog, era de Togns ıe xal "Ynavıs xal Bopv- 
osEvns xal Marrıxunng zal Yraxvoıs zul Tkggos zul Tavais’ 6kovos 
di ouros xaıa ıude. "Ioıgog uiv.Ewv u£yıorog norauwv Tuvıwv 1wvAß \ 
Nueic Idusv Toog alsı adıdg Ewvrw $kes zul HEpeog xal yeımmvog, 
nowıog de 10 an’ £Eontons ıwv &v ı7 Ixudırn bewv xara Tosovde 
ueyıcıos ylyove, norauwv xal aAlwr 2; avıoy Exdıdorıwr. elod dE. 
olde ol ueyav avıov nossurreg dia ev ye ıng Iavdırng Wong nevıe 
uev oil Ökovıss, zov 1e Sxu9as lovara xurfovos Elinves dE Ivgerov 
xal aAAog Tiupurıog zus Agugus ıe xal Nanapıs zul Ogdnaoug. 0% 
uiv mowrog Atydeig 1Wv noruuwv ufyag xal ngos 7W bfEwv draxoı- 


C.46 Si. napsE ou Zx. E4vsog gehörte eig. nach oogins raegs, hier- 
her bloss zz«ge£ ’Avayapoıos. (Va.) 

$ 2. un ß. te. Unstatthaft wäre hier uyre ß. Di. 69, 64, 2. — roios 
ohne &@». gr. Spr. u. Di. 5%, 15, 3. (4.) w Herm. de ‘part. «@v p. Ak. 
alla für ald’ oi und unten 0ys für rorcı wie 2, 39, 1. Spr. 60, 5,1 u. 
(6, 4 u. 2.) — ysgE£oıxos ist eig. episch; über die Sache Neum. S. 272. 
@rogoı noosuioysiv. vgl. 9, 49 u. Kr. z. Arr. 1, 29,2% 

C. 47. ovuuaywrv. Aehnlich ovuueyiev 1, 98, 2. (St) — 'Iorgos. Als 
ob vorherginge &ius ww. — nevracrouos. Kr. z. Arı, 1, 3, % lat. Ausg. 
Ueber das mehrfach seltsame Flusssystem des Her. vgl. Neumann S. 202 . 

C. 48 81. ro an’ £on&uns in der Richtung von Westen — 
tov Ev 15 Zx. unter den Strömen von Sk., von nowros abhängige. — 
xera rosovde aus folgendem Grunde, erklärt durch noreuwv — FExdi- 
dorrwv. (Lh.) So folgt ein Particip nach xar« rads A, 117, 3, nuch tor, de 2, 
3,2. — dia tas Zxvsıxns sicht des Ggs. wegen hier statt zwischen ob 
öeovzes. gr. Spr. 50, 10, 1. — u&v, dem ersten, steht dx de "Ayasugow» $2 
entgegen, das Zweite ist ‘gesetzt als sollte dort eis de 2$ ’4yasugowv lolzen. 
(Eltz. u. Lh.) Va. will wovoi. 


2. 


7% 
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!ueıta 09 Ev ın ıwv nelag Emieias TovG Ovovg, 25 00 dv oywos al 
Innmoı Ev yacıoi' Eneıza de Önlow ansAavvovan. 

1 Drepi de ww mıegWv ı@v Zxidas Akyovcı avanıcov eivas Tor 
nga xal zovıkwy elvexa oun ola 1e ebvas ovıe Ideiv 10 ngo0w is 
inelgov ovre dıskikvas, ınvde Erw negl auılwv yrayıy. Ta xaTunegde 
TaVIng Tüg ywens ale viyeras, 2Aacoovı dE zou HEgsog.n 70V yer- 
AwWvog, wong al olxög‘ ndn Wv OaLg dyyodev yıova ddenv ni- 
nıovcay elde olde 10 Akyw’ Eoıxe yag 7 Xıwv mıepolas" xal dıa Tov 
EIuWYG TOVIOV, 2ovıa T0s0UroVv, Avolınza Ta 006 Bognv Ears zn 
nnelgov TaVıns. 7% Wv wıega eixalorros ı79 yuova Toüg Ixudag. Te 
xab. Tovg egsolxoug doxtw Akysır. Tavıa ulv vor 1a Akysım HaxQO- 
Tara EIENTaI. 

32 Tneoßogewv dE negı dvdgWnwy ovre Tu Ixudos Akyovoı ovie 
tıväg QAA0ı zWv Tavın olxnufvwv, ei um aga Icondovss. wg d’ Eyw 
doxtw, ovd’ ovros Akyavos ovdEv‘ Fisyov yao dv xai Iuudar, ws 
egl ıwv mowopdaiuwv Akyovaı. ai Hoswdo uEv Eorı negi "Yneg- 
Bog&wv eignukva, Eat dE zu Qunow &v ’Emiyovows, ei On ı@ Eovı 

33y: 'Ounoos ravıa ra Enea Enolnoe. now dE 1, nAticıa Tepl av- 
ıEwv AyAvos Ayovoı, Yanevos ioa Evdedeufva Ev xakuım mvgWv 8E 

"Ynsgßogkwv Yegopeva umırkeoIa 8 Ixvdag, uno de Zxvdtwv 107 
dexouerovg wuled Tovg nANGLoywgoug Exucıoug xouilsıv adıa TO 005 
Eontons Exaorarw Emi 109 Adolnv, Erdeurev dE ngög wecaußelnv rrgo- 
TReunousva newWıovg Awdwralovs "EAAyvwv dexsodaı, dno de Tovrewv 
xoraßalveıv Emmi 10v Mnlıda xoAnov xai diumogsveodu &; Evßoiw, 
wohıy TE E5 noAıv meuneıv weygı Kugvoıov, 10 d’ ano Tavıng Exkı- 


C. 31. rw», mit Bezug auf die Erwähnung 4, 7, 2. (Lh.) — rovrewr 
für wv. (St.) Spr. 60,5 (6, 2. — tyvde yyounv. zu 3, 160. — vigerai. 
Di. 48,15,13. — &Aaccoovı steht substantivirt: in, mitgeringererMasse, 
wie in noAlo, oliyw vew eb. — @yyosen» vereinzelt hier, attisch &yyuser, 
später beiluc. — rosovro» Eovra Tovroy wünschte ich. — ra nrega ist 
Prädicat: den Schnee nennen Sie, wie erwähnt (z«), Federn. Ueber 
den Artikel beim Prädicat zu 1, 68, 3. — eixaLCovres, den Schnee mit Fe- 
dern. (St.) — raure — £ionraı hiemil ist das Entlegenste was er- 
wähnt wird angeführt. Xen. An, A, 5, 7: m» Tv otaduwv ols Navu 
uaxgovs nAavvev. vgl. zu 2, 102, 2. 

C. 32. Yneoßogewrv. vgl. 4, 13. (Lh.) Ueber die Sache vgl. Voss 
Myth. Br. III S. 127. — ovdev. zu 3, 35, Ai. — yao av denn Sonst, 
wenn etwas Wahres daran wäre. zu 2, 49, 2. — aA’ — Iinoinge ver- 
dächtigt Wolf Prolegg. p. CLVIl. Allein nollo de nı nisiora setzt eine solche 
Angabe voraus. — 'Enıyovoscı, einem Gedichte über den zweiten thebäi- 
schen Krieg, den die Nachkommen der sieben Fürsten die im ersten ge- 
blieben unternahmen — ro 2orrı. Spr. 48, 12, 13. (15, 17.) 

C.33 $A4. zoAiw rı. Di. 48, 15, 10. — boa Opfergaben. (Lg.) 
Erstlinge von Früchten meint O. Müller. — xel&un nvow» Weizenhalme, 
wohl nicht Stroh, — 7d'n. zu 2, 29, 2. — zo noös £., ein Ac. bei xouıler, 
wie fevaı odov u. a. gr Spr. 46, 6, 2. — "Adginv. zu 1, 163, 1. — Exdı- 
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zeiv “Avydoov‘ Kagvorlovg yüg elvas rodg zoulbovıag Es Tivov, Tn- 

vlovg ÖE 25 Inkov. anıxzvlscoda uEv vuv ravıa 1a igu ovıw Akyovos 

5: Ankov, ngwrov de 100g ‘Yneoßogkoug neuyar Yegovoag 1a Igm 

dvo xovgas, zug ovronalovss AnAsoı eivas 'Yrregoynv Te xal Aaodl- 

xıv' duo de avın0ı Aoyalelng ebvexev Tituyas rovg "Ynegßog£ovga 
wv a0ı@v Avdgas Teevıe Townovg, TOvIovG ob vor Tegyegkss xalkov- 

zus, tıuug meyalug Ev Aniw Eyovrss. Emei de 10i0s "Vnepßogkgauer 

Todg Anonsupsivrag onlow oUx amovooıkıv, dewa nosswvusroug el 

opeag alei xarulanyeros dnooıtiAovrag un anodkxeodas, ovıw dN 

p£govrag EG zovg ougovg 14 iga Evdedeutva dv. nugur. xaldun T0i5 

ANCIOYWERIG Enuoxnwıeiw xehsdovrag mgon£wnem. opEu, an’ Ewveumv 

&s aAdo EIvog. xl Tavıa ner oUTWw noOonEuNOnEVa amırvesodu Af- 

yovos &; AnAov, olda de arıog Tovroıos 10104 Igoicı zöde nossuue- 

vov ng00YegEs, ug Oonıxlas xal as Jlaovidag yuvalxag, Enıav 
Yvwos 77 Agıkwmdı v7 BacıAnln, ovx üreu nvgwv xakdung Eodovong 

1a ig0. 

Kal ıavıa uiv dn olda Tavrag moiivoug, 1503 de nupsEvomıd4 
Tavınos 1501 85 "Ynegßog&wv, zeAsvınouonos &v Arie, xelgortas x 
us xoügas zul 06 naideg or Aniklwv' al MV 700 yanov nAoxumov 
dnorausonusvos xal wegl ürgaxıov EiAlkucus Fri 10 onua useios (10 
de onua 2orı Eow 85 10 Agreulcsov Eosovrı KgsoTEENGg YEıgog, Emınk- 
yuxe dE ol Eluln), oi de nuides ıwv Anılwv negi yAunv tıva ell- 
Eurtes TWv Toıywv uFelos xal ovros Eni 70 onma. avıaı wir di 
zavıny duunv Eyovoi mgös ıwv Ankov olamrogwv. Yaoı de ol avıoidd 
xui an Agym te xas ınv Onıv, Eovous nagsbıovg FE Yreoßog£wr, 
KaTa zovg MVTOUG TOVIoVG avdgwWmovg mogevontvag anıxzkoHaı &s Aniov 
&rs mooregov ‘Yregoyng Te xal Aaodlıng. Tavrag uev vuv ın Ellsı- 
Ivln anopegovoug uvıl Tov wWxvroxov 10V Erakarıo Yogov amıModu' 


aeiv sie überschlagen, indem die Sendung von den Karystiern über 
Andros weg nach Tenos gebracht sei. (Reiske.) Spr. 52, 2, 9. (11.) — xov- 
gas für 20005 Br. — elvaı. zu 2, 44, 2. 

$ 2. Tovrovs o. zu 3, 134, 3. — neoyeo£es, nach Andern auello- 
4000, oder ovAog 0g01. Niebuhr, Sitze der Hyperboreer in Italien annehmend, 
leitet das Wort von perfero ab. — desve«. zu 1,13. 2, 121,11. Hier schon fängt 
der Nachsatz an. — xatalauperan. zu 2, 66, 1. — rois nAnosoywgois 
für Tovs nAnsioywgovs ein Unbekannter. — kodovo«s für &yonges oder Iv- 
ovoas Eldik, appositiv zu nosvuevov. Aehnlich bei öde 1, 195. 8, 28. 

C. 34, zu00 de n. gr. Spr. 48, 4, 4. — .o. für xögav Br. — ei 


uey für ab uiv ‚yapı wie oft bei Her. zu 1, 32, 4. 2, 60,1. — Eow Es. zu 
2, 149, 3. — @gıoteons yevoos. Di. 46, 4, 32 — zAöy». yıöinv Br. — 
TWy ToıywV, Twvas, nAoxauor. — Tauryv zıunv. Spr. 61, 6. (7.) 


C. 35 $ 1. xara tous aurovs durch die Länder eben dersel- 
ben wie Hyperoche und Laodike C. 33, (Sch:) — revraes, Hyperoche und 
Laodike. — «vri für. zu 3, 59, 1. — wxvruxov leichte Geburt der 
Weiber ihres Landes. (La) — irdEeavro, zu 3, 13, 2. — Toicı FE0i09, 
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tiv HE "Aoyıv ze zal Tiv Onıv dua avroisı zoics Feoicı dmxtogas 
3Akyovoı zul Oops 1ımag aAdag dedoosaı moog Oykuv' xab yug ayel- 

g&v op Tag: yuvalxag, Enovvoualovoug Ta ovvonaza &v TO Uur@ 
100 091 Ay, ayno Avxıos, Enolnoe‘ magu dE oypEwv Mudovrac 
vnowWracg ıe xal "Iwvag vurkaıvz’Qntv Te xal Aoynv ovrouabortag 
1e xal ayelgovıas (ovzog dE 6 Minv xul Todg aldoug zovg maAmsovg 
Jugovs Enolnoe, 2x Ausins EAIwV, Tovg Asıdoukvovs &v Ani), xal 
zov unolwv xarayıboutvur Emi ı9 wu nv 0nodov ravıny Emil mv 
Iıaıv ns AQmog re zul "Aoyns avascıuovodas Emißalloukvıv. 7 di 
Iıxn avıkwv dar ömıoHe Tov Agreuıolov, Q05 Zw Tergaumeyn, ayyo- 
taste Tov Kylwv Isunroglov. _ 

36 Kos ıuvın uiv 'Ymeoßookwv negı elenoIw" Tov yag negi "Aßa- 
gs05 Aoyo» od Asyoukvov elvas "Yneoßogkw ov Akyw, [Akywr] ws Tov 
"drcrov negsepege xard wü0av ıyv yiv, oüdev oseonevoc. ei de elol 
tıves vneoßogE0L avdgwnoı, Eloi xal vmegvornoı aAloı. yeAlm de Ögkwy 
yüs negwödovg yoaworrag moAlovg ndn zul ovdtva voov &yorıwg 2En- 
ynoausvov, ol ‘Qxeavov ı€ bkorıa youyovoı negıE ımv yav Lovoav 
xuxAoteo&u wg ano Togvov zul an» Aclyv 17 Evownn | nowsvrıws ] 
Tonv. 87 oAlyoıcı yüg Eyw dniwow ueyadog Te Exacıng auıewy, xui 
oln zıs Eori ds yonynyv Exucın 


& x 


Geburt des Apollon und der Artemis. — «Alias andre als der Hyperoche 
und Laodike. 

2. @ysigsiıv samıneln, betteln, namentlich auch von religiöser 
Bettelei. Ruhnken z. Tim. p. 9 ss. (We.) — ogı, für die Arge und Opis, 
wahrscheinlich um sich selbst durch Opfer und Feste wohl zu thun. — 2- 
novvoualovoas einschaltend. — vuve£sıy, 109 vuvov. — ungie. „Fast 
ohne Ausnahme wird bei Alten und Neuen das Wort ungie vom brennenden 
Opfer gebraucht.” Voss Myth. Br. IL S. 363. vgl. Pape. — ravrnv, die durch 
das Verbrennen entstandene. Die auf das Grabmal geworfene Asche war 
der Antheil der Jungfrauen an der Bettelei. — zyjs. mv Bekker. — noos 
70 z. östlich vom Artemision. — ayyoradıw. Di. 23, 6, 2. — iorınrTö- 
osov, £ouarogiov. Di. 2, 3, 4. Bestimmt waren dort solche Speisesäle 
wohl für die zu Festen hinkommenden Bürger der bezüglichen Städte. (La.) - 

C. 36. Acywv. Atyovıe Sch., was ich für nothwendiger halte als er. 
Denn wenn Her. auch öfter &leye, gas oder E&yn, Atywv u. Ace. sagt (zu A, 
414, 3. 122, 1), so wüsst' ich doch nicht dass er Asysı, Atywv gesagt hätte, 
was auch an sich hier höchst seltsam wäre. Oder ist A&yw» zu streichen? viel- 
leicht auch das Folgende bis osreouevos? Ueber die Fabel Struve Quaestt. 
Her. I p. 11 s. und Lobeck Agl.p. 314. — ro» den in der bekannten Fabel 
erwähnten, vielleicht ein Amulet wie gegen Anderes so gegen den Hunger. 
(Struve.) — yo«ageıv zeichnen. — ovdeve ist Subjectsac: dass Keiner. 
— fyovıws für Eyovraes Dobree. gr. Spr 42, 5, 3. — Ws ano Tögvov wie 
wenn sie mit dem Cirkel abgemessen wäre. — nosevvıwv. Sch. er- 
gänzt avzwv. Aber die Verbindung mit dem Vorhergehenden wäre unerträglich 
hart. Entweder also ist die alte La. nossvor herzustellen, oder, was mir wahr- 
scheinlicher, das Wort zu streichen. — ydo. Vollständig: das ist falsch: 
ich werde nämlich. — yoegnv Zeichnung. 


> sorogins FRE, \ 


Dltgoos olx£ovos xarxovreg Abi mv voriav Jalaccav mv ’Egv-37 
Honv xursoukvnv'. Tovılwv d' vnegoıx&ovog ngos Pogkw av&uov -Mi- 
dos, Mndwv de Zaomeıgss, Zaonelgwv dE Koryps xarieävıes End nv 
Boonimw Saracoov, Es ımv Dacıs noranos 2Hdıdoi. Tavıa 100800 
EdIven olxksı &x FaAaoong 8 Yarallar. Lvdeürev de 10 mgös Eont-38 
ons axıud dıyacıns am auris xarazelvoud, &c dalaooar, Tag !yw 
annyjoouaı. Evdev uiv 5 axın N Eıkom ıa noög Bogijr dr Dia 
agkaukın nagartruras 25 Ialaccav nada ıe ıov Ilorıov xai 10V 
“"Eiinonovrov u£yos Zıyslov rov Tgwıxov' Tu dE ng0G vore n av 
avın dxın ano rov Mugsavdgıxov x0Anov Tod ngög Dolalxn xeıuevov 
1elves TO 85 Iaraccav nergs Tosonlov axons. olxksı de ı7 ax 
zavın EIven AvdgWnwv zeimxovro. avın uev vov 7 Erkon twv axıdwy, 

n de dn Erkon ano Ilegctwv agkaukın nagazeıaras 2; ımv ’Egvdgnv89 
Julaccav, n ıe Jlsooıxn xui 7 ano zavıng Exdexoufyn "Acovoln xal . 
ano ‘Acovolns 7 Agaßin‘ Anysı dE adın, od Anyovoa el un voum, & 
zöv xoAmov 109 "Agaßıov, Es 109 Aageiog 2x ou Nellov diwpuya 
Zonyaye. wergı ul vuv Dowins uno Iego&wv ywoos nAarig xub 
*roAdöog 2orı' 16 d’ ano Dowlans nugixe da Node 175 Jalacong 
7 dxın avın naga re Dvolmv ıny IloAuscılvnv xad Alyunıov, 8; ıv 
zeAevra‘ Ev 15 EIven Eorı Tola movva. Tavra uiv ano Ilegokwv ‚Ta 
noög Eontons ınsg Aolns Eyovra korı' a de ‚zarimegde Tlsgotwv xalA0 
Mndwv xai Zaonelqwr xab Kolyuv, Ta n005 NW TE xal Nov ava- 
zehAovro, Evdev uiv Equsen moon Iulacon, ngös Boo&w den 
Koontm ıe Jalucca xul 0 Agakng morauos, bEwv moög Nlıov ai- 
oyovıo. weyor de ıns Ivdızng olxkeras Aoln' 10 de And Tavınz den- 
nog 7dn TO noög ııv 7, ovd’ Eyes ovdeig poacas olov di 1, Lagl.Al 
zosavın uEv xal rooaven n Actn Zaıl, 5 de Aıßun & m Sj ın 
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C. 37. Megoas. Acinv Ilgoas Sch. — nv ßoondnv $., den Pontos. 


(Lh.) — ravı« — für revıa kon TEoospn Edven & oixes. Ueber die schwer 
verständliche Schilderung Niebehr kl. Schriften 1, 152 ff. 
C. 33. zo noosin der Richtung nach. — dxrei Küstenländer. 


— an’ avıns, von diesem Festlande Asiens. (Sch.) Nähere Bestimmung 
zu #vrevdev. (Lh.) — Evdev uev auf der einen Seite; statt Evdev de auf 


der andern folgt zw de noos vorov. zu A, 72, 2. vgl. 4, 40. — nm Ereom 
Kleinasien. (Sch) — Mvoıavdeıxov für "Magiavdıxo oder Megıanguvwr 
We. — ra is in der „Richtung nach. 


C. 39. vouw, tw vevomouevo, durch eine Satzung, nicht durch eine 
natürliche Grenze. Sonst, meint er, wügde auch Afrika dazu gehören. (Sch.) 
Einen Versuch von der mehrfach unklafen Vorstellung der drei Akten ein 
Bild zu geben bietet Niebuhr kl. Schr. I S. 152ff vgl. s. Versuch einer he- 
rodoteischen Welttafel eb. — diwgvye-2, 158, 1. (Sch) — zusde, das 
mittelländische. zu 1,1, 1. — toi, doch wohl die im A. des C. genannten. 
(Lh.) — £yovra, Di. 52, 2, 3. 

C. 40. z& 68 an den Stricken. — &v$ev uev statt &r9ev de an 
der andern folgt noüg, Bop&w de. zu 4, 38. — odov. Spr. 43, 4, 7. (11.) 


er 


* 
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Er£gn Eoıl' ano yup-Abyunrov Yßun ndn Exdkxeraı. xara mer vu 
Alyunıov 7 dxın. avın own Eom’ ano yag ıjode zug FaAacons 
ds ın9 Equgonv Ialaooov dixu wugiudes eloi ögyvilwv, avıas Ö' 
üv eier. Ylıaı orddiad 10. dE_ Uno 100 01EıvoV Tovrov xdora nAuıka 
Adryyuves boüda 5 dem: Ars Ad xerimrer. ISwvualw mv zwr diov- 
giopurwv xui dısAövzwv Aıßunv re za Aclyv xal Eugwnmv‘ ov yo 
Buyızaa 0 dıonysgorıa avıEwy Earl" pmxei uiv yao Tag Opmporkons 
raoıxeı 7. Evpwnn, zugeog dE negs böde ovußalkay aäln palverul 
por Eivage Asßun uev. yag dnAoi Ewvrnv Eovon meglggurog, zAjv 
6009 aüıng 05 ıv "Act. ovollsı, Nexw ou Alyunılmv Baoılkog 
roultov zagy nueis Iduev xaradefavıog, ös Enelre mr dıwguya Enav- 
caro dovoowv ınv &x tov Nellov dikyovoav &; 10» Agußıov x0Anov, 
antneuye Dolvixzag üvdgus nAoloıcı, Erreihumevog Es 10 onlow di 
“Hooxıwv oınıEwv disxnitev Ewg' & ımv Boonlinv Ialaccuv xul 
govıw 85 Alyunıov anımr&sc9as. ogpundirıss wv or Dobvixsg Ex Tis 
Eovdons Iuhucong Enheov ımv vorlnv Jalaocav' oxwg de ylvosıo 
YILWonWgor, wg00/0yovreg dv onelgeoxov ımv ynv iva Exkorore 176 
Aıußung nAkovısg ywolaro xui ueveoxov 109 aunov' Yegloavızg d. 
Gv Tov oirov Emieov, wore dvo Eıtwv dusssidorzwv zelıw Frei xau- 
wavıss Houxikos oımAog unlxovro &; Alyvnıov. xal Eleyov 2uol 
pev oü miord, Alm dE dn Tem, ws neginAwWorres ınv Außunv Tov 

we Admdıov Eoyov ds 10 dekid. ovıw iv avın EyvWodn Tö noWIoV, weid 
dt Kaoyndoviot sloı ol Akyovıss, Enei Suraonnzs ye 6 Teuomiog avno 
Ayauuerlöng ou megieniwoe Arßunv, Em avıo 1ovro neuydels, aAlu 
deloug TO 1e wnxog Tov nA0ov xul ımv Eonulnv annAde onlow, oüd' 

. EmeıöAeoe Tov Enkragt ol 7 unıng uedAov. Huyarlga yag Zwnrugov 
zov Meyapvlov nugFErov Eßınouro. Eneıra welhAovıog avıov dia Tav- 


C. 44. orsıyn, Landenge von Suez. vgl. 3%, 158, 3. (Sch.) 

C. 42 8A. unxsi, vom Westen nach Osten. Die Gegenden nördlich 
vom kaspischen Meere und Araxes rechnet Iler. noch zu Europa. (Sch.) — 
nagnxzeı nag« erstreckt sich hin längs. vgl. 4, 45, 1. (Sch) — ovu- 
ßakteıv verglichen zu werden. (Sch.) gr. Spr. 55, 3, 7 u. 8, ovu- 
PindInvar %, 10, 2. — Ewvrn» verdächtigt Va. Eine ähnliche Construction 
bei öwodoysiv gr. Spr. 56, 7,5. — oveißsı, intransitiv, wie unser grenzt; 
‘sonst so eben nicht üblich. — xara«dekarros, npIEEUTOYV ovoev. gr. Spr. 
56, 16. — zn» diupvya 2, 158, 1. — dieyovoav sich hindurch er- 
streckendy wie 7, 122. Bei Attikern so nicht üblich. — ws mit dem In- 
finitiv wie 2 6 2, 2102, 1. Nicht so bei Attikern, hin und wieder bei Spätern, 
wie Dion. Arch. 5, 64. — Boonin», zu 2, 158, 3. 

82. dv oneigsoxov. Di. 53, 10, 5. — iva ın5 A. zu fl, 98, 1. — 
@lkım JE Tewnoch so 5,86,2, während Her. sonst in solchen Verbindungen einen 
solchen Ggs. regelmässig ergänzen lässt, wie A, 182, 41. 2, 73, 2. 121, 11 etc. 
Ueber die Sache Humboldts Kosmos II S. 407 f. — Eyvwodn, TIEQIEELTOS 
ovoa. (Sch.) 

G.43 $41. o5 Aöyovzesdieesvon sichBehauptenden, dass nämlich 
sie die Umschiffbarkeit entdeckt hätten. (Sch) Zu diesem ergänzten Gedan- 
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ınv ımv alılmyv üvaoxoAonı.iodu, no Eigen Baoılkog, ll ueng Tov 
Soraomsoc, 2ovon fagelov adeAyen, ragmnCuTo, paou oi wiın uelw 
Inulmv Enıdnosıv Aneg Eueivov' Aıßunv yag ol dvayınyaloccdaı ne-2 
gınAwsw 8; 6 dv Anlxıaı meginiwwv avıny &5 10» "Agußıov xoAnor. 
ovyyworoavros dE Zkokew Emmi Tovibicı 0: Suraonng amıxomsvog Es 
Alyvsıov zul Außwv via Te Xu vavıag- ‚waga tovitwv Eniee En 
Hoaxi£as orikas' dıexniwWoug dt xui »duyas To dxgwrigıov To 
Aıßuns T@ ovvoua Zohdeıs toıl, Enmhee 005 mEoaußelnv" neoNjoag 
dE Iulacouv moAAnv Ev moAAoicı unol, Enelte 1oü mAevvog lei Zdse, 
dnoorgkyas onlow antnise Es Alyvmıov.. Ex dE TuUrmG Onıxouevogz 
naoa Bacılla Zeoken Msye Yüg Ta N000WTuIw ArdgWneug Wixgdüs 
zoganitav, 2oInts yonızılm draygewulvoug, oT Oxwg Opeis xura- 
yolaro 17 vni YevyEoxov Tg05 Ta ovgem Aslmorıssg Tag nolig' Mü- 
1ol dE adırkay oudEv Eorövıes, mooßare de novva 25 wvıEwv Auußu- 
yeıv. 100 M un neoımlwous Außunv mavıeikwg ulıov ode Eieye, 
10 nAoiov 10 nou0w ov duva1rov Ers eiva mooßalveıw aA Evloyeodu. 
S£oäng de 00 [ol] auyywwoxwv Akyaıy dInFHa, odx Emırelkouvıd year 
709 mooxelusrov asIA0ov AvsoxoA0mıoe, ı179 Ggyalnv Ilxnv Enıruwv. 
10v10ov dE ToVv Daruoneog Eevvooyog aredon Es Iauov, Enelıe Envdero 
tuyıora 10V deonorem TEIeAevINKOTa, Eywr yoriara ueyalu, a Ia- 
nos avıe xureoge, 100 Zmoränevog 70 ovvoua Exwv Emihndopun. \ 
Tas de “dolns 10 moiAa uno Aagelov Eeug£dn, ös BovicyevogA4 

Ivdov noruuov, 05 »goxodelAous, devregos OVI0G TotauWwv Tuvıwy, 
wag£ystus, TovTov 109 noranuov eidkvas 17 86 Jalaccuv exdıdot, reu- 
res mAoloıcı ahkovg Tu Toioı dnlorevs ınv aAndelnv ‚gakeı xul dn xui 
Ixvlaxu avdou Kugvarvdku. ob d£, Öoundiviss 8x Koonazugov .ıe 
roros xal ıns Ilaxtvixijg yns EnAeov xuıa norauov nQ0S NW TE. xul 
üklov avarolug Es Faracoav, dia Falucang de n005 Eontonv nAlov- 


a} 





ken gehört uera de — enei denn, (Sch) — avacxokonısicohe:. gr. 
Spr. 39, 11 A. 
8. 2. Tovrewrv, Wr Alyunziwv. Spr. 58, 4, 2. — rov nlevwvos Lese 


es bedurfte der Beschiffung einer grössern Masse. Ueber zw» gr. 
Spr. 50, 2, 8. 

$ 3. Elsye gas. zu 1, 122, 1..— goswıxytn aus Rinde oder 
Blättern von Palmen. (La.) — og.sis. Spr. 58,4,3. — Esıögress, in die 
Ortschaften und Häuser. (Lh.) — ?vioysosası. Ein ähnliches*Epexegem 6, 
117. Grund der Hemmung mochten die Winde sein. 

$ 4. os ist anstössig; verschieden d6ch der Da. 5,91, A. vgl. zu A, 89, 
2. — ye für 1e Kr. — Exzwr inılmdouan. Aehnlich 1, 51, 2. 2, 123. (Va.) 
vgl. zu 3, 75, 1. 

C, 44. deitsoos odros dies der zweite: der erste der Nil. — !- 
o&sıv. gr. Spr. u. Di. 61, 6, 8. — Zxvlaxa Kapvardia. Unter diesem 
Namen besitzen. wir noch einen nsginkovs, der jedoch erst etwa Ol. 105 ge- 
schrieben ist. Niebuhr kl. Schr. I. S. 105 f. — xar« abwärts, Gg8. ava. 
— neös 7w. Vgl. Niebuhrs Versuch einer herodoteischen Welttafel im 1 B. 
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TEG TOIMR0CIO yumri amıaveorıaı Es ToVTov 10v xwgov OF 0 Alyv- 
ılwv Baoıkevg Tovg Dolvıxzag, Tovg mgoTegoV eina, AntorssAe n8Q1- 
nAwsıw Aufamr. wers de Tovroug meginiwWoavıag ’Ivdovg 12 xaTEoıgk- 
woıo Jugslog xal ı7 Iardoon ruvın Eygaro. ovıw xai ıns Aolns, 
many Ta ng0G NAıov dvloyovıo, au aA Avsvontas Onola Nageromer 

A5ız Aıßun. 7 de Evownn noög oVduuwv Yaveon Eotı Yyırwozxoukyn, 
one za ngög mAıov ararlAlorra ovre 1a moog Boonv, ei meglogvrog 
gorı' yixei de ywwWorxetn Tag’ aupyorigag Tagjxovou. odd’ Eyw 
ovußarkadas En’ Örev. min 2ovon yn ovVronura Tgıyacın xeeıas, Enw- 
zuulag &yovsa yvvaıxwv, xai ovolouaru avın Neikog te ö Alyvmıos 
rormög 8&ı89n xal Daoıs 6 Koiyog (ol de Turaiv morauov 10v Mauy- 
nv xai mogdunsa 1a Kıumkgsa Akyovcs) ovdE TWv diovgisdrıwv ıu 
gouvonuuru nu3tcda xal 6Iev EIevıo Tag Enwiyulac. 1 rag on Aı- 
Bun wiv ini Aıßuns Alyeıas und ıwv noAAwv "EilAnvwv Eysıv zovronn, 
yvvusxög aurdydovos, 7 di Acln Ent ı95 Hgound£os‘ yvrasxoc ımv 
drwrvuninv. xal Tovrov iv uerulaußarovıus rov ovvouarog Avdol, 
yunevoı En Aclew zov Korvog 100 Mavem xexinodas ınv "Ach, 
aA oux End ıng ITgoun3£os Aoins' dm’ orev xal ınv 2v Zapdıoı 
apukjv xexin0I0 Acsadae. 7 de dn Evguinen orıe el megloguros don | 
yırWorea mgög ovdanür dvdgwWnwv ovTE 6209er TO ovvoua EAaße 
T0V70 ovre Oorıg 0b 719 O HEuevos yalrcımı, sl un ano ıng Tvglng 
groousv Eigwuns Aaßeiv TO ovvoum ımv ywWonv' ngoregov dE 7 
“ya orwWrvmog Wong as Eregui. AA avın ya &x ır Aolng ıe pal- 
veras £000u xul 00x Amıxoukrn Es 179 ynvy ıuvınv Nrıg sov un Ei- 
Anrwvy Evgwnn xaikeraı, aAA 0009 Ex Dowvians Es Konınv, &x Kor- 
ins dE &s Avxinv. Tavım mev vuv En TO00V10 elonodw' Toicı yag 
voustou£voscı avıEwv yon0ousFa. 
seiner kl, Schr. — uer« rovrovs negınloc«vras nach deren Um- 
schiffung. zu 4, 9, 2 — öwoi«, Umschiffbarkeit. — negeyouervn, als 
ob bloss 7 '4oin voranginge. gr. Spr. 47, 5, 12. 

C. 4534. er ist enge mıt yırwozoueivn zu verbinden: von Furopa 
ist nicht erkundet ob. vgl. S 3. — ovdE. zu I, 45, 1.— In’ otTeU WwoO- 
von. zu 1, 14, 3. 4, 57. — «vr, 7m mn dovon yı- (Sch) — Tov Meın- 
Tnv den mäelischen, in die Mäetis einströmenden: eine Bezeichnungsweise die 
freilich hart hier doch bei dem Mangel eines Namens für das vom Tanais 
durchströmte Land angemessen war. — ovdE cry. &yw. 

$2 7 yco dn lür ydn yao Kr, 4 dy yeg Sch, sprachwidriz. zu 2, 15, 
2. —- uev. Gedacht wird als Ges. di ıss bei den beiden andern Namen kein 
anderweiliger Anspruch eintritt. — ueralauß«avovrer Sich aneignen, 
das Medium wie die Bedeutung mir sonst nicht bekannt. — En’ für &mi Bek- 
ker. zu 1, 9%, 2. — Y4rvos. Korus 1, 94, 2. vgl. 1, 7, 2. Oder waren beide 
Söhne des Manes? — ns IHooun%eos. yuvaıxos aus dem Vorhergehenden 
zu ergänzen ist nicht nölhig. Di. 47, 5, 6. 

3. gaiveraıesist bekannt. (ES) = Kvownmns. Voss Myth. Br. 


V.S. 152f. vgl. IT. S. 152. — nv ayWvvuos. sivas AyWvyvuor (zav Xwoav) 
wäre concinner, (St) — ö0e»v eben nur, 
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‘O de Hovıog 0 EvSewog, En’: 09 dorgarevsro Aapsloc, zwgeund6 
raotwv nagtyeraı EEw Tov Ixvdıxov Ehren duudeorern' oüre yag 
EIvos zw» Evrös rov Jlorrou oudir Eyonev nooßaikoduı GopiIng Trkgı, 
ovre ardgo Aoyıov oldanev yerousvov nages Toü Sxusıxoo EFVeoc 
za Avoyagoıos.. Tw dE Ixvdırza ybrei Ev iv 10 ulyıcıov ıwv dr- 
Iownnlwv nonyudıwv GopwıaTov nuvıwvy 2Esvonas zw» Nusic Tduer, 
za uErros alla ovx üyanas 16 de u£yıcıov oUrw Oyı dvsvonrau 
woıE Anopvykcıv Te undeva EneAdovıa Eni op£as, un PovAopkvovg 18 
ZEevgedivas xaralußeiv un olov 18 elvus‘. 10104 ydg une Korea unıe 
zelyea n ?xmoukva, alda Yegkoıxoı Lovıes navızc Ewos Immorokdıas, 
Lworzeg un An’ dporov aA uno xınyEwr, olxnuurd ze 096 7 ind 
LevyEwv, xWg oVx u» Elncuv 00104 Anayol 18 xal @ogos no00uloyEıy; 
Fsvonzas dE 0pı Tavıa zng ze yag Eovong Enmiinding za twv nora-AT 
nwv Eövrwv Opı Ovumaywv' 97 TE yuag ya, Zovcu nedsdc avın, Moi- 
wöüng re xal suvdoog dor, norauol te di’ avıng d£ovoı od noAlw 1ew 
dgıduov Eucooıs; ıwv Ev Alyvmıw diwguywv. 0004 dE ovvouaoroi 
te elcı avıdwy xul noo0nAwrol ano IuAacons, Toviovg ovvouutw. 
Iorgog uer, mersuctowog, mera de Togns ıe xal "Ynavıs za Boov- 
osEvns xai Mavuıxunng xai Ynaxvgıs xai Tkggog xal Tavais’ 6Fovos 
di ovros xara ıade. "Iorgog wiv.2wWv ufyıorog norauwv nuvıwv 1wvAß 
jneis Iduer Toog uleı avıdg Ewvir@ bkes zul FEpsog xal yeıuWvoc, 
nowıog de 10 am’ Eonkong Wv Ev 17 Ixudıan Ökwy xaru Tosovde 
u£yıoıos yfyove, norauwv xal aAlwv ds adıöv Exdıdoriwv. elol de, 
olde ol u£yav avıov mouwvrreg dia ev yE ıng Ixvduang Wong nevıe 
uev 0i bkovısg, 10v Te Sxvdaı Doyuıo xalkovos "ElAnves de Mvgerov 
xal aAlog Tiupurıog zul Agogus Te zai Nanogıs zal Ogpdnoaog. 0% 
uev mowıog Reydeig 1Wv noruuwv ufyag zul 005 yWw Öfwrv draxoı- 


C.46 $1. nage$ ou Ix. ar gehörte eig. nach vogins niegs, hier- 
her bloss nages” Avayaooıos. (Va.) 

5 2. un ß. re. Unstatthaft wäre hier wnre B. Di. 69, 64, 2. — toios 
ohne «av. gr. Spr. u. Di. 5%, 15, 3. (4.) u. Herm. de part. @v p. 16. 
alla für aid’ of und unten oyı für roiss wie 2,. 39, 1. Spr. 60, 5,1 u. 
(6, u 2) — yzgEoıxoı ist eig. episch; über die Sache Neun. S. 272, 
arogoı ngosuiayssv. vgl. 9, 49 u: Kr. z. Arr. 1, 29, 2 # 

C. 47. svuudywr. Aehnlich Guunageiiv 1, 98, 2. (St) — "loroos. Als 
ob vorherginge &o ww. — nevrdorouos. Kr. z. Art. 1, 3, & lat. Ausg. 
Ueber das mehrfach seltsame Flusssystem des Her. vgl. Neumann S. 202 ff. 

C. 48 81. To an’ Eoneons in der Richtung von Westen — 
Twv ev 77 Zx. unter den Strömen von Sk., von nowros abhängig. — 
xara rosövde aus folgendem Grunde, erklärt durch noteuav — Exdı- 
dörzwr. (Lh.) So folgt ein Particip nach xard ade 4, 117, 3, nach rom.de 2, 
3,2. — dıa tas Zxvsırös steht des Ggs. wegen hier statt zwischen ol 
ögovıes. gr. Spr. 50, 10, 1. — uzv, dem ersten, steht dx d& Ayasugowv $ 2 
entgegen, das zweite ist 'gesetzt als sollte dort eis BE 88 "Ayadvgowv folzen. 
(Eltz. u. Lh.) Va. will wovon. 
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yovımı ı0 "Iorow TO vdwp, 0 de devregog AsyFeis Tiaoavrög moös 
Eontong Te uallor zal Eiacowv, ö de dn "Agagos re xal 6 Nanagıs 
xod 6 Oodnooog dıa n£oov rovıwv lovıes ZoßaAlovcs 25 uv "Ioroor. 
Adodros uEv adnıyeväss notauol Ixvdıxoi OvuniAndVovos avıov, 2x di 
"dya$voowv Mapıs morauos dEwv ovuuloyercı ı@ Iorow, 8x dE ou 
Alyuov ıWv xogup£wv resis alAos meyahos bkovıes mo05 Popiv avs- 
uov EoßaAlovos 25 avtov, "Arkas za Abgas za Tißiois. dia di 
Ognlens xal. Ognixwv rwv Kooßvulwv bforızs Adgus za Nong xal 
"Aotayns &xdıdovos 8; ıov "Iorgov‘ 2x de Ilasovwv xai ovosog “Po- 
donng Ixlog noraudg u£oov oyllwv ı0v Aluov Exdıdoi ds adıor. & 
Mvgswv de b£wv noos Pogiv aveuov "Ayygos norauog 2oßarlaı 8 
nedlov 16 TosßoAlıxov xab Es morauov Booyyov, ö de Booyyos 8; 
910» "Ioıgov’ ovrw apporkgovs 2ovrag weralovs 6 Torooc Öfxeras. dx 
de ig xaruneg9e ywons Oußolxwv Kupmıs norauös xal aAlog "Al- 
ns gös Pop avsuov zal ovros blorıss Exdıdoücs Es adrov. de 
yao dn dıa naang ıns Evgwnns 6 "Ioıgog, apkauevog dx KeitWv, ol 
Eoyaroı 7005 Yliov dvonkwv nera Kuyntas olxeovcs ıwy Ev ın Ei- 
owun' Öfwv de dia maons vis EdewWnng ds ra nlayıa ıng Ixvdeig 
5020BuAAsı. Toviluv wy wy xaralerIEvımv xui allwv ToAlwv Ovu- 
Barloutvwv 10 oy£regov vdwg ylrstas 6 Ioıgog norauwv we£yscroc, 
imel vdwg ye Ev moög Ev ovußalisıv 0 Neilos nAnIei anoxgazke' 
5 yao din Toviov ovıe Morumog ovıe xonvn ovdeula Lodıdovon ds 
nAnF0s ol ovußalleraı. Toog dE alei Öfeı Ev TE FEgei xal yaınWvı 
0 'Iorgog xara zowrde , ws Euol doxks. ToV mer yeınwroc dom 
6005 neo eoıl, olly@ TE uelmr TS Ewvrov YVoLog ya vEran 
yagn YA avın 10V yeıaWvos nuunav OAlyw, vıpero de navıa yokerun. 


8 2. ovros uev. Wiederaufnahme des nevıs uev. (Lh) — meös jw 
nicht: gegen Osten zu, sondern: an derOÖstseite, östlicher als die übri- 
gen. (Sch.) Dies müsste doch ng0s novs heissen. Her. hatte wohl keine rich- 
tige Vorstellung von der Sache. So hat er auch den Istros in diesen Gegen- 
den sich gegen Süden fliessend gedacht, Niebuhr kl. Schr. I S. 356. — e«v- 
Tıyevess. zu 2, 149, 3. Eig. dialektisch. 

C. 49 $ 1. meyalkoı. ov ueyakloı Mannert; Gatterer will dx de too Ai- 
pov — xei Tißioss Streichen. — Zxios. Kios andre Hsn.; "Hoxios oder ’E- 
oxıos Gatterer and Mannert, Ooxıos Thuk. 2, 96, 4, Oescus 'Plin. 36, 29, Oi- 
oxos Larcher vgl. Ptolem. 3, 10 p. 88. 

$ 2. were Kösvıde neben (praeter) den K. oder mit Ausnahme 
der K. meint We. wegen 2,33; jenseits der K., also vielleicht im Norden, 
nach Niebuhr I 5. 142. vgl. S. 141 u. Voss Myth. Br. II N. 196. 169. — 
nlayıa Grenzstriche. (Rennel.) 

C. 50 $41. &vnoos Ev. Kr. zu Thuk. 2, 97, 5. -— ovußallsır. Di. 
55, 1, 1. Gew. wird es so nicht zugefügt. — anoxgare£sı übertrifft, wie 
4, 75, 4, ein bei Attikern wohl nicht vorkommendes Compositum, — 2edı- 
dodoe. Irdidoice u. $ 2 &xdıdos Br. — ovußalleraı trägt bei. (Sch.) — 
ns Eavrov @Vc1og als seine gewöhnlicheMasse. — öliyo ist sub- 
stantivirtes Neutrum, zu 4, 31. — navra durchgängig. zu 1, 155, 2. 
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zov DE HEgeog 7 .yıwv ü Ev 10 yEımavı T0oV0a, 2ovca ampılnprc,e 
znxoulvn navıodev 2odıdoi 2; 109 "Toıgov. avın re In ü yıwr Lodı- 
dovan ds avıov. ovunindvss za Oußoos noAlol 18 xal Acßooı av» 

od" ve yag din 10 IEgog. oow de nAfov Eu’ Ewvröv vdwo 6 

nAsog EnkAxeras Ev ım HEgei N 8v I0 yEuwvs, TOOOVIW TAU Gvumioyo- 

ueva 10. Iorgw moAaninoıa Zar Tov HEgeog Amp ToV yeumvog' 

arusu9kueva dE TavTa Aruonxwoig ylvsıaı, wore 100v ww aleı Yul- 

veodaı dovıa. 

Elg uiv di Twv norauwv Toicı Ixudnot dor 0 Joroos, weraät 
dt zovrov Tuons, Ös ano Pogkw er drkuov Ogmazaı, upyeıas de 
6fw» dx Ayvns neyaans 7 ovolles ıijv 1e Iavdıngv as nv Nevolda 
yiv. Eni de To Oronun avrov xarolanvras "ElAnves, ol Tupizas xa- 
ıEovıas. Toliog de Yrrarıs noruuog öguaras miv Ex ıng IZxvdunns,52 
Ö&es dE dx Almuns meyuang mv negıE venovıas Imnos aygıos Asvxof' 
xarteras d' 1 Aluyn avın OgFWg unıng Yravıos. Ex Tavıns Wv ava- 
ı&Awv 6 "Yravıs noramog Öftı, Ent miv nerre nusgkwv nAoov Pou- 
yug xal yAvxug Err, ano de Tovrov npog Falacans 1800E0wv Nusgkwrv 
nA0ov mixgög alvws' &xdıdot yag Es avıov xojen mixen, ovıw de 
zs 2ov0a nixon, 7 meyadei onıxon 8ovon xıgva Tov "Yruvıy, Eovıa 
soruuov € ÖAlyoıcı utyar. Eos ÖE 7 onen avın Ev 0vg0101 Wong 
ING TE doomowv Ixvdluv xai Alalwrwr' owroua de zn xomvn 
xai 09V bei I Wow, oxudıorl uiv Ekaunulog, xara de mv "EA- 
Anvmv yAwooav “Igut odol. ovrayovos di: ra ziguaru 6 ıe Tugns 
xas 6 "Ynuvıg xar "Alalwvas‘ 10 dE ano zovrov unoorgk&was Exd- 
zegog bfes eUgUrwWv TO 1£oor. 

T£iagrog dE Bogvoderng noramos, Og Eat weyıcrog Te wer 1-53 


82. augslagpns. zu 3, 114. — ovunuscyoueve, substantivirtes Neu- 
trum, ohne dass ödara zu ergänzen. — avrıssgeueva. zu ovvusdeusvor 2, 
66. 3, 95. — dvrsonxwoss Herstellung der Gleichheit, ungewöha- 
lich; bei altischen Dichtern üindet sich aunoyxow. Lennep z. Phal. p. 187. - 

C. 51. 2x diuvns. Irrig. Neum. S. 206 f. . 

C. 52 $ 4. untne, wie 4, 86, 2. (Va.) — nA0ov, zu dem zweiten, dns 
aus ini uty — zu ergänzen ist unstalthaft und unnöthig. vgl. zu 4, 18. — 
alvwgs, dewws, oyoder, nur noch 4, 61, 1. 76, 4. (Lh.) Sonst sagt auch Her., 
wie die Attiker, deavös. — ourw dy rı. zu 4, 28, 1. — negetei. zu 1,51, 
1. — xıovg. Di. 39 u. zepavvyu. Der Sinn: sie giebt dem Wasser des so 
grossen Flusses einen bittern Geschmack. vgl. 4, 81, 1. (Va.) — Ev oAiyos- 
co, unter wenigen, wie wenige. vgl. Hemsterhuys z. Luc. I p. 172. Zwei- 
br. (Bä.) Eine solche Quelle ist jetzt nicht nachweislich; eben so wenig weiss 
man von der Bitterkeit des Bug. — 6%s» bezieht sich auf yugw: der Ge- 
gend aus der. — “‘E£«unasog. Etymologische Versuche darüber bei Neuın. 
S. 196. — Teguarea, ein mir sehr anstössiges Wort; deuuare erwart ich3 
reluare wäre doch nur eine leichtere Aenderung. er 

C. 53 8 41. wer’ für were Bekker, da Her. auch diese Präposition vor 
einem Vocal zu elidiren pflegt. — noAvaoxns findet sich wohl erst bei Spä- 
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cT00v rovı&wv xal noAvagx£oıurog xurd yvWuag Tag nuerlgag 0V Ti 
novvov twv Ixvdxwv notuuwuv AAAa xal ıwv allwv andvrwv- wAnv 

. Nellov tov Alyunılou‘ 10vıw yag odx oia TE Eorı Ovußudkeıy aAAov 
woruuov‘ Twv-de-Aoımwv Boovodkrng Eori moivuoxtcıarog, Ög vo- 
wug Te xalAlorug au evxousdesıurag xrıveoı nagkysıus IXFUG TE Apl- 

‚crovg diuxgıdov za mieloroug, niveodal ıe ndıarog Eors, Öfes 1E 
xaIa005 naga JoAegoloı, Onogog Te Tag’ avıov Agıorog ylvaııı, 
2nolm TE, 77 ov onelgeım 7 zwon, Pasvrarım. Weg 1e En TO .010- 
uatı avTov agrouazoı niyrurtu KWAEIOL' xıea TE ueyula Gvaxavda, 
1a urıaxalovg xaAkovos, napkyeros Es ruplyevow, ala Te oA 
Iwvuaonı abın. uEygı u£v ıvv TEggov ywgov, Es Töv TE00EGRXoVIa 
nmweg&wv mA0og 2aıl, yırwarsıı dkwr ano Pogkw ar&uov' zo de 
xurunegIe div wv Öksı dvdownwv 'ovdeis Eyesı youoaı, Yalveruı di 
dEwv di’ Eonmov Es Twv yeworwWvy Ixudlwv Tv ywonv' Oobros yug 

‚3oi Ixvdos mug’ oavıov Ent dfxa nusolwv mÄ0ov vEuovıas. movrov 
de zovrov 100 morauod xal Nellov ovx &yw yodomı rag myyag' de- 
xtw de, ovdE ovdeis 'Eillyvwr. dyyov ze dn Iulacons 6 Bogvodt- 
vns bEwv ylreıaı xal ob ovuuloysını ö Yrovıs Es zWvro EAog Exdı- 

 dovc. 10 de uerakd ıwv norauwv rovıdar, 209 EußoAov ng XWeons, 
Innorlsw axen xulkeraı, Ev de avıw Loc» Anumioog drldgvras‘ ne 
onv de rov igov Eni ım Ynarı Bogvodsräirus xurolamyzai. 

94 Tovra uiv 1 And Toviewv ıwv Aotuuwr, usıd dE ToVroug n£u- 
nıog noranog alkog To ovroum Maruxanng‘ dfeı dE xul ovıog 
uno Bookw te xal 2x Alurnc, xul 10 merubv rovrov ı€ xol 100 Bo- 
gvoFresog veuorza ol yewoyoi Sxudar, Exdıidot dE Es ımv Yıulı, 

Jdrnguusypausrvog dt Tarıng zo Bogvodtrei ovuuloysru. Exrog de 
Ynuxvgıs moranos, 65 Öomuaı uiv Ex Aluıns, dia ufowv de zWv 
rouadw» ZxuHlwv 6fwv Exdıdoi zura Kugxıirr nolıv, Es deEuyv 

Ib urneorwv ınv ve 'Ylulnv xai Tov "Ayıllmıov xuAeouevov dgouor. E- 
Pdonuog de IEogog normuog ankoyıoras mtv dno rev Bogvod£veog xu- 


tern wicder. — sdxouiıdsotares. euvoudsorireg haben andre Hsn. Beide 
Wörter kommen sonst nicht vor: vielleicht stand hier ein anderes. — die- 
xoıdav, Ev diaxgpiceı apıoros Hesych Sonst nur poelischh — niveode:. 
Alexis 259: deßiov nwWucaros ovx Eorıv @llos oivos ndiww nuiv. — naoa #o- 
Agooroı neben schlammigem Terrain vgl. zu 1, 202, 4. Nach Andern: 
neben schlammigen Flüssen. 

5 2. adrouaroı. zu 2, 14, 2. — TeaospKxovra. Teooipwv xai dixa 
Bayer und Reiz praef. p. XXI. vgl. Neum., 8.203. 210 f. — ysweoywv A, 18. 
— dixa. Evdıexa 4, 18. 

5 3. doxew de, oude, gr. Spr. 55, 4, 8. — ayyod re yivsraı zei. 
zu 4.181, 2. — 2ni für öno Va. 

v. 5%. ano synonym mit rregi, wie &, 195, 2. vyl. 7, 195. (Sch.) Unge- 
wöhnlich. Ueber die folgenden Irrthümer Neum. S. 205 ff. 

C. 55. Ueber dies und das Folgende Neum. S. 205 ff. 
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Ta ToVTo 175 XWons Es d yırwazsıanı 0 Bopvadeıns' ankoyıoraı ur 
suv Ex TOVIOV Tod yWgov, ovvona dE Eysı TO TEE 6 XWOog würog, 
Topos, bkwv d’ 2; Iulaccav 'ovgllaı m». Te 1wv vouudwv ywWon» 
xal ıyv ruv BaoıAnlwv IxuIEwv, 'Exdıdoi dE 85 109 "Yroxvomv. 67doocdT 
de dı Türais noranus, ös d£eı Tavsxadev dx Aluyng meralns oguswW- 
nerog, Exdıdoi dE 8 uelw Ers Alyyıv xaleonergv Maınuv, 7 ovolle 
Ixvdas TE Tovg BacıAnlovs xzal Savpouaıos. &c de Turuiv Tovrov 
aAAog norauog Loßaldeı p ovvona Lan "Yoyıc. 

Toioı uiv dn ovvonacıoioı ToTamoics ovrw dn toi Sxuga58 
Zoxsvadaraı, 1oicı dE xınreoı 7 nom avayvoukrn Ev 15 Sxugian Lori 
ErıyoAwrarn mwactwv noıwy rwv nueig Idusv' avosyou£vooı dE Toloı 
xımeoı For 0raduwouoda Or Tovıo ovıw Zyei. | 

Ta nv dn u£yıcıo ovıw oyı zunooa Eors, ıu dE Aoına vouaıas) 
xora rude 09 draxksıas. Heodg MeV Movrovs Touode IAdoxovıas, 
Joılmv pniv walıora, Eni de Ala 1e xal Inv, voulborısc ınv Ti 100 
Js elvar yuruixa, meru JE Tovıovus Anollwva TE xul ovgarlnv 
Agoodlrmv xui "Hoaxiku xai "Apea. Tovrovg mev nurıes ol Ixus 
vevoulxacı, 0L de. xaleonevos Bacılzıoı Ixvdus xal To TloosıdEwrs 
Jvovos. ovvoualerus dE axvdıort ‘Ioıln ner Taßırl, Zeig dE 0090- 
1070 x0ra yvwun» ye ınv LZumv xalsouevos Nunaiog, In de Anto, 
Anoikwr dE Olıioovgog, ovgavin de ’Ayoodlın ’Agılunuoca, Tloce- 
ötwr dE Oauınaoadag. üuyulpara dE xal Bwuorg zul vnovc ou vo- 
ullovss roıeıv Av "Ag Tovın de voullovos. Yvoln dE 7 avım60 
naos xareoınxe negi narın 10 ioa Öpolws, Egdoukvn wde. 10 mir 
ionıov avıo Zunenodıon£vov Todg ZungoodHloug nöodas Eomxe' 0 de. 
Ivwv OmoFE 100 xınrsog Eorewg Ondcag Tmv Koynv Tod CT00Y0V xu- 


C. 56. 25 6. ds w Struve, auch 4, 71, 1, da Her. ?s ö wolhl'nur tempo - 
ral gebraucht habe. — ro» "Ayslinıov doouo>. Neum. S. 365 ff. 
C. 57. tavexa$ev, hier örtlich, wie auch bei Aeschylos. zu 1, 170, 2. 


C.58. roios — dies sind die namhaften Flüsse mit denen 
etc. — Tols xrnveos oraIu. zu 3, 15, 2. | 
C. 59. re ueyıore, Bewässerung und Fruchtbarkeit. — r« Aoına 


vouaıca das Ucbrige, nämlich ihre Bräuche. gr. Spr. 80, 4, 11. Ucber 
die folgende Mythologie Neum. S. 137 fl. 246 ff. — Zni de, Di. 68, 2, 3. — 
ooFöorare, wohl in sofern als ihm zeneios (der väterliche) als nero 
avdowv Te Hewy Te erschien. (Va.) Iannaios Origenes. vgl. Neum. S. 248. — 
Oirocvgos. Toyysavpos Orig , Tostoavoos Hesychios. Eine Etymologie bei 
Neum. S. 189 f. — ’Aoriuneoe. ’Aginneoe andre Hsn., Apyiunao« Orig. vgl. 
Neum. $. 1911.— Bauıuacadas. Bayıunaoada Orig. vgl. Neum. 5. 193. — 
"4onı. Neum. S. 249. f. Age hier u. C. 62, wie dort auch “4geos will Br. 

C. 60. #$voin die Art des Opferns. Aehnlich uermin 2, 53. 83. (St.) 
vgl. 4, 188. — io« heilige Bräuche nach We., heilige l.ocale La., 
Opferthiere Sch. Lex. vgl. 1,59,1. 2, 40,1. 8,54. (St.) — ryv coynv. ww 
dxpa ww deouwv Plat. Rep. 616,c. Doch so auch «eyy bei Eur. Hipp. 762 
u. Spätern. — orgoyg.ov, tv Jeouov, ‘Hoodoros. (Lex. Seg.) Ungewöhnlich. 


104 “Hoodosov 
taßaileı ui, nuintoviog dE 100 Igmlov Emxalkeı 1ov Ieov ım &v Iun, 
xai incıra Pooyw nweol wv Balz 1ov avykra, oxvrulldo dE Zußalwv 
neQLaysı xal UNonvlye, OVTE VE avaxımvoag OvIE xaragkauevog our 
Znıoneloag‘ anonvläag de xai anodelgag rgameras m0G Eynoıw. mg 
6ldE yas 175 Irving alvwg dEvAov 2ovons wdE oyı 8 ıne Eymow 
zwv xgewv F£evontbu. Eneuv dnodselowoı 10 iorıa, yvuvovos 1u 
ocıka ıwv xayewv, Eneıta Loßullovor, 17V miv zuywor Eyovres, &c Af- 
Antrags Emigwolovc, uuarıora Aszoßloıcı xgnmg0ı g001xeAovs, yweis 
7 or nom uelovag' ds Tovıovs Loßarlorzeg Eryovos Umoxalortes 
27a öorka zwv ionlwv. Av de un og moon Afßns, ob de Es zag yasık- 
oas ıwv bonlwv Loßaikovıss Ta xofa navıa xai nagauläartes vdwp 
ünoxalovcı TO dcıka' 1a de alderas xuAlıora, al dE yacıkoss w- 
ofovos sunstewg ra xoka dyniwulva ıwv Ocrtwv’ xal ovıw Povg 1E 
Ewvrov ZEkyas xal ala kionu Eword Exuoror. Eneanv dE Eypndn u 
xofa, © Fvoag zwy xgwr zul ıWv onlayyvav anagkunsvog Öl 
10 EungooFe. Yvovoı dE xal zaAla nooßara xal Immovg Maiıcta. 
62 Toicı uiv dn alloscı ıwv JHewv ovım Jvovor xal Tavıa ıWv 
xınvEwv, ı@ dE Aonı WdE. xara vouovg Exacıoıcı zwv doynlwv Eol- 
dovrat oyı Aonos bgov Toiovde. govyarwmy yaxsloı ovvverk&aras 0009 
T Eni oradlovg zeeig A7xos xal zögos, vwog di Üa0oor' rw di 
T0VT0V TEIQAyWvov ansdov nenolnos, xab Ta nv Tola 109 zwWAwr 
2lori anoroun, xara de 10 Ev Zmıßarorv. Ersoc dE Exdorov duakag 
nerjnxorru xal Exarov Emirlovoı povyarwr' dnorocıksı yag In ale 
Uno TWv yEluWvwr. Eri Tovrov IN Tov Oyxav Axırdang Osdnoeog Ldov- 
ur agyulog Exaoroıcı xai rovr' Lori tod Anog 10 dyalua. Tovm 
dE To axıwaxsi Jvolag dnerlovg n000Kyovoı nooßarwv xul. Innwv, 
xul dn xal Toiolö’ Ein mil Ivovos 7 1oicı AAkoıcı Feoios' O00vs 


negoi wv. Di. 68, 47, 2. — Zßele. Spr. 53, 10, 2. — 2ußalksıy eın- 
stecken in den Strick. — negıaysı dreht um, 

C.61 $ 1. wde. Tode wäre das Gewöhnliche. (Sch) — E£yovres, 
Mntes. — Es vor Atßntes ist nach Gr. zugefügt. — ngosıxekovs. zu 9, 


12,2. — ywoisn örı zu A, 94, A. Veber die Sache Neum. S. 258 ff. — 
ng0 Fara, navıa 71€ Terganode. (Lex. Seg.) vgl. Voss. Myth. Br. I S. 111. 

8 2. zas yaorepas. Neun. S. 261 f. 

C.62 81. Aomı Nceum. S. 249 f. — xara vouovs gauweise. 
Spr. 68, 21 (25), 4, — «oyniw» Rathplätze. (Lg) Anders Neum. $. 228. 
Der Ge. ist mir unklar. Ich erwarte vorher etwa: ovx äx«s. Oder ist der 
Sinn: von jeder Gemeindebehörde? Ueber die Sache Neum. S. 228. 
349 ff. — Uwos de. Eine Maassangabe vermissten Petavius u. We. — xw- 
Aov. zu 2, 126. — Enıßarov ist eine zugängliche Stelle. wel. zu 1, 
411, 3.2, 8, 2. 138, 1. 4, 86, 2.183, 1. 

$2. vnovooresıvermindert, senktsich.— axıvadzns, als Kriegs- 
gott auch von den Mongolen verehrt. Niebuhr kl. Schr. I S. 36% u. die 
Erkl. z. Ammian. Marc. 31, 2. — E£nere£ovs für Znsreiovs Bekker , wie auch 
an andern Stellen. — roscid" für roigd” Br. den vergötterten Schwertern 
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ir Twrv mohtulur ‚Swronowo: , ano ıWv Exarov Avdewv üydon Eva 
Hvovoı, TEOND 0V TO avı@ xal 1a nooßara; AAN Eregolo. Ineays 
yao oivov momelowor x0T0 ıwy x:pallwv, ‚anooyaLovos ToUg üv- 
HowWnovg Es üyyog xuas Eneııa averelxuvıes Avw Eni 10V 0yxov ıW9 
yovyavwv xaraykovcı To ulum ToV axıyaxeoc. vw Mey ÖN Yogkovcs 
T0v70, xarw de naga ro Ipov mossücı rade' TWy Anooyaykyıwv uv- 
dowv Toug debsoug Wuous navtag Amoramvorzes O0V i704 yegol &; zöv 
n£o0 leion, xoi Ensita xai 10 AAAQ dmtgbavıss lonıa analkdocovros. 
zeio de 77 dv nton xkeraı xal yweols © vexgog.. 

Ovolas u&v vov avıul op HOTEOLLOON, vor dE 0V104 ovVdEv vowl-63 
Covos, oddE Tg&yeıv Ev 77 ywWon 10 napdmav IEhovas' 1a d’ 2; no-64 
Lemov Eyovra WdE ops diaxteras. dneuv TOv ngwıov üvdga xaraßain 
ayng Zxvdng, Tod aluarog dunliei. Öoovg d’ dv Yovevon &v 17] ud- 
in, Tovilwv Tag xepuhdg dndpkgs ıo Bucılkı' amevsixag iv yag 
xeyainv ıng Anlns meraulaußdves mv dv Aaßwor, mn Evelxag. de ov. 
Gnodslgeı dE avıny TOOnG ToiWwde' TegITauwWv xUxÄQ NEO Ta Wra 
xol Außowevog vis xepoing Exoslsı, mern de oagxloaus Boog nAsvon 
deysı 15704 yeg0l, Ogyucas dt avıo üre yeıgomarıgoy Exınas, dx de 
ıwv yalıymv Tov Innov 109 aurog LAovreı, x TOvIov Ebdmren xa 
dyakkıran. ös yag av nAeiora ‚Hour zeıgonuxıgo Eyn, aryne ügı-% 
GToG oVToG xexgion. zoAAoi de avıkwy &x 1wv Anodeguarwv zul xAulvag 
Enelvvodus ToIeVoı, Ovggantovres xara.neg Balıac. noAloi de ar- 
dewv Eydowv as dsbıag yegas rexgwr dorıwv anodelguvısg avTolaı 
ovvSı xuÄUnTgaG TWV Yageırgkwv nösürras’ dkgomua dt avdewWmov xal 
meint We. Der Sinn ist wohl: um „Folgendes mehr. Kr. zu Thuk. 1, 


36, 4. — av für u” av Bekker. — zwv Exatov je hundert; er. ‚Spr. 0, 
2, 10. — rw euro xai. Spr. 69, 28, 3. (32, 5.) Das o nach «up ist mit 
Struve gestrichen. 

5 3. olvov. Milchbranntwein. versteht Neum. $. 285. vgl. 2361. — &- 
noogalovos £s. zu 3, 11. — 100 axıyaxeos. axıvaxeo Br. Di. 15, 7, 1. 
Der Ge. bei xaraysıv findet sich öfter. Eimsley zu Eur. Med. 815. vgl. Kr. 
zu Xen. An. 7, 3, 82. — dneg&avres von ano und Egdw: nachdem sie 
abgethan "haben, wenn das ano- nicht dieselbe: Bedeutung hat wie in 
anosvew. Kr. zu Xen. An 3, 2, 12. Sonst kommt das Compositum nicht 
vor. lleber die Sache Neum. S. 250 ff. 258. 


C. 63. xzarsoteacı. zu A, 195. — voilläueh,: zu 2, 50, 2. 
0.64 81. xaraßdın, dnoxzeivn. Kr. zu Thuk. 8, 71, 3. — rov ei- 
ucros von dem BjJute, nämlich des Getödtelen. — Imßöusvog erg. 


To degue aus anodsigei. (Sch. u. Lh.) — ns xegalns ixosies schüttelt 
vom. Kopfe ab. (Sch) So wäre mir m» xsgain» verständlicher. Lennep 
zu Phal.:p. 73 billigt die ehemalige Lesart edien (vgl. 2, 87). und ergänzt zyv 


regainv ix Tov deountos. — oRpXidas, Toü Jouarog mv oapxa agekiiv. 
Pol. 2, 233. (Ga.) — nlevon. Rippe. Ueber die Sache Neum, S. 288 f. _ 
boydaoas für öeyioas, oder öoynoas Portus. — 2x rovrov für dx Tovme, 


indem das nähere mv innov vorwirkt. Was am Zügel hing hing eben auch am 
Pferde. 


82. Einsivvodeı nossvos. zu Eyey 2, Bi, A. Zweifel, an der Sache 


- 
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zayı xab Aaumgov nv üga, cysdor degudıwv navıwv Aapmooıaıov 
Asvxormt. moAlol de xal.0Aovg avdgag Exdelgarıes xal diarelvanreg 
ni EvAwv En’ Imnwv megipfgovos. Tavıa ev ON 0dLWw Op Veropmı- 
650Ta, avıas dE Tas xeyalag, ov 1 navıwv alla zwr LyItoıwy, T01- 
v0, ade. Anongloas .|Exucıos] nav To Evegde zwr öyedwr Exxudul- 
os’ xub iv air 7 nern, 6.0 EEmdev wuoßofnv movrnv megurelvas 
ovrw oa, nv de m nAovosog, ı7v utv moßofnv negırelve, Eow- 
Jev be xurayoroWoag ovTw yoaraı mormolm. nowsvoı de T0VTo zul 
!x ıwv olanlwr, 7v oys driayogoı yErwrıaı xai 7» Emxgajon avıoı 
raoa ıo Bacılkı. Eslvmv d£ ol Edidovıwv ıWv üv Aoyov "nosknras, 
Tag xepalds Tavrag nagapkgsı, xul Emifyeı ws ob Eovres olxmıoı 
noAsu0ov 0008 IMxuvro xal Oyswn arıöc Enexgaınde, Tau» Avrdgaya- 
66V Akyovızs. ana& de Tov Eriavrovd Exuorov ö voudoyns Exaoros 
dv 1m Ewvrod vouw xıova xonmgu olwov, Am’ ov nlvovos ıWv Ixv- 
HEwrv Toios üv -ardgss molfusoı aparenufvor Ewor“ Tolcı d’ üv un 
xatepoyaouevor 7] TOVIO, OU yzvovımı TOD olvov Tovmv, AA Nruuw- 
utvoı dnoxarlarar‘ oveıdog dE pl dor ufyıcıov rovro. 6001 dR 
dr avrwv zul xagıo moAhAovg Avdgas agaionxores Ewa, odros dE 
ovvdno xulınag Eyovres nlıovcı Öuov. | | 
67 Mavuss de Iavdtwv eloı noAlol, oT warısvovru daßdoıcı Fıel- 
vnoı wde. .ineonv guxtlovs dußdwv weyalovg dvelxwrtas, HErreg ya- 
nat dıs&eiilocovoı avrovc, xal Ent wlav Exuornv dußdor ıdEvıes Ie- 
ontlovoı, aa 18 )Eyovıss ravra ovveılfova tag Öußdovg Oniow xui 
ovrıs xara alar ovruFEeloı. avın ulv Oyı n poryuen nargwin Lort, 
ob de ’Evugssg 0b ündgoyvros ımv Aygodiım opı Afyovoı marıamv 
dovvaı' guAvons Wv YAoı@ marısvorra. Emeiv 1m» yılvonv Tolyo 
bei Neum. $. 288. — nv» «ga im Ggs. zu einer früheren irrigen Ansicht. 
gr. Spr. u. Di. 53, 2, 6. (4) — diersivarres, ta deguaae. (Lg.) 
C. 65. Exaoros, ein ungeschicktes Glossem. zu A, 195. — !xxaFci- 
ges, den (obern) Schädel. (Lh.) — o de Di. 50, 4, 11. — TovVro. wur? 
eine Schale derselben Art. — Ex zw» aus den Schädeln der. — y» 


nıxoaınon avrov wenn er (der eine Streitende) über ihn (den andern) 
obgesiegt hat, so dass dieser jenem als Figenthum zuerkannt ist. — neg« 


To. zu 3, 160. — ngosednzavıo. 10089. andre Hsn. vgl. 7, 229, 2 u. Kr. 
zu Thuk. 8, 85, 8. — Aoyov. zu A, 4, 2. — A&yovres, weil doch bei &mı- 
leyeı Mehrere gedacht werden. 

C. 66. Troscı av für 6005 Jn oder toiaı Sch. — agaıgmuevoı. avaı- 
onutvo, andre Hsn., avagaıpyuevoi Sch. — GERIENKOTES. Avarpnxotes die 
ıneisten Hsn.. dvapeıpmzorss Sch. — öuov zugleich aus beiden. 

0.67. dıs&seiliocovo, breiten sie aus einander. — ?ni via». 
uiav eni niav? Denn das blosse !ni wiev ist grammaltisch unerklärlich. — 
Tavra, Te Heoniouere. — ovvsıl&ovoı Taffen zusammen. — öniow 


wieder. zu 4, 80, 4. Ueber die Sache Neum. S. 264 f., der hier Einiges 
missverstanden hat. — oi Evapess. zu A, 105, 2. Für eine Priesterkaste 
hält sie Neum. S. 163 ff. 266. — oyion, ö U@PTEVOULEVOS. (St) Ueber die 
Sache Neum. S. 265 f. 
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oylon, Iranitswy. Ev roicı daxıvAoıcı roicı Ewvrov xal dialdwv od. 
ineav di Bacılevc 6 IxvIEwv xaun, merantuneras, ıwy narılmv &v-68 
dgas zgeig Tovg eVdoxıuforrag ualıora, oT zgonw ı@ elonukro war- 
revovıos’ xas Alyovcı 00104 wc 10 Emi navy uaiscra Tude, WC TAG 
PaoıAnlag borlag Emiwoxnxe Os xui ÖG, Alyovıss TWV AcıWvy 10V Av 
dn Akywoı. rag de BaoıAnlag borlas vonog Ixv9n0s 1a malıcıa Lore 
Suyvvas Tore Eneav 109 u£yıorov Ögxov EIEWOs Ouvuvar. avılxa de 
dohrkanevos ayerus ovrog 109 äv N yucı Tmogxnoaı, dmyulvov 
dE dAfyyovoı ol marızg ws Fmiopxjoag yuhsıas Ev TH marıa) tag 
Baosınlas iorlag xab dıa ravıa aiyksı 0 Pacslevs‘ © dE agvecım, 
0U yansvog Erogxjous, xal deivoAoykeras. dgveopkrov de Tovrov 02 
Baosleig uerantunsıos aAAovg dımAnalovg maruas' xal nv miv Xu 
ovros 2oopkwrres !c mv pussy xaradnowos Zmopxncas, Tod de 
1IEws nv xeyalyv dnorauvovcs xal Ta yonpara avrov dıalayyavovas 
ob nowie rwv nurılmv’ nv dt ob EneAdovıes yavrıss ARn0oAVoWwos, 
GAA0ı TragEICı uavrıes xab uala aAloı. ıjv Wv ob wisuveg 10V Av- 
Fownoy dnokvowos, dtdoxtus ToVg TOWToug zwv marılmv avzodg 
anoMvodaı. Arnold diTa avrodg Teony Tode. LZneuv auakav6g 
povyaywr nAN0woı zul unolevkwos Bous, Lunedicaviss ToVG Martıas 
xal ylous Onlow dnoavıss zu OTouwoarıss xareeyvvoı 8; loan Ta 
Fovyara, Umongnoarısg ÜR adra anıcloı Yyoßnoavres rovs PBouc. moA- 
Avi uiv dn Ovyxaraxalorıaı Tolos warııcı Posg, ToAlol de mregixe- 
xauulvor dnopsvyovor, Eneav adıkuv 6 $vuös xaraxavd. xaraxal- 
ovas di TE0nw zo elonuevo xal di’ aldag alılag Tovg payıag, Yer- 
donavrnag xaAkovıes. Todg d’ dv amoxıelvın Pacslevc, 1ovılwy ovde 
Todg naidus Aslncı, alla .navıa 1a Egoeva xıelves, 10 dE Inka ovx 
adız8aı. 

Ooxıa dE mosvrıa SevIos wode no0g TovV5 Av noswvrar. 8 xu-70 

.C.68 8A. ws ro ni nav, wie 7, 50, 2. 157, 9. 8, 60, 4: ohne ws 

4, 86. (Sch.) zu 2, 68, 3. — borias EnıWoxrnxe. Spr. 46, 4, 3. (6, 4.) — 
os za ös der und der. gr. Spr. 50, 4, 47. — rov äv dn :yası. vgl. 
4, 70 u. zu 2, 49, 4: — denlskaupevos. zu 1, 114, 2. — oV gduevos. 
Di. 67, 1,2. — desvoloyfstau. zu 1, 44. 

$ 2. ev. uiv uw Sch — zatadijowcn. zu 3, 174. — rov de. 
Ein obliquer Casus von 6 de im Nachsatze ist bei Her. sellen:; der Subjectsac. 
tov de 1, 13, der Da. 4, 94. Di. 80, 4, 11. — anorauvovos, die dazu 
Beorderten meint Lh. Warum nicht die Priester selbst, die ja selten blutscheu 
sind? — udia. zu 4, 134, 2. — Tovs nEWTOUS TWV u. aurovgs für zei 
AEWIO TWv U. QUTOIOs Kr. Die Fälschung lag nahe. Kr. zu Xen. An.1, 
410, 47. Ueber die Sache vgl. Neum. S. 230. 253 ff. - 

C, 69. Zunednoavres, nedas dnoavıss. vgl. 6, 23, 2. (Va.) Ungew. 
— ye£pas. gr. Spr. 50, 2, 13. — cTouWsavteg, sonst gıudaavts. (We.) 


knebeln. — xaregyvüos, Tovs uavnıcs. (Bä.) — anoxısivei umbrin- 
gen lässt. (Lg) — :BQdEnM, gr. Spr. 43, 4, 18. 


S 
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Aa ueyaanv xegaulvnv olvov Eyykarıes oalua ovuulsyovcs TWv 1a 
doxıa raomvoukvwv, Tuwarıss unearı 7 Enırauovres mayalon Opuxgov 
Tod owuarog xal Emsrıa anoßaypavızs 25 ımv xulıxza axıvaxsa xal 
dıcTovg xol vayapıy xzal uxovıov' dmenv dE Tavıa TNOıMOWOs, x0- 
tevyovyıas Hola xai Eneıra anonlvovcs avıol Te ob TU 0Ex109 Tous- 
uevos zul ıwv Enoufvwv ob mAslotov akıor.. | 

71 Toayai di ıwv Pacılkuv 2v Tkopoıcı elol, 25 0 0 Bogvodtms 
&ord neo0nAwrog" Evdavıa, Enenv Opı anodarn 0 Paoıkevg, Ogvypu 
yüs ufya dgv00ov0CL Tergäywvor, Eroiuov dE Tovro MONjoavıeg dvalan- 
Pavovos TOV vexgov, xaraxeunowuevov uiv TO Owua, nv JE vndur 
avaoyıodEicar zul xaFagFelcar, nAENV xuntgov xexouufvov zul Iu- 
uirjnaros xai O8Alvov onfonarog xal Avjoov, Ovvsppaumevnv ornlew, 
axai xoullouss .Ev auusn 85 aAdo EIvog, oF Öd’ dv nagadtkwvras x0- 
nioHEvıa 10V vexgov MOsVos 1a neo 05 Pacılnsoı Ixudoı' ToV Wıog 
anorauvovras, Telyas Tregızelgovia, Pgaylovas TENLIUMVOVTOS, MerW- 
mov xl Öiva xarauvooovias, dia Tg AgıozEgNg 18005 dıorovg dioßv- 
veovras. EvFgurev DE xoullovoı Ev anasn T0v vexvv rov Baoık£og ks 
@rro EIvog rwv apyovas‘ ob dE ops Enovımı ds 100g Tg0TE00» MAFor. 
Eneav dE navıng negseld9woı 10V vExvv xoulbovıeg, &v [8000401 Zoyara 
gxaroıznuEvosol elcı Twv EIVEwv TWY agyovos xui Ev. 7101 Tapnoı. xal 
Eneıra, Enenv IEwos Tov vexuv Ev 1704 Iıjanoı Eni oußados, Taga- 
unsarres alyuas Evdev xal Evdev Tov vexgov EvAa Umegrelvovos zul 
Erreıia Duwi xaraoreyalovoı, &v dE ın Aoınmı Eiguyweln ıng Imang tWr 
zruidaxlwv 1€ ulav anonvlkavresg Funıovoı xal ı0v olvoyoov xai Ma- 
ysıgov xal imnoxonov xul dınxzovov zul uyyEiınpogov xal Immovg xul 
zwv aAlwv ünavıwv Anagyas xul yınkag yovokag' deyvow de ovdev 
oVdE zu) yokwrraı. Tavıa dE MoıNoavreg yovoı Tavısg yWuo- u£ya, 

"yanıllewusros xul TOOIUMEONEVOL WG meyıcıov nomoaı. Evıavrov de 
regipegoufvrov avrıg noievol Tosovde. Außovıes Twv Aoınwv JEgamorv- 


C. 70. vnearı. önearı andre Hsn., wie noch bei Poll 10, 141. Sonst 
scheint beides nicht vorzukommen. — owuıxgor, 17v öuoxgounv A, TA, 3. 
(Va.) Aehnlich 3, 8, !. (St.) Ueber die Sache Neum. S. 268. 

Cc. ı $ 4. 2söin der Gegend bis wohin; vielleicht 25 10. zu 4, 
56. — zarTaxXexnowueEvor 10 owue, appositiv zu vexgov, wie eben so 
das Folgende. zu vnepeyovre 2, 41, 2. — avnoov. S. Papes Lex. — a@llo 
Edvos ein von den königlichen Skylhen verschiedener Stamm. 

$ 2. rov wros ein Stück vom Ohr. Spr. 47, 14, 2. (15, 3.)— x«- 


Tauvooovraı. zu 3, 76. — dıaßvveovraı. diaßivorm Br. — oi de — 
nur diese, nicht auch die übrigen folgen. (Va.) — foyara im Grenz- 
lande. 

83. YJEwoı. Di. 36, 1,6..— dıyi. zu 2, 96,2. — nallaxewr. 


Neum. S. 297f. — over. zu 1, 153, 2. — xai ngodvusonervos ist viel- 
leicht aus eımem Glossem entstanden. Kr. zu Xen. An. 3, 4, 44. 
C. 72 $ 1. nepıyepouivov im Verlauf. Sonst negsievan. zu, h, 
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TWv TovVG Emmdewtazous (ob dE or Ixudas eyreries‘ 0dT04 yag dn 
Hepustevovos TOdGg av avrog 6 6 Paaıkeug xeAevon, ugyvoWrmros dE 00x 
slol oyı Isoanovıszs) Tovikwv Wv Wr dınxovwv Emeav Amonvikmoı 
AEvınxovra xab Imnous Tovüg xaAlıarevovrag werrnxovia, &EeAövıcc aV- 
ıEw» ınmv xosAlmv zul xadngavıes &umımLacı ayvowy xal Gvggantovon' 
awidos de Nuiov &ni dvo Evia Orjoavıss Untov, xal 10 Erep0v Nucv 
ıns awidog &n’ Eregan dvo, xaTannkarıss TOO Tosovree ToAAa Tavıa, 
Ineııa ıwv Innwv xara a unxea Evia mayka dıelasarres ueygr Wv 
zoamAmv avaßıßalovcs adrovg Ent 1as ayidas. ıWwv de al wir noo-? 
Teoms Ayides un&yovos Tovs wuoug ıwv Innwr, ab dE OnI09E Tage 
ToVG unpoVg Tas yacıkgas. vmoAaußavovos" oxtkea dE AupoTegu xara- 
xofuaros werlwopua. yalıvoug dE xai oroma dußalovres Es Tovg Inmous 
xatarelrovos ds TO n000IE uvıwv xai Eneıra Ex nacoaAwv d£ovon. 
ww dE dn vervloxwv ıwv Anonemwıyulvov TWv mevınzovia.£vo Exa- 
cıov avaßıßalovos Eni ıöv Innor, wde üvaßıßabovısg‘ Eneav vexgov 
Exa0ctov mapa ınv axavdav EuAov 0090» dıslucwos u£yos 100 1payı- 
‚Aov, xurwdev dE uneg£yeı Tov Evlov Tovıov TO &G TOgmov .nnyvvovos 
zov Er£gov Eulov too dia Tod Imnov. Emiorjoavrss dE xUXO 10 07um 
inneog Toiovrovg aneAauwvovos. ovım ey. ToVc BacsAkauc. Ianıovos'73 
zovg de allovg IxuFag, dmeav GNoIuvwos, TEQgLEyovOH ob dyyorurw 
TF000NXOVIES xuTa ToVg YplAovg Ev aua&noı xuıukvous, wv de Exaorog 
vnodıxomevog Euwy£es Tovg Enoufvovg xal TG rixod Tavımv TaEaLI- 
FE ıwv xab 10i0ı aAR0ı0ı. nulgus de Teooegaxovra ovıw ob Idıwraı 
zegiöyovıoı, Eneıra Famıovıas. Yayarızz de ol Ixudaı xadalgovıas 
TOORY TOIWdE. OUNOauEvor Tag xepalüg xai ExmÄvvausdos 7048001 
mwegl 10 owua rade' Eneav Zul ornowor zola ds KAAnda xexkunlva, 
zegi ravıa relAovg elgıv&ovg negitelvovos, Ovupousavıes dE ws; wuhı- 
ora Aldovg Ex nvoos diuyarkag Loßaalovos Es oxuypnv xesuernv dv 
utoo ıwv EvAwy Te xal zwv nliwv. Zar dE 091 xawvaßıs gvouern 874 
77 xwon nv nuyvınıog xal meryadeog 17 Alvm Eupsgsordım' Tavım 


4. Ueber die Sache Neum. S. 239 f. — rosovde. zu 1, 80, 1. — rw» In- 
ra» hängt ‚von dielaouvres ab. (Lh.) Di. 47, 23, 3. 

$ 2. @ugoreoa, die vordern und hintern. — avaßıßalovoı, ave- 
BsßBaGovress. zu 1, 68, 2E. — xarwsev de. Hier liegen Fälschungen vor. 
Denn abgesehen von dem de, das Her. im Nachsatze so nicht zu gebrauchen 
pflegt, fehlt auch die Darstellung des avaßıßatsıw selbst. — rov Evlov rov- 
Tov etwas von dieser Stange. zu 3, 102, 1. Abhängen kann der Ge. 
auch von 10. — ropuov, Sonst DAR, we. ‚2. Diod. 2.8. (Va.) — Anyvv- 
ovos. nnyvuo, eine Hs. Di. 36, 1,3. — TO onue kann nicht von xuxkw wie 
von negı& abhängen. Es muss Zni zugefügt oder 70 onu« gestrichen werden. 
Ueber die Sache "Neumann S. 233 ff. 

C. 73. xesuE£vovs gehört zu Zxudes. — Idıwras im Ggs. zu den 
Fürsten. — ovugoa£favıes, tous nilovs. — nilwv. Nach der vorbereiten- 
den Episode über den Hanf €, 74 folgt C. 75 die Fortsetzung. 


110 _  . . Hoodosev 
dd nor ömgyplges 1) zarvaßız. aum xal altoudın zal ontıgonkrn 
queran ad 2E uvıng Ognızes [wir] za eluara worsuras zoics Auık- 
0:03 Öpossrara" oud’ üy, Öcııs un xapıa zolßwr ein auıns, deayvoln 
Alvov f zanıaßsog Zaık‘ ög de un sldE zw ıny zavraußlda, Alvsov do- 

T5ajası slvus ‚10 elua. ravın Wr ob Sevdas zig xarvaßıog TO Grregma 
imeay Aaßwoı, üzoduroucs uno Tovg RlAov; zal Eneıza Emıßarkovan 
10 ontgopea int sous diayarkag Aldoug za nmugl' 10 de Iupsäras Enı- 
Burlopevov zul dıplda ragfyeras Tocavıny were Eillnvızı) oudenla 
üy nv ARupln aroxgariass. ol dE Ixudas ayapsvos. Tj-Rugin Weuor- 
za. 10070 os avıd Aovıgou dort‘ ou yag di Aourıns Udam 70 Tagd- 
ızav TmoWpa. ab dE yuvaizıg avılwr Udwg Hapuykovous zaTacwrouds 
zegd Aldoy zanyur ıng zumaglacoy zul xEdgov zul Außavov Eviov, zul 
Insıza 10 xaruowyduerov ToVTo, .nayv Lov, xaranldcdovinı Aüy 10 
capa xal 10 ng00WROV' xul una wer süwdln Opkas ano rovrov Toyss, 
dpa di arasgkovcas 155 devitgn üpeon ıyv zaranlacıey ylrovımı. zu- 
Hogal xai Auungal. 2 Bew 

76 Heurmoicı de. vonaloscı xa} owıos alrwg xeRcdaı .Yeuyouos, pn 
zol yes wr üllwr, "EiAmıxoics da xal Nxıcra, ws dıldekar "Avayagaı 
za za) devsegn aurıg..Ixvin. zovro er yag Arazugaıs Eneire yiv 





C. 74. zaury in.dieser Beziehung. (Sch) — avrouarn, wie 3, 
94. — nv verdächtigt Reiske. — dsay»oin erg. ed oder nozspov. Di. 65, 
1,3. — doxnosı. Di. 39 unter doxew. 

C. 75 $ 1. tous nikovs, die C. 73 erwähnten Filzzelte. — $vuıa- 
Tas für Iuwmyma einige Hsn. — uıw anoxpar;osıs ihn übertrifft, 
ungewöhnlich. zu 4, 50. 1. — @ayauevos sich erfreuend, mit dem Da- 
tiv auch bei Platon Symp. 179,c und Xen. Kyr. 2, 4,9. Ueblicher in diesem 
Sinne ayallsc9as. (Ruhnken z. Tim. p. 8.) — wpvovras. zu 3,117, 3. Viel- 
leicht eine Art von Berauschung. Niebuhr kl. Schr. I S. 362. 

8 2. xzatTaoWyovos, xarargißovos; auch das Simplex ist ziemlich ver- 
schollen. — rys xunagiccov. Spr. 47, 44, 2. (15, 3.) Zweifel über das 
Folgende bei Neum. $. 295. — To xaraowyousvo». Der Da. wäre das 
Regelmässige. vgl. 2,85. Es sind zwei Fügungen verbunden: sie streichen 
das Zerriebene und: sie bestreichen den Körper. — ioyeı. Aelhın- 
lich &yes A, 69, 2. (Bä.) zn xaranlaotus kommt sonst wohl nicht vor. 

G. 7684. xas ovros gleichlalls, wie andre Völker namentlich die 
Aegyptier. — yevyovoı yoa@odeı. zu 2, 91, 1. — un 704. u Ts einige 
Hsn.: umnichtzu sagen, untereinander, d.h. nicht nur nicht. (Matthiae 
gr. Gr. $ 610, 2. Der Ausdruck ist sehr anstössig. Nur zum Theil trifft Her- 
manns Bemerkung z. Vig. 266, der un zo, für richtig hält: «un und Yxor« 
bezögen sich nicht auf yeoyovas sondern auf den Gedanken: ov yowvrıaı Der 
Sinn sei: sie bedienen sich keiner freınden Einrichtungen, viel 
weniger anderer Völker, der Griechen aber am wenigsten. 
Der Sache gemässer schrieb er in der frühern Ausgabe: wirklich nicht 
einmal anderer Völker, Viclleicht ist die Stelle verfälscht. Möglich auch 
dass Her. selbst dormitirte. — «Aw» für alAyAwv Hermann. Für die Rich- 
tigkeit der Aenderung mag ich nicht einstehen. vgl. gr. Spr. 51,3 A. —"Ava- 
x«ooc+ dem (aın) A. Das durch kann ein persönlicher Da. nicht bezeich- 
nen, — rovro ut», Statt zovro de folgt C. 78, 1: nolloin de etc. vgl. 2, 
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nolimv Fewgnoas xai amodekamerog zur avımv Ooylnv noAlnv Exoul- 
Lero ds 79a 10 IxvFwr, nitwv [dE] ds’ "Eiinonovıov ngo0loysts 
Krlıxov, xal 800€ yuo 15 unıgl ww HewWv dvayovıaz todg Kulıxn- 
voog ÖgTnv zuge ueyalongentws, euEaıo 77 unrgi 0 Avayagaıc, Nv2 
WG xal vyıng Anovooınon Es Ewviov, Hvosıy TE xuıa Tadıa zur & 
Woa rodg Kulıznvoug moısüvrag zul marvuylda orjosıv. Ws de dnlxero 
ds ı19 Zxuduanv, xargdug 8 ımv nalsoukynv YAalnv (7.0 Zorı uiv 
rag z09 Ayıllmıwv dgouor, Tuyyarsı dE ma0a 2ovou devdgiwv nor- 
zolwv nA&n) Es tavınv In xarudug 6 Avayapoıg 179 ögınv näcav die- 
TeAse.ın Fewo, ruumavov te Eywv xal Exdnoausvog ayalyara. xal tw» 
rs IevIlwy xurapoaoseis avrov Tavıa Nosuvın Lonunve 105 Baoılks 
Zavalo' 6 de xal avrog amıxousrog, wg elde zay "Avayagaıy moisuvrus 
zavıa, tobsvoog adıov ankxıeve. xub vor nv Tg elgnras megi Avayao- 
-0106, 0U Yaol wir IxvIas Yyırworsır, dia rovro O1 2Eednunge te ds 
ınv Eiiado xai Esiviıxpios FIecı dieronouro. we d' Eyw nxovon Ti- 
uvew ıov AgıunelFeog Enırgomov, elvas avıov IdavIugoou Tov Ixv- 
YEwv Paoıkkog nargwy, aid dE elvas Tyovgov rov Imagyaneldeog, 
el ww Tauıng Av ıns olains 6 Avayagoıs, Toıw Uno ou dAdeAypsov 
anosarwv' Idav3vg0og yag nv nuis Zavklov, Davos dE nv 6 ano- 
xıelvag Avayagoıv. xairos Ttıva nd nxovoa Aoyov üAkov dm IleAo-77 
zovınolwv Asyoueıov, WG vnO Tod Ixvdlur Bacıdlos Avdyapoıs d- 
noneuypFeis ıns Eikadog uusnens yEvoııo, onlow Te ANovocınoag 
yaln noös ıöv unontuypavıa Elinvas mavıng doyoAovg eivas Es macav 
coyimv nınv Aoxtdauovlwv, Tovrosos dE Ems Wovroicı OWggorwWG 
douval ıe xul deiaoFas Aoyov. aAA’ ovıog mev 0 Aoyos aAAwg nEnas- 
cıcı vn’ avıwv 'ElAwv, 6 d’ wu Avng Wwoneg mgoregov elgEdn dıa- 
yFagn- 

Ovrog u&r rov ovıw dg tw Engnke dia Eeivixd Te vowaın zul 'EA- 
Amvıxas öniAlag, moAAoicı dE xagıa Ereoı Voregov Ixvans 0 Agsa-78 
eldeog Erade Tuguninoıa rovig@. AgvanelFei yag ro Iavdiuv Pa- 


99, A. (Sch) — n%ea. zu A, 15. — de fehlt in einigen Hsn. und wird zu 
streichen sein, wenn hier der Nachsatz anfangen soll. — xai — yag. zu 
1, 24, 2. 

S2 Es ä&wvrov. zu 4, 5, 2. — zer &. xura Br. — tuunevorv. Lo- 


beck Agl. p. 3075. — &xd’noauevos ayakuare hatte sich heilige Bil- 
derchen umgehängt. (Gr.) 

8 3. xai @vros, wie Jder erwähnte Skythe. — ws eivau zu 1, 24,4. 
— inıtroönov Meier cıklärt Niebuhr I S. 355. — rns olxins. zu 1, 99. 
— iorw. Paus. 1, 6, 8: ed 6 Ifrpleucios bılinnov neis nv, iorww 10 Enıuavis 
Is Tüs yuvaizag xura Tov naregu xextnusvos. (We.) Der seltene und seltsame 
Ausdruck galt etwa gleich mit J’yAos Lou. 

C. 77. aoyokovs els beschäftigt mit. (Gr.)— eivaı sei es gegeben. 
zu 3, 136, 2. — allows. zu 1, 187,1. — alkws nenaıoresist leicht- 
fertig wie zum Scherz erdichlet. — Enonse. zu 3, 26, 1. 
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od yivsıaı er dllwr naldwr Zuving' 8E Torgumis dd yuraszöc 
dp; zirscı zus oüdanuis &ygwolns, zöv 1 wien avın YAwooas 1€ 
"Eiiada xai rodppara ‚edtdags. peia de xeov@ voregov Agsaneldns 
piv zeisusg ÖoAm uno ZInagyansideog zov Ayadigawv ‚Baoık£os, 
‚ Zxving de. my TE Baosnigv wogehoße xai Tıv yuvaia ToV TarQ0g, 1] 
Sodvoua u Onoin‘ nv de adın y "Onoin doın, 2E 76 nV:OQıxog Agse- 
wide rais. Basılevmy HE Ixudlwr 6 Zxving dıulm oudapwc .ngk- 
‚Onero Zus], dA nolAöv mgös zu "Eiimvixa wühhoy vergajuyevos 
nv am ‚mardeuonos zus Imsnaldevro, Enole£ 15 1I0VI0‘- svre dyayos 
aav ergazumv mr ZxuItwv dc..T0 Boqvodereittwv or (ob de Boer- 
oHeväitas' aüzos. Myovos öpkas avroug Elyas. Milnotoug),. Es Tovrous 
öxwcg &AIos © Sxöing, any ‚Bir orgazımr xaraheineoxe &v 1 ngoadıelı, 
sauzog de Öxwg EAdos Lg. 10 Teiyog zus as nulag Eyxinlocıe, ıyv 010- 
Aw anoFkpevog, nv Zxudıenv- Außegxs ur "Elinvida: doIna, Eywv 
d’ üv avıny Hyogabs. pure doguyogwr. Ertopkrwv -obre aAAov ouderos 
(sag de nvrag dpvAaccoy, pr ıls mir Zuudewv Tdos Eyovıa zavımv 
1 oroAyv), ‚ud zoAla :Eygaro Isalın "Elinving, zul Jeoicı Iou Emolse 
xard vouavg zovg "Ellırwv. rs da diurglwese piva 7 nAlov Tavıov, 
Enarruccero Erdug 179 Ixudıxnv- OroAnn. Tavıa no1&soxe molhixk, 
za olxlu 16 2dsluaro Ev Boguo9Hrei x0) yuvaiza Eynpe es aura Emı- 
79zweln.. Anslıe ÖE Edet 05 zaxwig. yarkodas, Lykvero ATno Trgopacsog 
z0,70de. Emeduunos Jıovuop Buxyslo zekeadjvas, ; wehlovzs de ob % 
zeigag AyeoFas ımv rekeryv Eykvero Yaoua ueyıcror. 79 ob &v Bogv- 
ogeveirtwv ın noAs olxing meyaing. zul noAvıe)£og negıßoAn, Ing xal 
öAlyov Tu TO0TEEOV Toviewv wynunv eiyov, ımv negiE Aevxou Aldov 
zoplyrss 12 xal rgünes Eoracav' EG Tavımv 7 ‚seös Ev£oanye Pos. 
xol N uev XOTEXAN NA0O , Saving de ovdev zovrov elvexu £0009 Enne- 
eieos ınv zeleryv. Sxvdus de 100 Baxyevaıv negs "EAinoı OveidiLovas' 
od yap yucı olxog elvas Heov EEevoloxei zovrov Orig nulveodas dvu- 





C. 78 $ 1. Torgınvns für Ioreivns We. — «aöürn, eine hellenische. — 
Tnv yvyarzıa tov n. Neum. $. 297 f. 301. — ‘Elias adjectivisch ist mehr 
dichterich. Eilas ywyn Plut. Krass. 81. vgl. les 4, 95, 1. 

8 2. @orzm eine eingeborne und freie (Sch.) — n70€0x€8r0o wurde 
befriedigt. So von alt. Prosaikern Thukydides. Kr. dort zu A, 35, 4. — 
Tosoöro. zu A, 178, 1. 2, 52; ohne ns, wie A, 197, — sure nur noch 2, 
63, 1. 6, 27. 7, 193. 209, 9. (Lh.) Di. 84, 17,1. — oy.E&as. zu 1,4, 1. 

8 3. Tyv Zxvdixgv. Neum. S. 287. — Ey vUlaoco», oi TayPerass. _ 
Eynue is aüra brachylogisch für Eynue xl NYayero &s aure. vgl. 9, 108. 
Lys. A, 6: 2dofe uos yruas zwi yuraiza nyayounv eis Tnv oixiar. (we.) gr. 
Spr. ee 21, 4. 


. 79 $ 1. Edes — yercodas. zu 1, 8, 1. — Es yeipas ayesodan. 
zu x 126, 3. — öliyo». öliyo die meisten Hsn. Di. 48, 15,10. — younss. 
Voss. Mythol. Br. 1S, 306. — Eveoxnye zu 1, 1085, 2. — ßBelos Blitz, 


wie 7, 10, 6 u. öfter bei Dichtern. Va. zu Eur. Hipp. 530. 
g 3. övesdilovos»v ohne nepi beim Ge. — }Ffevgoioxsıy anzuer- 
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ysı ardgwmovg. Enelte de Erel&oIn ım Baxyelo 0 Ixving, diedunne- 
ıevoe awv 11g Bogvosevsiitwv 7005 rovV; SxuIug, Alywr' “naiv 
xuiayslüre, W Ixudas, vrs Puxyevonerv xal nutas 6 Heög Auußures'z 
vor orrog 6 daluwv xai 10V vueregov Pacıkka Askaßpıze zul Puxyevss, 
zus uno 100 Feov wulıcıaı. el dE nos amıoıkeız, EneoFe xal vuiv eyw 
deläw.” sinovıo ıwv Ixvdlwv 0b NQ0E0TEWIEG X0l WUToVg dvayayWr 
0 Bogvaseveling Audgn Eml mugyov xurioe. dnelie di Rugnıe oiv ı@ 
Yıaoa 6 Ixving zul Eidov mir Buxyevorıa ob Ixudur, xa0ru Guupo- 
en» meyahnv Emoınoayro „ tiekdorıes de Eoanuumwor naon 27 OTQu1sj- 
1a Idosv. wo de werd uvım EEnAuvre Ö Zxving &: nIea 1a Ewvrov,g() 
oi Ixu3us ng001N0«MErOs 109 AdeAysov avıoU Oxrauacadıy, ysyo- 
vor@ &x ıng Togew Yuyargog, Enavıoılaro ı@ Savin, 6 de uudWr 
10 yıvouevov En Ewvio xal ımy alıinv de’ iHv Enoskero, zwiapsvyes dg 
ınv Oonlayv. nudousrog di 0 Oxıuuacadns Tuvra Eorgazevero Enk 
ınv Oonlanv. Enelte di End ı@ Ioıgw Eyirero, nrılacur uw ol Ooyı-. 
xi6, uellovıwv dE avıEwy ovrayeı, Emeuye Suulxıg muga 109 ’O- 
xrauuoadıv Akywv roıude. “il dei 1ulag aAlrAwv nesenI var; eig erg 
uev vis adeiyeng mulc, Eyes DE meu adelpeov. our Euol dnodog 
100109 zul E&yW 008 Tüv 009 Ixviw nagadidwus' aıgaun dE mijıe ou 
xwwdurevong ut dyw. ravıa ol neuyus 6 Sıradang Enexnovxeucro' 
j» yag nuga ı@ Oxtuuucadn adeApeog Srralxew REpeuyWg zovior. 
de Oxiuuncudng xurumvesı tavra, Exdovg dE 109 Euvıov. unrowa 
Sıra)an Eaße rev adelpeov Ixvinr. xal Svralzng uiv naguiaßurv 
109 ddılysov imiysıo, Ixview dE Oxtunasadng uvioo zavın dnkıa- 
we ınv xeyalır. ovıw mer megıordilovcs 1% opEıega vouua Ixudu, 
zoios dE ragaxrwjıdı 0161 Sewixovg vopous zosavıa Zmirtua dıdovon. 
Urnsos di 10 Zxudiwv ovx olog 1E eyevouny dregsxkwg RVdE-g] 
Far, aAäa diupugovg Aoyovg Tegi Tov. ügsdwov nxovor' xul yag 
xugro molhoug eival Opeus xal oAlyovs ws Ixvsus ebvun. 1T0o0orvde 
wevros amtgasvov po & öyır. EOT6 werakv Boqvodtveog TE NoTnuov 
xai Yrruvog ywgog, ovvona dE ol Eorı Efuunalog‘ Tov zul OAlyov 
Ts NQUTEEOV I0UIWV uynunv Elyov, Yauuevog Ev avım xonvnv vdaTog 
zırgov elras an’ ns 10 vdwg amoookov ıöv "Ynurıv anorov more. 


kennen. — rw Baxysiw. Voss-Myth. Br. V S.2. — Sedbrnliäige für 


LEnEnOTEVOE oder dıeniotevoe Dindorf. 
8 3. yag. Der Zusammenhang: da ihr uns verlacht, so will ich euer 


Unrecht darihun. — ovrog vıy? — zarsics für dxanoe oder xcnmos Va 
C. 80 s 1. En’ Ewvrw. zu A, 61, 2. — nvriacdr Aasv. Di. 47, 14, 6. 
8 2. 7’ 2uoi für zE vo Schäfer. — avrodV Tavın. zu, 189, 2. — 


m zu 2, 147, 2. 
. 8 51. os Zxüdes elveı. Di. 55, 1,4. Plat. Gorg. 517,b: oud 


!yw a Tovrovs, Ws yE diexövous elvas nous — odiyov. oliyw einige 
Hsn. zu 4, 79, 1. — ngozegov 4, 52. Be 


Ed 
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av Tovıp 19 zuge xleras yalznıov, ueyadei zu Ebanincıov Too Em 
isarı ou Alovrov xommgoc, zöv Alavcarins 6 Kisoufgorov aveInze. 
&; 02 pay sldE zw Tovıov, wde Inlaaw‘ Efaxosloug aupogkag eure- 
ıtws ywolu 10 dv Zuvdnos yalxııor, nayos dR 10 Ixwdixdy Tovıo 
zaAxııev dor daxsvwr FE. rosıo wr Fisyov ol Emywgios am’ dgdlwr 
syevkodaı. Povlönevor yag or aplısgov Baoılka, a ovryouu slras 
"Agıarıdv, [roöror] eldivas 76 mANIog ro Zuudtwy xehsveıw py nar- 
ag Zxvdas ügdır Exacrov plar And [roü]| osorou zoulaaı‘ ös d’ ar 
nn xoplan, Yararov ünelles. nonscHval e di zonua noAlov apdiar 
zus ol dokas EE adıdwy urnpoovror momjoarı Aınkadaı" Ex Toviiwr 
dr nr TO yalxııov monjcas Tovso zai aradeiras Es 107 ’Eiaumaior 

B2resrov. ravın dA nepi vov wAndeog zou IxuIiay Nxovorv. Iwupacıs 
dd n zoom adın ovn Eyes, zwols 7 Ort Rorapoug Te Moll merlarous 
sa dgıImor nAslsrous, 10 dE AnoIwunacaı abıoy zul Mage ıWr 
zorauwy xab Tov ueyadeog Tov nedlou augkrera, elpnostus‘ Tyvos 
Houaxitog yalvoucı dv neıon Eveor, 16 olzs uiv Arparı avdgog, Eau 
de 10 p£yadog dinnzv, wupa ı0v Toonv HoTunuov. 10070 mEr vur z0r- 
ovıd Eorı, dvaßnaouas de ds Tor xar deyüg ja Alkwy Aöyor. 

83 Magaonsvuloutvov Aapslov Zul 1005 Ixudas xal Enımepmorios 
dyytlovs immakorrag Toicı pär meLor argaroy, 10icı de vEag Kagl- 
zum, soicı di Levyyvoras or Ognlxıov Böonogor, ’Agraßavos 6“Yoıa- 
omeog, adelypeoc Ewv Aagslov, Eyorıle undanws auzov oıparninv Emi 
Zxudas n01Le0duı, xaurallywy zwv IxvIEuv ınv anoolnv. AAA’ ov yap 
Emeıde ovußovisuwv ol yonora, 6 uiv Enknavıo, 6 de, Ensıdn ol Ta 

'8Arärıa nagE0xEVa0ro, EinAuvve 1öv orgarov dx Zovowv. Evduvıa ıwy 
Degotwv OloßaLos Edendn Aagelov zgıwr Eoyrwr ol nuldwv xab ur 
zwy orgarsvoutvwv Eva avım xaralsıydrvu. 6 dE ob Eypn ws pllw 
lovıs xal perolwv deoufrm navıas tous Taidus xaralsiyer. 0 mer 
dn Olößubog zregıyaons Nr, dAntlwy rovg vilag orearnins amolsiv- 
oo‘ 6 dE Exkisvoe 1ouG Em Tovilwv dmesıewıng UmMoxısivas TAYTaG 
zodg Oloßulov maidas. xal ovıoı uev Anoopaykvıss avıov Tavın 

$ 2. xas Efaninasov. zu A, 95, 1. Eine Berechnung bei Neum. 
8.325 f. Ueber die Sache Neum. S. 223 ff. — xonr7gos, den mit der Inschrift 
Athen. 12 p. 536 erwähnt. (Va.) — sönerews gut und gern. vgl. A, 193, 
3. — aodiwr. zu A, 213. 

$3. roürov. Bovlöusvo» wollte Reiz zufügen, ohne welches die Epanalepsis 
anstössig ist. Vielleicht stecken in dem zoözo» noch zu ’Agsayr«v gehörige 
Sylben. — @n0 rov. ano wv? - yonue. zu 3, 109, 2. 

C. 82. xas nages auch, noch ausser. (Lg. u. Struve.) — dinnyv. 
vgl. . EB, Sn a h 1. — gıa lfm». zu 1, 5, 2. 
Bk. — grearnin» für many We ee es 2. 0. Re r% ” = Eyonse 

C. 84. Tovs ini Tovriwov Änsorswiag die diesen (solchen) Ge- 
schäften Vorstehenden. vgl. 7, 417. Xen, Mem. 8, 5, 31: naync dco 


iorogins anodskıs d.. 115 


?lelnovro' Juageiog de Erelıe nogsvuuevog Ex Iovcwv anlxsıo 19685 
Koryndoving Em rov Buonogov, Iva ELevxıo 7 yEyvon, Evdevzev dc- 
Bas 8; vea Eniee ini 1ac Kvavkas xalsvukvas, TuG 0018007 Miayxıag . 
Eiinvis Yacı eva, Elousvos de Emi 1a low EImelto 10» ITovrov, 
tovıa akıodEnrov. nelaylwy yap unavıwy neyuxe IwvuucıWıarog' 
100 10 uev unxog elcı cradıoı Exurov xl ylAsoı xal yupios, 10 de 
EU006, 17 EUQVTALOG avıög Ewvrov, O1udıos TQMX00104 xal TQsoylAuoı. 
TovIov T0u TeAuysog TO Oroma Lori evgog 18008085 Qradıos' wixog d22 
Tov oromarug, Ö auynv, 16 dn Buomogog xExinra, xar’ 6 dn !Lsuxzo 
7 r&pvoa, Ens oradlovs Eix00ı za Exarov dor. telves d’ Es mv INgo- 
novılda 6 Boonoooc. n de IMgonorıl;, 2ovoa zug0G wiv oradlwy Trev- 
taxoolwr, wrxog dE 1ergaxoclwv xal yıllwr, zaradıdor Es zov 'EiAT7- 
onovıov, Eovıa O1svoımıa yiv Enıa oradlovg, mixog dE TerQuxoolovg. 
exdıdoi de 0 "EAinonovıog Eg yacyıu neluyeog ı0 dn Alyalov xalksıcı. 
neufronns dE 1oVıu Wde. vnüg Eninav waiscıa xn xaravusı dv ua-86 
zonusgln Ogyvius Emiuxionvglag, vuxıöc dE EEaxıomvglac. nd wv 
!s uiv Düoıw ano Tod O1omarog (Tovro yag Eors 100 Zlovrov uaxgo- 
1azov) jusgkwv Evr&a nA0dog Eorl xai vuxıwr OxıW" avıans Evdexa uv- 
ouadss xal Exaröv vpyvilwv ylrorras, Ex dE TWv deyviiwr Tovılwv 
oradıoı Exaroy xal ylisos za mugiol eloı. Es de Osusoxvonv ınv dmi 
Ozpuwdorss noraum Ex nis Zurcdiang (xurd Tovro yag ou rov Zlov- 





zovrwv doyovamv Eyovos deifas Onogev Euadov Tavra Ey’ ols dysoıcoıw. vgl. Spr. 
68, 37 (4), 4. — Eisinovro für Zlinuvro Bekker, 

.C. 85 $ 4. igw. Man versteht den berühmten Tempel des Zeus ougrog 
an der Mündung des Pontos an der asiatischen Küste, vielleicht bei dem 
heutigen Anadoli-Kavak, nach Kruse: Ueber Herodots Ausmessung des Pon- 
tus Euxinus etc 8.7. 32 vgl. Buttmann Lexil. II S. 32f. — Jwvuacıw- 
ıaros. gr. Spr. 47, 28, 6. — 70 unxos. Schon Rennel bemerkt (in Bre- 
dows Untersuchungen Il S. 464) dass Herodot dem Pontos eine falsche Grösse 
und Gestalt gebe. Kruse nimmt an: ‚die grosse Anzahl von Stadien die Her. 
sowohl für die Breite als Länge angiebt rührt davon her, weil er annahm dass 
das Schiff wonach er rechnet auch. des Nachis gefahren sei.” Die Ausführung 
dieser Ansicht S. 11 ff. — &wvrov. zu A, 193, 3. 

$ 2. reoaeges. Mindestens ein Drittel zu wenig Doch hat die reis- 
sende Strömung vielleicht erst nach Her. zwei Stadien weggespült. Kruse 
S. 38 ff. — ro bezieht sich auf oroua, indem ö auyy» wie parenthelisch zu- 
gefügt ist. (Sch) — xar’ 0. vgl. 4, 87E. vgl. Kruse S. 108 ff. — !ni. Kr. zu 
Xen. 4, 6, 11: 70 ogog dori nikov rn dy' EEnxovra arediovs. Diese Angabe des 
Her. ist ziemlich genau. Kruse $S, 43. — nevraxociwy. Zu viel. Kruse 
S. 45f. — Tergaxociw» xzai yıliwy. Vielleicht vierzig Stadien zu viel. 
Kruse S. 439f, — xarudıdos strömt hinab, intransiiiv, wie &xdıdovas. 
Ungewöhnlich. — orsıvornra für orewormm Sch. — inte. vgl. 7, 34. So 
ungefähr auch Andre. Kr. zu Xen. An. A, 4, $ grosse Ausg. Kruse $S. 79 
un zehn bis eilf Stadien an. 

.86 81. Zntaxısuveies. Zu viel. zu 1,203, 4. vgl. Rennel S. 890. 
kise S.22.— Ivdexa uveradıs zus ixaro», untreili 1,110,000, Arune 
S,9. Ueber die Einschiebung des wugswdes Kr. zu Thuk. 1, 87, 4. 
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10v edouraror) roröv Te jusgkwu xal duo vuxıcv mÄdag' uvm di 
1085 uvpiudıg zab Toımzovza ogyviewv ylvovras, oradıoı dE rounxocuoı 
za aoioylAoı: »ö wev vor: Dloviog oirog zul Boomogds re xai "Eili- 
Erorı0G ovTWw TE nor menergkntes xal xara Ta Elonufrız repuxacı, 
zurgkyerun de aui Alavnv 0 Hovıog Indıdouser 2 Ewuidv ov molla 
em !iuccw Ewurov, 7 Muunrig te xalleraı zei unrno rov Mlorrov. 
87 'O de Jaoelos wg ?dejouro row Horton, Emise onfaow Em mv 
yEyvour, zig agyııexıwv Ey&vero, Murdgoxiing Sauog‘ Femausvog 
de zul ı0v Boonogor ormAug Eamoe dvo dr wur Adov Asvxod, Br- 
raev yorunara & wir mv 'Acovgim ds de mv Eiinruni, Ehren 
ivım d0@ neo Tre. yes de narıa Twr noye‘ Tovrlwv mupsades Lin- 
ortundnsav, xweoig Tou vavrızav, EBdognxorra oVw immedcı, wies di 
Senna ass ' avrehlyönaen. ın01 ev vuw omansı Tavurmor Bubivro, 
xouloantsg &5 nv moi uoTEgov Tovıkwr, eze7oavıo bog Tor Bon 
ris Ooswolns Agrlwidos, ywegis Eros Aldov‘ obrog de nurekeliphn 
rap rou Jıovvoov Tov vnöw dv Bularılo, yoauuiro» ’Acavolur 
nAtoc.: rov de Boanogov 6 yuigog row Keufs Bunıkevs Aapslog, ws; 
?uoi  doxtsw ovußahkloutro, mecor tor Bularrfov re xal tod dal 
sıöurerı I000, 
88° Aupelog de perd ravıa, Noseig vi oyedln, Tov doyırlerova wur 
Mavdooxkto ro» Iuusov ddwanouroe nücı dexu" am’ ww dd Mardgo- 
xAing anupynv, [oa yoawunsvog nücav ımv Cevkıw Too Boonogon 
xal Bacılda re Augeiov Ev ngosdo/n xurnusrov xui Tov OTgarov au- 
zov dıußalvrorze, zavıa yoawausvog av&dnxe 8; 10 ‘Houiov, Emyoa- 
was ıüde. 
Boonogov IyJvosvıo yepugWous av£dnxe 
Mavdgoxi&ns "Hon urnwoovvov oysding, 
auım uev Oreyarov megıdels, Suuloıcı dE xudoc, 
dAugsluv Buoılkas Exıelloag xura vor. 
8Iravıa ulv vv Tov Levsarıog ınv yEyvoav uynuoovva Ey£vero, du- 
osios dE dwonouuevog Mavdgoxika dıeßaıwe 8; 179 Edownmv, Toiaı 


8 2. FZivdıxns für wdırns We. — svpvrazear. zu 4, 62, 1. 7, 199. 
— uoı ueuero&ares heisst wohl nur: das Maas ist von mir berech- 
net. — Maıntis. Meins Neum. S.:534. — untno. zu 4, 52. 


C. 87 8 1. Es uev zyv. gr. Spr. 50, 1,13. — E$vsa, eigentlich appo- 
sitiv zu yoauuere, kurz für: eine Inschrift welche die Völker er- 
wähnte. (Sch.) Bä. will Z9$vsa wie Gevkıw (0. 88 erklären. 

8 2. 'Ooswoins. Ueber sie Müller die Dorierl S. 381 fl. (Bä.) — igov. 
zu 4, 85, 1. 

C. 88. naocı dexa mit zehn Stücken jeder Art erklärt man. vgl. 
zu A, 50, 1. Der Fall 9, 81 ist doch verschieden, und an unserer Stelle, 
fürcht' ich, ist etwas gefälscht. — (oa yeayanevos. Di. 46, 18,2. — ro 
Hoaiov, zu Samos, dessen Heräon vorzugsweise berühmt war. vgl. 3, 60,2. 
(We.) Natürlich wollte M.: seine Yaterstadt. ‚ehren. — Baoıkkos. Di. 18, 2, 2. 
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"Iwoı napayyeliag mAtsıv 85 ı0v Ilovrov u£yos Iorgov norauov, dneuv 
de anlxwvras 8; 109 "Iorgov, Evdavıu avıov neguuevew Levyruvrag 
T0v ToTauov" 16 yap dn vavııxöv nyov "Iwvis re xai Alolkıs xab 
EilAnonovrios. 0 iv Ön vavızog orpurog rag Kvavkas dıeniwoacg 
Ente 13V Tov 'Iorgov, avanıwWoag dE ara 109 Roranov dvmv jusgkwrv 
A009 AnO SuAacong, Tov noTuuod Tov auykva, 8x Tod oylleras 1a 
oronara ov Iorgov, ELevyrue. Jugelos dE wc dießn 10» Boonogov 
xora ıny oyedinv, Enogsvero dia zig Oonlans, amıxomevog de Eni 
Teogov noıouou Tas nnyas Eoıgnromedsvoaro nulgas Teeis. 6 dEI0 
T£agos Akysıcı uno 1Wv negiolswv elvas NoTauWwv ÜQI0T0G Ta Te KAAo 
10 86 anccıv pEgovru a0 dn xal ovdoaoı xai Innos Ywonv dxk- 
caosa. lot de avıov al nnyal duw» d£ovoas TE00sguxoVIO, 8x TE- 
Tons ıns avıng bEovons' xui al nEv avıdwv elol yuygai ul de Ieguul. 
ödus d’ En’ avıag Eorı Ton 8& ‘Hoalov re nuMog ın5 naga Ileglıdw 
zul &E Anoilwrins dig Ev ı@ Evkevm novıw, dvmv nuegkwv Exazkon. 
Exdıdoi dE 0 Teaoog ovroc Es 10» Kovıudeodov noruuov, 6 de Kor- 
tadeodog 2; röv Ayoıavnv, 6 de Aygıavns Es rov "Eßoor, 6 de dc 
Iu)uccov ıny nag’' Alva nolı. dmi Tovrov Wv T0v notauov anıxd-Q| 
wevog 0 JAageiog wc Eorgazonsdevonıo, nNoFeig TW@ noTuum ormAıy 
Eoınos xal dvduuta, rodunara Eyyodwas Akyovıa Tade. Teaigov 
orauov xeyalai vdwg ägısıov TE x xuhlıorov rugEyovıaı navıwyv 
woranav' xal En’ uürag Armixero, aivwv Em Sxu9uc Grgaoy, Avng 
@010105 18 xul xuAAı0rog narıwv üydewWnwv, Aapsiog ö Yoracmeog, 
Jlego&wv Te xal naong ıns Nnelgov Pacılevc. davra In Evdauıe 
Eyodyn. 

Augesiog dE ErFeviev Ögumdeis Anlxero En’ aAlov morauov 1092 
ovvoua ‘Agtuorog Eorı, ösg dia "Odgvoiwv bei. Emi Tovrov dn Tov 
7r0rau0v amıxousvog Emolnoe Tosvde' amodekag ywolov ı7 orgaun 
Ex&heve navıa üvdga Aldov Eva nagekivıa uIEvas Es wm dnodede- 
yutrov 10010 ywolov. ws de 10010 7 organ Enerllsor, Eerdavın 
xoAwvodg werudovg av Aldwv xuralınW)v dnmAavve ımv OTgarımv. 
sroiv dE amıxodoı En Tov Toıgov, NOWTOUG abge T£ras 1ovc dIa-93 
varibovıoc. ob uev yao dn 10v Saluvdnooov Eyoriss Ognıxeg xul 


C. 89. «vrzov ipsum. ein betontes ihn, Objectsac. — }v. Di. 3, 4, 4. 
C. 90. ra Es für &s Kr. — axsaıv, auch 4, 109, nicht bei Attikern. — 
y.Egovra. zu A, 10. — ax£cacyes hängt auch von «gıoros ab. (Lg.) Spr. 


55, 8, 2. (3) — ai nnyai. gr. Spr. 47, 28, 4. 

c. 9. 2lavvwr. zu 1, 164, 1. — xegakai für rnyei, ungew. — 
dn für de eine Hs. Doch könnte de hier im Ggs. zu der Inschrift C. 88 
stehen. vgl. zu 4, 12. 

C. 92. anikauve. zu A, 164, A. 

C. 93, devanlorrag, orklärt C. 94, vgl. Kr. zu Arr. An, A, 3, 9, 
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unto AnolAwring ze xal Meoaußolns molsog olanutros, zadsuueros 
di Ixvguiddus za Nirpaioı, duayyr opfag aurovg nagkdosar Aa- 
oeip' ob de [Era mgös ayvwuoovrmv rgunouevas avılza Ldovlwän- 

JAsav, Ognlxwv 2ovıeg undgsıcıaroı zul dıxamıaroı, üdarariloucs de 
1övde 10» T00m0V' ovıe Anodvioxeır Ewurodg rouilovucı, las Te Toy 
anolkuusrov apa Zurmofıv daluove' ol dE avıkwr 107 aurov ToU- 
10» voullouss Teßelkıbıv. dia mwerrernoldog dE or nualm Auyovıa 
ulei oylwr aurlwv anom£umovos ayyskov zug zor Zuluofın, dvrei- 
Aöusvos tr dv Enaorore Ölwrra. neumouc de wde' ob ner auıdmv 
zaydivıeg ancrna rola Eyovoı, ühkor de diulaßovres tou dmomeuno- 
ufvov naga vöv Zükuofıw zög yeipug xal tous modus dvanırmaavıss 
Buvröv werdwgov bımreucs ds Tag Aödyyas. Av ner dn anodarn avana- 
oeic, roios ÖE Ilewg 0 Heog doxke elvas‘ av dE un Amosdvn, alıı- 
wrzus avıov 10» AyyeAov, Yuuerol ww ürdge xuxov era, alınau- 
wevos JE Tourov ühllov unontunovor. Evrölkorras dE En LWorn. ov- 
704 ol avroi Ognenss zul mgug Agovınv Te xal doıgammv Tokzvonre; 
Ari mag 10V ougurov Aneıkeucs To Hed, oudlra allov Heor voul- 
Covres elvas el un zov Oplıegorv. 

95 Rs di dyW nurdarouas Wr row "Elinonovrov olxeovrwv "Elir- 
vo» «ul Dlovrov, rov Zahuofın zoirov, Lorra ürdownor, dovkevous 
&v Iaum, dovlsuons di Iudayoon 16 Mrnoaggov‘ Erdeürer de uu- 
107 yerouevor 2LeutEgor yoruara xınoacdas Guyra, xmoauevov de 
uneAdElv Es nv Ewviouv‘ are dt xoxoßlw» Te Eovımv ızwr Oonlxwv 
xal vunapgovsoıkgwv, 109 Zaluokw Tovrov Enıorausvov Olaurav 18 
Jada xal 79 Basvrega 7 xaıa Ogrıxas, ola "EAAnol 1e OmıAnaavıa 
xoi Eillnrwv ov 10 aoyseveoıuım oopıorn Ilvdayogn, xaraoxevaou- 
2030, Avdgswvu, ds 109 nuvdoxsvovra TWvy AOIWV TOUG NOWTOVG xai 
eiwy£orra Avadıdaazsıy wg oVıE avıdg ovıe ob Ovumoras avIod OVvLE 
ob dx Tovı&wv aleı Yıroparoı anodarkorras, AAN 150v01 Es ywoov 
zovrov Iva alei megısovieg EEovos za navın ayada. dv & de Enolss 
10 xaraleyIErra xas Eleye tavın, Ev TovIW xarayasov olınua Zmor- 
&sro- wg dE ob navıellwg eiys 10 olanuo, 8x ev ıwv Oonlxwv npa- 


C. 94 $ 1. ayvwuocurn unvernünftiger, unberechneter Wi- 
derstand. vgl. 5, 83, 4. — ovze. Hier folgt eine vorbereitende Episode und 
das zovde 70 roonov wird erst durch wde erneuert. — dı@ nevrerngidos 
alle vier Jahre, zu 2, 4,1. — raydevres aufgestellt. — dıalaßor- 
Tes. zu A, 116, 2. — uerewpo»v. Spr. 57, 4. (4, 2.) ; 

$ 2. Tosos DE. zu 4, 68, 2. 

C. 95 81. ünagpovsoripwv ein wenig bornirter als Andre, ein 
sonst ungew. Compositum. —- Iade«, wie’Ellas 5, 78,1. vgl. 5,33,1. 87,2. 88. — 
ov TO actEeveotarp, ou Try aooywrazy, alla Inladn avanulır TO navv sogW. 
(Eustathios.) Ueber oö Kr. zu Thuk. i1,5,.41. — 7 xaıa. Spr. 49, 2,8. (49, 4.) 

82. 2v@. während, (Sch) — xzardyasov o., dvrpwdis Ta yupior. 
Strabon VII p. 398. (Va.) j f 
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yile9n, xaraßac dE xarw 8: 16 xarayasor olanua dıiasaro En’ Eısa 
zela‘ ob ÖE uw Enodeor 1e us Entvdeov ws Tedrewıa' reragıy di 
Frei Zypüurn roicı Oonıkı zul ovı@ nıdara op Lykrsıo u Eisye 6 
Zarpokıs. Tavıd Yaol nv roımoas. Eyw de negl yir 1oviov xalIb 
109 xurayalov olxnuarog ovıs amıoulw ovse Wr Morevw Ti Almv, do- 
xtw di noAloicı Eros ngo1egov 109 ZahAuokıy Tovıor yar&adın Ilv- 
Jayogew. elite dE Eykrsıo ig Zurpokig arIgwnos, slı' Zar) dalıwr 
sg Tkınoı ovıog EmmıywWgsos, zasgkım. 

Ovros per dN TE0n08 _Tosovıy yoewWuero,, wc LysgWinday Und 
Degotwv, elnorıo za all orgarp" Hapeiog de ws anlxııo xal 097 
nelöc ap’ avıa argurog ni 10» Ioıgov, dvdavrın dıaßarıwy Turm 
AIupeiog ExtAsvoe oüg Jwvug zur eyedinv Avcarıaz Ernıodas xaı 7- 
zuı00v Ewvı@ xal 109 dx zwr vewr Grgarov. yellovıwv di ıwr Iw- 
rw» Avsır xal moıleıv 1a xsAsvopeva, Kung 6 Egkurdgov, oıgaınyös 
Zur Muuimalwr, Eiete Augelo ude, avdoperog mgoregov Ef 0b pl- 
Aor ein yyWunv anodtxso9aı zagu ou Povloufvov unodelavvodur. 
“a Baaılev, Eu yüv yap nällsıs Grgaıeveodas ng Ovre uengouevor? 
gayıceras ovder ovıe nolız olxsoueyrn" Ev vuyr ylpugar zuvıny Ea 
xaıa ywenv Eoıavas, gYulaxovg avıng Asınav Tovroug obmeg nv Eiev- 
Eur. xal nv 18 xuıa v00v9 nonkwuer svgorisg Ixudus, Earıus anodog 
Npir, NV 18 xal ur Opus Ebgsiv duvewpedu, 7 ye anodog nuiv Uoya- 
Ans‘ 00 zug Edesou zws un EoowIkwper 6n0 Ixvdlwr warn, adku 
nällor un 00 duvaperol aogyeog zugeiv nudwuer 11 alwpevon. xulb 
zade Akysır yaln tig av pe Epewviov elvexer, wg zaraufrıw" dyw de 
yywunv iv ınv evgıoxov üglorımw ool, Busılev, Eg nEoov Ylow, uv- 
105 uevıos Eiyonul 10 xal ovx dv Asıydelmv.” zupıa 1e 7097 ıf 
yrwpn Aageiog xal nv apelyaro zosolde. " Esive Atoßız, awtriog 
ipsv onlow Es olxov 10» duo» dnıyarıdl nos navıws, Iva 08 avıl 
zensıns ovußovAlng zoncıoics Egyosms upelhywpas.” ıavıa di einug9E 
za anayag üppura Einzorıa dv Iparıı zallaas Es Aoyovs Tovg 
Yorav tugavroug EAsys ade. ” avdges "Iwves, 7 per mg0TEgov yrwpm 
anodıyJeica 2; 7,9 ylyygav perslodw. nor, Eyovıes de 107 Iuarıa 
zörds roıtere ade’ Zneav ne Idnıe 1uyıcıa nogsvonevov ini Ixvdag, 
and Toviov upkausvyos ToU ygorov Avsıs apa Er Exuoıng non’ 
nv de dv 10V1@ ı@ xg0r@ un zaglw alla diekidwas vuiv ab nukgas 


C.97 82. yag — vor. zu 3, 83,1. — a0 für zo Kr. — rs ein 
Unglück, euphemistisch. Kr. zu Xen. An. 5, 8, 6. 

5 3. ds ueoo». zu 3, 142, 2. vgl. 6, 139, 1. — dus — nos. gr. 
Spr. 47, 4, 2. 


C. 98. "Iwvsc als die zahlreichsten allein genannt konnten auch die 
Aeoler und Andre um so mehr mit befassen, da die Griechen überhaupt bei 
den Persern Jaoner hiessen. Ar. Ach. 104. — anodsyPeisa, wie 6,132. 


vv Gupirer, amonikere dc ıgv Operlgm asıder. nires de zeuser, 
Inelıe osıw perldeke, grkasssıe vw erzdinv, zasay zgeduninr ww- 
ınglng ve wal geiazi; zageroperos. teure di WOLEOrTEG Emei peyü- 
Aw; zuguic9e.” HAageiog mir van eins; u; a a gzelyere. 
99 Tis di Zuedunis ic & Ogıfem wi &; Halneser zpezerus" zoi- 
zen 32 dyoptrow rüs yic amung; 5 Zmdsat = udfzrıms zei 6 "Teıgo; 
Indıdei ds arıjr, zeig zig damen = eröme Tergammisec. za di 
are Icıgow foyopaı wenn nah ge; Julassar auımc 05 Zur 
sic zuers ds plan ame age eörz ndn dozaln Zmdızi Eon, 
Meis preis, = au nn Ämpar mupten, iger mulns mie 
apnlı75 Kugıninden =* “ eins ii A A 2a dxi Feilnsser m 
arınr yigewem. dena ei TE z00T7 zai ‚reezznirgr ze} 
Horror, viperer 6 Tingumw res pizge zEp00r100u 175 ıparfas za- 
> wire di 2; Aulassar- ınv zo0;5 ünrlwWıge Grımer zarızeı. 
Eau zug aig Zundanig zu deo pfgee zWr eigwr ds Iuiasser gi- 
gerra, ur ve zerc pesumßoler zei zur 2006 je, zera mug rac "Ar- 
Iuutı zuots“ zu zuganincıa ravır za ei Tavges rinerını Ing 
Jardıaö;, ar el ris Amsn; adle EIvo; zei ug AInrasos vyanolaıo 
son yarıır 10r Sewiazer, nailor ic zör zovıor [ızy azpyr] art- 
yorım, rör uns Gegızou nfyes Aragiscıes dnpev. Afyw di wis sivaı 
ein apızgi meralacı snpßalfsr. zesevıe 3 Taugızy dan. öc di 
ai; dem ıavıe mr, nusuntal)wx, !yw di aliw: dräwew‘ ws 
at 5 Iemerkns aiko E3vog zul un Jinvye; aokausroı dx Bosrteoiou 


gr. Spr. 50, 18. 3. — tur augerwv die durch die Kroten bezeichnrt 
werden v5. 6. 135, 2. — ustidcke, auweichend von dem Befel.’e C. 97, 1. 
GC. 99 $1. zeanov - reer,s indem dies Land sich als eine 


Art Busen hinziebt in den Wickel den die Donau Linict. de er sich zu- 

erst gegen Usten, daun gegen Suden oder Südosten sirsmend denkt. vgl. Ne - 

wir kl, Schr. IS. du. sl — 70 «ao Iotyor in Bezuz auf die 

. girecke vom Istros an. — Es weroncıy bezieht sich wohl auf C. 101. 
[ha) — xdy. du 4? Ueber die Sache Neum. S 2:51. 

9. 10 de — Edvos in Bezug auf die Sirecke von diesem 

An nesitzet das gegen dasselbe Meer sich erstreckende gebir- 

unpwiende und in derRichtung nach dem Pontos zu vorsprin- 












10r üuigw 4, 100. Die Maeetis. (Lh.) — r@ dio ufigsa zwei 
Arslkel: well nur drei gedacht werden gr. Spr. 50. 2, 8. vgl. 
= Walbinsel kennt Her. dıe Krim nicht. Niebuhr I S. 157. 353. 

Zoaenigaıa Ahnlich. adverbni. (Sch.) @&s & wie wenn. 
= Aber dumin zu 3. 8, 1. — ns Zxvr9ıxncs hängt von Tevrn 
yovrö» Vorsprung. ins Meer vorlaufende Spitze. sonst nur 
won Iruchibarem Gefilde. (Va.) Vgl. Kr. Stud. II S. 285. 
| wohl sla Glossem zu yorror hier eingeschlichen: transitiv 
em Sinne nicht gebraucht zu haben. -— Tov ano 
Ds siras. zu 2, 1, 4. — dyo de Di. 50,4, 11. 
ige napeniyae veuoyna angeknüpfi, etwas hart. — 
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Arutvos anorauoluro ufyoı Tapartog xal veuolaro ı79 axonv. dvo 
di Afywv ravıa moAAu Alyw naoouoın Toicı alAoıcı Eoıxe 7 Tavgızy. 

To 0’ ano ns Tuvgıxag ndn Ixvdas To zarunegFe 1wv Tavgwvi00 
xusb Ta 7005 FaAacong tig Nolng r&uorsus, ou ıe Boonogov ou Kınu- 
ptolov 1% noöG Eonkong xul ıng Aluyns ıng Mumıdog ulroı Tavaı- 
doc norauov, öc Exdıdoi 25 mvyov ing Alayns Tauınc. non wv ano 
utv "Iorgov Ta xorunegde, E Tyv mEooyamıy pEgovıa, amoxAnlerus N 
Sxvdixn vno nowrwv "Ayusvoowv, uera dE Nevowv, Eneıza de Ar- 
dooyaywv, teAsvralwv d£ Melayylalrwr. Eorı wv ing Ixudinng wol0l 
2ovong Terguywvov, ıwy dvo weolwy xarnxovrwv &5 Fulaocar, nayın 
160v 10 18 85 17» ueooyaıav pEgov xal To noga ınv Ialaccuv. MO 
yao "Ioroov Eni Bogvoseren dexa nusgkwv ödog, uno Bogvod£veog 
ı @ni 179 Aluynv ınv Maimrv Erkgwv dtxa. xal 76 ano Fulacans Es 
usooyasav 25 Tovg MelayyAalvovs Tovg xurunegFe IuvIlwv olanuf- 
vovg &ixocı Nueotwv Odos. 7 de 0dos 7 nmeonoin uva dınxoosa Oradın 
svuß£ßintal wor. ovıw av Elm ing Ixvdırig Ta Emmıxugcsa TErgaRIG- 
zıllav otadlwv xal ra ogdım 1a ds ıyv usooyasav pegovra Eılowv 
To00vIwv Oradlwv. 7 uev vov yn avım dot ueyados Toouvım. 

Oi di Ixudas dovıss oylos Adyov ws ovx olof 18 slcı rov Ja-102 
osfov oroaıoV 1Ivuazln diwoasdus uovros, Emeumov Es Tovg nANCLoyW- 
oovs ayrk)ous’ ıwv de zul In ob Paosdkes ovrsAdorres EBovAsvorzo 
WG Gıgarov !melavverrog meyuhov. n0av de ob auveAforıes AmosAksg 
Tavowv xui ’Ayasvoowv xul Nevowv xai "Avdooyuywv xal Melay- 
Yalvwv xal Telwrwv' xal Bovdivwv xul Zavgouuriwr. Tovıwr103 
Tavooı nv vonoıcı Toı00lde yolwrıa. Yvovcs ev 77 nag9Evo 
ToVG TE vaunyovg xal tous av Außwas 'Ellnvwv anersiyderrog, TO0n0 
zoıwde" xuragsuuevos bonuAm Tulovos mv zeyainv. ob wev On Ak- 
yovoı WS TO OWua ano Tov xonmvov wYEouo xurw (Ent Yag xonuvov 
Ldovras 70 ig0v), ınv de xeyuinv dvasınvpovcı‘ ob dE xark wer Tüv 
xeypaınv OmoAoyfovcı, 70 u£evıoı OWua ovx wHEECFUL ANO T0oU xon- 


anorauoiaro für sich den Landstrich abgeschnitien hälte. — roics 
alkoscı für «Ale roicr. (Sch.) 
C. 100. To d’ ano. zu 4, 99, A. — Nevowrv erg. uno. 


C. 101. ns Zxu$ıxns hängt ab von w yigov etc. (Lh.) Ueber die 
Sache Niebuhr I S 156. 356 f. u. Neum, S.215. -— A nusonoin. zu 1,72,2. 
— ovußeßkntaı ist berechnet. Das Medium so 2, 31. 6, 63, A. 65, 2. 
(Sch.) Spr. 52,10.5. (11.) — Erepwv tTocovrwv eben so viel. Kr. Stud. 
S. 251. Ueber die Sache Neum. S. 202. 

C. 102. Aoyor. zu A, 97, A. — i3vuayın noch 4, 120, 4, sonst nir- 
gends. 

C. 103 $ 4. uev. Dem entspricht nolewious de $ %. {Lh.) — ry nag- 
vo. vgl. 8 2. Müller die Dorier I S. 385 u. Neum. $. 333. 423, 436, u. 
Voss‘ Myth. Br. III p. 199. — anevssyHävras für inavaydevıas Sch. Jenes 
gebraucht. Her. öfter für verschlagen werden. vgl. 2,414. 4,46%, 4. (Sch.) 
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suvou Alyovos aAlu yn xoummoda. nv de daluovu raum» r5 Ivovcı 
Afyovcı adrol Taugos ’Ipıykvesan ınv Ayapkuvovog elva. molsulovc 
dE üvdgng TV dv eıgWowvra ToV0s ıude’ ünorauwv Fxuorog 
xeyahnv umopigerus Es 10 olela, Enmeıra ni Evkov weyaklov dramel- 
gas icı« unig rüg olxing Unegkyovaav mohlor, mahora dE Une ınc 
xunvoduung: yaoi de rovıoug pulaxovs zig olxins naong bmrepasw- 

10408209. Lwovos de ano Anfng te xal moAlnov. Ayadvgoos de dßgo- 
raros ardgsg lol xai ygv00popoı ra uahıora, Emixomov di Wr yu- 
var ij» nikw mowurıa, Iva xaolyıntol 1e dAdnlwr Fwcı zul 
olunıoı 2öorreg Marres unte pIovo unt Fydei yolwrras ds aAhrkoug. 
14 d’ ülla vouma Opnıkı moooKerwernxann. 

105  Nevooi de vouoscı ir yokwrıas Ixudıxolos, yeren dE win mo0- 
zeoov ompeag ıng Aapelov orgurmmlaolns xureluße Exlımeiv mv won 
acer um’ Öplur" Ogpıag ydg ayı mohloug wiv 7 ywon arfpuuve, ol 
dE mAeuveg arwdEer ap dx zwr koruwv Zmemeoor, 8 6 mieLouevos 
olxnsav werd Bovdivur ınv EwurwWv ExAumorreg. zıvdursvouss de ol 
üvdewnos ovros yönres slvar' Akyovraı yag uno Ixvstiw» xai "Elln- 
vwv zov dv 17 Ixvdurz xuroınuevwr wg Ereog Exdorov ümub Tuv 
Nevowv Exaorog Auxog ylveıaı jwegag dhlyas xai wur onlow Fs 
twvro xarloraraı. Epe mev wur ıaüra Akyorıss ou neitovos, Afyovcı 

10602 ouder Eaoov xal Gpvuos de Akyorıec. Ardgopayoı de aygıwrara 
navrwv ardgumwv Eyovoı yFea, oure dlxnv voullovres ovıe vOuWw ov- 
devi xoswuevos. romadıs dE los, 2osnıa de Yogkovos 17 Ixudıxi 
öuolnv, yAwoca» dE ldlnv [Erovaı], dvdgwnopay£ovos de mouvos Tov- 

1071wv. MeiayyAcıvos dE eluaru uiv ullara Yogkovos mavıss, du Wv 

108xai zug Enwruulag Eyovos, vonosı dE Ixvdtıxorcs yokwrıaı. Bovdi- 
vos de, EIvos dv ulya zal moAlov, yAavxov ıe muy loyvows dor 
xad nwogov. mis de Ev avroicı menolıcını EvAlvn, ovvona de ı7 
noir Eoıi TeAwvog‘ Tov dE 1elyeog weyadog xwA0V Ex0010v TEINKovTu 





g2. sorg. lornas Br. Di..36, 1, 2. — ualıcıa erklärt Sch. wenig- 
stens, es mit Unsgegovoay verbindend ; schwerlich richtig 

C. 104. za vouasa ngosxeywenxecsin Ansehung der Bräuche 
näbern sie sich. vgl. 1, 172 (Sch.) 

C. 105. xarelapße. zu 2, 66, 4. 159, 1. — uno, als ob !xnsosiv vor- 
herginge. — 2s 6 bis, auch hier. — xıvdvvsvovos sch einen, in diesem 
Sinne bei Her. nur hier. (We.)— Avxos. Neum. S. 209. — rwvro, mensch- 
liche Gestalt, 

C. 106. vouibovres übend. zu A, 142, 4. — Eyovos hat man nach 
Reiz zugefügt; statthaft wäre auch isios. Ohne Verbum wär es ein Zeugma. 
zu 3, 135, 1. — av$ownopaysovos wouvos tovrw» mit Reiz hieher 
gestellt folgt in den Hsn. nach inavuuias Eyovas C. 107. 

C. 107. &n’ wv nach denen. zu A, 44, 3. 

C. 108. er bezieht man auf die Augen, nvooo» auf das Haar. — 
dors. gr. Spr. 63, 1,3. — nenölsoras eben so 5, 52, 4. 7,59. (We.) Eig. 
nur dialektisch. Kr. zu Xen. An. 6,4,4. — xölor». zu 32, 126, 1. — vnoicor 
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oradiwv Zarl, vynlor de xai war Eulırov, xal olxlas avıwv Evlıyas 
zal zu iga. Eon yao dn avz09s "Ellnrıxur Iewr ioa "Elimrixws za- 
180xzva0ulva uyaluacl 18 xul Pwuoicı zal vmoicı EvAlvoıcı, zal 10 
Jıorvoo Toswınoldag avuayovcı zul Buxyerovcn. elol yao ob TeAwrod 
10 aopyutor "Elinves, Ex di ıwv Zunoplwv Ekavasıurıss olundav Ev 
zoios Bovdivoıuı' xal yAwooy 1a wiv Iavdınn 1a de Ellmıxn 108 
wvıaı. Bovdivos de od 17 avın yAwoon zofwrras zal Terwrot. aAr’109 
ovd: dlasııa 5 avın Zoıs TeAwroicı xal Bovdlvows’ ob mir yag 
Bovdivos 2oyres avıoydores vouades ıE elcır xad YIEpoTpaykovos 
uowos ıwy zavın, TeAwvoL dE yis Te doyaras xal aıroguyoı al xn- 
nous Exınukvos, ovder ı79 IdEnv Opoios ovdE 10 yowpa. vnO uerıos 
Eiinmwr xalfovras xal ol Bovdivos TeAwrol, ovx OgIws xalsousron. 
n dE won oylwr näcd Zar daata Idncı navrolnos' Ev de 17 Icn 
ın nleloın Eors Alpın peyain ıe xas noAln zul Elog za zalanos 
zegi uvınv‘ 2v de ravın Evudgıes uAloxovras xal xa0ropss za Alle 
Inola Tergaywrvongoswra, Wr 10 dipnara nigt Tas Orovpac Aa- 
orppanısıas zus ob Opyıss avroiol zicı zgijcımos Ed; voreglwy üxscır. 
Zuvpouustwv de nos wide Akyeımı. öre "Elinreg Apalocı Zua-110 
ı£oavıo (tüs de “Apuluvag xallovss Ixvdas Oloprura, duvaras di 
10 ovvonuu 1ovıo zur’ 'EAlada yAwacar avdgoxıoros‘ olög yap xa- 
Afovoı 10» ürdoa, 10 de nuıa xıelveır), 10re Aoyoc tous "Elinrac 
ıxnoavıag 17 Ent Osguwdors püyn anonlkır ayorras zqıad nAol- 
00, ıwy Analovwv öoag Ldvrtaro Lwyonoas, us de Ev 18 nelayeı 
Imıdeplvag Exxompas Tovg ürdvas. nAoia dE 00 yırwoxsıy avıdg,? 
oddE amdulloıcı zoacdas ovdE Icıloscı ovdi zigeoln” AAN’ Inst EEE- 
xoyay 10v5 üvdgas, Eyfporıo xara xzuua xal üveuor' xal amızr&or- 
ta» ıng Alwuns ang Maurdog Ei Konuvovs. ol dE Konuvol eis yic 
ins Zxvdlov Wr !AsvIkgwr. dvdavıa ünoßüacaı ano Wr nAolay 
ai ’Analores wdosnogseov ds mv olxeonfrnv. Evıvyovonı de noWre 
innoyopßlm Tovıo dınonacar xal Eni Toviwv innolonera EAnlLovre 
a ı0» Ixvdlwv. ob di Zxudar oox elyoy ovußaltodas 16 nonyua 111 
ovTE yap Ywrnv ovıe Lodjta ovre 106 EIvog Eylvwoxov, AN &r Iv- 


zu 1, 181, 2. — roserngidas. zu 2, 4, 1. — TO apyaio» ursprüng- 
lich. gr. Spr. 50, 5, 13. — 2x di ra». gute Hsn. 2x ww» de. Di. 68, 5, 1. 
— oixnoav, wie 4, 116. zu A, 163, 2. 

C. 109. g$s1001T0ay&£ovcs. Dies wird von mehrern wilden Völkern 
erzählt; auch sollen noch jetzt manche Russinnen die zarten Thierchen mit 
grossem Appetit verspeisen. — rergaywrongödwne, sind unbekannt. — 
napagpanteras, als Verbrämung. 

C. 110 8 4. oloonare. MNeum. S. 194. — dvraras. zu 3, 30, 1. — 
loyos erg. Zorn. (Va.) 

5 2. eici yns. gr. Spr. 47, 6, 9. — tovrev, nuv Innev. Di. 48, 8,7. 
— innalso$sas ist bei Attikern selten. 
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warı Noan öxöden EiYoıer, 2doxeov d’' auınc eivas Anrdgag ınv auımv 
nAuxlnw Eyowrac, waynv 1e di moog möurag dmoreuvio, dx de dag wayng 
wv vergwWw Expuiınour ol Sxuhar zul ourw Fyrwoav kovoag yurarzuc. 
PovAmwouirası Wr adroiaı Edoke xreivem ir ouderi 1g07@0 Eur a- 
Tas, Ewurwv dE ToVg vewrdrovug Anonkupar ds wurag, nAndog elxa- 
Oavrus, 000 IEQ Exeivas jour‘ Tovrovug de Orowronedevscdhw nAnalor 
Exeıvöws wal nmorleın ra weg ar aal Exeivası morewor* njw de avrouc 
diwxwoı, uayeotar ev un, Unopsuyeir de’ Fdneav de mavowrzaı, 
Eidorrug aurodg mAnolor. Grouronsdsusodhar. Tavım EfovAsucurro oi 
Irudas Povloneros 2 aurewv naidug Eyyernoschu. 


112. Anonsupdirıes dE 0b venvlaxos dnölevn ı& dvreraiuivo, Enei di 


inudor avroug ai "Aunloves En’ oudewn dnAnjoı amıyuerovg, Ewv 
yulgeıw‘ , mgogeywgeon di mÄncıaigw To orguronedor 10 GroaTo- 
rontdo Em’ınutgn Enuory. elgon JE oudir oud' ol nenvioroe, woreg 
ovde ui Aualonec, el un 7a Onka zul Touc Immoug’' alka bon 


1132.wo» zmv avımm Exelvnoı, Imoevorrig te ui Anılowsvon dnolemm di 


ai Aualöves Es Tv ueoaußoinv rownde' Fylvorıo omogades xazü 
ulan ze zul dvo, mooow dn am’ dlinikkwr Es suuaginv dnoozıdva- 
nevas.: wusorres dEixai ol Ixudan Emolewv Teure Toüro‘ “ul. rıg 
novrwädsıckuv rıri mbıdwn Eveyglürntero, zul 7 Auulwr oix anw- 
Hero alid negieide gonsacduı: zul ywricus wer our elye (oV yag 
ovrlscav aklnkwr),. 75 dE. yeıpi Eygule 8 amv voreoalmv 2AFeiv Ee 
zwvro ywolo» xui Eregov aysıy, onualvovou dvo yerkodaı xal avın 
Erkonv afeır. 0 de venuloxog Enei ammAFe, Eiebe Tavın mg0G Toug 
Aoımoug‘ 17 ÖE Voregulm nAIe ds 10 ywolov avıog Te ourog xul Ere- 
009 nye, xul ınv Auulova suge devrignv avınv vmoutvovoav. ob de 
Koınol renvloxos WG EnvFovTo Tavıa, xul avroi ExtuAwoarıo tag A0smas 


414rwv "Auabovwr. era :dE Ovuulkarıss ıu orguıoneda olxsov Önov, 


.. 


yuvaixa Exwv Exa0Tog Tavımv 17 TO NEWIov Ovvenlydn. Tiv dE yw- 
snv mv miv ıWv yuvaıswv: ob avdges: ovx Eduriuro naseiv, mv. de 
zwv dvdowv al yuvaixes ovwv&laßor. mei dE ovvixuv dAAnAwv, Eebarv 
Tg05 Tüg "Aynabovag. ads ol ardgss. “nwiv lol uev Toxkes, eloi de 





C. 111. zn» aürnv d.h. alle noch sehr jung und ohne Bart. — tx 
gas in Folge der. — eixeoavras bezieht sich auf avroiss. — Eyyevn- 
ceodas. &xyev. Reiske und Abresch. 

C. 112. dndnos für dninoes Bekker. Ueber das Wort zu 1,41. — yei- 
osıv unbehelligt. — En’ nuegn. Di. 68, 41, 5. 

C. 113. tosovde. zu A, 80,.1. — negieids yonoacdaı. zu A, 24, 2. 
— £vuapinv. zu 2, 35, 2. — Eyogale Aesch. Ag. 1031: av avi ywuns 
geule xopßavp yepi. Diod. 3 18: wunmeg dnAdos die Twv yaowv diaon- 
naive. (We.) — dvo yev£&cdaı dass zwei Männer kommen sollten. 
Kr. z. Arr. 1, 6,8. — eörav. gr. Spr. 51,6; 1. 

C. 114 81. ovvelaßo». zu1,63.— aAn$ag Hauptmasse der Skythen. 
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xınosc. vor Wv wnxeıs mAeovo 100v09 bonv Tode Eywuer, aM unel- 
govıss Es 10 nAndoc diatwueda. yurvalxas dE EEowuev vulac xab 
ovdauas allac.” ab de noog ravın Eiskav Tape. "nusis ovx av dv- 
valnsda olx&eıv Era ıWwv Uvusılogwy yuvaıxWv' OU Yap Tu av“ vo- 
una nuiv re xab xelvnos Earl. nueig mev Tobevoufv 18 xul axovıl-g 
Couev xui innabousda, Eoya dE yovasıa oüx Zuddouer' al de 
vmeregas yvvalxeg Toviwv ulv oddEv rw» nueig xareltbuuer ToLEdor, 
foya dE yuvamınım 2oyalbovras uEvovoas Ev 1704. Auaknos, ovı Em 
Inonv lovons ovrs aim ovdaun. oVx dv wv dvralusda Exelvnos 
ovugp£osoda. ara el BovAsoIEe yuvaixas Eysıy nulag xai doxksv 
eivas dızamoraroı, 2AFovrss Raga Tovg Toxkug Mmolayere Twv xnud- 
ıw v 10 u£gog xal Ensıra EAdovıss olxwuev Em nulwv avıdwr.” 

Ensl$ovro zul @nolnoav our 05 vervloxos. Enelre de dnorla-115 
yovıss Twy xınaarwv 10 Enıßaldlov NAFov Onlow napa ıas Auulo- 
va, EAstav ab yuvalzeg n00G avrovg ade. "nulas Eyes poßos ze xub 
d£og Oxws yon olxesıy Ev ıInde TW WoW ToVTo wer Uukas dNooreen- 
cucog nartgwr, Tovıo de mv ynı ımv Umsıkonv dnAmouuevas moAAd. 
aaa Ewelte aSıovıe nulog yuvalzag Eysıy, ads noskere aua Nuiv' 
ypegers EEavacıdwuev Ex ıng yıs ın0ds xai neonoavıss Tureiv norn- 
uov olx&wusv.” EZneldovro xas ravın ol venvloxos, Jiußuvres de rovl16 
Tuvoiv wdoınogeov Tgög NAıov Avloyorıa ıqWv Miv Nusgkwv And 
tov Tavaıdog odov, reıwv de uno ımg Alwens tig Mauunudog modc- 
Poynv üveuov. amızousvos dE EG TOVI0v 109 ywoov Ev 1a vor xarol- 
xnvras, olxncay rovıov. xus dialın Ano 10v10v yokwrım ın nalaın 
wv Suvgouurlwv al yuruixss, xab Eni Irgnv En’ Innwv Expoırwoaı 
duo Toioı avdgacı zul ywols Wv Ardowv zul ?s TOoAELOV Yoıwoas 
xab GroAnv nv avınv 10104 Avdgacı Pog&ovons. gwız de 0 Iavgo-117 
naraı voullovcs Ixvdıxy, 00Aosıxllovres avız dno Tov Agyulov, Ene 
00 yoncıwWs 2EfuuFov avınv al Aualbovec. a negi yauwv dE wd£ 
opı dınxketas‘ 0v yanklsıns magdEvos ovdeula oliv dv ıwv noAs- 
ulwv avdgo anoxıelvn. ul dE Tıveg avılwv xal zelevrwos ynoaıas- 
zgiv yımaodaı, 09 duvausvas 10V vouov dxmindan. 

Eri toViwv wv rwv noraleydvıov 2IvEmv rovg Bacıkkas As-118 
ouevovg amıxousvor ıwv Sxvdlwv ol ayyekloı ÜAeyov Exdıdaoxovres 
ws 0 Ilkgons, Eneıdn ob ra &v 17 nnelem ı7 Eikon nuvıa xarlorgu- 


Ss 2. @lln. zu A, 1,1. — ovupegeosan. zu 1,173, 3. — To uEgos 


den betreffenden Antheil. — ?n’ Zutwv avrswv. Spr. 68, 36 (40), 6. 

C. 115. ZnıBallov. zu 2, 180. vgl. 7, 23, 2%. (Lh.) — öxws wie. 
gr. Spr. 65, iA. 9. 

C. 116. ano Tovrov seit dieser Zeit. (Valla) — x«i vor !ni ent- 
spricht dem xai vor 2; nnoleuor. 

C. 117. Porn vouilovos. zu 2, 50, 2. — adı7, wie Graeca lingua 


loqui. Ueber die Sache Niebuhr kl. Schr. I p. 881. 
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wras, yiguvgur Levkug ini ıW wuyerı vov Boonogov duußtßnxe Es unjvde 
mv nmeıgov, diußag ÖE zul xuwıacıgerausvog Ognıxag yepvgoi mora- 
uör "Ioıgov, fovlousog xui zuds murıa im Ewvig nonGacFar. 
"Dusis ww underi zgonp dx 700 weoou xuıjueros meguldnre iw£as 
"dıapdagirras, alle IWUrO 1onGwrıeEg Gruuctwer Tor Emiorzo. oUx 
Wr MOIMGETE TaUTE; Hweig mer meLoneron N Exkelyonen 17° ywWonn 
Hevorzeg üpohoyin ‚ngnooue da" ıt rag naswpuev un Bovloufrwr 
Unewr rıuwg£sv; vuiv de oVdir Eni vovap Fotos Ehupgöregon" Dre 
rag 6 Mkoons ovdEr 1u uürkov Eu’ nulas N 00 zwi du’ vulas, ovdE 
ol zurayonası jukag zaraorgsipauero Upkww untyeodar. uiya di vuin 
3loywr zwrde uagrugıor Eokoner' el yag Em nulag nouvoug doreu- 
ınAdıee 0 Iltgong risuodas ıj5 ng009e dovionueng Povkonsvog, yonv 
auroy Tuvyıwrv ıWv ühlwr amsyomsvor ovıw ldvaı Eni mv nuerkor, 
zul uw Zdnkov mac wg dui Irvdus Eiaivs zul oux di ToVg along. 
yuov de Enelre züyıora dıeßn |imrde anv naeıgov]|, Toug alsi Zunodwr 
Yıwon£vovg Ypegevims narzag’ Toug ze dn üldoug ir im Ewura 
Oorıxas xai di zul 1o0g juiv dovrug nAnsıoywgoug Trug.” 

119 Tara Ieudtwv drayyekkoutımv BBovisuorro ol Baosılkes ol dno 
ıw» £dvlwv Nxrorısg al Opewy Artosncaı al zripas‘ 6 er yuo 
TrAwvog xul 6 Boudivog xui 6 Zuvgouding xurd IWUrd YEromeros 
Umedexovıo Ixudncı Tuuwonosr, 6 de Ayasupoog xul Nevgög xui 
Avdooypayog zul ol rw» Mehuyykulvwv xui Tuvpwv ruads IxuI9ncı 
ünexolvavıo. “el wer mn vmeis Eure ob mooregov adıznaavıes Wtgoas 
xab ugäavıeg noAtuov, zovsmv deousvos Twv vor Öse Akysıy ıe üv 
Epalveode juiv 00Ia zul Nueig Umaxovcavıss TWvIO Av vuiv Enono- 
200er. U» DE vpeig ıe 85 ınv Exelrwy Leßalovıss ynv arvev nulwr 


C. 118 31. m Ereop, Asien. — auyervs 4, 85, 2. — raw de, Europa, 
wie 53. — un‘ werg. Spr. 68, 40 (44) A. — Ex rov u:cov. zu 3,83, 2. 
_ vonoavtes. „geovnoaytes ? zu cs 60, 1. 

8 2. o0x or — ; die Frage verlritt einen Bedingungssatz. (Sch.) Di. 
69, 1, 7. Das @» bezieht sich auf eine gedachte Ablehnung. — nueis uEv. 
zu abgeeras 1,11,3.— tinadwuer was sollen wiranfangen? Di. 54,2, 4. 
— dulv 2lnygöregor euch wirdin Folge dessen die Sache um nichts 
leichter sein. — uallov n ov. gr. Spr. 49, 2, 4. vgl. 5, 94. 7, 46, 4. 
(Sch.) — xarayoyces. zu 4, 164, A. 

8 3. uns 100098 d. A, 103 f. (Lh.) - Ueber den Ge. zu 3, 47, 1. — 
on» aurov debebat. zu 1, 39. — xa; a». Herm. de part. ar 
p. 7. 1942 Das Vorhergehende vertrilt einen Bedingungssalz: und wenn er 
das thäte, so würde er. gr. Spr. 5%, 13, 9. — rivde is Tmvde ist zu 
lesen oder zy»ds nv nneıgov zu streichen. — 7 uegovras unlerwirft. vgl. 
85, 2. (We.) Ungewöhnlich so. 

C.119 $1. Enayyslloutvor entboten, forderten auf. vgl. 4, 200. 
7, 1. 8, 30. (Bä.) vgl. zu 2, 131, 13. — «ro ruy von den bezüglichen. 
— xaTd TWvTro yevöusyos einstimmig BOWannen — TIuWopn0EıV 
gr. Spr. 83, 7, 11, — Fars, Di. 88, 2, 9. 
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Inexgartere Weg0&wy 600v yguvov vuiv 6 Heos nugedidov' xal dxei- 
vos, Enel opeug wvrog Heog Eyelgeı, ıjv omolmv vuiv unodıdovon. 
weis de ovıe Tu Tore Ndıznoausv Toüg üvdgag Tovzou; oudEv, ovre 
vor O6TEEOs TEIENOOpEIa adızlır. Av uerıos Enln za Eni ımv jue- 
zeonv ügEn ıe adızlwy, ‚xal nueis 00 megioyousda. Eyes dE Touzo 
Idwusv, merkousv zug’ naiv avıoicı' Mxeıv ap doxkouev ovx En 
nutac Iltgoas, dAA’ Emil 1ovg alılovg zig adızlng yeroukvoug.” 

Tovın ws ansveıydtvra Enudorro ol Ixvdas, EBovAsvorro IIV-120 
naylnv utv undenlav noıeodaı Ex Tov Euypavkos, OT dN 09 ovıol 
yE Ovumayoı 0V mgoosy&vovıo, vunskıovızz dE zul vnebslarvorisg Ta 
pofara 10 nagefloıev uvıoi xal Tug xoNvag Ovyyouv, ımv nolmy Te 
&x ns yas Exrglßer, diyov opus diehortes. xal n005 wir ınv ular 
wv pogkwv, ıng Eßaolleve Ixwrracıs, TgoGwogLsv Iavpouurag' 
Tovroug uiv In vnayeıy, My Ent 1ovr0o zounmus 6 Ilfoons, 190 Ta- 
ruıdog notauov apa ınv Masntw Alyınv Unopevyorıac, anslavrorv- 
105 re ou Ilkgoew Enioviug diwxew. avım EV 095 pla nv Moiona 
ins BacsAnins, Terayuevn ıavıne ınv 0dov ıneg Elontas’ Tac de dvo 
zwv BaoılmıEwv, Tv Te meyahmy ing noxe Idavdvg0og zul ımv zolımv 
ınc ZBuolAeve Tukaxıg, OvveAdovoag Es TWvro xzad IeAwrwr Te xal 
Bovdivw» ngooyevoufvwr, Tweong xab Tovioug Odw TrpOLyovIas TWwv 
Ilego&wy une&ayeır, vaıorıaz. Te xal nosüvrag 1a Beßovievuero. noWTe 
u£v ruw vnaysıy oplag 10 Twv ywoplwr zWv ansınaufrwy tiv Oype- 


82. wvrös. Di. 14, 10, 7. — nv Öuoinv, wie 6, 21, nach dwrivnw 
6, 62 bis. vgl. 9, 78. Andre ergänzen dixn» oder woigav. Schäfer zu Lamb. 
Bos EIl. p. 394. Aus Atlikern mir so nicht bekannt. — ovrs rs — ouVdEr. 
zu 4, 19. — Enin, erg. ö lIoons, als Hauptisubject der Darstellung. — za; 
ini auch gegen. — nepioypoueda für neoousde Bekker; Inosoousde 
und os für ov Eltz. 

C. 120. 2x rov Zugav£os. zu A, 205. — vnekelavvorrss, 10 xmy- 
vse. (Lh.) — dıyov, sonst auch bei Her. diya. — npoös uEv. Ggs. us de 
dvo $ 2. — rn» uiar. zu A, 18,1. — ngosywe&eiv hängt, wie auch ön«- 


yew und diwzeıs, noch von ZBovlsvovro ab: sie beschlossen dass zu- 
treten solle. gr. Spr. 55, 3, 6. (12.) — 2ni rouvro gegen diese Masse. 
Spr. 43, 4, 6. (17.) | 

8 2. we» geht, wie die beiden vorhergehenden uEv, auf dieselbe Ab- 
theilung in verschiedenen Beziehungen. — rys Beoılnins des gesammten 
Reiches, alle drei Abtheilungen hier zusamınen gefasst. — rerayusivn rav- 
ıy» ınv ödoy auf diesen Weg hingewiesen. Eur. Med. 1067: sis 
TAnuovsorarnv 6dov xal rousde neuyw TAnuovsotigav En. — Bacslnıcw» für 
Baosniwv Sch. — ovveldovoas xai ngosysvoutvwv. Spr. 59,32A. (56, 
14, 2.) — nutons ödw noofyovras tw» II. um einen Tagemarsch 
vor den P. voraus ziehend (vgl. C. 122. 125, 1); das Particip nicht auf 
tas dvo, sondern das nähere xas rovrovs bezogen. — xai rovurovs bezieht 
sich bloss auf ngo&yovres, nicht auf nueons ödW ngoeyovsas, da ein bestimmter 
Vorsprung $ 1 nicht erwähnt ist. — ünsfaysıy und vünaysıy hängen noch 
von 2Bovlevoyro $ 1 ab. — ünsevas langsam sich zurückziehend, 
wie inaysıy. — tur ansınamivwy derer die abgelehnt hatten, wie 
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unto Anoilwring re xal Meoaußginsg molsos olxmuevos, xalsvueros 
dE Ixvouiddas xub Niypaloı, auaynri oplag,avrovg nagkdocar Aa- 
osln' ol de Ikıaı mgös ayrwuoovrnv 1ganouvos aurixa LdovAwWän- 

YAgar, Ognlwv Lorrsg urdgeorazor zul dıxamıaro. udararilovos de 
ıovde 10» T00n0»' ovre anodvnoxeır Ewvroug roullovai, leras re Tüv 
anolAvusrov apa Zuhnofıv daluove‘ ol de avıdwr 10r aurov Tov- 
10» voulkovas Teßekkılır. dia merrerngldog de zor nahm Auyovın 
alei oylw» urrtwv anonkumovos Ayye)Lov Tage zör Zuhuofıv, dvrel- 
Aousvos Twr üv Exuorore dewrras. meumoucı de WdE’ ob uiv avıdwar 
zaydHvısg axorıa Tola Eyovcı, ükkor de dinaaßorısg too dromeuno- 
ufvov magk zow Zukuokiw tüg yeigng xal toug modus dvaxırnaavres 
aunrov werdwgov Öumreuas 2s ag Adyyas. Av av dn anodarn arana- 
eig, rolos de ikewg 0 Feog doxksı eivas' nv de un dnodavn, alnı- 
wrrus avıov Tov ayyskov, Yunzrol mv üvdgu zuxov era, alunad- 
nevor ÖE robrow uhlor unonlunovon. Evräihorraı dE Eur IWorzs. ov- 
ro ol auroi grins xal mgug Ägornjv re xal dorgammv To&zvovre; 
GrW TOÖG TOV ougavov aneıleicn ıo Fed, obdera alkov Feov voul- 
Lorreg elvas el un To» Ogp£ıegor. 

95 Rs dE dyW nurddrouus rww zo» "Elknonoyrov olxeoyrwv "ElAn- 
vo» zul Dlovıov, tor Zuinofır zovrov, Forte Äardgwnor, dovlevous 
?v Zaum, dovlsucaı de Ilvdayoon za Munoagyov’ irdevrev de au- 
10v yerowevov Ehleutegov yonuara xınoacdas Ovyva, xınaauerov di 
uneldeiv 5 nv Ewvrou‘ üre de xaxoflwr ze £orıwr Twr Gonlawr 
xad vnapgovsoıkgwv, zov Zaluo&w Tovrov Enmıorumerov Olastav 18 
Juda xal 79a Badvıega 7 xuıa Oorıxas, ola "EiAnol ıe ouılnoavın 
xal Eiinıwv oV 10 acHeveoıura ooyıory Ilvdayogn, xaTacxevacı- 
2090, Avdeswvu, 2; TOv nuvdoxsvovra TWv ACIWV TOUG NOWIOVUG Xu 
suwy£orıa dvadıdaazsıy WG OVIE aULöG OVTE Ob Cvunoranı MVIOV OVTE 
os &x Tovılwv alei yYıromsros anodavkorıans, AAN NEovos EG ywgov 
rovrov Iva led megieovieg EEovos za nurıa ayadı. Ev @ dE Enolss 
10 xaraleyIErra xab EAeye Tavıa, &v Tovim xaruyasov olenua 2mor- 
£sto. ws dE ob navıslkwg siye 10 olxıua, ix wer ıwv Oonlxwv Np0- 


C. 94 $ 1.- &yvrwomocvuvyn unvernünftiger, unberechneter Wi- 
derstand. vgl. 5, 83, 4. — ovze. Hier folgt eine vorbereitende Episode und 
das zovde 10 roonov wird erst durch wde erneuert. — dıa nevrerngidos 
alle vier Jahre, zu 2, 4,1. — raydEvrss aufgestellt. — dsıalaßor- 
tes. zu A, 116, 2. — usetewgo». Spr. 57, 4. (4, 2.) ! 

$ 2. roios de zu 4, 68, 2. 

C. 95 $ A. Önagpovsoregw» ein wenig bornirter als Andre, ein 
sonst ungew. Compositum. — Tada, wie Ellas &, 718,1. vgl. 5,33,1. 87,2. 88. — 
0V TO AOHEVEOTETW, ou TW aoogwramp, alla Inladn avanelıy typ ndyu oogw. 
(Eustathios.) Ueber ov Kr. zu Thuk. i1,5,.1. — 9 xzaıe. Spr. 49, 2,8, (49, 4.) 

82. 2» @. während, (Sch) — xzardyasov o., avıpWudis n Yweior. 
Straben VII p. 398. (Va.) ; f 
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vie9n, xaraßac de xaıw Es 10 xarayasov olınua dıastaro En’ Freu 
ela‘ ob dE mv Enodeov ıe nal Entvdeov ws tedveWıa' teragım de 
Frei &purn zoics Ognıkı zul ovıw nıdara op Eykvsıo u Eheye 6 
ZoApokıg. Tavıd Yaol uw moMoas. Ey dE nepb Mer 1ovıev xal0b 
109 xurayalov olxnuarog ovie amıorlw ouse Wr Morsvw Tu Alnv, do- 
x£w dE noAAoisı Ereos ng01eg0V 109 ZaApokıy Tovıov yarkadaı Ilv- 
Jayogew. zlre de Eykveıo rs Zuluokıg aydgwnos, slı' Zar daluwr 
z16 [8ınoı ovrog ErıyqWgsos, yaspkım. 

Ovros wer ÖN TE0nm _Tosovım oEeWuSvVor, Ws EysieWäinder vo 
Tso0&wv, sinovro 1m akl orgara° Hapeiog de ws anlxsıo za 697 
nelöc ap’ avıa Groarog 2ni 10» 'Iorgov, dvdavıan dıaßavıwy Turıwy 
Juagsiog ExtAevoe Tovg Iwvag ımv Byedinv Aucavıas EmeoIcı xar 7- 
zeı00v Ewvım zul 109 dx Twv vewv Groarov. mellorıwy de ıwv Iw- 
sw» Avsıy za moıleıv 1a xsAtvoneva, Kung 6 Egkavdgov, aıgaınyög 
&wr MouuAnvalwv, Ehete Aagelm tude, mudonerog mgoregov el ol gpl- 
Aov ein yyWunv anodtxeoda, apa rov Bovkouivov unodslxvuodur. 
“ud Baoılev, Ems yjv yao nelisıs Orgareveodas NG ovrE apngou£vor! 
gavıceras ovdiy ovre HoÄıg olxsonudvn” Cu vuy ylpygar zuvınv Eu 
xark xworv Eoıavas, YuvAaxovg avıng Amar Tovıoug olneg mv Eisu- 
Eur. xal nv TE xara v00v nonkwper Evpovısg Ixudus, Eoras Onodog 
Nuiv, Nv 1e za un Opsag eüpelv duveWueda, 7 yE anodog 7uiv Uoya- 
Ans‘ 0ov yap Edeıoa zwg un EoswIEwuer uno Ixvdlwv warn, alla 
ualdov un 00 durunevol opeos eigeiv naswuev 7 alwuevon xulb 
ade Akysıy galn Tıg a» pe Euewvrov elvexer, wg zaraukrw' Eyw de 
yvyaunv niv ı]v evgs0xov üglarıy ool, Bamılev, Es nfcov plow, av- 
og ufvıoı Ewonal os za ovx Av Asıydelmv.” xugıa 1e 7097 ıH 
yrwun Jagslog xal mw apelparo rosclde. “ Erive Akoßıe, cwäLrrog 
&usv onlow Es olxov rov duo» dmparndl os navıwg, Iva 08 Avıd 
xensing ovußovälng xomoroicı Fgyoıcı upelywun.” ıavıa dE einuc98 
za andyag üppara FEnxovia Ev Iuavıs xalksag Es Aoyoug Tovg 
Awurwv zugavroug Üeye rade. “ aydges "Iwveg, 1 Ev 0012009 yvuum 
anodeyFEioa ds z,v Ylyvgav usrsloIw. wor, Eyovrec dE 109 buavıo 
zovds moıtere rade' Ereoy me Vdnre Tuyıoıa nogsvouevov Ent Ixudoc, 
ind Toviov agsauevos ToU xg0v0v Avsıe auua Ev Exacıns nweong' 
jv d8 Ev 1vı@ 70 xg0r@ un zaplw alla dıeldwos vniv ai nufgas 


C. 97 $ 2. yag — vo». zu 3, 83,1. — xos für zo Kr. — rı ein 
Unglück, euphemistisch. Kr. zu Xen. An. 5, 3, 6. 

$ 3. 25 ueoo». zu 3, 14%, 2. vgl. 6, 189, 1. — dusü — wos. gr. 
Spr. 47, 4,2. _ 

C. 98. "Iwvss als die zahlreichsten allein genannt konnten auch die 
Aeoler und Andre um so mehr mit befassen, da die Griechen überhaupt bei 
den Persern Jaoner hiessen, Ar. Ach. 104. — anodsyPtice, wie 4,182. 
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ru» duudrar, amonktsre do mv Önerfonv'auıkwv. wergı de rovror, 
Inälre ourw wertdoke, yulasvere 17» oyedinv, mkaor ngosvulnv ow- 
anoing re wal puiaxig nageyoueros. Tuüru dE morevnıeg Euol eyü- 
Awg geprsiode.”  Augeloc ner rauta'einng dc 70 no00W nrelyero. 
09 Ti: de Irvdiens pic 7 Oonten works Yalaosar modzetas’ #0)- 
mov de ayouevou riss yig raldıms 7 Irudien ve drdexeran zal 0 "Iorgos 
exdıdor de adınv, MOOg EUgorv. Arsuov TO ardum Tergammlvog. To de 
ano "Iorgov Eoyoumı onuurkwv 10 moog dukassav wrng ig Irudı- 
xnc Yuong ds weronoı. ano "lorgov acın ndn woran Ixus or, 
005 meoumfoinv re zwi vorov üvgmov xeıuern, uerov oAıog zuÄeo- 
aufınz Kupsırlndos 70 de dnötavemg ımv mir dm Sulaccar any 
aur)» 'pigovanv, loveav dgromnm TE yWonw xl mgoxeiueunn To 
Hovror, vEwera rö Tavgıxor Idvog merge Y:900v700v T7g Tonyängs xu- 
Aeoueng‘ ad de dc Vulacsur nm moog dmnlawann AVEUOV KUTIKE. 
Farı yao mag’ Iavhunig ra dvo neigen TWr ovgwv ds; Yalagsar yE- 
gurra, Tv TE 7905 weouufolmv zal any ngög aW, xura meg Tg "Ar- 
Bruns yWons' zul magamıjare ıTuVrn nal vol Tuvgoı venorras Ti; 
Favdians, we el nis Artinjg aAko Edvog xal un A9nvaios veuolaro 
10V yovnöv Tor Dowvsaxov, würhov 2 Ton movıov [mv üxpyn] are- 
yovrn, zöv ind Dogixoü ukyos "Auapkvorov dyjuov. Alyw de wc elvaı 
Tavra Owıxga neyakoscı onußarteın. ruovrre n Tavpımy dar. ög de 
ine Arrıenc Tavra un muguntulioxe; erw de allwc dnkwow' ws 
“2 175 Innvying alko Se xui pn Inmuye ao&auevoı 2x Bosrteciov 


gr. Spr. 80, 10, 3. — Twrv ET die durch die Knoten bezeichnet 
werden vol. 4,136,2. — ueredofe, abweichend von dem Befehle C. 97,41. 

C.998 1. xoinov - teurygs indem dies Land sich als eine 
Art:Busen hinziebt in den ‚Winkel den die Donau bildet, die er sich zu- 
erst gegen Osten, dann gegen Süden oder Südosten. strömend denkt. vgl. Nie - 
„„puhr kl. Schr. 1 S. 156 f, 356 (. — 70 ano lorgov in Bezug auf die 
Strecke vom !Istrosan. —: !s'aerenoıv bezieht sich wohl auf C. 101. 
(Bä.) — ydn. ndn 7? Weber :die Sache Neum. S: 22361. 

82. ro: de — Evos in Bezug auf. die Strecke von diesem 
an besitzet das gegen dasselbe Meer sich erstreckende gebir- 
gig seiende und in. derRichtung nach demPontos zu vorsprin- 
gende Land der laurische Volksstamm. vgl 4, 100. — Tnv mer. 
Dem entspricht 10 d’ ano C. 100. (Lh.) — zyv noos @nnkıwrav a., unten 
nv 1005 nw, Tnv moinv 4, 100. Die Maeetis. (Lh.) — z&@ dvo ueosa zwei 
Seiten; der Artikel: weil nur drei gedacht werden gr. Spr. 50, 2, 8. vgl. 
C. 101. Als Balbinsel kennt Her. die Krim nicht. Niebuhr 1 S. 157. 355. 

8 3. naganlncıa ähnlich, adverbial. (Sch.) sg e& wie wenn. 
Ungewöhnlich ; über ‚suoie zu 3, 8, 4. — ns Zxvßıxns hängt von zaum 
ab. (Valla.) — yovvov Vorsprung, ins Meer vorlaufende Spitze, ‘sonst nur 
bei Dichtern von fruchtbarem Gefilde. (Va.) Vgl. Kr. Stud. IT S. 285. 
— TnV axonv ist wohl als Glossem zu yovvo» hier eingeschlichen ; (ransitiv 
. scheint man Gviysıv in ‘diesem Sinne nicht gebraucht zu "haben. - Tv ano 

gehört zu T0v yovvo». — wg eivası zu 2%, AU), 1. — yo de. Di. 50,1, 11. 
—: ws si, noch an das obige napaninora vdnorean angeknüpft, etwas hart. _ 


: n 
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Asukvog Anorauolaro ueygı Tagarıog xul veuolaro ın9 axomv. duo 
de Afywv ravıa noAAu Ayw maoouoın Toloı aAAoıcı Eoıxe 5 Tavgızy. 

To d’ ano ıns Tuvgıxäs ndn Ixvdas 0 zarunegFe ıwrv Tuvgowvi00 
xab Ta ng05 Falucong 175 Nolng v&worzus, 1ov Te Boonogov ou Kın- 
neolov 1a noög Eonkong zul tung Alwıns züg Masnndog weyge Tavaı- 
dog norauov, öc Exdıdoi 25 wuyov ıng Aluyns raumc. ndn Wv ano 
nev”Iorgov Ta xarunegde, 85 T7v meooyamay pegovıa, amoxiAnlerus N 
IxvIan vno nowrwv "Ayusvgowv, uera de Nevowv, Emreıra de Ar- 
dooyiywv, teAsvralwv d& Melayykalıwv. Eorı wv tig Ixvdırng Wol0l 
2ovong TeTgAYwvoV, zwv dvo uEolwv xarnxovrwv ds Falaccav, mavın 
1009 10 Te 2 ımv mEooyaıav pEoov xal 10 napd ımv Yahacouv. do 
yao "Iotoov dni Bogvoseren' dtxa Nusekwv Odos, umo Bogvod&vedg 
ı’ ni nv Aluygv mv Mainriv Ertogwv Ödfxa. za 10 dmo Fulacang Es 
ueooyaıav &5 Tovs MelayyAolvovg Tovg xarunsgde Zuvdtwv olımuf- 
vovg elxocı Nmeodwv Odos. 7 de dos N nusonoln ava dınzocıa oradın 
suußeßintal uoı. ovsw av Ein Tng Ixvdıxig Ta Zmxaocıa TEergamig- 
zulav oradlwv xal Ta vgsım za Es ziv usooyasıy pegovra Eikgwv 
T000v1@v oradlwv. 7 u£v vuv y7 uvm Eat u£yados Tooavım. 

Oi de Zxudas dovıes oyplos Adyov wc orx olos ı£ sloı 10» Aa-102 
gslov orgarov IFvuayin dıwoaodus uovros, Eneumov &g TovVg nANGLOyWw- 
oovs ayrk.oug' ıwv dE zul dn ob Puoıdkes ovreAdovres EBovAsvorzo 
Ws C1gaToV !nelavverrog weyuhov. 00V dE ob ovveAdorıec Amosiksc 
Tavowv zul ’Aya9voowv xub Nevowv xai "Audgopaywy xal Meiay- 
Yalvwv xai Telwrwv' xal Bovdivwv xul Zavgouurtwr. Tovrwr103 
Tavooı ev vonoıos To0s0lde yolwrıas YFvovos iv 47 Tags Evo 
TOVG TE vaunyovg xol Tovg adv Außwor Elinvuv amereıydEvroac, TON 
roıwde' xuragkuuevo bonurm Trulovos ıny xeyaanv. ob uev On Ak- 
yovoı WG T0 OWuo Ano Tou xonavod wIEovo. xdıw (Ent yag xonuvov 
idovras TO igov), ımv dE zeyaAnv dvagıuvgovos' ob dE xara wev riv 
xepaAnv OmoAoykovoı, 70 uevıoı OWua 00x WIEECIA And TOU xoN- 


anorauoiaro für sich den Landstrich abgeschnitten hätte — roios 
alkorcı für aAla roicı. (Sch.) 
C. 100. ro d’ «no. zu 4, 99, A. — Nevpwv erg. uno. 


C. 101. as Zxv$ıxns hängt ab von w yipov etc. (Lh.) Ueber die 
Sache Niebuhr I S. 156. 356 f. u. Neum. S. 215. — 7 nusenoin. zu 1, 72,2. 
— ovußeßintaı ist berechnet. Das Medium so 2, 31. 6, 68, 1. 685, 2. 
(Sch.) Spr. 52, 10.5. (11.) — &repwv tocovrw» eben So viel. Kr. Stud.II 
S. 251. Ueber die Sache Neum. S. 202. ' 

C. 102. Aoyo». zu A, 97, A. — I$vmayin noch 4, 120, 4, sonst nir- 
gends. 

C. 103 $ A. uev. Dem entspricht noleuious dE $ 3. (Lh.) — ry nae- 
9tvo. vgl. 8 2. Müller die Dorier I S. 885 u. Neum. $. 323. 423, 4236, u. 
Voss Myth. Br. III p. 199. — anevssyHeveas für inavaydevras Sch. Jenes 
gebraucht Her. öfter für verschlagen werden. vgl. 2,414. 4, 464,4. (Sch.) 
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suvov Afyovos all yn xgunreoda. mv de daluora raum 17 Ivovoı 
Atyovsı auroi Tavgos Ipıykresiav mv Ayaptpvovog lvo. mwolswlovg 
de Avdgug ToVg dv zeıgWowvıa mMOU0s 1adE' dmoruuwWv Exaarog 
zepahnv dnopfgerms &5 1d olxla, Eneıra Eni Evlov uerukov dramel- 
gas icra unig zig olxing ünegfrovau» mollov, uahıora de unig zug 
xunvodurng. yaolı de rovıoug yuAluxovg ıng olxiIng naong bmegam- 

104g8209aı. Lwovos de ano Anfng re xal molfuov. ’Ayadugco de aßgo- 
Taroı andgzs sloi xai xguoopogos ra walıcra, Emlxomov dE ıWwv yu- 
vawv mV nigw ROsUVTuL, Iva xaalyıntol Te aAlnlwmr Fwoı xul 
olxısoı 2owreg mavıes ante pFovw nz Eydei yolwrras ds aAdnkoug. 
14 d’ alla voumıa Ognı&ı mgooxerwonzxacı. 

105  Nevooi de vouoıcı ner yolwrras Ixudıxoicı, yeref dE wu mo0- 
zeoov owyeag ıng Jagelov argurnkaolns xartluße Exhımeiv mv Won 
racav um’ Oplwr‘ Oyıas ydg oyı moAlovg niv 7 won ur&pmuwve, ol 
de mAeuveg arwier ayps dx rwv 2oruww Intreoor, 2; ö mieLouevos 
olenoav uera Bovdivar ınv Ewurwv Exdemovres. xıvduvsvouos de oil 
ardgwnos ovros yonzes elvau' Afyovras yag uno Sxuttwr zal "Elln- 
rw» zav Ev 15 Ixudırz xuroinuevwv wg Ereog Exdorov ümus TwWv 
Nevgwv Exaorog Aunog ylvsıcmı jwegag OAlyas zul wurıg onlaw &c 
zwuro xarloraraı. due mer wur ıaura@ Alyovrss ou neidovos, Akyovcı 

10642 oudE» Eooor xal durucı de Alyorres. "Ardgopayoı de aypıWrara 
nayıww ardgwnrwv Eyovoı 7Fea, oure Ölxnv voullovres ovıE voum ou- 
deri zoewueros. rouadıs dE elos, 2LoInra de Yogkovo ı7 Iaudıxn 
öuolmv, yAwooav dE Idlnv [Eyovas], dvrdownopayfovo, de wouvos Tov- 

1071wv. MeiayyAaıvor de sluara ev ulAaro Yogfovos mavıss, Eu Wv 

108xu5 Tag Enwruulag Eyovos, vonoıcı dE Ixvdıxoics yokwrrau. Bovdi- 
vor d£, EIvog 8ov ueya zul moAlov, ylavxov re muy Ioyvgws dar 
xad nuoooV. nolıs dE Ev wvroios menolıcros Evälvn, ovvoua de ım 
0A Eori TeAwvog‘ Tov dE relyeog weradog xWA0Y Exu0L0ov TEIMKOYTU 





8 2. iorg. forms Br. Di..36, 1, 2. — ualıora erklärt Sch. wenig- 
stens, es mit Untgeiyovoav verbindend; schwerlich richtig 

C. 104. za vouasa nposxeywonxacs,in Ansehung der Bräuche 
nähern sie sich. vgl. i, 172 (Sch.) 

C. 105. xzarelaße. zu 2, 66, 4. 152%, 4. — Uno, als ob dxnsosiv vor- 
herginge. — &s 6 bis, auch hier. — xıvdvvsvovos scheinen, in diesem 
Sinne bei Her. nur hier. (We.) — Avxos. Neum. S.209. — rwuro, mensch- 
liche Gestalt. 

C. 106. vouiborres übend. zu Ai, 142, 4. — Eyovcos hat man nach 
Reiz zugefügt; statthaft wäre auch jeias. Ohne Verbum wär es ein Zeugma. 
zu 8, 135, 1. — avsdownopay£ovcı yovvos tovsw» mit Reiz hieher 
gestellt folgt in den Hsn. nach Enwvuuias Eyovas C. 107. 

C. 107. in’ w» nach denen. zu A, 14, 3. 

C. 108. yAavxo» bezieht man auf die Augen, zupoov auf das Haar. — 
8orı. gr. Spr. 63, 1, 3. — nendlsores eben so 5, 52, 4. 7,59. (We.) Eig. 
nur dialektisch. Kr. zu Xen. An. 6,4,4. — x@lo». zu 2, 126, 1. — vnoich. 
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oradiwv 2orl, vyniöv de xal av Eulıvov, al olslaı avıoy Euisvas 
xai za ioc. Eau yag dn avıcdı “Ellnvixwv Iewv Ioa "Elinrıxws xa- 
120xzva0uLva ayulpaol 18 zul Pwuoics xal vnolas EvAlvos, zul To 
dıorvon Towınoldag avayovcs xal Baxyerovos. elol yao ob TeAwrod 
to oopyaiov "Elinves, ix dE ıwv Eunoplwv EEavaorurres olancav Ev 
zoios Bovdlvoics‘ xal yAwoon za miv Ixvdınn 10 BE "Eilinrıxn ol 
wvraı. Bovdivos de 00 17 avzh yAwoon zofwrsas xal TeAwrot. a2’109 
ovde dlasıa n avın 2orı Teiwroicı za Bovdlvosos' ol Mir yag 
Bovdivos EZovıss avıoydores vouades ıE elor xal YYEIgoTEayLovos 
uowos twv tavın, TeAwvoi dE yig Te foyaraı xal OıTogayoı xal xn- 
novs Exınulvos, ovder nv Idinv Omolos ovdE 16 yowma. Uno uevzos 
Ein wv zalkovıas xab ol Bovdivos TeAwvol, ovx 0gIW; xaAsoueron. 
n dE zwon oyptwv näcd Zorı dacka Ydncı navrolnos’ €v de 1m Ton 
ie nlelorn Eorı Alyın meyain ı8 xai noAln xul Elog xal xuAauoc 
egs avınv‘ Ev de zavın Evudgses ulloxovras zul xa0ropes zul Ali 
Inola TErgayWVong00WmMa, Turv 10 Ödfpuara weg: TuG O1ovVgas Ta- 
oxppanısımı aui ol Öpyıss avroicl eloı xerisınos 8 voreglwy üxscı. 
Savpouuıewv dE negı WdE Akysını. öre "Eiinres AnaLöoı Zua-110 
zesavıo (tag de Anuluvag xzallovcs Ixudas Olsorura, divaras de 
70 ovvoua rovro zur 'EAlade yAwocar avdgoxıovos‘ olög yao xu- 
Afovos 10V ürdon, TO de nura xıelve), Tore Aoyog Tovg "Eiinrag 
sıxnoavras ı7 ins Osguudorss mayn Anonikev Gyorrag zoo nAol- 
0:0, ıw0v Anualovwr öoas Zdvrkaro Cwyonoas, züg de dv 10 neidyei 
Emıdeukvag Exxoyas Tovg Urduas. mAoiu dE 00 ywwWoxew avıdg,? 
oddE nduhlosoı 106090, oudE Ioıloscı oud? elgeofn air’ Emei EE- 
zoyav 1005 ürdgas, Eypfporıo xara xuua za Gvsuor' xal Amınr&or- 
tas ıng Aluwns ns Masyuidog Ent Konuvovs. ol dt Konuvol elos yic 
insg Ixuvdlwy Wr EivIEgwr. Ivdavra dnoßacaı Ono Twv nAolwy 
ab "Aualoves wdomogeov Es mv olxeouernv. Evıvyovoas de neWip 
innoyogßln Tovro dınomacav xas Eni 1oviwy InmoLoneras &AnlLovzo 
14 109 Ixvdtwy. ol de Zxvdaı aux elyov ovußailkodas 16 monyua 111 
ovzE yap YPwrnv ovıe Lodnra ovıe 16 EIvos Eylvwoxov, AAN dv IJwv- 


zu 1, 181, 2. — zosernoideas. zu 2, 4, A. — To aoyeior ursprüng- 
lich. gr. Spr. 50, 5, 43. — 2x de ro». gute Hsn. dx ww de. Di. 68, 5, A. 
— olxncay, wie 4, A116. zu A, 163, 2. 

C. 109. 4SE1g0700yE ovss. Dies wird von mehrern wilden Völkern 
erzählt; auch sollen noch jetzt manche Russinnen die zarten Tbierchen mit 
grossem Appetit verspeisen. — TsTE«YWrengödwne, sind unbekannt. — 
nagappantsraı, als Verbrämung. 

C. 110 8 1. oloonare. Neum. 8. 194. — duvaras. zu 2%, 80, A. — 
loyos erg. don. (Va.) 

52 eloi yns. gr. Spr. 47, 6, 9. — roUrwv, zwvy Innow. Di. 43, 3,7. 
— innaleo9as ist bei Attikern selten. 
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war now önoden Eidoıer, Lduxeov d’ adras eva Ardgag ınv adın)v 
HAızlnw Eyovras, wiignv TE dh moög uuräg Enoreurio, 8 de Tag may 
Twv vergiv dxgurnoav ol Savdar zul ourw. Fypvwoar Eovoag yuralzuc. 
Boviswoulvosı ww adroicı Edoks xreiveıw wir ouderi roonw Fir ad- 
105, Ewurwv de TO0G rewrarovg Anonkuypur Es uvınc, nAndog elxı- 
oavras, ücar reg Exeivan ]ouv‘ zovsovg de Orguronedevschu nAnalor 
dxeıviwv zal noıkeım ra Treo ar aal bxeivar own‘ ı Av DE awroVc 
dıwrwoı, woayeodtas ev wi, Unopeuysw dE‘ Emeuv de mauowrra, 
2Adtorrug avroug mAnolovr Orgaronedevscha. Tavın EBovAeicarıo oi 
Ixuda Bovkoweros LE aurlwr, maldag Eyyarjasoduı, 

112., Anonsugdtrıs de oL venvlaxoe Braleur ıd dvrerahueve. Ensi di 
iuaFor avrodg at "Aunboves En ovdem;) dnknaı amyutvoug, Euv 
zulgeıw‘  mgoosywogsov di aiyaanigw To orguronedov 19. Grearo- 
zontdwn Er nulon Endern. elyon.dE oudir ond’ oi venvioxos, wWorneg 
oddE ui Aunlorec, el un za önda zul Touc Immouc' ahka bon 

1132Cwor mw adınv dxelvnar, Imgevorrig 1e zwi Anıloweron. dmoleon di 
ai Apalövig Es mv weoaußginv rowrde' Fylvorıo omogudeg xurd 
ulav Te zul duo, mgoow dn um’ aldnklwv Es siuuglnv unosxidvd- 
neras: wudorzes dEixab 0i Iruden dmolewv IWvrd 10010 al ig 
novrw@drıckwuv rıwi auıeov Evsyglantero, zul 7 Auulor ovx dnw- 
Hero alıa megieide yonsacda. al ywınoas wiv ovx eiye (oV yag 
ourlscav akknkwr), 75 de gap Epgule 86 mov voregufmv EiFeiv dc 
zwvro ywolov xai Eregov Aysır, onualvovou dvo yer&odaı xal avın 
Erkonv absır. 0 de venuloxog Enel ammıaFe, Eiske Tavıa mg0G Toug 
Aoımoug‘ 1m dE Üoregulm nAFe EG 10 ywolov avrog e ovrog xui Ere- 
g0v jye, xal ınv Auulova süge devrfgnv avınv vmouevovoav. ob de 
‚Koınob venvloxos WG Envdovro Tavın, xul avıol &xtıAwonvro tag Aoımas 

41drwv "Analovwv. era -dE ovmulkurıss 16 orga1romeda olxeov Öuon, 
yuraixo, Eywv E4u0tog Tavınv ı7 TO ngwrov Quveulydn. iv dE Yw- 
yav nv niv ıwv ywvaswyv: ol avdges. oux Edvriuro maselv, ımv. di 

:'zwv dvdgwv ab yuvalizeg ovreiußor. Emes dE ovvixuv aliAnAwv, EAekav 
moög rag Apabovag zade ol ardges. “nuiv eloi mev Toxkes, eloi di 


..-C, AM. zn» aüdrnv d.h. alle noch sehr jung und ohne Bart. — ?x 
as in Folge der. — eixacavras bezieht sich auf avzoin. — Eyyervn- 
ceoH«ı. dxyev. Reiske und Abresch. 

c. 11%. dnAnos für dyAnass Bekker. Ueber das Wort zu 1,41. — yei- 
osıv unbehelligt. — En’ nueen. Di. 68, 41, 5. 

:C. 113. Tosovde. zu A, 80,.1. — negseide yonoaodaı. zu 1, 24,2. 
— svurpinv. zu 2, 35, 2. — Egoalbe .Aesch, Ag. 1031: av avi ywuns 
goule xapßavp yepi. Diod. 3 18: wunmem dnlwcs dia Twv yegwv diaon- 
naive. (We.) — dvo yev£echaı dass zwei Männer kommen sollten. 
Kr. z. Arr. 1, 6,8 — evrav. gr. Spr. 51,6; 1. 

C. 114 81. ovvelaßov. zu1,63.— aAn$oag Hauptmasse der Skythen. 
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xınorsc. vuv Wy unxers mAevvo xo0v0v Lonv Tode Eywuer, aA uneh- 
Hovıec 2 10 nAnFos diaızwusda. yuvalzacs dE EEouev vulac xab 
ovdauas allac. al dE noög ravın EAskar tape. Nusis ovx dv dv- 
valusda olxtsıy were Twv vueılowy yovasıwv' OU YaQ Ta avıa vo- 
uno nuiv te xal xelvnos Earl. nueig mev Toksvoufv ıe xul axovıl-g 
Couev xoi imnalousda, Eoya dE yuvoasınıa oüx Euadouev' al dE 
vmeregas yvvalxss ıovımv wev oddEv ıWv nueig xureltbauev TROLEUOL, 
doya dE yuvarınım Zoyalovıaı uEvovoaus Ev 1701. Auu&nos, ovı Em 
Inonv lovoaı ovre aAAn ovdaun. ovx dv wr dvralusda Exelvno 
ovugp£osodaı. aA sl BovisodE yuvaixag Eyeıv nulag xal doxtsv 
eivas dıxasoıaroı, 2&AFovres Taga Tovg Toxkaug anolayeıe ıwy xnud- 
10 v 10 u£oog xal Eneıza EAdovıez olxlwuev En’ nulur avıdwv.” 

Enel$ovro xub @nolnoov auto ob vervloxos. Eneire dE dnora-115 
yovızs TWv xınuurwv 10 Emıßallov NAIov Onlow naoa as Auulo- 
vag, &Askay ab yuvaixeg mQ0G avrovg rade. "nulag Eyes Poßos re xub . 
dEog Oxwg yon olx&sıy Ev IWdEe TO XWwow TovTo wer Uulag duooreen- 
cu0ag nortgwr, Tovio dE ımv ynı mv Umerkonv Inlnouukvas ToAAd. 
aa Euelte aksovre nulog yuwvalxag Eysv, ade noskere dua nuiv' 
pigere EEavaoılwuev &x ıng yns ın0de xal nepnoavıes Taraiv norn- 
u0v olx&wuev. Eneldovro zul zavıa ol venvloxos, diußarres de rorl16 
Tuvoiv wodonogeov noög NAıov üvloyorıa ıgıWv mev Nusokwv and 
tod Tavaıdog 0dov, ızgıwv de ano ıng Murns tig Muuindog modc- 
Poynv üuvsnov. amızowsvos ÖE EG TOUTOv 10V YW00V &v TO vu» xarol- 
xnyras, olxnoavy ovıov. xal dsalın ano Tovrov yofwvıas 17 nalaın 
zwv Suvgouurlwv ab yuruixss, zus Eni Ironv En’ Innwv Exporzwoaı 
auo 10l0s avdgaoı xai yweis ıWv avdgwv xul EG TOAELOV YoıTWwoas 
xal 0roAnv mv adımv Toios Avdgaoı Yogkovoaı. gYwız de ol Iavgo-117 
naraı voullovos Ixvdixy, ooAosxllovres avın dno Tov Agyalov, Eine 
00 yoncıwg E&fuudov avınv ab Aualoves. ra negi yauwv de WdE 
opı dıaxkeras‘ 0v yanferus nagIEvog ovdeula noiv dv ıwv noAs- 
ulwv avdgon anoxıelvn. ul dE Tives ovılwv xal zsleviwos ynocıad- 
nglv yruacdaı, od dvvausvas zöv vouov ExniAnoas. 

Eri toViwv wv ıwv xaralsydEvıwv 2IvEav Todc Bacıkkag arı-118 
oufvovs amızousvos ıwv Sxvdlwv ol ayysAoı Eeyov Exdiduozovrss 
ws 6 Ilfgons, Ensıdn ob ra dv 77 nnelew 17 Erkgm nuvıa xaılorgu- 


$ 2. «ln. zu, 1,1. — ovupegeosar. zu 1,173, 3. — To uEoos 
den betreffenden Antheil. — !n jucwv avrewv. Spr. 68, 36 (40), 6. 

C. 115. ZnıBßalkov. zu 2, 180. vgl. 7, 23, 2. (Lh.) — öxws wie, 
gr. Spr. 65, 1. 9. 

C. 116. ano rovrov seit dieser Zeit. (Valla) — xai vor Eni ent- 
spricht dem xai vor &s noleuor. 

C. 117. go»yn vouilovo. zu 2,50, 2. — «ur, wie Graeca lingua 


loqui. Ueber die Sache Niebuhr kl. Schr. I p. 881. 
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rar, yepvoar Leviug ini 10 wuyerı rov Boonogov diußeßnxe ds unvde 
nv Nneıgov, diußag de zul xzuraoıgerpauzvog Ognıxag yepvgoi mor«- 
uör "Ioroov, Povilousıog xwi zude murıa vw Ewurn noıjouotun. 
vurls Wr underi rgonw Ex Tod eoov xurmueros megildnte üukag 
2dıop3agirıag, alla ıwWvrö jomounıes druulwmev Tov dmiörza. ovx 
wv Momdere ruure; Maelg mer meloneros 7) Euhelpower ınv yWone n 
hevoyreg üpoloyin yeonsonda' ıi r&g naswuer un fovAouevwr 
untwr uuwgeev; dulv dE oudin 2mi vovp Eoras Ehupgöregon' Mae 
rag 6 Mkgans ovder tu wülkon Em’ nulas 7 00 zwi du’ unkas, oud£ 
oil zuruyonaeı nukag xeraorgepankro Uplwv untysodu. ulya dE vuiv 
3loywr zwrde wagrugıor Lokouer‘ el yao Em’ NYukug ouvoug doroa- 
ınkures 6 IMtgans ılaacdas ıj5 ng009e dovloovung fovAonusrog, yoir 
aUIor Hüvıwv ıWv ühlwv amsyomsrov ovım ldvas Ent mv Nuerkonv, 
zul av Ednkov macı wc Eni Irudus khauvs zul our Emmi roVg ühkonc. 
vu» dE Buelre rayıcra Öießn |rmrde 99 nueıgor]|, zoUg alei Eunodwrv 
yıroukvovg NWegovias ndrıag' Toug ze dn üldovug Ey im Edwurn 
Ognıxag zul dj al zoug nulv dovrus nÄnssoywgoug Tkrag.”' 

11) Turn Ixudiwr Imayyskkoueıwv ZBovksvorro ol Bacılkes ol und 
10» £dvkwv Nxorısg zul Oyewv Loylodncav ul yruuaı' 6 wer yıo 
TrAwvog xui 6 Bovdivos zul 6 SIuvgonarng xura TWuro yerdweros 
Unedixorıo Ixv9ncı Tiuwpnoer, 6 de ‘Ayadvocog xal Neupög zul 
"Avrdgogayos xui ol wv Meiayykalrwv xui Tuvgwv ade Frvdnoı 
ürexolvarıo. “el mer un vmeis Eure ol mooregov udınnanvres Klgoag 
xab ugkavıes noltuov, zovimr deousvos Twv vor ÖfeoIe Akysıy 1e üv 
Epalveode Nuiv 00Iu xui nueis Unaxoucavıss TWvro üv vuiv En010- 

I00uev. su DE vpeig ze ds ınv dxelrwv Laßahovıes yiv avev nulwr 


C. 4118 31. 147] Eteon, Asien. — auyevs 4, 85, 2. — tn»de, Europa, 
wie 83. — un Euro. Spr. 68, 40 (44) A. — dx roü uecov. zu 3,83, 2. 
_ vongavres. „geovnoayres ? zu , 60, 1. 

8 2. ovx or —; die Frage vertritt einen Bedingungssatz. (Sch.) Di. 
69, 1, 7. Das w» bezieht sich auf eine gedachte Ablehnung. — nueis u». 
zu aipisras 1,11,3.— rinadwusy was sollen wiranfangen? Di. 54,2, 4. 
—- dulv Zlayeöregor euch wirdinFolge dessen die Sache um nichts 
leichter sein. — uallov 7 ov. gr. Spr. 49, 2, 4. vgl. 5, 9%. 7, 46, 4. 
(Sch) — xarayenası. zu 1, 464, 1A. 

83. uns n0009%8 d. A, 103 f. (Lh.) “Ueber den Ge. zu 3, 47,1. — 

7» aüvrow debebat. zu 1, 39. — xai «dv. Herın. de part. a» 
p. 7. 194? Das Vorhergehende vertrilt einen Bedingungssatz: und wenn er 
das thäte, so würde er. gr. Spr. 5%, 12, 9. — znvde is ımvds ist zu 
lesen oder zyvds zn» nneıgov zu Streichen. — yuepovras unlerwirft. vgl. 
8, 2. (We.) Ungewöhnlich so. 

C.119 $1. inayysllouivwr entboten, forderten auf. vgl. 4, 200. 
7, 1. 8, 30. (Bä.) vgl. zu 2, 131, 13. — «70 rov von den bezüglichen. 
— XATE TWUTO YErOuEVos einstimmig BEWORIEN. — TuwWon0dEıV 
gr. Spr. 83, 7, 11. — fars, Di. 88, 2, 9. 
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Imexgareere Ileg0&wy 600v yguvov vuiv 6 Heös mugedidou' xal Exei- 
vos, nel opeug wwrog Heog Lyeiges, iv omolmy vuiv dmodıdovon. 
imeis de ovıs Tu 10TE Ndırjoausv TObc üvdgas Tovrous OVdEy, ovre 
vor 70018904 TEIgN00nEda adızlır. Av uErıos Enln al Eni ımv nus- 
zeoyv ügkn ıe ddızlwv, xal nueis ou megioyonsda. y£ygs de 10010 
Idwusv, merkousyv ug nuiv avıoics' Mxew yap doxkouev oux dm 
nutac Iltgoas, dAN Emmi 1ovG alılovg zig adızins yeronfvoug.” 

Tovın ws aneveıydiyra Envdorro oi Sxudas, EBovAsvorso IIV-120 
paylnv utv undeula» moılsoda, Ex Tov Zuparkog, 01 dn ap ovıol 
yE Ovuuayos OU nQ008yEvovro, vunskıöorızs dE zul vmekslarvoriec Ta 
yofara Ta magefloıev uvıos xal Tug xoNvag Ovyyouv, ımvy nolmv Te 
&x ıns yas Exıolßew, dıyov oy£as diskortes. xal moOg mir ımv ulav 
ı0v morgkwv, ıng Eßaolleve Ixwnacıg, TQoSywgLEv Iavpouurag' 
10vV10uG iv On vmaysıy, Av ini Tovro rounmıus 6 Iltoong, 130 Ta- 
ruıdos noranov napa ınv Masntev Aluınv Unopevyoyracg, antlavvor- 
05 ıe ou Mlgoew Enioviag diwxew. avın wer 09 wla nr moigas 
ing BucsAnlng, Terayueyn 1avına ımv Odov ımeg Elena‘ Tac de dvo 
zwv Bacılmewv, mv Ts meyainv ıns more Idavdvg0og zal ımv zolımv 
ınsg EBuolAstvs Tusaxıc, ovveAdovoag ds TWwvr0 za TeAwrwr Te xal 
Bovdivw» mogooysvoufvwv, Tueong xab Toviovg Ödw TrpoLyovıag Wr 
Ilego&wy unekayeır, vmıorrag. TE xal mossüvrag 1a Beßovisvulro. moWra 
uev ıuy unaysıy oykag 190 Twr ywglwr ıWwv ansınaufrny Tyy Ope- 


$ 2. wvrös. Di. 14, 40, 7. — nv Öyoinv, wie 6, 21, nach dwrivnv 
6, 62 bis. vgl. 9, 78. Andre ergänzen dixy» oder uoigav. Schäfer zu Lamb. 
Bos Ell. p. 394. Aus Atlikern mir so nicht bekannt. — ovrs Trı — oudEv. 
zu 4, 19. — Enin, erg. ö Il&oons, als Hauptsubject der Darstellung. — xei 
ini auch gegen. — nepsoyponeda für nswouede Bekker; Inoscousde 
und os für ov Eltz. 

C. 120. 2x rov Lugave£os. zu A, 205. — unsfelavvovrss, 1a xm- 
vsa. (Lh.) — diyov, sonst auch bei Her. diya. — npos wer. Ggs. ms de 
dvo $ 2. — tn» uiar. zu A, 18,1. — ngosywpe&ss» hängt, wie auch Und- 


y&w und diwzeıv, noch von Zßovlevovro ab: sie beschlossen dass zu- 
treten solle. gr. Spr. 53, 3, 6. (12.) — öni rovro gegen diese Masse. 
Spr. 43, 4, 6. (17.) 

8 2. wEv geht, wie die beiden vorhergehenden uev, auf dieselbe Ab- 
theilung in verschiedenen Beziehungen. — ns Bacılnins des gesammten 
Reiches, alle drei Abtheilungen hier zusamınen gefasst. — rerayutvn rav- 
nv ınv ödov auf diesen Weg hingewiesen. Eur. Med. 1067; eius 
TAnuovsoraınv ödo» xal Tovusde neuyw TAnuoreotigav En. — Bacılnıkwr für 
Baoılnio» Sch. — avveidovoas xai ngosysvoutvwr. Spr. 59,2 A. (56, 
14, 2.) — nu£ons ödw noo&yovras rwv II. um einen Tagemarsch 
vor den P. voraus ziehend (vgl. C. 122. 1%5, 4); das Particip nicht auf 
as duo, sondern das nähere xai zovrovs bezogen. — xas Tovrovs bezieht 
sich bloss auf moo&yovres. nicht auf nueons öd ngotyorzas, da ein bestimmter 
Vorsprung $ 1 nicht erwähnt ist. — ünefayesıv und vnaysım hängen noch 
von £Bovisvovrro $ 1 ab. — vunıdvas langsam sich zurückziehend, 
wie inaysıy. — tur ansınautvyw»y derer die abgelehnt hatten, wie 


128 Hoodorov, 


zeonv Guanayinm, Iva xul ToVtoug dnmohzuwawar\el TE wn) Eranteg 
ye unedusuvr zo» nolswon tur ngog Hllgaus, dhh, axovıng Ermohsuw- 
cas‘ ner de 10010 urooıpigem ds ınv Oyperipnn zul Emiyesplew, div 
dn BovAsvoutvon doxin- 


121 Tavın oi Ixudas BovAsvadneros vmvrlalor znv Sugelov orgu- 


122 


11V, moodguuoug Anovıslkarres rwr Imnewv rods ugloroug.: mug. di 
Guukug Er ajal oys diandıo 10 ıdava Te zul ab yuralxegı naaur zul 
ra myußaru ware av 60a apa ds Yopfıv Ixura nr, Tocun“ Uno- 
AuröN Ends ıu alba Ga .1706 awusnee ngoereuyur, Erzeukipenos all 
Ir moog Pookw Eluvrew, Taura Ai dn mgoezoqulLEıo, zu de Ixu- 
Hwr ol. naoödgowes ws Eugen roug Mlkgoag Ösor Te rgiw» rurgkwv 
öde» imeyorıng ind aod "Isıgov, odbıoı Mer Touzong eugorteg, Nueong 
ödo ngofyorizg, Earouronedevorıo zu Ex 17c yis yuoueva Asmlvorzec. 
vi de Hioowı wg eldor dEnıyareigur Wr Suudkwv nv Immor, dmıcuv 
zura orlfoy wlei vnayorıwr' xal Imeıa (nodg yag mv wlan -Tev 
korpfwv Iducur) ol Ulpawı Edlwaor. mogös nm re xub ob Tarasdo: 
diußavıwv ‚di 1ovaw»r zor Täraiv norauov ol Ligom Emidiußarrss 
Ediwxov, Es. 6, 1Wr Savgonarwv ınv yWon» dıeäeidovıeg amfxonro ds 


12317» wer. Bovdlswr.. öcer uev dn yaörow oi Hlkgow. Nucav dia wis 


is 


Srudınig zul ın5 Iuvpouandag ywons,. oil. de eiyov.ovudiv alveodaı, 
are ıjg Kwens Louong yegoon".emelre de &5 zw awv Bovdlrwr ywonv 
eofßukor, Erdadra dn Erreyarıeg ı@ Euhlvon relyei, Erkehoınortav or 
Bovdivwy xai xexevww£vov ToV TelyEog TuyTwv, EVENENEAV MVIO. 10VI0 
de moımoavres elnovıo alei 10 Mpoow xura Grlfov, Es 6 dısScAdövreg 
1ovın» 86 ımv donmov dntxovıo. % de Eonmog avın un’ ovdauwv vi- 
neras Ordowv, xesraı de Untg ıng Bovdivwv ywons, Eovca mAnNdFog 
Erıa iusgkwv Hdov. undg dE ıng Zormov Ovooaykıas olxkovos To- 
tauol dE &5 avılwr TEooEgEg meyaloı b£orres dıan Mauntewv Exdıdovor 


4, 125, 1. Dieser mediale Aorist findet sich bei Her. und Spätern öfter. vgl. 
zu A, 59, 1. — eire für ed de Kr. Der Sinn: und wenn (da) sie nicht 
freiwillig sich dem Kriege unterzogen hatten etc. — alla. Spr. 
69, 4, 3. (5.) — Zxrnolsumweacs hängt gleichlalls von E&BovAsvovro 3 A ab. — 
Imiysıoksıv die Perser angreilen. 

C. 129, obros uev toutes EUGOFTEgS epanaleptisch. — herivovres, 
txroißortes Hesych. vgl, “120,1, (We.],rasiren. x idvoav gingen los, 
poelisch, zu 1,204. — zw. nous Pauw, Erträglich wäre ngos yw Te xal nos 
od, Zwei verschiedene Casus bei der ein Mal gesetzten Präposition bleiben 
anslössig. 

C. 123. oi de Di, ‚11. — yepvos, 9 Eonuos yn xal Toayeia 
zul nüoe y7 G&oprog zei den Hesychios. (Bä.) — 7@ £vlivo Teiyei 
4, 108. (Bü) — xaro orifßo»r wie 5, 102. 9, 59. (BÜ) — 7» donuorv 
4,22. (BA) — nAndog an Ausdehnung. Aehnlich noAlos 4, 39. 109, 
(Sch) — ödou hängt von 7 Zonuas ab. Spr,. 47, 6, 3. (8, 2.) Ueber die 
Sache 4, 22, 1. (Sch.) net, i 
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‘ 


s iv Aluınv 16 zaltoufıny Masiuv, 10ics ovvonara xEeımı 10de, 
Avxos, Oogos, Tayais, Dvoyic- 


Enei Wv 6 Aagelog nA9e &s mv lojnov, Mavoausrog Toü doouovi?4 


Ldovos 17» organııe Eni noruuo Ougw. Tovıo de nosjcag oxıW 1el- 
xea krelyee weydia, Voov un’ allnAwr:antyovıa, oraglous ws EEi- 
xovın nuloıa 7, ıwv Eu 2 duä ra -Soeima oWa mv. dv od 
oV105' 7005 Tavıa Erganero, ol dıwzouevos Ixudas nupseAdorreg Ta 
xaruneoIe Onkorgeyov 2; zjv Ixvdırnv. ügyanıoderrıwv de 1ovıwy 
10 nuganar, ws ovxeu Eyavıalorıo op, ovıw dn 6 Augsiog Telysa 
ur Exeiva Nulegya wernxe, auıog de vmogıgkyac ns mgos Eomegnv, 
doxtwr Toviovg Te nayıng TovVg Sxudas elvas zul moog Eantona opkas 


yayyeır. Eiwrwv dE nv Taylarıy zöv Groardv wc & mw Ixuduant25 


anlxero ,: dvixupoe Auyortonaı 70 moloroı zwr Snudtwv, Tyruyav 
de 2dtıaxe Unexpkgorrag nmlens do. zul 00 yap arte Enıwv 6 du- 
osiog, ol Ixudus zura ru Asßovisvulvse unepevyov ds 19 unsına- 
uevwv zmv Opertonw ovupaylnv, nowenv de !; wv Meiayylalrwv ınv 
yıv. wc de Eoßadovıes zovropg duupakar ol 1e Zxudas xal or Ike 
co, xurmytorıo ol Ixudas To er ’Avdeopaywy Toug-zWgovug. Ta- 
gayderwv ds. xul Tevıwy vmwnyov Eni ıiv Nevolda. Tapaccomevwv 
dE xul Tovımv Nıoav vumogssyorızz ol Auidun ds Tovg AyasVooong. 
"Ayasvgoos ÖE Öufovrä zal Tods ÖOmovoovs yeuyorıag uno Ixudlwr? 
xal 1Eragäyufrovs, Tolv 7 0oyı Eußulkeıv 1005 Ixudas neuyparaag 
x7ovxa &nnyogsvon Sxvdncı pn Enıßalvev. zuv opertgwv ovgw>, 


mooA&yovzss ds Ei neionoovzas Loßalorlkc, oylos newıa dianay£oov- . 


tar. "Ayasvoc0ı miv nooelnavısg: zuvıa 2Bonseow Eni 1005 etgovg, 
Zguxeıv Ev vom Eyovreg 100g Imöntäg‘ Meiayylamgı de zas Avdeo- 
yayos xol Nevgoi Zoßäkdırwv ıwy Hegotwv üua Ixudgos ovre 2005 


dAxnv Zrounovio, Emihudougvol ze ıng Änsılüg Eyevyov ale 10 modg 


Bog&w 2s ınv doipov rerugayulver. ob-dE Sxudas dg mer Toög “Aya- 


Ivooovg oüxeıı Anelnarıos amımeorıo' ol dE Ex ns Nevgtdos won“ 


&: iv operegyy xurnyovıo 10los Iltganoı. 


“Ns de moAAor TovTo Eylvero xal pv 


C. 1%4. Too doeuov, zus nogeias. vgl. 4, 126. — Ta xarine@dag 
durch die obern, hHördlichen, Gegenden. 
C. 125 1. dvixvoss. zu 8, 74. — UNEXPEGOVTAS. AQ08YovTag ink : 


dysıy 4, 120, 2. (Sch) Ungew. so. — a5 — yao. zu 1, 24,2. — £s Tag. 
Hier schwebte schon das felgende 7» yy» vor. (Lh.) — noosnv. noutwr 
Eltz, unnöthig. — xz«@ry7y&ovro. Das Compositum bezeichnet nicht higss ein 
Vorangehen, sondern auch das Leiten, Verleiten. 

$ 2. nssonoovras Esßelövres. zu A, 77, 1. — Zouxeıv ist meist poetisch 
und dialektisch. — ng0s ax». zu 2, 48, 1. — ovx Erı nicht auch. Kr. 
zu Xen. An. 4, '10, 12. Die Negatign gehört bloss zu anızviorto. Thuk. 5, 69, 
1: zyv dog un Rupacautvons dgamgepiva. — ob de = alld. zu 1, 17, 4 

C. 126. noAlör dyivaro es ging weit, immer, weiter. — daswö- 

9 


x Inavsro, neues Jogeilogl6 


1D Hoodora 


inunea aa 10» ZxuHtwv Bacılda ’IdavIugcov Zleys'rade. "Imre 


dvdgwv, zl peuysıs alel, 850v 70, rwrde 1a Erege morkeıv; el mer ya 


ubsoyosog doxtus elvaı oewvrn Toios Euoicı FONyuacı Kruwärnva, 
eV .dE Orüs re zul Tavoamevog TAuyns uuysodas‘ EB dE OvyyırWorsaı 
eivus Eoowv, gu dl xal ovrw Zavaansvog 100 dgonov deonorm ıW 


12768 dwuga ylowv yay re xal sdwp LEIIE Es Aoyoug.” mgös Taura 6 


Zxvdtov Baoııleug ’IdayIvp0og EAsye trade. “ovrw To Zuov Eye, w 
IHtooa. Eyw ovdeva zw avdounwv deloag Eyvyov oWwre TEO0TEEOV 
oUTe vov 08 YEwyW' OVdE Ts vewWıcpov Eis Roımoac vov # zul Ev el- 
onvn twIen nostaıy. 6 Ts dE 00x auılxa yoyomal 104, EyW xni Tovıo 
Onuoveo" Huiv ovre acrea ovıEe yn Repurevukvn Eorı, wv eos del- 
cavıss N AAN 1 xaQM Tayvıepov Ovuuloyomev av &g maynv vun. 
ei de dloı navıwg 85 Touro xard Tayos ,anızykodar, Tuyyavovos jwiv 
2lovıeg Topos naTQWLOs, YEgETE, Tovroug dwsvoorzes Guyyäiv mesgäcde 
adrovg, za yyWosoHe Tore elıs vniv Maysoousda Teol Wr Taymv 
elte zul 00 wayeoousda. TrgoTegov dE, jv un nulag Aoyos aio£n, ov 
dvunlkoufv 70. ap ev uayn vecavza sloroIw, deonmorac dE Zwodg 
!yo Ala 18 voullw Tov duo» nooyovov zal-'Ioılnv ımv Ixudtwv Ba- 
olAsıay novvoug elvaı. 00 dE avıl ur dugwe yüs 15 xab üdaroc 
dwoa rluyw rosavıa ela ms moensı 2Adaiv, avıı de ou om de- 
ondıns Epnoag elvas Epos, xAaleıw Ayw.” zoünd dorı 5 dm Zxudtwv 


öfeıs 
DY 


‘O utv dn xnov& olywase uyyellav ıavıa Aagelw, oi di Ixv- 


12890» Bacılkeg Axovoarızz Tag dovAoovrns TO ovvouu Ogyns Eniar- 


ar 


oIn00V. nv Ev In uera Iavgoparlwv moigav raydeicav, ıng Noye 





vıe avdowp. Di. 47, 28, 8. — d&soyosos mächtig genug. Di. 22, 5,1. 
Andre Hsn. a&soyges. — ou da. Di. 50, 1, 11. — uayeosas. gr. Spr. 55, 
1, 5. vgl. 3, 134, 2. — ovyyıywaozxsaı. zu il, 45, 2. — yav. Aristot. Rhet. 
3, 3, 18: 10 dıdovas ynv xai üdwo dovlsdew Zori. (Bä.) 

C. 127 $ 1. 70 &uo» meine Weise. gr. Spr. 43, 4, 26. — 08 ge- 
yw könnte fehlen. gr. Spr. 62, 4, 2 — 2w%ea. Di. 31, 1, 1. — vewrepov 
Ungewöhnlicheres. — ö r.. zu 2, 19, 2. — «ors« &, 46. — negvısv- 
#Evn, von Baumpflanzungen. Kr. zu Thuk- 1, 2, 1. — rwr neoı deioavres 
An aAon. gr. Spr. 61, 6, 5. — alwp. ala Br. vgl. 1, 84, 1. Di. 39 unter 
alloxouc. — ıayuregov auch 9, 101, 2; regelmässig Iarrov, Iu0oov. gr. 


 Spr. 23, 6, 2%. 


.8 2. 2sanıxzv&scdas Dem Gedanken nach wäre der Nachsatz: zovs 
Tagovs Avsvpoyres Ovyy&sıv nEoac9e, mit welchem Satze der Nebengedanke, 
der als relativer Satz eintreten sollte, coordinirt wird. gr. Spr. 65, 10 A. — 
uayssous+a für uaynoousd« Bekker. Di. 39 u. d. W. Ueber die Sache 
Neum. S. 241. — Aoyos @igen. zu 1, 132, 2. — dieonores. Di. 43, 1, 1. 
Ueber die Sache Neum. S. 256. — ngoyovov. Neum. S. 230. 254. — To:ı- 
edre. C. 131. (Lh.) — rov örı. gr. Spr. 50, 6, 40. — xlaisıv Adyw ich 
kündige dir an dass es dir übel ergehen soll. vgl. die Lex. — 67- 
si». zu 1, 152, 2. — oiywxee Di. 40 u. olyoums u. eb. 53, 4 A. 

C. 128. dovlocsdens, enthalten in deonom C. 126. — rovrosas of. 
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Setinacıs, nepiteuoı "Tncı xeAsvorıes Es Adyovs dmıxloIar, 10vT0104 
ol 10V "Ioroov ELevyp£vov Epgovgeov‘ uvıwv de z0los UnoAssmoufroscs 
Edoke nlavay uiv wnxerı Ifkooas, olıa de Exaarore dvaspsonerosoı 
ImilIecdaı. venivıes wv oa draugeontvous tous Aupelov Znolevv 
Ta BeBovlsun£va. n uev dn Imnoc mw Innov ale TEEnEeOxE 7 Twv 
Zxudtuv, ob de ıwv Ilsootwv Immdras yeiyorıec 2ofmınıov Ecnaör 
neLov, 0 dE melög av Emexovgse' 0b de Ixudas Zoagakunıes ıyv In- 
709 Untorgsyoy, ıöv meLöv poßsonevos. Enossurro de xab Tug vuxıag 
naganinglas ngooßoAug ob Zxudas. 0 de 10ics I1Eganos ze 7» ouu-12%9 
uoxov xal 10i0, Ixv3no, avıl&oov Enıudenkvoos ıo Aapslov oroa- 
rortdo, Iwvuo ufyıcıov dolw, ıwy Te Ovwv 7 pwrn xal zwv Nuo- 
vo» 10 eldog. Oovre yag ovov ovre üulovon yh 7 Ixvdıan pegss, Ws 
xol ngd1eg0v wos dednAwras‘ oüde Eorı Ev 17 Zxudıxy don yuon 
10 nagumav ovıe Ords owwe Nulovog dıa Ta ıuysa. vßollorısc ww oi 
övos ?raoacoov rv Imnov wy Ixvdiwv. noAluxs de dmelavvorzwv 
ni vovg Il£goag uera&v Oxwg uxovasıuy ol Innos ıWv Öywv I) Pw- 
vns, Erugucoorıo Te VmOooTgepopevos zul Ev Iwunars Eoxov, 0pd« 
loıdvres TA WIm, ÜTE OVIE dXOVCUVTES TROOTEIOV PWYÄIG Tosavınc OVTE 
tdovrss 10 sidos. aavıa uEv sur dns onıxg0v 16 Epfpovıo ou nolf- 
nov’ ol dE Ixvdus oxg zous Tegoag idosev redopußnufvovg, Iva - 
maguperasky ıe Erinwllw yoovov Ev ım Zeudıe] xas magapEvovzeg130 
dyiWa1o TWv nuvıwy Emidetis lovıec, Znoleuy rosade. Öxwc Tüv 00- 
Barwv zwv oyeıtgwv avrıwv xaraAlmoıev Era TWv vou£wv, avıol &y 
ÖmekrAuuvov Es ülAov zwgor‘ ol dev Utgoas Bel Jovrez Außeoxoy 
1d ngoßaıa xui Aaßovreg Enjgovso Av IS TMenomuer®. 

.Hoauxız dE Teoviov yıvomlvov 1Elos Aupelog Te Ev anoolgeı131 
elyero zul 05 ZIxudtwv Puoslkeg masorrsg Tovio Ämsunov xıiguxa 





» 
zu 3, 33, 2. — sine. — »wuäa» wahrnehmen, BICRLETISCHE. 
i 


_ Gvyasgson£vosan. Sonst «losie®es osrov, wesshalb Leopardus hier an bei 

den Stellen @» «ig. wollle, unpassend. Daher erklärt Sch.: Lebensmittel 
wegfübrend, fouragirend, eine doch nicht erweisliche Bedeutung. — !sao«- 
Eavres, &stov nebör. vgl. 5, 116. (Sch.) — roös dagsiov. Spr. 43, 3,3. (5, 2.) 

C. 129. ayrigoor. zu 4, AT4, 2. — ovre yag — gpEQEN. Ein Trrtbusn. 
Neum. 9. 275. — ngorsgov 4, 28. (Bä.) — vßoilovrss, namentlich . dürey 
ihr Gebrüll, vgl. 4, 135. — uerafl. gr. Spr. 56, 10, 3. — öosa iordy- 
Tec spitzWn.d. Soph. El. 27: innos ög9or ods forma. (Va) — ini auızoörv 
sı aufeine kleine Zeit. (Lh.) Andre: in geringen Masse, als etwas 
Geringfügiges. — £g.£gosro erg. os Megacı: gewannen sie, war ihnen 
vorteilhaft. (Ga.) — rov noA&uov hängt von aquıxgöv u ab. 

C. 130. redogvßnuevovs verlegen wegen Mangels an Lebensmittelng, 
und daher an Rückzug denkend. — öxws, ONOTE. — TWV 0PETEgwr au 
zo» vom No. z& oyersgaradıuyv. — Adßsoxov für 2iaßeoxov Schäfer. Di 3, 
1. — Enneovro wurden zur-Zuversicht erhoben. — r@ nenoiınuevo 
d. h. durch die gemachte Beute. (Bä,) 

C. 431. dv anopincs eiyere. zu I, 190. —Wovs&a. Di. 17, 2,3. — 

9% 


- 


132 "Hoodorov,, 


dwgu AJagelo gegorıu opvıda Te zul wuv za Pargager xal d1oTod; 
TKEVTE. Ilkgoas de 10V graora za dwga Imeigeiseor 109 v009 Twy 
didoutvwv' 6 di ovdiv Eyn ol EmeorulIaı allo 4 dovım zmv ı0yloımy 
anul)acceoFar' avıoug dE zoug Ilgoug Extieve, ei Goyol sion yro- 
var 10 EHE 7a Öwga Akysır. ravıa dxovoavıss ob Iltooas Eßov- 

132isdorıo. Aagslov ulv vor 7 yyaiun jr Ixudas Ewvip didoras Op£ug 
1E avıodg al ynv Te al vdwo, elxulwv ınde, wg müs per dv yü 
ylvsını xa0nOv 109 avıov AvdgWawm GrTeonevog, Barguyog de &v üdanı, 
ögris dE yarıcım Eoıxe Im, roug de dıorodg wg ınv Ewvr@v dAxıv 
zagadıdovas. ven wir Aapelo 7 yywun unedfdexto, Ovveorijxee di 
zavıg ı5 yrwun N Iwßgvew, tWv drdgwr zwv Enzu Evog ıWr 109 
Müyov xarsAövıwv, elnalovrog ı5 dwou Alysır' “nv um ögradeg ye- 
048906 AvamııoHe 85 709 ovgurov, w Ilfgous, 7 Mves yEvöuevo 
xara 175 yng xaredune, 7 Bdrouyos yevopsvoı de rag Aluvus donn- 
ÖnonTEe, Oovx Anovooıiaste Onlow vno ıprds Twv Tofevuaıwv Bul- 
Adsvor.” 

133 Il£gocı wev dn ourw ıu dwga alxalor, 7 de Ixvdtwr ula moiga 
N 1uyIEion mg0OTEEOV av mapk ınv Maımıv Alusnv Ypogevg£sv, Tote 
de Eni zöv Iorgov Iwoı 2; Aoyoug dAdeir, ws untxsıo Eml mv ylyv- 
gar, Eleye vade. “ avdess Imreg, Ehzudeofgs vuiv Nxouer YegovıEG, 
gr ng ye &dHAmıe Eaaxoveır. ruvdarouedu rüg: Iaosiov Evsellacdus 
vuin EEnxorıo nufgas your as yoovgnsuvras ımv regugar, avrov un 
ragaysvoutvov Ev TOVIm 10 X00vw unarla00s0Iu Es Tmv vusıdonv. 
yiv Wv Vusis Tude TorsuvIies Exrög ev 80e0de noog Exelrov alılng, 
Bxrog de ngös nulwv' rag ngoxeiıukrag nulgus napauelvavıes TO and 
Tovrov AnuAAA00EOFE.” ovıos uev your vunodsluuerwv Iwvwv Toun- 

1340sıv uva önlow ımv tayloınv nnelyovro, I1£oonoı de werd 1a dwga 
za 243ovıa Aagelo dvreruyIgoav ol vnoiesipyderreg Ixudaı melo 
xai Innos ws Oumßulkovies. zeruyueroı de 100 Sxvdnos Auyög 
&c 10 ufoov diqise" ıwv de wc Exacıoı wowv 10V Aayav Edlwxov. 
TagoydErzwv 0; Tv Sev9twv xal Bon xoswulvwr, eTgero o Aagelog 
zwy avınolfuw 10V Yogußor' wuFousvog dE oyeug 10» Aayov diW- 
xovzag, EINE 00 NO0G ToVG neQ EwYes xal ıa ahka Akysıy' “ 0dros 


Ei 





nevre. Neum. S. 305. — voo». zu 1, 216, 2. — 2YEleı. zu A, 78.1. 
2, 13, 3. 

C. 132. ryde. zu 1, 68, 2. 2, 104, 1. — ovveoınxss zu 1, 208. — 
tov Ente 3, 70. (l.h.) 

C. 133. eixagov deuteten. — EEnxovra 4, 98. — aurod ipso. — 


‚®x10os altins. Aehnliches dürfte bei attischen Prosaikern nicht vorkommen. 
Die Trennung solcher Adverbia von ihrem Genitiv ist auch in der Prosa nicht 
selten. — vnodsfauevwrv. zu 3, 74, 2. 

G. 134 $ A. diyıks für Junke Va. — ws Exacroı. zu, 114,1. — 
@»tınöksmos Feind, scheint bei Attikern nicht vorzukommen. — doxsov- 
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wvdges nulwv n0AA0Y xurapgov£ovos xal 10 vov yalveımı Twßguns 
nos negi rwv Iuvdıxuv dwewr bodws. ws wv ovıw ndn doxsor- 
ıwy xai auıo os Eye, Povins üyadns dei Oxwc Koyalkwg 7 x0- 
uıdn vuiv Eoras 10 Onlow.” noös ravıa Iwßouns eins’ “w Baoıled,? 
&yo 0yedov u8V’xai Aoym Nmoruumv Tovrwv ıWv Avdgwv ınv dnoglny, 
AHV ÖdE uärdov LEluadov, Ogkwr avrovg Zumalbovıas juiv. vie 
ov woı doxksı, Eneov Tayıoıa vöf EnEAIn, dxxuvcarıuc TMnuod wc 
xab allore EwIausv mot, wP oıgauwtkwy Tovdg doFersotaroug &c 
tag raAuınwolas 2ianarnoavrug xal TOUG Ovouc Tivras xaradjoavrag 
unorAa00eoFaı, nolv 7 xob Ei 109 "Ioroov IIvoas Ixudag Avcovıas 
ınv yEpvgav 7 xal vr Iwoı doEhı 10 nukus olov re Eoras Eepyacacdie.” 
Twßguns uev avra ovveßovisvs, nera dE vo& ve 2ykvero xal Aa-135 
gelog Eyodıo TH yayun Tavım' ToVg Miv xauaımpoVg Wr avdowv 
xal ıwv 79 EAuyıors amoAlvufvwv Aöyos xui TOdg Ovovg Tarvıug 20- 
. tudn0ag xareiıne aurov zuven Ev 19 orgaramedn. xarlAıne de Tbug 
Te Ovovs xal Tods ucHevkag ı75 organıng zwvde elvexev, Iva ob ev 
övoı Bonv napkywrias' ol dE üydowno Gotevelng wer slvexev x0- 
teAelnovro, mgoyuasog de ınode Önladn, ws avrög MeV OVV ID xQ- 
Jago od orourov EmıInaeodaı meilloı 10icı Ixvgnaı, -ov10 .dE TO 
orgaronedo» zourov Töv yguvo» (vaoluro. Tuvra T0I0, bmoAsmonLvoios 
vnodEusvos ö Aogelog xai nuga Exxavoas iv Taylorııy nnelyero Ant 
10v "Ioıgov. ob de ov04 Zgnuwätvies ov Öplkov odrw wir dn madlor 
noAAG Veoav Tis ywris‘ dxovoavıes dE ob IxuIaı ıwy Orwv Tayyu 
xora xagnv nAmıbov rovg Il£goag elvas. nukons dE yevon£vns yvovıeg136 
oi unoAsipdkvies ws noodedonuevos elev dmo Aagslov, yeigus Te 7g08* 
zelvorto Toioı IxuIn0r xal EAeyov 1a xarjxovın‘ ob dE wc Nx0vGaWDa 
zavıo, ım9 Tayloınv ovoıyaykrısg, al Te dvo noigms zwv Zxudiwv 
xai 5 era Zavgonariwv xai Bovdivor xal Tsiwvol, 2dlwxov Toug 


zu». gr. Spr. 47,4 5. — dogaltws. gr. Spr. 61,2, 3. — xouıdn Trans- 
port. vgl. Kr, zu Xen. An. 5, 1, At. — 16 öniow. gr. Spr. 50, 9, 9 u. Kr. 
zum Dion. p. 153 u. Stud. II p. 77f. vgl. 8, 103, 2. 

8 2. anoginv Schwierigkeit die sie machen. zu 4, 83. — E$80- 
y«cacyaı. zu 3, 29, 2. 

C. 135. vuE re 2yEvero xai. zu 4, 4181, 2. — xauarngovs. Ein At- 
liker hätte etwa x«uvorsas oder «o9evovvras oder, wie unten steht, «odeveis 
gesagt. — Aöyos, wie won 3. 155, 3. (St) — avrou ravrp. zu 1, 189, 2. 
zareleinosso für xarelinovro Bekker. — JE znsde. d’ ini insde? vgl. 7, 
150.- sivsxe» passt hiezu nicht auch; und eine Art Zeugma der Präposition an- 
zunehmen wäre sehr hart. — x«$ap». zu 1, 211. — üHvoosaro für dvoi- 
ero Kr. — ns gwrns steht parlitiv: Ausbrüche ihrer Stimmen. Spr.- 
47, 164, 2. (15, 3.) — elvas. weivas oder uivew Va. 

C. 136 $ 1. neosreivovıo. nooloyesdas yeioag von Flehenden Thuk. 
3, 58, 2. 67, 3. — ra xarnxovra das Erforderliche, Afigemessene. 
— ab dvo woioaı. 4, 120, 1 u.2. — 3 werd für 4 wia Buttmann. — zov 


134 “Hoodorow ,;r. 


Iltgoag I90 ro "Ioıgov. üre de ou MTegaıxov mir Tou moAAou fovıos 
melov orparov xal Tuc ödovg ovx Fmioraufrod wWore ov TErunävwe 
zur Odwv, Tod de Ixvdrrov Innorew xul Ta avrrona ng Odou Emı- 
#rautvov Auagıovızs AliyAwr EpInoar mol ol Zrudur zoug Ilkg- 
2005 Ent ı7v ylpvpav Änıxousro. wusovıeg dE To Ilkgoas ovxw 
dırutvoug Eileyov ngös roüg"Iwvac Lovrag Ev 1706 vnvol’ "andges 
"Jwves, ze nulonı dulv Tov ügıdwoo duolynvıns zul ou mosteıe 
Ölxaın Er nagapkrovısc. "ÜAA Eneengoregov Össualvovresg Eukvere, 
rüv Aucuvısg TOv nögov 179 ruyloınv ünıte yalgowıes Eleudegos, Fe- 
oiot te zul Ixu9nos eldoreg yupıv. röv dE ng0TE00v kovra vuewv de- 
oben nuris napacınooneda ovıw wort ini undanovg Eur da Igwmoug 
aV10Y OTr9ATEVEa0IuL.”” 

137 Iloög tavıa ob "Iwveg EBov)svovro. MiAtadeg ner vov AInvalov, 
orgarnykovrog xal Tugarvevorros Aegoovnosıkwv Mor Ev Elinonorıg, 
yriyıdun neldeodtas Aavdnoı xal 2Aevdegovy ’Iwvinv, "Ioualov de 
rov MiAnolou &varılm ravın, Afyovıog ws ruv uiv dia Aapelov Exa- 
0Trog avıEwv Tugmvreuss ToAsog, Tüg Aagelov dt dwvauıog xaTaspe- 
Ielong ovrs adrög Milnolwv olog Te E0eaIaı ügysıy ovıe aAdor ov- 
deva ovdauwv‘ PBovAnasoIaı yüp Exuorıny zwv ToAlwv dnuoxgarts- 
9a uarlov 7 zugarvevecdar. 'Iorıalov dE yrwunv Tavıny anode- 
xyap£vov aurlxa TÜvTsg 70av TErgnmuevos TOO TavIny nv Yuan, 

138001800» nv Mihtuden algeouevor. noav dE ovros 05 diap£gorıtg 
TE ınv yıypov zul Corıes Aoyov nooc Bacıkkoc, Elinonortiwv uEv TU- 
payroı Augyvız ve Aßvdnvrög zus Innoxkog Aunybxnvog xai Hooyar- 
rog TJagınrog xul Mnroodwgog Ilgoxovrnosog xui ’Agsorauyoong Kv- 
cıxnvog zur "Aolorwr Bulavrıog' ovros mer ol && ElAnonoviov, an’ 
Iwving de Zrgurug 1e ATtog xal Aluxng Nausog zul Asoduuas Dw- 
xusevg zul Jorolos MiAnovog, Tov nv yıwaun 7 nooxeiuern &varılm 17 
Miunudew. Alo)twy de nugnv Aoyınog movvog Agıoruyoong Kupaloc. 

13900170: wy Emelre av Ioualov aig£orro yrwunv, Edo&t oyı ngdg zavtn 


ITegcıxou ist Neutrum. Spr. 43, 4, 6. (17.) — Tor noAlod die Haupt- 
masse. zu 4, 102, 2. — wore. Di. 56, 12 A. — r£uvsıv vom Strassen- 
bau, wie Thuk. 2, 100, 4. (We) — innorew erg. orgerov Lovros. Ueber 


Innorms oro«ros gr. Spr. 57, 1, 3. 

$ 2. rov apı$uoou von der bestimmten Zahl, wie «s zusocı wv 
auuatwv h, 98. vgl 133. — nogo» hier Schiffbrücke, wie 4, 139, 2. 
140. 7, 10, 4. 8, 111. — yaipovres Di. 56, 8A. — napaoınoousse. zu 
3, 13, 2. — undauovs. Di. 21, A, 2. 

Ü. 437. ngE0S Tavra. zu A, 91, 3. = dıa. Spr. 68, 19 (23) A. — E- 
0809«, für Eotes Reiz. Uehbergang von ws mit dem Indicativ zum Infinitiv, 
wie 8, 75,2, der doch hart erst nach «eysıw angehen würde. gr. Spr. 65, 11, 8. 

C. 138. dsagegse». Das die- hat hier dieselbe Bedeutung wie in die- 
uvnyileodca und dieyvoun (Kr. zu Thuk. 4, 87, 4), wie ich glaube, das Für 
und Wider bezeichnend. — Aoyov. zu A, 33. 
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1ade Eoya 1e xal Imea ng00sEivar, ng Miv YEpvong Avsıy Ta xaro 
1oug Ixudas 2ovıa, Ava dE 0009 rokevua Lkiıxvketos, Iva xal noıksım 
ts doxtwos Tosevvres undev xal 05 Ixudos un TegWaro Prwuevos 
xai BovAouevoı dıiaßnvas zuv 'Iorgov xara ın» yEpupar, eineiv re Av- 
o9TaS ı75 YEyvahs To Es ınv Iuvdıanv Eyov Ws Tavıan 70IM00v0I 10 
Sxudnol kon &v nova. Tavıa miv Tg00EINxaV 17 yyWun' mera des 
&x navıwv üunexglvaro Totalog ade Akywv. ““ üvdess Zridug zener 
NRETE pegoves zul dc xangor enelgs09E" muB Ta TE am vulwv us 
xonsıWs odovru xal Ta um utwy dc vulas Enımdos Urmgerkeran. 
ws yap ögäre, zul Avousv 109 70099 xal Tgoduulnv macav EEoney, 
Ieovieg elvas 2Azudegos. dv. dE nules ade Avouer, Uukag xauggs 
lors Illnodas Exelvovg, evgoviag dE unko 1e 7ulwrv xal vulwv aurkay 
rlcaoI9as owrsw ws xglvovs ofen. 

Zxvdur wiy TO Über" Iwos Om OavLEG Ay Anden ön8-140 
crgEpov Emi Inımoıw TwyV Ilegotuy xad NWAQTavov waong Inc Exelrgr 
dssködov. altıoı dE Tovrov avıoi ol Zxudas Bykvorıo, Tüg vonag TWv 
Innwv rag zuvın diapdelgurrss xal Ta vdara OvyyWoarıes. #i. Yag 
tavı« un Emolnoav, mageiys av 090, el EBoviovzo, eunerlwg 2Eevgkew 
zovg Hegoog‘ vor dE 1a oyı Edoxes ugıora PefovAsvoda, xard Tavza 
doyaincav. Zxvdar uEvr vur INS Opyerkong zwons 7 zuAög TE T0ics 
Innos xal vdara 7, ravın dsebsövres Ldlinvso Tovg ürzsnoifwovg, 
Öoxtovres xal dxelvoug dia Tosovıwy ınv anodenow noı&adaı“ ob’ 
dn Iltgoas 10% mgöTego» Ewvror yevönevov oılßev, Tovıov pulacaoy- 
185 joy xal ovIw wor; eugov zöy nogov. ola di vuxıog Te Anıxo- 
nEeros nal Aelunevng ING yepvons Evıuyovres, 85 na0ay, Gopwelnv Änt- 
xoro un Opeag ol Iwreg Ewos umoAsAoınorsg. nv dt nei Aogeiovi41 
äyne Alyinıog ywvEwv utyıcıov dvdgWnur' Tovrov ıöv ardga xu-” 
zaoruvıa Fri ou yelleog od Jorgov dxtlzve Jupeiog saikıy Iorıalov 
Mihrcıon. 6: iv dn Enolse ravra, "Icwoiog de Enaxovoag T@ NnEWI@ 


C. 189 $ 1. ade Eoya. vgl. zu 3, 21, 2. 4137, 1. — xeTa Tovs am 
Ufer der, unten oo & uv Zxvdıxnv kyor. (Lh.) —_ Beonevon. zu 4, 19. — 


sinsiv mit Bezug auf önee. — iv ndovj angenehm, wie 7, 15, 2. vgl. 
Kr. zu Thuk. 4, 99, 2. 
8 2. is xaıgorv. zu A, 206, 4. — ödovras wird angewiesen, an- 


gegeben. Das Wort noch bei Asch. Pro. 496. Ag. 169. (We) — ünnge- 
TEeeIash. BT. Spr. 52, 3, h. — Ws xEivovgs erg. Tioacdan. Spr. 55, 4, 4. (11.) 

C. 4140. 20 deursgo». Das erste Malt 4, 133. (St.) — Zoos nıorsb- 
oavres Aöysır. zub,4d. — nageige. zu 1,9,2. — dia Tosovrw» durch 
solche Gegenden. Spr. 46, 4,1. (2.) — anddensir. Bei Attikern kommt 
anudeaass nicht vor. — TS yeyügas Evrugörress. Di. 47, 14, %. 

C. iM. gwviwv, g-Ieyyopevos. — utyıoray sehr laut, wie 7, 4417. 
gr. Spr. 46, 5,6. — 2naxovoas ı@ horchte auf, eine ungewöhnliche Con- 
struction: denn Plat. Soph. 22%7,c ist uos der ethische Dativ. vb zu 1,214,1. 
— zslsvouarı. einige Hsn. zslsuuem, wie die La. häufig schwankt. Lobeck 
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zelsvouuts ag Te vdus anucus nageire dianogdpsvew ı79 Orgammv 

142xal rıv regyugav ELevke: Ilgoos ker Wr ovLde Exgeuyouos, Seid aı di 
dsönmevos zul 10 devısgov nuugıov rwy Ilsgo&wv, xal Tovıo ev, ws 
lovrag Iwvag &levdtgovg, xuxioroug Te zul avardgorazoug zglsovs: 
ılras unavıwv ardgWnwv, ı0v1o Öd£, ws dovlwrdlwrwr ı09 Aoyov 
„Fossunevos, aydganodu pıAod£onora 900+ elvas xal adenora walıcıa. 
*udıa pr di Sevgnes 25 "Iwrag ineogimian. 

143 Aageiog IE dia ing Wonluns zogevöuevog ünlxsro ds Inoıov Tas 
Xegoovjoov' Erdesiiev de avıog mir dießn 150 vnvoi dc ıiv Aal, 
Aelmes de Orguınyov €» ı7 Eigwnn Meyußalov üsdga Mlkgonv, ı6 

stog notre Edwae yEgas, 10s0vde eins dv Jltgonoı Enog. wounnerov 
pa dosuig TewWyev, wg avoıbe Tayıcıa 179 nQwıny rw boıkwr, 
elgeıo avıov 6 adeAyeos Agrußavog 0 zu PovAoız' av ol 1g000r0 nAj- 
Jos yırkodas 000 Ev ı7 bon xoxxos' Aogeioliß: eine Meyaßalovs 
ar ob TooovVrov; agıduoy yeriodaı Bovisodnı würdov 7 nv 'Eiiada 
srwnxoov. &v uiv dn TMEooncı tavıc mv sinac dılua, Tore de avıov 
uneAame oıgaınyöv Eyorıa zus O1gunig ug Ewurov Oxtw vgsudac. 
144ov10g de 6 Meyaßatos einag rude 1ö Enog !Alneıo agavarov urnunv 
ngög Eiinonorilwy' yevomsvog yap &v Bularılm EniIero Emiuxal- 
dexa Ersos mguregov Kaiyndovlovug xıloavrag ıny ywWeonv Bularılwr, 
nudouerog dE Epn Kaiyndovfous Tovrov T0V xp0vov Tuyyave dörıug 
Tugplovs' OU yap ür rov xulAlovog nugeovıog xıllev yWgov or al- 
ogluru EIEo9us, el un n0uv ıvylol. ovıog dn ww ıwıe 6 Meyußabos 
orguinyog Asıydeisg Ev ı7 ywon Elinonorvilwv 1005 un wndlbovrag 
KATEOTVEPETO. 

145 Oviog u£v vuv zuvıa E70700€, 109 arıuv de 100109 yoovov Eyi- 
reıo Eni Außunv aAkog oreuung ueyug 010A05, dia nQUYaOWw 17» 
!yw amıynoouus ngodınynoumerog ırg01sg0» Tude. ww 2x ang Agyovs 
mßarlwv naldwv nuldes 2EeAadEvıes uno IleAuoywv ıwv 8x Bour- 
ewvog Anıcaufvwv ıas Adnrulwv yuvaixus, uno 10vrlwv EEeladEırreg 


zu Soph. Aj. p. 823. — Jdıanopsqueveiv. zu 2%, 97. Ueber den Inf. Spr. 
55. 4, 10. (20.) 

C. 142, ws Zovres "I. 2A. in sofern man die loner als freie 
Männer betrachte. (Valla) — rov koyov noısuueron. zul, 4,2. — 


@denor« zum Entlaufen nicht geneigte. Das Wort findet sich: erst 
bei Spätern wieder: unentrinnbar. 
G. 143. yEges bier von der ehrenvollen Aeusserung. (Sch.) — 


6 Tı — yev£odas was er sich eben so beträchtlich an Zahl be- 
schieden wünsche; niy%os wie unten ‚egı9uor. 
C. 14%. Bulavtiwv hängt von noozegov ab. — nagsovrog. Ueber 


den Ausdruck 0 ywoos NQEOTı zrilv gr. Spr. 55, 3, 20. Alexis 162: yvvaıdiv 
aoxss navı', day olvos neo nuivsıv DIaQXnS. 

C. 145 81. annynoouaı C. 176. (Lh.) — noodınynoauevos noo- 
teoov. kr. zu Thuk. 1, 23, 4. — tw» 2x Tj5 A. die auf der A. gewesenen 
und später aus ihr ausgeschifften. vgl. zu 1,4,2. — Anıcauevwv, erzählt 
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ds Anuvov oiyovro makovıeg Es Aoxedaluova, iLoueros dE 89 10 
Tnörtıo nög ürtxasov. Aaxedosuovioı Midovies äyyerov Emeunor, 
nvoousrol ılves TE xal 0x098v Elol’ ol de ı@ ayylim eigwilovzs 
EAeyov wg einoav. uEv Mivvaı, noidss dE elev ıwv &v 17 ‘Agyoi. nie 
ortwy NeWWwv, M9000Y0VIaG dE Tovraug Es Anuvos Yurevons Op£ug. 
ol dE Aursdasuovıoı dxnxoorss Töy Aoyov ng yevensg ıwv Mivviwv,2 
neuwyavıss To devregov elgwrsov Tl Helovres nxoıv Te & My yWonv 
zo noo uldorev. ol de Epacav uno IleAaoywy ExBAndevres nasıv &g 
Tod Rorkgag' dızasoıarov yap eimsı ovım zovro ylvsadaı“ dkeoIat 
18 olxleıvy Go 'Tovroscı moiguy Te Tiulwv meregovres xal Tic yic 
anokayovıes. Aaxedasmarloıcı de Eude Exodus. Tovg Mivvas En’ 
oloı FElovcı avıol‘ modıoru dE Eviyk Opsas WOorE noskeıy Tavın wyv 
Tirdagıdtwv 7 vavısıln dv ı5 Aoyot. dekauevos de 1oVGg Miwvag yag 
1e uertdooav xal ds Yvlas diedacarte. ob d2 adıla wir IL 






Eynuor, rag de Ex Anurov nyovzo 8&£dooav aAAoscı' yoovov de 
zolAov dee&eAdovrog ovılza o8 Mivias 2Eußgioorv, ins Te Bacın 
werwirkovreg xal GAAa Mossbvzeg odx Ocıu. T0ics wv Aaxedaımorloıaı 
Edo&s avToVg anoxıeivas, ovAAaßorızg d£ opeas xartBarov Es Egxri. 
xrelvöoos DE ToVg av xıalywoı Aaxsdamovıos vuxrog, wer nulgnw de 
ovdEva. Eired Wv EueiAov opeag xaraygn0E0Ias, TagaıınCavıo al yo- 
yoixes ıwy Mivviwy, 82ovcas acıal 1e zal Tfknowrwv Snaprınıdamy 
Huyarkoss, daeAIely ve 2 ınv Eoxınv xal ds Aoyovs EAdEiv Exdcım io 
Ewvrng dydgl. ob de oyeus nuonxov, oüdeva O0Ao» doxkortes EE ad- 
1twv.EoeoFaı. al de Emelte donAFov, mossVos Tosads' TIU0OY ınv 
eirov 2oIna nagadovcaıs rolcı Avdgacı aurel zw rWv aydowv EAn- 
Bov. ol de Mivvas dvduvnıes ıjv yurassılmv LoInra are yuvaixes LE 
car: Em, ExyuPories di T00n@ Toiovrg@ FLovro aurıg &g ıö Tyvyeror. 
Töv d: asıöv Tovıov ygovov Ongas 6 Adreotwvog zoü Troaht-147 
you too Oegcavdgov ou IToAuvelxsog Eorerle 8 unosainv Ex Aaxs- 





6, 138. (Bä.) — Wr. naidwr 1wv? — ngoscyövıag für ngosyorses Schäfer. 
— Tovrovs ist Subject. gr. Spr. 55, 4, 1. 

$ 2%. ai9eıv, dialektisch, doch auch bei Xen. gr. Spr. 40 u. d. W. — 
ös sous. Spr. 68, 17 (21), 8%. — nereous, in sofern auch Kastor und Po- 
Iydeukes am Argonautenzuge Theil genommen. — vosea». gr. Spr. 47,45,1. 
— H:lovos, als ob das historische Präsens vorhergehe. — wors erscheint 
nach &v&ysıv beim Inf. in der Regel nicht. — 7 vavrslin Ev. zu 4,134, 1 E. 
— Jıedaaarro. Di. 34 u. daresodes. — yauovs Eynuar. gr. Spr. 46,5, 2. 
— a5 de, äs yuvoixas. Spr. 48, 2 A. (2.) s 

C. 146. #Fyovro. Ayayovro St. gr. Spr. 583, 2%, 8. — äs doxry»v, um 
sie bis zur Nacht zu bewachen. (Va.) — ver x. bei Tage. gr. Spr. 68, 
27,2. — zarayonosodcı. zu 1,82,5. — nagyxa» liessen zu, herein. 
— ärte, wouee. zu 1, MR, 2. 2 

„06.147814. Zcreils, bier intransitiv wie auch unser rüstete, wie 
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zadaw OloAvxos Eykrero xal xwg 16 ovvouu zovıo Enexoumoe OloAv- 
xov di ylvsıaı Alyevg, an’ od Alysidaı Mlsuvras, YvAn meyain dw 
SIauorn. Toloı de Ev 17 Yv)n Tavın avdguos 00 yaog Unkusver 0 
ıezvu, Idovouvro &x Hsongonlov Egıruwr zwv Aalov re xal Oldıno- 
dew igov' xai werd TovTo ürtueive ıWvıo Tovro za Ev Orfon Toicı 
UNO 109 drdowv Tovıw» yeyovooı. 

M£ygı uv vov Tovrov 108 Aoyov Aaxeduumorvsoı Ongaloıcı xaral50 
zavıa Alyovoı, 16 de und ToVr0v uovroı Ongaioı wde yevkadas Ak- 
yovaı. Igivos 0 Alcavlov, Euv Inge. Tovrov Anoyovog xai Baoılevwv 
Onens 175 vnoew, anixero is Aeiyovg, Aywv And ng noAiog Exaröu-. 
Bnv‘ einovıo dE ob xal aAloı zwv nolındwv zul dn xai Barıcc 6 
Jlokvpynorov, Ewv yEvog Eudvuldng ıwv Mirv&wv. yoewulyo de 10 
Tetra 0 Baoılkı 1wv Ongalwrmegb allwy ze n IIvdln xıllev dv 
Aıßun nolır. 6 de dpelßero Akywr' “ dywW u£v, wvaf, nosoßuTegog 76 
ndn elul xai Paovg delgeodan" ov d£ Tıva TWrde Twy vewregwv 
Atve Tavıo noikır. dpa Ts EAeye 1avra xab Edelxıve Es zöv Barıol 
1078 wev Todevın, werd de Gmehduvres aAoylnv eiyov Tod xqnomelov, 
ovıe Außunv eldores 0x0v yns Ein ovTE zoluuvzes & ‚Ayaris xonmwa 
anoot&Aleıy anoızlnv. Emsa di dılmv werd Tavıa oux ve nv Ongnv,15l 
ev Tolcı ra Urdgen muvıa op za dv m ‚vno@ nv Eros dkavardn. 
xeswu£roscs de Toicı Ongaloıcı moo&psde 5 Moden ınv ds: Aßum 
arosxinv. Enebre de xaxod oVder Tv op unyos, nEunovos 8 Konzp 
ayythoug dıbnukvous & nis Konwr 7 usrolxwv amyu£vos ein ds Ar- 


erhielt die Oberhand über seinen eig. Namen. (Valla.) — roicı dvded 
zu A, 34, 2. — Unzeusıvav blieben am Leben. (Valla) Ueber den Pd 
Di. os, 9, %. — Eoıyuwv tur A. re xar Ol., deren Verfolgung von die- 
sem kadmeischen Geschlechte auf die gleichfalls kadmeische Familie des Theras 
überzugehen schien. Denn Thieras war nach Paus. &, 3 4. anöyoyos NIEMNITOS 
Hokvvsixovs, oder nach Callim. H. Apoll. 74 Exrov yevos Oidınodao. Ueber die 
Erinyen vgl. noch Lobeck Agl. p. 635. — Oldınodesw. Di. 21 u. Oldinovs. 
— Uneueıde — es verblieb. dasselbe (die fernere Erhaltung der Kin- 
der) auch in Thera (wie in Sparta). (Bä.) Es wird hier wohl etwas ver- 
fälscht sein. Sonst setzte man nach vneusıwe ein Punctum und ergänzte oder 
fügte nach zovro hinzu ovveßn. 
| C, 150. Kvsvuidns Twy ein Euthymide aus der Zahl der. Spr. 
45, 7,1. (9, A.) Evgnuidns tw» Simson u. Paulmier nach Pind. P. 4, 
256. — yo@oseı gebraucht Her. öfter auch ohne Da: vom Befragen des 
Orakels. Selten so die attische Prosa. — 7@ Toivp ro ß. gr. Spr. 50, 7,9. 
— xo€ xtilsev. vgl. 5, 1, 1. zu aveile 2, 52, 2 u Kr. z. Thuk. 4, 126, 2. 
_— deigeodas mich zu rühren. (Lg) — @ua re. zu A, 112, 9. 4, "5%, 8. 
— Tooavra, erg. eine. gr. Spr.6%;3, 12. vgl.6, 140. — dloyinv. zu %, AM, 1. 
—is &gavisyonuamwach einem ungewissen Puncte; yoyu« hätte ein 
Attiker schwerlich zugefügt. 

C. 4151. ds beregnete, selten mit einem Ac. dieser Art. vgl. jedoch 
zu 2, 13, 3. — d$avdssn. Di. 28, 4, 8. — wgoipege. zu 1,3. — un- 
u wu 3, 181, 2. — Kontwv 7 ueroixwry Ohne Artikel. gr. Spr. 50, 8, 8. 
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dalmovog. nv de 0 Onpas ovrog, yivog dwv Kadusiog, ins uno 
adeApeög zoicı Agıorodnmge mascı Evgvadtrei xas IgoxAi' Lovıwv 
d’ Eur ıwr noldwy roviw» vonlwv Enırgonalmv slys 6 Ongas ıuv dr 
Zuagın ‚Basıknimv. aöönderw di Wr aderpıdur zai ragahaßörzur 
INv apyıv, ovıw % ) Ongas deworv HO1EVEVOg Goye0Iaı vun’ GAlar, 
Enelıe Eysvoovıo aexäs, ovx &pn „wereiv &v ı7 Auxsdalporı aM ano- 
2mIev0e0Iaı Es; ToVg ovryevkas. noav de dv ı5 vor Ongn xuhsowern 
vnop, nooısgoy dE Karllarn ı7 avın zuvrn, anoyoros Meußksagew 
zov Iloıxllew, avdgos Dofvıxos. Kaduos yup 6 Aynrogos Eigeiap 
dıenpevog mgoa£aye ds ınv vov Ononv xzalsoutynv. mgeseyovn d& elite 
6n ol n xwon ngeoe ‚elıe-zal aAAws 7IÜ.nge 7000 TOVIO, XULU- 
Aslneı [ya] Ev ı7 v70@ Tavın addovg rs ww Dowinwe aus du zul 
zwv Ewvrovd ovyyer&wv Meußilagon* obros dvporro ınv Kalıkaınv 
xureonlyy Eni yersdc, oliv 9 Onoar EAHEiv dx Auxedaluoveg, ÖxıW 
dowv. Ei Toviovs dn wv ö OHoas Anov Eywv and rwr puillwrs 
&AAE, OvvoIxnoWv Tevros0, xal ovdauwg LEsAwv avrovc AAAA zdpra 
olxnısvuenog. Zuelts dt nal ol Murvas dxdgavızs dx ing Eearjs Kovıa 
85 10 Tmüyerov, zuv Aaxedasmortwv Bovisvoutvwv opkas ümoAAuvas 
nagasteras 6 Onpag, Oxwg une POvog yerysaı, avıog Te imeßtxero 
oyeag 2Eaksıy Ex 175 XWons. Gvygwenoavwv dE 17 yron zur Aa- 
wedasuovlwr zgs0i apnxovikgoicı &5 zoug MeußAsupew dnoyovows 
Er)wos, U TI Ravıas aywv zods Mwvoc dh Oklyous Tovas. eb yap 
wıEUVveS avıwv Ergumovıo Es rovg Mugwgeurus xul Kuvxwras, Tovrovg 
d' 2Eelacavızg &x Ts XWons Oylug wvrovg FE wolgas dıeidov, xal 
Ereıta Exııcav nolıug Ta0ode &v uvroicı, Afngeov, Muxıorov, Doıbas, 
Tlvoyov, "Emiov, Novdıov' Toviewv de Tag nAsüvag En’ Euko 'Hieioı 
Enögdnoar. m de »n0@ Eni 100 olnıcıtw Ongu n Enwvunuin Ey&vero. 
1490 di nals 00 yap Eypn ol OvunAsvocodui, [roıyagwv] Epn avrov xu- 
zaAslıyeıw Oi Ev Avxoscı' Emil Tov Eneog Tovrov ovroua ıW venvloxw 









GC. 448. — tnS untgos, der Argeia nach 6, 52, 1. (Lh.) — ?rırgonainv. 
zu 3, 142, 1. — deıvov. zu A, 61, 2. 

8 2. T) adry ravım cıg. Kehsouevn. zu 2, 56. -— Kaduos. Voss Myth. 
Br. VS. 75. — Meußkidosw. Di. 16, 1 A. — nposoyovrs für noooyorn 
Schäfer. Angefügt ist es dem nähern oi statt dem entferntern xarakeıne 
(ohne yag). Kr. zu Xen. An. 2, 5, 41. — Tovro. Hier ist etwa ein: weiss 
ich nicht, zu ergänzen. — ya@o. «ga St. — öxrw. Eig. dvvi«. Müller Orch. 
S, 225. vgl. 468. (Bä.) 

G 148. ao». Di. 16, 6, 4. Br. will überall Ayov. — ano ıwr qu)twv 
d. h. «no nolıntwv. (Sch) — unte — avros te. Eine selbst bei Her. un- 
gewöhnlich harte Verbindung (eines finalen Satzes mit einem selbständigen). — 
Mgwgentes Br. vgl. 8, 1 woioas. zu 1, 94, 8. — En’ Eueo. zu 1, 
5,2. — Inogdncer. Niebuhr kl. Schr. 1 S. 117. 
. c. 149. 6 de nais ov yag. zu A, 24, 2. vgl. 4,200. (Reiske.) — roı- 
yagwv» ist gegen die Weise des Her. — !gn, ö Broas. — iInexgarnot 
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1adey OloAvxog Eykreıo xal xwg 10 ovroua Tovıe Enexgumos. OloAv- 
xov de ylvarcı Alyevg, an’ od Alysidoı Misurıaı, YvAn meyain dv 
Iraoorn. Toicı de Ev In Yin Taurm Avdgaoı od yag Unkuewar ıo 
ı&zvu, bdgvouvıo &x Feongontov ’Egivvwv zw» Aalov re zul Oldıno- 
dew Igov’ xal era Tovro Umlusıwe TWvro Tovro xal &v Orion Toicı 
UNO TV Ardowv Tovımv yEyovooı. 

Me£ygı uEv vov Tovrov 108 Aoyov Aaxeduumovıoı Ongaloıcı xaral50 
zavıa Afyovos, 16 de and Tovıov wouros Ongaios Bde yevkodar AE- 
yovan. Igivos 6 Aloavlov, Ewv Onga Tovrov anoyovog za Bacılevwr 
Oneons ins ınoew, dnixero ds Jelyovs, aywv ano ang moAsog Exarou-. 
Bnv‘ slnovıo dE of xal aAAos ıwv noAınmdwv xai dn xai Barıcc 0 
Jlohupyiorov, Zw yEvog Ev3uuldng zwv Mirvewr. ygewulro di 10 
Tetrp 10 Baoılkı ıwv Ongalwrizegt ülkwv yoa 7 Ivdtn xıllaıv Ev 
Asßun nohır. 6 de duelßsro Akywr' “ dywW ufv, wraf, mosoßuTEQOG Te 
zdn elui xal Pages delgeodaı' ao dE 1wa ıwrde wv venrkgwv xUi 
Aeve ravra noıkır. Aua TE EAeye 1avıa xal Edelxıve dc Tov Büro 
1018 uiv odavın , era dt AmeAdovreg aAoylqv Elyov TOD gEnoımelov, 
ovre. Außunv eldores Ox0v yns ein ovre ToAnwWvres & dpavig yonua 
anoortlies anoıxlmv. Errza dE Eıkwv uera Tavıa odx ve ınv Ongn,15l 
ev rolcı a Ihrdgea mavıa oys 1a Ev 1m vnop winv Erög EEavardn. 
xeswu£rosoı dE T0icı Ongaloıos noo&psbe 7 Mudln nv Es Arßunmm 
anosxinv. Enebre ÖE xaxod ovdiv jv opı uijyos, neunovos 8 Konınv 
dyykhowg dılmmbvous Ei rıg Kontor 7 uerolxwv amıym£vog ein 2 Ar- 


7 


erhielt die Oberhand über seinen eig. Namen. (Valla.) — roicı avdeocde 
zu 4, 24, 2. — üUngusırav blieben am Leben. (Valla) Ueber den Pi 
Di. 68, 2, 2. — Eoırvwr rw» A. re xai Ol., deren Verfolgung von die- 
sem kadmeischen Geschlechte auf die gleichfalls kadmeische Familie des Theras 
überzugehen schien. Denn Theras war nach Paus. 4, 3 4. dnoyovog ntuntos 
Holvveixovs, oder nach Callim. H. Apoll. 74 &xrov yevos Oldınodao. Ueber die 
Erinyen vgl. noch Lobeck Agl. p. 635. — Oldınodew. Di. 21 u. Oldinovs. 
— untusıde — es verblieb dasselbe (die fernere Erhaltung der Kin- 
der) auch in Thera (wie in Sparta). (Bä.) Es wird hier wohl etwas ver- 
fälscht sein. Sonst setzte gan nach vneusıwe ein Punclum und ergänzte oder 
fügte nach rovro hinzu ouveßn. 
C. 150. Ev$vuidns two» ein Euthymide aus der Zahl der. Spr. 

7, 7,1. (9, 4.) Eögnuidns ro» Simson u. Paulmier nach Pind. P. 4, 
256. — yo@c#«ı gebraucht Her. öfter auch ohne Da: vom Befragen des 
Orakels. Selten so die attische Prosa. — 7@ Toivo ro ß. gr. Spr. 50, 7,9. 
— yod@ xıilesv. vgl. 5, 1, 1. zu aveile 2, 52, 2 u Kr. z. Thuk. 4, 426, 2. 
— asigpes$as mich zu rühren. (Lg) — @ua re. zu A, 312, 4. 4,54, 8, 
— Tooavre, erg. eine. gr. Spr.62;8, 12. vgl.6,140. — @loyinv. zu2%, 141,1. 
— !säagavisyenuawäach einem ungewissen Puncte; yonu« hätte ein 
Attiker schwerlich zugefügt. 

: €. 451. de beregnele, selten mit einem Ac. dieser Art. vgl. jedoc 
zu 2, 13, 8. — &favdydn. Di. 28, 4, 8. — mgo&peos. zu 1, 3. — u7- 
x. zu 2, 181, 3.— Konrtwy A ueroixo» Ohne Artikel. gr. Spr. 50, 8, 8, 
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Bunv. negınlavususvos -dE avıny odro, anixovro xai &; Jıavov mod, 
dv zauım de ouuuloyovos Ardoi mepyvokı zu ovvona 79 Kopwßsog, 
öc Epn vun’ uvrkuwv anwveıydels anızlodaı ds Aßunv zus dıßuns 8 
IMoıtav v700v. wioIa de Tovrov neloavrssg nyov &5 Ononv, Ex Öi 
Onons Enieov xaraczonoı avdges Ta ngwWıa ou noAlol' xamynoa- 
uEvov de Too Kopwßlov 2; nv vn0ov zavım dn mv IMlartav ı0v 
utv Kopwßıov Asinovos, osla xarulsmovıes Ödowv dN umvWv, auro) 
dt Enisov ınv Tayloınv anayyslkovızs Onpalosas TegL 175 vnoov. 

152 Anodnueortwr de rovıwr Aw xp0vov Tov Guyxtiutvov zov Ko- 
owßiov Emtlıne ra navıa. mera de vnug Sauln, Tag vuurangos NV 
Kwiaios, nALovoa Em Alyvmıov ünnvelydg Ec ınv IMarlov ravım' 
uFousros dE ol Zamıoı nopa 1ov Kopwßlov ı0v navıa Adyov, oııla 
os dviovıov xaralelnovoı. avıoi dE Avaydvıec &x tig vroov xad yıı- 

‚ xoweros Alyumıov Emlsov, dmoysgonevo dmiıwın avlum* xab ou 
io avleı 0 mveuuo, "Hoaxi&us ormAag dıexmegioavzes unlxovıo 8 

vomaooy, Jeln noumj; xg8Wuevor. 10 GE Eu10gs09 TOdro 1 Axıigarov 
T0V10v TÖF 100rov, Wore dnovootioavzeg ovıoı Ödnlow ueyıaıa In “ER- 
Anvwy navıwv ıwv nueigsfirgexinv Tduev Ex yogrlwv Exkodnsav, meru 
ys Zworgarov 10v Aaodamarrog Alyıyjımv’. 10V10 yao büx ola 18 
dorı 2olooı AAAov. ob dE Zapsoı mv dexaım twv Enızeodiwv dEeAovres 
8: zoravıa Enosnoaved yaaxıoy xonıngos Apyokıxov roonor" negık 
dt auto yovawr xepolad 7r00x000001 elos' xal av&#nxan &s ıo Hoaior, 
VROOINOaVIEG UVI@ Tgsig yulxkoug x0A00000g Enrannyeag, ToIcı yov- 
vacı ?onosıoufvovg. Kvgmvaloıcı de xul Onguloıcı Es Saulovs; ano 
15I3rovrov Tod Eoyov nowra gYıllar ueyalaı ovvexgndnoav. ol dE On- 
ooioı Enelte Tov Koowßsov Aınorzes Ev 17 viow Anlxorıo Es ınv On- 
onv annyyeAlov ws pi eln »n005 Emi Aıßun Exrıoufvn. Ongatoıcı 
di Eadı adeAypeov te un’ adeApsov nlunuv nalm Auyovıa xal ano 


leben die Sache Voss Myth. Br. IV S. 152. — «ur». gr. Spr. 46, 6, 8 — 
xas Aıßuns. zu x 1,52.— tavrnv On diese eben genannte. — 60wr 
dr. zu 3, 103. 3, 52, 1. 

C. 152 $ 1. TovV ovyxsıulvov, n ovvixsio als verabredet war. 
vgl. 3, 157, 1. — Kwietvos. Voss Myth Br. IE S. 143. 155 f. Panofka Res 
Sam. p. 15 u. Humboldts Kosmos II p. 1805. — xas ov yagp. zu 1, 24, 2. 
— #81 nounp. zu 1, 62, 2. 

82, axrnoaTov "noch nicht (oder wenig) besucht von Kaufleuten. 
ar noch unzerstört? (Bä.) Eine Va. aneipatov. — arpexinv so auch 
6, 1. vgl. zu 1, 57, 1. — Zduev für Zouev Reiz. — Exeodncav. Di. 39 u. 
zeodavw. — Inıxeodia Handelsgewinn, sonst ungebräuchlich. — r00- 
000004 hervorragend. (We.) Ueber die Form Lobeck Prolegg. p. 473. 
— vUnOooTNoRVYTES, als Untergestell. — 70101 yovvaoı auf die Knie — 
ovvexondnour. yılinv ovvexegdoavro 7, 151. (Sch.) 

C. 453. ns an der Küste von, wie in Zruxsiodas. vgl. 4, 153. Kr. 
zu Thuk. 2, 37,1 u. 5, 33,1. — ddelgsor an’ adsAgsov von je zwei 
(oder mehrern) Brüdern einen. — n«lw. zu 8, 80, 4. Das Wort ist 
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zwy xWowv anuvyıwy, Enıu dorıwv, ürdgac, elvas ÖE Oyewv xal ny8- 
uova xai Bacılka Barıov. ovıw din: o1flovoı dvo nevinzeviigoug ds 
ınv Dkaıtav. 

Tuvro dE Ongaioı Akyovoı, a d’ EnlAoına Tov Aöoyov auup£-154 
oovıcı 7dn Ongalos Kuonvaloıcı. Kvonvaioı yap ra neoi Barıov w- 
dauws ömoAoykovoı Ongaloıss. Akyovcı yag owıw. Zar ıns Konıng 
wAEög norıg, &v 17 EyEvsro Erkapyos Bacslevs, Os Er Ivyargi dun- 
Togı, 5 ovvoua nv Doovlun, Eni zavım Eynus AA yvvaixa. n de 
nsoeAdovca Edıxalev elvas xal 19 Eoym umzgein ı7 Doovlun, magk- 
yovod TE xaxd xal navy En’ ausj Ruzavanerm" xub zehog ‚naykoavvny 
enevelxaca ol nelde TÜV ürdon ravın Eyeıv Ovrw. 6 dE drayywodkic 
Und ın5 yurvaıxog Epyov oux 0040» Zunyavaro Äni rn Ivyarel: nv ya 
7 Ozulowv, avng Onoalos, Eunogog Er 15 "Abu" rovrov 6 "Er&upyog2 
rogalaßwv-Eni Kelvin Hogxoi n ner ol dınzomosv 0 10 dv den97.- 
nelte dE d&woxwoe, ayaywv ol nagadıdoi zuv Ewvrou Iuyarkoa xal 
zavınv Exllsve XaTanoyıWoas Anayayovın. 6: de Feulowv negınuexin- 
Gag ı7 Anam 100 Öpx0ov xal dialvaauevog za Eeirlnv Emolee Tosnde' 
nagoAußwv nv nuida anenise, ws dE Eyluago br 1 nelayei, uno- 
osevuevog mv E&ooxwoıw 100 "Ereupyov Ba avınv dıadnoag 
xarixe 86 10 nelayog, dvaonaoac dE uninero Es rw Ononv. &vFevrev15d 
de 17» Doovlunv napalaßuv JloAvuvnoros, 2uv zwv Ongalwv dvno 
doxımog, EnalAaxeriero. zp0rov dE neguovws E£eykvero ol mwaic loyo- 
Ywvos xal rgavAds, 1m ovvoua Er£dn Barrog, ws Onogniol Te xul 
Kvonvaioı Alyovos, wg wevıoı dyw rd @Aro 10° Burtog de ue- 
zovvouaodn, Enelıe Es Außunv anixsıo, ano TE 10V yonormolov 100 
ysvoufrov Ev Aelyolcı avı@ xal ano ıng zung ımv Foye ınv duwrv-- 
ulnv norsvuevog‘ Alßvss yag Bacııka Bkırov nalfovoı, xai Tovrov 
sivsxa doxtw Yeornlbovou» ın» MuInv xalfan, wiv An yAWcon, 


poelisch (für xAngos). — avdeoas katın an“ Worten nach die erwähnten 
Brüder nicht bezeichnen sondern etwa bejahrtere «Männer, vielleicht mit ihren 
Familien. r 


C. 154$1. ra neoi B., das C.150 Erzählte. (Lh.) — odrw. zu 1,7, 1.” 
— £ors —. Epischer Anfang. vgl. Qd.z, 173 u, Krüger z. Dion. p. 85. (Creu- 
zer.) — ins. tus? — ini bei, zu. Dem. 23,5%: Hallaxıv En’ Blev$Eposs ncu- 
oiv &yeıw. vgl. Eur. Alk. 373. (Matthid.) _ ade alles Mögliche. zu 1,85, 1. 
to nav 6, 88. navıe 6, 121. (Lh.) — En’ aörz. zu A, 27, 2. 61, 2. — ue- 
xhocuvnv Unzucht, sehr selten. — dvayrwossic. zu “1, 68, &. 

$ 2 Eni Eye zu einem Gastmahle. Kr. zu Xen. An. 7,6, 3. 
— 5, rı. gr. Spr. 47, 16, 7. — nepınuszwgoas zn. zu I, 64. — anocı- 
evusvom zu 1, 199, 3. — Tnv in Bezug auf die. 

C. 1558 1. nallaxdvs9aı sich als Kebsweib halten; sonst nir- 
gends so und überhaupt erst bei Spätern. loyopwvos für loyvogwvos 
Bekker. vgl. die lex. — usro vvouaodn, früher Aristoteles genannt. (We.) — 
Tsunet as. gr. Spr. 51, 10, 2. vgl. 4 199; # 
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aeldviar wos BaosAsus Earoı Ev Asßvn. Erselıe yapnvdowsn obzoc, 749: 
&: Aeiyosg negl ın6 ywyis' Enugwrlorm dE ol zoa 7 Dustin ıdde, 
Borr, Eni ywyov nAdEs‘ üvas d£ 08 Doißos "Anöilwy - = 
ds Aıßunv nepneı unlorgopov olxıcıjga, 
woneo sl einoı EAMidı yAwocn zpswpern “w Buaaslev, Zul pn 
MAI.” 6 d' anelßero zoolde. “wvak, Yu uev 19er magu 08 zer- 
consvog egl TS YwYäg, Od dE nos alla adwara ygüs, xeAsvwv 
Aıßunv anoıxikev, Ep dvvapı, zoln y8iol; zavıa Afywr oved Eneıde 
alla ol gar’ ws di zarı vavın EIEamılE ol aus nogdregov, olyeıo 
[nera&v] anoAınmwv 6 Barıos Es mr One. 

156 Meıa di avım re T0Vrw xal roics AAA0ı0ı Onouloscı ounepägero 
mulıyxoıwg. Gyvosuyrag dE Tas Ovupogas ol Onpaios Enneumov 8; 
Aeiyovg nepl TWv nagsorıwr xaxwr. n d& Iludtn opı Eyonae Gvyasi- 
Covos Barım Kvopnynv ıng Aıußuns ausıyoy m@nkeır. untossllor wu 
zavın 109 Barrov ol Ogguioı dvo nerinzorikposoi. nAwoarıes BE dc 
ın» Aıßunv ovıo, oV ya eiyov 6 1 noı&wor allo, inlow Anuriao- 
oovıo dc 1m» Onon. oi.ge Ongaios xarayoukvovg EBaAkov uud ovx 
Ew» 17 y ngooloyem önlow Awev dxklsvor. ol dE avayxalo- 
nevos Onlow antniwov Wei Exucav vijcov ini Außun zuuevnp, Ti 
odvouu, wg xal nrooregav glg&dn, |Eori] ZlRarka. Akyaraı de Ton ebvus 

157n vjoog ı5 vov Kugmpalwv mol. Tavıny olxtovısg dvo Fra, oddev 
yap 09 xon0109 Ovregpfgerg, Eva avıwv xaralınovıeg ol Aoımol marııc 
antnAsov Es Aelyovs, aunıxonevor dE Eni 10 gonorigıov &yg£wvro, ya- 
nevos olxdeır Te ımv Äußup xul ovVdev aueırov TENOCeY olxsuvıeg. 
n de IlvIin oyı ng05 TuuT@ yoga Tade. 

ab ru Euev Asßumv unAorgoyov oldag uueıvor, 

un &AdWwv EAIorrog, ayay Kyauaı O0yplnv Gew. 
axovoavızg dE Tovrwv ol aupi ı0v Barrov untniwor unlow' ov yuo 
dn oyeus unleı 6 Heög Img Anoılnc, molv dn dAnlxwrıans 8 avınv 
Außunv. amıxouevor dt Es ımv vij0ov xal avalaßorıeg 109 EAımov 
Extıoav avıng Aßung xwg0» Arılov ın5 v700v a ovrouu 7 "Alugıs, 


$ 2. ni ywvn»v nach (zur Erlangung) einer (bessern) Stimme. — 
soneg — nA9es verdächtigt Va. — dlda. gr. Spr. 50, 4, 11. — ysıpi. 
zu 1, 174, 2. — usta&v gleichsam während sie noch sprach. (Sch.) 
Unpassend. Her. schrieb so wohl nicht. 

C. 156. ovvsgyeigero Naklıyxorws es ging abermals widerwär- 
tig, ohne Subject"wie 4, 15, 2; ein sonst nicht üblicher Ausdruck ; nraliyxo- 
tos ist mehr poelisch. — «yvosvvrss, rücksichtlich der Gründe. — neo7- 
Esıv steht hier gleichfalls subjectslos: es werde ihnen (die Sache) besser 
gedeihen. Ungewöhnlich., — EßaAlo»v, wohl rois Aidoss. Kr. zu Xen. An. 
1, 3, 1. — eigedn. Di. 89 u. eineiv. — Zors haben andre Hsn. nach ov- 
youc. Vielleicht ist es zu streichen. 

C. 157. avrov. Ewvrrwv? — ai. Di. 54, 9A. — ro. Di. 35, 1, 8. — 
Mealoroopov Va. — noiv. Di. 64, 17, 9. Hermann de part. «» p. 108. 


soropins anddskıs Ö'. 143 


Töv vamaı te xaAlıoraı En duporeon ovyaimlovos za notaudc ro 
mi FYareon apaggksı. Tovrov ofxeov Tov zwg@r EE Free ERdoum158 
de ogyeag Erei nagaımoanevos Alßves ws &5 Auslvora zwoov akovos, 
or tyvaoav Exlımeiv. nyov d£ Gpeas veurev 08 Alßues AVaoTjoavreg 
77006 gontonv' xob 10V »aAlıgrov zWv zugwr Da duebiovres ob "Eiir- 
vac un Löosev, Ouupergnocpiävon ınv won» ns qulons vuxıdc wagnyor. 
for di 79 wow zovım ovvoua Ipaca. dyaybrıes dE oy£ac Ent xon- 
sm, Asyoukınv eivaı Anollwvog £inav' „andpes Elkinves „ &vdadıa 
vuiv Enındsov olx&ıy' Evdavın rag 6 0VEa905 Tergntan.” 

"Eni utv vor Barıew Te ze oixcıda Mic Lons, Gokavıog 23159 
TedBEgaz0vra Iren, xal Tov Tasdoc avroV xsollew f „agkanrog &x- 
 xaldexa Erso, olxeov ob Kugmvaioı. govzeg Jeooovroı 0004 aoynv dc 
nv anoıxinv goralmoav" Eni de ToV zelrov,: „= Bürrew Tou eudaluovoc 
zersoutvow, "EAlnvag Wärtag wounge yonoasa ı; IvFin nAksıy Ovvor- 
a700v1aG Kugnvaloıoı Aßımv' Enexalkovroßyao 05 Kvonvaioı Em yic 
aradaoun. &yonos de WdE Eyovra. “ E 


ös Ö6 xev 2 Außunv roAungazov pie 
Q 






yüs aradasoulıas, uera ol noxa payı Hiraeır. 
avlierdEvros dE önlkov moAkou Es iv jrmv meglTamvousvos yıva 
wohl ob megloıxos Alßves zus 0 Buoshkegg aizwv 10 ovvona nr 'A- 
dıxoav, ola Ing TE YWONG OTEgLOXOuErOs xl wequußgiLoneros Uno ıWv 
Kvonmalwv, newyparzeg &s Alyvnıov !doger Opeus avrovg Anein To 
Alyvarov Bamsikı. © de avAlkkag oTgmıan, Alyuaılav oAAor Emeune 
äni ınv Kuonvıp. oi dE Kvonvaioı &x eucaueyos 26 Iooca yw- 
g0v xal Eri xNenV Dtm ‚Fur&ßakov E Alyunılocı al Evi- 
x700v ın ouußoij‘ ure yap.ov nens os rg072009 ol Alyvnıos 
Eiiyvav xa3 TagayoswWwvos ÖssyFager rw wore dAlyos tivi 
avrewv anevoomoav &s Alyunıov. drkgerrur Alyvaıoı x TaUTo 
IrrepgappOLEvOL Angeln anloınouv er oB% 
Tovıov de op Barısw ylivsıas.naipihoxeoilews, öc Baossvonci6l 

rowra zelcı Ewvrov adeApeoicı Eora , 5 9 mw ebros Anolımov- 




















He ihnen bittend (feundlic® 
in sich sie führen zu dür- 
‚po dass es reichlich Regen 

i ster des Himmels. I. B. 

Lücke. 


C. 158. zapaırnoausvo, nachd 
vorgestellt (Sch.) Anders Bä.: sie erb 
fen. — &viyrwoa». zu 1, 68,4. — TEE 
giebt. Aehnlich: es thaten sich auf 
Mosis 7, 41. (We.) Hier v@rmutbet Va. 

C. 4159 $ 1. ini Tas Lons. zu 4, CE. — ini yas d. unter der 
Bedingung (Verheissung) einer geuen Vgkbeilung des Landes. Kr. z. 
Ar, 2, 1,4. — ‚vorsgor —. Diod. 5,5 ‚nRadvorageiv Tips *ingodooias. (0. 
Müller.) — usra gehört zu uelnasıw. (Lhie-minoxa, nor. Di. k, 2, 2. 

8 2. öuilov. vgl. 4, 161 E. (Bä.) 3. Begırauvousvos da ihnen 
abgeschnitten, entzogen wurde. Pf 5%, 4, 2. — ovvilaßo», er- 
zählt 2, 161, 2. (Bä.) — nugszeemnıroh ‚zu 1, "108, 3. — xara Teure 
für zei mwwru Bekker. vgl. 3, 161, 2. ? 








{| 
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ıowv anavıwv, Enıa Zortwr, ardgag, eivar dE Oyewr zul nye- 
as Baoılda Burrov. ovim dn 01fAlovos dvo mevinzovi£goug ds 
artuv. 

ra DE Ongaioı Akyovoı, Ta Ö’ EnlAoına Tod Aoyov auuyp£-154 
ndn Onoaios Kvonvaloıcı. Kvomvaroı yap ıa megi Barrov oW- 
önoAoykovcı Ongaloıaı. Afyovos yag ovrw. Eorı ns Konıns 
z0Asg, Ev ın EyEvero 'Erkugyos BuoıAeis, Os End Iuyorgi dun- 
fi ovvoua nv Doovlun, ni zavın Eynus aA yuvoixa. 7 de 
Fovca Edıxalev eivas xal 10 Eoyw unzgvin ın Doovlun, magk- 
TE xaxd xal navy En’ au) unyavmueım' zul TEAog MayAoouynv 
aca ol nelde Töv aydgu zavın Eysıv ovrw. 6 dE drayvwodesls 

gs Yvrasxog Eoyov 00x 0040» Zunyardıo Ent 77 Ivyargl: nv yog 
lowv, avng Ongalog, Eunogog Er 15 A&m' ovıov 6 ’Erkugyog2 
Bwv Ent Eelvıa 2Eogxoi 7 mer ob dınxornosıv 0 1 dv den9N. 
de 2Ewoxwoe, uyaywv ol nagadıdoi zyv Ewvrov Yuyarkoa xal 
ExElsvs XUTRNOVIWOR Anayayuvın. 0 dE Vsulowv negınuexın- 
drrarm Tov 00x0v zul diaAvoauevog zu» Esiwinv Emolee Tosade 
Bo» ınv nulda anenise, wg de Eylvaro Ev 1m nelayei, dno- 
‚og mv 2Eogxwov Tov Ereupyov 6yowloıcı avınv dıadnoag 
8; 16 neAayog, dvaonacas dE Antxero ds ınyv Ononv. Er$evrev19d 
Doovlunv nagureßwv TMoivurnoros, Ewr wmv Ongalwv Avno 
6, Enu)Aunslero. y00r0v dE meguorssg E£eykrero ol maig loyo- 
xab zonvAög, 1a owvoua Ertdn Barros, ws Ononiol TE xub 
dos Akyovoı, ws werıoı Eyw doxtms ao 1’ Burrog di ue- F 
a0o9n, Emelre Es Aıßunv anlxsıo,- and TE 70V yonommolov 100 M 
:ov Ev Ielyolcı aVTW@ xul ano ıng zung ımv Eoye ınv duwrv- | 
Dsevusrog’ Alßves yug Paoılko Barrov nalkovos, xai Tovrov 
doxtw Heontlovou» iv HMvHHnv xarlanı wıv Aıßurn yAwoon, 





u ne pt he En Bere, 


——— 





(für xAngos)., — @vdeas kann den „Worten nach die erwähnten 
nicht bezeichnen, sondern etwa bejahrtere Männer, vielleicht mit ihren 


541. zaneois B., das C.1850 Erzählte. (Lh.) — oörw. zu 1,7,1. 
—. Epischer Anfang. vgl. Od. z, 173% u. Krüger z. Dion. p. 85. (Creu- 

za. res? — ini bei, zu. Dem. 23, 53: nellarnv En’ EevdEposs na- 

w. vgl. Eur. Alk. 373. (Matthiä.) — nav alles Mögliche. zu 4,85, 1. 

6, 88. navıe 6, 121. (Lh.) — En’ aörz. zu A, 27, 2. 61, 2. — ue- \ 
nv Unzucht, sehr selten. — dvayvwasdeis. zu "1, 68, 4. ; 

°. Eni Esivıa zu einem Gastmahle. Kr. zu Xen. An. 7,6, 3. ! 
- gr. Spr. 47, 16, 7. — NEQINUERTNORS 7y. zu J, kb. — @no0ı- 

5. zu i, 199, 3. — zyv in Bezug aufdie. 

155 $ 1. nallaxevsdaı sich als Kebsweib halten; sonst nir- \ 

O und überhaupt erst bei Spätern. — loyopwvos für loyvogwvos ! 

vgl. die Lex. — uerovvouacyn, früher Aristoteles genannt. (We.) — 

7». gr. Spr. 31, 10, 2. vgl. 4, 199. u 
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Iltgoog 190 oü "Ioıgov. üre de Tov M1egoıxoü wir ou moAAov fovzog 
melou oroorov xal Tag Odoug ovx Zmordutro® Wore 0V Terunmvu 
ı0v odwv, ou de Ixv9rxov Innorew xul Ta OvrTOnu 75 Odou Zmı- 
draukvov ünagıovres AAMylmv Eydnouv nor ol Zxudar zoug ITto- 
2006 En ıv yEyupav Amızönevo. mugovıes dE ToW ITEgoas ouxw 
dpıyulvous Eleyov ng0g TovVs Iwrag dovrag Ev Ty0r vıvol’ "avdees 
"Jwvsc, ze nuegas Univ rov ügıduod dsolynvras zul oV mosteıe 
Öfxaın Ers nagauerovrec. "ÜAA EnePPngoregov desualvovreg Luävere, 
ruv Aucavıes TOv nOgov 179 Tuyloımy ünıte yalgowres Ehevdegoı, Ie- 
oiot 1e xul Ixudnas sldoreg yapıy. tor de ng01E00v kovıa duluv de- 
onenv Nuss napacınaousdu ovıw Wort Zn undauovs Er dIgWmovG 
avıöY OrgaTevoa0du.” 

137 Dleög tavıa ob "Iwves EBov)evorro. MiAtiadagg ner ToviAInvalov, 
orgurmykovıog xai tugarvevortög Aegoornosstwv Wir dv 'Elinonorıg, 
nryıaun neldeoIaı Bavdncı xal 2svdegovv Twvim, Iorıalov dE 
Tov MiAnolov Evarılm ravın, Akyovıog ws viv wir dia Aapsiov Exa- 
Gros avı&wv Tugmvreuss moAsog, Ts Aagelov dE Övrausog xaTasps- 
Ielong ovrs aurög MiAnolwv olog re E0e0Ias agyeıv ovre Aldor oV- 
deva ovdauwv‘ Povinosoda yag Exaoımy ıwv ToAlwv Önuoxgarte- 
Far waAlov n rugarvevecdhns. 'Ioriulov dE yrwunv Tavınvy anode- 
xyup£vov auılxa TOYTsS 100» TEergapuelvos TOOG Tavınv ımv ya, 

138ng01e90v ı7v Miltiudew algsöuevas. Noav dE ovros ol diap£govıkc 
Te ı79 yıyov zul Eorıeg Aoyov noös Bacıkkog, "ElAnonorrlav uiv TV- 
eavros Auyrıs te Aßvdnrös zul "Imnoxlog Aupyoxnvoc xai "Hooyar- 
rog Magınvog xul Mnroodwgog Ilgoxoyrnosog xui "Agıorayoong Kv- 
Gıxnvöos au Aglorwv Bulavrios' 0v1os uv ol && 'EiAnonovıov, an’ 
Ioving de Iroarusg Te Atos xali Alung Iawiog zur Acaodauas Dw- 
xurevg xal Jorıatog MiAnosos, zoo nv yıwun 7 nooxeiuern dvarıln ıy 
Munudew. Alo)twv dE nugnv Aoyınog movrog Agıoruyoong Kuparoc. 

1390070: wv Emelte any Tonalov algkorıo yrwwrv, EdoEt oyı mgog zaurn 


ITsgoıxov ist Neutrum. Spr. 43, 4, 6. (17.) — Tor nollod die Haupt- 
masse. zu 1, 102, 2. — wore. Di. 56, 12 A. — r£uvsıvr vom Strassen- 
bau, wie Thuk. 2, 100, 1. (We) — innorew erg. orgerov Lovros. Leber 


innorns oroatos gr. Spr. 57, 1, 3. 

$ 2. rov agı$uoo von der bestimmten Zahl, wie «i zuegaı twv 
auuatov h, 98. vgl 133. — nogo» hier Schiffbrücke, wie 4, 1839, 2. 
140. 7, 10, 4. 8, 111. — yaigovres Di. 56, 8A. — napuoınoousde. zu 
3, 13, 2. — undauovs. Di. 2:1, A, 2. 

Ü. 137. ngos radra. zu A, 91, 3. — dia. Spr. 68, 19 (23) A. — E- 
0e0daı für &oreı Reiz. Uehergang von ws mit dem Indicativ zum Infinitiv, 
wie 3, 75,2, der doch hart erst nach «eysıw angehen würde. gr. Spr. 65, 11,8. 

C. 138. dsage£gssv. Das die- hat hier dieselbe Bedeutung wie in die- 
YUmyicsodaı und diayvaun (Kr. zu Thuk. 1, 87, 4), wie ich glaube, das Für 
und Wider bezeichnend. — Aöyov. zu A, 33. 
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ade Eoya Te xal Emen nE00sEivos, Tic Mey YEyvons Avsıy Ta xurd 

tous Ixvdag 2ovro, Aue de 0009 rokevum LEixvkctan, Ivo xal noskev 

tı dox&wos mossvvres undev xal ob Ixudas un TEpWaro Prwuevos 

xat BovAlouevoı daßıvas zuv 'Iorgov xara ınv yEyvpar, elneiv Te Av- 

ovTag IS YEypvghg To ds ınv Zuvdıanv &yov WG Tavıan n0M00VoI 1a 

Sxv9not don Ev ndovn. Tavra ev no00EInxav ın Yyaun' wera diR 
&x navımy unexglvuro 'loruaiog ade Akywy. ““ avdges IxvIug zoneıd“ 
nxere pEgovres xul Es xaıgov EnrelgsoHe" mb Ta 15 am vulwv Njuiv 

xensıws odovrus xai ra an nulwy Es vukas Enımdlog Unmerıkeran. 

ws yag ögäre, xab Avousv 109 70009 xal moodvulnv muoav Ekoner, 

IEerovres elvas EAzvdegoi. Ev SB dE nules ade Avonerv, üulas xu0ggs 

202 IllnoFaı Exelvovg, eugovros de unko re yulwv xal vulwv avılav 

ttcacHaı oyrw ws xslvoug nofne.” 

Zxvdur Ev 10 MBureoov "Iwos iomwwoarıeg Akysıy AAnIEa üune-140 
orgepor Eni Inmow wv I1eg0&wv xal nnagıayov ndons ıng Exelray 
dısködov. alrıoı dE Tovrov avroi ol Ixudas Erkvorıo, Tag vopag rw» 
Innwy rag ravın diapdelgwrss xal rd vdara GvyywWoarısc. sk yag 
tavıa un 2nolnoav, mugeiye üv oys, ei EBoviovro, sunertwg EEsvg£ew 
zovg H£goag‘ wur di ra 091 &doxes agıora BshovAsvodas, xara TavTa 
Eoyaincav. ZxuIaı Er voy Ing Operiong gwons zn XıAög TE Toics 
innoswı xal ddara mw, zavın duebsovres Ldlknvıo Tovg ürrınoAfpovg, 
dox&ovreg xal Exelvovg dia Tosovıwv ımv anodenaw noıdc9aı“ ob ’dE 
dn Iltocas 169 ng01E00v Ewvrwr yevonevov o1lßer, TowIov YvAaccor- 
185 Yı0ay xal OUTW MOyıG &ug0V 70V nogov. ola di vuxıög TE ANIXO- 
neros zul Acdkvmlıng THG yepvong Evivyovres, &5 na0av. dogwälnv ant- 
xoro un Opeag ol Iwreg Ewos amoAsAoınoreg. 79 de negi Aogeiovid1 
ävyge Alyinuog ywrewv utyıcıoy dvdgWmay' TouTov ı0v ürden xa-" 
zaoıiyıa Erl rou yelltog rov Jorgov Extlsve Aageiog aadkeır “Iorıciov 
Mumoson. 6- uiv On Enolse ravra, “Ictsoiog de Enaxovcas T@ NAWI@- 


C. 139 $ 1. gades Eoya. vgl. zu 3, 21, 2. 137, 4. — xera rovs am 
Ufer der, unten zo & zyv Zxudsxnv Eyov. (Lh.) — Bıwuevo:. zu A, 19. — 
eineiv mit Bezug auf önen. — iv ndovyj angenehm, wie 7, 45, 2. vgl. 
Kr. zu Thuk. A, 99, 2. 

8 2. Es xasgov. zu A, 206, 4. — ödovres wird angewiesen, an- 
gegeben. Das Wort noch bei Aesch. Pro. 496. Ag. 169. (We) — ünnes- 
esta. gr. Spr. 52, 3, 4. — ws xeivovs erg. tioacdas. Spr. 55, 4, 4. (11.) 

C. 4140. z6 deevzego»v. Das erste Mat 4, 133. (St) — Iwos nıoteb- 
oavres A&ysıv. zuh,&4. — napeige. zu 1,9,2. — dıa Tosovrw» durch 
solche Gegenden. Spr. 46, 4, 1. (2.) — anodenoıv. Bei Atlikern kommt 
anudgaass nicht vor. — rys yegvopas Evrugonres. Di. 47, 14,5. 

C. 4M. gwvewv, gIeyyonevos. — weyıoray sehr laut, wie 7, 417. 
gr. Spr. 46, 5, 6. — ?naxovoas za horchte auf, eine ungewöhnliche Con- 
struction: denn Plat. Soph. 227,c ist #03 der ethische "Detiv. wg zu 1,214, 1. 
— xslsvauarı. einige Hsn. xslevuen, wie die La. häufig schwankt. Lobeck 
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Ä ussonun zag 15 viug dnucug zagsize dsıanogdpsueey Tr. Ergamyv 
442xal zıv regugar Elevbe: „Higcas pr wr our@eexgeuyoncn, Sl a di 
dılnpevos nal 16 devssgoy HNungrov zwv Ilegoswv, zab zovıo pr, ws 
Jörg Twvag Üevdlgous 5 naxloreug ze za aravdporareug zelrousı 
slvas amarıav ardgurer, 10010. d65 Ws doviwrlarwy 107 Aoyov 
‚woieöpavor, Avdediroda pılodignora yası slvas nal adggara walscıa. 
Kassa dn Suudges 8; "Iwvag driggmich. 

4143 dagstog di dia m onlans wperwöpwes Änixero i Zgorör. Eng 
Xrgsorjsou' drdsuzew di avıog, iv dießg 1704 vuvol dc; riv Aal, 
Asinsı dd orgaınyov air 15 Ergwan Mirußalor isdga Utgomp „ 18 

iog nor Edans yigas, Tosonde el iy Bigonsı Ing. wggm£rov 
wi „gords zqwWysr, ws rose zdyuora ınv Rqweny zwv deidwr, 
elgero adıor © „adehpeög Agıußavog 6 1 BowAory. av ob vgpovıo sAr- 

9% yıvkadan 0006 dr 15 Gonguonxos" Hagsipe eine Mayaßalous 

os ToGoVroug desdaor yarkodas Bovisc9us pürlor 5 av Eiade 

"gaimoor. ev wir dy. Mgena 1avıd wer elnac Eılua, zor de vor 
Sxl.gue orgamyör Eyorıa ng Grgarhigdeig davsov Öxıw nugsddag. 

144oö20; di 6 Meyaßalog sinus zoda 20 Exog ‚dAlneıo AIdvasor prianv 
zg06 Eiigomorttwr‘ yavöpsrog yag dv Bulgrıtg invdre dmraxal- 
dsza Freor .ngoregov Kalyydorioug ‚xıloavrag: znv xwen Bolayıtwr, 

RUdopEreg di ion Kalzndamtous 100109 zörY zg0r0v zuygarar dörzus 
Whlovs‘ eu yüg ür vos zalAlovog zageorıog aılleır zegov zön: a)- 
orloru &oIu, Ed un 70a» Tuplol. ovıog dn wv ıwıe O6 Meyaßabog 
orgaımyög Asıydels Ev 17 ywon 'Eilinonovilwv 1005 un yundlbovras 
X0TEOTOEYETO. 

143 Oviog ner vov zuvıa Emgn008, 109 avıöv de 100109 yoovor Eyi- 
'vero Ems Aıßunv aAdog areaung neyas 010A0s, dia NEOPaCı 17» 
lyw anmynoonas ngodınynoansrog mgöTEgov ade. ıwy &x ang Aoyovc 
Emßarwv naldw» zuides EEelaFkvres Uno Iehaoyav ıwv 8x Beur- 
ewvog Anıcuukvwv us Asnvulwv yuvalxas, vno 1ovriwv EEelaFErteg 









- zu Soph. Aj. p. 823. — dıanogdueveiv. zu 2, 97. Ueber den Inf. Spr. 
55. 4, 10. (20.) 

C. 143. ws Lovrac 'T. BA. in sofern man die loner als freie 
Männer betrachte. (Valla) — ro» Aöoyo» nossuusvos. zu 1, h, 2. — 
“donst«a zum Entlaufen nicht geneigte. Das Wort findet sich- erst 
bei Spätern wieder: unentrinnbar. 

C. 443. y&ogas bier von der ehrenvollen Aeusserung. (Sch.) — 
ö Ts — ysv&odas was er sich eben so beträchtlich an Zahl be- 
schieden wünsche; nly$os wie unten ‚egeduor. 

C. A44. Bulavriwv hängt von noorego» ab. — nagsovrog. Ueber 
den Ausdruck ö xw00s nugeoT xuleıy gr. Spr. 55, 8, 20. Alexis 162: yuwasfiv 
Gore navı', kay olvos neo 7uvysıy dıagxns. 

C. 145 8 1. annynoouas C.176. (Lh.) — ngodınynoausvos npö- 
Teoo». Kr. zu Thuk. 4, 23, 4. — tw» 2x ıns5 "A. die auf der A, gewesenen 
und später aus ihr ausgeschifften. vgl. zu 1,4,2. — Anıcauivwon», erzählt 
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du Anuvov oiyovro nAkoviıes Es Aaxedulnovu, iloueros de 89 ı@ 
Tnöykıy nög ürkxasov. Aoxedasuovıoı Mldovıss üyyslov Emeunor, 
evoousrob ılveg TE xal 0x0Iev Elol" ol dE 10 aryyeim elgwrlovzs 
Eieyov ws eincav. wev Mivvaı, :noides dE elev ıwv. &v ın Aoyoi nie 
orzwv NeWWv, NE00040v105 dE Toviaug ds Anuvau Yurevoas Op£ug. 
os de Auxsdasmovsos dxnxoores TO» Aoyov Ing yeveng rwv Mwv£wv,? 
rewwypavızs 10 devregov elowrsov Tl HEkovieg Hxov Te Es Mr ywonv 
xai nvg ulFoıev. ob de Eyaoav uno IlsAanoywv ExßAnFevres naeıv Es 
Todg zurlgang’ dıxamoıarov yap ei ovıw rovıo ylvsodaı' dEeaIatl 
18 olxkeıy Gma -TOVToI0s poiguav Te Tuulwy mereyovses ab TG yic 
dnoluyoviss. Aaxsdasmugrloıcı ÖdE Eade dExeoIas Tovs Mivvag ‘En’ 
olos HElovos avıol‘ uodıoru dE Evnyk Opeas wore Hoıkeıy Tavın 1Wv 
Turdagıdiwv 7 ravısalm dv 15 Hoyoi. de&ausvos de 1oVG Mivvag yic 
1e uertdoonv xal ds Qvias disdacorse. ob dE odıla wir L. 






Eynuor, tag de &x Anurov nyovzo E&&dooav alkoıcı' yoovov de 
zo)Aov dsebeAdovrog avılza ob Mivvaı 2&vßgioov, ns Te Bacıım 
weraitkovieg xal AA Aoısuvıeg 00x ou. zoicı wv Aaxedamorlocı 
Eos avToVG amoxreivas, ovAAußovızs dE opeag nartßarov Es Epximv. 
xıelvöoos DE Tovg av zıglywos Aaxedauovıos vuxıos, wer’ nulonv de 
ovdEva. Inıd wv Eueilov o@peac xaraygn0ecdaı, TagaıNoavıo ab yu- 
yoixes wv Miwvviwy, 8ovoos acral 18 xal rienowrwv Inaprımdam 
Huyarkgss, deeAdeiv ve Es ımy Eoxınv xal ds Aoyovg EAIEiv Exdom io 
Ewvrng avdet. ol dE opsag muonxav, oüdera ÖoAov doxkortes EE au- 
ztwv EoeoIaı. al dE Enelıe EonAdov, ToeUcı Toiade' TiA0aV TV 
eirov 2oIma nagadovcns zoicı Avdgacı avral zıy rwv avdowv Eia- 
Bov. oi dt Mivvaı Evdunıes ıjv yuvassılmv LoInra are yuvaixcs Li- 
car Em, ExpuvPorsec di rodno rosovım Vborro avııs Es 16 Tnüyeror. 
Töv dE asıov 10V10» yoovov Onpas 6 Adteolwvog soo Tusalıe-147 
you rou Oegoavdoov zov MoAuvsixeog EoreAls E5 unossinv Ex Aaxs- 





6, 138. (Bä.) — zwr. naidur twv? — ngoscyovyıas für ngosyovres Schäfer. 
— rovrovg ist Subject. gr. Spr. 55, 4, 1. 

SS 2% ad9Eıv, dialektisch, doch auch bei Xen. gr. Spr. 40 u. d. W. — 
ös zovs. Spr. 68, 17 (21), 2. — naripas, in sofern auch Kastor und Po- 
Iydeukes am Argonautenzuge Theil genommen. — wosgar». gr. Spr. 47,18,1. 
— Y:lovaı, als ob das historische Präsens vorhergehe. — wors erscheint 
nach !veysıy beim Inf. in der Regel nicht. — 7 vavrılin Ev. zu 4, 134,1 EE. 
— Jısdacavro. Di. 34 u. darescyHs — yamovs Eynuav. gr. Spr. 46, 5,2. 
— as de, üs yuvaixas. Spr. 48, 2 A. (?.) | 

C. 146. #yovro. yayovro St. gr. Spr. 53, 2, 8. — !s &oxry», um 
sie bis zur Nacht zu bewachen. (Va.) — user 9». bei Tage. gr. Spr. 68, 
27,2. — zarayonosodaı. zu 1, 82,5. — naonxa» liessen zu, herein. 
— ÄTE, Wame. zu 1, MBB, 2. z 

. ©. 14781. EcısAls, bier intransitiv wie auch unser rüstete, wie 
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dalmovog. nv dE 0 Ongas ovrog, yivog 2wv Kadusiog, ıng unzod 
ddeApeög roicı "Agdıorodnupe masci Euguvodtrei xai Igoxii' Lovıwv 
d’ Eur ıWv naldwv Tovrwv voulwy Enızgonalmv ılys 6 Ongas ııv dv 
Znoorn BacıAnlıv. avEnderıwv de ıwv adelyıdiwr zai nagalaßorıwy 
mv apyıv, ovıw dn 0 Ongas dewov mMossuuevog GpyEoIas un’ aAAwr, 
Inelıs Eyevcavıo agyis, oux Eypn mereiv dv 17 Aaxedaluorı dAR ano- 
2mAevoraIaı dc 1005 ovyyerkac. n0av da & 17 viv Onon xaltouern 
vjo@, ngoısgev BE Kalllaın ı75 adın zaurn, dnoyoros Meußisagew 
zov MMoıxllew, avdgog Polvıxog. Kaduos zup 6 Aynrogos Eigeiup 
duönwevog mgo0£oye ds ınv vor Ononv xalsoukynp. mgegeyovn de eıe 
dn ob N xwon ngeoe ‚ers zul allwc n9.nas 00a TOVIO, ZUTU- 
Aslneı [yao] &v zn v70@ Tavın üAkoug 1 ww Dowisws za dA xul 
ıwv Ewvrov ouyyer&my Meußilagor- oöros Er&uorro ınv Kalllaın 
xuleoueynv Ent yevedc, nolv 7 Ongav EAHElv x Aaxedaluoreg, Oxım 
dowv. Em Tovsov; dn7 wv 6 Onoas Acov Eywv ano ıwr yulkar 
Ale, Ovvoixjowv TEvı0s0r zul oudauwc LEelwv wuzovg AAAA Kadgza 
olxnısvuerog. Emrelis dt za ol Mirvas dndgavıes Ex ing Eemrijs Ilovıa 
ds 10 Tnüyerov, wv Aaxedasuortwv Bovlsvoutvov oplas dmoAlduvas 
nagusıkeras Ö Ongas, Oxwg MiTe POroG yirgsaı, uvıog Te Amedexero 
oyeas EEussıv Ex Tg XWons. Ovyywoncavıwv de ın yyWpp tür Aa- 
wedasuoviwv rosct wonxovifgoscs Ed; Toog MeußAiugew umoyovovs 
Enlwos, 00 Tı nüvıag aywv Tods Mivvag AAA' OAlyoug Tevag. ol yap 
mAsvveg avıwv Ergumovıo 25 rovg Ilupwgearug zul Kuvxwrag, Tovıovg 
d' !Eeracarızg &x 175 xWons oylus mvrovg FE molgas dıeikov, xal 
Emeıta Ixııoav nolıug Taode 2» avroicı, Afngeor, Muxıcrov, Doıdas, 
Mvoyor, "Erov, Novdıov‘ Tovıewr de ag nAsüvug En E&uto Hkeioı 
Enogsnoar. M de 700 Ent 108% olxıcıtw Ongu n Enwvunin Eykvero. 
1496 di als od yap Eyn ol Ovunksvosodu, Lroıyagwr] Epn avrov xu- 
zaAslıyeıw Oi Ev Auxoscı' Emil Tov Emeog TovVrov OVroma to venvloxw 









C. 148. — rs untoös, der Argeia nach 6, 52, 1. (Lh.) — Erırgonainv. 
zu 3, 142, 1. — deıvo». zu 1, 61, 2. 

8 2. T) auın ravın cıg. kehsoutvn. zu 2, 56. -— Kaduos. Voss Myth. 
Br. VS. 75. — Meußkidosw. Di. 16, 1 A. — nposoyovri für npooyorn 
Schäfer. Angefügt ist es dem nähern oi statt dem entferntern xaraksıne 
(ohne yap). “Kr. zu Xen. An. 2, 5, 41. — rovro. Hier ist etwa ein: weiss 
ich nicht, zu ergänzen. — ya@g. «ga St. — üxrw. Eig. Zvvea. Müller Orch. 
S, 225. vgl. 468. (Bä.) 

C 148. .aov. Di, 16, 6, 4. Br. will überall Anov. — ano zwr qulwv 
d. h. «no nolıntwv. (Sch) — unte — avros re. Eine selbst bei Her. un- 
gew öhnlich harte Verbindung (eines finalen Satzes mit einem selbständigen). — 
Howgentas Br. vgl. 8, 73. — woigas. zu 1, 94, 8. — en’ &ueo. zu 1, 
5,2. — Inogdncar. Niebuhr kl. Schr. 1 S. 117 f. 

C. 139. 6 de nais ob yag. zu i, 24, 2. vgl. 4,200. (Reiske.) — roı- 
yepwv ist gegen die Weise des Her. — Egn, ö Broas. — Inexoatyge 
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zodew OloAvxos Eykrsto xul xwg 16 ovvouu Tovıo Enexgamos. OloAv- 
xov dE ylvarsı Alyeug, an’ od Alysida Milsürrcı, yvAn meyain dv 
Imoorp. voios de Ev TH Yo) Tour avdeacı 00 yag unkusıwvar To 
ı&zvu, Idgvouvro ix Heongonlov ’Egıruwv rw» Aalov ze za Oldıno- 
dew ig09° xai mera Tovro vneueıve TWvıo Tovro aa &v Orion Toich 
ET TRY drdowy TOoviwv YEYoroot. 

Me£ygı ur vov Tovrov 108 Adyov Aaxsdamorsos Omouloıcs xaral50 
Tavın Atyovoı, 10 de and zovrov uouroı Ongaioı Bde yavkodaı AE- 
yovas. Igiros 0 Alcavlov, Ewv Ongm Tovrov anoyovog xal Baosleuwv 
Onens ins ı7ceo, Antxsıo Es Asiyovg, Aywv And vis moAsog Exarön-. 
Bnv‘ slnovıo dE of xal aAloı zwv molıntdov xal dn xal Burıcs 0 
Holvupviotov, Ewv yEvog Eudvuldng zw» Mirvewv. yoewulro de 1 
Toro 15 Baoıı.kı 1wv Ongelwsregi allwy yoga 9 IlvItn xıllem dv 
Aıßun nöhır. 6 dE duelßero Akywv' “ dyw uEv, wvaf, osoßUTEQ0G 16 
ndn elui zai Bagug delgeogaı‘ oo dE ra 1wıde Twv vewrlgwv Mi 
Ave ravıa noıksr.” aua TE Eleye 1avıan xal Edelxıve ds ıov Barıo 
107€ Ev 106evru , uera dE AmeAdovreg aAoylmy elyov Tov KEnoTnolov, 
ovre Asßunv eldores Oxov yans ein ovTE ToApwrzes ds upavis yonma 
anooTllu9 anoıxlyv. Emsa de Eılwy era Tavıa 00x ve ınv Ongm,15l 
&v rolcı 1a dbrdgea navıa Oyı a Ev m vjo@ nAmv Eros EEavardn. 
xoewu£roics de Toics Omgaloıcs noo&psge 7 Mosn ınv & Aßum 
arroscinv. Enebre de xaxoü ovdiv 7v op uijxoc, nEmunovos 8 Konınv 
ayythoug dılmubvous Ei ig Konwr 7 nerolxwv amıymlvog ein 8 Ar- 


erhielt die Oberhand über seinen eig. Namen. (Valla.) — roicı avdoca, 
zu 1, 24, 2. — ün£usıvav blieben am Leben. (Valla) Ueber den PI 
Di. 68, 2,2. — Eopıruvwv ww A. re xai Ol., deren Verfolgung von die- 
sem kadmeischen Geschlechte auf die gleichfalls kadmeische Familie des Theras 
überzugehen schien. Denn Theras war nach Paus. 4, 3 4. @noyovog neuntos 
Holvvsixovs, oder nach Callim. H. Apoll. 74 &xrov yevos Oldınodao. Ueber die 
Erinyen vgl. noch Lobeck Agl. p. 685. — Oldınodsw. Di. 21 u. Oldinovs. 
— untusıde — es verblieb dasselbe (die fernere Erhaltung der Kin- 
der) auch in Thera (wie in Sparta). (Bä.) Es wird hier wohl etwas ver- 
fälscht sein. Sonst setzte gan nach vneueswe ein Punctum und ergänzte oder 
fügte nach rovro hinzu ovveßn. 

C. 150. Ev$vuidns rw» ein Euthymide aus der Zahl der. Spr. 

7, 7,4. (9, 4.) Eögnuidns tw» Simson u. Paulmier nach Pind. P. 4, 

256. — ro@o9«as gebraucht Her. öfter auch ohne Da: vom Befragen des 
Orakels. Selten so die attische Prosa. — zw I'givo ro ß. gr. Spr. 50, 7,9. 
— yo« xıilsıv. vgl. 5, 1, 1. zu avsiie 2, 52, 2 u Kr. z. Thuk. A, 126, 2. 
— detipeesar mich zu rühren. (Lg) — @ua re. zu i, 412, 4. 4, 54, 8. 
— Toocaüvra, erg. eine. gr. Spr. 62,3, 412. vgl. 6,140. — @loyin». zu 2, 141,1. 
—Isägavisyonuamwäach einem ungewissen Puncte; yoyu« hätte ein 
Attiker schwerlich zugefügt. 

C. 451. de beregnete, selten mit einem Ac. dieser Art. vgl. jedoch 
zu 2, 13,3. — E$avdvdn. Di. 28, 6, 8. — ag08PE08 zu A, 3. — un- 
x. zu 2, 181, 3. — Kontwv 7 ueroixwy Ohne Artikel. gr. Spr. 50, 8, 8. 
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Bunr. meginiarwmevos -dE avıny osros antxorıo zul &; Jıavov wois, 
dv rauın de ovuuloyouas Ardoi nepgvelı zo owrona nm» Kogwßsoc, 
ög Epn un’ urtpwr anewveıydels anızlodaı Es Außunv xul Aıßeuns 8 
IMortuy vnoov. uoIa de zovrov neloarrıg nyor Es Onoem, 8x di 
Orens Erkcov xaraczonoı avdges 1a ngwıa ou noAlol" xarmynoc- 
utvov de rov Kopwßlov 2; nv vnoov raum dn nv MMarbav ı10v 
utv Kopgwßior Aslnovcı, osıla xurulsmorres 00wr dN uyvwr, avıoi 
de Ennisov ı7v Tayloıny anayysllovızs Onpaloıcı negl ing vjoov. 

152 ’Anodnueorzwv de rovıwv Aw ypovov 10V Guyxsıutvov zöv Ro- 
owßiov Entlıne zu navıa. era de mus Sauln, TÄS vuuzingos 
Kwioios, rAovca Er Alyumıov ünnveiydg Es ıny DMarlay zavım' 
wvdousvos dE ol Zupımı nopa rov Kopwßlov 1ov navıa Adyov, oııla 
ol dviavıov xzaralelnovcı. avıol dE Avaydvıesc Ex ınc vnoov xal yis- 
, Z0eros Alyumıov Enlsov, dmwopepousvos Ammiıwın av&um" za ou 

0 avlsı 10 nveuna, Hoazl£as Srikas dıenmegnoavtes dntxovıo Es 
agTn000r, Helm nounm xgewWmevor. To de Zumogiov TOvIo nv dxijgaror 
TOV1Ov TOP 10070», WOre Knovoorjoarzsg 0ov10, dnlow uerseıe du “EI- 
Anvwr nayıwy zwy Npeimnrgsxinv Tduev Ex yogılmv Extodnsav, werd 
ye Zworgarov 10v Aaodamarıog Alyıyjımv’. 10vi@ yao bex ola 1€ 
8orı Zoloaı aAov. ob dE Zausos ımy dexarmv wr Enıxeodiwv dEsAovres 
85 zaluvıa Enosncarsd yaaxıyov xgnıngog "Agyolızov roonor" nuegık 
de avro yovawr xepalal ngcxgoccol eloı' xal av&änxard&c 10 Honior, 
VNOCINOAVIEG UVIW TgEIG yulxkovg xoAoccodg Emiannysag, Toioı yov- 
vacı E£ongsıoufvovs. Kvgnvaloıcı dE xul Onguboıcı Es Suulov; ano 
153Tovrov Tod Egyov nowıa yıllar ueyalaı ovvexgndncar. ol de On- 
outos Enelte T0v Kogwßiov Aunortes Ev ın vro@ danlxorıo Es ınv On- 
onv annyye)kov Ws pi eIn vn00g Emi Aıßun Exrıoufvn. Ongaloıoı 
de &adı adeAypeov Te um ddeApeov niumsv nu)m Aayovıa xal Arno 


Leber die Sache Voss Myth. Br. IV S. 153. — «vrpv. gr. Spr. 46, 6, 8. — 
xai Aıßuns. zu xz« 1,52. — tauınv dn diese eben genannte. — öcwv 
dn. zu 2, 103. 3, 52, 1. 

C. 452 $ 1. Tov Qvyxsıufvou, n ovvixugo als verabredet war. 
vgl. 3, 157, 4. — KwiAavos. Voss Myth Br. II S. 143. 155 f. Panofka Res 
Sam. p. 15 u. Humboldts Kosmos II p. 1805. — xai ov yag. zu 1, 24, 2. 
— #8 nounn. zu 1, 62, 2. 

2. axıgarov "noch nicht (oder wenig) besucht von Kaufleuten. 
(La) noch unzerstört? (Bä.) Eine Va. aneipatov. — arpexinv so auch 
6, 1. vgl, zu 1, 57, 1. — iduev für iouev Reiz. — &xepdnocav. Di. 39 u. 
ze0odavw. — Inıxzäodie Handelsgewinn, sonst ungebräuchlich. — n_0- 
»g00004 hervorragend. (We.) Ueber die Form Lobeck Prolegg. p. 473. 
— DNOOINoavTES, als Untergestell. — Toicı yovyaoı auf die Knie — 
ovvexondncur. yıklinv ovvextodoavro 7, 151. (Sch.) 

C. 153. ni an der Küste von, wie in Inıxeiodan. vgl. 4, 153. Kr. 
zu Thuk. 2, 27,1 u. 5, 33,1. — ddelgsöv an’ adelysov von je zwei 
(oder mehrern) Brüdern einen. — nalm. zu 8, 80, 4. Das Wort ist 
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Twv xWoWwy anuyıwy, Enıa dorrwr, ürdgag, elvas dE Oyewr zul nye- 
nova xai Baoılka Barıov. ovıw dy cıflAovcs ddo WEvEnK@VTegouG & 
ınv Dkartarv. 

Tavıa dE Ongaioı Akyovoı, Ta Ö’ Entkoına Tov Aoyov auup£-154 
govıcı ndn Ongaios Kvonvaloıcı. Kvgnvaloı yup ra negl Barıov ov- 
dauws ÖmoAoykovos Ongaloıdı. Akyovcı yap osrw. Eorı ı7g Komıns 
"AE0s noAıs, &v ı7 Eykvero 'Er&aupyos Bacslevs, ös End Ivyargi aur- 
Togs, ı5j avvona 7» Doovlun, Eni zavın Eynus aAlıy yuroixa. n de 
EneoeAH0v0o Edıxalev eivas za 10 koym unten 17 Doovlun, nagk- 
yovoa TE xaxd nal nav En’ ads unyavwusın“ xab zeAog Mayloovynv 
Zmevelxacn, ol nelde TV aydeo ravıa Eysıy Hurw. 6 de drayvwodsls 
UNO TNG yuvasxog Egyov oUx 0040» Zunyavaro Em Try Iuyarel: nv Yag 
67 Osulcwv, avno Onoatoc, Eunogog dr ry ‘A&a' rovrov Ö "Erkugyog2 
zogahaßwr. Ent Eslvın Üogxoi 7 mev ob dinzormasıv 0 1 ü» dend7. 
Znelte dE Eiwoxwoe, dyaywv oL nagadıdoi any Ewvrov Fuyareoa xal 
zavınv ExkiAsvs xaranoyıwoas Anayayovıan. 6: dt Osulowv negınuexın- 
Gas T7 dnarm 100 00x0v xal dıaAvoauevog iv Esirlnv Enolse Tode’ 
rogaAußwv ı7v nulda anenhse, ws Ö8 Eylaago br 1 nelayei, dno- 
oseupevog Tmv EEopxwoıy 100 ‚Ereupyov rn avınv dıiadicas 
xarüxe 25 10 nelayoc, dvaonacas de üntxego 2 tiv Ononv. Er$evrev15d 
de nv Doovlunv nagalaßwv ITolvurnorog, Eur ıwv Onpalwv dvno 
doxımog, EnalAuxsvero. 100r0v dE neguorips Efeykvero ol mais loyo- 
Ywvog xal rgmvAog, To ovvoua Ertdn Barros, wg Ononiot Te xus 
Kvonvaios Alyovos, ws uevıoı &yw N a0 1’ Burrog di ur- 
zovvonac9n, Enelıe Es Aıußunv anixsıo,® ano TE Tov yonommolov 100 
ysvoutrov &v Aelyoics avım xal AnO ing Tuung ımv Zoye ınv duwev-- 
ulm moswvusvos‘ Alßves yap Baoılka Merov warkovos, xal Tovrou 
elvaxa dox&w Heorntlovoo» ınv MuInv z0Mooı nv A Won, 


poetisch (für xI.7008). — @vdoas känn Nor nach die erwähnten 
Brüder nicht bezeichnen, sondern etwa bejahrtere «Männer, vielleicht mit ihren 
Familien. ® 
C. 15481. ra neoi B., das C.150 Erzählte. (Lh.) — ovrw. zu 1, 7,1. 
— Eorı —. Epischer Anfang. vgl. Qi. z, 17% u, Krüger z. Dion. p. 85. (Creu- 
zer.) — ns. rss? — ini bei, zu. Dem. 23,5%: Ballaxyv En’ Bevdiooss nca- 
oiv &yeiv. vgl. Eur. Alk. 373. (Matthiä.) — n@r alles Mögliche. zu 1,85, 1. 
ro navy 6, 88. navıe 6, 121. (Lh.) — En’ aör;. zu 1, 27, 2. 61, 2. — ue- 
xkoouvnv Unzucht, sehr selten. — dvayrwossis. zu “1, 68, 4. 

82 Eni Erin zu einem Gastmakle. Er. zu Xen. An. 7, 6, 3. 
— 6. Ti. gr. Spr. 47, 16, 7. — neQInuszgroas Tu. zu 1, ki. — anocı- 
evusvon zu 4, 199, 3. — mv in Bezug: auf die. 

C. 155 $ 4. nallaxsvsdaı sich als Kebsweib halten; sonst nir- 
gends so und überhaupt erst bei Späterm. "  loyöpwvos für loyvogwvos 
Bekker. vgl. die Lex. — uerovvouacyn, früher Aristoteles genannt, (We.) — 
Tune Ta». gr. Spr. 51, 10, 2. vgl. 4 199: s 


rg 
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aeldviav Ws Bacsleus Eoros &v Aßun. Enselıe yapnvdowsIm obroc, Age 
ds Aeiyodg neol ns yaras' Emesgwrlorn dE ol yoa n IlvIim ıdde, 
Borı', Ent ywrıv nAFes" üvak dE oe Doißos ’Andllwr . + 
ds Aıßunv nepneı unAorgoyov olxıcınga, 
woneo ei einoı EAMEdı YAwoon yoswukrn‘ “w Paoskev, Im par 
made.” 6 d' ausißero roolde. “wvak, Yyw mer jAIer maga 0E xam- 
couvog megs TIS Ywris, od dE nos ala adıvara yoüs, xeAsum 
Aıßunv anoıxikev, rip dvvapı, zoln yeıol;’ zavıa Afywv ove Eneıde 
alla ol year’ ws di zaru ravıa EdEamılE ol xal modtegov, olysıo 
[nera&o] anoAınwr 6 Barrog is mr Onon. 

456 Meıa di avım Te ToVım xub roias AAAoıcı Onouloıcı ovrspfgsıo 
walıyxorwg. dyvosuvmag dE Tas Ovupoods ol Onpaios Enmeumov 8; 
deiyo’g regt ıWv nageorıwv xaxwr. n dE Iudtn opı &yonoe Ovyasi- 
bovos Barıw Kvonmnv ing Aıßuns aneıvov mnkeıv. untossiAov uno 
zavıa 10» Barrov ol Ogguios dvo nevrnxorifgoscı. niwoavres GE & 
ınv Aıßunv ovıo, oV yap eiyov 6 u noıwos GAAo, Önlow AnuAino- 
oovıo 2; ınv Ononv. oiae Ongaios xaruyonkvous EBuAdor ud ovx 
Ewv ı7 y7 ngooloyemg Al Onlow nAwev dxtlevov. ol dE avayzalo- 
pero: onlow antniwov Mai Exucav vicov Em Außun zulyny, 75 
oövouu, wg xal mooregor glo£dn, |2ozi] ZMiarka. Akyaını de Ton edvus 

157n vijoog 17 vov Kvonvalwv mols. Ttavıny olxtovıes dvo Ersa, old 
yap Os xgn0109 Oursp£gere, Eva avıwv xaralınovres 0b Aoımod Tünısg 
anenAsov Es Aelgovs, anıxonevor dE Emmi TO yonorigov &yo&wvro, ge- 
nevos olxesıy Te av Außume xul ovdev aueırov T0N008Y olxenvrec. 
n de Ilvdim oyı n005 Tuur@ you Tade. 

al zu Eusd Außumy unAorgoyov oldug ausıwor, 

un &Hwv EAIorrog, ayay Kyauas Goyplnv oem. 
axovcavızs de Tovıwv ob dpyi 109 Barıov antnAwov onlow' ou yüo 
dn Oypeus unlsı 0 Heög ımg anoıxlnc, nolv dn Änlxwrım 8 avınv 
Aıßunv. amıxuuevor DE dg ınv vn00v xal dvalaßorızsg 10v Eımor 
Exrıoov avıng Aıßuns Xwgov Gvılov ıns vnoov Ta ovroua mw “Alıgıs, 


$ 2. Znı gwvnv nach (zur Erlangung) einer (bessern) Stimme. — 
sorneg — nA9Es verdächtigt Va. — a@lda. gr. Spr. 50, 4, 11. — ysıpi. 
zu 1, 174, 2. — ueradov gleichsam während sie noch sprach. (Sch.) 
Unpassend. Her. schrieb so wohl nicht. 

C. 156. ovvegyioero nalıyxorwgs es ging abermals widerwär- 
tig, ohne Subject-wie 4, 45, 2; ein sonst nicht üblicher Ausdruck ; neltyXo- 
tos ist mehr poetisch. — @yvwosüvrss, rücksichtlich der Gründe. — non- 
£ssv steht hier gleichfalls subjeetslos: es werde ihnen (die Sache) besser 
gedeihen. Ungewöhnlich., — EßaAlo»v, wohl rois Aidoss. Kr. zu Xen. An. 
1,83, 1. — elgeEdn. Di. 39 u, eineiv. — dor; haben andıe Hsn. nach ov- 
youc. Vielleicht ist es zu streichen. 

C. 157. avrov. &wrrwv? — ei. Di. 54, 9A. — tv. Di. 35, 1,8. — 
walorgopovy Va. — ngiv. Di. 54, 17, 9. Hermann de part. @» p. 108. 
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Tor vamıı te xallıcraı En’ duporeon ovyxinlovoı xul noTauoc To 
Is Iarega Tagaggksı. Tovrov alzeov zov ywo@r EE Fre EBdonm158 
de ogeag Frei nagaımoauevos Alßves wg E; Auelvora zwgov akovos, 
ar tyyacay Exlumeiv. nyov Ö£ Gpeas &v$evrev 0) Alßvss dvaosıaavrec 
76006 Eameonv' xal ıov xallıgrov wy zugwr Da duebuovres 08 "Eiin- 
vac un Löosen, oupnergnadgitvon ınv won» ng qulons vuxıoc wagäyor. 
for di 79 XWo@ Tovım ovvona "Igaoa. dyaybrıes dE op£ac En xon- 
vn, Asyou£vnv elvaı Anollwvog einar' „ande; Ekinves „ vdadıo 
suiv Enıındeov olx&sıv' Evdavıa Yug 6 0UEMWOG TeronTan.” 

Ent ufv vuv Barıew Te 709 olxıcıdo E 0 ons, apkavıos Eml59 
TedBe gazoYTa itea, xal zov mados aurov "Areollew, Mpkarıog Ex- 
xaldexa Een, oixeov ol Kvonvaioı. EZovıes MBo0oUros 0004 aoyıv 2 
zıv ünoıxinv Eorainoav' Eni dE Tov zelrov,: Barrew Tov südaluovog 
xurcontvom, "EAinvas Wartas wounoe yoncasa 5 Iusln nilksıv ovvor- 
zrj0ovzag Kvonvaloıcı Asßpunv Enexalkovroßyao ob Kvonvaios Emi yic 
aradacn. &yonos dE WdE Eyovra. « : 


ös Ö6 xev. 5 Außunv roAungazov pie 
Q 






yas aradasoueı 06, WET ol noxa pays ndev. 

@uireydevros d2 önlkov moAAov 85 Tav nemv megttamvouevos yıvz 
wohl ob megloıxos Alßvss zus 0 Buches airwv 10 ovvoua nr "A- 
dıxouv, ola 175 TE XWong 0TE010x0uEr04 zul megivßgılouevos Und ıWy 
Kvonualwr, wewyparzes & Alyvmıov !doger OpEus avrovg Angin 1772 
Alyunıov Bacılkı. 6 di ovAltkag orgmray, Alyuaılav mwoAlov Ensune 
En ınv Kvönvm- os de Kvonvaioı &x sucauisvos &c Iooca yW- 
g0v xal ri xpnenV Okornv ‚Fureßakov Ta Alyvnılocı ai Eri- 
xnoar ın ovmßoAj‘ ure yap,.ov nen es Rg0Te0ov ol Alyvrıos 
Eiiyvwv xab nagaypswuevos dieyFagir irw wore oAlyos tivi 
auzewv anevöomon &; Alyurıov. üriegerrwv Alyvaıos xad Ta0To 
Zrespiapyouevos "Angln anloımou an Oli 

Tovıiov de vop Burısw ylvsma.nan 
zowra 0 Ewvrov adsAyeoicı Lara 

















Mioxeoilewc, öc Bacılsvonci6O 
&, ds 0 ww o0Tos dmolımov- 





ie ihnen bittend (feundlich? 
n sich sie führen zu dür- 
bs dass es reichlich Regen 

i ster des Himmels. I. B. 

Lücke. 

.— Eins yns a. unter der 


C. 158. napaırnoausvos nachd 
vorgestellt (Sch.) Anders Bä.: sie erb 
fen. — äriyvwoa». zu 1, 68,4. — riz 
giebt. Aehnlich: es thaten sich auf 
Mosis 7, 41. (We.) Hier v@rmutbet Va. 
-. 0.459 $ 1. ini uns Cons. zu 4, 
Bedingung (Verheissung) einer geuen V keilung des Landes. Kr. z. 
Arıs 2, il, 4. — ‚vorsgov —. Diod. 5, Sa 9voragsiy au *xingodocias. (0. 
Müller. > “sera gehört zu uelnasıv. (Ch. nord, note, Di. 4, 2, 2. 

8 2. öwilov. vgl. &, A161 E. (Bä.) +3. BEegITaUVOUSvVoI da ihnen 
abgeschnitten, entzogen wurde.. 534,2. — ovvilaßo», er- 
zählt 2, 161, 2. (Bä.) — Le "108, 3. — xara Tadr« 
für zei wru Bekker. vgl. 2, 161, 2 2 


sch 
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1eg olyorro ds aAdov ywoov ns Asßuns xal En’ Ewviwv Baloueros 
Iazıcav 7TO Au zavınv Tore xl wor Bügen xaAferas’ xıllovres d’ 
Eua Qavıny ANI0TACı And ıWv Kugnraluv Tovg Alßvac. nera IHAg- 
xeclAsws &c Toug unodekaufvovg 1e wv Aıßuwy xal anogTuvıag TovG 

1,17 1.07- Tovroug Eorgamvero oi de Algves, delsavıss avıor olyorzo 
gpeuyoviss 7005 1005 Holoug 1wy ApvwP. 0 Ö8 "Aogzscllewg slnero 
geuyovos, 8; 0 Ev Akixwri 15 ns Aıßuns Eylvero Emdiwrwr xal 
Kdo&s zorcı Alßvoı Emıibcdal ol. ouußalovızz de drlncav taug Kv- 
onvalovg Tooovıo wore änraxıoysilousg Onilıag Kvonralwv Evdavıa 
neoftiv. era de 10 roadga rovso "Apmsallewr uev xauıovıa TE xui 
pagnaxov menwxoıan 6 AbeAyeög Akapyos anonviysı, Atagyav de 7 

161yurn 7 Aorsolisw doAg xıelves, 17 ovvoua v Egviw. dusdtkaro 
de nv Baoıınlmv rov Aoxsollew 0 nuic Barıog, ywAog Ewy zul orx 
Gorinovs. ob de Kvonvaios ng05 Tiv xaralaßevoay ovupognr Eneu- 
now E; AeAyovg Emreignoagevous örTua TE0N0V xaraomaduevos auh- 
Asoro av olxkoır. n de Hu9tn Extleve Ex Mavivens ing "Agxaduv 
ZATUOTIOTNER dyaytadar. Aulıcov Wr oi Kugmaloı xad ol Marzıwe£ec 
Edoouv „ardgu Twv a6 doxıuwruror, I9 ovvonu 7% Anpovaf 
0U106 Wv wWrng anızöusvo, cs ınv Kvonmv xas nadwv Exaoıa Toüre 
niv zgıpuloug Enolnot opegg, ında dhadels‘ Onmgalwv uEv yap xal 
zwv regsolswy ulav moigu» Enolnos, «An» de Jlelonovrınalwv xad 
Komw», rolınv dE ınoswriug noavıwv’ Tovro di ro Paoıldı Burıw 
teufvea Ebelwv xal igoouvug Tu aAAu Mavıu Ta 7001800 eiyov oi 
Buoıkkeg z5 uloov 1m dnum Ednxe. 

162 Eni uiv dn 10Vr0v Toy Burıew ovrw dısräise dovıu, Emmi de 
100 Tovrov maıdog Agxsollew noAAn Tugayn negi rwv Tuufwv Ey£rsıo 
Aoxeollews yag u Barrov 78 100 ywAov xui Degerlung ovx Eypn dr- 
€£e09as xuara 06 Marvrveig Anuwrub Erade, aAN analıse 1a 1wr 
zgoyorwrv yloın. Erdevien Oracıulwv EoowIn xal Eyuye Es Damor, 
n dE unıng ob Es Dalauiva ans Kungov Epyye. ig de Salawiros 
ToLTov Tov x00vov Enexgurse EdtiIwv, os To &v Aslyoicı Jvuumm- 
guov, 2ov absodEntov, av&ämee,. 10 &v 19 Kogwdlwv Inoavom xEerıaı. 


C. 160 8 1. Bakouervoı. zu 3, 71,8. — xalderau. er. Spr. 62. 4,1. 
— vnods&auevous, Object Toös Edehqgsots. (Lh)— zous aurTovVs Tocrtovs. 
zu 2, 56. 

8 2. Tooouro. gr. Spr. 48, 15, 13. — rgwma. zu 1, 18, 1. 

C. 164. Tov Aoxscilem zu 2, 112, 1. — xai o0x dprinons. zu 2. 
43, 2. — 7005 Tyvw in Bezug auf das. zu 1, 38. — xaetuornouusvoi. 
gr. Spr. 52, 10,1 u. 4. Object ist zyv ouuyogyv die unglücklichen Ver- 
hältnisse. — xaraelaBovoav. zu 2,66,4. — zaraprıoryge Einrich- 
ter, Ordner, auch 5, 28. Erst von einem Spätern nachgebraucht. — Te- 
mevea Ackertheile. (We.) — bgoovvas für iowovves Bekker. zu 3, 142, 3. 
— Es u£oov. gr. Spr. 43, 4, 5. So 3, 80,1. 7.16. (Va.) vgl. 3, 142, 2. (St.) 
0.162 $ 1. dueriise, Tu modyuare. — Es Zduor. vgl. 4, 152E. 
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arıxou&yın dE noga zoürov 5 Degsrlun Ed£sro orgauis 1 xaraksı 
opus Es mv Kugmvav. 6 d£ ye EiiIwv nüv märlor 7 orparımv 
os Edldov‘ 7 de Auußavovoa 10 dıdonusvov xaAov ueEv Epn xal 10070 
 zlvas, xuAlıov de Exeivo, ı0 dovvul oL deoufvn Organ‘ Toro yag 
ini navıı ı9 drdoukrw Eleye. Tehevrulov ob PHeneuys dwoov 0 Ev- 
AIwy UTEaxTov ygvceov xal NAaxurnv, nE007v ÖE xal elgsov' eind- 
ons dt avuss tn. Degerlung rWwvro Emos, 6 EiAIwv Eypn Toovroios 
yvraixas dwolsode, AAN ov orgund. 0 dE Agxeolisws zovrov zov16d 
xoovov &wv Ev Saum ovviysıge navıa avdga Eni yas dvadasum. ovi- 
Asyou£vov de orgorouv moAAov Loraian Es Asipovs Agxsollewg 10n00- 
mEvog T@ zyonoınolm megi xarodov. 7 de Iludn ob you zade. “Em 
ur 1£ooegag Barrovg zul Agxeollewg TEscegac, Oxım Avdewv yers- 
as, dıdoi vuiv Ao&ing Baoılsvsıw Kvomuns' nAtov wEvros Tovrov ovde 
78040904 Faguvktı. Ov uErros Novgog elvar xareAdwv ds ınv oewv- 
tov. mv ÖE nv xauuıvov sung nanv Aupopkwv, wi EEommong zoög 
auyog£as aA dnoneune xar ovpov. ei ÖR 2Eomınasg mv xauırov, 
un 8o&ddng 25 ınv auplggvrov' el de un, amodavkas xal avdzıog xul 
zavgog 6 xallıozevwr.” ravıa 7 AAvdlm Agreollen zog. ö de nu-164 
‚oalaßwv rovs Ex ins Zamov xarmAFe Es nv Kvomvav zul dmixguinoag 
TWy nonyuarwv 100 marınlov 00x Eufuynto, dAld Ilxog Todc avı- 
cTacıwWras alıse ıng Ewvrov Yuyüs: ıwv dE ol mer 10 naganav Ex 
ING xWeons AnulAao0ovıo, rovg dE Tivag ipwoausvog 6 Agxsolleug 
2; Kunoov äntoreıle Ent dıiaypdoopn. Tovıovg ev vu» Krldıos ams- 
verydEvrag EOS nv Ooyertonv Eogvoarıo.aal ds Ononmv dntcıeılav' 
Er£govg dE was ıwv Kvonvalwv Es mugyev ueyav "Aykwpaxov xzu1a- 
yuyövıns Idıwrxdr vAnv negıvnoag 0 Agxsollewg Evinonoe wagav! 
dt En’ 2&egyaau£voscı TO wurınov 8ov zoWro, Ow wmv 7 Hyvsin ovx 
Eu sdgövro dv 17 xaplvm Todg umpogkas EEomınoas, Epyero Exwv zig 
09 Kvonvaluv noAos, deımalvwv TE TO» neyonoufvov Favarov xab 
doxtwv duplggovrov nv Kvonynv eivas. eiye de yuvalxa ovyyerka 
Ewvrod, Ivyarkoa de ou zw» Bagxalwr Baoskos, TW ovvoua Av 


$2. iv ro Kogıydiwv 9. zu 1, 14, 2. (Va) — 7 xarafsı. Spr.” 
53, 7, 5. (7.) — o@&as, sie und ihren Sohn. (Lh.) — ro did. vo als did. 
Va. Hier wegen ?ni nevui unnöthig, — Exeive; co dovvan, .Spr. 57, 10, 5. 
(7.) — navri two d. gr. Spr. 50, 4, 1. 

C. 163. 47» de —. Die’ Erklärung C. 164. — xar’odoo» mit günsti- 
gem Winde. Aesch. Sie. 672: irw zar’ ougov. Soph. Tr. 467: zeira uiv beim 
xar’ odooy. vgl. Schol. eb. zu 828. (We.) — si de un. Spr. 65,5, 8. (12.) — 
Tavpos, wohl Alazir C. 164, 2. (We.) | 

C. 464 $ 1 idswrıxo» einem Privatmanne, dem Aglomachos, gehö- 
rig. — üln». zu 2, 107. 

8 2. in’ ZEsoyaouevoscı nach der That. Spr. 68,37 (41), 3. vgl. 
8, 94, 2. 9, 77. (Sch) — Egyero hielt sich fern, wie 2, 18, 4. 5, 57. 
(Va) — xeyonouevov für xeyonuevov Bekker. Di. 40 u. yoaw. — "Alabig. 
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Aralie. ragd zovsor dmeılıra, al mv Bagxaiol re avdoss xai 
say in Kupiens yuyadwv tıräg xarauaderıez ayogaloyıa zıeiroves, 
ngög dR xal zör neydegov avrev Alalioa. “Agusolisws ev vor slıe 
Enoiv elıe Axay dpagııdy oo yononov LElninoe moigav mv Ewvrov. 
.4165 da wnmo Dapeılun, rewg mir: 6 Agzeollewg Ev ı5 Bagan 
dıassaro dkepyaopkvog dwvig xaxor, 5 de siye auım ou naıdöc Ta 
yeosa dv Kvonmn, xal alla reuoulrn nal dv Bovafi maplLovon‘ Enelıs 
v2 Euade dv ı5 Bao anotarora ob röv naida, Yeurovaa olyuixee 
dc Alyussov. dar yag ob dx Tod ’Aokeollsw evepyschus ds Kaußv- 
osa 169 Kugov wenompäivas‘ ourog Jap nv ö Agxsollsws ög Kugivp 
Kaußvon Idwzs xal yegov dıakaro. ammopeyn dd ds Alyunıov ıj 
Degertun "Agvardım Infeıs ELero, riuwoncas Ewvin zelsvovoa, Rgoi- 
. 166oyoueın wodyasır ws dia ıöv undıanov 6 mais ol zedımze. 6 di 
"Aovardns je ovrog rg Alyumıov Unapyos uno Kaußvosw xareoıenic, 
‚ dg Gorkow yodrp Tovrwv nagscevperog Aupelp dıeyduon‘ muddneroc 
yao xal Idwr Aagelov Enıdvulorsa urnudouvor Ewvrov AsmtoIas Tevro 
10: u) All ein Pacrikı zursoracnivor, uimkero zovıov, 86-6 Elaße 
109 uso9or. Sagelog puilb yao xovalov zaraguzaror amewpridas 3 10) 
duraıwWraror vopsonu dxoParo, Aqvardns de dezur Alyvusıov dg=. 
rigof zevrö rovro Änolee‘ za viv lorı apyvpıov xadageirarov To 
-Agvardızorv. nadar di Aagelog pw zavıa Hossuvrra, alılm ob ül- 
nv Enwwelxas, ws ob Enanloraıto, Antxıeıve. Tore di odrog 6 Agv- 
avydns xaroswıelgug Degeilunv didvi avın oıgarov ıov 2E Alyunıov 
anavıa, xml 109 Loy xul TOv vauııxov' Orgaınyöov de roü mev welou 
"Apooıv antdeke, ardoa Magugıov, ıov dE vavızov Budonv, 2ovıa 
Ilaoogyadnv yEvos. nıoglv dE 7 anocreilaı ım9 orgazınv, 6 ’Agvardng 
retupag Es ınv Bügxny ungvxa Envvdarero ılg ein 6 "Agxsollswv d- 
noxıewag. ol dt Bagxaloı avıol vnodex&aro navıes' ToAAa Te yag 


Ueber den Acc. Lobeck Prolegg. p. 209. — @ugigevrov, vielleicht durch 
einen Graben, — zn» will vor «uyigovrov Sch. vgl. C. 163. 

C. 165. 7 de. Di 30, A, 41. Zugleich epanaleptisch, wie sonst ovzos. — 
olywxess. Di. 53, 4 A. — os zu ihrem Vortheile. — svepyescias Es. 
Er. zu Thuk. 1, 128, 3. — ZraE&avro. zu 2, 13 u. eb. über die Sache. — 
n00yaocıv vorgegebenen Anspruch. 

C. 166. nagıaeumevos sich gleich stellend, wie 8, 140, 2. (Sch.) 
— no. Spr. 562. 3, 1. — Tovro ro ein solches wie. vgl. 9, 135, 2. (Lh.) 
— rov den verdienten. gr. Spr. 50,3, 4. — !rvo durarurarov ge- 
hört zu xa9apwzazov wie wir etwa den Superlativ in das möglichst rein- 
ste, verdoppeln. Ungewöhnlich. — vousoue, die Dareiken. — apyugıor 
&noise that dasselbe mit Silber. Zwei sachliche Ac. so verbunden sind 
nicht eben gewöhnlich. — inavioraıto für inavıcrearaı Sch, 

C. 167. Mapagso» 1, 125, 2. In der Regel wurden nur Achämeniden 
Feldherrn. (Heeren.) — Baden». Bagns 4, 203, wie Va. auch hier will. — 
unsdsxdaro bekannten sich dazu, — alrin. 7 an? — ngöoynua 
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zul 20x00 maogew un’ avmd. nudousvos BE ravın 6 Aguavdnc odrw 
In mv organımv ankoreıle dum TH Degsiiun. avrn wer vvy alıln ng0- 
oynma |rou] Aoyov Zylvero, Entunero dE 7 orgarın, wc 2uoi doxkew, 
27) Aßvwv xaraargopi" Aıßvwv yag 4n EIVvEn oA xal narıoid 
!orı, xal Ta Ev avıwv OAlyu BacıAkog nv Unmixoa, za de nAlw EppOv- 
zıle Aagelov ovdEr. 

Oixtovcı di xarı rade Alßvss, an’ Alyvmıov Bee zow-168 
10 Advpuazyldaı Aıßvwy xarolxnvraı, oF vonooı wiv 1a mio Al- 
yvrrıloıaı yokwyros, ELodnta dE Yog£ovas olmv neo ob aAlos Alßvec. 
ab dE ywaixes avıwv wEilsov megb Exarlon ıwv xınulav Yookoucs 
xaaxeov' rag xeyaiac dE xoumons. Tovg PIsloug .Inzav Anßwaı Todg 
Ewving Exaoın Armdazvaı xol ovıw Ölmıeı. ovıos di yoivo, Aıußvwv 
zovro Eoyabovıaı, xai 19 Paoskkı movvos Tag nagsEvous meikovcag 
ovvoıxkeıv Emidevoovos‘ 7 de av ı@ PaosAkı dgsoın ylrnızı uno 
zovrov dsamagdevsveras. Tagnxovoı dE 00T 0b "Advonazldas dm 
Alyvmıov ufyos Arukvog ıo ovvoum IlAvvog dor. Tovsmv dE Eyovıaı169 
TiAıyanpaos, veuowsvos nv moog Eomeonv zwonv ueygs "Aygodısadog 
»n0ov. dv dE 10 uerakv ToVTrovV ‚x n ıe: Marla vn00G Enıxksıon, 
znv Exıoav Kvonvaloı, xal Ev ın Nnelow Mevelauog Amy tot xal 
"Alvoıs, ınv ol Kuomvaios obxeov" was TO OlAysov doysas Uno Tovron. 
sognxes dE ano IMlarkng v700v, ueros Tov Gromarog Tag Ivonoc 10, 
olAyıov. vönoıcı dE yplwrıaı ovros Tragamın0loıcı TOLcı Erkposae 
Tiayoputwv dE Eyovros 10 ngög donkons Acpvras‘ odros 10 unEg170 
Kvomns olxovaı. Emi Jalaccav dE ou xarıjzovos Aoßurm‘ TO yag 
004 FaAacoav Kvenvuios vEuovras. Tedgınnoßaraı dE 00x Nxı0Ta 
MN ucdıora Aıßvwv elol, vonovs de Toüg TAsvrag wiuleodas Zmi- 
zndevovos zodg Kvomvaluv. ’Acßvitwv HE Eyovıa 10 ngög Eomtgnct7i 
Adoylcas’ ovros üntg Bugung olxEovos, xarxovres. Em Juhaccav xar 
Evsonsoldas.. Adoyıokwr dE xara uEoov ing wong olx£ovos Kaßa- 
Ass, ÖAlyov EIvog, xurnxovreg Ent Yalaccay xaora Toavyeıoa molıy ic 
Bagxalns' vonoıwı dE Toicı avroiocı xolmvımı Toicı xal ob vnee 


Kvonvns. 


köyov ein ausgesprochener Vorwand; zoo streicht Krvgl. 6, 133, 1. 
— ovdirv. zu 3, 97, 3. 151. 

C. 168. xara Tade in folgender Ordnung. (Lg.) Vgl. Niebuhr kl. 
Schr. I S. 147fl. — ra nl&w. zu (ta) navıe A, 99. 215. vgl. 2, 86, 3. — 
ayrıdazvsı. ayıı- dafür dass dieLL. sie gebissen hat. — Insdervdoucs 
führen zur Schau vor. Aehnlich änodexvuraı. 

C. 169. ns Zvorsos. Her. kennt nur eine Syrte, nämlich die kleine. 
(Niebuhr I S. 148.) vgl. Heeren II, 1 S.38. Anders Rennel in Bredows Unters. II 
S. 673. vgl. 680. — 70 cilgıov. vgl. die Erkl. hier u. zu Arr. 3, 28, 7. 

C. 170. TEe$gınn0 ßaraı scheint sonst nicht vorzukommen. Kyrene 
war wegen seiner Rosse berühmt. — alla u«lıora. zu 2, 43, 2. 
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172 : Adayıstav di Toviiwv 16 ngög Eantens Eyorıaı Navapwıes, 
i3vog dov zollor, 08 10 H4gog zaraleinovıe; Erd ı7 Falasan ıd n00- 
Bata avußatrovos ds Ayyıla ywoor Önwossunissg Toug @Yolvızag" ol 
di nollo) wa) dpyslaplez megixaoı, TRONTEG lovıss xaQROPOROs To%x 
dd Arreisßoug imsdy Ingevowoı, abnvarıes ng05 107 HAsov zarakkoven 
zul-Ineıza di yala Emınuccovisg nlvovcs. yuvalsac dä voufkorss 
woAAag Eyaıy Ixacıog Eitaoıvoy adıday ıv pikw nossUvIas, TO0RW 
weguninotg 10 za Maoouykını' dnsay axinwva mpooımGaras, w- 
3oyorıaı. zgwror dE yaulorros Nacupwvos dvdgos vouog dozl mv 
ug vuxıd 17 agwWın dıa warımv diskeldeiv Tor dasunorwv u- 
oyoutrqv‘ zu» di ag Exaordg ob wydy, Jıdoi dwger 10 dv Eyn Yeoo- 
nerog dE olxov. Ogxloıcı de xal marııı zolavıaı ros;ds” duvvoucı 
piy Todg wagd oylos ürdgas dinmerazov; xal dolorous Asyoukrouc 
yıvkadas Tovsoug, Wr Twußwr Amıopmo, uayısvovsas de da) zwr 
39070109 gestdoviss ra onnara zal xarevkauıyos Imxaraxoıpnkarraı‘ 
z6 d’ av Idn dv vi dw dvumvıov, Todıy zoüras. aloucı de Termolde 
xelwrras’ dx zig zugös dıdoi wuiv zal avsög dx -ris ou Exkgov 
me. Hy di pn Eywoi uygor under, ol de. ıjg zanadır amedou Au- 
Bovrsg Aslyoven. 

173 Nocauucı de ngooonovgos los Workos’ ovros 2kamolwlacı 
7000 Tode. © voros opı Tvkuv aveuos Ta Üvıpa zuv üdazııy 

Unve, ij de wen 094 nüca, dvrog 8ovca tag Svorsos, Av avyudoog' 
os de Povisvoaneroı zoo Aoym E£oroursvorıo En 109 vorov (Akyw 
de Tavın 1a Akyovcı Alßves), xal Enelte Eylvovıo dv ın yauno, 
wveusag 0 vorog xurtywot opeas. Lbamoloutvwv dE Tovi£wv Eyovos 
mv ywonv ol Nacapwvec. 

174 Tovrtwv dE xatunegde mo0G voroy Gveuov &v ı7 Imgrwdesi olxk- 
ovos Tapanavızs, of mavın AvFownov yevyovcı xal muyıog Öniälny, 
xal ovıe unAov Exıkaraı agmıov oddev ovıs auvreodas Emworkaran. 

17500103 Ev dn xaruneode olxtovos Naoouwrvwv' 10 de naga mv Ia- 
Aoocuv Eyovıaı 10 moös Eontons Maxuı, oT Aopovg xelgovras, TO wer 


c. 172 81. Nacayuwvess. Niebuhr I S. 147. — xei Maooaystaı 
1, 216,1. — ng00T70 wyTan. Strabo von den Arabern 16 p. 783: gYIacas 
elsıwv uiyvuras mgoseis ins Yugas büßdor. (We) — Enedv. Ein Asyndeton, 
wie 4, 67. (Struve,) 


$ 2. dasvuovwv. zu A, 73, 3. — ws ohne av. Di. 54, 17,6. — 
Tovutovs urgirend. gr. Spr. 51, 7, 5. Hier doch anstössig. Es ist wohl ö- 
Avvovo, nach antöusvo ausgefallen. — id zu 1,195. — nıorıcı Verfah- 
ren bei Abschlüssen von Verträgen. — dıdoi, der Eine der den 
Vertrag Schliessenden dem Andern. 

C. 173. Eivroa. zu 1, 185, 2 — EEnunve. IEaunve Br. — Eorge:= 


zevovro. Eine Emigration vermuthet Ritter Erdk. I S. 934. 
C. 174. 79 Ingıwdei. zu 2,32,8, vgl. Ritter Erd.I S.898. — «onso». 
zu 1, 155, 3. , 
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wt00v Twy zgıywv drıkvızg avkeodas, 10 dE Erder za Evdev xelgovıeg 
Ev yool, äs dE 109 noAsuov org0vFWwry xarayalwv dogas Yopkovas 
zrooßiAnuare. dia de adıwv Kirvy noranös bewv Ex Adyov xalev- 
utvov Xaplıwv &; Juraccur Exdıdoi. 0 de Aopos ovzog 6 Xaplıwr 
daovs Tdnot dor, Eovans ins Adlns ıns mooxazudsgtelans Außung 
wihrc‘ ano JaAacang dE Es avıov oradıoı dinxocsol elcı. Maxtwr176 
de rovr&wy Erouevor Ilvdavks; elcı, Twv ab yuvalzeg megsopvga dEQ- 
udrwy noAla Exacın popka xara zowövde u, wg Akysıas' ar’ Aydon 
£xa0T0v nyIErta megiopvgiov megidkeras' 7 d’ av nAeioıa Eyn, avım 
dolorn dtdoxıaı eivas WG vnö nAslorwv Ardewv yılndeice. 

"Axıny di ngolyovoay 8; zo» movıov tovıwv ıwv Iwdarav vE-177 
uorıons Awropayoı, Ol 109 xu0M0v Movvov Tov Awıov zawyorıss Lw- 
ovos. 6 de Toü Awrov xaonog dom weyados 000» 18 ın5 oylvov, yAv- 
xurmıa dE T0OU Yolviıxog To xapnım ngo0lxeAog. nossvvras de Ex ToU 
xaprov rovrov ol Awioyayoı xal olvov. Awrogyaywv. dE To maga 
Iuiaccay Eyovıas MuyAvsc, 10 Awro ev xal ov10, 1gEWWEVOR, ATAQ 
£0009 ye TW»v 70018009 AsyIErıwr. xammxovos dE Ei morauov ueyur, 
1@ ovvona Telıwv Eoıl" Exdidoi de ovrog &5 Aluynv meyalnv Tor- 
ıwrida‘ Ev dt avın v700G Evi 17 ovroum Dic. zavım» de zı9 v700% 
Aaxedonovlosot yaocı Adyıov elvaı xılaas. Zar de xul öde Agyos178 
Asyonsvog, Incova, Enelte ol dEsgyaodn üno ı@ IMilp 7 Aero, 
EoIEuevov Es avımv aliıv ıe Exuroußnv xal dn xal ıelnoda yalxcor 
neginAwWew IleAonovvnoov, BovAouevov 2 AeApovs umızloda, zul 
uw, wg nAkovıu yevkodaı xara MaAfnr, vnolaßeiv arenov Bognv xui 
ünop£gew mgög ınv Außunv' mugiv dE xandtodas yır, Ev 10icı Pga- 
z0s yev£odaı Aluyns ins Tostwrldog. xal ol anogkorss ınv &fayw- 
ynv Aoyog 2orl yarajvas Tolıwva xal xeAsveıw ı0v Ijoova Ewvra,dov- 
ras 109 rolnoda, Yuusvov 09 zul TO» mögov dev xul unnmovag 
anocıelktır. nestoufvov de ou Inoovoc, ovıw dn To» Te duexnioov 
rwv Boaykwv devuvaı 109 Toltwra og xml 109 ıglnoda YFeivas. Ev 
10 Ewvrod igw ZmYIsonloavız te ı@ ıelmodı xal Toicı ouv ’Inoovs 
onunıavra 1öv nuvın Aoyov, ws Emweuv 109 rolmoda xoulonra zwr 
ug Eayovwv rwv dv 17 ‘Agyoi ovunkeovıwv, ı0ıe Exaror nolsag olx]- 


C. 175. is zovnolsuov, wie 1,135. — ngoßiAruara. vgl.7,70. (We.) 
C 176. xzara rosovde zu 4, 48, 1, 


C. 177. iwrov. zu 2, 92, 1. — ruWyorregs. zu 1, 71. — obvorv, wie 
noch jetzt. 

C. 179 $ 1. öde Aoyos. Spr. 61,6. (7.) — all». gr. Spr. 50. 4,11. 

8 2. anopeovssryv. zu 3, 4, 32. — gs, dem Jason und seinen Ge- 


fährten. Spr. 58, 4, 3. — dnnuovas. zu 1, 43. — to ıginod, aul dem 
Dreifuss erklärt man; schwerlich sprachgemäss. Also wohl: in Bezug 
auf den Dreifuss. — ro» rss Lxy. für wor dxy. ns We. — olxncas 
sich ansiedelten; zodsıas kann nur Subject sein. 
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cos weg ziv Torrwrlda Alyıv 'Eiiıpldas näcav alvas drydyayy. Tavıu 
axovsarıag Toug Inıywoloug ruv Asßuwy zgvmpas ıov solmoda. - 

180 Tovıar dd Eyovım ıwr Mayivwrv Aüskes‘ obıos de zul ol Mu- 
zAveg wAgık iv Tosswrida Alpyıv olxiovos, s0 mtoor d6 apı 'ovglLeı 
6 Tokwv. nal ob Ev Mayiue; TA Ontaw zopkovusı- Tg xepaiijc, ol 
da Adossg za Ipngoode. ögı7 di Evsavalı "Adnvaing ab nagdEros 
uvro)v diya dıassacas nazyorıas ngog allnkag Aldosct re nal EuAoısı, 
1 avuyerlı Je Akyovoas 14 wargıa anoreldsw, ınv. Adıralıy za- 
Aonev. Trac di anodymoxovcac ıuv TwagIErwr ix 107 TowWudzur 
Aysvdorugdbvoug walkovas. . aglv d’ ‚arsivas avrag paysodas, Tade 
wor‘ wow nagIEvov ı7v nallscısvovcan dxacıers x0GumGarte; 
xuri is KogwItn zal navomäln "Elimrin) za 2’ agua avaßıßasar- 
Tag Regsarovcı ıny Aluınv zuxie. orkoscs di TO Ruinı Ixdomsor Tüg 
agstvoug zglv N 09: "Elinvas zagomednvar, ovx iyw elnas, do- 
ia d’ wv Alyunılosaı Önloıcı zoonlscdas uvras‘ uns yag Alyv- 
wıov xal zw donlda zul Tö zguvog ynut dniydas &5 Toog "Eiinvac. 
Izuv dd A9nvalnv paoı Hocsdkavog alvas Iuyarkga zai inc Tose- 
vidog Alurns zul mir meupdaicay rı To arol dovvas Ewawınv.zo Aul, 
z0v de Alta Ewvrov ur moıncaodas Fuyarsou. zavım mir Akyovcs, 
uiker BE Entxowov zwv Yuraswr Toskovıns, ovrs ovvosnkovksg aııpn- 
dev za nioyöpevos. dnsav de yurassı 16 masdlov üdgor yermas, Gun- 
yosıkovas Es tWvro ol üydgsg Tolsov unvog, xal 1m ar olen ıWv ur- 
dewv 10 naıdlov, Toviov naig voulLeran. 

181 Ovro uiv ol nagaduldccıos rwv vonadwv Aıßvwv zigkazuı, 
öntg de Tovrwv & neooyasav 7 Imgswöng Zori Außun, vneo de ınc 
Ingıwdeog OygUn Young xarıxeı, nagarelvovoa uno Onßkwv zwv 
Alywsıtav En’ Houxiag oımlas. Ev de 17 Öygevn zavın wairsoıu 
dıa dexa nueglwv Ödov arg Eors Toupeu xura yovdgovg Meyakoug 
Ev xoAwvoios, xal Ev xopupj0os Exuorov ToV xoAwvov uvaxorıllaı dx 
n£oov 10V AAög VdWE Wuygov xal yAuzv, negi de adıo ürdgwnos ol- 





C. 180 $ A. Avoe8ss für Arosis oder Avons Struve. — rw Je@ der 
Gottheit. gr. Spr. 43,1,1. — avııyevei für audıy. Schäfer. zu 2, 149, 3. 


— ıyv. Spr. 61, 6, A. (7, 8.) 

$ 2. xuvy. xuven Br. 

53. weugseicerv. zu 1,77,1. — Suvyarega Enoınoaro findet sich 
wohl nur bei Isä. 14, 8. 41. (Va.) Von Adoption eines männlichen Kindes ist 
natürlich öfter die Rede. — xrnvndov» scheint sonst nicht vorzukommen. — 
zoitov unvos, nämlich nach dem adgov yertodaı, dessen Frist sich nicht 
bestimmen lässt, Erwähnt hat die Sache auch Aristot. Pol. 2, 1, 13. 

C. 4181 $ 1. ovros eigäareı hiemit sind erwähnt. Ueber das 
Folgende Niebuhr I S.144 ff. — oy.gün und zovgos scheinen in der attischen 
Prosa nicht vorzukommen. Ueber die Sache Ritter I S. 888. 1002. 1038 u. 
— avaxovrilsı Schiesst empor, intransıtiv wie Il. e, 413. Sonst unge-— 
bräuchlich. 
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xEovos Eoyaroı no0S 175 2onmov xal Uneo ın5 Inoıwdeog, TEWTOL Mer 
ano Onßtwv dıa Ökxa nuegkwv 0dov Apnwvio, Eyovres 10 ioov ano 
zov Onßaskos Aws' zul yag ı0 &v Onßnoi, wg xal ‚TQsTEgoV eionTala 
MOL, XOIONG00WTMOV TOU dis twyalua dor. Tuyyavsı de xal Aldo 
pi VÖWE xonvulov 2ov, 10 109 Mir 009009 ylvaras yAsugov, ayogng 
dE nAmdvovons Yuyooregor' ueoaußeln ıE Eorı xal To xagra ylveras 
Yvy00V° Tmvızavıa BE agdovcı ToVg xnnmous’ amoxiwonklung DE ın5 
nu£ons Unleras Too wurgov, Es ö dussal re 0 nAsog xal 10 vdwgp yl- 
veros yAsagov' Eni dE mürkov lo» Es 10 Feomov ds weoag vuxıag 
werales, ımvıxzavıa DE Leer außoAadnv' Trugkgyorzul ze weouı vuxteg 
xab Yuysıoı neygı E5 mw. Ealxanoıv de avın f xonvn xalkıras nAlov. 
Meta di ’Auuwvlovg, dia ig Uyguns zig yaumov di’ arlkwr1d? 
dtxa jusgkwr odov xoAwvog ıe dAog Eau Omolog ı@ Ayuwvip xub 
vdwg zul ardewnoı negi avıov olx&ovos' ım di AWEW TOVIW Ovvoua 
Avyıla &orı. EG ToVIoV 10V xwögov o5 Nuoauwvss OnwWeLEUVIeg TOdg 
polvixas yosılovos. ano dE Aödyliwr dia dkxa nucolwv aAEwv183 
0dou Eregog AAög xoAwvög xul Udwe xal Polvızzg xu0TOpogRos TroAADS, 
xzora neQ x Ev 10104 Er£goiws' xai ardgwnos olxkovos dr avı@® 
rolos ovvouo Tuguporıks Eon, EIvog ueya loyvows, of Emi 10v ara 
yüv Enıgopkoriss ovıw onelgovos. OvvrouwWıarov d’ Zori ds Tods Aw- 
Toyuyovs, Ex TWV TeIxorta juegkwv Es aurodg Ödog dor, Ev Tolos 
xus 0 0mıodovouos Boss ylvorıas. onıoHovouos de dıa Tods Elof‘ 
10 xtgeo Zyovoı xexvpora 85 TO EumgooHe. dia Tovro Onicw dvayw- 
g£ovreg vEnorıas" 2; yag To Eungoc9e ovx olol ıE elcı nmgosußaA-2 
Aovıwv ds ınv yyv rwr xeo£wv. aAlo de ovdev dıapkgovos rwv alAwv 
Bowv ot un rovro xal 10 degua Es Hayvınıa te xal zelwır. ol Ia- 
oauuvıss de 0010, Toug rogwyAodvıas Aldlomag Imgevovos Toige Ts- 
Jolnmo0s' ob yag 19wyAodurss AlHomes nodag Tayıoros üydgW- 
nwv ruvıwv eloi TWvy Mueis negı Aoyovg Anopegonfıovs Axovouer 


6 2. zo Ev ©. Das w zu ayalua gehörig wurde der Einschiebungen 
wegen bei diesem Worte cıneuert. (Lh.) — nogorsgov 2, 42,2. — uscau- 
Bein TE &otı xai wenn es Mittag ist, so. Aehnlich unten nageoyovrai 
ve —. vgl. 3, 76. 4, 53, 3. 135 A. 199. Eben so bei. Attikern, wie Xen. Kyr. 
1, 4, 28. 2, 1, 10: xai oyedov Te Erosum nv xai ob Ouomuos napioev. — ini 
de. Di. 68, 2, 3. — @außoiddn» aufsprudelnd, Blasen werfend, 
sonst poetisch. Nach der Angabe Reisender ist die Temperatur Abends 60 Gr, 
Mitternachts 100, Morgens 80, Mittags 40. 

C. 182. alos. Di. 21 u. ales. — ögeüns. Niebuhr IS. 146 f. — 
yoiıvızas. Ritter I S. 986. 

C. 183 $ 1. ovvyrouWrero». zu 4, 63,1E. Ueber die Sache Niebuhr I 
Ss.A116 f. — Ex rwr. zu A, 3, Al. — iv To504 bezieht sich auf «vzovs d. h. 
auf die Garamanten. (Lh.) — 2sxv@öre, durch künstliches Biegen, vermu- 
tet Heeren. ‚vgl. Saumaise z. Sol. p. 372. 

$ 3. oux oloi TE elas erg. viuscdn. — ro deome erg. diapipovan. — 
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geldviav wc Baaskeus Zoras Ev Asßvn- Innelıe yapnvdendm obtos, NA9: 
ds Aeiyodg negi ın6 yaras' Euesgwrlorn dE ol you n IlvSin ıdds, 
Bort, Ent ywynv nAdes‘ avak de 08 Doißoc "Anollwv . = 
ds Aıßunv neuneı unkorgoyov olxıcıjoa, 
Wong 23 elnoı EAMEdı YAwoon yoewpern‘ “w Paoılev, Emmi peayır 
WIE.” 6 d' duelßero roiolde. ‘“wvak, Yyw uiv TAIer maga 08 yy- 
cousvog negb TIS Yywyis, od dE nos aAla ddvvaran yoüg, xehsumv 
Aıßunv anoızikew, reg dvvapı, xoln yeıol;’' tavıa Akywv oveb Eneıhe 
alla ol year‘ ws di xarı ravıa EIEomılE ob zal nodısgov, olysıo 
[peraki] anoaımwy 6 Barrog ds my Ofen. 

156 Meıa di avım 18 1ovim xub zoicı dAAoıcı Onouloscı ouvep£osıo 
ruhMyxotwg. Ayvosvuesg dE Tag Ovapooas ol Ompaios Emeumov & 
Asiyovg nepl ıWy magsorıwr xuxwr. 7 de IlvIn opı Eyonoe Ovyau- 
Covos Barıw Kvonmv ıng Aıßuns aneıvov mnkew. untdssllov era 
avıa ı0ov» Barıov ob Ongatoı dvo nevınzovz£gocı. nAwoavıes GE & 
nv Am 0v104, 0V yag eiyov ö u noı&woı aAAo, Önlow Amulıao- 
covro cs ev Ornonv. ol: Ongaios xurayoutvovs EBaAdloy zul oux 
Ewv ı7 yn noooloys onlow nAwWew Extisvor. ol di avayxalo- 
nevos Onlow Antniwov Mei Exrıcav vjoov En Aıßun eukn, 77 
oövonua, ws xal mgoregnv glg&dn, |Eori] Zliarka. Atyaını de Ton elvus 

157n vj00g ı7 vov Kvomaulwv moi. Tavınv olx£ovıss duo Era, oddEv 
yap Opı z0on0109 Ovvepfgszg, Eva uvıwv xaralınovreg ol Aoımoi manteg 
antnizov Es Aelyovs, anızomevor de Ei TO yonorigior Eyg&wrro, ya- 
nevos olxesım TE ınv hıßugp xul oVdEv aEırov TON00EY olxevvıec. 
n de IlvIin oyı 005 TuuTe you Tade. 

ab zu Eusv Außunv unAorgoyov oldag ausıvor, 

un &idwv 2AJ0vrog, ayay üyayaı Ooylnv Oev. 
dxovoavıss de 1ovrwv ob aupi 109» Barrov antniwov onlow‘ 0oU yuo 
dn Oyeus anleı 6 Feög ig amoıxlnc, wolv dn inlxwrin 8 avınv 
Aıßunv. amıxouevor dt EG anv vj00ov xal dvaiaßorıeg ı0v EAımor 
Exrıoav avıng Aßung Xwg09 Avılov ıns vnoov To ovroua mv “Alıgıs, 


82. Zni gwvnv nach (zür Erlangung) einer (bessern) Stimme. — 
soneg — nA9eg verdächligt Va. — «dida. gr. Spr. 50, 4, 11. — ysıgi. 
zu 1, 174, 2. — usre£v gleichsam während sie noch sprach. (Sch.) 
Unpassend. Her. schrieb so wohl nicht. 

C. 156. ovvepeigero nalıyxörws es ging abermals widerwär- 
tig, ohne Subject” wie 4, 15, 2; ein sonst nicht üblicher Ausdruck ; nakiyxo- 
tos ist mehr poetisch. — «@yvosdvvrss, tücksichtlich der Gründe. non- 
£sıv steht hier’ gleichfalls subjectslos: es werde ihnen (die Sache) besser 
gedeihen. Ungewöhnlich., — EßeAlov, wohl rois Aidoss. Kr. zu Xen. An. 
1,83,1. — sioE97. Di. 89 u. eöneiv. — 2ors haben andre Hsn. nach ov- 
vouc. Vielleicht ist es zu streichen. 

C. 157. avrWv. Ewvwv? — ei. Di. 54, 9A. — rw. Di. 35, 1, 8. — 
walörgopo» Va. — ngiv. Di. 64, 17, 9. Hermann de part. @» p. 108. 
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zöv vamaı te xallıcraı 27’ duporeen ovyxinlovcı zul norauöc TO 
En Iarega mogaggkeı. Tovıov olzeov Tov ywo@r EE Fre EBdoum158 
de ogeag Frei nagasmoawevos Alßves ws Es Auelvora zwoov &kovon, 
ar tyvaoay Exkıneiv. nyov d£ Opeas vFeütev ol Alßves avacınaavısg 
75005 Eoneonv' xal T0v »uAlıgrov zwy xugwr Da disbiovres ob Ein- 
vsc un Loser, Ounpergnodzäävor ınv won» TnS- Au£ons PURTOG wagnyor. 
Eorı di 79 zwow tour ovroun "Igaca. uyaybvres dE oykag Eni xor- 
am Asyoukınv elvaı Anollwvog einav' "“ ündges Elinves „ &vdavın 
vuiv Enındeov olxtsıv' Evdavıa yauo 6 OVERvog Terenzan.” 

’Eni utv vor Barıew ze Tu olxıcıto Mic Lons, Ggkarıos 2mil59 
1:00s50uz0VIa Erza, xal zov masdog avrov "Auxeolikew, „Gesartog &x- 
xaldsxo, Eren, oixeov ol Kugnvatoı. Eovzeg ooovro, 0004 aoyıv 8 
nv anoıxinv Eoruimoav‘ emi de ToV zelrov,: „:Barıew 100 südafuovog 
zarsoutvon, Eilnvas Würtas wounde yoncasa 5 Mvsln nıksıv ovvor- 
anoovıag Kvomvaloıcı Außunv' Enexalkovrofyao ob Kvonvaioı Ent yic 
aradaon. Zyonos de WdE Eyovra. . 


ög Ö8 xev. ds Außunv nokungazov voLEgo pi 


ed 






yüs aradasoulıas, uera ol moxa pays Ipiraeır. 
aullerIEvros dE Öwlhov moAAou 26 ınv Morzm nmeoitauvonuevos yiva 
zoll ol megloıxoı Alßves zus 0 Buosleig adımv 10 ovvoua nr 'A- 
dıxouv, 0la Ing TE YWonG OTEgLOXouErOL xui weqrußgsLonevon Uno ıWv 
Kvonmalwv, wewyarzes &s Alyvaıov Edogar Opus avrodg Angtn io 
Alyunrov Bacsikı. 6 de ovAAfkug oTgmTon, Alyunılav oAAov Enzune 
dni un Kuöavw. os de Kvonvaloı Ex eusauevos 2: Toacu 1w- 
009 xal Erl xunenv Okoın ‚Fureßurov Tr Alyunıloscı za Eri- 
xn0a» ın OvußoAj‘ ure yap.ov Tenzsggiivos mgoregor oi Alyunuoı 
Eilyov za TaQOYGEWWEVOR dıeyIaglur ww wors 0Alyos Twic 
avstwv aneröcımoar &s Alyunıov. ürkjerruv Alyunıoı za TavTo 
Zmgapyousvos Angln anloınouv dw 0% 
Tovrov di rep Burıew ylveras;noPälloxeatlews, ös Bacılsvonc1GO 
rowra zalcı Ewvrov adsAyeoicı Lara 5 0 mw o0Tos AnoAımor- 
























C. 158. zapaırnoausvos nachd fie ihnen bittend (freundlich 
vorgestellt (Sch.) Anders Bä.: sie erb in sich sie führen zu dür- 
fen. — aviyvwoa». zu 1,68, 4. — rir ‚so dass es reichlich Regen 
giebt. Aehnlich: es thaten sich auf ‚Fönster des Himmels. 1. B. 
Mosis 7, 411. (We.) Hier v@rmuthet Va. Lücke. 

C. 459 $ 4. ini ıns ons. zu h, GE. — ini yas a. unter der 
Bedingung (Verheissung) einer geuen V beilung des Landes. Kr. z. 
Arrı. 2, 1, 4. — ‚voregov —. Diod. 5,-5 „rasvorsgeiv zus #ingodooias. (0. 
Müller. usra gehört zu uelyasır. (Ch, uzoxa, not. Di. 4, 2, 2. 

8 2. öuilorv. vgl. 4, 161 E. (Bä.) "a4. BEOITaUVOLEVOS da ihnen 
abgeschnitten, entzogen wurde. BE 52, 4, 2. — svvilaßo», er— 
zäblt 2, 161, 2. (Bi) — nagaygeöuerok- -zu 14, 108, 3. — xzara Taura 


für sei wwura Bekker. vgl. 2, 161, 2. an 
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1eg olyorıo 2; allow yweor ıns Asßuns xal !n Ewvinv Paloueros 
Ixtıcav now Tavımy Tore al vöy Bupxn xahkeras’ xıllorze; Ü’ 
ana avınv dmoracı and wv Kyenralwr rovg Alßvac. era dhA0- 
xsolAewg &5 tous Unodekaukvoug 18 zwv Aıßvwr xal AnocTuvıas 100g 

Iavrodg Tovioug Eorgamvsto‘ os dE Aldves delsaurıss avıöv olyerıo 
peuyorzeg ng65 1005 YJolous zwr Aßiwf. 6 di Agusallewg sinsto 
yayyovos, & Ö Ev Arvawri 15 is Arßuns Eylvero Emdiwixwr xal 
Kdo&e zolcı Alßvoı EmıikoIul ol. ovußalovıcec de drlxncav teug Kv- 
envalovs Tooovro wWore ämraxsoyılloug onAlıns Kvonraluv drdaure 
neofeıw. era de 10 roadua Tovro Apmsallewr uiv xamıorın TE xul 
pügnazxov nenwxora Ö dleAyeös Alagyos dnomiys, Atagyov O8 ji 

161yvrn 7 "Agxeollew doAg xıelves, 17 ovvona 7» Egvkw. died£karo 
de mv Bacsınlmv vov Aogxesollew 0 nuic Barıog, ywiög Ewv zul or 
agrinovs. ob de Kugnvaios 005 ınv xaralaßeboay ovupapıv Eneu- 
nov &; Asiypovs Errsıgnoagkvovu; örtıra TOONOv XOTaCTnGuuevos 2uA- 
kıcra av olxkoıer. 7 de Hydtn Extisve de Mavuvens ins "Aoxadwr 
x01agT101700 Ayay£odaı. Aalıcov ww ol Kugmvatroı xal ol Marusee; 
Edoouv urdgu rwv asıWwghdoxıuwWıarov, ıd owvoua 77 Anuwvuk 
oU105 Wwv WrYne anınöusvodis ınv Kypnııv za uadwv Exaoıa Tovre 
uev TgıyvAoug Enolmoet opegg, ı7de diasels‘ Ongulwv per yag xal 
zwy negsolxwv ulav noigav Enolnoe, win» de Ilelonovvnolwv zul 
Konw», rolınv dE snowriug navıwy‘ Tovro de To Poacıkdı Burıw 
eukven EEeAwv xal Igoovvug Tu alu TIUvTa Ta TO0TEEOV elyov oi 
Paoıldes Es uloov 1m dnum EFnxe. 

162 Eni utv dN ToVrov Toy Barıew ovıw dusttlse dovıa, mi dE 
100 Tovrov naıdog Agxeollew Hohn Tugayn nregi twv Tuulwv Ey£rero 
Aoxsolltws yao 0 Barıov Te 100 ywAov xus Degerlung oüx Epn dr- 
€£sodaı xara 0 Marvrvevg IAnuwuub Erake, AAN analıse Ta Twr 
zo0oyorwv yEgın. EıYdsvien Oracıulwv EcowIn xul Eyvye Es DIawor, 
7 de anıng ol Es Zadauiva ans Kungov Epvye. ans de Sohauivoc 
TovTov T0v xgovov Enexourse EbilIwv, ös To Ev Aelyoicı Juuunt- 
gsov, Eov aEiodEntov, av&dnes,: 10 Ev 1@ Kogwdlwv Inoovow xEerau. 

C. 1608 1. Bakousvo. zu 3, 71, 8. — xalesıcı. er. Spr. 62. 4,1. 
— vnods&auevovs, Object Toös adelgeous. (Lh)— Tovs aurovs Torrovs. 
u 2, 56. 
; $ 2. Tocovro. gr. Spr. 48, A5, 13. — rowun. zu 1, 18, 1. 

C. 161. Tov Aoxeoilew. zu 2, 112, 1. — zai oVx «orinovs. zu 2, 
43, 2. — noos raw in Bezug auf das. zu 1, 38. — xuraornocuevoı. 
gr. Spr. 52, 10,1 u. 4. Object ist zgv auugogyv die unglücklichen Ver- 
hältnisse. — xarelaßovor». zu 2,66,9. — zarepriorne«a Einrich- 
ter, Ordner, auch 5, 28. Erst von einem Spätern nachgebraucht. — Te- 
wevyer Ackertheile. (We) — bgoovvas für iowouvag Bekker. zu 3, 142, 3. 


— is uEoov. gr. Spr. 43, 4,5. So 3, 80,1. 7,165. (Va.) vgl. 3, 142, 2. (St.) 
"0.162 $ 1. distelse, ta ngayuare. — Is Zduor. vgl. 4, ABLE. 


ioropins anödskıs d’. | 145 


arıxoukvn dt noga zovrov 5 Pegestun 2dEsro orpauns 7 xarakeı 
op£as Es ımv Kugmvav. 6 de ye EiiIwv nüv uaAov 7 orgarımv 
ol Edldov‘ 7 dE Auußavovon 10 dıdowevov xaA0v uEv Epn xal 10070 
eivas, xuAlsov de Exeivo, 10 douvul ol deouern organıy' TOVTo yap 
. ni navıb ıo didoukvo Eleye. Tehevralov ob PEfneuwye dwgov 6 Ei- 
AIMy ATgaxıov y0v080v xab NAuxcıny, 0007 dE xal elgsov' eind- 
ons dE aus ing. Degerlung tWvro Enos, 6 EillIwy Zpn TOLovroscı 
yvraixas Öwg£soda aA ov orgunn. 0 de Agxsollewg Tovrov ow163 
xoovov E&wv Ev Saum ovryiyage navıa avdea Eni yis avadasum. ovi- 
Asyou£vov de orgarov moAAov 2araan Es Aeipov; Agxsollewg 10n00- 
mevog To yonoımolo megi xarodov. 7 de IAu$tn 05 yo@ ıade “mi 
uev ıtooegag Barrovg xul Agxeollewg TEocegas, OxıW Avdowv yers- 
as, dıdoi vuiv Aosins Baoılevsıw Kvonyns‘ nAfov wevıos Tovıov ovda 
near Taguıväsı. 0v uerros Tovyos elvas xareAdwv ds nv oewv- 
tov. MV ÖE mv xauwov süong mAlnv dupopkwv, un LEommong Todg 
dpyogkas aA dnonsune xar' ovgov. ei d2 2Eomınass ımv xduıror, 
un 20&Adng 25 mv auplggvror‘ el dE un, amodavkas xal avrdg zul 
zavgog 6 xuAlıoreiwr.” ruvıa n AlvIln Agreollen og. 6 de na-164 
‚oaraßwv rovg Ex ınc Zamov xarmAFe &; ınv Kvonvıv xai Enıxgarnoug 
zWv nonymuazwv 100 mavınlov 00x Zufuvnıo, aAld Ölxog Tovc avı- 
oracıWrag alıse ın5 Ewvrov Yuyns. ıwv dE ol MEv 10 mapanav Ex 
Ing xwWens dnaliAac0ovıo, rovg dE Tivag Migwoausvos 6 Agxsollsug 
Es Kungov üntoreıhe En diayFopn. Toviovg ul» vor Kyldıos dne- 
verydEvrag 7005 179 oyerionv Eogvoorıo.ual ds Ononv antorsılav' 
Er£govg IE Tivag rw» Kugnvaluv &; nvgyev ulyar "Aykwuazov xaıa- 
yuryörrag Idıwrxor UV megivnjoag 0 Agxeallews EvEmonoe. uadwWv? 
de Em’ E&egyaou£voscı 10 mavınov 8ov zovro, Öu mw 7 IlvSin ovx 
fa gvgövıa &v 17 xuulvo Tovg aupogkas EEonınous, Epyero Exwv zig 
swvy Kvonvalwv moAos, dsıualvwv TE 10» xeyonoufvov Favarov xal 
doxtwv auplogvrov nv Kvonvıv zivas. eiye di yvvaixa ovyyevka 
Ewvroü, Iuyarkga di rov rwv Bagxalwv Baoılkos, To ovroua 1» 


$2. 2v ro Kogivdior 9. zu 1, 44, 2. (Va) — 7 xarafeı. Spr. 
53, 7, 5. (7.) — o@&as, sie und ihren Sohn. (Lh.) — ro dıd. wo alsi did. 
Va. Hier wegen ?ni navıi unnöthig. — d&xsiveo; 10 dovvas, Spr. 57, 10, 5. 
(7.) — navri rw d. gr. Spr. 50, 4, 1. 

C. 163. 3» de —. Die’ Erklärung C. 164. — xar’odgo» mit günsti- 
gem Winde. Aesch. Sie. 672: Irw xar’ ovgov. Soph. Tr. 467: eva uiv beitw 
xar odgov. vgl. Schol. eb. zu 838. (We.) — ed de un. Spr. 65,5, 8. (12.) — 
Tavgos, wohl Alazir C. 164, 2. (We.) 

C. 164 $ 1 2Zdswrıxo» einem Privalmanne, dem Aglomachos, gehö- 
rig. — dA». zu 2, 107. ; 

8 2. in’ 2Esgyacuzvoscı nach der That. Spr. 68, 37 (41), 3. vgl. 
8, 94, 2. 9, 77. (Sch) — Zeyero hielt sich fern, wie 2, 18, 1. 5, 57. 
(Va.) — xsyonouivo» für xeyonusvov Bekker. Di. 40 u. yoaw. — ’Alalig. 
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"Alalie. raga sovror drmisstaı, zal uw Bagxaiol ve avdges xai 
or dx Kurs yuyaduv vis xarauaserıes AyopaLovıa zreivougs, 
ngös dR zul zöv nevdegor adrev Alalioa. “Agxsollsws nir vor slıe 
dxodv elıs Axt dpagrev Too zonauov E&lninoe moigav ıjv Ewurov. 
.4165 4 042 unmo Degeılan, reug Ber: ö Agusolleug dv Bögep 
dıassaro ÜEsgyaapkvog dwvin zaxov, ı de zlye auım vov nasdöc Ta 
y6osa dv Kvgıpn, xal alla vauoutrn zal dv BovAj naplLovan" Anelıs 
v2 Euade dr 5 Bagxf anotarorsa ob röv maida, Yeurovaa olywxes 
17. Alyuseov. ndav yag ob dx Too Agkeofhso evegyeolns %s Kaußv- 
ea ı0v Kugov wenomptvas' odzog Jap nv 0 Agneollewg Os Kvgiem 
Kanßvon Edwuns zal gegov dıakaro. ammoptvn dd ds Alyunıor ı 
Degsrtun "Agvardew Infeıs ELero, muwonoas Ewvin nelsvovon, Agoi- 
1660youEın acpaoır ws dia ıör undıanov 6 mais ob zedımae. 0 BR 
Agvardng fr ovıog Ts Alyvmıov ünagyos uno Kaußvcew zaresıensc, 
üc Horkow zodrp Tovsmy nagsaevpero;g Augelp dseyduon" RUsonevog 
yap xai Idev Aagsior Enıdvuklorra urnudovvov Ewvrov Asmkadaı reiro 
10.) All sin PacsAkı zureoyaapeivov, duımlero ovıov, dc-6 Ehoße 
09 wıoIor. Sugelos u yag zovalov zaraquTaror ameyndas & 0 
durawraror vonsope dxoParo, Aqvardıs de dezwr Alyunıov dg=- 
yögsof zeivro rovıo dnoles‘ al vv don dorögsor zadapwWıaTovy TO 
wer uadar 02 Jagelö; my Tavıa Hossurra, alılny ob ül- 
Inswelxas, wg ob Emavloraıto, ankxrewe. Tore de odros 6 Agv- 
aydns xarosıelgug Degsilunv didoi avın orgarov 10» 2E Alyumıov 
anavıa, xul 109 neLov xal TOv vavııxov' Orguınyov de Tov mev melov 
"Apacıv antdeke, ardoan Magugyıov, Tov dE vavıov Badoenv, 2ovıa 
Tlacagyadıy yEvos. nglv den anoorellaı ınv argazınv, 6 “Agvardng 
etupas Es ınv Büganv xngvxa Enuvdarero ılg ein 6 Agxeollewv d- 
noxıelvas. ol de Bagxaioı avıos vmodexkaro navres‘ moAla Te yag 


Ueber den Acc. Lobeck Prolegg. ‚P. 209. — augiogvrov, vielleicht durch 
einen Graben. — nv will vor @ugigovrov Sch. vgl. C. 163. 

C. 165. 7 de. Di. 50, 4, 11. Zugleich epanaleptisch, wie sonst ovzos. — 
olywxes. Di. 53, 4 A. — oi zu ihrem Vortheile. — evsoyEciau ds. 
Kr. zu Thuk, 1, 128, 3. — Ztafavro. zu 2, 13 u. eb. über die Sache. — 
ng0oyacıy vorgegebenen Anspruch. 

C. 166. nagsoevuevos sich gleich stellend, wie 8, 140, 2. (Sch.) 
— no. Spr. 62, 3, 1. — rovro ro ein solches wie. vgl. 9. 135, 2. (Lh.) 
— rov den verdienten. gr. Spr. 50, 3,4. — !svo Juvatsrarov ge- 
hört zu xadagwzarov wie wir etwa den Superlativ in das möglichst rein- 
ste, verdoppeln. Ungewöhnlich. — vousoua, die Dareiken. — apyvoıor 
Inoiss that dasselbe mit Silber. Zwei sachliche Ac. so verbunden sind 
nicht eben gewöhnlich. — Inavioraırto für inavıcraraı Sch, 

C. 167. Mapagsov 1, 125, 2. In der Regel wurden nur Achämeniden 
Feldherrn. (Heeren.) — Baden». Bagns 4, 203, wie Va. auch bier will. — 
ünsdsxdaro bekannten sich dazu, — alzin. 7 eltin? — ngöoynum 
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xad 20x08 waoyeı un’ avmv. nvdousvos BE Tavın 6 Agvardnc ourw 
dn Tv orgarmv Aankoreıle dum Ti Degertun. avın wer vvy alıln n00- 
Omi“ [zoö] Aoyov Eytvero, Entunero dE 7 orgarın, Ws Ewoi doxke, 
!nı Aıßvwy xaraoıgoyy" Aıßvwv yao dn Eiven noAla: xal navıoid 
ori, xal 10 wiv avımv OAlyu Baoıkkog nv umixoa, Ta de nl &poov- 
zıle Aagelov ovdEr. 

Oixtovoı de xurı ade Alßves, an’ Alyvmov agkauevos. zow-168 
10» Advouazidaı ABuwv xarolxnvrar, ob vouoı wer a nn Al- 
yvarıloıcı yokwvros, EoInta DE Yogkovos olnv neo ol Glos Alßvec. 
ab de ywaixes avıwv weisov megb Exarlon rwr xrnulav Yookovcs 
xaAxeov' Tas xeyaldc dE xouwons. Tovg YIslous .Eneav Anßwas Todg 
Ewvrng Exaoım drdarveı xal evrw Öle. ovros dE moiwor Aıßvwv 
rovzo 2oyalorını, xal 19 BacıAkı movwvos Tag nagILvous ueAAovong 
ovvoızlaıv Enmidsswviouos‘ 7 de av ım PaosAks dgscın yeynızsı Uno 
zovrov dıanagdeveveras. Tagnxovos de ovroı 0b "Advonayldaus am’ 
Alyvmıov uyor Asıkvos ıo ovvoua TlAvvog Zorı. Tovrmv de Eyovras169 
Tihıyanpas, veuowevos mv moog Eomeonv zwonv ueygı "Ayoodısadog 
vnoov. Ev dE 1@ uerakv 1ovrov xwow n Te. Morton vn00og Enıxkeras, 
znv Exııoav Kvonvaioı, xai &v ı7 Nnelow Mereilasoc Auumv or xal 
"Alugıs, mv ob Kvomvalos vlxeov' xas 16 OlAysov doysraı And tovrov. 
sognxss dE ano IMloreng vnoov, meyos Tov Gromazrog 5 Zuoriog To 
olAysorv. vönoıcı dE yolwrını ovros zaganminaloıcı TOoios Er£posag 
Tihyauukwv dE Eyovros 10 ngög Fontons Acpuras‘ oöros 16 vnEg170 
Kvomns olx£ovoı. Ent Jarlaccav dE ou xarızovos Acßvım' 10 yag 
7004 94100009 Kvenvaios vEnorras. TeFgınnoßaraı dE 00x NxıCTa 
ra narıcıa Aıßvwv elol, vonovs dE Toug nAsvrvag wiuksodar Em- 
zndevovos zodög Kuvomvaluv. ’Aoßvıtwv dE Eyovras 10 moög Eomtonct7i 
Adoyloas‘ ovros üntg Buügang olxeovos, xzamxovres. Em JaAaccav xar’ 
Evsonegldas. Adoyıckwr de ara u£oov ing ywens olx£ovcs Kaßa- 
Ass, OAlyov Evo, xzarnxovıeg Ent Yadlaccay xara Tavyeıpu moAıy ic 
Bagxalns’ vouoıcı de Toicı avroicı yolwrını Toicı zul ob und 
Kvonvns- 


köyov ein ausgesprochener Vorwand; zoo streicht Kr.xvgl. 6, 133, 1. 
— obdEv. zu 3, 97, 3. 151. 

C. 168. zarte Tade in folgender Ordnung. (Lg.) Vgl. Niebuhr kl. 
Schr. I S. 447ff. — ra nlEw. zu (ra) navıe A, 99. 215. vgl. 2, 86, 3. — 
ayrıdaxzvsı. avyı- dafür dass dieLL. sie gebissen hat. — Insdeizvöouds 
. führen zur Schau vor. Aehnlich anodexvuvaı. 

C. 169. ns Zvorsos. Her. kennt nur eine Syrte, nämlich die kleine. 
(Niebuhr I S. 148.) vgl. Heeren II, 1 S. 38. Anders Rennel in Bredows Unters. II 
S. 673. vgl. 680. — To ciAgıov. vgl. die Erkl. hier u. zu Arr. 3, 28, 7. 

C. 170. Te $gınnoßataı scheint sonst nicht vorzukommen. Kyrene 
war wegen seiner Rosse berühmt. — alla ualsora. zu 2, 43, 2. 
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172 ° AHödoyıosov di Toviiwv 16 mgög Eankens Eyovıaı Nacapamves, 
19v05 döv zoAlov, 08 10 I4gos xaralelnorıeg Er ı7 Jalasay ra ng0- 
Bara avußatrovos ds Auyıla ywgov Önwpssuvseg Toug Yolrinag' ol 
dä nolAo} wad dupikapkıg negixann, TRÜNTEG lovıss XO0ROPORON Ti 
da ArıerkBoug Emsay Ingsvowcı, asıyarısg ngög 109 Nlıov zaraAfoues 
zal-Imeıza Em yala dmınuccovisg nivovoı. yuralzag dE voulborzes 
woAlug Eyeıy Enacıog dnixoıwvoy avıkay ııw uikıw nosurras, T00n@ 
sagurinote ı0 za) Maocayfıaı' insay oxinwva mgo0mowrım, ul- 
3oyovızı. zgwrov dd yuulorros Nacapwros dvdpos vönog dor ziv 
ug ward ı7 gwın dıa warıwr dıskeideiv Tor dasunorwv y- 
oyoulrav‘ my di ag Ixacrog ob xy, Hıdoi dwgpor 10 &v Eyn Pepo- 
nerog dE olxov. ooxloıcı de zal narıızı zolavıas zosjde' duvvovcı 
piy Todg wagd oylos ürdgas dizmserasov; xal deloroug Asyoufrouc 
yır&odas rovrouc, Wr wußwy dmiopero, pavısvovras de dad zw 
#00y0:W9 gertloriss Ta Onpara xal arsvkauevos Imxaraxoıpkavran' 
zö d’ ar Idn dv zH öye dvummiov, Todıny zoüras. alouos dE Tesnolde 
zetwrıas” dx zig zirgos didoi wusiv nal aurög Ex -ıig Too Erkgov 
vs. 9 de un Eywoi üyoov under, ol de ıjc zapader anedou Au- 
Bovreg Asiyoven. 

173 Naoauwor dd ngooonougos sic Werks’ ovıos Fkanoinlacı 
70009 Tode. 6 voros opı Teviuv areuog Ta Hvıga zur vdazuy 

Unve, j de zwon 0y+ nüca, dvros kovca ıng Svgrioc, Av avvdoos' 
os di Povisvoauevos zoo Aoym dorgursvorıo Em) 109 vorov (Akyw 
de ravın 1a Atyovcı Alßves), zul Enelte Eylvovio &v 17 Yyauuo, 
wveucas 6 vorog xurtywot opeas. LEamoAoutvwv dE Tovilwv Eyovoı 
nv ywonv ol Nacapwves. 

174 Tovrwy de xurunegde moög vorov üvenov Ev ı7 Inguwdei oixe- 
ovoı Tapanavızs, oF mavın Avdownov Yevyovoı xal Twavyrog ÖpuAln, 
xab ovıez 0n.ov Exılara, Agııov oVdEv ovrs Auvreodus Emorkaraı. 

175900704 uEv dn xaruneode olxlovos Nacauwvwy' ıo dE naga nv Ia- 
Aaccuv Eyovıaı ro noög Eontons Maxaı, ol Aogpovs xelgovıas, TO mer 


c.ı172 81. Naocauwves. Niebuhr I S. 147. — za Maooayeras 
1, 216,1. — ngo0Tyowvran. Strabo von den Arabern 16 p. 783: gI$aoas 
ul uiyvyuras RgoFeis ıns Yvgas Öaßdor. (We.) — Enecv. Ein Asyndeton, 
wie 4, 67. (Struve,) 


$ 2. dasvuovwv. zu 4, 73, 3. — ws ohne av. Di. 54, 17,6. — 
Tovutovs urgirend. gr. Spr. 51, 7, 5. Hier doch anstössig. Es ist wohl ö- 
avvovos, nach antousvo ausgefallen. — id zu 1,195. — nıcrıoı Verfah- 
ren bei Abschlüssen von Verträgen. — dıdoi, der Eine der den 
Vertrag Schliessenden dem Andern. 

C. 173. Eivroa. zu 1, 185, 2. — EEfnünve. IEaumve Br. — Zorea: 


tevovro. Eine Emigration vermuthet Ritter Erdk. I S. 934, 
C. 174. 79 Ingıwdei. zu 2,32,8, vgl. Ritter Erd.I S.898. — @onıor. 
zu 1, 155, 3 : 
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uEoov zwy zgıywv dvıkvıg avbecdas, 10 dE Erdev xal Evdev xelgovreg 
&v zool, ds de 109 noAuoV org0vIWr xarayalmv dopas Yogkovos 
zrooßinuora. dıa de adıwv Kirvy noronog bewv Ex Adyov xaksv- 
utvov Kaplıwv Es Juaracour Exdıdoi. 0 dei Aoyos ovrog 0 Xaplıwv 
daovg Tönol tous, dovans ng alins ıns mgoxaralsytelong Aıßung 
wilis” ano Sahacons dE Es avıov oradıoı dinxocsol &loı. Maxtwrl176 
de zoviEw» Eyomevos Ilvdark; eloı, Twv ob ywvaizsg megiopvga d8Q- 
parwy noAia Exa0ın Yogkss xara Tosvde Tu, wg Afysıas' xar' Aydoa 
£x00109 nıyFErtu TegIopvgrovy wegidkeras' 7 d' av nltioıa Eyn, avım 
aoloın dedoxıas eiras WG Uno nAsloıwr dvdgwy YılndEica. 

"Axınv de moolyovoav 2; z0v novrıov zovıwv ıwv Iwdarwv v£E-177 
uovın Awropayos, ol 109 xagTOv MoUvov 100 Awıov qwyorıss Lw- 
ovo1. 0 de 100 Awrov xagnog dor werados 600» 18 ı75 oylvov, yAv- 
xurma dE 100 polvixog To xagno mgoolxelog. noievvros de &x 100 
xupnov ı0viov ol Awioyayoı xal olvov. Awroyaywv. de 10 nagm 
Iuiaccay Zyovıns Mayıvec, ı@ Awır@ pev zul 0v10 108WEyON, ATaQ 
£0009 ye TWV 70018009 AsyIHrıwv. zaımxovos de Eni morauovy ulyur, 
ı@ ovvoua Tolıwv Eoıl" Exdıdoi de ovıog &; Aluynv weraany Tor 
ıwrida‘ 2v de avın v700G Evi 17 ovrona Dic. zavım de 09 r700V 
Aaxedusmovlosot Yyaocı Adyıov elvas xıloas. Zar dE xul öde Ayyoc178 
Asyonevog, Incova, Enehte ob 2&egyacdn vno ı@ Imilp n “Agro, 
EoHEuevov EG avımv any ıe Exuroußnv xal dn xal Telnoda yalxcor 
negınAwew IlsAomovvnoov, BovAouerov Es Aekyovs unıxtodu, xal 
ww, wg nAkovın yevkodaı xara Maiknr, vnoiaßeiv aveuov Bognv xui 
ünop£gew mgös ınv Außunv' zgiv dE zaudtodas yır, Ev 10ics Aga- 
xe0s yevkadaı Aluyns ing Tostwvldog. xal ol anog£koris ınv Ekayw- 
yav Aöyog 2orl yarıjvar Tolıwva xal xeAsveıw ı0v Inoova Ewvrn.dov- 
ras 10» rolnoda, Yuusvov 09 zul 10» nogov dev zul unnwovag 
anocıziksır. nerdouevov de Tou Inoovoc, ovıw On 10» Te duexnioov 
av Boaykwv deiwvuvaı 10» Teltwva oyı xal 10V ıglnoda Feivas Ev 
10 Ewvrov Iow ZmIsonlsavıd ıe ı@ rolmodı xal 10lcı ov» ’Inoovs 
onunıavıa Töv nuvın Aoyov, wc Zmeur 109 zolmoda xoulontaı Twr 
115 dxyovwv ıwv Ev 17 Aoyoi ovunAsovıwv, ıdıe Exaror nolsag olxf- 


C. 175. is rovnolsuorv, wie 1,135. — ngoßiAruara. vgl. 7,70. (We.) 
C. 176. xzera rosöowde. zu 4, 48, 1. 
C. 177. iwrov. zu 2, 92, A. — ruWyo»regs. zu 1, 71. — obvorv, wie 


C. 179 $ 1. öde Aoyos. Spr. 61,6. (7.) — all». gr. Spr. 50. 4,11. 

8 2. anope£ovzi rav. zu 3, 6, 2. — gs, dem Jason und seinen Ge- 
fährten. Spr. 58, 4, 3. — dnnuovas. zu 1, 42. — to ıginods auf dem 
Dreifuss erklärt man; schwerlich sprachgemäss. Also wohl: in Bezug 
auf den Dreifuss. — zu» rıc dxy. für ww day. ns We. — olxycas 
sich ansiedelten; nols«s kann nur Subject sein. 


"450 r gabs 


oo weg zäv Tosrarida Alyyıv "Eiiıpidas näcav alvas aydyany. Tadzu 
dxovsavıaz vosg Inızwolous zwv Aıßewv zguwpas zöv solmoda. 

180 Tovımr dd Eyovını zur Mayivwr Aöckss‘ odros de xal ol Mu- 
zAvag wägık iv Torswrida Aluııv olxdovos, ro utoor d6 apı ’ovglLes 
6 Tolswv. al ob uiv Mayive; TA Oniew zopklouss Tg zegaiic, ol 
d4 Adobe a Ipmgo0de. ser dE ivsavaln "Adnvamns ab nagdEro 
uvro)v diya dıassacas uayorzas ngög allndag Aldoıal ze nal EvAoısı, 
10 avuyerlı Is Afyovoas ıd wargıa anoreidsy, u. ’AImpwalıy za- 
Mopev. Trac de dnodsmoxovsag ı0v napgdkywr ix 10 Tewpdwv 
Aysvdorugdbvoug walkovoi. . zolv d’ .ürsivaı avrag nayıodas, Tade 
wonv0” wow] wagFEvoy zıv xallıcrsvovcan dxacıore KocumGarıs 
zuy ze KogmwItn za navoniln Eiimvınj) za u’ agua avaßıpacar- 
Tag negsarovos ıny Aluınv zuxie. o16oscı di TO Audas Exdomsoy Tüs 
agdtvoug rolv 7 09 "Elinvag aagoımıcdnvas, our iyw elnaı, do- 
ie d’ ur Alyunılaıcı Onloıcı xooukscdas usrag‘ uns yag Alyu- 
wor zal nv donida xal 70 zguvog ynut Anirdas L5 Toog "Eiinva;. 
Iiv da -Adnvalıy paod Hocsdtwvog elvar Iuyarkga zal ing Tore- 
vbdog Alurns xzal mov weupdeicur vı To arg dovvas Eauriv zoo il, 
z0v da Alta Ewvrov nv moıjcacdas Iuyarkga. ravıa iv Afyovos, 
wii BE inlxowov tüv yuramwy moslovıas, ovıe owvoszkortsg zunn- 
doy za uoyopevos. insav di yuraszı ıö nasdlov adgor yerızas, Gvn- 
yosıkovas ds zWuro ol ündgss zolsov unvög, za a dr olan ıW» uv- 
dew» 76 naıdlov, zoviov naig voulleran. 

181 Ovıoı wir 0i nagaguruccıos zwv vouadwr Aßvwv elpkuraı, 
üneg dE Toviwy EG yeooyasav n Inoswdns Lori Außun, üneo dE ınc 
Ingıwdsog Oygvn Yauyns xarıxeı, nagatelvovoa und Onßtwv ıwv 
Alysaıtwv in’ Houxikag omas. 2» de 17 öygun zavın walıoıu 
dıa Öfxa nuegkwv vdov arg Eau zeuyeu xuru Xovdgovg merakovg 
Ev xoAwvolos, xab Ev xogvpjcı Exuorov Tov xoAwrov uvaxorılla dx 
m£oov 100 GAög vÄwg Wuygov xul yAvkv, negl dE udıo üvdewno ol- 


C. 180 $ 1. Avoesss für Auoeis older Avons Struve. — TO He der 
Gottheit. gr. Spr. 43,1,1. — avrıyeveı für audıy. Schäfer. zu 2, 149, 3. 


— ryv. Spr. 61, 6, A. (7, 8.) 

$ 2. xuvg. xuvven Br. 

53. usugseicerv. zu 1,77,1. — Ivyarspa Enoınoaro findet sich 
wohl nur bei Isä. 14, 8. 414. (Va.) Von Adoption eines männlichen Kindes ist 
natürlich öfter die Rede. — xrnvndon» scheint sonst nicht vorzukommen. — 
toitov unvos, nämlich nach dem «@dgov yevicdas, dessen Frist sich nicht 
bestimmen lässt. Erwähnt hat die Sache auch Aristot. Pol. 2, 1, 13. 

C. 181 81. ovros eigearas hiemit sind erwähnt. Ueber das 
Folgende Niebuhr I S. 144 ff. — ogovn und zevgos scheinen in der attischen 
Prosa nicht vorzukommen. Ueber die Sache Ritter I S. 888. 1002. 1038 u. 
— «vaxovrilss Schiesst empor, intransıtiv wie Il. e, 143. Sonst unge- 
bräuchlich, 
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xEovoı £oyatoı TO0G 175 Eonmov xui Umeo ıng IngıwWdeog, TEWTOs mer 
ano Onßtwv dia Ötxa Nuspkwv odov Aupwvso, Exovres TO Igov and 
zov Onßastos Aris' za yag 10 &v Orßnoı, ws xal mgoTEgov eignral? 
Kor, xgongoowrov ou Aıös TWyalua 2orı. Tuyyarsı dE xal @Ado 
opı vVÜWg xonvuiov 2ov, 70 109 mer OgFg00v yivaras yAsugov, dyogüs 
de nAnFvovong Ywuyooregov' weoaußoln ı€ Eors xal TO xcagra ylveras 
Yvyoov' Tmvixavıa dE Ggdovos zog x7novg" amoxAwvouiyng de ıng 
nm£ons Unteres Too wuxpov, 8s 0 dvszal te 0 nAsog zul 10 vdwg yl- 
vers yAagov' Eni dE würhov low 25 170 FIeguov Es ueoag vuxıag 
welalsı, ımyızavıa dE Les außoAudnv' Tupkpyorzul ve wloas vuxıeg 
xab yuyeros ueygı &5 7w. Emlxanoıv de avın 7 xonvn xalkıras nAlov. 
Meıo di ’Auuwvlovus, dia Ing öyguns is yauov di’ arrEwr1d? 
dtxa Nusgkwrv odov xoAwvog ıe AAog 2a Ouolos ı@ Auuwvip xab 
vdwg zul ardgwnoı negi avıoy olx&ovos' m dE WOW TOVIW Ovvoum 
Avyıla Eon. &c Tovıov ToV x@oov oi Nuoauwves OnWegLEUVIEG TOVG 
yolviıxasg yosrlovos. ano dE Adyliwv dıa dkxa nusokwv allEwv183 
0doü Eregog dAög xoAwvög xal ddwe xal Yolvixzg xugnnpogos ToAlot, 
xaru neo xad Ev Toioı Erkgois‘ xal urIgwnos olxkovos dv avıa 
roloı ovvoun Tugupurıks tor, EIvog ufyu loyvows, of Eni 10v aa 
yiv Enıyogkorisg oviw onelgovoi. OvvıouwWıarov d’ Zoıl ds Todc Aw- 
Toyuyous, Ex TWV ToINxorra ümegkwv &5 avrovg Ödos dor, Ev Toios 
xal oi mcFovonor Bars ylvovzan. önıo3ovouo., de dıa Todes elol‘ 
10 xtgea Eyovos xExupdLa &; 10 Zumooode. dia Tovıo Onlow dvayw- 
gEovreg vEnortas’ Es yuag 10 EumgooHe ovx olol 1£ elcı mgosußaA-2 
Aovrwv &G ınv ynv ıwv xeg£wv. aAlo de ouder diapfgovos wv alAwy 
Bo@v ut un zovro xai To dfoua Es mayvınıa 18 xal zeiyw. ol Ta- 
oduarvrss dE 00101 Tovg ıgwyAodviag AlFomag Ingsvovos To Te- 
Jolnmoswı' ob yag T1owyAodvre, Aldlones nodas uyıcrcı üvdew- 
zwy nurıwv E0ol TWvy Nueis negı Aoyovs anopegoufıovs Axovoner 


6 2. zo Ev ©. Das oo zu ayalua gehörig wurde der Einschiebungen 
wegen bei diesem Worte eıneuert. \Lh.) — n00TE00v 23, 42,2. — HEOau- 
Boin TE Eotı xai wenn es Mittag ist, so. Aehnlich unten napepyovrai 
Te —. vgl. 3, 76. 4, 53, 3. 135 A. 199. Eben so bei. Attikern, wie Xen. Kyr. 
1, 6, 28. 2, 1, 10: xai oyedov Te Erosua nv xal ob Suonuo nagnoav. — Ini 
de. Di. 68, 2, 3. — a@ußolddnv aufsprudelnd, Blasen werfend, 
sonst poetisch. Nach der Angabe Reisender ist die Temperatur Abends 60 Gr., 
Mitternachts 400, Morgens 80, Mittags 40. 

C. 182. akos. Di. 21 u. alles. — ögeüns. Niebuhr IS. 1i6 f. — 
gyoivıxas. Ritter I S. 986. 

C. 183 8 1. ovvrouwWraro». zu 4, 62,1E. Ueber die Sache, Niebuhr I 
S. 116 f. — ix twv. zu 4, 3, 1. — iv Toscı bezieht sich auf «vzovs d. h. 
auf die Garamanten. (Lh.) — 2sxv@ore, durch künstliches Biegen, vermu- 
tbet Heeren. ‚vgl. Saumaise z. Sol. p. 272, 

$ 2. oux oloi TE elos erg. viuscdan. — ro degue erg. dıaplpovan. — 
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ordovras di ol rowyAodurm öpız xal Gavpovg xal 1a TWaura Wr 
EorerwWv' yköcoar de ovdenin ülln nagouolnv reropnilxace, aka 18- 
telyaoı xara weg al vunregldes. 

184 And de Tapanarıwv di’ udikwr dexa jusplwv ode aAhog dog 
ze xolwvöc xal udwp, zul avdowrrs mwegi avıor olxlovas 10704 oVro- 
uu or WArugavıss, ol urwWrunol el» uoüros drögwnun ıWv Mpeis 
Idusv’ akfoı ner yag oyl dor Aragavreg ouroua, Evi de dxaoıp ai- 
rewr ovvoua oddiv ara. ovros To nAlm vneoßakkornı xaragkwrzuu 
zei OÖg Tovroı0ı navra a aloyou Aodoplorzu, ür oplag xalwr 
2dnızoißer, airoug TE ToVG avdgWmoug zul ımv yWon» aurlwr. werd de 
di’ Ahikuv Ötxu Husplwv ödoun ülkos wohmvög dAög xul üdwe, xai 
avowmos nepi alröv olxtovon Fyeraı de Tod KAög Tovrou oügog 10 
oivoua 2orı"Arkus' Zorı de oreıwov xal xuxkoregis mürrn, ÖymAor di 
oürw In ru Akysımı Ws Tag xogugyäg avreu oix old re eivas Witch‘ 
oudixore yüg mörug unohelnew vipen ovıs HEgeog ovıs yeımmrog. 
zoörov xlora zo ougavou Afyovas ol Zmiywgsor elras. Eni tovrow toi 
oUp805 oi ürdewnos ovros inwvunor Fylvorro' zaklorrar yag "Arkar- 
tes. Afyovıos de ovre Euyıuyor ouder aırdeodus oüre drumria ögür. 

185 Miyoı wir di ron ’Arkarıwr Tovrwv &yw 1 odronara zww dv 
17 Öygün xurommuerow naruwldiu, 16 d' ano 1ovrwr ovxers. din 
d ww n Öpgün ueygs 'Hoarktwv omAlor xai 10 FEw rovriww. For 
de alog re ueralkor dv adrn dia dkxa nusgeov odoü xui avdowros 
olx&ovıss. ra de olxla tovıoı0, mac 8x ıWv allyvwv yordowv olxodo- 
pfazaı. tavra yag Ydn ins Aıßuns avoußga dor’ ou yap üv ddww£- 
aro ueveıw ob zoiyos dovıes Glıvor, ei ve. 6 de ülg avrodı zul Azuxög, 
xal nogyvgeos 10 eldos Ögvooeras. Umweg dE ING OpEUng Tavıng, To 
A005 M9T0V xal meooyasav zug Außuns, Eonuos xal avvdoog xal adn- 
005 zal avoußgog xad akvAog &orı 7 zwon, xal Ixuudos Eoıd &v av- 
zn ovd£r. | 

186 Ovım iv ulrer ins Torwvldog Aluyns Am’ Alyunıov vouddes 

lo? xgE0yayoı Te xal yahaxromoras Alßvsc, xal Inlkwv re Bowv ov 


Tosos mit ihren. — vevouixacs. zu 1,1342,1. — rergiyaos. Aehnliches 
berichten Reisende. Heeren Ideen Il, 1 S. 234 f. 

C. 184 81. Atagavres für "Arlavıs Saumaise z. Sol. p. 392. — al&cı. 
zu 1, 1388, 1. — Evi — xestaı. Heeren II, 1 8. 245. — Önegßallovrs 
wenn sie hoch steht. (Sch.) Sonst so nicht. 

8 2. av$gwnos, nach Heeren in Bilma, dem Hauptorte der Tibbos, 
nach Andern in der Nähe des hohen Atlas (Lh.) — orsıvov. Ritter I 
Ss, 894. — navım. zu 2, 78. 

C. 185. dıa dexa 7. üdov alle zehn ‚Tagereisen. (Lg) — älı- 
vos scheint sonst nicht vorzukommen. —yag «» denn sonst. zu 1,124, 1. 
_ @voußoos, Fezzan. RitterI S. 1026 f. — uecooyaısav, Sahara, Sahel. 
Ritter I S. 960. 

C. 186. Wiederaufnahme der C. 181 .unterbrochenen Erzählung. (Lh.) — 
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Tı yvousvos, divu ep ovde Alyunzoı, xal vg ou zofgorıss. Bowv 
uev vov Inhkay ovd' al Kuvonvalwr yuvaixıs dıasevos narkeodaı dıd 
ınv &v Alyunıo Ioıv alla xal vnorelag adın xul Öorag Emirehkovos' 
ab de ıwv Bugxulwy yuvaixes ovdE UWv m005 1704 Povoi yevorını. 
zadın uEv ON ovıw Eye, 10 de ngög Eomeons ins Tortwvldog Aluyncl87 
oöxers vonuudes eloi Alßves, ovdE vouosoı Tolos MvTOIOs zoEWEVoN, 
oudE xara a naıdia nosvrtec olov 1 xai ob vonades W900, Tr01k- 
&v. ol rag dn Twv Aıßvwv vonades, ed ev mavıes, oux Eyw arge- 
xEwsg ToVro eincı, N018V0ı ÖE avımy Guvyvoi Toade' tw md Toy 
oyeriowr, Eneav rergafısa yErnıcı, olonn nooßarwv xalovos zac dv 
150% xogvpn0i. yAtßas, mereftregos dE avıday rag Ev Toicı xoora- 
yoıcı, 1ouds zlvexa WG Mn Oyeag dg 109 Tayıa yoovov x0ra00£0v 
pikyua Ex tig xepaing ImAyraı. xul dia 10010 Opeac Akyovaı slvas 
dyıngorarovg. siol yag ws aAyFEwg Alßves avIeWnwv nayıwv üyın- 
goruros TWwv nuels Idusv' el Ev dia Tovio, oux &yw drgenewg einas, 
vyınoozaroı d' wr elol. iv de xulovos 10 naıdlo onaouog Emıy&rmıas, 
egevonruf Gyr UX0g' TEMyYov 0U90» ‚omeloaviec dvovraf opeac. Akyw 
de 1u „Ayovan avzoi Alßvss- Yvolas DE: Toios vonadcı elol alds‘ dmeavi188 
100 WIög anugkwrıa, Tod xınveog, dimıkovös Umeg 109 douov, Todio 
de mMomouvregs AnoOoTgEyovm Toy avykva avıod. Fuovor dE NAlo xai 
oEA]vn Movvosol. Tov100 ev vor navıeg Alßvss Ivovos, drag of 
regi ı7» Toswvida Aluyav venovrss ın Asmvaln uulıcıa, wera de 
zo Toltwvı xal ı@ LloosıdEwvi. ınv dE aga Eosnra xal zus alyldacl89 
ıwv oyalyarwv ins Adnvalns Ex rwv Aıßvootwv Emomoarıo ol "ER- 
Anvıs‘ nAnv yao N ou oxvılın n Eodns rwv Aıßvookwv Zar xai of 
Ivoaroı ol Ex rwv alyldwv avınoı ovx Ogyuks &lcı AAN Inuavrıroı, a 
dE alla murıa xaıa ıwvro Eorumım. zul dN xal Tovvoun xampog£e 
ot Ex Außuns nxeı n 0ToAn zwv Mulladlwv' alykag ydg negıßaAlov- 
Tas wild Trepl anv Ec9nra Ivcavwrag al Alßvoons, xeyguu£vas Egev- 
Hedavm, dx di Twv alyEwv zovztwv alyldas ob ’EiAnvec HETOVvOnaGa». 
doxtes d’ Zuoıye zul 5 OAoAuyn du’ bgoicı Evdavıa noWrov yer&odas’ 
xR0TE yagp Tavın a ai Alßvooaı xal yofwvras zalwc. zul 1ko- 
oegag Innovs ovLevyviuvar naga Aßvwv ob "Eiinveg neuadnaoı. 


Alyuarıoı 2, 4,4. — MR 2, 47, 1. — nartecdas Di. 40 u.d.W. — 
vnorsias. vnomius Br. — noos ausser. 

C. 187 $ 3. d’ wv. zu 3, 80, A. — yao nach zeayov ist mit einer Hs. 
ausgelassen. Ein ähnliches Asyndeton 4, 67. 172, 1. (Siruve.) 


C. 188. $voiaı. zu 4, 60. — rov wros ein Stück vom Ohr. zu 
4, 1,1. — dönorv. wuo» Reiske. 

C. 189. 2x rw» 4. nach dem Muster der Libyerinnen — $v- 
cayoı. zu 2, 81. — ra de. Das de im Nachsatze, um den Ggs. zu ur- 


giren. gr. Spr. 69, 16,4. — Eoralzaı, ’AInvoin als Hauptsubject. — u8- 
Tovvöouaoav gaben sie einen andern Namen als sie früher hatten, 
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10 Iumouas dd 100g amodrnaxovreg ol wopieides zurd weg ol "Elknres, 
min Navapwvow‘ otros de urnalroug Ianrovoı, yulaccorres, Ine- 
dv any mr porn s» ÖxWwg ur xurlcougı und: unnog amodarferer. 
olemunın di iummera ı5 urdeolxwr bvegpkvun zeoi ayolrovs For, 
zul gadra MmeQspogmta. vonoscs er r010vVT0401 ovros yolwrras. 

191, Töde moög dontons ou Tolrwrog worauov Adckwv Eyovm 0- 
eornges ndn Alfves zul oleiag voullorrs drrnodm, roicı oivou« 
xieras Mafves, of ra Ent dekia zür xepuhlwur oma ra d’ dr u- 
gıorsga xelpous, 1 di owpu uliro yolorra. yasi de ouros elvas 
vor dx Tooins drdgwr. % de ywon am re xal n Aoım ang Außunz 
n mög dondonv moi Inguwdeorign ve xal daovztgn tar 155 Wr 
vonudwr yWeng- 7 new yüg du moög zur DW rs dung, air oi vo- 
nades viuoucı, Lori zum) Te xal wauuwWdns meygs rov Tofzwvog 
mor@uou, h de and rovrov To zwoög Eamlons, N zWr Agorigwv, dger 
ve xügra nal dacku zul IngiWdng' zul yap ol Oyirz ol vmreQuera- 
Herz aal ol Alavreg xura rovroug eloi wa ol Pakparrk; re xal ag- 
»r0, zal aonldez ve xul övor ol ra wegen Eyorres xal ol zuvoripaloı 
xal ol dxtpakar ol Ev 1olcs arjdeos ads opdukuoug Eyorzec, wc dn 
kiyovıal ye vno Aıßiwr, al ol üygıos ürdges zul yuvaizss wyosmı 

N kai alha nindel molla Inola xaruwpsvora. xurd 10VG vouudus de 
Zorı rovrdwr oudir, AAN ühha wordde, miyaoyır xal Logxudes xui 
Bovßuhsss ul öror, ovr ol 1a xlgen Eyorres uhl’ ailoı arroros (oV 
yag dn nlvovoi), xab Ogvsg, ıwv ıu x£oea Toloı golvıkı ob mungesg 
rosvvras (ufyaFog de To Imolov zovro xura Bovv Eorl), zus Buooc- 
eu xul van xab Vorgıyes xal xgıol aygıoı xal Ölxıves xal Iweg 


G. 190. anip. anın Br. Erg. 0 anosvnoxwv. zu 1,195. — eveguivuv 
Di. 89 u. sigw. 

C. 191. Wiederaufnalime der Berichte C. 187. (Lh.) — eivaı ro» wird 
partiliv zu nebmen Sein. Spr. 47, 7, (9), 2. Sonst würde hier «no oder 
&x zwy stehen. gr. Spr. 47, 6,5. — Uegavris TE xai agxTos scheinen 
sich jetzt in jenen Gegenden nicht zu finden. — wenides, eine Art Vipern 
(cotuber haje Linn.),-deren Biss unheilbar. — ovos oi ra x. E, eine Art An- 
tilopen? — axegakos, fabelhafte Thiere. — Kataysvord für axararpev- 
ora Reiz. 

c. 192 8 ı. Gogxades, dogxadess. — anoros nicht trinkende. 
Soph. A. 324: aomos Gyno, anoros. (Bä.) — ooves, unbekannt, wenn nicht 
die sonst öguyss genannten, eine Art Antilopen. vgl. Sch. z. Athen. Vp.200,f. 
— Twv Ta — nostvvres aus deren Hörnern die nnyas für die Phö- 
nix, ein musikalisches Instrument, gemacht werden. (C. Gesner.) Hnyvs 
heisst der Theil der Saiten - Instrumente in dem EZyxeyıa (tvievrar) oi xolla- 
Bor (xöllones d. h.) o5 neooeloi wv £fantovies ai yopdei. So Etym. M. p. 
412, 12. Hesych in Zuye« u. Schol. zu Il. s, 187. So zwei No. bei yıve- 
904 8, 27, 2. (Sch) — xar«. zu A, 98, 3. — Beccapın, ein fuchsähn- 
liches Tbier (canis zerda). Das Wort soll sich noch im Koptischen finden. 
Vgl. auch Voss Myth. Br. V p. 41. voriges Haubenstachelschwein. — 
dixtves und Angves sind unbekannt. — xg0x0Jdsılos lacerta dracaena? 


j sorogins anödskıs d’. AGD 
xal nuvInoes zu Bogves, al x00x00Eı0ı 0009 TE TOLTENYEEG 18000808, 
7704 00V0n0s Emypeo£oraroı, xub O010vFol xarayaıoı xal Ögyseg Mıxgol, 
x£oag Er Exucrog Eyovıss. Tavıa ıs dn avıodı Eori Imola xal ru n8Q% 
ın an, nAnv Ehupov te xal vos ayglov’ Elayog CE xal UG üygiog 
ev Aıßun ndunuv ovx Eon. uvwv dt yEreo oa avıodı Eori' ol 
uiv Ölnodes xulkovını, ol ds Ley£gies (TO de ovvoua 10Vr0o dorl mer 
Aıßvxov, dvvaraı de zur “"Eliuda yAwocuv Bovvol), ob dE Eyıvkcc. 
sicl de xai yalal Ev 1@ oAylw yıropevas, ın0ı Tagınoolncı omor- . 
oraras. Tooavın wer vuv Inola 7 ıwv vouadwy Aßvwv yn Eysı, 000v 
nmelg- Vorop£ovres Eni waxgoıarov olol Te Eysvousda LEıxkodar. 

Mau£vwr de Außvwv Yoinsss Eyovraı, 10lcı ai yuvaixecmirıo-193 
xe0oı 10 dgmara Es 16v moAsuov. ovımv de IvLarıss Eyovıas, 8,194 
10i0ı weis moAAov uiv uElı00os xaregyulovıas, no 0 Erı mlEov 
Akysıas Önmsovgyovs Avdgug most. milrouvını Ö' Wv Tavısg 0VTOs 
zul mıdnxopuykovos' ob dE 091 ay3ovoı 0001 Ev Toicı ovoscı Yl- 
vovzas. xaıa Tovioug de Akyovcı Kagyndovioı x&c9as vn0ov ı7 ou-195 
rouu eivaı Kvpavvır, unxog uiv dinxoolwv oradlwy, nAurog de OT&- 
yiv, dıaßaror Ex ıng Anelgov, EAuıkwv Te ueoriv zal Aumeiwv. Alynv 
de Ev avın elraı, Ex 1,6 ul nagIEvos rwr Enıywolwv miegolcs Hgrldwy 
xergumevoioı rloon Ex ıns lAvog ynyuo arap£govcı yovaov. Tavıa ei 
iv Eos MANILwg ovx oldu, Ta de Akysıaı yoayw' ein d’ dv na», 
oxov xul Ev Zuxirdw Ex Aluyns xal vdaros Tlaouv drayspouernv 
avrug dyw wowv. &l0l miv xal mievves ub Aluvas uch, 7 d' wr3 
ueyiorn avıewv Eßdounxovra modw» navın, BaFog de diooyvuog dor’ 
25 TOUTNV X0VIO» xaTıEias EN 0X0W wvgolnv mgoodnouvtss, xal Erreıra 
avop£govos 17 wugolvn nloouv, Odunv mer Eyovsav doyuarov, 1a d' 
arıa vg Iregiang nloong anelvw' £oykovor dE Es Auxxov OpWwev- 
yutvov ayyov ıng Aluyns' Enreav di aIoelowoı Ovyvıly, ovıw 85 Todc 
dupogkag 8x 100 Auxzov xaruykovor. 0 1 Ö’ dr Eonlon Es ımv Alu- 
vnv, uno ynv lov avayalvaıaı Er 17 FaAacon' m de ankye wc Tko- 
cega cradın Amo ınz Aluyng. ovIw W» xal Ta Ano Tag vnoov ıng Emb 
Aıßun xeıuyns olxora Eori aAndeln- 

Atyovoı de xoi ade Kopyndorio, eivas ing Aıßuns xwoov re196 
zo dvrdownoug EEw "Houxıkwv oImAEwv xaroınnuerovg, Es Tovg Enedv 
onlzwrios za Eikiwrıuı Ta yogrla, Hvıes avıa Eme&js. Napa _Tnv 
xzuuarwynv, Eoßavıss Es ru nAola Tuper xanvov' Tovs Ö' Enıyw- 
olovs ldoutvovs To» xumvor IEvaı Eni mv Iulaccay xai Eneıra avıl 


tupinambis griseus? — o&@voycı. Die alt. Form oavgoi 4, 183, 2. Lobeck 
Patbol. p. 9. j 

$ 2. xai raneo oder xai alla zuneo Struve. — dinodss Spring- 
hasen, mus jaculus, mus gerboa, mit sehr kurzen Vorderfüssen. — Leye- 
oses, nach Beckmann die sonst nAurunposwnos genannten. — dvvaraı. zu 
2, 30, 1. — ini uaxoorero» zu 1, 171,1. 

C. 194. dynusovoyovs Handwerker der Art. — noı&siv, aus dem 
Saft der Palmen. MHeeren Il, 1 S. 42. — oi die, oi nidnxos. Di. 43, 3, 7. — 
@agpFovos 6001. gr. Spr. 51, 10, 12. 

C. 195 $ 1. dsaßaruv für & nv diaßaivew duverıcı, wahrscheinlich 
zu Fuss. — dindiws. zu don 3,17. vgl.2, 156,1. 8,23, 2.—6xov. zu 1,68, 1. 

8 3. nlevvec ai A. gr. Spr. 47, 28, 4. — uvooivnv. Pvpoivgv und 
unten z7 ßugoivn Reiske, einen ledernen Eimer denkend. — ra« ano. zu 4,54. 

C. 196. xvuaroyn Wogenbruch, Gestade, noch 9, 400, wohl nur 


156 ‘Hoodorov 


zur pogılwr voor utivas zal Fkavaywolsır ngucw dmo TWr MoQ- 
tar. zoug di Kupyndorloug Exfßurıug ondıwıeodas, nui iv wer yalvnıal 

GEıog Ö yovoog rwr Yogrlwv, aveldueros dnalkaogorıus, av di 
un dEroc, daßavısg önlaw ds 1a mAoiu Kekrins, ol de mooGeÄd orte; 
ahrov modg wr Einxar yovaor, Es 6 ar neldwar. ddızdem de ovde- 
tepovg' oVıE yüp wVIıoVg 100 xQvoov amıodas moir Av og dm- 
own ın5 akln Twr Yogrlwr, our dxelvous ıwr pogılwv dmsadını 
noörsgor 1) avıol 10 yovalor Außwor. 

197 Ovıor uev los Toug jueis Eyouer Arfßvwrv oUvouugu’ nal zov- 
ıtwv ol noAkoi Bacılkog 1ov Midwr oure zu vüv ovrE Tore Eygorrdlor 
ode rocor de Erı Eyw elmeiv negi wis yweng Tavımg,. ötı Teooega 
Fdven vinereı abrv ai od mAdu 1ovıwv, Ödor nweis ldusv, xai ru 
Her dvo avroydora ıwv Ldrkwr ıd dä dvo vv, Alfves mir zul Al- 
Homez aördydores, coi mer zu ngög Bogkw ol de au moög vorov 17; 

eat olxdorres, Dolvıxıs de al "Eiinves drnivdeg. doxkes dE wor 
oBd’ ügermv elvul 1ug H Außen onovdaln wore ) daln 7 Evgwnn muga- 
Pindüvas, minv Kivumog woueng’ To yao dm adıo ovrowun]) YA ıW 
woran Ey. aüım de öwoln 7) delaım yewv Anunrgos xugnov Expi- 

sv, oude olxe oudiv 15 un Aıßun. wehdyyaıos ze yag don xal 
Envdoog nidakı, zwi ovıe aiymou Yporillovon ouder, obre Oußgor 
nu mioooa dednAnm‘ verws yug dm raurw ung Arßung. rwr de 
Expoplwy 1od xupnou ıuuıa uerga 15 Bußvlwvig yn xarloreruı. 
dyasn de yü zur vie Eeonsgitas venorras‘ Em Exurocıa yap, dmear 
avın Ewuräig Rgıora dveien, Exylger, n dd Ev 75 Alvums Emmi 1gunxo- 

Mein. Eye di xui j Kvonvaln xwen, fouca UymAoraın ravımg ıng 
Arßung ıyv ol vouadeg venorraı, reis wong dv Ewuri üflug Ywu- 
hurog. noWra iv. yüp ıu naguFulaocın ww xagnuv vera auucdal 
18 zal rouyaocdas. Tovriwv di di ovyrexouıouevwv a ung ıwv Ju- 
Luccıdlwr yugwv 14 ica ogy& ovyxoullsodn:, ra Powvoug xuhfoucı' 
Guyxsxöuiorui 76 oUTog 6 meoog xupmüg zul 0 Ev 17) xurumegruın ans 
yüs nenalveral ıE zul opya, ware dxmemorul re zul xarufifgwiras ü 


“von Lucian nachgebraucht. — neös w». Di. 68, 47, 2. — Es 5 für & or 
Struve. — nei9wcs thatsächlich bewegen. Kr. zu Thuk. A, 31, 4. — ev- 
rovs für avroi, wie Bekker will. zu 4, 34, 1. Als Ac. erscheint so freilicl: 
gew. &wvröy, Ewvrous, ogdas. — noörepov 7 Acdßwaoı. Di. 54, 17, 9. 

C. 197. Anknüplung an (. 167 E. (Lh.) — $ygoo»rılo»v. gr. Spr. 62, 
4, 4%, Hiermit wird wieder an C. 367 E. angeknüpft. (Sch.) — rooo» de. 
1000»de de Sch. vgl. 3, 487, 2. 142, 3. 4, 84, 1. (Eltz.) Doch steht an diesen 
Stellen uerros für de, obschon dies sonst so nicht selten ist. vgl. Di. 25, 8, 1 
u. Kr. z. Arr. 5, 19, 6. — za do. zu 1, 18,1. i 

C. 198. agstnv Güte, Fruchtbarkeit. Kr. zu Thuk. A, 2, 3. — 
155 gehört zu onovdain. Spr. 51, 44, 1. (16, 2). — yewrv. Di. 15, 8, 3. — 
Inuntoos xapnov. zu 1,193,2. — 2xgpägeıv, der Inf. weil owoin so viel 


ist als öuoiws ayadn. zu 1, 193, 2. — uelayyasos. Ritter I S. 928. — 
nliew zu viel. Spr. 49, 4. — dedniAnras, passiv. Di. 39 u. dndeoua. — 
veras. zu 2,13,8. — 2xyopiw» Ertrag, sellen. — ?n’ ixaroora — Eni 
Tesnxoce. zu A, 198, 3. — Ewvrns. zu A, 193, 3. 


C. 199. zwv zapnuv opyga schwellt reifend an Früchten. (Sch.) 
— aduacsas, der Inf. in sofern öpya» ein Hinstreben andeutet. Ueber die 
Sache Voss Myth. Br. V p. 92 u. Ritter I p. 949. — r« sagt er, nicht wie 
sonst gew., auf das folgende Wort bezogen, zovs, weil Borwovs ein Fremdwort 


sozogins anodskıs Ö. W 


n0WTOG xugTOg xab Ö Televialog Ovunegaylrsıa. ovıw Em OxıW Wi- 
vag Kvenvaiovs Onwon Entysı. zuvıa Ev vor Emi Tocovrov elgnodw. 
Oi de Degeilung touwgol ll&goos Enelıe Ex ing Alyvnıov ora-200 
Akvıss ıno Tod Agvavdew untxaro &; ınv Baoxıv, 2nmoisogxeov ı7V 
nor Emayyehkouevos Exdıdovas TOvVg wlılovg 100 Yovov 10U Aoxs- 
ollew‘ TwWv dE na» yao 7v ı0 nAjFog weraluov, ovx 2dExovıo Tovg 
Aoyovs. Evdavıa On Emolıögxeov ırv Bupxnv Eni unvas Evvka, 6p00- 
vovzEs TE Öguynara vnoyuıa Y£govıa Es 10 1eiyog xul mg00ßoAug 
KUQTEIAG TOIEVUEVOL. TA Men vov OQUyuaıa Ayno Yahxsug dvsvge Enı- 
ira aantdı, wis Enıppaodeis‘ megıplowv avıny Evrog ou relysog 
7000I04E ngös TO danedov ıng noAıog’ 1a uiv dn ala doxs xwpu 
7005 ıu TO0GI0yE, xara de TA 00v000uEVu NyEoxE 0 yaAxög ng dont- 
dog. ayıogvooovı.s Ö’ «vr Tuvın 05 Bagxatos Exreıwov Wr Iegotuv 
ToVG yawovykorzus. Tovıo utv In ovım E&evokdn, zus de moooßoidg 
anexgovovro 65 Bagxuioı. yoovo» de dn moAAor roıßoutvav zus mi-201 
n1oıTwv Auporkgwr moAlwv xal ovx £000v ıw» Llego&wr dunoıs Ö 
crgaımyög ou neLov unyavaraı Toıdde. maswv tous Bapxulovs ws 
xara n8v TO Ioyvoov oux-uigerol eier, doAm de algeıof, noıkeı ToLade. 
vuxtos Tdpgov Ogvsag zugkuy inkrsive Sulu M0Ferka Undg uvrng, xu- 
zuneode dE Emimolng ıwv EvAwv yoiv ys Enspoonos, Toıdwr ın aA 
ya loonedov. ana nwegn dE &5 Aoyovg mooezaltero od Bügxalovg' 
oi di Gonaoıws vmyxovoar, Es 0 091 Eade öuoAoyin zonsaodas. ımv8 
dE öpoAoylmv Emowsvvro Tomvde Two, End TAG xQUTINS Taygpov Ta- 
urovzss Ögxa, EUT avi yn uvın ovıw Eym, Mereıv 10 Ögpxor xurc 
xwonv, xai Bagxalovs ıe vnoreikeıy [pavas] aäfn Baoılkı zul ITEg- 
cog undev aAAo veoyuouv xzura Bugxulovs. wera de 10 öoxıov Bao- 
x0106 EV MIOTEUCaVIEG Tovros0s avıol 16 2Enıouv Ex ToV aorsog xu 
wy woAsulwy Ewv nagıkvus 8 TO zeiyog 10» Bovlouevov, ac Tilus 
naoag.avolkavıss‘ ol dE Ilgous xaruponkavıes 79 xgummv yepvoav 
Edeov Eow Es 10 reiyog. xzurkoongavy de rovde elvexa ınv Enolnoav y£- 
yvouv, Ira Eunedogxlosr, zamorres 1oicı Buopxaloıoı x0010» ufve 
alsi TO ögx0v 600» Avn yn mern xara Tore eiye' xaragonkacı di 
ovx£ıs Zueve TO 00x09 xara yWonv. 1odg ev vur ulrnwiarovs 10v202 
‚Bagxaluv n Degerlun, Enelte ob &x ww Ilsgotwv nagedosnour, üve- 
0X0A0T10E XUxAm Tov TelyEog, TW» dE Oyı yuyaızwv Tovs uaLovs ANo- 
ist. — Ovyxsxousotaı TE — xai. zu 4, 181, 2 Eben so dxnenozai Te xai 


ovunagayiveras. — Entyeı zu 2. 96. 2. — ini Tooovro». zu 2, 5 

C. 200. Wiederaufnahme der Erzählung C. 445 u. 167. (Lh.) — os 
de. os de du Va. — inayysllöusvo. zu 4, 119. — twv de nav yao. 
zu A, 24, 2. — OpuUyuara vnoyasa, sonst ünovohovs Minen. — avsvgs 
fand ein Mittel zu entdecken. — nyeoxe. nyisoxee Br. Di. 32, 1,3. — yew- 

vysiv findet sich erst bei Spätern wieder. 

C. 201 $ 1. augorsow». zu 1, 76, 2. — zara To ioyvgpo»v. zu, 

76, 2. Aehnlich xar« To xaprepov. zu A, 2312, 4. — Es 6 mit Bezug auf den 


im Vorhergehenden enthaltenen Gedanken: sie unterhandelten bis. 

8 2, nv öuoloyinv. Spr. 50, 8, 1. (11, 1.) — uevsıv bestehen 
solle. Spr. 55, 3,6. (12.) — xara ywon» dauernd. — «fin» eine an- 
gemessene. Leistung. — g«@vas scheint ein Glossem. — veoyuov»v, sonst 
vewregiLew, noch 5, 19 u. Thuk. 1, 12, 4, sonst bei At!ikern nicht. — ra 
nach xaıa ist mit Struve gestrichen. 

C. 202. ualovs, zu 2, 85. — negseorske gleichsam: punctirte 
. damit rings herum. (We.) — Aninv $ic9as. zu A, 160, 2. 





18 ‘Hoodörov isroping dmödsgıs d, 


Tauovca wegieoribs zul Touzacı To Teiyog‘ Todg de Aoımodg zwv - 
Bagzalww Antw Exdleuoe Hodur roug Ikpong, wÄnm 0001 avıdwv 
jouv Barradu Te xal roü povov DV werafnos ToVroscı de an no- 
Aw dntrgaye 5 Degerian- | 
203  -Toig wr di) Aoınoug ıwr Bapxalwv oi Iikooas ardganodıca- 
uzvos dmjıcar Onlow‘ al dnelre Ent a5 Kvpyralwv nol4 Ike, 
oi Kvgnvalos Aoyıor u amooıuuero, disäfxer aurovg dia TOD KaTeog. 
dieSiovong de rg amanng Bagns ‚er 6 T0b vavurıxoü 0rpu10V GTOW- 
myös dxkheve uigleır me mol, Auacıg dE 6 wo nelou oux Eu’ 
imi Bioxmv yap dnoorekjvar wouvnw "Elkmlda mom‘ Es 6 deskei- 
Yovorzui Konkromi Emil dog Avxalov Oydor wersullnot opı wi 
oyoöos ıry ÄKvanımm. wu IneıgWvro 16 devrsgo» mapikvas ds adenv' 
ob de Kvgnvatoı ou meguwWgm zoiocı de Ilkgoncı onderög nayousiror 
poßos drinsoe, dnodgunarıss DE voor Einxonsa oradıa Korro. idev- 
Hrvıs dE 1 orgurontdp zaurn made mug’ Agvürdew üyyehog. dmo- 
xaltwr Müuroug. ol de Sldgomı Kugnvalwr dendErres Inddın pe dou- 
var Iruyor, Aaßörres de raüıa unallaooovro dg mv Alyunrov. mape- 
“ Außorıes de 10 Ändeurer aörouc Alfves ang ze dodirog elvssa xui 
zus oxevig roug vmoisımonivong adılwv xul Enshronkvous Ipovevor, 
dc 5 dc mv Alyunrov amıxeuro. | | 
„204 Odrocs ö Ka u orgnrög zug Aßung daucrurw ds Evsonepldaz 
ne ToVg de nrögamodicurıo ıwr Bagxalwv, rovroug de dr zig Ai 
yinıov dvaomaorovg Enolncar mapd Bacılka, Bacılevs dt apı Su- 
g:log Fdwxs T5g Buxrglns ywWong zWunv Lyxaroızjoa. ol dE 17 xw- 
n ravry vvvoun Ederro Bügenv, nmeg En wad &g du nv olxeumeen 
+ a7 Baxıgin- - * . \ 
205 Ol uir oddE n Depsılun eu mv Lonv warenheke. ws yüp dn zu- 
ysoro 8x ing Außuns rioaueın rovg Bagxalovg amevoornoe 8; ınv Al- 
yunıov, ünt}ave xaxws‘ LWwovoa yap EiAllwv EEkltoe, ws apa ar- 
Iowroıcı ab Alnv loyvous rıuweplas ngög Iewv EnlpFovoı ylvovıas. 
n utv dn Degsilung vis Barıew rosaurm 1E zal 1000Um Tuweln &y£- 
. rero 85 Baoxalovc. 


C.203$81. &ni yao — denn B. sei die einzige hellenische 
Stadt gegen die etc. 

$2 goßos, navıxus. Kr. zu Xen. An. 2, 2,19. —oco». ö0ov re Schäfer. 
— inelxoutvovs Nachzügler. (Lg.) 

C. 204. Tourovs BE. zu 2, 26. — avaondacıovs. zu 3, 93. 
| C. 205. uev. Di. 69, 44, 4. — xuarenleks vgl. 8, 83. duenlexeiw Tor 
Biov 5, 9%, 9. (Sch.) Ungew. so beides. — svl&wv dfelsce Der Ge. wie 
bei Wörtern der Fülle; das Verbum erst wieder so bei Spätern. S. Pape. — 
ws «oe wie sichtlich, darthuend dass. — rys Bürrew der Gemah- 
lin des B. vgl. 4, 16%. So “Exzogos "Avdgouayn. (We.) Di. 47, 5. 6. 


Gedruckt bei C. Feister in Berlin. 
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Hoodorov Alızaovnookog iorooing anödskıs. 
E. 


Oi d2 & 15 Evgwny ıwv Ilegotwv xuralsıpdevres Uno Addstow, i 
zwv 6 Meyaßabos noye, newroug iv IlsgıwHlous "EAAnonovilwv oü 
BovAow£voug vnnxoovg eva Jagelov xaresrgeyaryıo, NEOIEWIEVTAG 
nooregov xal Uno Ilaıovwv Tonykwgs. ob yap Wr dmo Irgvudvos 
Ilatovss yoj0uvrog Tov Heov orgazeveodu, Eni Jlegiv3tous gel nv u8v 
ayrızarılöuevor Enıxalkowvral Speus oi Megivdıo oivonuct Pusav- 
eG, Touüg dE Zmmıyeigkewv, Hy de un Emıßwowviu, un Znıysigksv, Enol- 
evv oi JDlalores ravıa. druxarıloutvwv de 1wv IegıwIlwv Ev 108 
7g0u01Elw, Erduürn movvouayln Tgıpaoin Ex mgoxAnosög Oyı Eykrcıo' 

xul yug üvdga avdgi zul Imnov inn@ ovıdßulov xal zuva xuvi. dve- 
xwvıwv dE 1a dvo 1wy Hegwdtwr, ws EmamiriLor xEYRONXOTEG, Gvy- 
eßaAovro oi Dafovsg 10 zenoemguov euro Tovro elras xas Elmav xov 
zaoa Oyloı auroios" “vor dv eimsd yonoWog Enıteheönevog 1 nuiv, vu 
jmeregovy 10 Eoyov.” ovıw 1010, Ilsgıw3locı mowvloacı Enıyssgk- 

ovos oi Ilaloveg xal moAAov Te Exgaınoav xab Elımov Gpewv OAlyovg 


C. 181. neosensıyv behandeln. zu 1, 73, 2. 114, 2. 5, 81. 8, 18 
. Di. 39 u. inew. — TonyEuws. Di 2, 2, 1. — yonoavros STE ATEUS- 
a zu 4, 68, 2. — inızakfowyras heran-, hef&usfordern, sonst 
nooxaksiodeı. — oövouacrkäe övouconi Schäfer. Di. 2, 4, 4. — Bocar- 
res. Di. 39 u. Boww. — rovs de. Di. 50, A, 11; über den ohliquen Casus 
zu 4, 68, 2. — önıyesgeeisv hängt noch von Yeioavros ab: sollten sie 
angreifen. — inıßwowvras, Synonym mit dem Zmıxaltowvres; das Me- 
dium hat von att. Prosaikern wohl nur Tbukydides. Kr. dort zu 3, 59,2. Bei 
ihm wie bei Her. sonst (1, 87,4. 9,23) zur Hülfe rufen — ‚ob Habovss, 
Erneuerung des Subjects der Entfernung halber. 
$ 2. rosgeacir, herodoteisch. zu 2, 17, 2. — Ex nooxAnaros auf 
eine Herausforderung, noch 9, 78. (ech.). _ ovveßalov transitiv auch 
3, 32, 4; wohl nicht so bei Attikern, — Ta dvo in zwei Stücken. mit 
zwei Paaren der Kämpfer. Ueber defi Artikel 4, 18, 1; über den Ac. Kr. zu 
Xen. An. 2, 1, 1. — ovvesßdkovro. zu 4, 68, 2. — xov, now. Di. 4, 2,1. 
— naga wie bei Aoyılscdas u. 8. Spr. 68, 31. (35.) — guy — vor. Eben 
so Xen. An. 3, 4, 46. gr. Spr. , 4,3. — sn Inıtelsanievos. gr. Spr. u. 
Di. 56, 3, 1: (2) — AuETEgov To Foyov unser ist d@e Aufgabe, d. h. 
wir können obsiegen. — sollov. Di 8, 16, 6. Ueber den Ac. gr. Spr. 48, 
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2ıa utv IN And Maıovwy ngeregov yaronıra wide Lykvaro' 1018 de de 
dguv. ayaIwv megs vng &Asudeging yıwoutvv ıwv IlegıwIlov ob Ilte- 
oa rs zu 6 Meyaßalos Enexgamoov mind. wg dE EyewWdn ji 

Iltgıvdog, nAauve zovy oıgarov 6 Meyaßalos dia zug Ganlans, näcav 
noAıv zus näy EIvog Tuggrauın olenutvwv Nusgevuevog BacıAkı' zuüvre 
yao ob Evıkıarıo Ex Aagslov, Ognlınvy zaracıgkpeotar. 

3 Oonlzwv de E3vog meyıcıoy dorı yera ye Ivdoug nuavıwv Aydow- 
nwv' eb di Um’ Evog üggosıo 7 Yoov&os [xara] zwuro, auayov 7 ar 
ein za moi xgazıorov narıwv EIv&wv xara yyapıv ınv Euiv. alla 
yag ToVro Anopov Oyı xal Aunyavov un xore Eyykvnıas' elol dn'zara 
Tovro aodevkeg. ovvonuuın dE noAAa Eyovos xaru yWgas Exacıor, vo- 
nor di ovros Mapamınoloıcı Tavıss yolwvıas xara navyın, Rinv 
Yertpv xai Toavowv zul ıwv xarunegde Konorwralwv olxeorıwv. 

Arovitwv de 1a uiv Tas ol adavaıllovres Hoısvo, eignralmos Toav- 
oor di 1a uiv alla navıa xara zuvra Toios MAAos0s Ognıkı Ensteik- 
ov0L, xara dE 109 Yıyvousvov Os Xul AmMoyıvouEvoy 70100 Tordde‘ 
109 mv yıvopevov meguLouevos ob MEOCjxpVIEG,0A0YUporIÄAs, 00% jir 
dei Inst dykvero dvanıjoas xaxd, drmysousvos 1a arIgWw IE Tayıa 
nassen‘ ı0v d’ amoyıvonsvov nallovik; re za Ndousvor yi xguTIoUGL, 
emilkyorıes 00wr xauxwv EkanaldlayIeb Zorı Ev naon sudasmortn. ol 


18, 13. vgl. 7, 168, 2. enollöov £oowsnoav 5, 102. nollo Zxgatnoav 5, 77, 1. 
(Va.) Anaxandr. 49: alaloveia vyırc Tas Teyvas naoas nolv usta xolaxsiav. 
Thuk. 7, 34, 7: nodv ?xgarovvro. vgl. dort 7, 60, 4 u. kr. zu 3, 82, 3. — 
opEwr, auıwv. Ohne aurw» etc. erscheinen bei Her. ay&wv, oyi, oy&as, (oy£a) 
sehr gew. auch enklitisch und demonstrativ; reflexiv jedoch opio. Di. 51, 
1,46 u. 17. 

C. 2. ano, wie 2, 54. (Bä.) gr. Spr. 52, 5, 1. — olxnuevwr. zu A, 
27,2. — nmeoovusvos. zu h, 118,2. — wde für ovw, wie 7, 62. 
(Bä.) zu 4, 8,1. — raevre, weil das xazeorgegsoder eine Mehrheit von Thä- 
tigkeiten umfasst. gr. Spr. 44, 4, 3. 57, 10,7. — &vreralro, Passiv des Mc- 
diums. Spr. 52, 44, 5. (11.) — 2x. Di. 523, 5,1. 

C. 3. ueyıorov. Anders Thuk. 2, 97, 8. vgl. Niebuhr kl. Schr. 1 S. 157. 
357. — agyosrto. Spr. 52, 4, 1. — xara fehlt sonst in der Phrase. zu A, 
60, 1. — alla yag. Der Sinn: doch dies ist nicht zu erwarten: denn. 
zu 1, 147. 2, 139, 2. 3, 152. Matthiä setzt nach 2yyernras ein Komma. — 
an, in sofern im Vorübergehenden der Begriff der Furcht enthalten ist. zu 
8, 65, 2. Schäfer z. Dem. II p. 322 vermuthet: ov un xore Ev yEynım. — 
Eyyevnıar. zu 1, 132, 2. — xare rovro desshalb. zu 2,169, 1. 5,86, 1. 
— xara navre. a navıa? zu 1,215. oder bloss navre. zu 1,99. Eine Hs. 
xaF 1€ navre, nicht übel. — xaruneode. zu A, 104. 

C. 4. za, @ Di. 25, 5, 4. — eiontas 4, 94. — Tov jeden. Spr. 
50, 2, 3. ($S.) Hier jedoch, nicht im Folgenden, wäre zo» «si oder der Plu. 
natürlicher. — anoyıvousvorv. zu 2, 85. — ö0« erwägend wie viel. gr. 
Spr. 51, 138, 17. — aıv, avmwv. Di, 51, A, Alf. — ineite, insıdn. Di. 54, 
462. Hier für &p" od. zu 2, 43,3.— dvaninoaı xaxa ist eine mehr dich- 
terische Phrase. vgl, die Lex. u. avaniunlyw. — anny. für avny. Bekker. —. 
navıa, eingeschoben, wie auch bei Attikern. zu 1, 94, 2, — Enıkleyovrsg 
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de xuruneode Konorwvalwv nosevos Tosuds. Eye yuvalz Exacrog 
norrus' LImeav Wv is avıdwy anodayn, xoloıs ylvaeras weyüin wv 
ywaıswv zul Ypllwv onovdus boyvgas negi Tovde Ts avıkwy Eyılkeıo 
uaAscıa uno Tov dvdgos‘ nd dv xgıd7 xal uundn, Eyxwisaodeiou 
ömo va avdowv xul yuramwv oyalsıas 2; 169 Tayov Uno Tov olxmı- 
wrarov Ewuris, OyayFeioa de ovrdunterus ı@ üvdel. ai. dE aid 
Gvuyoorv wiyuhny Mosvvias' Oveıdog Yug OYı Tovzo u£yıoTov ylvsıaı. 

Tuwv de dn aillwr Oonlxwv Ecıi öde Ö vonog’ nwAsdoı 1% 1Exvah 
in’ Eaywyi. zug de nagdkvoug ou YyuAuocovos, AA 20 Toios 
avsaı Bovkovras dıdgacı uloyeoFas’ ag dE yuvalzag Ioyvpws YvAuc- 
c0v0; xal Wy£ovıas Tug yurvulxus T0Qa TWv yov&wv yonuarwv Meya- 
ıwv. xab 10 pev Eoılydaı euyerig xx, TO Öd’ Gorıxıov dyerkc. 
doyöv elvas xuAlıorov, yis dE Egydımy anımoıuıov. 70 Liv End zul 
Muov za AnıoWos xuAlıcıov. 0Vros nv Oyemv oi Eniyavkcıuzos 
vonos &ol, Isous dE oEßovru, wouvovs Tovode, Agea xul Juövuoor! 
zul Agrewv. os de Bucılkes avılwv, nage&. wv GAAwv nolsnıkwr, 
o£ßovın, Eguiv ualıqgıu Fewv xul Oyvvovcs wouvoy Tovrov zul Af- 
yovos yeyovivas ano Eopkum Ewvrovg. Tayai de zoics evdaluocı ad-8 
ı&wv slci alds. Tosig wer nulgag ne011IEu0ı TOV- vexrgov zul NavIoia 
oyasuvrss ionsa Euwmylorzas, ngexAavoovıss nowrov‘ Emerru dd Iü- 
TTLOVOs xaTaxuvoavzeg 1) UAAwg yN xgUWYarTss, ywua de yEurızs dywya 
uFeioı nuvıolov, dv 10 10 ulyıcın uediu ılderas xura Auyov e- 
sonuyins: Tayal uiv dn Oonlwv Eloi uvıan. 


zu A, 214, 2. — nc&oy lauter. Spr. 50, 8,:6. (11, 10.) — sudasuorip. 
Glaube an Unsterblichkeit? Lobeck Agl. p. 801. u 

C. 5. xosB3, yılciodaz malıorıu Uno Tov avdgos. Spr, 55. 4, 4. (11.) 
— oyaleras is, zu 3 ‚11. 4,62,3 — olxnıwrarov lÜR olxmozurov Schäfer. 
Ewvzng. zu 3, 65, 3. Gestellt erwart' ich es nach zov, wie eb. vgl. Xen Alk, 
3, 2, 5. 4, 7, 19. Krs. Regel Spr. 51, 4, 2. (47, 9, 12) wird von Her. ziem- 
lich durchgängig befolgt. — oyayseica. Di. 39 u. oyalw. — ovuyoony 
20s8509as als ein Unglück aufuehmen, erachten, wie 4, 79, 3. 
5, 35, 3. etc. | 

C. 6. 0 könnte fehlen. — uioyessy, nicht wıyvuvas sagt Her. (Seh.) — 
wv&ovsaı. Kr. zu Xen. An. 7, 2, 38 gr. Ausg. - zeonudıw». Spr. 4%, 
46. (17.) — 2oriydas tattowirt sein. vgl. Xen. An. 5,4,32. — apyo». 

ehnliche Asyndeta zahlreich 2, 35f. — Ansorug Räuberei kommt sonst 
wohl nicht vor. 

C. 7. upvvovs. Di. 2, 4,1. — nage£ rwv abweichend von den, 
attisch zwpis zww. zu 1, 14, 1. — nodınzeov. Di. 4, 7,6. — kopuiv. 
“Kouinv. Br. — &wvrovs. zu 4, Bi, 1. u Ä 

C.8. ragygas Art der Bestattung, Wie uurimas 2, 83, Join 4, 60, 
4.— södaiyocs Reichen. zu 4, 138, 1. — ngorsdiaos Stellen zur 
Schau aus, sonst ngosidevsas. Kr. zu Thuk. 2, 34, 1. Die ioniSche Fur 
ist eig. noondeis. Di. 36, 1, 8. — bene, bspsie. Di. 2, 3,3 u. 8, 2, 4. 


— npoxkavsasıss newroy. zu 4, 445, 1. — Janrovos hier in wei- 
term Sinne: bestatten„— @llws anderswie, obgp Verbrennung. — 
nn " " * 
% _ 
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9 To Wnoös Pogkw Eri 1ns ywWens tavıns oddeig Eyzs Poadcas 10 
argexig oluves elcı avdgwrwv ol olxlovıss uuıny, alla za 7segm 
7dn ou "lorgov Eonuos won yalversı 2ovoa xal EnsIgog. MOouvow 
de durapas nuItoIaı olxkorıag neony ıov "Issgov ardowWmoug Toicı 
ovvoua &lvus Sıyvsvag, osıtı dE zoeww£vous Mndıznz. Tovc dE In- 
rovc uvılwy elvaı Anglous anev 10 owma, mi nevıe daxtulovc 10 
Pasos ı@v Tgıywr, pixgovg dE xul Oımovc xal Aduvarovg avdons 
sp£osıv' Levyvuulvous de vn’ donara elvas O&vraroug,. douammAuzke 
de mpög ruvın Toug Enıywolovs. xurıxeıw de Toviewv TOVG Ovgovs 
ayyou "Ersıwv zwv ?v ı@ Adoln, elvu de Mydwv oykas arrolzoug 
Alyovos’ örwg dE ovroı Mridwv amoıxos yerovucı, Eyw: uEv oux Eyw 
dmıypacacdaı, yErosıo d’ Av nüv Ev 1m paxo® zoorw. [oyuvvac 
® wv xalkovos Alyvss ol arm vnig Maoouilng oixkovızs Tovg xu- 

10myRovs, Kurgioı di a dogazu.] ws dE Oonızes Myoucı, ullıoeus 
xartyovos ra neomv ou Icıgov, xal uno rovilwv oux elvas dıeAdeiv 
T0 ngoowriow. Lwoi lv vuv zavın Akyorızs doxtovos Akyaıy ovx ol- 
xoıa' 14 ya Coa zuvın yalvsımı elva dvogsya' alla os a Uno 
mv Gpxıov aolınıa doxtes elvaı did 1a wuysa. Tavıa wev vov ung 
Wong Tavınz negı Akysım, 1a rapadalucoıe d’ wv avıng MeyaßaLoc 
Dego6wv xamzou Emolee. “ 

9 14  JSageiog di ws diaßas rayıcıa. 10» 'EAAnanovrov anixero Es Dag- 





xaıa Aoyo»v nach Verhöältniss der bezüglichen Schwierigkeiten der Kämpfe. 
— uovvoueyins bängt wohl von @esi« ab. — avraı. Spr. 61, 6. (7.) 

C. 931. ro in Bezug auf die Strecke. Spr. ‘3, 4, 1. (2.) u. zu 
4,99, 1 u/2, — Bopew. Di. 15,3, 2. — Erı weiter, zu npos Bngiw gehö- 
rig. Xen. An. 7,5, 9: 7 yon noir nepi ToV En avw omwareveohe. — XWons 
bängt von Bopew ab. an der Nordseite von diesem Lande. zu 4,7.2. 
— T0 argexts. zu1, 57.1. argexinv zu 4, 152,2. — Zonuos. Niebuhr kl. 
Schr. I S. 157. 357. — anet sg0o5 unendlich (negas); «nogos will Bekker. 
vgl. zu 4,134,2. — rosoı. Di. 25,35,4. — eivas. gr. Spr. 55, 4,9. — Eni. 
zu 2, $. 

$ 2. oEvs feurig. Andre wxvrerous. — noös taure desshalb. zu 
1, 88. — ovgouvs, ögovs. Di. 2, 4, 2. — ayyod, yyvs. Di. 23, 6, 2. — 
Adoip. zu 1, 162,1. — oyEas, autos. Di. 51,1,15. — dnıq gdvaadaı, 
bnwwonocı. Di. 40 u. goalw. — rw. zu 1, 32, 1 — Zıyuvvas — dopeare 
verdächtigt We. — wv, ovv. Di. 4, 8, 7. d’ wv gewiss aberist dass. 
zu 2, 50, 1. j 

C. 10. zo npoowreow, zu 1,405,1. — üno vor. Spr. 68, 39 (43), 3. 
— slvuı sei es möglich. zu 2, 136, 2. 4, 77. Ein Uebergang vom Ind. 
z. Inf. vgl. 6,105 u. zu 4,137. — 2&uoi uev. Als Ggs. schwebt vor: Andre 
mögen anders urtheilen. So besonders häufig Her. gr. Spr. 69, 35, 2. — 
#Ev vovv, bei Her. für und Mebien uev dy. Di. 69, 52, 2. — olxora, slxore. 
Di. 39 u. eixw. — dvsgiya sehr frostig, wenigstens von alt. Prosaikern 
nicht gebraucht. — uno zn». zu 1,56, 2. Ueber die Sache Niebuhr I S. 357. 
— Yiysa, zu 4, 28,1. — d’ wv gewiss aber ist dass. zu 2, 80, 1. — 
Weoosw» unnxoa. Spr. 47, 25 (36), A. \ 

C. 11. de Taysore. zu A, 11,4. — svsoyssiys 4, A37f. — napas- 
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dic, Zuynosn ns 25 Iounalov Te ou MiAmotov EBeoyedfhic xal zig 
naoaıy&cıog T0v MuuAnvalov Kwew, weransupausvog dE Oyeac 
Zuodıs Edtdov avıoicı algeow. 6 ev dn Toualog, dire Tugavveuw» 
ing Miinrov, Tugarvldog utv ovdening moooeyonıle, alıkı de Mog- ' 
xıvov ınv Hodwvida, BovAousvog &v aur7 nor xılaas. ovVrog wer N 
zavımy algferas, 6 de Kwns, ola Te ou Tvonvvog dnuoens Te dwr, 
altes Mouuinvng Tugavvevoo. TeAewIErrwv dE ummpor£gosas odros 
nev xar' & ellovro Erganovıo, Aagelov dE ouyıveixe nonyua osovdel? 
tdouevov inıYvunons Evrellacdaı Meyaßulw. ITalovas &ovın ava- 
rRa&0rov; mowmoas Ex ıng Evgwnng Es mv ’Aolnv. 99 Mtyons xal 
Mavıuns ürdossg Hlaloves, ol Enelte Aapeios dıEßn Es ımv Acta, 
avıos E3IEhovres TTosorwv Tuoavvevew dmmav£ovraı 8; Zaodıs, Am 
ayoneros adeAyenv neyahnv te xab sVeıdla. gulakavıes dE Aageionr 
ngoxarıLönevor dc 16 noouorsıov 16 rwv Avdwv Enolnoav Toovde' 
Gxevacavteg nv döeAgpenv WG elgov ügıcta in’ vdwg Eneunov ayyos 
em) 17 xepain Eyovoay an dx Toü Pgaxlovos Inmov intixovoov xal 
xAwFovoa» Alvov. WdE magebnse n yuyn, Emuehig TO Iagstp eyl= 55 
vETO‘ OVIE rag Iegaıxd 9 7» ovıe Avdıa TA Tossuueva dx inc yuvamocd 
ovre Moog zwv &x ing Acolns ovdauwv. Emuuelis d’ wc ob Ey£vero, 
zwv dogvpögwr tıvag neue xEleiwv puvldkas:ö ru yorostas zo Immo 
n yuvy. ob wer dn Omıose slnovıo‘ 7 de Emelıe Anlxero Ei Tov mo- 
Tauov, ng08 ı0v Innov, &g0aca dE xab TO üyyog zov Vdarog Zumn-. 
comern ınv avınv Ödov nugebnie, YyEoovoa To vdwg Emi rig xepaing 


veasos k, 97.-— Movrl. für Mir. Ga. — neoseyoyıle für ngoseyonds 
Bekker. Der Ge. hat xgndo bei Her. öfter; selten die att. Prosa, wie Xen. 
Kyr. 4, 5, 22. - oda re für are wie 5, 93. 6, 8. — dnuorns de Bekker. 
— alzdeı mit dem Inf.. wie gewöhnlicher alrsiodes. Plat. Rep. 899, c: ovx al- 
Aas altes Asineiw. vgl. Thuk 1, 132, 6. — More. für Mir). Ga. — telew- 
$evrwav als die Dinge (Bitten) gewährt waren. gr. Spr, 47, 4, 3 u. 5. 
— xar' & [ür zar«kr., daes nicht adverbial steht, sondern heisst: nach den 
Ortschaften welche. gr. Spr. 51, 13, 6. Das sonst noch zugefügte za 
ist mit Strauve nach einigen Hsn. gestrichen, da Her. xar« stets elidirt. Di. 
25, 5, 4. 

C. 18 SA. ovvnveike, rn zu.1, 73, 2. Ueber die Form'Pi, 40 
u. FEow. —- Idousvor Di. 52, 8, 2 — avaonaorovs. zu 38, 93. — yV. 
Spr. 63, 4, vgl. Di. 63, 3,5. — ueydanr. zu 4, 199, &. 

8 4. puldkartes Inıtyondavreg. —rosiövde ohne n, wie oft. zu 1, 
80, 1. — ini rn x. Spr. 68. 37 (4), 1. &ni om x. 53. 2, 35, 2. vgl. 6, 
49, 3. — nagsfnıe, wie 7, ‚ss, 2. 109, 2. 113. 115. vgl. 3, 14, 2. 7, 210. 
(Sch. u. Bü.) — Enıuelis ıw 4. Lyirto erregte die Aufmerksam- 
keit des D. zu 1,89, 1.— &x. zu 1,10. Ueber die Stellung gr. Spr. 50, 10, 2 
— 7005 oodanür Keinen gemäss, auf kein andres Volk hindeutend. 


Spr. 68, 33 (37), 4 : Ueber ovdeuoi Di. 24, 1, 2. 
N 3. zur dog. Tıvas. wy Tivas dog: im xonoeıas To was sie 
anfangen würde mit. zu d, 95. — önıc$s für önıo9ev Sch. Ungew. 


bei Ensodas. zu #, 45,1. — nocs tränkte. vgl. 7, 109,2. Altiker gebrauch- 
ten codeiv in diesem Sione wohl nicht. — #x roö an dem, :M. 68, 17, 3. 
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za} Intixiltn 2Mos Baazlovo; zöv Imsor nal orglyiuctt z6y Grga- 
1duror. Suvpalur d2 ö Hägsiog za re hrovor dx zur naxadideer mu 
TE auvög ga, arg asır ixfisve iavın ic öyırq ir di 79e, 
amonesar nal of ddehgeot avınz dx wefen aamınv iyorısz Toerkur. 
siowrlovrog di rap Augllow öxodanı sin, Iypacarv ob venrioxos adv 
Dlasove; xabsäustenv elvas opler adeayary. 6 d' apslßsro, zivag di 
o5 Haleve; ardgmzot zicı zal zou Fig olmmpivos za. st zeivos dIE- 
ovrsc Eldosew dc Zugds. ol dE ol ipgalor ws IAfessy mäv üxsivg 
’ dasaevrsg eplas autovs, en dd 5 Ilnsorn int 1 Irgöpors, Koraye 
wanolsoufen, ‚6 d? Isguuor od’ ngdce ou 'Ellnenorzov, einaav a 
Tevageiv zuv dx Tgotns [üzeıo:]. ol wir In adza Jdeaeıa Flsyor, 
ö:d3 eiguira a} zul mucaı Misar adrddı ai yuvalnac u ‚Agrandıs. 
‚6: dd zul zorro iyacav agoIuumg esıw Eye’ avıoo vie oy Tewıov 

slvexa zul dmosdero. * 
44. Eräsöra Jageiog yadye LIT 27, Meydßoter, zöv Dune 
dv ı7 onen ‚Agampör „ iIvsudloneve; ifavacıjanı IE 44er Hai- 
® ovag nal ag ievrör ayayeir nal aörosg zul Mia ze was yeralzac 
adrllev. avılua di Inzeug EI Ylgwr ziv üyyektav. ix a0 irc- 
womory, mugasmdsi; dd dıdoi 16 Pıßior 15 Miyaßala. 6 di imı- 
u a na Anßwv üraporas üx TÜR Oonluns Edorpassuere dal Tv 
RE Ab lesenten. zudöpero:s di ol Dläbore; zodc Zlteoas Ent opfas ilvas, 
aMadtrues Eeorgazevoavıo ngog Ialucons, doxkortes zavın Emysı- 
070819 toug Iltgoag Zußarkorzag. ol mer dn Haloves 70a» Eroimo 
zöv Meyaßalov orparov Emovın Eouxew' ol de JlEooas nVFouevo 
cvvailcyaı Todg Tulorag xul ımv mg0Os Faruoons EoßoAnv pvAdccor- 
“.  10g, Eyovseg nyeuoıag mv avw 0dov zyamovras, Audovıes de Toug 
Hatovas tonlrıovos Es 1as noAsag avıkwv, Lovcag undewv Eorwouc' 
ola di xeıwnjos Enıneoorıeg suneıtwg xartoyov. ol de Iluloves wc 


C. 13 84. ix zo». Ein Attiker hätte & weggelassen. — ovxi für 
5 ovyi We. Di.9, 3 A. — oxonın, dichterischh — öxodenn für önoden, 
Bekker, wie 9, 96, 4; doch nodenos 7, 218, 2? — ausißero erwiderte, 
in diesem Sinne poetisch und dialeklisch; in der attischen Prosa überhaupt 
selten; bei Her. olıne Augment. Di. 28, 4,4. — rtivss sloi za ri Eidosev. 

Kr. zu Xen. An. 2, 2, 15. — 

S 2. nenoksau £yn, dialeklisch. zu 4, 108. Sonst von Städten. — 
@701x04. dnöyovos? wcon es nicht zu streichen ist. zu 4, 191. — ara 
!xa«ota, olov auımy Tnv aindeıav.. Bekkers Anecd. p. 462, 27. 

C. 14. n9Ewy Sitze, nicht @9 in der att. Prosa. zu 1, 15. — rexva, 
ohne Artikel. zu 4, 164, 2. 2, 30, 8. — inıkafamevog, avayvovs. zu 1, 
134,1.— yyeuovas Wegweiser, wie 5,100. 8, 35, wit zus ödov 8, 31, (Va.) 

G. 15. ne asg0s0FEyres. zu I, 62, 1. — no0S salacans. 
Spr. 68, 33 (37), 4. — Zußallovre ‘6, das Particip bei Zmıysipsiv wie oft 
bei Rng&oIan. zu 4, 77,4 — tovuxsır, eiopeiv. zu A, 32, 4. Noch 9, 49. 

ovvalicodaı xai gulaccovrag Di. 59, 2, 2. Ueber den Inf. bei nuy- 
Yaveodaı Spi.56, 3, 6. (1%.) — 6dör reinsodas eben so Eur. Phön. 7322. 


5 


F soropims anodskıs 8. 7 
invsorıo Erapklvas zac noAsuc, ovılza diacxedacdykvıec xar Ewvrodc 
£xa.0101 .Ergunovıo xal nagsdldocay opkas avzovg zoicı ITEponsı. 
ovw dn Hawovwv Zugonalovks te zul Hasonios xal ob were zig 
ITouoıados Ayvng EEE NIEwrWdioractarzeg yovio 26 iv ”Aatm. oi16 
de negi 10 Dayyaıov ovgos zus Aoßnpas xal "Aygsüras zul "Odouar- 
zovg za avınv ımv Aluynv ımv Iloaosada oüx dyssoWInanv dom vmo 
Meyaßatov. irsıendn dE xul ToVg Ev 17 Aluyn xarossnufvouc dkar- 
okay Wde. Ixgla Eni craugwr vumAwv ELevyulva dv non Lose 1] 
Alurn, Esodov Ex ın5 Mmelgov orerıv Eyorıa win yepvon. Todg de 
OTRVEOUG TOVG vnEOTEWTag 10104 Inplosas .TO uev xov deyalov Eormoav 
xowi] navısg ob nolntar, Mera dE voum yoswperos b0racı Toswde' 
xomibovıss 2E ovgeog Tw ovvona 2ouı "Ogßnlos xara yuralza Exaoınv 
ö yankwv gsis oravpovg Unlornos' üysıaı dE Exuorog Ovyrag yural- 
x0G. OlxEVOH NE TOs0vrov T90n0v, xzgurlwv Exacıog Zn ıwr Ixglwı? 
xarußng Te Ev 17 dıasmaras za Ivong xurunaxtns, dıa av Ixolwr 
xarw Yepovong ds ııyy Aluyıv. Ta de vıma naıdla dkovcs 1ov Rodog 
On00TW, un xaraxulsoHh desmalvorızs. Toicı dE Inmoıcı xal Tolcı 


ömolvyloıcs wügeyovos yögrov IyIüg‘ Wr de nAHIog Lorı TOBoVLo - 


worE day ın9 Hugnv ınv xaranaxıny avaxiivn, xarleıı oyolvw Onv- 
old zen Es ıny Alurnv za ov moAlov Tıva yoorov Emoywv Äbaorıı 
ringen IgIvwr. Twv de Iydvwv Earl ykrca dvo, Tovg xaAfovcı Td- 
roaxus 18 xal ıllwrac. 

Dowörwv uev Ön ob zeigwätvres Nyovıo ds iv ’Acıyv, Miyaßa-i7 
bog dE ws ?yespwWoaro Todg Ilulorus, num ayytkoug 85 Maxsdovinv 
ürdoas Emıa Ilfgoos oi mer’ uvrov xelvor jour domuwraroı Ev zo 
orgarontdo. Entunovro dE 00104 mag’ Anvrıyv ulınoorıss yüv Te xal 
üdwe Jagela Baoılkı. Eous de Ex Tüg Igacıadog Aluıng Ovvionog 





er. Spr. 46, 6, %. — oia. zu 4, 61,4. — xsıvjjcı, xevais. Di. 2, 8, 1. — 
xaı Ewvrovs nach ihren bezüglichen Ortschaften. 

C. 16 81. nv Aiuvnv zyv II. zu 2, 4,2. — iysspodncav, Passiv 
des Mediums. Spr. 52, 10, 5. (11.) — «eyn». zu 2, 95. — Efaspsiv 
vertreiben. zu 2, 80, 3. — xov. zu A, 98, 2. 3, 72,2. — nolıntaw Di. 
2, 7,6. — xouilovres — 0 yauswr. Spr. 57, 8 u. gr. Spr. 68, 1, 8 — 
xcra für, aber distribuliv. 

8 2. xoarewv, das Particip nach rosovros wie nach mwsosde A, 117, 8. 
2, 2, 2. — xartenaxıns. Auffallend, da sonst das Verbale zınxtös lautet. 
— ynnaog ist cben nur poelisch. — deuvos rov. Di. 47, 12, 4. — du- 
peivovres. zu 1, 159, 1. — @raxlivn, der dies een Treibende. zu 9, 
432, 1. — yoorov iyYos. So nych jelzt in kalten Küstengegenden Europas. 
(We) — xarisı — xai od für xazig —, ob. gr. Spr. 65, 0 A. u. Kr. zu 
Xen. An. 1,9, 14. — rilwvas. Bier fehlt wohl etwas mit Bezug auf Insıgndn 8 ' 

C. 47. &atd die heilige Zahl der Perser. — yy». zu k, 126. — ovyroueo 
erg. ödos; ouvrouov könnte man vermuthen (vgl. 4, 183, 4. 7, 42,1 4. u, zu 4, 
62, 1E.), wenn Br.s Meinung dass ödos ‚bei Her. nie zu ergifasen sei richtig 
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gr 





8 | een ni. ® 
Kigra ds ze Maspdoriw: xgüra pirv yüg Eger ie is TO: en 
aller, dE 0% H0Tsg0v .sovrdwr zalarsar: doyuplov. Audiröggginten 
ixdorng Apolsa, yard.di.z0 pirallor Auampor nalsdgevor: oügng. 
1Bömapfarza. ilvas DW. Bansdorin, jeh dr Mgcaı ei mippfirisg, .odros 
0: rör Apvrse wc untsovro, ulısov SAIovrag ig. om. nv. Amer- 
zum ‚Jügslo Pe, gen zs zab.vdwg.. 0 di raue zi.Tdldow mas 
opaap Eml. Salaua zaifsı, angG0Rsvaganırog de dsizver ueralomgpanig 
ddfzsro: zu; Ilfgoas wilopgdvuug.: wc de duo dsiaron‘ dykvonie, dıe- 
Sutvoriss. slsay. 06 Ilgoas 1ade.. “ kaive Massdur, Klale ‚#opos.. der. 
20104 Ingame, ; dusan. dsinıoy agoudwpsda ufya,. ars za). 2: zal- 
Imedg xal.rdg. zougidiag yuraisag' lsdyscdas. mägpsdgaug. ::0u ww, 
dns med gotupuw; ner TIBB nercrwg de Zurkiug „ Bahots.. 173 ‚Ba 
oAdı Jugsip.yür. 7 au Adwg „Tee yvou® ıp npsıkogi" Sie ‚Qös 
zavza YApirıng“, “w- Illgams, voRas ‚pär.ipir x6. dig, vun. Ovıog,. 
dila zuyaplodar ärdgas yuraszıy‘. .ügelss.de unals korsıs :deamwdzus 
mgCgen .rauriwr, ungloras. dulv. zab.savia.”.. elmag- zOFuyıa 0 
"Apurıng ch Tag yuralzag" ab [; Due: sahsaudvas AAdor, 
Srimetienärtiar ILorze. zofcı ‚Begogen.,. ivdasıa ob. Dsgaca. Adopiras 
ywrajkag süuoggeng: Eieyor agds Ldyivans Yyapssvaa 30 vom z0v0. 
oldin a copir' ‚agdeser. ya kluas: Harder m. ladeiv Tag yuvai- 
2. za.) Moden; Kal u2 :tsagsloptras ‚aystas Head dAyndasag apı 
ÖyIarluuv. avayxubouerog de 6 Apuvıng Exklsve nüglley‘ m0do- 
usvewvße zwy yuruxwv uvılxa ol Ilfooas ynaoıwv ıe unıovıo ola 
.aeUywgG -olywperos xul xov 115 zul yılksıy Ereigaro. 
19 Auvring wir. di ıavıa ögfwv drgkpug eiye, xulneg dvopogkun, 
olu vregdeıuulvw» Toug M£goas' "Akt&ardgog de 6 Apurızw TRQEWY 
1€ x0i Ogbwr zuuru, üre vkog Te Ewv xal xaxwr unadng, ovduuwg 








sein sollte. — xagre, oyodya, navv. zu 1, 27, 3. Nachgestellt, wie 5, 32 u. 
MB navv Xen. An. 4, 7, 14. — £ysıas ıns stösst, an den. zu A, 93,2. — 
!gosta kam ein, wie 3, 90, 2. vgl. zu 3, 115. — £ivas hängt noch von 
x toys ab, bier synonym mit &fson, wie 4, 104. 
C.48 $ 1. adtreor. 1i.28, 4,2. — Eeivia für Fewig We. zu 4,154, 2. 
8 — idixsto bewirtbete. zu A, 126, 4, vgl. Di. 4, 1,1. — ano deinvov. 
zu 1, 126, 2. 


8 2. naiv. yuiv yao? vgl. 3, 83, A. 4, 97, 2. — nuiv Toios I. Spr. 
50, 6,3. (8, 2.) — ıng0119Wusda, zu A, 133, 1. — xovgıdias eheliche, 
diebterisch. zu 1, 135. — &de$ao. Di. 30, 3, 1. — dJdıdois. Di. 36, 1, 2. 
— sine. zu apsißemau 1, 38. — Eneite, eig, für inaıdn. zu A, ih, 3. Hier 
caussal: da, wie z.B. 1, 39. 42. 5, 39, 2 etc. — einus, einwv. Di. 39 u. 
sineiv. — ngoaygnitere, ngosdeiode. zu 5, 11. — Toocavra nur so viel. 
zu 4, 128, 

& 3. ‚tieyor Ppayuevoı Im Singular älsye gas. zu 1, 122, 1. — age- 
x#9ev,:dgyiv 3, 39, 2. zu 1,131, 1. — maora». zu 4, 88. 4, 202. — 
nktvvws. zu 3, 34, 1. 

C. 19. zapky ser sich halten, ungew. so. Spr. 52, 2, 3. - wors, 


Bi 


we c 3 ’ : 

R = soropins anddskıc €. 9 
Eri wareyew old; y m ‚ Wore di Pages gegwr eure ngös A uıyı ea 
ade. “00 ev, w nareg, elxeıj Mlızlm, dmıuv TE dyanaveo ‚unde %ı- 
zagse 5 ndoı'. yo dB neooukkur odrov runde. ndvıo Ta- Emiınden- 


rage5w roicı Eelvoioı.” NOÖ6 Tavın Ovveis 6 Auiving ori verstege 


zonyuaro nonker uEAhos "AMEavdgos , ‚Ayeı’ “w nal, oyedov yag 
cEV draxasou£vov Surtnp ToVG Adyovc On EdEAeıg iutilumtuyag n08-. 
£siv- 10 veuitegov' Ey): Wv .OEV zonl;w undev veoyumons zur’ ävdgas 
zovrovug: Iva un EEeoydon nulas; AA dvkyev öpEwv TU MOoreugieva. 


aupi dE anodo ı7 un: neloouul: 10.” ws dE 6 Ayvrıns zonloac?0 


zovrEow olywxse, .Akyeı- 6 AltEardgos noög toög Ilkocag‘ .“ zuvaswv 
rovlwr,. w Esivos, moAAn dom vniv ediwezeln, za ed naonos BovAsode 
uloysoIas zul Öxooncı wv adıkwy. Todtöv uiv neoı avro) dmoonua-- 
verte'. voy dE, 0yedov yuo ndn Tas xolıns wen mgookgyeran vaiv.xab 
xaAWG ‚Exovrug vulos ögEw meins, yuvalxas zavıag, & vniy plAov 
Eorl, amere Aousaodaı, Avoankvag dE Ööntow ng00d&xeode.” E 


Einas sadra, Ovvingıvos ydo noav ol Ilegoas, ywoixag wer: BE-- 


eAFovca; Untmeune .&g ınv-ywvaraninm, odıöc de ö "AnGavdgos Yoovs 
1504 yuraski: Agıduov: ardgag Asıoyeveloug TA ı0v yuvanıv doIjur 
oxevacus xab Eyyasoldıa .dovg magnye Eow, mapaywv dE Tovroug Esye 
zoiss I1gonoı rude. “ w Ilfooas, olxare ‚navdasoi [rei&n] bornosas 

10 18 rag ara 000 elgonev xal ngös ra ola 1e' m dEevoovyras ug 
£yeıy, nayıa dulv nageoTi zul IN xal 10de 10 Aarıwv BeyWEEN, TaG- 


are. zu 1. 8, 41. — "Auvvrea. Di. 15, 7, 2. ee zu A,. "6, Re: 
—_ Lınügse harre aus. So’bei Her. öfter, nicht bei Attikern. — 100% 
für no081 Bekker. mit, beim Triuken. — aurov tyde. Sonst bei Her. 
adrou Turn, beides unattisch. zu 1, 189, 3. - vswWregpu, xaxd. zu 3, 62, 2. 
— ya. zu 1, 30, 2. — evaxaiscodas hitzig werden, ungew. 50, — 
xonilo, deouen. zu 1,112,1. — veoyuuoas. zu 4,204, 3. _ dkegydop, 
dıay-Feipns. zu 3, 30, 1. So nicht -in ‚der attischen Prosa. _ avEyev. Di. 
30, 3, 4. — ögE&wr. zu A, 80, 3. — gugi andcdp, negi Ayoder. Di. 68, 
30, — 701, 00. Di. 25, 1, 3. 


c.208 1. Xgnicas rouriwy nachdem er dsfum gebeten; der 


sachliche Ge noch 5, 80, 3. — EUNETEIN, eurnopie, Verfügbarkeit. — 
zai ed — xai 6x0070s wv. Di. 59, 2, 2. — öxocncı Wv, ündoas or. 
Spr. 54, 13. (15, 2.) — xalw.s Eysıv uesns gehörig nee sein, 
gr. Spr. 47, 10,5. — yvraizas tevras. gr. Spr. 50, 11, — ansıısa 
kovoaadan. zu 3, 75,:2: annxze &wurov gepeodu — a an zü 4, 
18. — yvvoaixas ohne Artikel, auffallend. — yvrasznin (olxie), sonst 
yoyaıxwvitus. — ABı9d u0v. Di. 46, 8,1. — Atsoyevsiovs unbärtige,, 


Scheint sonst nicht vorzukommen. 
$ 2. oixare, Zoixare Di. 39 u. eixw. — navdasoig mit einem Voll- 
mahle, mehr poetisch wenn auch aus Isäos angeführt; das zei&y liegt 


schon in dem Worte und ist vielleicht ein Glossem: zeA&n dasri. — borıy- 
cHar, Eionacdes. zu 2, 100. — siyous» was wir bis zu eurer Ankunft für 
unser Eigenthum hielten. — xas noos. Spr. 68, A, 4. (2, 2.) — Ta, 
«= wimÄd. — nV möglich war. Kr. zu Xen. 3, 4, 89. — oia Te, 
vloy ze. zu 1, 194, 3. — as EwvrWr, 15 Yustoas arrus ie eigenen. 
> 

Le 





10  dägeddson PET. 

zu darriv uyrtgag nal rd ddeigedg indayıreviudelliptr, cc wur- 
rellug Hadyzs Tınaipevos ngöc jukar ray lg Äsıe sarass di 
ua) PamiMte umyarıs dgaryılle wc dee "Eli, Maxederuv 
uupores, «u vulas Idlkare nal ıgamiln ui nel.” 1afıa einac "A- 














® ardoeg + Dlleon avdgl ürdga Maxedora ai; ywaiza zep Ad- 
vo‘ ob ds, ' oplav 05 Dlgens yavıır dnugurıo, dısgyalerie 
21 zab 0uT08 pir zovıp To noge disy9agncar, xal avzei zal 


j Iagarnig.avıtev‘ slzıro zyag da ayı zal dyinara zal Iagainerisz 
za) | nüca nolln magaczeın‘ zurıa da Tadıa üpa macı zelresı 
Apdncro. era db, zgdry od zeilg Horegov, Irma vur dedgur 
zovstany meydin dx zur Ilsgeker dylraso xal oysag "Alldardgeos xa- 
zilaße sopln, zeipard ra UM woräd zul ziv Zuviel deipen vi 
: oövona Av Ivyaly‘ dous di ravıa zartluße 6 Adtkardgos Beußden,. 
aydob. Iläoon, zwr dulyulray zo0G drolopkivoug 19 ergaguya. d ykr 
:22yoy zwr Ysgclwr vovıtwr Idraroc owrw zaralaupdeis darridyg‘ "ER- 
Ayvag ‘dä Tosroug .elvas 1oug ano Degdiuxuw yayovöıaz, zur 0 
& ade Alyovas, Ürös ve oürw zuyzüre u Wk xat dA zal dr 
el dde Adyoıcı Ayodign dig ele) "Eile, agücaöt nal ei zör 
dv Wluyain dıözovrss aywra 'Eilivwr ovıa Eyvwcur alvas. "Adskar- 
dgov Füg aedAweıv Elouirev za) zaraßarıog du’ avıo euro, ei dr- 
zıdevoouaros "Eilyvay Efıgyor pr, Yyanıra od Bapßapwri dywrı- 
ortwv elvas 109 aywra GAR "Elinvwr' AltEurdoog dei Encıdn antdeke 
ws ein Agyelos, ExglIn Te elvas "Elm xai dywrılöousrog orudıov 
OvveLiniinie TO AQWTOD. 


gr. Spr. 51, 2, 45. — inıdayılsvoussa, mit dem Ge. bei Xen. Kyr. 2, 
3, 15. Ein ziemlich seltenes Wort. — uasnrTe rrusWwusvor. zu dlovon A, 

85,1. — TWv eg, Teva wy eg. Ücber nuav uw« un Kr. zu Xen. An. 1,8, 3. 
— ünapyos. PBaoıleus wird den Gesandten des grossen Königs gegenüber 
vermieden. — rw Aoyw vorgeblich. Spr. 48, 12, 43. (15, 17.) Va. ver- 
dächtigt es. 

C. 21. udoep,*Wwyp. zu 1, 43. — za aüroi. zu auroi A, 174,1. — 
Hegannin Dienorschaft. gr. Spr. 48, 4, 49. — einsro es waren ge- 
folgt. vgl. noav 4,149. olxee 2,140. — 7 nüca nolln napacxesvn eine 
im Ganzen zahlreiche Equipage (wobei auch die Dienerschaft zu den- 
ken). gr. Spr. 50, 8, 5. (13, 18.) — werd, use. avıa. zu 1, 11,2. — x 
so». zu 1 Proö. — oy.eas, Tovg Inrovvras. — xartlaßs hemmte, in 
ibren Nachforschungen. zu 3, 36, 1. — Tvyain. vgl. 8, 136. (We.) — Bov- 
ßBaon hängt von dovs ab. — T® oTparnyo für www orfemywv Va. — xa- 
relaugFeis, xaraänyFeis. Di. 39 u. Auußayo: unterdrückt, vertuscht, 
cig. als Passiv zu dein xazelape. 

€. 22. oevrw ist müssig. — zoics 0ns0Y$e den spätern, 8, 137, 1A. 

naltisch. zu 4, 75,.1. — dıenssw verwalten, noch 8, 53, 1. 6, 107, 2. 
9, 76, 4. (Sch) Poetisch und dialektisch. — ae$AsvVsıv, aylsvsıy, gew. 
eywvilscdar. — Eloutrov. gr. Spr. 47, 4, 2. — E£eoyov für }&sioyor Lh. 
Di. 39 u. &ioya. — dywrilscdeas oradıoy auch Xen. An. 4, 8, 27. ayw- 
vsoousyos will &h. — ovveiininıs 1o noWro er, sein Name, kam mit 


iorooims dnödekıs de. 1 


Tovıo ubv vov o01Ww xn ?y£vero, Meyußalos di üywy rodc Mal-23 
orvag Ardxero Ent 109 "EAinonovıov, Evdevier dE diamepaıwdeic ant- 
xero ds Zdodız. are dE zeıykofkog nd Torıanlov zoo Mlinotov zmv 
zuoa Aagslov alıncas Ervye mioHov dwgenv Yvlaxns ı7s Oyedi, 
dovzrog dE ToU yWpov Tovrov Nopu ZItovuuva noramdv, Bd ovvoud 
dotı Mvoxıvos, uoIwv 0 Meyaßalos 1 noisvuuevov dx zov Ionolov, 
wc NIE Tayıora 8 rag Zaodıs aywv zovg Ilalovag, Eisye Yapelw 
zade. “"w Paoılev, x0oiov rı yonpa Emolmoag, avdgi "Eins dewa ea 
zo 0098 dovus Eyxınoacdaı nöAıy Ev Oonln, va Tdn 18 varınyıj- 
osmoc'Eorı apFovos xal moAloi xwrrles xal u£ralio aprvosn, OpiAdg 
ze noAAög mer "Elinv megioıxker, noAlös de Bapßagos, of meoctdrew 
Inılaßöusros Toımcovos Tovıo 10 Av xEivog EEnylnıas xal Nukons zul 
vurıöc. CV vuy Tovrov 109 Aydou Tavcov Tavıa Mossuvıa, Iva un ol-” 
xnlo mollum ovv&rnu. TO0n® dE Nnlm meramenypausvog T0R000V' 
Enecv ÖE avıov megilaßns, nos Öxwg une xeivog "dc "Elinvac 
änltero.” Tavıa Afywy 6 Meyaßabos sunertwg Emesıde Aapeiov Wc2A 
&U no00gEwv TO ufiAov ylvaodaı. era dE ayyelov mempas & da- 
osiog 25 ınjv Myoxıvov Keys zade. ““Iorıole, Baoıledg Aagelor zade 
Aysı. Erw goorıllmv zioloxw Euol Te zul T0ios dpoicı weiyuaos 
oddEro elvas oev avdga Eivofotegov‘ Tovro de du Adyoscs AAN’ Eo- 
yoı0ı olda nadwv. vor Wv, Emivolw yag nonyuara meyala xaTEQ- 
yavaodaı, AnızyEo or navıwc, Ira To aura vnegdfwpan.” ToV- 

- 20:04 10104 Eneos Nı0Tevoog 6 Iorınlog xal aua neya nosvuevog Ba- 
oslkos ovußoviog yarkodaı anlxero Es Tas Zagdıs. - amımoutrn dE ob 
MMeye Angelo zade. “ Iorınie, Eyw 0E uereneuyaunv Tode elyexev'g 
Enelıe Tayıcıa Evooınca ano Zxudtwv xal ou wor Eykveo EE öpdal- 
puv, ovdtv xw AAlo yonruu ovıw Ev Boaykı Enelnınoa Ws 08 der 


dem ersten heraus, bei der Verlosung der Paare. Liv. 23, 8: primum 
sorte nomen excidit. (Va.) ll. n, 18%: 2x d’ Z$oge xAnpos xurägs. (Bä.) 

C.23 $ iA. xn, nws, etwa. zu 1, 97,2. — reıyäsıy nur bei Her. 
(öfler), daneben zeıyilsw 1, 181, 1 u. in anozuyilev. — nv naga — do- 
genv, 79 Iwoenv uoIov airyoas Eruye. Zu Ervye ist das Object .(«ürys) zu 
ergänzen. Spr. 60, 4, 2. (5, 2.) Schäfer verdächtigt wıogov. Gemeint ist 
Myrkigos 8, Ai. 124. — gulaxns 4, 137 ff. Zu 

82%. dewös gewandt, geschickt, „mit coyos öfter verbunden. 
Heindorf z. Plat. Phadr. 50. (Bä.) — !yxıncoaosaı. Spr. 5%, 3, 10. (20.) 
— Idn, vn. zu 4, 110, 2%. — “Klinv. gr. Spr. 57, 4, 4. — of. Spr. 58, 
4, 4. — Enılaßouevos, Enimyöytes. zu A, 127, 1. — ovveynas. ovvägm 
Br. zu 4, 9, 2. — nosisıy. gr. Spr. 55, 1, 5. — 'öxws. zu A, 8, 8. 

C. 24 $ 1.- eüvoEotsgov, eivovoregov. — anıxv&o. Di. 30, 8, 5. — 
uneo3£wuas. zu i, 8, 1. — ueya nossvuevos. zu 1, 119. — Eleys 
liess sagen, wie 1, 206, 4. 4, 126. (We.) Kr. zu Xen. An. 1, 8. 8. 

8 2. »oorsıv ist mehr poetisch und dialektisch, bei Her. öfter. — &r 

#eo«y&ı in Kurzem, alsbald. — za ds. zii ad. — Ta ro — Ind 


& Se 
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12 ER: ”. Mi geddreu | a m 


"za aal-ic- ya poı dmutoyaı, Iyrans on znututbteivriwv For 
zuwWrasov ürde ‚plAog Ouvaras is nal euroog, za 70: dya za aumpo- 
ua well; Erw nagrugigg Li; wrhrnarn Mid. var Bi, eo ze 

upon; -Anızdumwoc, Tude vor 'dya agersvonas' Miligzor uäv Ea 

zo) du vaexıampv dy Gonlan mülır, sd dE os Enouereg dc; Soden 

Iye ad: Ar Ay. Eyw, Auds ve. ehrarrog dulv dal ouußouiog.” 

25... arıa. Aapsiog‘ eimag. zal zaracricag “Agraplgrea, ddeAyedr 

er 7" Vuaxazrglor, Yzagyor eirkı Zagdiwr, anniavvs d; Zovde, ‚apa 

dyöpenpg, Torsalay, Ordysa dd duedlkac sıpasnyov elvas züv apa- 
Ialacclay drdgwr, vov Tor murdga Si Bao; Kapßvaxs, 
yardnıngy ıcy Bacılnlar dıxacıkay, örı Bmi yoluacı Mknv- üdızov 
ddixaos, opdkas antdugs nachy riv ardgwunni, oma di auıoo 
©) diopa Iuurzug FE avıon Frape zal Ärkıcıya Toy Igavor ic 107 ILar 
idtunle‘ dvrarvoag di 6 Kaußvons duidest dizacımv evaı Arıd 100 
W Zcdpraw, Wr dmoxıelvas antdeıge, zöv nalda tov Sıoauvau, Ävısı- 
6A dnargs. 5. pepriades br 1 warm Ignore dizaleır. oürog: Wr 6 
. Or, 5 Iyxanılöpevog Es zovrov zör. Iodyov, rors dicddorog yerd- 
neros Mikyußaloo tig orgurnpins Bulurztoug 12 elle za Kalynderteus, 
alla di Arzardiev. vor ir 15 Togfadı yn, elle di Aaumwrıor, Außar 
di age Aroßlor Was slls Anuvor ze nal Iußger, apyoiigag En 

.. 2lıdıs un0. Dslacyav olzsonkvas. ol piv dN Aruvıos za" Zuaksavıo 

&5 zul üpvrousvos avü yoovev dxaxwinsar. T0I0ı WE negIeovoı av- 

tewv ob Tl£goaı vnagyov Emıoraos Ayvxdontov 10» Maıardplov Tou 

Baoıkevoauvrog Supov üdsApeor" ovrog 6 Auxagnros agrwr Ev Anuro 
zelevza. [alıln de zovsov nde" nüvıag NvdgunodiLero zul xareozg£- 
Yero, zoUg uev Amoorgaring End Ixudag altıWperog, Toüg de olwe- 
00 10» Aagslov orgarov [zöv] ano Ixvdswr onlsw droxouıLousvor.] 








welche bceidenEigenschaften ich dir aus der davongewonnenen 
Kunde rücksiohtlich meiner Angelegenheiten bezeugen kann. — 
za Auyorspou Sogar beides. Kr. zu Xen. An. 5, 5, 32 vierte Aufl. 
— ev inoingas agıxousvos 68 ist schön von dirdassdugekom- 
men bist. gr. Spr. 57, 8,1. — ou de. Di. 50, A, 10. 

i C. 25. elvas, pleonastisch. Di. 55, 3, 31. — twv napga9alacciwrv 
avdowv. vgl. 5, 80, 3. Kr. zu Xen. An, 4, A, 2 grosse Ausg. — yevouE- 
voy 1a» geworden (einer) von den. Spr. 47, 7(9),2. Ar. Wo. 107: ov- 
wy yevov uos. — Paoılmiwv d. 3, 31, 2. 7, 494, A. (Ga) -— Eni wegen, 
für, bestochen. Spr. 68, 37 (44), 8. „vgl. 7, 194, 1.“ (Bä.) — avdownnin 
erg. dog«, wie bei wuoßoen 7, 91. (Fischer.) — onaditas nachdem er 
abgezogen. Das Wort kommt sonst nicht vor. — !vravuoas, Evreivag. 
zu 8, 173, 8. ; 

C. 26. dsadoyos zas zu 1,16%. — eide — sile de. gr. Spr. 59,1, 4. 
- 0.27. &yayoovov, (10) yoövw. zu A, 173, 2. — eitin zde. Spr. 
61, 6. (7.) — navıas — orearyynaas. Dies Alles bezieht sich ohne 
Zweifel auf den Otanes; »vielleicht sind einige Zeilen ausgefallen. (Va.) Sch. 
hat im Vorhergehenden o5 uiv dy — relsvrg eingeklammert. Eltz. will die 
Parenthese bei nos de 1egseovcı angefangen wissen. — oiveco}as. zu 1,17, 2. 
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sorogins dnoditis d. 13 
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Odrog nv vor Tooavıa E£epyaioato orgarmynoas, werd di ov mol- 
Aöv yoovov Aveoıs xaxwv 7v xal noyero 10 devregov Ex Nukov ze xui28 
Murnıov "Imoı ylrsodar xuxa. .rovro utv yao n Nakog Eudasuorfn 
zwy vılomv mgo£pegt, Tovro dE xuru 109 aurov yo0v0ov 7 Milnzos ge 
tn ıe &wurig malıcın dn Tore Axuacaca xal In xai vis Iwvinc nv 
nedoynuR, xarunegde [de] rovıcwv Zi dvo Feveag didewv vagjcaca 
ds 10 ualıora Graoı, u£yge ou mw Ildoıos xanoTLOav" Tovious yap 
KATAEUIOTTOUG TTavıWy Eiinvar elAovıo of Müurcıos. xarjkldkay 0829 
opeag wde oi Ilugıos. ws. anixomso avıdmy avdpes ob ugıcıos Es ınv 
Mtinrov, Jgwv yug dr oypeag dewws olxopdognuvors, Eyacar a- 
zewv Bovasadas dıebeAdsiv ıny ywonv. Tossuvıeg de Tavıa xal deekı- 
orzeg mäcay ınv MiAnolnv, Oxwg zıra.Tdosev dv dvsoınzuln En won 
ayg0v ed EEegyaouivov, aneygupfaro. Tovvoun Tou deonoıew Tou d- 
yoov. diekelucuvsss dE Kacav ınv yWwom xal omavloug EuXöYIEG ToV- 
Tovc, Ws Tayıcın zaıEßnoo» Es TO acıv, allnv Roınodusves antdıekur * 
Tovroug mer zn» noAıy veusıy TV EU00v Tovg „Ärgeds ev EEepyaoui- 
vous (doxkev rag Iyacay xal twy dnoatun ovrw dn Oyeas Empehn- 
cE0Fur WOTEQ zwv Operkgwv), tovg de @lkong Aunolove Toxg lv 
Gruowilovras Toviwv !rusar nel}E0 dar. 

Ilagı0s u£v vor ovrw Mihnotovs xamgriau, TO1E d2 x ovzlwrd() 
zwv moAwv wis Hoyero 'xaxa ylvsodaı in ’Iwvin. 2x Nakov Epvyov 
ürdges wv naydwv uno ou dnmor, puyorres de anlaorzo 2; Miintop. 
ıng de MiAntov Eruygave Etigomog dwv Agsotayögns ö MoAnayögew, 
yapßgos Te dwv xal dvapıög Ioualovw rov Avopyogew, zo» 6 daosiog 
&y Z0v0004 zureiys' 0 yüg Iomuiog Tugavvos nv Milrfeov xal dryy- 
yare Tovıov z6v yoovor Ewv &v Dovcoscı, Orte ob Nakıos nAIov, Eeivos 
zrgiv Eovsss ıo Torıulm. amıxöuevos de 05 Nakıoı ds ın» Miinov 


Der Inf. hängt noch von ainwusvov ab. Spr. 59, 3. (2, 3.) — oniow. zu 4, 
80, 4. 3,.75, 2. 

C. 28. avesoıs für dyews De la Barre u. Reiske. — xai noyero als 
anfing. Kr. zu Xen. An. °, 4, 42. — TouTo uev einerseits, zu 1,30, 8. 
— £wurns. Spr. 49, 3, A. (49, 9.) — axudoaca zei — nv. Ucbergang 
vom Particip zum bestimmten Verbum. zu 1, 19. — zei dn xai. zu 1,1,1. 
— noö0ynua Prachtstück. vgl. die Lexika. — XZETUNEEFE, NIEOTEDON, 
ungew. so. — de ist wohl zu streichen. _ yoonoaca zerrüttet gewe- 
sen. — !s ra udlsore. zu 2, 73, 1. — zaTjoTıoE, xarnlicfe, brachte 
in Ruhe und Ordnung. Den Atlikern fremd, wie auch xzarmpnonjp. vgt. 
zu 4, 161. — navrw»v aus der Zahl aller. gr. Spr. 47,9, 5. 

C. 29. 2» haben Reiske und Abresch zugefügt. — dveornxvin höher 
gelegen, also an sich minder fruchtbar. Andre erklären: wüst, was dem' 
Worte nicht gemäss ist. Denn nolıs dv&ommxe dogs u. ä. ist verschieden. 
aneygayiaro. Di. 30, 4, 8. — rovrovs solche. zu 8, 155, 4. vgl. 2, 
185, 2. — Alinv, lxxnolav. zu 4, 125, 1. — veusıv, dioszeiv. zu 1,59, 4. 
Ueber den Inf. DI. 35, 3, 21. — Tourdy nsisscHeas. zu 1, 126, 3. 

C. 30 8 1. neyew» Aristokraten, so herodoteisch. vgl. 5, 77, 2. 
6, 94. 7, 56. (Va) Kr. zum Dion. p. 269. — üno. Spr. 53, 8, 1. 
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ddterzo vos Wgsoraydpw, I zug adroicı 20900704 Iupayılv vera zal 
d uuztldosev üc z5v dauzuv. d dd imssbduerog ig Av de dayzoo za- . 
WIecı igezıv nolıv Agkes rüc Nekov, one dd nomwpewes zip ' 
i Eygiv zjv Tossafou, zurda Alps zör Acyor ag00hyeps. ""auıög wär Our 
P’gaglyyvos alpı divapıy T0cavıny Hagacyılv Ware aazysır dexor- 
zum ap ı7v ahlır dyörımy Naklar‘ zurddveuas yüg extaxseysälgy 
_ desidg Nakloıcı alvas za) aidla maxga nella‘ unzarncouas da zü- 
 Yaar dnv noswuevog. inıvole da zydı. "Agrapierns Mor Turyaysı 
iodv 'pläoc, 6 dd Agrayigrns Yordgmsos ulv don zaic, Aapgstov di 
soo Bacıllos adsılyesg, rar Ö’ Imdalacafer zur iv 75 Acıyı age 
Iyar ergasmjv ze zeilıv zul wolf; veag: rovren air doxta 
ur 6 money zur ar zonfLuper.” zavıa dxovoegseg, ol -Nakıos 
„mg006dscav ea Agıosayoon Agios TH duvasıe ügıoru za) Untaye- 
I Yoga Äxllevor nad damayıy 5 Grgpasgj ws asrei diakugonzag, 

9 Ustda; vorlag Iyorıss, brav immgarduoı ds ınv Nakov, navın mo- 
2 gew zovg Naklous wi Ar avıe) zelsvmcı, Ag da zul Toug Adleug vq- 
Gilngg" Twr ydg vom zovılar zur Kuxladwr oüdsula zw iv Uno 

- Sage . 

gie Anızo di 6 Agsorayögns ds rüs Zagdıg Alyıs zugös Tor 
Agsaypfgvıa os Niko; ein vhcog neyadei mir ou meydän, allg di 
nal; re xal dyadı zal ayzov Jwring, zonmure d’ Ivı moild za ar- 
Hanoda. “ou wr Eni Tuvımy mv yWonv orgamiugse, zaraywy ds 
avzmv 1005 Yuyadag 85 avıng. zul 101 1uura Momours 10v10 ner dan 
Eroipa ag’ Epos yenmars weyala nuge: zoy dyaosuwpuıWv 3% 
orgarıjj (Tavra ev yap Ölxusov plug tous üyovıug Tap£yeıw), Tovio 

de vrcovs BuoıAkı mgoOxın0801 avınv te Nukov zul Tug dx Tavıng 7Q- 
inutvas, IDlugov xul "Avdoov zur wlras aus Kuxiudus xulsuu£vag. 
2öydeurev di Oguewusvog eunertwg Enıdnosas Evßoly, viow weyuln Te 
za) sudaluorı, ovx Eiuccovı Kungov zus xupra eurer ulgedivus. 
Anoyowos dE Exarov vErs Tavıas Tucag zeigWoucdu. 6 DE auelßero 














$ 2 si xwg. gr. Spr. 65, 1, 10. — inılsfausvos, koyıoausvos. ZU 
4, 78, 4. — gegeyyvos Sicher vermögend, wie 7, 49, 1. Das Wort 
ist mehr poetisch. — öxraxısyılinvy aonida. Spr. 44, A, 1. (3.) So viel, 

eint Niebuhr kl. Schr. II S. 132, nur durch Contingente der umliegenden 
Kykladen, namentlich Paros und Andros. vgl. C. 81. 

8 3. av yonilwuer. zu 5,20,1. — nposedeoev, nooserafer, tru- 
gen auf, wie 1, 108, 2. 3, 62, 1. In der attischen Prosa gerade so nicht 
üblich. — ünioysodas, vnıoyveiodhes. Di. 39 u. &yw. — nıyaviwos is. 
gr. Spr. 68, 21, 4. — oc, ovrws. zu A, 82, 5. 


C. 81 841. ueyayei weyaln. zu A, 51, 1. — Eve für Eveon, auch 
persönlich wie 1, 181, 2. 483, 4. 3,155, 2. 156. — orgaznidree, OTpartevs. 
zu 4, 124,2. — E£ a@ürns. zu streichen oder zous vorzusegen? — «vaucı- 


Houdrwv, danaynudıv, sonst wohl nirgends; über das Verbum zu 4, 72, 
3. — ravra udv. Als Ggs. schwebt vor: Anderes aber nicht. 
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auıov zoschde. “ou Es olxov 109 Bacılkog LEnynens ylveas nonyuarwv 
ayadwy za Tavım ED nugnvksg mavıa, mÄNv Wv veuy ou dgiduon 
avıd di .Exarov vewv dinzocial Tos Eroiuos Eoovım au 18 Eapı. dei 
dE Tovroı0ı zal adıöv Bacılka ovvenamwov ylveodan” 6 uev de 4-32 
ELOTEyöpNG Ws Tavıa 7xovos, meQsyagns &Wv anmıe ds MiAnov' 0 de 
"Agtay£gvns, ws ol neuyarrı- 2; 30000 xai vnegdEvre za dx rev Ad- 
gıoroyogew Atyoneva ovvinasmog zal avros Aapeios Eykvero, mags- 
Gxevaouzo uiv dinxoclag zeımgeas, moAAöv dE xagra OuıAov ITegokwyv 
Te xal ıWv @AAwv Ovunigwv, orgarmyov dE Tovıkwv anetdeke Meya- 
Bar Erdga Il£gonv zwy Ayumeridiwv, Ewvrov ze xal Aagelov ave- 
apıov, tov Ilavoaving 6 Krsonßgorew, Aaxsdasuövsos „ce dn GAnbhis 
yE torı 6 Aoyog, voregw xg0v@ Tovilwv NguocaTo Fuyurkga, Epwra 
oxwv insg "EAludog Tugavvog -yev&odaı. amodtkag de Meraßarıp 
cTeaımyör Agrapearns anloreıhe Töv Grgazöv og. ‚z0v "Agısrayogen. 
Hogakaßuv dE 6 Meyaßarms &x ın6.MiAntov 70V Te Agıorayogea33. 
xas mv lade orgarımv zal zog Naklovg Emise Mpoyaoıy dir’ Elln- Zu 
cröyrov, Enelte dE Eykvero Ev Xlo, Eoye zag veac & Kauxaca, wc 
&vdeurev Bogkn avkup Es ımv Nakov Napaloı. »xal ou yap des 
zovım ıW sroAp No$&tovs amoAoIan, venrua Lt 7212727 ye-* 
v£o9a. negssovrog Meyaßazew Tas ini TWV vewy yuhaxac Em veog? 
Mwöing ‚Eruze oddeis guldoswv‘ 6 de dewor 1 ‚Foınoansvog Exk- 
Asvos zods dogupogous EEeugoriag TOv Ügyom Tavımg Ti veog, 1" 
ovvope nv Zxvlak, zovıov dnom dia Sarawins duehövrag ING vEeöc 
xara ıovro, FEw uEv xepainv nossuriag Zw de 10 on. dedEvros 
dE Tov IxvAaxos EEayy&lisı dis IQ Agorayden öre 1ov Eeivoy ob ıöv 
Mwuvdıov Meyaßarns dnsas Avpmlvoro. © d’ 2IIWv Tapasıkero zöv 
Iltgonv, tuyyarwv de oüdevog zwWv 2dfero avıog &dwv vos. muFo-3 


$ 2. evnerei alosdnvas. zu 3, 120, 2. — ausißsto avrov Tos- 
coide. zu A, 35, 3. — ovyinasvos, bei Her. öfter; ob auch bei Attikern ? 

C. 32. Önsgsdrm, xovWCayEn, wie 8, 155, 9. zu 4, 8, 4. — dllo». 
gr. Spr. 50, 4, 11. — avdga I. tw». Spr. 47,7 (O1. — Eovrov di? 
— Kisoußedteu für Kieoußgorov Schäfer. — el dn @Ansns. Her. muss 
also den Brief des Pausanias bei Thuk. 4, 128, 5 nicht gekannt haben. (We.) 
— n0400aTo verlobte sich. zu 8, 187, 2. Es ist offenbar (?) bloss 
auf den Wunsch zu beziehen. (We.) — exar nachdem er gefasst hatte. 
zu 1, 7,2. — yev£cdas Spr. 50, 5 (6), 6 

C 838 1. Aosorayopsa. Di. 15, 7, 2. — Iade. zu 4, 95,1. — 
n00@004» angeblich. gr. Spr. 46, 8, 5. — vas veas würde bei einem 
Atiiker fehlen. Kr. zum Tbuk 1, 410, 8. — za) oö yao. zu 1, 34, 3. — 
&des zu 1, 8, 1. — suygreigen, svväßn. zu 4, 19. 

$ 2. son ti. zu A, 61, A. vgl. 8, 188, 4. — rovror. gr. Spr. 54, 
5, 4. So bei Her. ungew. oft. — dıslövias durchgezogen bis gegen 
die Mitte des Körpers. Aehnlich duelaußavsw. (Sch.) zu 4, 314, 2 — ara 
Tovro auf folgende Weise. vgl. 4, 216, 2. — nossüUvras, das Particip 
epexegetisch nach zovzo wie nach 1080608. zu 4, 117, 8. 
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‚nerog di are. das: Inosfecte 6 ‚Moyaßaııg, za}: lontgere. 10 A- 

qragaydani- :6: di:elne‘ "cool BR zul zeurogs Toldı wenrnass 16 lau; ; 
* os ürtörsle Agrapkgung Apeto weldeodag. ai: nikrıy 17 Ay dyw 
17 5 z kolla: ‚weodurgy Tadıra else Agıozayoons: öd8 Ivpw- 
&& Tovzosaı, wc wuh dykieto; Fmpm ds Nafov hole drdoag ‚yEc- 






3Avorrig veich Biestonpe züysa TU HügsöYIa Os, weirwere ob ‚rag or 











Nakıos ‚oödiv ndriug: mgodsäkorıe ini. uplac 07 Gıoler z0UToV. öe- 


@ utoeddaı... Inst mirsos drudorse, alılza Dir ionveldarıo za Ex, ıwr 


dygwv- % zo. velgoss: Bagedzevagunıg dd es molsopxnoönEvos za Glsa 
zal nora [xal ro zeiyog]| doakarzo.. zal odros per wagsoxsvddaro ds 
ageuejserev op zoAdjov, ob.d’ dnstıe dıtßalev dx ung Alov Tas 
veag 3 a Na&o», ug wepganutvous agoorgpbgorso za) drelsdoxsor 
nivac. ıf6 oegac. wc de za Ta ÄEyonzes HAForv. yenpaın -ob- ‚Degea:, 
Tavıa zaradıdandvnıe. Op: zu ade 2 27 Agoteyden 000UrasChawro 


ww. "wolld, roh wisuroc e Edbsıo y =. Ivdavıa ulgea wi yv- 


ydoı ıwv Naklıay re Amalidagerın. & Bir Nrgon, xa- 
Müs arqrscories. i De er ca 

nen ef oduggfhe \zov önbegeair 2] "Agrapteni dunin- 
soo: 5 imlalk pw 3: ‚danavn - Tg Orgarıng Amunsomevn, ag- 
: @uidak. ieros orgamps moikarvog zaxug:uad Meyaßıın dsaßeßinnäre;, 
dddues ze. 97 Baosinip sig: MiAntoo‘ AnasgeIn0scIa. uggadtw 
2 Tovıtwr Exacın EBielevero "Anocıkaw' OvvEnmıs yug xub Tv 
Zorıyu£vov zıv xeyalıv üniydus dx Sovotwv mug’ Jouuiov, onuui- 






_ yyorsa Anlcıacdas "Agsorayoon ano Bucılkos. 0 yag Ioruiog Bovio- 


wevog za Agıozayoon Onwivas dnocınvas Ullwg mir ovdanıng zlye 
dopalkw; ‚onuijras, woTE YvAucoonuer£wv zwv oduv, 6 dE zur dov- 
Awr 109 nicrorusor vnokvonoag ınv zeyalnv Eouse xul aväusse dvu- 


—— .— — eu 


5 3. Eaneoyero, &$vuovro. zu 1, 32, 1. — cos ri Earı. er Spr. 4, 
3, 9. — nolla nonoosss der eig. Ausdruck von einem noAvageypor, der 
sich ohne Beruf in fremde Angelegenheiten einmischt. Kr. zum Thuk. 6, 87, 2 

C. 34. ovder. .ovdiev n? zu 5, ‚65, 1.— Ta ix tor. Spr. 50, 7, 7. 
(8, 14.) — !sakanvro leitet Ve. von ayeıw ab, was an Sich eben so wenig 
bedenklich scheint als nposnta» Thuk. 2, 97, 3. Doch könnte dabei fs vor 
70 zsiyos nicht fehlen oder es müsste (xai) To reiyos mit We. gestrichen wer- 
den. Portus u. A. leiten es von oarıw ab, was hier doch der Grundbedeu - 
tung (packen) nicht recht gemäss wäre. — Tas v&as. reis vavoi bölte 
man. erwartet, wiewohl dießadlsıv auch intranskiv in der atlischen Prosa 
nicht häufig ist, Kr. zu Arr. An. 4, 4, 1. — tovV nlsuvos. zu 4, 43, 2. 

C.35 $ 4. .geowdee, vgpwWder. zu 4, 9, 1 u. Di. 28, 4,4 — zur 
Bacıklninv. SpF. 52, 4, 3. (6.) — }BovAsdero anooracıv. zu 1.133. 2. 
vgl. 5, 40. — ro». bezeichnet die Sache als eine allgemein bekannte; oder 
anlicipirend mit Bezug auf die folgende Erzählung. zu 4, 144. 1..— Gnues- 
vovru anioıacdas, derInf. wie$3 anöcraoıw: dass ef abfallen solle. 
au 4, 113. gr. Spr. 55, 3, 13. — Zovaiwr. Zovowv BE, 

$ 2. W0oTe, ae. Di, 56, 13 A. — 5 de, dlid. zu i, 17,2. — ano- 


» , 
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yurvas tag rolyag, ws dE avkgyvoavy rayıcza, antmeuns 8 MiAmıov 
dvrsıluperog aVro AAO ev oudfv, Ensav dE anlamıaı Es Minor, 
xehevEıv Agsorayognv Evojoarıc, wir To zolyag xund£odas ds ınv 
xepokiv' ta 0 Orlynara donuasve, wc xulb ngoregov 10 elgnras,3 
E700Ta0ıV. Tuvıa de ö Totaiog Erolee Svupognr MOsEUMEVOG ueya- 
Anv ın9 Ewvrod xazoynv ınv Ev Zov000ı° ANO0Ta0H0G Wy yırowlung 
nous eye Eintdag merınoeodas Eni Iarlaccav, un dE rewıeeoy u 
70s8V0nG ı7s Miinrov ovdaua ds avınv nEsıw Eis EAoyllero. 

"Toroiog uEv vuv Tavıa diuvosvmevog aneneune 10V üyyehov, A-30 
eiozayoon dt ovvänınis ToV aVIOd XE0vov navıa Tavıa OvveÄdovın‘ 
ZBovAsvero Wr usa ıWv Oruoswıewv, dxpjvag znv Te Ewurov yawuny 
x0l Ta ago zov Iotalov anıyutva. ob uiv dn aAAoı mavıes yywunv 
x0TE TWVTO dgepegovio, xehevovzes antcrac9as" “Exaraios Ö’,ö Aoyo- 
0505 AAWIa. ‚wer ovx Eu nöhsnov PusıAeı zwv Jlso0&wv drasgeeodas, 
xarultywv ıa ıe EIven navıo ıwv noye Aogeiog xab m» duramım 
uvıov, Enslte de ovx Inside, devregn Ovveßovizvs Noikeıy öxwg var- 
xgaresg v6 Iarluoong Eoovıu. GAAwg uEv vor oVdauwg Eypn Akywy? 
&vogav Loouevov 1ovıo (Enloraodaus yag ryv duvanıy ze Milnotwr 
lovoo» aodev&a), ei dE Ta zyonmora xaraıgedeln za dx 00 kgov zov 
dv Baaryzlönsı, za Kooioog 0 Audos dv&dnze ,„ woAAdg elge &intdag 
Ensxgarjasr ınG Fahacans, zul oUTW aurovg TE ESew zenuacı zo0- % 
Far xai zoüg roleuloug 00 OvAnosıy ausa’ Ta di yonmazu nv zavıaa 
usydia, ws dednAwıal os Ev 1a Wr Twy Aoywv. -ovım uev dN 
ovx Erlaa j yrwun, Edoxee dE öpws unloracdu, Eva Te avıkwy 
7.wW0ayıa &; Mvovrıa 2; To Orparonsdov to ano ıns Nakov angAsor, 
207 vdavıa, ovAlaußarsıy mega0das Tovg Eni rwv vewv Znınlkovrac 
Grguımyovg. AmoneupIevrog dE Inrgayogew xar’ avıo zovro zul ovA-37 
Aaßorıog doAm ’OAlarov Ifavwiıo; MvAaoka xai ‘Icrioiov Tuurvew 
Teouegto zul Kwnv ’Eokardgew, 79 Aagsiog MouAnynv Edwonouno, 
xas "Agıorayognv Houxisldew Kupuiov zus uAAovg Gvyvovs, ovıw di 


» 


Evonoas mit zwei Ac. wie dyapsicgei nva u; doch kann nv nıowmor 
auch von fol: abhängen. — xarıdaodas. Di. 52, 8, 2. 

8 38. zaroyn Festhaltung, sonst so nicht. — ue9n0sc9aı, passiv; 
sonst (—) &Inesodaı. — un de. gr. Spr. 69, 16, 1. 


C. 3684, GUVENINTE — svveidörre. zu 1,82,1. — 2fepegovro, 
sonst ansdeixvurıo, anspaivorıo. Spr. 52, 8, 4. (s.) — Baoıldı gegen 
denK. gr. Spr. 48, 10, 1. — devreo« demnächst. zu 1, 46, 3. — vav- 


xoaress nur hier, vavxpazoges 6, 9, A u. Thuk. 5, 97. 6, 18, 5. 

5 2. Zpn A£ywv bei Her. öfter so verbunden. zu 1, 114, 8.— ivopa» 
erg. rw nocyuan. Kr. zu Xen. An. 4, 8, 15. — ra &x rov. Spr. 50, 7, 7. 
(8, 14.) — Enıxzgaryasıv. zu 1, 17, 2. 

8 3. nowWro A, 92, 2. — Bdoxss anioraodaı. gr. Spr. 55, 3, 15. 

C. 37. Moni. für Mitvl. Ga. — od dn. zu 1, 84,8 — 1x Tod 
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18 2 Bedsow 
du zei Inyariag 5 Aqwsuydan dmesiime, zur int dagslg wuya- 
veinavog. za) agesa pr Köry wereig mr rygamrlda dsovopinv inet 
15. Möysp, ec dr dxerrs nn ob -Mancıeı Gpanısıalaro „ pea 


U. uab.dv 7 ad ‚Tovig Twvi6. zouro Ewolss, vods pr iEslavver 
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TÜy Tugammeer,. Teuc. d’ Baßs zugdvveug AWO Tur vemy Twr euuniev- 
guck» dni Nakos, tesroug di ylia Beuldmerog ru por 0 
—- dksdidor, Aldor ds allıp melır wagadıdei;, SI eig Euacsor. 
38 Kuıv ner - vor Muuinvalos insise zdzıera zagellaßor, FIEayaydrız 
ı: sarllsvcay, Kupalos di. vov aytuger ander dniaar oc dä zei 
"alles. ob mAsiwveg Antecar. Tugdvvuv plv vor ngrunaucıs Eyfvaro ava 
R wölruc, "Agserayöons da .6 Melycsog wg Tas; Tugarvoug xeıf- 
wauGes Orgammyoug dv Euacın ver nollur nelsvou; Ixdgreug xara- 
erjoas, deuzsga aizö; ds ‚Aansdatpora zaujgeF Andarelog dylvero' 
Idee yüe di. aupparlıg zıvög: ob perdäng ÜEevgadira. 


9 Tas di Ind uns Arabardglidng mir 5 .. ountze gm 


* 
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IBaclsuce dild’E: ZUnEe, Kixonlvns di ö Arasardgtden ‚elye 
ziv Paguigiıy, ’ zar' pdpayadiıy coryev alld zara yöray. Ara- 
a Sardedn 7 ywalza adılysis Favıos Ioyartga..zal devons 
ne gi raduning muidız oüx dykverıo. zodiov di Tesorzon ddvros 
20) igogos elnuy Imnahssäpıroı adroy “ed 20 Eu re Geawıee m 
goegäs, AAA’ ümiv zovro den od wenionıkor, yirdg 16 Eögwodtne; 
yeväodos &ötmmior. cv yury any mir Ereıs yvraixo, Enelıe Tos 00 zixen 
Ebeo, alAıy ÖdE yuuov' xal woıfwr zavın Imapuiamos adjosıg. 0 
d’ ansißsro pas rovstwv ovdtregn moımaev, Exelvoug TE 00 xuAws 
ouußovicvesy magam£ovrag, ınv Eyes yuralıa, tovcav. dvamapınıov 





dupaveos. zu 1, 205. — aneoznzes. Di. 53, 4. — ws &@v mit dem O- 
ptativ im finalen Sinne auch 4, 452, 4. 7, 176, 3. 9, 22,2. 51,8%. — rovrow 
de. zu 1, 174, 4. — gila. zu 2, 153, 2. (3, 49.) — lEsdidov, dem 2£elav- 
vwv entsprechend. Uebergang vom Particip zum bestimmten Tempus. zu 1, 
19. — 69ev. zu 2, 187, 2., 

C: 38. Moni. für Mitvl. Ga. — Toy qyEregov, zugayvor. — avıdwy. 
Spr. 51, 4, 4. (2, 10.) — @Aloı. gr. Spr. 47, 38,3. — oi nlevves. gr. SPr. 
80, 4, 18. — anisoa» auch 8, 52, 1. So anieı 4, 157. 5, 42, 2._107. 6, 62. 
Di. 38, 1, 2. Bei Altikern bald ap — bald 7 —. Kr. zu Thuk. 2, 49, 1. 
— Ava Tas, xale Tas. — GTgaTnyovs, die auch Civilangelegenheiten lei- 
teten, Präsidenten. — anoorolos Ey&vsro, ungew. zu 1,31. — Edess ovu- 
mwayins Ebevgednvau. vgl. Pors. zu Eur. Med. 1396. (Sch.) gr. Spr. 61, 6, 8. 

C. 39 $ 1. ovx&rı. gr. Spr. 67, 8, 4. — ou xar &. Damit soll ihm 
die Mannbhaftigkeit nicht abgestritten werden. — xer’ für xar« Bekker. 
— oxw» adeptus. zu 1, 7, 2. — Zyovrs zai dovons. Spr. 59, 2A. (56, 
414,2. — xare$vuins nach seinem Herzen, erwünscht. vgl. 9, 45,1. 
Bei Attikern eben nicht üblich. 

$ 2. cEewurov nE000«s. zu 1, 120, 4. — alla. Spr. 69, 4. 3. ($.) 
— yevicdan. Spr. 57, 10, 5. (7.) — L£so für &x o&o Schäfer. Di. 36, 2, 6. 
verstosse aus deinem Hause. So E&£sos C. 40. — adnaesıs, GoEOEL. 
Di. 39 u. avdayw. — oödiereoe. gr. Spr. 44, h, 8. 
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Ewvıo, zavın antvıa allıw Zoayaykodas ovdE ops neloeodas. 
7006 ravıa ob Epogos xal ol y£govızs PovAzvoanevos 000£pe00» 40 
"dvakavdoldn zads.. “'Enei Tolvuv Tmegseyouevov 08 og£omev ing Eyes 
ywoıxög, OU dE zuvıu nolee, xal un dvılßamvs zovroioı, Iva un Tu 
AAAotov megi oe ol Imapumas Povisvowvıas. yuvalkos iv Tis 
&ysıc ou nooodeöusda oEv ıng &Elssog' OU) dE Tavın Te Muvıa 00. 
yuy nogpfyeıs Tnagsye xal alAnv noög Tavım Eoayaye yuralsa TExvo- 
70809. ravıd xn Asyovıwv Ovverwonoe 6 Avakavdglöns, mera de 
yuvaixas Eywv dvo dıkas borlag olxse, noıtwr ovdaua Iraguınuaa. 
Xoovov dE ou moAAou dieAFovzog 7 85 vVoregov EmeAdouco yurıAl 
zixıeı 109 In Kisoutven zovıor. al ovın ze Epedgov Pacılka Inog- 


4 


zuymos amkpasve xai 1 mo01Leon Yun TOV T007200v 00v09 GTOxXog 
20000 TOTE xwG 2xUn08, Ouvıvyin Tavın xoncautyn. Eyovoov de auınv 
arndEı A0rYw 05 ing EneAFovong Yuvaszög olımıoı musopsvor wyAsor, 
Yyosvos avınv xounkev üllwg, BovAoufvne vnoßarkotar. dewa dis 
nosVvzWv MdrEwv TV X0dvov Gvvramvorıog un’ amıcılms oi Eyogos 
Tlxtov0o» Tyv yuralza negulousvos Eyviukar. 7 dE wc Fıexe Awgıka, 
IIEwg Toys Aswrldnv zal yera Tovıov IHEwg Toyss Kisoußoorov'- 
oi dE xal didumovs Akyovos Kieoußoorov ze xai Aswrldnv yevkodaı. 
ı d2 Kisop£veu rexovoa xab To devzegov EneAdouca yuın, 8ovca Iv- 
yaıng Dgivnzadsw. zov Anmapptvov, ovx£rı Ersxte TO devregov. 0 Wer 
dn Kisopkyns, wis Akyeıas, Nv Te 00 Pgevions axpouanıis ıe, 6 dEA2 
JIwgisvg nv ıwy NAlxwy NUNTWV 7EWTOG, u 1E Inloraro xuı' Avdon- 


C. 40. negıeyouevov, ylıyousvor. zu A, 71,2. — cv de. Di. 50,1,14, 
— raevre Folgendes, wie 5,33,2. — avrißasve widerstrebe, selten 
so. Soph. El. 8575: Bıaoseis nolla zavnBas uölıs EIvoev. — alloiov, eu- 
phemistisch: Hartes. — Bovlsvwuvrras consilia capiant, zu 5, 385, 1. 
— noosdeouesa mit zwei Ge. wie desodas 3, 157, 1. — ZEfscıs, wohl 
nur hier. vgl. zu 5, 39, 2. — ov de = alla. Di. 50, 4, 10. — xp. zu 1, 
97, 2. — leyovrw» erg. avıwr. zui,8. — iotias, fories, für olxies. vgl. 6, 
86, 6. (Bä.) — Znaprınrıxa der spartischen Sitte Gemässes. 

C. 44. Es doregovMgr. Spr. 66, 1,4. — rov dn den eben erwähn- 
ten. — xas aürn re. gr. Spr. 69, 32, 11. — Zgedoo» als Reserve, 
Nachfolger. Kr. zu Xen. An. 2, 5, 10. Br. will Znedoov, wie 1, 17, 2 &nt- 
deons u. 5, 65, 1 dntdonv. Allein in dem technischen Ausdruck mochte sich 
die Aspiration auch bei den Ionern erhalten haben. — cvyıvyin. zu 4, 68,1. 
— Eyovoay, Ev yaoıgi.. zu 8, 32, 2. — aln9Eı Aoyw, Soust 77 alndeig, 
0 öyn, wie 1,120, 2. vgl. 6, 68: is uev don name ögI8 Aöoyw; — wyisov 
belästigten, poetisch; sonst ähnlich oylo» negeysw, wie A, 86, 3. vgl. Kr. 
zum Thuk. A, 73, 2. — xoune£sıv auch Thuk. 6, 17, 4 und Dichter; üb- 
licher xounaleıw. — ünoßalto9aı ein Kind unterschieben. | 

$ 2. deıva noseuvıw» zu 2, AM, 14. — Tov Ypövov avvrauvor- 
ros als die Zeit der Niederkunft bevorstand. Sonst sonicht. — iYEws, 
sügEws. Di. 3, 4, 4. 

C. 42 $ 4A. goernons, sonst poelisch. zu 8, 35, 1. — dxgouarns 
höchst wüthend, kommt sonst wohl nicht vor, vgl. öeya» @xoos 1,73, 2. 
— #9 ynnioraro glaubte fest, herodoteisch so, zu 1, 3. — ynisiaro für 
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 yaßlım aid; oypjeuv vv Bansinim. dar dv eirm pgordur, Ins) 
6 1a "Avukardoidgs antdarı za ol Aaxsdaıparıcı yosaimeros 
ven dorisavıo Pacılda ı6v wgsoßirurov Kisopbrea, 0 Amgseug der 
‚dr Ta wossunevog za) our dEv Und Kisontreos Basıleveoltes, ai- 
Yifang Andy Baagrfung üye d6 daossip, oöre 1a dv Aelyolas zer 
ormole zenodpevog 8; üvrva'yüv wılawy In, ovıa monjeag ouder. zur | 
vomLontvurv. ola di Bagkuc plgwv, die 5 ir Ai va Asia’ 
zumykovso d4 ob ärdgss Ongaloı. .duızönsvog d’ ic Kivuna olası 
zugov zallıcrev zeiy dıßvar napd neranor. dksladeic de dvds 
zelup Fri ün6 Maxtuy 1a Aıßiwr za Kagındoriuv äntzero ds Ie- 
AöAordvensor. ivdavın dE ol "Arsıyaanz, arig Elsuiriog, avreßouisun: 
du ray Aalov zogepner "Hoazkusavy viv iv Zizeiln ılbew, pas Tor 
 Equaog zuionr wäcay alvas "Hoaxissdiuy avıon "Hoazikog zındapevor. 
‚6 di dxoveug ravıa üg Aulyedg olzere zonsdnevog zo zanoumgbe, e 
alg£sı du’ Av arlileras yuionr‘ A di Dede ol zoü algijaew. zuge- 
Außev da ö Amgisdc Tov orolor röv zul dc Au ars üxopmiLsro 


„ 000 vv Tally. 


Aa Tor zeliver da zoiror, dic Alyovas Zußapisus, Gpfac sa adreuc 
sat Tüdvv.ıdv iavıay Pacılka En Kooruva nillsıy orgareveedas, 
zeug da Koerwrnizag wegıdslag yarvopkvou; dendüras Awgıkog aplcı 
Tıuwensas xal zuyeiv deyIErrac‘ aveıgarevscdal s di ind Zußagıw 
Iwgılo xal Ovveisiv ı7v Zußapıy. Tavdıa uEv vor Zußaglras Akyovoı 
70,700 Awgıka Te xal zovg per’ avıov, Koozwuijra, de ovdEva oyloı 
yaos Feivov ngooensAaßfoIas Tov rpog Zußagliag noAfuov & wu 


\ 








in. Lb. Sonst in diesem Sinne mit dem Infinitiv oder ör, as. Vgl. über »vo- 
ailsıv mit dem Particip Kr. zu ‘Xen. An. 6, 4,24. — ovx afıwr. Spr. 67, 1,2. 
— Bacılsvecdhas Spr. 52, 4, A, “ 

8 2. HvTıv@, in Sofern yenodusvog den Begriff der Anfrage enthält. — 

in. Spr. 54, 7. vgl. 4, 156. — av vouslousvwv von den, besonders 
religiösen, Gebräuchen, die bei Gründung einer Ovlonie herkömmlich waren. 
— anisı liess in See Stechen; sonst so (auch selten) intransitiv. Kr. 
zum Thuk. 7, 19, 4. — norauov. Kivvna ist hier wohl ausgefallen. vgl. 4, 
198 u. 175. — re xa4 nach Maxeiw»r verdächtigt We.; nur xas ist mit Nie-— 
buhr gestrichen. 
C. 43. ro» datov yoncum», von denen wir nichts wissen. Dem 
Laios gegebene Orakel erklärt La. vgl. Soph. Ol. 906: Aatov nalase 
Iloyarc. — eilvas Hoaxlsıdiwmv. Spr. 47, 4, 2. (6, 7.) — avrov ohne 
Tod. zu 1, 65, 3. — aloedsı. Das Präsens ist auffallend. Aesch. Ag. 135: 
xoövw uev ayosi (algei Elınsley) Hgıcuov nolıw üde xEleudos. — En jv or. 
xoon», mw x. En’ nv or. Spr. 51, 11, 2. (42.) vgl. 5, 45, 1. — naga ınv 
längs der Küste von. 

C. 44. opeas — utllsıv, als ob leyovas ohne wös dastände. zu aya- 
yodas A, 65, 3. — zuysiv hätten es erlangt. — ovvslesiv habe er- 
obern geholfen, wie 5, 45, 2. Sonst nicht so. — ngosenilaßec9as, 
ouvensiaßiodar 5, 45, 3. vgl. 3, 48, 4. Ueber den Ge. Spr. 47, 11. (13.) — 


ioropins anodskıs 8. 21 


Koallnv wv Tanıdlwv, worsw ’Hisiov, powvov, zul 1ovzov TEONnW 
toıwde" naga TyAvos Tov Zußagsztwv zugavvov unodgavıa Gmırk- 
09a naga oyp£as, Enelte ol 1a Iga ov mgosywWgse |yoncıa] Fvouerg 


dni Koorwva. Tavıa d’ au odros Afyovos. nagzugsa de zoviiwv Exa-Ad 


ze00s Amodeızvuoı Trade, Zvßagiins wiv Temevog Te xal vv dovım 
zrag& 109 Engöv Koasw, röv dgvoacdas ovveiöyın mv oA Awgika 
Akyovos Adıvaln Enwrium Koadtn' zovio de adrou Awgskog Tov 
Havarov uagTUgLoV MEYLCTOV TOLEUVTOs OTI TRGO TO wenavreuuevo 700- 
£wv Örepdagn‘ Ei yag dn un nugknonse under, En’ 0 de 2oraan 
Znolee, elle üvy ın9 ’Eguxivpo yWonv xal &Awv xarkoye, oVd‘ av avıög 
Te xad 7 organın dssydaon. ob d’ av Koorwrinias Anodesvucı Kor-2 
Aln wiv ı@ ’Hisin LEafgera &v y7 17 Koowwsmudı molla dodtrıa, 
za xas 26 due Err Ev£uorıo ol Kadllew anoyovos, Awgıkı de xai 
zoicı Awgskos anoyovocı oVdEr‘ xalıoı ei ovveneläßsro ye 100 Zv- 
Pagızıxov moAtuov Awpgsevus, dos av ol noAdanıjoıa 7 Kalt. 
zavıa ev vor Exarepoı avrEwy maprugın Anoyalvorıas' xub TRQEOT, 


6x01£00s08 zig nelderns auzewv, TOoVros0, ng004WELEV. ovvenlsov dEAG 


Iwgıkı xab alA0ı ovyaılcını Inogrınkov, Os000A0s zul Ilapasßarıs 
xos Keikng zai Eöpvilwv, 08 dmelrs anlxovıo narıd oröAm dc m 
"Sıxellnv, antFavov uayn EcowFtvreg Uno 1e Dowixwv xal ’Eysoralan 
nouvos dE ye Evgvilwv ww Ovyxuortwy negieykvero Toviov Tov Nd- 


Hsos. ovMlaßwy dE ouTog Tüg organıng Todg negıyevon£voug Eoye Mi- 


vonv ınv Zeiwvovalwv anoılnv, xab OvsnAsvd£gov Zelsvovolovg TOUV 
kovvogyov Ilsıdayogew. msra Ö£, wg Tovrov xareilt, adrog rugavrldı 
Zmeyelonoe Zehvovvrog, xai Zuovvoornoe xgövov En’ oAlyov’ ob yag 
mv Selmwovosı dnavagıavıss antxısıyay xarapvyorıa Eni dıög ayo- 
oulov Bwpor. 


Zuronero dE Awgikı xal owvangdavs Dilınnos 6 Bovraxtdew,A7 


Kootwsinng Gig, ög aguociusvog TyAvos zov Zußoplsew Huyarkou 


Kallinv ray. Spr. 47, 7 (9), A. — nposywWose. zu A, 84, 1. — yonote 
wird Glossem sein. Kr. zu Xen. An. 6, 2, 31: Zows äv ra isg« ualdor ngo- 
xwooin nu. — Eni zum Behuf eines Zuges gegen. Xen. An. 7, 8, 21: 
nalıy In’ airrov Te$yuvos (m). 

C. 45 $ A. «v für ovx Bekker; @» Schäfer; We. u. Eltz wollen es strei- 


chen. — anodeıxzvüVoı. Di. 36,1,3. — £noo», wohl weil er eben nur im 
Winter wasserreich war. vgl. 1, 145. — — Koa9sv u. Koadin für Kodonv 
und Koaosin We. — rovro de andrerspits, wie wenn zovzo uey vorher- 


ginge. vgl. 8, 60, 2. (Hermann.) — 4wpsEos rov 9. vgl. 7, 168, 4. 205, 1. 
(Va.) — ei yag. Fortsetzung des obliquen Verhältnisses, Angabe der Syba- 
riten. gr. Spr. 54, 6, .4. — En’ 6 de, ıoumw di ip’ 6. ; 
$ 2. Zvsuovro. zu 1, 170,1. — dosnvar av, 8do9n av. Spr. 5h,- 
6, 4. (6.) Abhängig von einem vorschwebenden Asyovor gr. Spr. 65, 11, 7. 
C. 46. ovvenisov. vgl. Pausan. 3,16, 4. (We) — ovvnlevdEegov für 
ovvelsvdtgov Bk. — ToV uovvaeyov. gr. Epr. 47,13,8. — ini. Di. 68, 4, 6. 


an 
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is Kobruves, yersdıks di zeü ydpev olyıro Atem de Pan 
Mix zadımg d2 Ögmauimevos wwrtenero olanin ze 1qıjeei mal obaniz 
Fre "Sandın, Äuv 12.’Olvumorlans xal adilsoseg "Elldver zur 
ae Eaurdv: ge da 16 dazoi zelllog value ag’ ’Eytelelay si 
obdel; Eiiogr imi ydg ww —. = dor Idquedneres — 
aber lAdexorras. 
AB :: Helgsedg ur. vor vodmp TOs0VT@ re; ed di drlayıne: Pe 
| PRICE nö ‚Khsopbro; wol: zardpeve dv Suagıp, 'dBaglleuse. &r 
z Ausedalporos‘ 06 yaop wa mwoAldr zg0vor Klisc, ö Kisopfrng, GA 
dave Ana, Iuyarlgu meurgr Auer, 7 euvona 77 Togyw. 
49 Amar d’ Wr Ö'’Apwwraydons ö Mildıov zUgavreg. ds: 
Zudem Kisontveog Eyovsos zur deziv" z dn ds Adyayg Ns; os 
Aaxsdaspbvios Alyoven, Iywr. yalzsor ivanıı iv zB yic Andeng ns- 
olodes ivertıpgro zul -Icdiascd <= nüca zul zerape) mdrıg. das- 
zvedpveg dd ds Adyous © dgserayogns  Iisya. mods adrör: zade. 
KRröpevag, onovdo mir: ızav: dev mn) Iawupceng vis drdanumg das- 
iss" za ydg zarınorsd dan oma. "Iavur wulda devisug slvas 
* den‘ Bu 9H4gar örssdoc ad ülyeg piysczor Bir avzoids dpi, Kr de 
u Aomav duiv, So: gölcıarı ang Eiladog. vor av ugäg Yıar 
zy. "Eiliyvior gvaacde Juvag da dovwiesung, avdgas- duasperuc. 
sönrttag di öuir vadım ‚ol ı0 zwobsw dars‘ ‚ourd yap os ‚Bägßageı 
Aixımol eion, Öpels 18 10 dc ıoy noAemor &c sc n£yıcıa Ayızere dpe- 
Ing rege 97 TE mar avıewr dor ıoınde, roka xab alyun Poayka' 


C. 47. nveixaro für &v. Lh. — Hvoinoı ilacxovran. zu 4, 7,4. 
C. 48. 2Baoiievos für EBaoileve Kr. vgl. 7,3,2.— od y@e Tıvanol- 
16» ygovo», wenigstens doch neunzehn Jahre. Clinton F. . P- 208. Ueber 


ns gr. Spr. 51, 16, 4. 

C. 49 $ 1. niva& geographische Charte. vgl. Diog. L. 5, 51 u. Ael. v. 
G. 3, 28. (Va.) — nsegiodos. Natürlich waren auf dieser Charte die Wohn- 
sitze der Völker angegeben. vgl. 4, 36. 

8 2. ryv Kr Man erwartet Zuns vor !vdavıe. Spr. 51, 4, 7 u. 
zum Thuk. 9, 61, 2. — xzurnxovra, napovre. zu A, 97, 1. — ee nai- 
das, eine epische Ausdrucksweise, die ahnenmässige Auszeichnung andeuten 
mochte. vgl. 1, 27, 1. 3, 21, 2. — Toıavıe, 10dd8, zu A, 178, 4. vgl. 2, 
52, 1. 4, 78, 2. — ö0w da. gr. Spr. 51, 10,.8 u. Kr. zum Thuk. 1, 68, 2. 
_ Ödoaose, GwLers. Di. #0 u.d. W. — dovlocuvyns, dovisias. zu A, 
95,2. —öneipwr, poetisch; sonst ouyyerns auch von Stammverwandten. 
— ywoä&sıv von Statten gehen, zu 3, 39, 2. Gew. npoywgeiv. — al- 
xıma. zu 1,79, 2. — 2s ra ueyıora zum höchsten Grade; etwas ver- 
schieden 8, 168, 2 (Sch.) vgl. 8, 111, 2. Vielleicht ist 2, 111, 1 ts Ta aus- 
gefallen. — dvynxsıv ds Tovro Hodasos 7,9, 4. & Todoöro söndeing 7,16, 4. 
yosvwr is ta newre 7, 13. vgl. 134, 2. (Sch.) Das Wort erscheint bei, Atti- 
kern so nicht; bei ihnen überhaupt 'selten. vgl. zu 2, 104,1. — neos könnte 
ınan nach den angeführten Stellen füglich entbehren. vgl. noch 7, 237: go0w 
AQEINS Avıxeı. 

8 8. rosnde, zoka. Der etwas fremdartigen Verbindung Achnliches 1, 
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avakveldag dE Eyovıss Eoyovsas Es zus nayas xal zupßaolag Inh zjas 
xepaljjeı 0UTW EUTELeEG zeugwdnvas lot. Zorı de xal dyada dien 
zw 772090 öxelvny venoulvorcı 00a ovdE vol ovvanaoı AAA0s0L,, 
AnO Xovaov ügbakvormı,»ägyvgos xa yaAxdg xal ‚goIns noıxlan xab 
unolvyıa ze xal dvdganodg' Ta Juno PovAonevos avrod Av: Eyosıe. 
xorolxnvıas dE aMAnAwv &ydwevon wc EYW@ Yoacw, Auvov wer zwyde 
olds Avdol, olxEovıkg Te ‚rg dyadıy xab molvagyvouraros dov- ‘ 
1e6.” deröc dE eye ımdra 8 zig yilc mv mweglodov ınv Epkgsro Evk 
9 nlvaxı Evierunulvmv. “ Avduv dE, Eypn Akywv 6 "Agıarayoong, 
“<olde Eyovıns Dovyes ol ng0g yv NW, MoAumgoßarwrarol ze dovreg 
änivrav ıov ty olda xal moAvxagnoranı. Dovywv de Eyovras 
Kannodoxos, Tovs Nueis Svolovg xalkouev. Tovrosoı dE TE000v004 
Kilıxes, xormxovreg Ent Ialaocev zivde, Ev ı7 de Kumoog v7joog 
xteros, oT nevraxocıa zuluvıa Bacıldı rov. Enkıeov Yogov Enıreisvor. 
Kılwy de zwrds Eyovım ’Agu£vıos olde, xul oUT0s Lovzes.TroAungO-S 
Baroı, Agmeriov dE Marınvol, ywWonv zmvde Eyovses. Eyeras dE ToV- 
zwv yn nde Kıooln, &v 17 dn naga noraudr rovds Kodonzn xelueve 
Zor u Zovca ravıa, Ev9a PaosAevs re ulyas Ilasıay noskeras xal 
zwv yonnarwv 06 Imoavgol Evdavra zloı‘ EAovıss -dE Tavıny mv 70- 
Av Iagokovres ndn a Aus mAovrov negs Bollere. da megl weve 
xWons aga 00 moAng oVdE ovIw yonoris xal ov0Wwv OuıxgWr X0EWV 
Zorı vulas wayas avaßurlecdaı mgog re Meoonvlovs Zovrag loonalkas 
xai Aogxadas ıe zul "Aoyelous, Toics ovıe yovoov 2yöwevov Zar ovdev 
ovIE Kpyvpov, zwv Tegs xal Tıvo Evayeı wgodvntn uRyöuEVov ANO- 
Hvnoxeıw‘ nagtyov de ıns Aolns dans Rpysw eunerkwg, allo u 
vion0soHe; Agıotayoong wer ıavıa EAeke, Kisoukung dE dpelßero 
195, 1. 3, 75, 1. 3, 28. vgl. 3, “ 125,4. — alyun, dev. zu A, 8, 1. 
— EUNETEES xergwdnvan. zu 3, 120, 2. — 70101 ovvanacı. SPr. 50, 
8, 5. (11, 12.) — ano y. dokausvorcs vom Golde an gerechnet. — 
IV u® mit Bovlouevo, verbunden, ist ziemlich abnorm ; daher vermuthet Reiske 
Bakouevos, wobei man doch 2; $vuov erwarten würde. zu 1, 84, 3. — xc- 
TOoixnyTas, xaroıxovom, eig. unattisch. zu 4, 27,2. — Iövor, dyouevor. — 
tw» ds hier. gr. Spr. 80, 11, 22. — nolvdoyvoos erst wieder bei Spätern. 

54. EZgn liyw». zu 1,114, 3. — noAvnoößaros kommt bei Andern 
nicht leicht vor. — Zvpiovs. zu A, 72, il. — envde, das mittelländische. 
zu 1, 1, 4. — nevtraxocıe auch 3, 90, 2. (Bä.) — zov. gr. Spr. 50, 4, Ah. 
— In drsov hat Bekker hier und öfter als ionische Form gegen die 'Hsn. 
für Enersov gegeben. 

$ 5. dvravde. Spr. 60, 5, 2. (6, 2.) — Iapocovres dreist. — 
£oiöere ihr könnt euch messen, wie 4, 152, 2. (We.) 

S 6. avaßalkecdaı. Gvalaßiodeı Sch. vgl. 3, 69,1. Doch mag jenes 
vereinzelt wie avaıgeicodes stehen. Aehnlich Aesch. Sie. 1019: x&vd xivduvog, 
Balw. (Bä.) — Zoonaltas. zu 1,823,3. — !youevor. zu 1,120,2%. — Eva- 


yss antreibt, meist nur bei "Her. u. Thuk. Kr. zu diesem 4, 67,3. — 
nag£yov, nepöv. zu 1, 9, 2 u. Spr. 56, 8, 2. (9, 5.) So napnoyor bei Thuk. 


/ 


[4 


2 = Hoodoroe Se) 
zesaldı. "a .Keiva. Mildcns, draßarlopaf zos ds zglıyv. üubene üm- 


50 , Tora pink zoooiro fangay' iwıtza di ü zwoln duten dytrım 


zic Ömonglasos mad HAIon Üc 70 apyxelnaron, elgero 6 Kls g ıd 
Agsozaydanv. dxoclur ünsglwr Are Ialg 15; Iavor s dl 
zugü Pacsıda. 6 di Agsorayogns, talla iav copöc za) dıaßallmı 


‚Iusivor.ed,. iv tour Zopain' zygseiv yag pr un Akysın 1a dar, Ber- 


Aausvor.ye Zuagınirag Übayayılr & riv Adtıp, Alys.d’ av Tg 
nnvrar gac alvas ıny7 arodor. 6 dd Uragracag vor Anlloınov Acdyeı 
z0v 6 Agsoraydong wWgugra Adyav megi ing odov, lm "m Kein 
Muzos, dralldoose ix Smagıng ed duvıog Yllen‘ oddiva ‚ya 
Agyov güenta Alyaıc Aaxsdaspovioscı, LIlmr oylas and Ialacan 
ıgswr umvav öde» ayaysıv. 6 piv da Kisoplyns vavım sinag du 


Släg 10 olzta, & di Agseraydons Aaßer Ixsrnelny Hs dc s00 Krsopi- 
.vaog,.dosAImr di Iow, Are Ixstıvar, dmuxovans Änklevs zöv Kisopt- 


ea, dsontuyarıa ıd zuudlor" ngoceaıyzse yag di up Risemirei j 
Iyyaımg, ı7.owvopa Av Tegyai Tevıo d6 ol za) houror ler Fdrwy- 


. zavs dov, irtay dxtw 7 dvvka nlszlım, Kisepergg di Alyaıne Exk- 


Aeva ru Bovistas undd Ämayslv rau adlov slvaza. dvdesa de 0 
Agsstayoons ggzero Eu diun Taharrum. Umozveousvo;, üv ok. dmmklon 


R 


szwy Edlero. ‚avavsvorrog di zou Kisopkveog wgolßasrs Toicı Zanması 


enegfalter 5 Agsorayöang, Ed; 6 merinxovd 13 ıalarıa ümod£dsxio 
xus 10 nadlov nödukaro‘ “mare, diaypdepkes oe 6 Leivog, NV un 
anootag Ins.” 0 ıs dn Kisoukyns NoFels row nasdlov 17 nagaıvkoı 
nie &5 Eregov olanum zus 0 Agsorayoong anuAhuocero 10 naganay Ex 


4, 120, 3. 5, 44, 4. 63, 1. (Va.) Synonym nageor 6. 72. (We) — avaßal- 
Aoues mit dem Inf. ohne zo wie Xen. Hell. 1, 6, 10: aei aveßallero uos die- 
ley9$nvaı, Dagegen mit zö Mem. 3,6, 6: 70 u!v nlovomwripav Tnv nolıy nosiv 
avaßakovusda. (Matthiä.) — ünoxgsvescdas für anoxg. Bekker. zu A, 2, 2. 
Ueber das Fu. gr. Spr. 53, 7, 11. 

C. 850. nlaca» schritten vor. vgl. 2, 124, 4. (Sch.) — «noxgiosos 
für unoxo. Bekker. — zo ovyxeiusvov den verabredeten Ort, wie Xen. 
An. 6, 1, 4, mit ywgio» Hell. 3, 2, 19. 4, A, 29, was aber darum nicht-wo es 
fehlt zu ergänzen ist. Spr. 43, 4, 1. (2.) — siosto, noeio. — dıaßallor, 
!Eanazwy. zu 8, 1, 8. — yoswv, selten so wie deo» etc. gr. Spr. 57, 9, 5. 
Thuk. 3, 40, 4: vueis av ov yoewv agyoıze. — To Eov. zu 1, 97,1. — d’ w». 
zu 64, 187 u. zu 3, 80, 1. — pas. zu 1,122,1. — ünapnalsıy abschnei- 
den. wie 9, 91. (Sch) — svene«. Andre Hsn. sinstea. — Es a olxie, 
oixude, dies bei Her. noch nicht. zu A, 35, 1. 

G.51 84. 2s Too. So bei Her. (mit dem Artikel) 1, 92, 2. 113, 2; 
&s "Anullwvos 6, 57, A. — te, wonee. Di.-56, 12 A. — ?rtewv hängt von 
texvov ab. — nlıxinv. Di. 46, 5, 1. vgl. 6, 59. 60. 

$ 2. »7oyero für apyero Lh. — üneoßallm» steigernd. — unode- 

xTo, vneoyero. zu.i, 24, 2. — nodakaro. avdakero Br. Di. 39 u. eö- 
dew. — @nNooTas ins, eine ungew. Verbindung; sonst oiyouas anıwv. — Eni 
nAtoy weiter, mehr. vgl. 5, 120. Thuk. 7, #8, 2: dnönltor n oi alloı jodavezo. 
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ıns Images, ovdE ol 2key£varo Int nAEov En Onunvas TrEQl eis üvo- 
dov zn nagd. Baoıla. 

"Ereı yag auyi 15 Od ravın wide. oradwal Te BE elcid2 
Baosıyıoı xui xuraivoıss xallıoras, dv olxsoufyng Te 1 0dog Amaca 
xal dopalkos. dia ul, ye Avding xal Dovyins era Telvovreg 
&ixool eicı, wagaodyyas de 1Eo0sgeg x dvernxovra x0s Nu0ov. ExdE- 
xeras Ö’ 2 ng Dovyins 0 “Alvus noranos, En’ W milas 1e Emsıcs, 
zus dıskelaons AO uvayın xub OULW ÖVEXMEEGV TOV TOTaH0Y, x 
yviaxınoıov ulya En’ avın. diaßavıı de Es ımv Kannadoxinv x08 
zavım nogsvoutrw wiygı ovowv rwy Kılıxlay oraduol dvwv dEovits 
los ToMxoVTa, Tagpacayyas de TE008gES xal Exarov. Emmi de Toios 
zovzwv 009004 dıkas Te mulas. diekeläs zul dıka YuAoxıngıa maga- 
uslweas‘ ravıa dE diekelacars zab dia ing Kılıxins 6dov nosvuero 
toeis Elcs Oraduol, napuoayyaı dE mevrexaldexa xal Nuiov. O0VvgoG 
de Kulıalns xas ıng Aowering Zori morumog vnvosneonzog, T@ ovvonm 
Evgyeriins: Ev de 17 Aguerin sradwol uev &l0ı xoraywy£uwv mevze-3 
xuldexo, mogacayyaı dE EE zul nevimxortu xal Nuscv xal yukaxrjgsov 
dv avroicı. noranol dd vnvorneonro 1£008g85 dia Taveng dEovan, 
Tovg TA00 drayın ÖsunogIusvoal dorı, ngwrog mev Tiygis, nera de 
devıegög Te xal zolzos wurög ovvonafonsrog, 00x WUrög EWv TTOTRWOG 
obdE 2x ToV gurov 6£wv' ö wer yao mgoregos avzewv xaraheydeig eE 
Agnerlov Öfen, ö de voregov &x Marımvuv' 6 de 1&ıagrog rWv no-k 
zauwv ovvona Eysı Tuvdnv, 10v Kugog dıelußt xore ds diwguyas EEij- 
xovıo xal Tgımxoolug. Ex di ıavıng ing Aomerins 2oßalkorıs 2 mv 
Maznynv ynv oraduol 8los 1E008Q85. . . - - &x de tavınz Es im Kıo- 
ol» xwonv ueraßaWwort Evdexa oruguol, napaoayyas dE duo xal 
Te0osp«xovIa xal Nuov 2orı Ent morauov Aodonyv, tovın xal 100- 
209 vnvoınkontov, En’ @ Dovoa Molıs nenoAoraı. 0dıos ob müvısg 


—-. 


C.52 $ 1. augi Ti, regi ins. Di. 68, 30, 4. — xarelvoıes Kara- 
vansereien. Ueber sie Heeren Ideen I S. 92 fl. — reivovrss. zu 3, 6. 
— nvlas, eine Art Brückenkopf. — insıcı. zu 1, 180, 2. 

84% dukas, diooas. Di. 24, 2, 4. — dusksids. zu svenoss A, 139. 
— napapeinpsa:ı. zu 1,72,8. — vnvosnäonTos, vavoinogos. zu 1, 189. 

$ 3. oTaFuoi xaraywy£wr. xareywyai oraguwv Sk. — WUTös mit 
demselben Namen. gr. Spr. 46,13 A. Plat. Rep. 431, a: ö auros dv änacı 
Tovross NEosayopsvsru. Gemeint ist nach Larcher und Heeren der grosse und 
kleine Zabatos (Zab). — 2x rob abrov aus derselben Gegend. 

5 4. Tuvdnv für Tuvdns Kr. gr. ‚Spr. 48, 8, 6. So 3, 61, 2: ovvoue 
awvro £elye Zusgdiw. vgl. 1, 307. — Kvogos 1, 189, 2. — dıelaßs, disils. 
zu 1, 190,4. — reoosges. Da die Rechnung nicht stimmt, so hat man hier 
eine Lücke angenommen, die De la Barre so ergänzte: 18008085 zus TOIKoyTo, 
negaoayyas de inta xui Teınzovra zei Exarov. Danach jedoch, bemerkt La,., 
würden die Matiener übermässig entfernt. — nsnolsoras. zu 4, 108. — 
Zvdexa xas Exarov, nach den obigen Angaben nur ein und achzig Stathmen ; 
Parasangen nur dreihundert und dreizehn. (Va.) 
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orad wol sloı ivdena xal Exarov. xaraywyal wer vor omdauwr 70- 
Peer” 9 ıloı dx Supdiwv 2; Zovoa dvaßalvoru” ed de OpdWüg meuk- 
zonras #4 ödög 7 Bacıinln rotas wagaoayynoı zul 6 nagasdyyns di- 
yaras zomxovın Orddın, Wonep ourög ye duraras tauın, 2x Zagdlwr 
orüdıd Borı 85 ra Bacıkrlıa ra Meuvovia m@)eo weva nevrax0cıa xal 
zesoylisa al wigie, nugacayylur Fovrwv mevmnovıa zul Tergaxo- 
olwy. werinxovrw de za Exaror oradıa in nulon Exuorn dieSioun 
Sddvassuodrras nulgar dugri dverjxoria. ovrw 19 MiAnoio ’Agsore- 
yoon elmunıs ngög Khsoufreu 10v Aaredauovıov elvus rgIWV unvwWr 
znv üvodov ıiv mag Bacı)da dgPWg elonro. el dE nic To drgexfore- 
g0v rovria» Fr Öflnıa, Erw xal 1oVro onuarkwo’ mv yag 2E 'Eyp£oov 
85 Fagdız öder det mpookoylaaoduı Tavır. al di Ayw oradfoug 
lv ToVG marıug And Puldcans 15 Bllnrıxis us Sovow» (roüro 
yüg Meuvörıov aorv xurleru) 1E00egaxovr« zul TergansogeAlovg xail 
uuglous‘ ol yag 85 ’Eykoov d; Fagdız elci Te00egaxorr« zul merra- 
x00104 Orudıoı, xal ourw roıol Mueoncı unxiveras 1) zolunvog ödog. 
55 ° Amlunvonevog de 6 Agiotwyoong dr ng Imagıns Ne zdg 
Aıvas, yevoukvag wugavrwr WdE Meudtgug. dei "Imrmagyorv z0r 
Heisiorourov, Inniew ÖE Tod rugdirrov Adelpeov, Tddrız oyır tvunvlov 
rin fwvros made evapyssıcrmy xrelvovn ’Agıoroyeltwr xal “Agwodos, 
yEvog lorıes 1a avksader Tepvgaioı, nera raore Ervparrevorro Adr- 
Ibraros En’ Freu 1eonegu ovdiv Eooov uhı.a al warkor j mg6 zov. n 
wer. vur ÖWıg Tov Innagyov Zvumvlov nv de. Ev ı7 nooron vor 
ıwy Hlavadıvaluv Edoxee 6 "Innaeyos avdga oi dmıcravıa ueyav zul 
eveıdta alvlcceoHaı zads za Emen. 
and Awv. arınza nasWyV' rerAnors Yvuw@' 
ovdeis drdguinuv adızwy ılawy püx dmorloeı. 
wavra d£, wc iuegn Eykvero zayı0Ta, ‚yavegös nv unegdfuevog Oveı- 
00n0A0404° era dE Ameınausvos my Oyıry Eneune ı7v wow, 8 





C. 58. duvaras beträgt, wie 2, 142, 1. — @on:e wie in der 
That. — revre, 7% mırxovia oradın. — nevınzovia. zu A, 73,.2. Die 
geringere Zahl hier wegen ‚der ‚schwierigeren Wege und der grössern Ent- 
fernung. (Dahlmann.) — in nuton- Di. 68, 4,5. — anapri. zu 2,158, 3. 

C. 54. TO argexictegov Tovrswav eine noch genauere Angabe 
als diese Angaben bieten. — EEE ’Egeoov ds Zaedıs. Kr. Stud. I 
Ss. 110 ff. 

C. 55. Zvapysoraryv. Iupspserinp Wy. Man erklärt: sein bevor- 
stehendes Unglück sehr klar andeutend. — xreivovcı. Kr. zu Xen. 
An. 1, 1,1 (yiyvovras). vgl. Di, 58, 41, 3. — ra avyixadev. zu A, 170, 2. 
—t werd tayre, nach insi, wie Xen. An. 1,6,6. 11. — alla xai u@ldor, 
pleonastisch. zu 2, 48, 2. Ueber xas gr. Spr. 69, 32, 18. 

”C.86. äde gr. Spr. 61, 7,2. — neoreon tüv II. die den P. vor- 


herging. Kr. zu Xen. 6, 2, 9 (ms ovvodo). — alvioccodas Räthsel- 
haftes a, tsch.) — rerinorı. Di. 29, 3, 1. — UNEQTIYE- 
uevos. zu 1, 8, 1. — ansınausvos sich ag daran kehrend. zu 4, 


% 
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zn öN teAsvre. ol de Tegyvoaioı, rwr 700v of govks of Inmagzgov,57 
wc Mer avıoi Akyovos, &yeyoveoav 8E Egexgins au» doynv, Ws de eyo 
dvanvv3avousvog evgloxw, your Dolvıxes zwv ovv Kadum dnıxone- 
vwv Dowixwv Es yzv ım viv Bosmwilnv zalsoukvny, olxeov de Tis 
'xwons tavıng amoAayovıeg ınvy Tavaygızıv woigev. Evdevrev dE Ka- 
duslwv ngoregov 2Eavacrayıwv Un’ Aoysluv, ob Tspvonios ovıos 
dsvrego Und Boiwrwyv 2Eavaoavızs Erganovio Er ’Adpluv. "AIT- 
varos dE oyeas Eni Ömroicı 2dfkavro opEwyv avıov eivas noAıntac, 
woAAwv ıEwv xal 00x Abıanny rw Imrkaytes Egreodas. 

Oi de? Doivıxes ovros ol ovv Kudum anmızöusvor, ıwr 1o0av 0858 
Tegvoaios, @lla 1e moAAa olxicavıeg Tavıny ımv ywWonv donyrayov di- 
daoxalıa 2g rovg "EiArwas xal:dn zul yocumara, OUx 2ovyıa mrobv 
Eins wc Eduoi box, TeWTa Ev Toicı xal dmavızs XpEwvıas 
Dotvixes' era ÖE, yoovov nooßalvorzos, aya 17 pwrn mertßalov 
za ıöv ÖvIu0y TWv yoaumarwv. Tregsolxeov dE oyeag ra moAlu rwv 
xwowv zourov Toy xoövov ‘Eiinvwv "Imves, ol napalaßovıes dıdaynj% 
raos ıWwv Doswixwy T& yocupare, neragevduicarıks oyewv .GAlya 
&ro&wvro, ygswuevos de Eyarıcav Wong zul 10 dixaov Eyepe, doa- 
yayovımv Doswlxwv 2; ımv "Eilada, Dowixna xeriNodu. Xu TG 
AfßAous IıpFEgas zalkovcs ano Tov naAmov ol "Imvss, ÖTs xore dv 
oruvi BißA.un &ygwvro IipFkoncı alyknol te xai oltnoı Eu de xab 
z0 xar’ Zu: noAlol ıwWv Pagßagwv d; TOsavrag dsp3gas Yyodyovon 
eldov BE xal avıog Kadunıa yoxumara Ev 10 bo@ rov ’AnoAlwvog5g 
rov Tounvlov Ev Onßncı ın0ı Boriwrwv, Ent Tolmooı zgıol Eyxexolau- 
uva, ta noAla Oyoia 2örıa roios Iwvıxpioı. 0 ev dn els wy 1o1- 
r0o0wv Eriygapmo Eyes‘ 

"Apyırgumv uw’ av&dnxev Ewv ano Tnießocwr. 


59,1. Nach We.: nachdem er Opfer zur Abwendung des Unglücks 
verrichtet. 

C. 57. zw» noav. Spr. 47, 7, 3. (9, 2.) — Kaduw. Diese Einwan- 
derung ist jetzt als Fabel anerkannt. O0. Müller Orch. S. 117 f. — zyv vör 


B. zu 2, 49, 2. — lEavaorayruvy vun’ ’A. zul, 15. — sivar. Di. 55, 3, 
a1. — Koysosaı. zu 4, 164, 2. 

C. 8884. olxzuicanrec. zu 4,163, 23. — dıdaoxaksor, auTo To uG- 
Inue. Suidas. Ein seltenes Wort. — nowra uev erg. Esnyayov TavIe T& 
yoduuara, (St) — zei änavres. zu A, 57, 2. — ngiv, noöTegov, wie 8; 
37, 4. Selten so in der ati. Prosa. — Boxieiy. Di. 55, 1,1. — vvn 


Lauten? — öv9uo» Form. vgl. Athen. 3, 99 p. 125 f. (Sch.) — yugpuw». 
Xwoiov We. 
$ 2. ueragpuvsuicavyres op&wy Öliya nachdem sie Einiges 


derselben (an ihnen) umgeformt hatten. — igarıcavy xexin0das 
verbreiteten die Sage (in d& Art) dass sie hiessen. (Ae. Portus.) 
Das Wort ist poctisch; xexin0Ias ähnlich 5,68. — To xor' &ue in meinem 


Zeitalter. zu 3, 125, 1. 
C. 59. s3do» für idag Lh. — rosci für nos Dobree. — öuoie, wohl 
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‚ raura nAirlnv dv ein xara Adıov röv Aaßdarxov ro MoAvdwgov roi 
60Kuduov. Erepog dE zofnoug dv Ebankıgp roro Ay‘ 
og nuyuayewv ne Ennßorm "Amokkwvi 
vorgoag dvednne zeiv meginaiktg äyakya. 
Ixatog d’ ür ein & Imnoxöwvros , ed da oüzog r' Lorl ö dvadeis xul 
un @l)og zwurd ovvona Eywr zo Inmoxowvzos, nAıxinv ar’ Oldtmon 
Glzör Aualov. relsog de rolmoug Akysı zal ourog dr Kaneıgp' 
Auodduas zolnod’ avıog dvoxore Aroikwrs 
mouvagz&ws av&änxe reiv negixulkig üyaka. 
imt zourov dn ou Aaodauavıog rov ’Ereoxkkog povvagglovzog dEayı- 
oreuıas Kadurios im’ Apyelwy xal ıofmovras & roüc Eyglkeas. ol 
di Teyugutos ünolspFkrrg voregov imo Boiwrwv draywgkouos 8 
Advag' xal ogı Ipa dorı dv Adrjvnoe Idouutvu, zur oudir Wera 
10104 Aoımoicı Adnvaloıcı, üble 1E, xeqwesaufve ı0v allow Igwr, 
»al dn xai Ayaslns Anunrgog igov Te xul Ooysa. 
62 H ur di öyıg zov Innapyov. dvunvlov xai ol Tepvoutos 09er 
dysyörecur, rev naar ol 'Imnagyov ports, dnnynrat wor’ dei de 
moög rovromı FErs üvahußsiv Töv zur upyäc nıa Akwv Adyov, wc 
zuoavrov NleudegWdncar "Adnraloı. Imnlew rugarvevorrog xal du- 
nıxoawowevov AInvaloıcı did zov Irnügyov Iavarov, Alxuaswrldur, 
ylvog tüvıes Admraioı xal yeuyovıss Hecicrgarldas, Inelre apı üpu 
z0ios alloın "AYdmpalwv gYuyacı negWwueroıdı xard 10 loyvoör ou 
angosYWgEE xarodog, WAL nQ00ENIROy yeyuhws NEIWWWEVOs- »arıEvan 
ze xob &Asvdegouv zug Adıvas Asıyudgıor 16 ünte Ilaovimg zeıyl- 
oovızc, Erdavıa o5 Alzuaswrldas av Emi zoicı ITssosorgauldyo 
uixgavwpsvos zog Aupırıyovwv Tor vn6v moFourras 109 &v Asigpoicı, 
zöv vüy &pvıa Tore dE ovxw, zovrov 2Eoıxodounoa. ola dE yonuarwv 
eu jxovreg zal lorıeg avdges domımos üvkxader Ers, 1ov [re] vn0» d&eo- 


wirklich ionische, nur in veralteter Form. Wolf Prolegg. p LV. — 2W». 
äls» Meineke; iww» Bergler. — nlıxinv. Di. 46, 5, 4. — tod. zu i, 7,1. 

C. 60. rovw. zu A, 47,8%. — reiv. Di. 25, 1, 3. — To Innoxowr- 
Tos Zxaw ist zu denken. zu 2. 44, 8. 

C. 61. zei oöTog ebenfalls. gr. Spr. 51, 7, 12. — @uTog für avrov 
Sch — rov A. od, aus 6 A. ö. zu 1, 7,1. — Avyaywp£ovoı. Kr. zum 
Thuk. A, 3, 3. — u£re, uELCHY. zu A, 88, 2. 

C.62 $ 1. 698», ZE ww, wie ivder 4, 114, 3. — annynras, passiv 
Er. Spr. 39, Ak, 3. — avalaßsıy wieder aufnehmen, zurückkehren zu. 
— 11a Ldkor. zu Eoyouaı A, 5, 2. vgl. 4, 82. —HlevSegudncer für 24. 
Bekker. — Aunıxgasvousvor. zu 8, 146, I. — Fevyovıss 1, 64. (Bä.) 
— xara T0 loyvoo». zu A, 76, 2. — xarodos, 7 xcıodos Schäfer. Es 
dürfte zu streichen sein. zu 4, 84,1. 

$ 2. ueyalos. zu A, 16. — Hasovöns. Hagvndos Va. u. We. — na. 
zu 4, 154,4. — iosodvras nehmen den Bau in Entreprise. — röy 
wor lövze, vgl. 2, 180. (We.) — zovro». gr. Spr. 51, 7, 5. — yonuarwr 
ss Axovrss, zu Ai, 30, 8. Weßkig attischh — rZ in sofern das Ansehen 


- 


soroolms anödskıs €. 29 


yaoavıo ou nagadelrypurog zuAdıov, Ta TE alla za Gvyxeluevov Ops 
awolvov AlFov moitew ov vnov, Ilaplov ra Eumgoode avıov &Kenol- 
noav. ws Wr dm gi Agmvaios Akyovoı, ovzo» ol üvdges &v de1geTr63 
xamusvos Avfneıdov ın9 Dvdtnv zonmaoı, öxws ZAForev Inogumelwyv 
üvdgss elıe Idim c10Am ebre Önmool® zyonoou£von, mgop£geıw Ob Tas 
2AYivas EAsvdegovv. Aaxsdusuorıos d£, ws 094 alei TWvro NE0Yav- 
zov Eylvero, nEunovos Ayyınolov 109 “Acıkgos, Eovıa ıwy orwy 
ivdon doxsuov, ovv orgaıa dbeAwysa Ilssoworgasldag EEE AIviwr, 
öuwc xas Esivlovg 0yı lovıag 10 Mülıoıa’ 10 yap Toü Feou nosoßu-2 
zega 2nosevvıo 7 Ta zwv Ardowv' zreunovos dE Tovzous xurua Falac- 
cav nAoloscı. © ev dn ng000ywr ds DaAnoov ıny orgarınv antßnos, 
oi di DTsscsorgorldos nponuvdavonsvos ıavın Enexarkovio Ex Oeooa- 
Alns Emıxovolnv‘ Enenolmo yag 09 ovuuayln rgög auıovg. OscaaAoi 
dE 091: dsopEvoıcı Antneupor, xowi yyapıı zoswueros, yıllıv TE 
Insov xal ı0v Baoılka 169 op£regov Kırknv, aydga Koriaiov‘ Tous 
Zmselte Eoyov ovumayovg ob Ilssoworgarldus, Zunyavk&aro rosade. xel-3 
oarıscs rwy Durnokwv 10 nedlov zai Imnucıuov Tosmoavızg TOVzovy 709 
xwgov Enjxay zo oıgarontdo im» Imnov' Zuneoovcn de duepdeigs 
alkovg re noAlovg Wr Aoxedaımorlwv za dn xub Tov Ayzıwoisor' 
Todg dE megıysvoukvoug avılwv Es Tag v&ag xareokar. Ö wir di new- 
tog 010%06 dx Aaxedaluorog ovıw ammiAake, xal "Ayyınoilov zlol 
zayas ans Aruns Akwnexjoı, ayyov rov HooxAslov zov dv Kuvo- 
cagyei. ! 


noch bestand. — ro» re. wvde Eliz; ich streiche ze, aus ı& re entstanden, 
— negadsiyuaros Riss, Entwurf. — ovyxeiuevor für ovyreuevov 
Kr. gr. Spr. 56, 9, 5 u. 8. — Aidov Aosesır. ‚Di. 47, 8, 3. — 2Eenoin- 
ca». zu 3, 135, 2. 

C.63 $ 1. ’A9nvaroı. Aaxedauovsos? (Sch.) vgl. 5, 90,1. — avinsı- 
+0» yonuacı. Kr. zum Thuk. 1, 31, 1. — öxws, önöre. — 0T04w. Aehn- 
lich xow@ osAm 6, 39. (Sch) — yonoöusvo,s um das Orakel zu be- 


fragen. zu 4, 150. — noog@&ipessv. noogaiveıw Bekker. — noopavror 
Orakel, wie 9, 93, 2, sonst nur bei Dichtern. — öups. gr. Spr. u. Di. 56, 
13,.3. (2) — Esıviovs. Esivow Schäfer. —' ra ualscra, wie 2, 147, 2. 


vgl. 148, 4. Sonst so & m nalore. zu 1. 20. 2, 73, A. 5, 28. ‚ 

$ 2. a rov 3800 die Interessen (Befehle) der Gottheit. Spr. 
47, 3, 4. (5, 9.) vgl. 9, 7, 1. (Ya) — nosoßürega für ehrenwehrter, 
wichtiger. zu 1, 419, 4. vgl. 5, 24; 1. — «evdow» Menschen, in sofern 
die Weiber gar nicht in Betracht kamen, wie auch nicht bei name dvdgur 
Te Jewy Te. — nooscyw» für ngooyww Schäfer. — aneßnoe, anepßißaosv. 
Di. 39 u. Baivo, — adrovs, Toüs Bsocalovs. Spr, 58, 4, 3. — yılinv. zu 
1, 27, 4. — Baoılevs. Kr. zu Thuk, A, 114, 1. — tous, ods Ännees aus 
innoy, wie Xen. An, A, 6, 4. — 2ungaveiaro. Di. 30, 4, 8.. Matthiä will 
tusungavtaro oder &unyavuero, Lh. &unyarunso. 

$ 3. xariofev. xamoakoy? reppulit Valla. (Va.) — annilafe Spr. 
52, 23,9. (11) — ix A. für 6 dx A. gr. Spr. 50, 9, 9. — eicı ragpai. ia 
zapos würde man erwarten. Va. vermuthet: zu» de Aaxsdasuoriov xai Ay- 
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64, Meua di dassduperısı mil: aisler arsflävsı: Antaruwar im 
‚6 Adıras, argaııyör vig orgamäs dmodiiarie; Bacıkda Kisopsree 
vokasdaldsm, ovxsı zaza Baluocar orsllarsıg did xar’ Arsı- 
gov, zoies koßaloucs ds iv Asuıuiv zo 5 or Orssalin Ian; 
zu mgosluss zal ou pura eis Öngdimene zul eyewr Imecor Urin 
saocagdzovıa ürdeag‘. ol dd zagıywoneos dnallaccevso, eis alzor, 
3905 dm Ossaallnc. ‚Kisopirac dd dmisöperog dc. 1d ac apa -A- 
Iyatarv voles Bevionlverser slvas disud6goss, InsAıdoxes Teds Tuger- 
65vous Anzgppivoug iv ze Ilimeyız zalzei. Kal oddir zu wirtug ür 
öfsilor zoug Ilucsorgazidug of Aansdamors‘ ‚ovse yag äünsdem 
dmeydeor nesjsacdas, ol se Hscwrgusidas elroıcı nal weroics 8 
wagsonsvadaro' wolsogujaartk; = ür dplpas Öllyas daallaäcserı 
ic mv Zxagem. viv di owvınyig veios piv zum, Amylwio, z0loı di 
dj aör) avın auupayog‘ vmexrrdtpevos ydg Ibn vg yuons ob aid, 
zev. Dsscscrgaudtav Hlwcar. Tovro did ig Iykvsro, ara adılar 
TO zonypara Oyvsreraganıe,, wuglemoar di int mid Totas siurosoı 
in’ oloı äßoviorro. ol AIıpaise, asıe dv Avis ujulonos dapagfouı 
adx znc Arms. para da übsruenem Äp:Ziymor 10 ini WB Zxupav- 
dgp, üpbarııs ir Adnrasur du’ Krei: UE Ta nal sgıjxorse, ‚lövuc 
dd nad ovres arkuader Ilvisot ze nal Nnisldas, dx zur adılar yr- 
yeroıı; zal ol aupl Köder re zal Mlayder, oT nooregor dmmiudız 
tovızg Eykrorzo Admvaluv Baosdkac. Ei zovrov di al TWurs ovronu 
aneuvnwövevoe ‘Inmoxgums 19 audi IEodas 1ov Ileıolorgarov, Emi 
zov N£orogog Ilsıowigarov nosvuEvog ınv Enwyvulnv. 
Ovrw niv AI’nvaloı rugurswv anadduyInoav' 000 di Elevdegw- 
Herızs Eokay 1) EnaIoy Akıoygsa annyiosog noiv % lIwvlnv ze ano- 


yıuokiov eloi zugai. — Ayyod, dyyis. zu 1, 9, 2. — 75 Arrexns. Spr. 
47, 3, 3. (5, 5.) — 'Alwnexzon Spr. 4, 13, 19. (20.). 
C 64, ovx&ıs nicht auch, wie C. 63, 2. zu 4, 125, 2. — Toios, 


olos. — ws elyor. zu A, 34, 3. — dos. I9v we. 

0.65 $ 4. ovdes vn durchaus nicht. Kr. zu Xen. An. 7, 3, 35. 
Mit nayıus 6, 3. vgl. 5, 34. — dr !Fsilor und unten &v inalliommeo, als 
ob statt vr d# etc. folgen sollte: un ovyzoyin ineyevero. Kr. zu Xen. An. 
8, 2, 24. — Entdon» Blokade, wie nur noch 1, 47, 2. — nagsoxevud- 
dezo. Di. 30, 4, 11. — vör dE. Spr. 54, 10, 1. (2) — ovyruyin. zu 1, 
68, 1. — insatı$iusvo während sie in Sicherheit gebracht wur- 
den, eben fortgeführt wurden. — nagp&cınoa» capitulirten. zu 3, 13,2. 
_ ini 4s09w Tosacı rexvoscı um den Preis der Zurückgabe ihrer 
Kinder. — !n’ olocs auf die Bedingungen auf welche. Spr. 68, 37 
(41), 8. — EBovlovro, napaommvas avrovs. Spr. 55, 4, 4. (11.) — oore dass 
sie nämlich. 

8 3. Zreo 2£ Texas vo. Clinton Fasti Hell. App. II. — avexader. u 
avsxadev Schäfer. zu 4, 170, 3. — xei oi wie die. Spr. 69, 28,3. (32, 5.) 
—. eni roszov nach diesem. zu 4, 36, 3. — yonicas für yonoas Schäfer 
— anıuynwöorsvoe JEodas dessen eingedenk legte er bei, eine 
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. orijvas ano Aagelov zus Agıorayögsa zov „Mirnosov anıxouevov dc 
AImas yonloaı opEwy Pondtev, Tavıa rue PEa0W. 

Ayivyaı tovooı zul agb neyaios, TOTE anaaAayFeicas tugawav66 
&ylvovıo neloves‘ Ev de avzzoı dvo avdoss Eduvaorevor, Kisso9Euns 
1e dvno Adnuurwvlöng, Öonse dn Aoyov Eye mv Dvdlnv dvansicaı, 
xoai ’Iooyögns 6 Tioavdgov oixing uEr Ewy doximov, drap Tu dvkxa- 
Iev oix Erw gyoacas’ Yiovcs dE oi ouyyerkss avıov Aıl Kooly. 
ovros ob avdgss Eoraclooa» epl duvamog, Eocovusvog de 6 Kisı- 
oHEyns zov dnmov ngoosimellstas.: era dE Tergapvioug Zovracg ’A- 
Invalovg dexagväovg Emolnos, zwr”Imvog nuldwv Telkovıog xal Ai- 
yıxöpsog zal ’Agyadım xal "Oninıog anarrabag rag Enwvuulag, Emr- 
xwglwv d’ Erkgwv noWwv Enwyunlag EEevgwr, nage& Alayıog‘ 1oUTov 
dt, ärs Aoruyelrova zul Ouumayov, &eivov Eovıa n000£9e10. 

Tovıo dE, doxtsıv Euol Zuımiero 6 KisıoHHyng ovrog 109 Ewvroud! 
unonoazopa KissoHEven Tov Iıxvwvog rugavrov. KissoHHyng yao . 
"Aoysloıcı noAsujcag zovıo iv baymdodg Znavos dv Sıxvavı dyw- 
vlleoIgı rwy Oynoslwv Entwy elvexa, or "Agrelol te xal "Aeyoc ıu 
oA Navıa vuvkoras' Tovro ÖE, NowWsov yag nv xal Eau &9 avın m 
ayoen zwy Zıxvwriwv "Adenozov toü Talaov, Tovıov Eneduunde 6 
KirsıoIEvns 2ovıo, ’Agyeiov Eußaheiv Ex ng ywons. &Admv dE 26 Aei-2 
yovg Eygnorngsalero ei ExßaAos 10» Adgnorov' 7 dE ye Ilvdtm ob yo 
yaoca "Adoncıov iv elvas Sıxvarlwv PBucılka, Exeivov de Aevoıiga. 
Znei de Ö Heög TovIo Ye ou magedldov, uneAdtwv Onlow Eyoovuke 
ungayınv 7 avıos 0 Adenoros ünallakeraı. wc dE ob EEevonodes 
2doxse, neuwas Es Onßug as Bowrlag Epn IEısıw Inayaykodas 
MeAayınnov ıov "Acraxov' oi de Onßaioı Edooav. Emayaydusvoc de 
6 Kissodeyng ıöv Melarınnov, Temevog ob antdeke dv ara O0 nev- 


ungew. Ausdrucksweise. — ro» I. Spr. 50, 6. (7, 5.) — Zo&av. Di. 40 u. 
dElw. —- xonicas opiwy BonsEsıv. Spr. u. Di. 64, 6, 8. (5.) ur" 

C. 66. köyor £ysı. Sonst Aoyos &ye uva 7, 5, 2. 26, 2. 9, 78. Eur. 
Med. 420: oüxen duszilados gaua yuvaixas Bei. So 7,3, 1:06 97 gas 
uw Eye. Wie unsre Stelle &ys nwa dans 8, 94, 2 u. 9, 84. (We. u. Bä.) 
So sonst alıiiav Eye. (Sch.) In der att. Prosa nicht übliche Ausdrucksweisen. 
— avansicaı C. 63,1. — Kapiw. vgl. A, 171, 4. (We) — dexapvkovs. 
K.F. Hermann Lehrbuch der gr. Staatsalt. $ 11. — Esivor lovra obgleich 
er ein Fremder war. zu 2, 47, 4. 

C.67$1. ravrea uuusero zo». gr. Spr. 46, 7. (11, 2.) — Enavos ayw- 
vileos#as. Eben so der Inf. statt des Particips 7, 854. Andres aus Dichtern 
bei Pape. — r« nolla navıa. zu 1, 208, 2. 2, 36, 1. — €} !xBaloı ob 
er vertreiben solle. [Herm. de part. «@v p. 90?] Der AO. ist nicht anzu- 
tasten. Spr. 54, TA. (1.) Dobree wollte 2&xßalln. — ögras, dogrus. Di. 8, 
43,4. — Asvornp, ö xarelsvodnvar aksos. Suidas. Nach Andern: ein mör- 
derischer-Tyrann. Casaubonus will Aysrze nach Dion Chrys. 

8 2. unyavnv, nach der, Analogie von gpovnilew goorude. Spr. 
4. (6.) — ur. d. h. seine Bildsäule. Bähr bezieht es auf TeuEVoS. 
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010) aal pıv Iöquoe brdaire dur Tagugeraig. Ämyayero di. dr 
Mslavınnov 6 Kissödtrng (nal yüg- Tesro ‚det danyıjoaedas) ws F- 
' ldvra "Adgıjore, Bc:ror ru ddelyeov ol Muzıcıku drsnroru 
nal zdv yaußgdr Frdta; Instıe 6 ol 10 ztpevos Antdeke, Ivstag na 
za gras "Adanorov ünılöpevog Edwus ın Milariang. ol dE Sı- 
„Ieveissos iu9eoar ueyalmcıd zdora Tıpär s0v "Adgyozor‘ dj ydo zugn 
nv auım TloAußov, ö dd Adenarog jr. Heivßov Jerargölos, Frax 
3 Döivß ger dıder "Aderase zivi deyiv. 1a Te Ma ei 
Beeren Da vo» "Adensrov zal de mod 1a audıa avros 1g0- 
yınolcı yopolaı ee zdr nr Jıbrucor od nuulursc, ı0v di 
"Adenerev.! KisscHirng dd zaged; pir 15 diovven antduns, zw di 
Gllnv: Ivoinv 15 Mulurlung. ravıa piv ds "Adonorer. vi nenoimso‘ 
68pvAd; di ds Jugslur, Iva di ui al ist Incı Teicı Zexverloıcı 
. zat zelcı Agysloıan, -perißals dc Alla hördparu. Ivda wa wiei- 
. 0507 aareyllace ıwy Zunvaniav‘ du} yüg os = zal övon: zug Imw- 
venlag nerandilg adıd ra zeisvrata Inbänue, wAyv ıic Eavresgviäc‘ 
zavım de 70 ovvona duo ıjg Fwvros doyis F9rro. ovr0s er Bi} A4o- 
xB.ao !zaitovro, Eregoı di 'Yürnı, alias: di Orsärus, Iregm' di % 
gräres. Tovioscı zeicı odroumos Wr yeiday dyokwvıo ob Symus 
zal ist Kiusedtvsog ägyovıoc zal Iusivou' redvesıo; Erı in’ Frsa Fr 
sorıa* nertneıta jlvroi Adyov plan dövzıg ner£Bakov &6 zodg. YAlkac 
xod Mougyviovs xal Avuavarac, Teriprovus de urroic mEocEdevıo 
dat rov Adoncrov nudos Alyıulkos ınv Enwvuulnv noswvueı0s xexin- 
09a Alyınlkas. 

Toavın utv vuv 6 SIıxvwvsos Kie69Erns dmemomxee‘ O de on 
Adyralos KisodEvns, !wv Tov Sıxvwrlov TovTov Iuyazgıdkog zul 10 
ovvonm dmi Tovrov Eywy, doxtsw Euol za oörog Unegidwv Ywvac, Ivu 
un oylos al uvıal Ewas yvilal xal"Iwoı, Tov Öuwvuuov Kissosven 
Zusuijcaro. Ws yap dn ıor Adıyaluy djuov ng01E00v dnwontvor 
sbre navıo nos ı7v Ewvrou Molgav Mp0GEINKULO, Tag Yvlüg werov- 
vouaoe xab Enolnos nAsvvug EE Ener dexo TE dN YuAdpyovs 








83. Adenorov. gr. Spr. 47, se 10. — ueyalwari noch 3, 161, 2 
6, 70. Unattisch. Kr. zum Arr. 4, 9, 4. Ueber zwi» m usyıom u. ä. Er. 
zum Thuk. 4, 20,8. — ra alla Iriuwr. Kr. zu Xen. An. 1,8,3. — ane- 
dwxs gab als Schuldiges. Kr. zu Xen. An. 1, 2, 11. Ueber die Sache 
Lobeck Agl. p. 616 s. — nv «lln». gr. Spr. 50, 4,411. 

C. 68. nAsioroy. Di. 46, 6, 4. — zarsyelaos zwr. zu 1:01. 
ovov. ovyov xai yoipov Schäfer ‚(nach Va.?), nicht nothwendig. — aura, uova. 
(Sch.) gr. Spr. 51, 6, . — ra relsvreie die Endungen. (Va) — xe- 
xino®eı. zu 5, 58, 2. — loyo» pics dovress. zu 1, 34, 3. 

C. 69. xaö euros, wie der Sikyonier die Argeier C. 68. — ogioı, Tois 
"ASyvaioıs. (St.) Spr. 58, 4, 8. — anwouervor». Di. 40 u. w9w. Der Sinn 
isg wohl: das ihn zurückgesetzt hatte. — navra. navıs? Bekker. — 
— noosesnxuro, noosedero. Di. .86, 3, 2 u. zu 1, 53,1. — dexa de 
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arıı 1e0ofgwy Enolnoe, dfxa dE xgi Tovg Önuovg.xartvene Es Tas pr 
Aac' 19 18 10V djuor n0009EuEvog MoAA® MaTUnEgIE Twv dvuoıacır 
wıEwr. Ev ıo n£gei dE Eooouuevog Ö IJoayoons avyızeyvarau ade 10 
inınahkerus Kieoutven 109 Aaxsdaıuovıov, yevowevov Ewvrm &Eivor 
ano ins Deoworgaridewy -morsogxins. ov dE Kicoukven elye alım 
Yoırav napa 10V Joayogsw 179 yuvaixa. Ta uiv IN Aowru neunwy 
6 Kirsoubıng Es zus Admvas xyouxa EEtßalre KissoIEven xai wer’ 
ovrov aAkovg noAlovg Asmyulwv, zoic dvaykas Emilkywr. Tavıa de 
ntunwv Eheye Ex drdayns rov Toayogew' oi uiv yap “Alzuaswvidas 
xal ol ovoracıwıcı aurtwv elyov alılmy Tov Yovov Tovrov, auvıog dE 
oV wereiye 0Vd’ ob YlAos avıov. ob Ö’ dvaykes Advalmv wde oVvo- 
uocancov. ıv Kulwv ur Adnvalmv ano OAvumorluns. ovıogli 
ins zugayrldı 2xounas, nE00M0moausvog dE Eiosgninv zwy jArxıwrewv 
xoraraßeiv zjv axgonoAv Ensiondn, od duvamsvog dE Emıxgarnaas 
ixErns VLero mp0g zwyalua. TOovrovg avıoıdacı 1Ev ob ngvranıss 1WVv 
vavsgugwv, olneg Eveuov zore Tag Asnvas, uneyyvovg aA Favarov' 
povevooy dE avrovg alıln Eyes Alxuaswridag. zavra ng0 ıng Ileı- 
Gorgurou AAıning Lykvero. 

Kisou£ıns dE wg nEunwv d&tßalle KissoHEven xal zovg dvaykas, 72 
KissoHEvng miv avıog unekloye’ era de ovdey Eooov magnv Es rag 
"AInvog 6 Kisoukyns, od OVv weyaln zesol, Anızousvog de aynı.arles 
Enıoxocıa Enioua Adnvaluv, 1a os unEdero 6 Ioayoons. Tavıa de 


wird zu streichen oder dex« nach zas zu stellen sein. Sonst kann es zu yv- 
Aus nicht gezogen werden. — xasuneoHe, xadunegregos. zu A, 67, 1. vgl. 
1, 65,1. Ä 

C. 70. iv TO ufges in seiner Tour, seinerseits. Kr. zuXen. An. 
3, 4, 23. — siye, wie 5, 74. vgl. 6, 115. Sonst söys altiev. Aehnlich ge-' 
ns Ess wa. zu 5, 66. — goszar. zu 1, 182. — za nowra. Der Ggs. 
(devrseog«) verschwebt in andern Wendungen. — 2$&ßalde verwies, ver- 
suchte (forderte) die Vertreibung. Kr. zu Xen. An. 1,8,1. — rovs. gr. 
Spr. 50, 8,1. — Evayesas. zu 1, 61,1. — enıliywy. zu 1, 214, 2. —., 
Asnvyaiwv. Spr. 47, 7, A. (47, 9.) 

C. 71. Enir Exounos, ueya dggovgor, überhob sich zur Usur- 
pation der T. vgl. die Lex. und xowar.-— Eraspninv. Ueber politische 


Verbindungen der Art Kr. z. Dion. p. 363ss. — rourovs, den K. und seine 
Anhänger. — avıorzacı. zu 1, 195. bewegen sie das Asyl zu ver- 
lassen. Kr. zum Thuk. 4, 126, 6. — 05 nevravıss ıWv.vavxgagmm. 


K. F. Herinann $ 99 u. Schoem. antiquitates V, 7. — Evsuor». zu A, 59, 4. 
— ünsyyvovs unter der Bestimmung dass sie gerichtet und ge- 
straft werden sollten. Das Wort ist sonst nur dichterisch. — nin» 
9avyarov nur dass man sie nicht tödten solle. Kr. zu Xen. An. 
2, 4, 27. j 

C. 72 $ 1. euros von selbst. gr. Spr. 51, 6,8. — Foco» für yo» 
Schäfer. — une$eoye entwich, wie 6, 74. 8, 132, 4. (Sch.) Bei den At- 
tikern nicht s0..— «yniares vertrieb, noch bei Soph. OT. 402 (von &yos 
oder &yos).. — Eniorı« Familien, noch C. 73. Nicht so bei Attikern 2 
ig.eote. : .* 

% 


JA : Beodin 8 
$ wien. dninaga vie Ponide zarulseır Iumgäro, zomsacioe di zen | 
Teaydgee srasıdıyar zus Herds. irayelglı. arscradesang. da Ki 
‚eis zul 08 Poulopirns zuldsedas 5 va Kiropirng zul & Tonydıy 
ana) ol dradazus aerov xzasalapßaroucı iv en Adyvalın 
di eb Anımei zu atıd gaoriicarısz dmelsdgasor. oizodg üptgas. dee 
z5 dä Tolın dmoenovdos delgzerias ix. zug zelens Scar car adden 
Aansdasnorsoı. dnsullıre di ö Kisoptrei ging „og yag drin 
ds ziv dugenolır pllley IR adıyy zaraayyesır, gen ic vo äduzes ıx 
Jeov ag zgocagiur‘ Hd dE Igein Ikarasıüca dx zou Igdvov, er 
Tag Iugas adror dusiyas, sine‘ “m Eeive Aamdasuers, dh zeige 
.. med’ Erde de zo iger" en rag Sapardr duguics magıfras Isar” 
26 dd sine" "a yivas, all’ od Swgswuc eins AAN -Azasic.” Mi nö 
0) sy xAendovs audiv zgsWpevog ünsyeloyas va zu) vors ud Ikkmmn 
nire zeivy Aauedasmerlav" zod; dd allous Aduraloı zaridgsew ni 
önt Jardıy, iv dä adıoics zu) Touyeideor röv Asiyar,. zau boys 
zuguv ze nad Aypareg iyaıy Ar piyıcza aaraldkas. 

73 _Odros phr vur dadıplvos dtslsvımoar, “Aduvalcı Öi.pera zaura 
Dauc9tvea zal 10 inraxocsa inlona 1a dımydtria vwd. Kisepireo; 
prrammyapsvor wiunovos dyylkous I; Zagdıs, avupazig Panddguvos 
womoasdas eds Uigeas‘ Äinıariaro yap oyı npic Aa: 
vs za) Äissufvea innexolp009a.. dnwontvav di wwv Ayrlem Ik; 
Tas Zagdıs xal Asyoyıwv za ivısralpkva, "Agrapkorns 6 "Yosdamss, 
Zapdiwy vmapyos, IntıgwWıa ılves Eovres avdgwnos za x yis olar- 
uivos deolaro Ilsgolwv ovumayos yevkodaı, mudouevog di TgOG Twv 
aryyliwv Ansxogugpov 094 rade' ai wer dıdovcs Back Aagelm A- 
Invalos yiv ıe.xai vdwp, 6 de ovpnaziny ayı owveridero, ei de um 
dıdoucı, anarraccsodas avıoug Exkiewe. ol de ayysloı Eni opluv 
arıtwv Barouevos dıdavas Eyacar, PovAonevos nv Ovumaziny mos- 

" 0ucHa. ovros ur dn aneAdovıszs Es ınv Ewviwv alılag neyalas 

7Aelyov‘ Kisoukvns de Emorapevog negiwßglodas Eneos xal Egyoscı vn 
AInyaloy ovv&lsys &x naong DeAonovvyijoov orgaroy, oü poalwr 8; 
10 ovilfysı, tloacdal 1a’ 2IElwy ıöv dynov ıwv Ayıvalwv zal Toa- 






82. gYnun. zu 1, 43. — ngosegioy anzubeten. — ausiypas, 
nagsideiv. Aesch. Cho. 864: Gusiwm PBnlov Eoxsıov nulwv. (We.) Das Wort 
ist meist dichterisch und dialektisch. 

$ 3. zlendörı. xindwv ist in der att. Prosa sehr selten. — nv imi. 
zu 1, 109, 4. — rov Aslpo»v für rov adelpso» -Paulmier. vgl. Paus. 6, 8, #. 
— löua, $ao0os, Muth, noch 5, 114, 4. 7, 99, 1. 9, 62. (Sch.) Sonst poetisch. 

C. 73. änsorearo. zu 2, 53. — 2005 ist zu streichen; oder kann &- 
neelsuuchen impersonal heissen: es sei Verfeindung eingetreten? 
(Sch.) — x7. nov hätte hier ein Attiker gesagt. — olxmu&vos. zu 1, 27,2. — 
Enszogumor, unattisch und überhaupt selten, hier für &xegalasov. — ovv- 

„ er6$sTo, ouyıidscdas Ign. Kr. Stud.I S. 228 f — Balöueros. zu 8, 71,3. 

C. 74, änsorapevos. zu 1, 8. — ds To, dp’ 6, wozu. — Tioaosas, 
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yoonv BovAoueros Tugavvov 'xaracızoas" Ovreinide yag ol oürog Fx 
ing dxgomoAsos. Khsoueyns ze dn orAm ueraim dotßade 2; ’Eisv- 
civa za o5 Boswioi ano ovrdnuaros Olvony alpkovos xul Yoras, 
Örpovs Tovg Eoyarous zus Aruxjs, Aailxıdlss re Ei To Ereou d6t- 
vovıo Ensöviss ywgovg ns Aruxis. "AImpuios dE, xalneo auyıßoiln 
Zyousvos, Bowror uir xal Aulxıdiwv Es voregov Eneidor uyiunv 
nonoeadas, IlsAonovvnolosos d£, 2ovor dv ’EAsvoivs, avıla EIevıo a 
OnA0. ehkorzwy d2 avvayav To Srgazönede is nayny, KogtvHh0175 
pev nowros 0plos. RVTOIOH dayıss Aöyor Ws 00 nosisv Ta dla 

meraßallovıo ze xu anaAAa00ovro, werd dE Amuagnzag 6 Aglorwvog, 
Zuv zal ovrog Bacıleüg Inagrımılwv, xal ouvesoruyuv Te mv OT00- . 
zunv an Aaxedalnovog xai ovx Euv diayopos Ev zo mQ00HE yoovo 
Kioutrei. no dE Tavıng ng dıgootastns drtdn vonos dv Zragıp 
un 2Esivas EnsoIas aupor£govg tous BaoıAkag ZEiodang Tis orgmnic' 
tem; ydo dayorsgos sinovıo' TapaAvoutrov de Tovikwv Tov Erkgov 
xaroAslnsoHas zul ıwv Turdugıdiwv 109 Eregov’ 700 Tov yao dn xab 
ovı0, auporegos EntxAntol op Eovreg eimosro. Tore dN dv ın "Eilew- 
civs Ogkwrrss ob Aoınol TWv Ovuuaywv zovg te Baoılkas zWv Aaxe- 
dasuovlov oox omoAoykovsag xus Kopıvdloug ExAımovrag ımv zakıy, 
olyovro xu avıoi AnaAAnccousvos, ıdraprov IN zouro Zni ınv "Aruı-76 
xıv Onıxomevos Awgskes, Öls Te Ent noAtum 2oßakorıes zul dig En’ 
ayuda ou nANIeeg Tov Adıvalwv, mowWrov uiv Orts xal Miyapa 
xarolxıcav (ovrog 6 oroAog Emi Kodgov Baoıktvoriog Adımalwv ög- 
Yws av xalkoııo), devrsgov de xal ıolıov Ore ini Dlsswsorgandewv 
EbEhaow OgumdEtvıes Ex Inagıng Ontxovio, Teragıov de Tore 018 dc 
Eievoiva MAsoukıns aywy IlsAonovvnotovs 2otßale’ ovrw Teraprov 
zore Awgıkes datßarov ds Admvas. 





h 


nuwgsicdhes. zu A, 10. — ano ovvdnueros nach Verabredung, ix o. 
6, 121. (Bä.) — Gugsßokin mehrseitige Bedrängniss. Den Attikern 
ist das Wort fremd. — ayria. zu A, 6%, 2. 

C. 75. ovvaysıy Ta org. Aaynv, eine ungew. Phrase; attisch 
(sonst auch bei Her.) uaynw ovvanrew. — uereßallovro schlugen um. 
Lys. 31, 9: Evıos tes zwy nolsrwv usreßdilovso, Ineıdy Eugws vous ano Pins 
suUTUyovvTasS. 

8 2. diıyooracsns, selten bei Attikern. — 2Fsivas. Spr. 50, 5 (6), 6 
— nagalvouivov indem er von der Heerführung entbunden würde, 
daheim bliebe. (Sch.) — rw» Tvvdaepsdew», ihrer Bildsäulen. Pilut, 7. @s- 
iad. Anf.: ra nel Twrv droszouguv pıdovuare ol Znegnaras doxava x0- 
lvo. fon de dvo Eule nagalinla dvai nlayioıs Eesvyuiva. (We.) — inixIn- 
tos, als Schutzgottheiten, owsnges xayadod napaosaraı. Dichter bei Ael. v. 
G. 4, 30. (Va.) 

76. äv xaldosso dürfte gesetzt werden. — Efelacıvy öpun- 
Sivıas. Spr. 46, 4. (6.) — zdragrer. Eig. neunmr. vgl. Paus. 4, 39. Her. 
5, 68. 64. 72. 74. 78. (Sch.) . > 
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*77 ‚dıaludtvrosg wv zo0 0rölou zovrew Axlewc, Brdavın Agmaisı 
ztwuc9a BovAdusvos neWTa Orgarmimy nossurru ni AKalmıdkag. Bor- 
wrob di zoicı Xarxıdevos BonFEovos Eni rov Evgınov. "Admvaloı 
de Idovos tous Bondovs Edo&e nporegov zoicı Boswroicı 7 roics Xah- 
xdeV0s Inıyeigkev.. ouußallovol re dn roio» Boswroic, ol ’AImwaioı 
xab oA dxgdımoav, xapra dE noAlovuc yorevsarızs Emiaxoctou 
2avıEwv ELwyonouv. ng de avsis zavınz jukons ol Adyvaloı dıaßar- 
186 8 mv Evßosav ovußallovss xal 10164 Aulnıdevos, vımiaanzec di 
za T0VrovG TergaxsoyıAloug xAngovyovg Eni zwv Innoßortwv vij yon 
Aslnovos‘ ol d' innoßoras Exalkorıo ol warte; Tuv XalxıdEwr. ıoßew 
di xas zoviewv ZLwyoncav, ana zoloı Boswrwv wyonu£vososse_rer | 
iv gulaxn, dv nedaıs Önoavıes‘ yeovm dE EAvcav opsag Öluvewewire- | 
Stuumoanevos. rag de nEdas avıkwv, Ev 1501 Ededkuro, avsmpluade 
ds ınv axgonolıw, alneg Eis xal dc Eye joav NEQIEEVOCI, xEMaErM 
Ex 1ı7Ewv megınepAevoutvwy nugi uno ou Mndov, arıies [de] zov 
meyagov zov noög donkgny ergampeivov. xal ıwv Alrgmy zu dexzam 
aytdnxav, 70mocpevos TEFGETTOV yahxcov, 10 ÖN Agsozegfs zEooc 
Eornxe nowrov dosövı 8; a mgonvica 1a dv 17 axpomois" dmıyk- 
yoamıcı d£ ol radı. 
E9ven Bowiwv zul Aalnıdlwv dauacarızs 
natdes AIımvalwv Eoymacıy Ev nolknov, 
deoum Ev aykvoerıs osöngkw Eoßeoay ußgıw' 
ıwy Innovs dexurny Tlulludı tacd EIecav. 

78  Aymvalos uev vov niänvro' dmAor de 00 xar Ev movvov oAka 
nayıayn 7 lonyooln ws Zoıl yonuu onovdalov, ei xul Agmvaros tu- 
gayrsvousros iv oddauwWv TWv Gy£ag TEQ01xE0VIWv 7009 zu mol- 
usa Auelvovs, onallaydivres dE Tupavywv Maxow NOWTos Ey£voyro. 
dnAoi Wy zavıa Orts xureyoueros miv EIeAoxdxeov ws deondın Eoya- 
Louevor, Eievdegwdtrıwv dE avıos Exacrog Ewvin mgosFuu£eto x0- 
teoyalcodar. 





C. 77 8A. tivvosas. Di. 40 u. dem W. nollw. zu 5, A, 2. 

$ 2. öni rn zur Besitznahme des. — oi innoßoras ist Prädicat, 
mit dem Artikel weil sie eben erwähnt sind. zu 1, 68, 3. Das Wort war 
wohl antik und eben nur in Chalkis einheimisch. — oi naysss. zu 5, 30,1. 
— iv nedauıs. zu A, 66, 2. Doch ist'der Ausdruck, durch die Form (- a 
für -zow) verdächtig, vielleicht ein Glossem. — diuvsws für dıiuvswos, din- 
veiovs, l,obeck Phryn. p. 554. Zwei Minen das Lösegeld auch 6, 79. (We.) 

$ 3. avsxg£uaoev Es. gr. Spr. 68, 21,4. — negınegksvouivwr. Di. 
s0 u. glvw. — avriov. zu 1,133,2. — ueyapov. zu 1,47,2. — rö dn für 
10 de Kr. — @gıaısons ysgöc. zu 2,169, 3. — Esßsceav, Heraklit b. Diog. 
L. 9, 2: ußgww yon oßevvusıw ucldov 7 nvoxaigv. (We.) 

C. 78. 8}, fast ein ine. — aueivovs.‘ Vielleicht hat Her, diese No. 
stets dusivovss etc. geformt. — xareyöusvos, UNO Tugavvor, 


sorogins anodskıs ‘. 37 
Odros un vuv ravıa Enonavov, Onßaioı de uera avın & 980979 e 
E7reu7609 , BovAöneros ılcacgaı AInvolovc. 7 de MuIln ano oplwy . 
uiv adılwy oix &pn avroics eivas zloıy, 8 nouynwor de. !Eevelzay- 
tag Enlleve 1Wv üyyıoıa disodaı. AneAIorıwy Wwy Twv Feomgonwv 
ZEEPEEOV TO ygnoıngıov GAlmv moınoamevos' wg Enuvdoavovro de Aeyov- 
zwv avıdwv.wv ayyıora dEeoIaı, einav ol Onfßalos dxovoavıss Tov- 
tur toikar üyxıcra nueuv olx£ovoi Tavaygatot ze xad Kopwvalos 
za Osomkıs ‚ xal ovVrol ye Ku nudv als} 'nayousvos TOOIVuWG sw 
drapfgovai ıöv noAsmov' ıl dsl zovıwv ye dEeoIaı; GAAG müllov un 
ou Tovıo ä To zonsnotor.” TOIRUTE ‚EmiAsyopevav elme N xore no- 
YIay rs’ “Eyw or doxtw owılva ıd EIEAeı Akysıy Nuiv TO mavınıov. ‚go 
Acamou Atyovıcı yev£adan Huyarkges Onßn Te xol Alyıwa zovrlwv 
dbehpeur lovolwv doxlw nuiv Ayırnıwv deeodas Töv He0v yo70as 
Rene yerbs9aı.” xai OU yap is Tavınz auelvav you 260- 
Iveodäs,. avılaa neuwartes 2dkovro Alyırmuv, EnızaAsönevoi 

xaTa' 70 zorenigov op BonFsv, ws Lovıwy ayyıortwv’ ob dE op 
alılovcn drixouglnn ToUG Alaxtdas Suumtunew !pacay. reıgnoane-8i 
vwv de zwy Onßaluv xaıa ıny ovupazlıv zwv Alanıd&wv xal Ten- 
zews asgıepdersur uno awv Admvalov, avus ol Onßaioı nEuyavres 
zovg mev Alaxidas ayı ümedidooav, zwv dt aydgwv Edkovro. Alyı- 
viros dE evdarmovin ze weyain EmagdEvieg xal' EyIong maAaıis dvu- 
mensdirisg &yovang &; Admvalovs, re Onßalwv denFEvrwy noAswov 
axjgvxrov Adıvaloıcı EnEpegov' ‚Emxeiutvov rag avıtwv Boswroicı 
Emmluiouyzeg naxgnos ynuoi 25 ınv ’Aruıxiv xara wer Eovgav Doin- 
g0v, xara dE Tag allg Tragaälng noAAovg Önuovs, mostvrıe; dR Tavık 
ueyailwsg Adnvulovs Loıv£ovro. 

H de Erden n mgoopeiAoukvn Es ’AImvalovs Ex rwv AlyıynıEovd? 
&ytvero 2E doyns zoımode. ’Ensdavgloidı Ü y7 xagnov oudEva aredi- 
dov. EGb Tavıng Wv Tüs Ovppogis ob ’Enidavgsos Erpfwvıo £v Jel- 


C. 79. 25 $s0» ohne Artikel wie ?s nolıw. — Ticıv, diem. zu A, 13. 
— nolvpnuov, Gayopav. vgl. Od. ß, 150. (Reiske) — a@yysore. Di. 23 
6, 2. So os alas. — ükinv, ixxinoiev. zu 1, 125, 1. — ualklov un eö 
es ist vielmehr zu fürchten dass nicht. (St.) gr. Spr. 54, 8, 18. 

C. 80. 29 8leı. zu 2, 13,3. — nuiv gehört zu yeviodaı. — deecdas 
hängt von yonoa ab: der Gott habe uns mit dem Orakel aufgefor- 
dert die Ae. zu bitten. Kr, zum Thuk. 1, 126, 2. — TIuW0EnTnE nur 
rs gew. zumgos. Ueber den Ge. Spr. 55, 2, 3. (5.) — xas 00 yao. zu 

24,2. — ToDs Alaxidas, deren Bildsäulen, wie 8, 88. zu 5, 75, 2. (Bä.) 

C. 81. adrıs für ad9ıs Schäfer. — röv ist wohl nicht der Artikel, son- 
dern wie in ol dg zu 1, 17,3 pronominal: sondern baten sie um Männer. 
Ueber die zwei Ge. zu 8, 157, 1 u. 5, 40. — Eyovans is. zu 1, 68, 3. 8, 
444, 3. (Ga.) _ Inınlacavzag. Di. 40 u. nluw. — xara uEv Eovpary 
— xeıa de. Di. 68, 47,.3. — idıwiovto. Di. 89 u. d. W. 

c.82 81. nooegsslouevn schon früher verschuldete. Kr. zum. 


_ & “. 
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M gelnı’ 4 88 Idm opus intiere Agpl va zal Adkgoins Gyalparı 
„ Idgvcacdas zul ayı Idgucanfrorcı ühsyov ovroloscdhas dmygeiie 
er Ad Emdavgsos zoruga zalzeu meslurım 10 ayalpara # Alder' 
: d8 Iedig oddiraga zoiruy Ja, dild Zeiten Hunden dance. ddbom 
dr ob "Emdavgses Admvalur al ayı Heirat zuplcdas, Igagiız; 
sd zelvag vonflorsss alvas' Myızas da za eis Malas jcar Alichı 
rk oddapos ar’ dxiivov zor yadvor 5 dv "A9nvpoi. g dirdg vor 
eide dscsw Iyacar in’ db dwakoucs ämog dxacrov TE Magesı 2 
15 zoMddı Iga wal vo Egsydk. zamıriagpre; d’ ini. revzoscı di 
Enıdaugıoı wir za idtorso Eivyov zal dyalydia du zuy IAaskurf 
stay wonodpevos Idgvaarıo‘ xal f ze ya ops Ägsge zul A 
ov ed. 0wr6derıo. Teicor 5 Eis zöv zgövor nal ng6 vos 
visas "Emsdavglav Yxovor, 1a va ülla xgi Ölxag dıafatvorse; Äs 
Ar ddtdocar re sad ÜBdußarev mag’ aller Alywizas. zo 
dd dnö zoudı vlag ve aubdueren xal AyYWpocvyg Z0400, KL 
car dad zuy Emdarglay. are di dörssg diayogas, I “ 
or da Falaccoxgarogss lövzsc, zal de zal 1a aydlnden me sis 
sse JSapins zab zig Adaaing Önasglorsas ausder, xaf Syn iv 
ra nal „Wqusarıe zI5 oyarions zeions & mr sodyasar, 1.7 ne 
los oivona, orddıa dA weil ı 27 dn6 ic nölıog wc slnecı deeizs. 
Idgwaaneros dä dv tous zo zen Ivalzai ze oysa zul yogein yr 
vasnlosoı zegropocı IAdoxovıo, zoonyar anodassyuplvwy Exaregn 
ıw0v dasuovwy dtxa aydgmv‘ xaxwg de nyogsvor ol yogos uvdga wir 
ovdeva, zug de dnıywolag yuralxac. 700» de xai 1oicı Ersdaugloicı 
ei zosavıas Igovorlus‘ elol dE.091 xal apenzos boovoylas. 
84 KisyIrıwv de ıwvde ww dyaluaıwy ob ’Eridavgıos z0104 Adn- 







Thuk. 1, 88, 4. — dauins, der Demeter, Avfneins, der Persephone, (Va) 
Anders Müller Aeginett. p. 1718. — ausıyer ovvoiceodas zu 4, 15, 3. 
vgl. 7, 8,1. (Bü) — galxov. Di. „4, 8, 3. — nosıEovras für Nostoria 
Va. Dies vertheidigt Herm. de part. @v P. 93. — alla erg. 2xeleve. zu Thuk. 
5, 41,2. — £vlev, nossiodar. — xeivas, xsivww tas Zlcias. gr. Spr. 38, 4, 4. 

82. ni roscide — in’ @ re (mit dem Inf.) 7, 154, %. Der Begriff 
der Mehrbeit ist in äön5 racids verwischt. — anefovcı. Di. 66, 3, 3. — 
zatasy£oayrzsg. zu A, 98, 1. 

C. 88 8 1. dixas. Ihre Processe wurden also vor epidaurischen Ge- 
richten entschieden, wie später vor den Athenern die der Bundesgenossen. —_ 
Anußuvesy. Sonst deysodaı. Kr. zu Thuk, 1, 28, 2. — Alla zai dig xei 
va — voude. Tovrov würde man hier erwarten. zul, 4,1 u. 4, 10,3 
Synonym 70» ano Tovrov yoover 5, 86, 3. — Gyvanocvvn., zu 4, 96,1. — 
&dnltovro. Di. 39 u. d. W. — wors, au. — avızw». gr. ®spr. 4, 13, 10. 

8 3. .ogee. Di. 51, 1,16. — erddıa di ‚ange, Spr. 60, 5, 1. 
(6, 1.) — x). zu 1, 76, 1.— xE0 Tonos. wie x8pTO sog dichterisch ; erklärt 
durah xaxws dE nyopevor etc. — ab Tosavras. gr..Spr. 50, 4,6. — &opon- 
ros gebeime. 


„  &84. xlıpdivrev, xlantvıoy,.dies bei Her. gar nicht, jenes sonst 
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yaloscı ra ovr&derıo 00x Emerkisov. neuyarıszcz de ob AdImvaioı dun- 
yıov zoloı 'Emdovploicı‘ oi. dE dnkpaıvov Adyw wc oux Adızolev' 
0009 Ev ydo x00v0v slyov 1a ayalmara Ev 15 ywon, Emeltsv 10 
ouviderro, Enel dE Eoregn0odas avıkwv, ou Ölxasoı zivas Amop£orıy 
Ir, alla Tods Eyovıag avıa Alyıryras 1970080904 ExEhevor. 7905 
zavıa AIıyaloı Es Alyıwav neuwarıss dralısov a ayaluara“ ob 
de Alyıııaı Eyacav oyplos re xal "Admvaloıcı eva ovder nonyma. 


€ 


”AInvaioı uEv vov Afyovos era Tv amalınoıy dnooraamvas Tomgelßh 


win ıwv acıwv [rovioug] oT amonsupdtvres ano Tov x0wou xal am- 
xouevos &; Alywav 18 Gyaluora ravıa ws oyerlgwv EvAmv Lovra 
Znsıgwrio Ex ıwv Pasgwv EEavaonav, Iva opfa Avaxoulowrıaı. 0oW 


Övrap£voug de TOVIm T@ T00nW0 avılwy x001700s TregıßaAövıag ‚0y0s- 


via Eixeıv Tu dyaknara zul op EAxovcs Bgovıny re zul duo 17 Boov- 
7 0os10owov Emıyerkodar" Tovg de zomoltas rodg EAxorıag umo Tovrday 
allogyoorgsas, nasovras dE Tovro xıelvew GAAnAovg are moAsuloug, 
dc 6 dx navımv Eva Asıpydävıa dvaxomıosnvas avıov 8 Dainpor. 


"Adpaios uEv vor oürw Akyovos yevkodaı, Alywijros de ou Mij86 


vni amızEodas “AImalovs (wlav wiv yag xal OAlyo mAsuvas Mei, 
xoi & apı um Eıvyov 2ovoas veec, dnapuvaoduı dv eunerkwi), AAAu 
070, vqvor Enınakeıv oyı Eni mv ywonv, avıos dE op el xal 
od dıavavnayncıı. ovx Eyovas dE 10070 diaonuivar dıgex&wg, ovTe 
el E000vE5 Ovfyiıvwoxouevos Elvas zn vavuoyln xara rovıo elkay, oure 
ei BovAouems moon olov 1ı xad Enolmoav. ”Asnvalous uev vur,a 
Enelte 094 ovdeis Es warnv xarloıaro, ümoßavyıng And TWv veuy TE0- 
nE09ar OS TA Oyalyara, 00 duraufvoug de avaonacaı Ex zwy Pa- 
Iowr. avra ovıw In neosßaloukvoug oyoıwla Eixeıv, Es Ö EAxoueva a 
eyalyara üpgorsga TWvıs nojoas, Emo ev 0% niora Alyovıss, 





nicht. (Br.) gr. Spr. 40 u. xitırw. — ra ovv&dsvro, inıteleiv. Spr. 55, 6, &. 
(11.) — Eu yıor. Noch 7, 229, 2. 9, 7,3. Hier: sprachen ihren Groll 
aus. (Sch.) Das Wort ist dichterisch. — löyw. w ‚Nyp 1, 139, 2. Aehn- 
lich jedoch ohne Artikel 5, 94. 8, 61. (Sch.) — ine loreoncsas. er. Spr. 
55, 4,9. — dixasos zu 1, 32, 5. — ogioı. gr. Spr. 48, 3, 9. 

C. 85. Tovurovs wird ein schlechtes Glossem sein. — Filwr dovsa. 
Spr. 47,6, 3. (8,2.)— üno rovrsw»v, durch denDonner und das Erdbeben. 
Spr. 52, 3, 1. — alloypovnoas seien irrsinnig geworden. Spr. 53, 
5, 4. Ein dichterisches Wort; anders 7, 205, 2. — GTe, Won. — avTov 
allein. gr. Spr. 51, 6, 7. uovvor C. 87, 1. — is 6 avaxowmıcodnvaır. Di. 
55, 6, 3. vgl. 4, 202, 2 4, 48, 1. 5, 86, 2. 

C. 86 8A. anauvvaodas ar, ännuvsers av. Spr. 54, 6, 4. (6.) — 
cvyyıyworömeros eivas. zu1,45,2.—ry ». zu der 8. — n0170a0 oloy 
Tı xai inoincar. zu 2, 49.4. vgl. 3, 16, 1: Bovloussros nomoas Ta dn xei 
!noinoay. Das xai bildet einen Ggs. zu Povlönsvos: was sie nicht bloss wollten 


sondern auch ausführten. — xar« zovro, wie sonst dıa wovro. zu %, 
169, A. — ei Bovlouevos, ei ellav Bovlousvor. (St.) 


5%. all deren. zu 4, 42, 2. £ 


«0 “Haodörov i 


| ry ie di ap. ic yovvara .ydg-Cpi adıd Actıw, zul 1dv And zovıe 


zeirov dıassilsm, odzie Iyovse. wdIgralous iv dn Tavıa zer 


Iuyptag di. Alywiizms Alyovcı wedopiveug roug-"A9nvaloug wg melkosr 


int syls. aronzsvscdhn:, FErolmevug “Agyılavs rötıc9ar. Toug 18, dh 
"ddgvaloug runoßaßdras dc iv Alywaly za -nageivas BoyItera; 
op zeug Agyslous, za Audio zu ÜE ’Enidavgos diaßdavrag dc zy 
"aal- ol mgeamgredgs 10104 Adyraloıcı immsckuv Vroramap6von 
Ar0 um var, Gpa Ta dv sovzo air Bene 15 yerkodas uud or 
a adreidı. 


87 . Alyımı nia,rer ie "Agrar Ta za eier zade, Spolor- 
um Oi. za}. dm’ Adyvaluv Iva uowvov zov droanItrru adıtwr ds ıı 
Mikzziyyeriches Any Aerıloı piv Ayovsı adıtarv 10 Arnıadv Greu- 
"zindor diaydagarsav zöv Ira Tovrov zegıywwladas, Adgyaios ä&i 


10. Insuoriae' ‚angıywiehus yrsoı öl? zoösoy 105 Eva s AR dio- 
edur Tgang romde.: zomedeig ze dc rag AIıvas ümiyyala 16 
Snadog: nudoplvag dä Tag ywralzag swr du’ Alyırar Orgatausupkvar 


. dydgwv s dewdy omoauivag xsivoy power 2 dnarıms eulivaı, 


Ag zov ardewaoy rousov Außovcag wol zerrWoag TE WEREr 06 
ray Inarlaur slgmzär Exacıny adılur On el Ö twrrige äng- xab 


zoönor uir odTw dıapdagivas, Bnratoıoı di En zoü waßaaG. dase- 


zueer 10 His slvas co wy zwar Ioyov. all ur di} oiz Ey 
örep Inwsawos rag yuralzag, ziv da dodita nertfales adıkan & 
ınv Tuda’ 2p0g80v yug In ng6 zov al ıwv AIıvalwy yuvalxceı 2097- 
za Iwolda, ıj Kogwdin mruguninowauınv' wertßalov Wv Es Tor Al- 


88Br80r udwra, Iva dn negoynoı un zolwrras. Eorı dE AAndEs Adyw 


xeswuerosos ovx "lag adım  Eo9ng ıu malaıöv ala Kasıga, Zmpi ji 


a re Eilwıxn Zodng maca N dgyaln ıwv yuraızwy N adıg Tv ımv vor 


Iwolda xaAfouev. zoicı dE "Agyeloıcı zal.10icı Alyıyıınoı xab zg06 


‚saure Eis [zode mosjoas] vouov eivas |mapa oplos] Exaıkposos Tas 


83. ogEas de zu, 4.1. — tous A. ws. Spr. 61, 5. (6,2) — 
Eroimovs verfügbar ihnen zu helfen. — anoßeßavcı. Di. 39 u. faivo. 
— rn» Alyıvainy erg. xwonv, das äg. Gebiet. — ro ano auf der 
Seite von. 

C. 878 1. trade für zavre, wie 1, 137. 206, 1. 210,1. 214,3. 3,48, 2. 
— Es any ’A. ist mit anoowdEvia zu verbinden. — rov dasnoriou erg. hi 
ey.deigavros. (St.) 

$2. negsE in ihre Mitte. — 6 £wurag. Di. 51, 2, 10. — allw. 
gr. Spr. 51, 10, 10, — Inusadowos. Spr. 54, 7. (7, 1.) — lade. zu 4, 


y5, 1. Ueber die Sache Wachsmuth Hell. Alterthumsk. 1I, 2 S. 32f. — ne- 
ganinsswrdzuv. Di. 33, 23, 5. 

C.88. 2 ya — n. gr. Spr. 50, 9, 1. — no05 Tavıa in Bezug auf 
diese Vorfälle. — Tode noı70a4 ist mir verdächtig; nicht‘ unanstössig 
auch xei 1065 tevıe Eu. — elvas hängt noch von Atyacı C. 87, 1 ab. — 
zare picı würd’ ich gern entbehren. — &x rocov seit so lange. Di. 


ioroplns anodskız €. aM 


TEEOTAG ümoAlas m01EE0I0 106 TÜTE xa1S0TEWTOG n£rgov xab ig To 
oo» ıwv Fewv Tovilwv megorag polıcın avanıdEvas Tag yuvalzac, 
2Atrxöv dE une Tu GA.o mgoopegeıv ng0G TO 6009 wire xegauov, AAN 
dx yuioldwv Eruywoitwv vouov 16 Aoımöv avrodı elvas nlvew. "Ag- 
ysluv p£v vuv zul Alyıynıdov ob ywvaixeg Ex Te T000u ar’ Egıv Toy 
249nvalwv megovos, drı za EG ZuE Zypogeov uelovas 7 Tg0 Tod, 17689 
de EyIong ıüs moog Alyıryıag Admvaloıcı yevopkyns Apın xara &- 
omas EyEvero. 1ore dE dn Onßalwv Enızaksoulvm meoIUung zur 
regt T& dyakyara yevoukvuv avamımoxousvos ob Alyıwnıaı LBon- 
Ieov zoicı Bowwiroicı. Alywial re On Ednlovwv ıns_Aruxic 1a na- 
oaJaAdooın, xus "AInvaloıcı öguswutroocı En’ Alyıymaz orgazsvs- 
09a nAde marınov dx Aclyuv Enıoyoviag amd oo Alywnılay db- 
xlov reımxorıa Erea 10 Evi xal zoimxoorp Alaxıp zemevog anodkkur- 
zog Agyeodas zoU moög Alywias noAkuov zul op zwgiosw a Bov- 
Aovıaı’ iv de avılza Eniorparsvwvros, No ev Opeas dv 18 ue- 
za&d 100 xodvov neloesIu moAlu de xal Moıjaew, TeAog uevıos x0- 
taore&weoda. Tavra Ws aneveıyHEvrn Nxovoav ol Admvaioı, ı@ Mer 
Alaxo ıtpevog antdebay zovıo 10 vuv Eni ing dyogns Idgvsas, zem- 
xora dE Lisa 00x Ov&oyovro Axovoavıes OxwWg 10EWy Ein Emioyeiv TE- 
zov$orag mpög Alyırıılwv dragole. Es zıuwglmv dE TrogaoxsvaLo-I0 
nEvoscı avıoicı dx Aaxsdasuorlwy nonyua Eyssgousvov Eumodıov Ey£f- 
vero. nUFouEvor ya ol Aaxedauovıos a Ex zwy "Alzumwvidiov 
&s ınv Dvd peunyaynutra xal za &x ing Ilvdlng ini oykas re xal 
zovg Ileioorgarldag ouupoonv Enosevyro dimamv, 0 Te ndgus Eel- 
vovs 09 Eoyrag tSehnAdiueoav dx tig Exelrwy zul OT TOVT@ 70100004 
zagıs oddeula &pulvero moös "Adnvalwv. Ers Te mEöG 10010404 EviyowR 
Gpeag ob zanauol Akyovıszs noAla Te xal avagaıa EoeoIaı avroicı EE- 
Asmalwy, ıwy nogöregov uiv noav adakes, rote dE Kisoukveog xo- 
uloaviog :; Inapınv Eituador. Exınoaro de 0 Kisoukıns Ex Tg 
25, 8,4. Das z wird zu streichen sein. Eine Hs. 2x zore, wie Spätere 
sprachen. — ryv Adyvaiwr. ‚gr. Spr. 47, 7,5. 

C. 89 $ 1. xara für zara 1a Struve. — day. de dn? — Zdniovr für 
&dzovv oder Zdjevv Br. — Adıziov, adızuaros ; noch bei Lexikographen. 
Be Evi. ı SP. 2, 2, 8. (12) — insoyovras für Inıoyovar. Spr. 55, 2, 5. 
(7.) — @no tov seit dem, nach der Zeit des. — @oyec9cı von Er 
Kuvrmov abhängig. Spr. 50, 5 (6), 6. — xwoncsı. zu 3, 39, 2. 

$ 2. ave&oyovro. Di. 39 u.,fyw. — dxovoavres wird nicht appo- 
siliv sondern prädicaliv mit avesyovro zu verbinden sein: sie ertrugen es 
nicht zu hören (und sich gefallen zu lassen) dass sie 30 Jahre lang 
u: sein sollten. — öxws, örs. zu 2, 49,2. — dvaposa. zu 14,114, 8. 

. 90 8 1. Zysıpyousvo» angeregt, veranlasst. — Ins xeivov 
an Vaterland, der Pisistratiden. Kr. zu Xen. An. 2, 2, 8. — Erı re. 
ärı de? Kr. eb. 3, 1, 23. — 05 goncuoi die bekannten Staatsorakel. 


vgl. 7,6,4 u. 2%. (We.) Lobeck. Agl. p. 96585. — a en auch 
2, 19, 1, eig. peelisch. — 2£&uedov, ara. Spr. 60,,5 (6), 2 
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Hodia  .g 
are Borigv zaralveıy ‚Iussgäro, zamsocleıcs di via 


erasınsyar ac deyäc dvezyeigilı. arscradeleng. di 
Povkoniras mıldecdas 6 za Kisouirg wat & Tonydız | 
Grade wwreu zasulapßairoucs ziv dugdmelw. Aduvalıı 
Aeıwob zu add georisarızz Ämeldgusor. abreig Anlgus. die 
enordos dlggorzas ix sic zulans Scas Joar avıdkm 
imuitıre di hn Kieopirei ä Finn“ „eig yüg drih 
v when di aurıv zaragyiaeıy, Ye 4 vo Edvrer x 
4 dd Igeig dfavasıaca dx 100 Igevov, ne 
piyar, dns ons’ “eo Eeive Aamadasuerse, .ndAsr 
ad’ Erde dc vö Iger‘ ou yüg Sapször doguia zagılvras "rIasra’ 
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a6 dä else "u yuras, AA’ ed Swgeug sim all -Azasic.” dp 
0} ı5 xAeydore eddiv yoscöpevog ünayeloyck Ta za) zors mul 
pie sv Parse zeug dd alloug Adyrassı narhdgcen rn 


dat Jasazıp, iv da adroicı za Tiumeldeov vov Asıyar,. 7eW. er 
zuguv ve za) Anpasec Iyaıyı Ar piyıcza zazaltkas. 

73 Od uir vor didıpivos duslsvımoar, Adyyacı dR. pero zero 
EBiuc9tvea zal za inıaxocıa inlona 1a dımydtria vr6 Kisepirsoc 
nnampywopere: ziunovas dyyälous ds Zagdıs, oupnaxi Banklgvoı 
womcasdas med; IUtgeas‘ dnıerkaro yag eyı agis Aa: 
za nal Kisopiven Inzerolsuschas. änweptrav di zur dyylm Ik; 
Täs Zagdıs za} Asyorımy ra ivısralukra, "Agrapkorıs 6 "Yordamees, 
Zogdlwv vrapyos, intıgWıa ılveg dovreg avdgwros xal x7 yns olar- 
utvos deoiuro Ilspgolwv Ovumayoı yevkodaı, muFouevog dE E05 Twv 
ayyk.wv ansxogugov op ade‘ zei wer dıdovas Back Aagelp ’A- 
Invaios yiv ıe xad vdwg, 0 dE ovumazyiny oyı avveıldero, eb de u 
dıdovcs, analracceodas avıovg Exkiswe. ol de ayyeıoı Eni oplwr 
avıtwy BaAomsvos dıdovas Eyacav, PovAdwesos zyy Ovumayiny mo- 

 cu0Iar. ovros wir din ansAsorıs dc mv Ewviwv alılas weyalas 

4Aslyov‘ Krsoukyns dE Emorapevog negivßolodas Enecı za Eoyosas vn 
"AInvyalwv ovvihsye dx naong Delonovyvijoov orgaıdy, ov poalwr ds 
10 ovilfysı, loacdal 8’ 2IElwv 109 dymo» zwv Adıvalwv zad Toa- 


8 23. Dyun. zu i, 43. _ ngosegiuy anzubeten. — aueiywas, 
sagsldeiv. Aesch. Cho. 564: aus Bnlov Eoxeıov nvAwr. (We.) Das Wort 
ist meist dichterisch und dialektisch. 

$ 3. zlendovs. xinduv ist in der att. Prosa sehr selten. — rn» ini. 
zu 1, 109, 4. — rov Aekgpov für rov adelpeor -Paulmier. vgl. Paus. 6, 8, 4. 
— läue, $ap00s, Muth, noch 5, 111, 1. 7, 99,1. 9, 62. (Sch.) Sonst poetisch. 

C. 73. Enıordaro, zu 2, 53. — zgös ist zu streichen; oder kann &x- 
nemlsuuchen impersonal heissen: es sei Verfeindung eingetreten? 
(Sch.) — x7. nov hätte hier ein Attiker gesagt. — olxyuevos. zu 1,27, 3.— 
@78%000@ov, unattisch und überhaupt selten, hier für dxspalaiov. — ovr- 

u 8TI98T0, owrıidecdar Ign. Kr. Stud.I S. 228f — Bekenere zu 8, 71,3. 

C. 74. insoramsvec. zu i, 8. — is To, dp’ ö, wozu. — Tioaosas, 


ioroging Anddekıg 8. 35 
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yoonv BovAousvog Tugavvor 'xasaornoas’ Ovveinide yag ob oüros dx 
ing dxgomoäsoc. Kieou£vng ze dn 010Am ueraim dotßaie Es "Eisv- 
civa zus oi Boswroi ano ovvInuaros Olvonv algkovos xul TYoras, 
Örpovs Tovg Eoynroug znS "Aruxis, Xalnıdkes re Em 7& Erega 2ol- 
vovıo Ensovzes ywgous ıns Aruxns. "Admuios ÖE, xalmeg aupsßoAln 
Zyonevos, Bowror iv xab Aurnıdlwv Es voregov EueAloy uyiunv 
11017080905, IlsAonovvnolosas d£, 2ovcı 8v 'EAsvoivi, arıla EIevıo u 
OnAD. wehlövzuv de suvayen To orgazömeda is payıv, KogtvHhorT5 
niv ngWros 0ploı ‚avrolcı dayıss Aöyov Ws OU n00l8v 10 Ilxaıa 
weraßälkoro ze xad AnaAAaC0ovLo, uerd dE Anmagnrog 6 Aglorwvog, 
dwv. zal ovroc BaoıAsdc Zrragımtwy, xas ouvesayayuv Te mv orga- . 
zu)v Ba Aaxedalnovos xui ovx Ewv diapogos Ev T@ 700098 yo0va 
Klesontvei, ano dE Tavıng Img Öigooraains dtEIn vonoc Ey Snagrps 
un EEeivas EneoIas auporkgovg rovc Bacılkas EEiovong Ns oreamic" 
zewg yAg dpporegos -einovro‘ TapaAvoutrov dE Tovikwv Tou Erkgov 
xaralslnsoHas za rwv Tvrdugidiwv 70» Eregov' 1006 zov Yap dn xub 
ovroı @ugporeoos Entxintol Oops 2ovıes einoyıo. Tore dn &v ı7 Elev- 
civs ögkwrres ol Aoınol TWv Guupaywv Toug re Baoılkas Tv Aaxe- 
dasuovioy oux OomoAoykovıag xab KogıvFlovg Exhımovıag ımv ak, 
oiyov10 xal avıoi AnalAacoouevoi, ıdzaprov di rovso Eni my "Aruı-76 
xıv Amıxomeros Awgıkes, dig Te End moAlum doßaAövıes zul dis En’ 
ayada rov nANIeg 1ov Adnvalwv, neurov uEv öre xal Meyagu 
xarolxıcav (ovrog © or0Aog Zmi Kodoov Baoıkevorzos AIvalwv ög- 
Yws üv xaAoıro), devrsgoy de xai ıolıov Ore ini Dsswsorgaudiwv 
25laow öoumdEvies Ex ZIrragınz antzovio, zeragrov de Tore OTe 8 
Eievoiva MAsoufvns üywy DeAonovvnolovs 8otßals‘ ovıw TerapTov 
zore Awpgskes EotßaAov Es re 





t 


nuwpsodes. zu A, 10. — ano rer nach Verabredung, % 6. 
6, 121. (Bä.) — @ugıßokin mehrseitige Bedrängniss. Den Attikern 
ist das Wort fremd. — Gyria. zu A, 62%, 2. 

C. 75. ovvaysıy Ta 0To. FR payn», eine ungew. Phrase; attisch 
(sonst auch bei Her.) uaynv Gvvontew. — uereßdllovro schlugen um. 
Lys. 31, 9: Evsoi uves zwv nokızuv usreßdllovro, intıdn Eugwy Tovs ano Puins 
sUTUyoUvTuS. 

8 2. dıyoazacsns, selten bei Attikern. — 2£sivas. Spr. 50, 5 (6), 6 
— nagalvouivov indem er von der Heerführung entbunden würde, 
daheim bliebe. (Sch.) — zu» Tv» dagıdeo», ihrer Bildsäulen. Plut, 72. gs- 
lad. Anf.: zu nalaız muy Anszoupwv aqıdguuere o5 Znepnares doxave x0- 
Ava. los dE dvo Zula nagallnla dvas nlayioss Eevyuive, (We.) — inixlnr- 
ros, als Schutzgottheiten, owznges xayadod napaozaruı. Dichter bei Ael. v. 
G. 1, 30. (Ve.) 

C. 76. äv zaldoıro dürfte gesetzt werden, — 2Felacıy öpun- 
Hivras. Spr. 46, 4. (6.) — rdragser. Eig. NeunTOY. vgl. Paus. 1, 39. Her. 
5, 63. 64. 72%. 74. 78. (Sch.) E % 
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Ri, » ‚dıalnivieg ar zoo or0L6w zen Biss, irdadra Adıvalo | 
. twecdar Boridpsrer Agua argamigy, mewurses ini Kalnıdiug Buir- 
Web di veicı Xarudıvcı Bondtoucs int zov Espınov. ’Admvaloıcı 
di Ideucs Tau; Bendodg Idoks agdıagov zolss Bowroicı 7 zoicı Xab- | 
adeccı Änıyargbar.. Supßallovet za d) set Buroicı ol ’AImiaen | 
sa) wolle Ingdmaav F adgre dä wollot; yareldavızz. Emrıaxoalow 
sadılar ILosjyonsar. inc dd auris savıyz jpkons ‘ol Adyvalios‘ dıaßdr- 

ug de id EvBosar ouußsiloves zal zolde Kalaweucı , vurjgunres FR 

: ‚za TeUroug Taigamıaysäloug zAngouzreugiäe) ie Innoßorkuw ui 
Astneucı‘ 05V imnoßoras Snalderzo ob zaytır Kar Aulnıdiwi. + 
2 ‚di za) vovıtav Iloiyancar, äpa zoles Bosmuraiv Eluyonufross 
'. guiaxz, dv wAlar dncavrag‘. zedrıp dd Avaav opzus Almen | 
Fasern ag: dd da; avıkar, dv ıjcı dbsdiuıo, dvengkpadeı 

oe. Ir dngönoiw, alnıg Ir zal dc ind Hcar re 20: ud wera 

ie zuzter mgmeplevoniver zug u=6 00 Mdbov; | HLda], roö 
neyagev vov 006 danstonv zergapulvov. zal 109 Argon zip derdihr 
drsIeay, zomadperoi t9gqummor zälnıer, 16 on ugsomepfis zepöc 
Sorqus agwroy dcıdvn dc Ta ngorvlasa zu dv 15 dxoondlun! Emıyk- 
yoamıas d6 ol. Tadı. Er 
I9r:a Bowrarv zal Aatuıdiev FIRE PERBR Lt at 
natdes "Adıpaluy Igypasıy iv wolfpov, JE 
dsou@ dv dyAvderı) oıdnotm Eaßecav üußgıv' 
zwv Innouc dexamy Darıudı aod’ EIecar. 

738  Adıvaios uev vur nusmıo‘ dmAoi de 00 zur Ev mouvor alu 
wovıoyi 1 lonyooln ws Eoıi yojua ongudalor, ei xal Adımaioı w- 
payrsvöusros miv oddaumv zuv Oplag MegsoıxEovıWr 70a za molf- | 
ko auelvoug, anakhauydvres dt Tupayywy naxgm mowros Fykvorm. | 
dnloi Wv Tavıa Örs xureyopsvos ‚per Edeloxaxseov ws deonorn Eoya- 
louevoı, Eisvdegwdirtwv de avıos Exagrog Ewvid ngosdunE£ero x0- 

: tegyalecdas. 


c. 7784. zivvosas. Di. 40 u. dem W. — zoll. zu 5, 1, 2. 

82. önirg zur Besitznahme des. — oi innoßoras ist Prädicat, 
mit dem Artikel weil sie eben erwähnt sind. zu 1, 68, 3. Das Wort war 
wohl antik und eben nur in Chalkis einheimisch. — of neye£ss. zu 5, 30, 1. 
— ty nädass. zu A, 66, 2. Doch ist'der Ausdruck, durch die Form (-ax 
für - zw) verdächtig, vielleicht ein Glossem. — diurews für dıursus, duu- 
voiovs, l.obeck Phryn. p. 554. Zwei Minen das Lösegeld auch 6, 79. (We.) 

8 3. Gvsxgiuacey &s. gr. Spr. 68, 31, 4. — negınegkivonivan. Di, 
“ou. glve. — dvriov, zu A, 138, 2. — es zu 1,47,2. — ro dn für 


z 10 de Kr. — @gscreons xeoös. zu 3, 169, 2, — Koßecav, Heraklit b. Diog. 
L. 9, 2: vßgww yon oßevvuev ualley 7 n . (WE) 
C. 78. ei, fast ein ine. — austdbo #» Vielleicht, hat Her. diese No. 
lets ausivorss etc. geformt. — ger bawen, Uno Tugeyvor. 
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Od1os ev. vuy Tavın Erona0ov, Onßatoı dt usTa Tavıa ‚& Herzg ® 
Ereuroy , PovAonevos zlcaoIaı Asmvolovc. n de Ilvdim ano opluy 
iv adıEwy ovx Eypn avıoicı eivar zloıv, Es noAupnuor de. 2bevelkar- 
ag Extleve ıwv üyyıora dfeodaı. dnelForruv ww TWwv JHsongonwv 
ZEEDEEOV TO XgNoTigıov GAlnv momoanevos’ wg Enuvdavovıo de Asyor- 
ıwv auzeny zwv ayyıora dEsc9as, einav ol Onfßalos dxovoavıss Tov- 
tewy’ "einy üyxıora nueuv olx£ovoı Tavoygaiot te xai Kopwvaios 
za Osamlı; ‚ xal ovVrol ye üum fi Auer alei 'uayousvos TEOIVuWG sur- 
drapfgovei 709 nöhsuor' u dei zovrwv ye dEeodas; ala wüldorv um 
ou Tovıo A 70 xonornelov.” Tosmauza Emisyoutvwv eine di xoTE no- 
Ivy tig’ "Erw nor doxtw owvılvar rd EFEheı Akysıv Nulv TO mavınıov. g0 
"Acamov Akyovıaı yertodaı Iuyarkges Onßn Te xal Alywa’ zovrewv 
dbehpeur Zovotwv doxtw Hin Alyımılav d£soHaı 1öv IE0v yoncas 
aa yevbsdcı.” xl 00 yap is zavınz auelrwv yyaun 2d0- 

Iveddär, ovzlza neuworıss 2dkovro Alyırmıdov, Enınahedyevos 
xaTa' TO zomoeigiov 09 BonsEev, wc 2ovımy ayyıoı&av‘ oi dE o9ı 
altlovcı Zrixovglnv ToVG Alastdas Suumtunew Epacar. resgnoane-8i1 
vuv de zwr Onpalwv xaıa nv ovamaylıv zwv Alaxıd£wv xal on- 
zews zegıep9viwr uno rwv Admvalwr, uvus 05 Onßaioı neuwarres 
zovg wiv Aluxidag oyı ünedidocav, zwv de avdgwv 2d£ovıo. Alyı- 
vıraı dE evdamovln Te werain Zmagdvieg xal Eydons malasig dva- 
urnodEvieg Zyovagg ds -Admvalovs, ıore Onßalwv denFErıwv noAswov 
AxgvxToV Den Enkpeoov’ Enıxeıutvwv yap avıkwv Boswroioı 
EnınAwWoavreg 0x0N70s vnvoi &5 ımy "Array xara uEv Eovgav Dain- 
gov, xara dE ıns als Tragaälng noAAovg Önuovg, Mousvrreg dR Tuvın 
usyalws Adıvulous Eowv£ovro. 

H de Erden 5 mgooyeiAoueın Es ’AInvalovs 2x twyv Alyıwnılav8? 
&ykvero 8E doyns roınode. "Emidavgloidı 1 y7 xugnov oudEva aredi- 
dov. eEßb Tavıns Wv ns Ovppogis ol ’Enidavgsos Eygkwrıo £v Jeh- 


C. 79. 25 so» ohne Artikel wie 2 nolırw. — riosv, dixmw. zu 1, nr 
— nolvgpnuoy, ayogav. vgl. Od. 8, 150. (Reiske.) — ayysora. Di. 

6, 2. So os nelas. — Alinv, ixxinoiar. zu 1, 125, 1. — uallov un eö 
es ist vielmehr zu fürchten dass nicht. (St.) gr. Spr. 54, 8, 18. 

C. 80. 2HEles. zu 2, 13,3. — naiv gehört zu yevioden, — dteeodas 
hängt von yonoas ab: der Gott habe uns mit dem Orakel aufgefor- 
dert die Ae. zu bitten. Kr. zum Thuk. 1, 436, 2. — Tun_EyTiE nur 
hier, gew. Dumgos. Ueber den Ge. Spr. 55, 4, 3. (5.) — xad 00 ydo. zu 
1, 24,2. — Tovs Alaxides, deren Bildsäulen, wie 8, 88. zu 8, 75, 2. (Bä.) 

C. 81. «vrıs für addıs Schäfer. — ro» ist wohl nicht der Artikel, son— 
dern wie in oi dg zu 1, 17,3 pronominal: sondern baten sie um Männer. 
Ueber die zwei Ge. zu 8, 157, 1 u. 5, 40. — Eyovans is. zu 1, 68, 3. 8, 
146, 3. (Ga.) — Inın Lusavtag. Di. 40 u. niww. — xara uir Eovgay 
— xeıa de. Di. 68, 47,.3. — ieviovro. Di. 89 u. d. W. 

c.82 81a. ngoegsshonevn schon früher verschuldete. Kr. zum 


‘ 


. .* 
3a . Bgoddsov. 


Zu | geies‘ 4 dd ed oypkag ixiieve Agplm zu zal Askgolns dyakmazı 
9 Idgdoasdas zul ey Idgvoantvorce apswoy ovvolosadas. Emrygeizgen 
dr 95 ’Eimdasgsss aöraga alzev zeılurıns 10 aydlsara # Alden 
: 4 Id eidizuge souruv Fa, dla Zuiow iplens Üainc. ddtem 
dr ob ’Emrdargies Adnvalan Balyv oyı devrand zaulodas, bgamdın; 
adı xeivag vonufLovss; alvas‘ Atyısas da za wc Maics joav ülled: 
rK oddapos zar’ dxitvov zov zodver 5 iv "Adwrpoi. N Brig! Te- 
olde ducew Iyacav in’ & axakovoı Imog Exacıov 15 Mawelı n 
153 wolrddı Iga nal 1a Egeyd zaungıriagpre; d’ ini. zeuzoscı 
Emdavgıos say zu idtovro Urwyor za dyakudia iz zur Maılav 
stay Hoınddperes Idquaarzo za 5 ve yü og Ägpsee zul A9n 
Minsztisor cd owtserne. veüroy E Eis zöv zgövor zal 206 zos 
yijas ’Ezsdaugluay Axovor, 1a, ve alla xal Ölxas diaßalvorrzs ds 
Aıger ddtdocay re za ÜMdufaver mag’ alhfaov e Alywizas. 1] | 
dd dd vodds vkag va ambdperon za) Ayvapocvry zeren. & 
cay dad ıWy Emdargtay. ara dä dörzsg dsdyogos, I Rn | 
sore da Iulaosoxgarogss devısc, zal di) zal za dyaluasa sata zis 
ssa Sayins ab ag Adsgalns vnarglarımı avıdav, xafs be ar 
za nad Idgucarıe züc aparlans zeigns ds zir peodyasav, 7] P& 
dor ovroua, oradıa dä nal fun duo züg sölsog wc alnocı dekzen 
Idqwoaperos dd dr zovıp a zn Yvolgat ze oysa za yogeins yr 
vazılosas xugrönoscı FAdoxovıo, zoenyar anodasvupfvwy Exaregn 
ıwv dasmovmy dixa aydgwy" xaxwg de nyogevor ob zogos uvdga wir 
ovdiva, zag dE Znıywolag yuraixag. car de xai 10104 ’Erssdanploicı 
ei zosavıas Igovpylus’ slol dE.096 zal apgmros boovorlas. 
8A KieyItrıwv de ıwvde rwv dyalyarwv ol ’Erıdavgıos z0104 A9- 






Thuk. 4, 88, 4. — dauins, der Demeter, Avfneins, der Persephone. (Va) 
Anders Müller Aeginett. p. 1718. — ausıwer ovvoiocodus. Zu 4, 45, 2. 
vgl. 7, 8, 41. (Bi) — yelxov. Di. „, 8, 3. — nosiwvras für noseorren 
Va. Dies vertheidigt Herm. de part. @v p. 93. — alla erg. äx8lsve. zu Thuk. 
5, 41,2. — £vlev, nosiodas. — xeivas, xsivwv tus Llcias. gr. Spe, 58, 4, 4. 

8 2. Ini toıcide — in’ @ Te (mit dem Inf.) 7, 154, %. Der Begriff 
der Mehrbeit ist in än5 zuaids verwischt. — ünafovos. Di. 65, 2, 2. — 
zaraıvioavyrzsg. zu A, 98, 1. 

C. 883 8 1. dixas. Ihre Processe wurden also vor epidaurischen Ge- 
richten entschieden, wie später vor den Athenern die der Bundesgenossen. —_ 
kaußavsıy. Sonst deysodaı. Kr. zu Thuk, 1, 38, 2. — alla xai dy zei 
Va — voude. Tovzov würde man hier erwarten. zu 1,4, A u. 4, 10, 8. 
Synonym 7Tov ano Tovrov yoover 5, 86, 3. — Gyvanoodvn., zu 4, 94, 4. — 
&dnktovro. Di. 39 u. d. W. — wors, am. — adızwy. BT. ®spr. 4, 13, 410. 

8 2.  ogea. Di. 51, 4,15. — orädıa di ‚antyes., Spr. 60, B, 1. 
(6, 1.) — x]. zu 1, 76,1. — xEgTomos. wie x8gToUs0S dichterisch ; ‚erklärt 
durch xaxws dE nyopsvor etc. — ai Tosaurau. gr..Spr. 50, 4,6. — @oor- 
rtos geheime. 


„  €.84, xlıygdivreor, xlantvıoy,.dies bei Her. gar nicht, jenes sonst 
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yaloıcı ra ovr&derıo ovx ZmerkAsov. neuwarıszs dt ob AImvaloı dun- 
yıov zoics ’Emdavgloicı‘ oi. de Antyaıwvov Adyw ws oux adızolev" 
6009 uiv Ydo x00v0» zlyov 1a ayalpara dv 17 yweon, Zmirellew 10 
ouvderto, Enel de Eoregnotaı avıkwv, oo dlxasoı elvnı Amop£ozev 
Er, ala Todg Eyoviag avıa Alyıryıas 10700809ar ExElevor. 706 
zavıa ’AIıyaioı ds Alywar ntuyarıss dnalıeov ra Oyaluara’ ob 
de Alywnıaı Epyacay oplos re al "Admraloıcı slvas ovdev nronyma- 


>4Inyaloı mEv vuv AEyovos nera 179 analıncıy anootaaijvas Tg11gE85 


pin ıwv acıwy [rovioug] ol anonsupdtviss ano ToV zoıvou zol am- 
xonevos Es Alyırav TE Oyalyara zavıa wg Oysılowy EvAwy Eovıa 
Insıgwvio Ex ıwv Badgwv EEavaonav, Iva opla dvaxoulawrraı. OoW 


dwvaptvous dE T0VIW TO Te0n@ avılwy xg0ınaas megißaäövzag ‚Oro 


via Eixeıy u ayalyara xul 09 Eixovcı Poovınv re xad apa ı7 Boov- 
"17 osowov Emyevkodar Tovg de ıgimoliag roug Eixovıag Uno zovıday 
Eillogporgjeas, naFovras dE Tovro xıelvesw AAAnAovg are moAewloug, 
dc 6 8x navıwv Eva Asıpdivra dvaxonıodnvas avıov &s DaAnpov. 


AImpaioı ulv vor ovıw Akyovos yearkodaı, Alywircı di ov W786 


yni anıztoIa AdImalov; (wor ev yap xal OAlym mAtwvag (eig, 
xod & ps un Ervyov dovoas vie, unauivaodas Gy zunsırewg), AAAu 
noAhn0s vavoh Eminikeıv oyı Em ımv ywonv, avıoi dE 09 elkn za) 
od dıavavnarncaı. oüx Eyovor de 10070 diaonunvas dıpexäwg, ovze 
si Eooovss Oupywworonsvor elvas 77 vayıayln xara zovıo eikoy, ouTe 
sl PovAousms nosjocı olov rs xas Enolmouv. ’Adnvalovg ey vur,g 
inelte 094 ovdels 2; mayıv xarloıaro, ünoßdvyıug And Twv veuy TE0- 
60901 MOOS TA Ayalyara, ou duraufvovg de avaonuacaı Ex twv Pü- 
Iowr: adra ovrw In negsßahouevovg oyoıla Eixsıv, ds 6 E.xoueva Ta 
dydaluara dpyoısga TWvis nosjoas, 2poi iv 0 nuora Akyovısc, 





nicht. (Br.) gr. Spr. 40 u. xitarw. — ra avvädevro, dntelsiv. Spr. 85, 6, &. 
(11.) — Eu wor. Noch 7, 229, 2. 9, 7,3. Hier: sprachen ihren Groll 
aus. (Sch.) Das Wort ist dichterisch. — löyw. w ‚lMyp 4, 139, 2. Aehn- 
lich jedoch ohne Artikel 5, 94. 8, 61. (Sch.) — ine loreojodan. gr. Spr. 
55, 4,9. — dixasos zu 1, 82, 5. — ogioı. gr. Spr. 48, 3, 9. 

C. 85. Tovrovs wird ein schlechtes Glossem sein. — Eilor tovıa. 
Spr. 47,6, 3. (8,2.) — öno rovrew», durch den Donner und das Erdbeben. 
Spr. 52, 3, 1. — alloggovnoas Seien irrsinnig geworden. Spr. 88, 
5, 1. Ein dichterisches Wort; anders 7, 205, 3. — re, BONEE. — aUToy 
allein. gr. Spr. 51, 6, 7. Hodvor C. 87, Me is 6 avaxouıodnvas. Di. 
55, &, 3. vgl. 4, 202, 2 4, 48, 1. 5, 86, 2. 

C. 86 $ 1. anauvvacdaı &v, ännuvperr av. Spr. 54, 6, 4. (6.) — 
csvyyıywaxöueros eivas. zu 1,45,2.— 77 v. zu der 8. — norn0as olor 
rı xai inoinsar. zu 23, 49. 1. vgl. 3, 16, 1: Bovlousros nomoas TE dn xai 
inoinoav. Das xai bildet einen Ggs. zu BovAönsvos: was sie nicht bloss wollten 


sondern auch ausführten. — xare zovro, wie sonst dıa Tovno. zu 2, 
169, A. — el Bovlouevos, ei elkav Bovlousvor. (St.) 


$ 2%. allo deren. zu 4, 42, 2. & 


> Ze Yo > 


(5 | 
«0 “Haodörov 


| ry FFTYN 6 za... ic yorvaza zig. cpı adıd ok, zul 187 And Touren 


& . 


zeuror dıassilsw, odzi Eyovss. wdIgvalous pir N Tavıa oder 


Iuyptag di. Alywiitms Alyovcı wedopiveug roüg-"Adnvaloug wg slhkeır 


int: splus. aronzuvscdhn:, drolmeug "Agysloug RölioIar. Toug 1a, di 
dinvaloug yanoßaßdnas ds iv Alywalıv xal. nageivas BoyIseric; 
op: zeig Agrsleus, za Audsiv ze dE "Enidavgos diaßarrag dc zu 
jur nal era 1010 Adwaloıcı imımackur Gnorapenkro 


WB Arc run ve, äpe 10 dv 1ovse Tüv Pgorsp 18 yerkodas: wald zör 


080107 alweidı 


87 . dir phase ir’ ’Aoyılar 1a xal eier ade, ÖpoAoyk- 

zu di: za}. dm’ "Adnvalur Ira power zör drnocadErıu adrkar .L; zi 
Mubezınüprevicdes" ag Agysloı piv Ayovsı adıdav 10 “Arnınör Grgua- 
"zunsdovr diapdagdrsmv zöv Iva rovrov megıyerlcdun, Admyalos di 


oh. dasorlan' ‚aegsyeriehn abrsos Sud} Tovsov zöy Eva, AAN dio- 
Medus zgang vopde. uamedalg yag Ic za; Adıyas amiyyada 16 
ıradog‘ audoplvag dd Tas yuraina; rar in’ Alyırav. organ i 


: didgwr, dewdy zo momoapeivag zeivoy power !5 ancrıae .‚eerliras, 


‚aigıE vor ürdgwnon rosıov Anßovcag mal ZErIadoag TI: MegorNos 
rür Inaılor elgmrüry dinacızy adrlur öxy el 6 kwrrng dp. xai 


. zalrov ir odsw diapdagivas, Mönaloıcı di its zou ideas deme- 


zager ru Hblms alvar TO. zwy yurassur Kgyov. all ‚uiv BY oux; Eye 
Örep InmsWowas rag yuvalzag, ınv da 2o9iıa uertßales adıdar 8; 
ınv luda’ Eyogeov yüp IN ng0 ov al ıwv Adıvalwv yuvaixes 209n- 
1a Iwolda, ı7 Kogwdin napuninowiarv' wertßarov WVv &g 10V Al- 


88v80r xıdüra, Iva di megörnoı un yefwrsas EZorı dE AAnI Aoym 


xoswuerocı ovx ’Iüc adım n 8odng zu nulaıöv alla Kasıga, dmpl ji 


a ye Elimixn Eodng müca 7 dgyaln ıwv yuraızwv 1 adıg nv ınv yo 


Iwolda xalkonev. zoicı de Agyeloıcı xal.Toicı Alyıyyınoı xab zu006 


‚saure Eis |xode mojoas] vouov elvas [mapa oploı] Exarkgoscs Tas 


83. ogEas JE zui,4.1. — Toug A. ws. Spr. 61, 5. (6,3) — 


&roimovs verfügbar ihnen zu helfen. — anoßsßavaı. Di. 39 u. Aaivo. 
— nv Alyıvaimvy erg. ywonv, das äg. Gebiet. — ro «no auf der 
Seite von. 

C. 878 4. rads für zwiza, wie 1, 137. 206, 1. 210,1. 214,3. 3,48, 2. 
— Es any ’A. ist mit anoowsirın zu verbinden. — Tov dasuowiou erg. di- 
«y.3eigavrog. (St.) w 

$ 2. negıs in ihre Mitte. — 0 £Zwvurng. Di. 51, 2, 10. — allm. 
gr. Spr. 51, 10, 40. — Inusdowos Spr. 54, 7. (7,1) — Idade. zu 4, 


y5, 4. Ueber die Sache Wachsmuth Hell. Alterthumsk. 1I, 2 S. 32f. — ne- 
eaninoıwrarnv. Di. 23, 2, 3. 

6.88. 9 ya — 9. gr. Spr. 50, 9, 1. — neös ravra in Bezug auf 
diese Vorfälle — zode noı70a+s ist mir verdächtig; nicht’ unanstössig 
auch xai nig6s zavın Eis. — elvas hängt noch von Asysımı C. 87, 1 ab. — 
naga opics würd’ ich gern entbehren, — 2x zöcov seit so lange. Di. 
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76001 @G üuroAlag noıkeoIas 108 Tore xa1861EWT70G nErgov xal ds 10 
oo» wy Iewv Tovriwv negorag palıcın uvarıdEvas Tag yuvalzag, 
"Atrıxov de unte Tu GAR mg00@EgEIV ng0G TO Ig0v una xegauor, GAR’ 
dx yuioldwv EmıywosEwv vonov 10 Aoınöv avrods zlvas nivew. "Ag- 
yeluv uEy vuv xol Alyıynılav ab yuraixes Ex Te 7000u zur Egiv Tv 
2AInralwv negovas, Erı zul 25 Eat Eyogeov melovas 7 ne0 Tod, 17689 
de EyIons zus ngös Alyıwijras Admvaloıcı yevoukıng dpyn xara ei- 
onws Eykvero. Tore de dn Onpalwv Enıxalsoutvwv ngosUuwg zWy 
regt 10 dyalıaıa yevoukvuy avauıımosonsvos ol Alywiıaı 2ßon- 
Isov ıoiss Boswioios.- Alyızral ıs dn Ednlow ing. Artıxng 1a na- 
gasaraccın, xal "AInvaloıcı Opmswuetroc En’ Alyıyyıaz orgazevs- 
09a NAIE narınov dx Aelywv Enıoyovıas ano od Alyıynılwv aße- 
xlov Teıixovıa Frea 19 Evi zal zgmxooın Alax epevog anodkkur- 
Tag ügyEoIas zov moös Alyııııas noAkpov zul 096 ywerocy 1a Bov- 
Aorıcı' 1v de avılza Emiorporsvwrıos, noAla wev Opeag Ev 18 ne- 
ak) Tov zodvov neloeoIu moAAu de zul Nomaew, TeLos uErıos xa- 
Taozefyeo9as. TAaUTa WG dnwveydere 7xovoay ol Admyaloı, To uir 
Alaxo ıtpsvoc antdskay Tovıo To vu Eni ıng &yogäs Idovzas, zeın- 
xorıa de Eizo 00x av£oyovıo axovcavızs Öxwg zgzwy Ein Emoyeiv me- 
zovForeg göG Alyırnıdwy üragole. ds zıuwolm de magaozsvako-90 
ptvoscı avıoicı Ex Aaxsdasuorlwy zronyua Eysıgousvov Zumodıov Eyk- 
rer0. nUdouEvos yag oi Aaxedamıovıos za Ex zwv "Alzumwrdlov 
&s ınv Dvdlmy peunzyaynufra xal za Ex ang Ilvdlng mi oykas re al 
zovg Mlesosorgarldag ouupognv Enosuvro dımaiv, 01 Te avdgag &el- 
vous op Eovras EbeinAauecav Ex rjc Exelrwv zal OT Tavıa 71040004 
xagıs ovdeula dpulrsıo moös Agnvalar. Es TE 7Q05 10V10408 EvnyoyR 
Opeag ol yenauoi ÄAkyoyızs nolla Te xal avagcıa E00Iaı avıoice EE- 
Asmyalwy, ıwWv nporegov uiv noav adakes, rote de Käsoneveog x0- 
uloavrog Es; Inagınv Eituador. Exınoaıo dE 0 Kisoukınz ix ig 
25, 8,4. Das z wird zu streichen sein. Eine Hs. 2x zore, wie Spätere 
sprachen. — ryv Adnvaiwy. ‚gr. Spr. 47, 7, 5. 

C. 89 $ 1. xara für xara 1a Struve. — dn. de dn? — Zdniovv für 
&dzovv oder ddrevv Br. — adıziov, adızuaras ; noch bei Lexikographen. 
En Evi.  Spr. 24,2. 8. (12) — insoyövras für Inıogovar. Spr. 55, 2, 5. 
(7.) — ano zov seit dem, nach der Zeit des. — apyesc9as von nAde 
Havınıov abhängig. Spr. 50, 5 (6), 6. — xwonoeiv. zu 3, 39, %. 

$ 2. aveoyovro. Di. 39 u..fyw. — dxovoavres wird nicht appo- 
sitiv sondern prädicaliv mit avyesyoyro zu verbinden sein: sie ertrugen es 
nicht zu hören (und sich gefallen zu lassen) dass sie 30 Jahre lang 
a: sein sollten. — öxws, oTs. zu 2, 49,2. — dvapose. zu 4,114,8. 

. 90 8 1. 2ysıgousvov angeregt, veranlasst. — rys zeivor 
a Vaterland, der Pisistratiden. Kr. zu Xen. An. 2, 2, 8. — Er re. 
ärı de? Kr. eb. 3, 1, 23. — oi yonouoi die bekannten Staatsorakel. 


vgl. 7,6, 1 u. 2. (We.) Lobeck. Agl. p. 965 5. — adasss, ala al auch 
3, 19,1, eig. peelisch. — ?f£uador, aira. Spr. 60,-5 (6), 3 


ST 





10sorgarie nr auvdj 
vn ö adan üv&laf 
«. Arotuong re A opi,  Außöwres wis &sudegor ner fi 
10 ylvog 16 Arzıxöv loöpgomor 10 dwurwr ylvosme, xureyöpevov di 
ugawridos doderig zul meidapyisodu Eroinov, wadorzes di 
wv Exasıa nerentumovro 'Inninv 10» Asıcsorgurov ano Zuyelov 
zoü dv Elinonovip, dc ro xuTapevyovo» oi Husisprurldar. Emelıe di 
au ‘Inning xuhsögevog Nxe, Wreren nähen" u Alluv ovupü- 
w ürykkovg Deyv oyı Zrragniea zäde. 





















Keinong be sie wertdes Kirk Tan d 
np dyaglorp n ve 1 de dmeiee DV Hua ; 
His avkxvıye, Nulu s uiv xal zöv Bacıkda julov negwfgloag 
3dokuv ci  RARSDENG alıoıa 
" ia, auto» Bowroi zul ‚ Taya dE ni xai en 
Omoeımı ünugıuv. dnelre de MOIGavreg Nuigronev, wur Mei- 
EEE in ee dd Iroasduı]‘ adrou yag zovıv 
Inntgy persmewupausda xai üulag dno av noklwr, 
lıa@ sowo re Aöym xal zo ordim douyoyovreg adıöv Lg rc "As- 
va anodwuer za xai Ameı). ed 
92 Of adv radın Üleyor, iv di yaudywv 10 mindog obx dvedexero 
ToVg Aoyovs. ol wär vo alloı nauzinv nyov, Kooivdiocs de Iwor- 
eng eke ade. “nm dn 6 Te ovgmrög Eoras Evepde zug pic zul y 
yi werwgog umeo 208 oVgavou zul ol Avdgwnos vouow. dv Falcon 
ZEovos zul ob Iydveg zöV moOTegov ürdgwWrmor, ÖTE yE vmeig, 7: Aoxs- 














G. 9184. vom. zu 3, 4. — nsıtaoykechen, Sonst er, _ 
da für de Kr. Denn uesörzes ist Epanalepsis des vop Aaforrzs. gr. Spr. 65, 
9 2. — dere für & ö, Struve, zu 4, 56. — xeragsuyovan. Spr. 53, 1,3. 
Doch ist das Pr. so anstössig dass ich xazenegevysoav vermuthe. Den ganzen 
Satz verdächtigte Schäfer, 
$2. owyyırdazouev, sörıajvV. Di. 56, 7, 7. — eöroics Hui, 
zu 4, 24, 2. — Gvexvibe. Der Ggs. önoxumew 1, 190, 1. 
2 döfer guoas nachdem erDünkelgewonnen, (Sch.) Aehn- 
= lich gdew gq goeves Soph. El. 1463 u, OK. 804. (We) Analog dem ödösrtas gü- 
sv elc. zu 2, 68,2. — iz usuadhRaoıv erg. &utgtovzis aus dem folgenden 
duagruv. Sonst müsste ös yes für were stehen. — ogsa für ogeag Eitz. — 
dxsöuevon. vgl. 1, 167, 4. Einige Hsn. emıxousvo. — rioac9as streicht 
Eitz ‘mit einer Hs. Ueber das Particip zu 1, 77, 1. — rürde Inniny. gr. 
Spr. 50, 11, 22, — löyo Beschluss, — ra za. gr. Spr. 69, 32, 13. 
C, 0281, Eveoss, xcrm, bei Her. mehrfach. Di. 47, 29, 2. —) 18. 
aos Wohnsitz, wie 5,102, der attischen Prosa fremd. Mir noöoTzpor, 
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dasuoyıoı, Fooxgariag xasalvenıe; zupavviddg 8; Tag nolss xaTaysıy 
rugaoxevaleohe, ToV ovıe adızaaragov ovdiy dom xar' avdowWmoug 
OUTE MIasPorwWzegoV. Ei yap dn Towzo ye doxkss vuiy Eivas oncıova 
wWOoTE Tugavvsveodas TAG TO, AUTOS TMOWIOs TUGaVVeYy KUTAOTNCANE- 
vor Tapa Ooylcı auzoicı ovsw xal 70104 QAAL0ı0s ÖllnoFe xamaravası' , 
vor dE avıod Amigo, Zovsss: Tugayvwv xal YuAdooovıss deiyörara 
zoUzo dv 15 Iragım mn yerlodas, maguygacds Es; Tods oummazoug. 
sl dE avıo) Zuneıgos Zare xara weg Npeig, elysre Av Regb avzov yra- 
nos Apselvovag ovußal£cdas nee vurv. KogıwFloscs yap 7v noAsoc 
xaracıacıs zomde. 19 OAsyagyin, xal ovroı Baxyıadas xalsomevos 
&vepov vv noAıy, EZdidocav de za Nyovıo EE alinlwmv. "Augplovs de 
Zoyrs Tovilay zwv aydgwy ylvaras Ivyarng zwAn‘ ovvoun dE ob m 
Aaßda. ravımv Baxysadlwv yap evdeis 7IEAs yüpas, Toys "Herlov 
6 ’Exexgazeog, diuov uEv 2x Ilkıong Eav, dag 1a dvksadev AantIng 
ze al Kaseldns. 2x dE ob zavıng Tng yuvaszög od 2E aAdng naides 
&ylvovıo. Zasaiın wv 2 Asiyoug wegb yovov. 2arövıa de avıoy IIEws 
n Iodln np000yopevss Tosolds Toicı Eneon. 

Herlay, ounc 08 ılts HoAvrıov Zovzo. k 

Außda xzueı, ıEkes Ö’ öAoolıgoyov" dv dE meosiıas 

avdedcs uovvapzyoscı, dıxaswoes dE Kogıydor. 
zavıa xenostria 15 ’Herlwrs ZEayyAlsıal xwg 10101 Baxyıadyaı, 
T0i0s TE Ev Tg0TEgOV yervomevov yonorigsov ds Kogıwdor 79 Gonwor, 
p£goy te &s ıWvro xai 10 zov ’Herlwvog zal Afyov wde. 

alerog Ev nErgy0s zwei, ılkes de Akovra 

xa0g72008 wunorv" moAlwy d’ Und yowara Aucsı. 

zavıa vuv u pouleode, Koplv9os, od nepi zalıy 

Hssgnvv olxsite za oygvoerıa Kogndor. Mi 
zovzo utv da Toics Baxyıadncı Tg0TEEOV yEvöpsvoy 1v aTexwagron" 


öv vouo» n1E07E00v £iyov. — orte. gr.Spr. 54,16, 3. — looxgaria, sehr selten. 
vgl. zu 4,26. — xarayesıv, das eig. Wort von Zurückführung Verbannter, 
Spr. 68, 42 (46), 40. — Tod, ov neayuamos. Ueber die Sache 8, 80. 

$ 2. wore nach zovso ungew. — rugavveveras nölss. Spr. 52, 4,1. 
— ogicı, div. gr. Spr. 51, 3, 15. — guldacovrss un. Spr. 67, 12, 4. 
(3.) — napaypacde. zu 1, 108, 3. — Zare. Di. 38, 2, 9. — ovußale- 
o9asbeitragen, zu den Abstimmungen-Andrer. (Sch.) — 728g, 9. Di. 69,36. 

8 3. ovros, ob öliyoı, die Oligerchen. Di. 48, 3, 7. — Edidocav, 
Töchter zur Verheirathung, gew. äxdıdovas. vgl. 2, 47, 1 u. Thuk. 8, 21, 2. 
(Va.) — tauınv B. yag. zu i, 24, 3. — dyuov. zu 3, 55, 1. — Ex de 
os tavıns. Di. 47, 9, 8. vgl. 5, 94. — osde für ovse — oöre: weder 
von dieser noch von einer andern Frau. (Valla.) gr. Spr. 69, 50, 1. 

8 4. öAooirpoyo» einen Felsblock, verderblich für die Bakchiaden. 
— dızaswası. zu 1,100.— @onuo». zu 1,86,3.— P&Ego» ös. zu, 120, 2. 
— nirenos. Anspielung auf dx Herens $3. — no. Di. 68, 2, 1. — 69E#- 
osevra K., Akrokorinthos. (We.) ’ 

$ 5. drxueero» nicht-deutbar. Kr. zu Thuk. 4, 68, 1. — s0 H. 
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ıure ds 10 ’Herlays yevausvov Wc Enudovio, uvılxa xal TO nE0TEOV 
ovrnxav 2öv avradoy ıd Herlwvos. ovverıes dt xal zovro elyov iv 
novyin, &IEAovies Toy uElhovra ’Herlwvs yerkadas yovov diaypFeipui. 
ws de Eıexe n yuyn rdyıora, ntunovos Oylwv avıdwv Öfxa Es zov dn- 
nuov dv ım xarolanzo ’Heılwv, aunosıer&ovrag 10 nasdlov.‘ UnıxomEvo 
de ovıos 8; an» Ileronv xal nageAdovres ds ıny avınv Tov "Herlavos 
alısov 10 naıdiov‘ 7 de Aaßda aldvia Te odder ıwv elvexa 2xeivor 
anıxoluro xal doxfousa Opeang YiÄopgOCVYNS Tov naıgog Elvexev al- 
6r&eıv YEgovon dveyelgios adıtwv El. 1oloı dE apa 2BeßovAsvro xar 
vdoy 169 newrov uvılwr Aaßovra 10 nasdlov ngooovdioas. Z2uelre 
wv Edwxe ylpovaa 7 Außda, ıov Außorın zwy aydowv Helm Tuyr 
7g00:yEAnoe TO nmdlor, za 109 ygacdHHrra Tovro olxtos zig Toys 
anoxısivas, xaroızreigas de nagadıdor ım devrigw, 0 dE z@ Tolım. 
ovrw dE dıe£7id9e dia navıwy mv dexa napadıdousvor, ovderog Pov- 
Aoufvov diegyacoosus. amodorıeg wv Inlow 17 Texovon To nasdlov 
zul EkeAdorreg EEw, Eorewrec Eni wr Ivplwv allnAWv AnTovio xa- 
TasıLWuErOs, Xal MaAıoTa Tov TeWTov Außovrog, OT 00x Enolmoe xara 
1a dedoyuiru, Es 6 di Oops zoorov Eyyıroukrov Edokz aurıg nagEA- 
1Jovsug nüvrag ou Yovov weiloyew. Eder de 2x zo0 Hertwvog yovov 
Kopwdo zaxa avaßlacıeiv. 7 Außda yag mürıa ravın nxove Eore- 
W0@ nE05 adrıcı 7704 Ivorı’ deloaoan dE un Oyı usıadd&n xal 10 
devregor Außorres 10 Tudlov unoxıelvwor, yEgovoa xarTaxgunteı 8; 
10 uygacıoru1or 0L Eyalvero elvar, 85 xuylirv, Emoraufen wg dl 
vnooryfwarteg Es Inınoıw anıxolaro narıan Egevrroeıv meAAosEr, 76 
Ön xul Ey£vero. &Adovas dE xal dılmufvocı avroicı ws 0Ux Egalvero, 
2doxee unul)a00e0Faı xal Akysıy TOOG Torg unotluyarrag WG Tavın 
F0ın081uV 7% Exelvor Eversiiavıo. ol ev On une)Fortes tleyov Tavıa, 
Herlwrı de era Tavra Ö nals avkarero xal ol dıayvyoızı Tovıor 
8T0v xivdvror ano Ing zupling Enwruulnv Kuyeiog ovvoua Ertdn. av- 
dgwFErt dE xas marrevoutrn Kuyiin Eylvero auyıdeßıor yenoın- 


für to ‘H., Va. — ovvyxav fov. Spr. 56,7, 1. Eine bei arvievas sehr sel- 
tene Construction. Plut. Alex. 22: eye ovvicvar Ivyros wv. — ueikovte 
yev£oden. zu 1, 34, 1. — yorvos. zu 2, 43, 1. 

86. rov nowrov Aaßovra. Spr. 57,5.3. — noosordioas an den 
Boden schleudern, auch bei Eur. Iph. A. 1151 u. bei Spätern. — xei 
Tov, zei TovTov. Zu 4, 5, 2. — anoxısivar. Spr. 50, 5 (6), 6. Ohne um. 
gr. Spr. 67, 12, 5. — dispoyaoaodaı tödten; öfter so bei Her., nicht so 
und überhaupt selten in der attischen Prosa. 

$ 7. Edei zu 1, 8,1. — Es to, 8s zovro 6. gr. Spr. 51, 13, 6. vgl. zu 
2, 122, 1. — xuwelnv Ueber das Weihgeschenk Pausan. 5. 17—19. (Va.) 
Dion. Chrys. 11 p. 163. b. (We.) — «goeoros unentdeckbar, ein dich- 
terisches Wort. — &nwvvuinv. zu 4, 6. 

58. agyıdeksos zweideutig, ein derallischen Prosa fremdes Wort, 


T. 
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gsov &v Aeiyoicı, 1@ nlouvog yevomevos Äneyslgnok ıe zab Eoye Ko- 
gsvdoV. Ö dE zonowös öde ıv. 

öAßıog oUrog Ayno ög Euov done» Foxazußalves, 

Kuweroc, "Herldns, Baoılevs xAsıyoio KoplvIov, 

avıoc xab maides, maldwy yE mEv oüxkrı naidsg. 
10 ev dN XonoTngs0v Tovro nv, Tuguvsuoag dd 0 KuwsAos TosoVroG 
dn is Ayno Eykvero‘ noAlouc iv KogwIlov Edlwie, moAlov; de 
xonuarwv Ameoregnos, mol 0’ Ers mAeloroug Tig purüs- apkavıog de9 
zovzov Emi zomxovıa Eren xal duanA£karrog ov Blov zu, duadoyos ol 
tus tuganwidog O-maig Deglavdgog ylvaras. 6 zolvuv Heglavdoos xar 
Goyas Wer jv NrıWregog z0v narodg, Enelre de @ulinoe di’ Ayykiwmv 
OgacvßovAm zu MiAmzov Tupavyp non Kir Eykvero Kuy&lov wiar- 
yovwregog. neumyag yap nuga Opaovßoviov xzigvuxa Emivduvero Öv- 
zıva Gy 700009 A0yallotarov xaTacmoaneEvog TWv Tonyuaıwv xal- 
Aıcıa ımvy ToAıy Enırgonevos Opacußovios de 1ov 2Adorvın apa Tovid 
llegsovdgov: dEnye EEw ou acıeog, 2oßas de Es üpovgur lonaguernv 
duo te disänie 10 Anıov, EnsiıgwiWv Te xal avanodilwv TOY xnguxu 
xara mv ano Koplvdov anıkıv, ai Exolove aleı öxwg ra idos 1wV 
dorayuwy ümeokyovia, xoAovmv dE Epgimıe, 25 6 zov Anlov ro xzuAdı- 
orov ıe zul Basvrazov dieydesge TE0n@ Tom" diskeidwWv dE To 
zwolor xab UnodEusvog Enog oudEv Anonfums Toy xNgvxa. vocındav- 
zog dE zov xuguxog Es zuv Koöpıvdov 17V mposumog nuvdareodas TmV 
vmosnany © Ileglavdgos. 6 de oudEr ol Eypn Opaovßovior vnoFtcdas, 
Fwvwulsıv. te avrov mag olov mıy üvdoa anontuysit, WG NaganANya 
. TE X 7W9 Ewvrov Owauwpor, ANMYEONEYOG Ta TEE 005 Ogaovßov- 
%ov onwnee. Ilsolavdgog dE owvels 10 momdiv xal vow oywr wg ol1P 
Unerbdero OouovßovAog ToUG UMESXOYoUS TWy A0TW» Yovevev, Evdavın 


— nigcvvos hat von altischen Progaikern nur Thuk. Kr. dort zu 2, 89, 4, 
— Eneyeionoe, ın Kogivdw. Spr. 60, & (8), A. — ode. gr. Spr. 61, 7, 2. 
— döwor. Di. 46, 3,1. — yes wer. Di. 69, 44, 2. — TVpavveioag 
Tyrann geworden. Spr. 53, 5, 1. 

89 I Eru..de m Kr Di. 48, 15, 10. — nieiorovs. nisiovs oder 
nlsuyag Bekker. — diankefavrogs. zu 4, 205. — ı@y nonyudıwa hängt 
ab von zgonov: welche Verfassung des Staates als die sicherste. 

$ 10. @govoev, poeüsch. — &ua re. Dem entspricht xa3 2xölove. zu 
4, 150. (Bü) — Ansov. zu 1, 19. — avanodilwv, mx noüreor fowrwr. 
Bekker An. 4 p. 83,2 genauer ausfragend, sonst nicht so, ähnlich jedoch 
Aeschin. 3, 192. — xara rnv in Bezug auf den Grund der. — !xolkove. 
Object ist der folgende Satz: zors doniyus öxzws zıva ide. — Enos, Aöyor. 
zu 4, 36, 2. — dorayvs für orayvs auch bei Homer. — 2s ö, Ews. Di. 
54, 16,2. — avrov. gr. Spr. 47, 10, 9. — rwv &wvurov gegen das Sei- 
mige, der Ge. wie bei dyinuwv. zu 2, 74. — oıywauwga» zerstörerisch, 
nicht in der attischen Prosa. — noos ®. von Seiten des Th., vom Th. 
Gethanes. 

8 11. vom. Sonst sagt Her. &v von Eye. vgl, jedoch zu 3, 41. — 


8. 
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9 
di wär 4 BER dos yüag Kuy 
Antiına zrelvev. SI Drolardeos oysa.deprilscs, ira 
dpfon Antdvsi ndoag 1er wrainugga zir davıou yuralza 
Müsöcar. zigyarın. Jüg ei I WDeongwrois du’ "Aylgora woraner 

w ayrlous int 10 varaaparııor nagpuaregnanc 60 Sun oura er 
navy Ion 4 AMliscca imyarıiea vuss zarsgkew dv 19 xiıas 

ing 5 wugbzaradjeg: brown zu Dog zu alas ud“ zör yog el 

| OurzartIaya aipitunyägelas elvas ou829. 00 xaraxavdirrurg map- 
wgsev d6 ob elvas als din Tara Akyas, or dm zo» Invar 
Ilsglardgos toug; In ügrong Iuifale. . di as 6 Ts } 
Ifsgsävdoe, ph zig ol. iv v0 6Xmov, Öc vexge dovag Me- 
Alcen ine), IBkmc di) ned ar dyrälm aiguyna iInonjsnte dc 
ee ai pir dd wc % 
Ögrir Jıcay zicnpp jpevor, dd’ Önecrjcag Tod de- 
qupsgoss dxtdust o ta; 6, ac 7’ Uswdlgag za rag 
depıfaors, die sgerna Mutoon inebygperes 

11x20. ravıa dE ol enicanı aa} .To devzagov iuparzı zo 
eldwiov 70 Meng; de, zu uusidune zügor vod Eslvov Ti mgaza- 

 udejegv. osouro my. ders üpiv | zugarnie, ©. Aazedanpngs, za} 
wesoutpr Ügyev. Aufas da zavc Kogivdlous 10 Te aiılza Iupa ‚ara 
elye öra ünbas aldpjier neransunapireu; 'bawter, wur 1 dagmes mile- 
vos Iwvpaloper Alyayzas zavıa, ÜÖsıpagrugonedd re Emimehsdnero 
univ Jeovg zoüg "EAisvloug.gi xaucravas tupavridag Es Tag oA. 
o0x Wv navosoHE AIR nEIgN0E0IE rag 10 Ilxasov zarayovres Iarlıv; 
Yors uuiv KogeyIHoug ye ov Ovvasveorıac.” 

‚BB _ZwoxAns ev ano Koglvdov ngsoßevww EAske zude, Inning d8 
aurovy Auelßsto rodg avroog Emizalksug Jeovs xehrn, 7 wev Kogwät- 
ous palıcta nünswv Enınodmesıv Ieicsorgaridas, OTa9 09 xwos 
jmigas al zug anacdas un’ Adıpalur. "Innins wer zeouzoioı 
Auelıyaro, ola Te ToUG yonomovg Argextorara avdouv ?Eemardwevog' 








% 












üneigoyos, poelisch. — anddvas zog aus, die Kleider, wie $ 13. Kr. zu 
Xen. Am, 5, 8, 23. —ıv2xvouayrnsov findet sich erst bei Spätern wieder. 

8 12. dıyod». gr. Spr. 32, 8, 5. — eiuarwr, ‚poelisch für ddr. — 
7, die Erinnerung dass; der Satz Subject zu sagzugsov. gr. Spr. 87, 10, 
44 u. 15. — 70 ovußolasoy Wahrzeichen. (Lg.) Nämlich die Andeu- 
tung durch 0% ini yuzeor _ „eneßale. — E£fıevas dass ausziehen soll- 
ten. Spr. 50, 5 (6), 6 . — os !s vermeintlich zu. gr. Spr. 69, 63, 4. 

’— ovupoeNcas, 1a sluame. 

‚sg 18. zosovro. Spr. 48, 4, 4. (11.) 4, 99, 3: ruovm 7 Tavgızn Eon. 
— duiv. gr. Spr. 48, 6, 6. — loyo». er. Spr. 47,6, 10. — uslovws. zu 

49, 1. — Huiv gehört zu nıuagrgousdge wir beschwören euch. 
vgl. 2498. (Bä.) — ‘Ellnvıog kommt in der attischen Prosa wohl nicht vor. 

C. 93. mn uev. Di. 69, Ah, 1. — avıaodan. Der Inf. bei nusoms ei 
zuge wie Monst bei xaugos oder dem. — ToUs yoncuovs 5, Of. — eic 
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ob de Aoınoi zwy Ovamaywv rEws wir elyoy dr Noyrln opbas adroug, 
Inslte dE Zwornikog 7xovoav einavseg dAevdkgwg, ünas zis adıkwv 
gwrnv bnkas algeero zou Kogwälov mv yvuuv, Auxedomorlosol 1e 
rreuagrvg£ovro un Torksıv undEv vewregov regs oA EAAada. 

Ovw ur ravıa Enavdn, "Insin de Evdeurev anelavvoutro 2II-9A 
dov uiv "Auvvins 0 Moxedwv "Avgswouvıe, 2dldooav di Qsocaloi 
IwAxov. 6 de zovilwv niv ovd£rega aloksro, avsywges de Onlow ds 
ZItyssov, 10 elAe Ilewolorgarog alyuj nag« MeuAnvalor, xoaTn0as 
dE adrou xar6oınoe Tugavvov elvos naida 109 Ewvrov vosov “Hynol- 
oroarov, yeyovora E& Agyelns yuvaszöc, ög oux auayıt elye ra na- 
ofloße waga Ilssowwrgarov' EnoAkpeov yap Ex re “Ayılinlov noAsog 
ÖguswWuevos zul Zıyelov ygovov Em avyvov MvrAnvaiol te as AIn- 
vyalos, ob piv Anasıkovıss ınv Won, Ayıvaloı dE ovıe Ovyyırwoxo- 
uevos, anodeıavuvses Te Aoyw ovdev uallo» AloAsvos wereov tüc TAı- 
adog xwWens 7 ov xal oyploı za Toics aldoıcı, 0001 'ElAnvwv ovve- 
nonsarıo Mwilzw raus "Elkyuns dpmayas. molsueorıwv dE pewrd5 
zavıoia za) alla Eykvero Ev 01 ueirnoı, 8» de di xal Akxalog 6 
romımns Ovmßoins ysvoubyns xal vıxWrıwv 'AInvalmy aürög MeV YEv- 
yo» Expedyss ‚ ra d£ ol önia Toyovos Admvaios xal Opeo Avexglun- 
cav w@ög 16 Adnvasov 10 3 Zıysio. ravıa de Ahxalos dv nelei 
nomoag EmrıFei 26: Muninnv, 2EayyeAdouevos 10 Ewvrov Ta&Fog 
Melovtsenop, avdgs Eralge. MuorsAnvalous dE za ’Adıpalovs zaml- 
Aate Iheglavdgos 0 Kuw£iov’ Tovım rüg dsasentj); Eneıganovıo‘ xa- 
znahage de wde, vEusodaı Exazegous iv Eyovon. ZIiysıov ufv vo 
ovıw Eykvero ün’ A9nyaloıcı, Ianins de &nelre üntxero Üx ric Aaxe-96 
datmovog 8; ınv Actyv, nav yonua Exlver, diaßurlar rowG re AIn- 
yalovg rgög zov "Agrapkovea zul Tour ünuvıa öxwg al "Adıvas 
yevolaro vn Ewvro re xal Aagelm. Inning 1e IN’ vavın Enonooe 


re zu 5, il. — rews wer. zu A, 11, 2. — änas Tıs. Bew. nas 7. zu 1, 
50, 1. — Öndes. zu 1, 85, 2. — Ineu Aaprupovyro Br. — veorsgor. zu 
3, 68, 2. — Elldda. zu 4, 78, 1. vgl. 7, 115. 

C. 94. 2Zdidov bot an, wie 9, 109, 2. vgl. 8, 148, 3. (Sch.) gr; SPr. 
53, 1, 7. — ovderspa. gr. Spr. kh, 4,3. — nlywii durch Kampf, wie 
7, 159, (Sch. ) Oft so bei Pindar. '(Bä.) Wir: durohs Schwert. vgl. 


zu i, 8,1. — Mvrul. für Mavl. Ga. So auch im Folgenden. — &ivas. 
Di. 85, 8, 31. — auaynri. zu 1, 174, 3. — Enokiueov. Darüber Plehn 
Lesb. p. 51 83. — ini. zu 1,81. — cvyyıywoxousvor, Suyywgovviss ixei- 


vuy &vyas. zu A, k5, 2. — yusteov. zu 2, 178, 2. — 7 od. zu 4, 118, 2. 
— Gvvernonkavro helfen rächen. ouvebenonkavın ? So benodrrsoden 
7, 158, 1. 

C. 95. ra de os öonle. Di. #7, 9, 8. — ravıa dieses Ereigniss, 
— noseiv poetisch darstellen. zu 4,413. — inırı9si ds er schickt 
das Gedicht nach. zu 3, 42, 2. (Va.) — wde, väusstaı. gr. en 57,10, 9 
Doch ist vielleicht d’ 2n’ 8 ss für da ade zu \esen. 


, ud 
BR 5 Bgedorev 

un: a zavıa move: dc Sugdır ‚Irriian, 
= dayrıg zedg Hlgons HÄldeehu "Adnvalav. voee yuyaaı. © di 
Agraplaorns intlsvi ua, ‚d:Berictaro oder elvas, xaradkxacdu 
öxtew Taabir. “or w@r di Ävedixorse Toug Adyous drogegoptveu; 

 4Imvalaı’ oo drdenoplrorcı d6toys didoxıo dx uw yarcgod ein 
: Tllgonos wolepfoug alas. 

7, NepiLovas d eva zei JapePAnpkroscı Se Tovg Tisus; 5: „ 
sec dn 7 NugdP Mildsıos Agıszayögng, önö Kisoniveog wi 
Aazsdaspovbov Üsladel; dx zig Inagınz ünlzere d; "48njvac” ein 
yöo ı öl TR Acındarv ddwdereve piyıorov. Enid da In vr 
‚düpov 6 Agdıoraydenc Tavra Day za xal iv ji Zndory vgl or 
dyadar'tor dv ıf Aoln al Too molfuou ou Legaımoö, wc eowm 
Saontda ovrs digv Yopkoveı, \ sözerlıc Te zu0wIivas sinsar: Tavın 
18 ci Dre nat weöc roles wide, wc 05 Milijcsoı ww Adıralar 
sic) dmoızes sat olxd; oplag aln Svscdas duvantvou; ufya“ ‚zul es- 
‚div Ps on äntorere, ola zug. decneveg, 3 ö. artmech opfuc. 
zoAlsuc yag olxa alvas eönszioregov dıaßaliur ü Eva, sb Hleonerea 
ir 09 Aazebasmorıev koivov odx oloc re Aykvero dinßdhhr, Taeis 
de pvoradas AImalary Ünolgse zoo. "Adnvaloı niv dN sr 
zu Iynyloarıo luon vlaz dnoassilaı Bondous Iwos; zur dns- 
dfkavsıs austar slvaı Melardıov, üydoa tar dorwr löyde za sarıu 
doxuov‘ asdıas dE ab vees dorn xaxwv Eykvovıo "EAlnol Te zal Bug- 
Pagoscı. 

98 Aogsosayoons de mgonkwcag z03 anmıxousvog ds ımy Minor : 
&EevpwWr. Bockevum dr’ od Iwos uiv ovdenla Zusile Wyeiln Eosodaı, 
odd’ wy ovdE zowsov eivexa Emolee , aA öxws Bacılfa Aupeiov Av- 
WNOEIE, Ereuys dc iv ir avdoa Ent zovg Malovas Toug ano 





C. 96. 000s. zu 4 66, 3. — er Tov gavspov, gavanus, wie 8, 126. 
9,1. De, So ix nov Bugaveos. zu 3, 205. 
. 97 $ 1. vouilovos, auf dedoxto zu beziehen, schliesst sich an ani- 
XETO = gr. Spr. 48, 5, 4. Aebnlich 4, 62, 1. — &v rovrw dn 77 zaıow 
nach dem Particip wie sonst dyravde di. gr. Spr. 56, 10, 2. — ueyıoror. 
vgl. 6, 66. So bei dovaodaı 7, 5, 4. Xen. An. 2, 6, 21. Lys. 30, 44. Isokr. 
45, 136. 18,33. — inel$w» nachdem er sich gewendet, aufgetre- 
ten war. Kr. zum Thuk. 4, 90, 4. — ravra für wur Sch. — Ey M 2 
5, 49, 3. — dopv, nur alyun Boeye« eb. — vouilovos. zu A, 142, 
93, 1. Daneben &incav, wie Ws &os xus ein 8 2. Kr. zu Xen. An. 2, e fr 


$ 2. rosaı. Einige Hsn. zovroos. Di. 50, 4, 3? — oVdiv ö Ti oix 
alles Mögliche. gr. Spr. 51, 10, 11. — ogE£as bezieht sich auf die Mile- 
sier, duvauevovs auf die Athener. — dıaßalleıy. zu 5, 50. — ei. zu, 


60, 2. 129, 2. 2312, 1. — Tosis. Die Zahl scheint zu gross, da in andern 
Angaben nur etwa von zwei Myriaden die Rede ist. 'vgl. jedoch Ar. Ekkl. 
1188, (Va.) — dmoinse zodro, diößale. Kr. zum Thuk. 2, 49, 3. — elvau. 
Di. 55, 3, 31. — Goxn, xaxov. Kr. zum Thuk. 2, 13, 3. 

C. 98 8 1. oud’ ww oudd. zu 2, 184,1. — GAR onws. Concinner 


& 
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Stpvuovog noTanoi alyywaAuroug yevonkvoug uno Meyaßatov, olxk- 
ovıas d? ‚zig Dovyyins xwg0v Te xal xuunv in’ Ewvrwv, 06 Enelte 
anixeıo Es zods Motovag, Eleye zade. "ürdges IHolovss, Eneuiwpe we 
"Agsotuyoons 6 MiAntov zugavvos Owrnolnv vulv Unognoöuevov, nV 


eg PovAnoIe neldeodas. vov yag 'Iwvln naoa dnkornxe ano Bacı- 


Afog xal vulv napkres owLeodas Emmi ıyv ünsreonv avrewy, peygı wer 
HaAccong avroicı vuiv, 10 dE ano Tovrov Nulv ndn ueAnoesı. Toavıa 
dE axovoavzes ol Ilalovss xuoıa Te donacrov &moımjoavıo xal avala- 


Bovısg noidas Te xu yuvalxag ünsdldgnoxov int Jalacoav' ol dE 


tıvsg avılwy xai xarlusvay doowdnoartss avrov. Emelre de ol Ilalo- 
ves anıxkaro Eni Iuraccav, Evdevrev Es Xlov dießnoar. Eovrwv ‚de 
ndn &v Xlw xara nodas 2Anivdee Ilego&wv Innos nom dıWxovoa 
roög Ialovas. ws de ov xaıtlaßov, Ennyyk&Akovro &c ınv Xlov Toics 


Tlutooı öxws &v onlow antiHoıev. ob d& Mulovss todc Aoyovg oüx 


Zvedtxovro, aAM 2x Xlov uiv Xiot opsog 2; Atoßo» nyayor, AE- 
oßıoı de Es Aoploxov Exonıcav‘ Evdeutev dE neLn zomLouevos dmi- 
x£aro & Mlosovinv. 


"Agıotayoons dt, Eneidn ob Te ’Advaloı anızlaro eixocı vnv0L,99 


Gpa ayowevoı ’Egergikwv nrevre Tgımgeas, OF 00 17V "Adnvalwv yagıy 
Zorgaıevorıo AAAa 179 avıtwv MiAnolwv, OpsıAdusva 09 anodıdov- 
tes (05 yag dn MiAnosoı goTegov roics ’Egergisvoı TOV mgög Kalxı- 
dag moAsuov ovvdinvexor, ÖTe neo xal KAalxıdevcs avıla Egergiiwv 
xai Minolwv Zausos 2ßondeov), ovıo Wv, Enelte oyı amıxlaro xal 
os aAA0s Ovumayoı nogj0ar, Engukero orgaınlinv 0 “Agıarayoons Es 
Iaodıs. avrög wer IN oUx Porgazevsro AAN Eueve &v Milyıw, oroa- 
ınyovg de üldovg antdeke MiAnolwv sivaı, zöy Ewurov re AdeAyeov 


%: 


Xagonivov xai ıwv allwv aorwv "Epuoyarıov. anızöuevos de za1V 


010m rovıw "Iwves 2; "Eysoov nAoia Ev warkAımoy &p Kognoog tig 
Eysolns, avıol dE dv£ßawov yeıgb noAij, moievuevos ’Eyeolovg nye- 
uovag. mogevousros dE moga morawov Kavoıgıov, Evdeurev Enelıe 


wäre: @ de Baoılda Aviv EBovlero. — avrewr. „wege Bekkers Komma 
beseitigt ein unerträgliches Asyndeton. — @iroscs zus» nicht: durch euch 
selbst, was der persönliche Dativ nicht gestattet. Vielmehr ist es mit n«- 
peyss swlacdas zu verbinden: es ist euch vergönnt euch selbst zu 
retten. — inosnoavro. zu A, 119, 1. — naidas. gr. Spr. 50, 3, 8. vgl. 

1, 164, 2. 
$ 3. öxws «» an bei Innyyellovro wie bei JEsodas 2, 126. vgl zu 


C. 99. zn» ’A. yaogıv. Der Artikel wird gew. nicht zugefügt. gr. Spr. 
47, 7, 8. Oefter so beim Possessiv, wie Eur. Hek. 1176: zoıade yagıy onsv- 
dan nenovda mv on. — tov ngös X. noleuo». „Er. zum Thuk. 1, 15, 3. 
— Gvria gegen. zu-3, 160. vgl. zu 1, 80, 3. — w@». zu A, 69, 1. — 10 
«orar. Spr. 47, 7. (9, 4.) 
C. 100. anixovro, vor Sardes. — dysswudgEryrog. zu 1, 76, 2. 
& 


PAR 3. Hasddren 
panel Biyighdr Taster anisovıo,. algtevos Zagdıs eiderds ps dr- 
br, 


algioucı dd zwei; ib axpomdlss sdlda zürsı" nv di 
dagdmeiw Ügguero adzög "Agrapigıns, Iyur dövapır ardewv oüz 


401ddyyv. 70 da pi Amlarjons Udrsag ayplag.ziv adlır Eaze zodı. 


jeav iv za Zagdıcı olsiaı al pir Rieineg xaldpvas ‚ oa d’ ar- 
ziov xal aalıdıras Äoar, zalduov elyoy Tas dgepas- zovsto» di 
nlar wür tig organwılar ic dviugnoe, avılza an’ olzing ds olziy 


. der zö mög inwlpere Td Go aär. ‚aaonlvov dA zoö üarsog ol Ar 


dot za nal does Degaluv dvjouv ir ef als, dmolaup9triss Hirto- 


. av, ddre 14 wagılayara vapoplrev zoö uo0c zal oux Eyovssc EEnie- 


uw dx s0v ‚aurebg, Gurbggeor .3 za sv dyognv zai Zul ıdv Haxıwisr 
ameTan0r, dc 09: Yyüyma zqvoov zazapoglur dx ou Tyeikov dsa ‚nk 
eng is dyogiis [1177 za} Ina dc z0» Eonor aoranor indidet, OR ' 
&K Idlassar ini zousor 64 zöv Hasıwiv nal ds vv arognv &Ipor 
koperos 08 za Avdel. zul. of Digoas jrayxalovzo duivecdar.. of, di 
Zur ögkoysss od; piv dpwvoubvous zw» wolsulwy, Toast dd air air 
HT wolle wuo0gegepfvoug, dfaveyugnoar daloayızz IT, WEITIT 


" Tawlor alsdnever „ krdevu di Wmö vuxıa dnallänterte Imi 


Tas lag. 


102, Kal Zdgdus Pin bvungiadnsur „ & dö alıjan xal go» dmye- 


° 


eins Is00 Kußadni, 16 oxymıönsvo: Mgeas vozegor druvertpugaser 
ra iv "Eiinoı foa. zore dE 0 Ilkooas ob Evıog "AAvoc morauou vo- 
moUg Eyovisg ngonvv$arousvos tavıa ovvnAllovıo xal EBor7Fsov zoicı 
Avdvioı. zul zw; Ev miv Zaodımı ovxeus 2ovıus Tovs "Iwvac evpl- 
oxovos, Enouevos dE ara o1lBov algkovos urovg &v ’Eyloa.. xai 
Grısraydncav wev ol Iwvss, avußaAorıezs de noAAor Esowänoer. xui 
noMAov; avstwv ol Il£ooas Yovsvovos, GAkovg ıe oVvvouaszoug, & 
di .dn xal Evalxıdka orgaınykovra ’Egerpslwv, CIepyarnpogovs ze dyu- 
yag AvaP0IENX0Ta za uno Suwrldew zov Knlov noAla alvesbrıa. 
oT di avılov ankyuyov mv warnv Loxedacdnoav ava rag Roäsag. 


— 





C. 301 81. 0 un A. zul, 158. Ueber zo Di. 55, 3, 19. — zw» is. 
gr. Spr. 47, 9, 20. — xalauov — sgogas, ai ögogai üs elyov zal@uou 
(xole vos) 70av. gr Spr. 47, 8, 3. — negssoyare. zu 1, 86, 4. Tu niegi 
za Eoyara 1, 191, 4. (We.) Erst wieder bei Spätern. — Kyovıss für Eyovzos 
We. Di. 56, 14,3, — dEnivo, Eodor. zu 3, 117, 2. 

$ 2. ynyua. Spr. 44, 1,1. — 0 de, einem relativen Satze ein selbst- 
‚ständiger angefügt. gr. Spr. 59, 2,6. — dxdıdois, Zußallsı. Di. 82, 2,9. 
— 70 Tuwloy. tov Tu. mehrere Hsn. Derselbe Fehler in & zw 1, 194, 2. 
Das (zweite) z0 gehört zu zalsouevor. 

C. 103. zo, dessen Verbrennung — vouös nach Heeren: militai- 
rische Cantons. Irrig. zu 5, 9%, 1.— zara orißov. zu 4, 123. — nollor. 
zu 8, 1, 2. — Ev de din. zu 1, Th, 1. Eben so nach @Alos ze 1, 185, 1. — 
ayavas Gvasgesiy Siege in Wettkämpfen davon tragen, für das 
gew. ay. yızav so noch 6, 36. vgl. Il. %, 736; das Medium zu 6, 70, 2. 


Pr 
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Tore uEv dn7 ovıw Nywvloavıo‘ wuera de A9nvuios uw 10 na-103 

ounav amoAınovreg tovs Iwvaug Enızulsoukvov oyplag noAAa di’ dy- 

yölwv "Aguorayogew oUx Eyacav Tuumgnosıy oplor, "Iwvss , de ıng 
"Admredur ouuwazins GregndEvzes (ovzw yag Oyı Unngye nenomutva 
25 Jageiov) ovdiv 64 £00ov 10» noös Buoılka nohsuov &oxevabovro. 
sAulouyzes de es 20 Eikjomorzov Bvlavnıov te xal tüg alag nöhıs 
Anaoug Tag Tavın un’ Ewvroicı Enomoavro ’ ExnAwWouvıes te Ei Tov 
“"Eiironovıov Kaolns ziv non 770008x170uvT0 OylCH Ovunuzov elvas’ 
za rag ımv Koavvov ngoregov ou Poviousymy ovamaykaıv, us BrEnon- 
cav Tag Zugdis, TOIE 01 xul avım n0008yEvE1O. Kungıoı de 2Ieov-104 
zal oyı navısg mgooeykvorıo nAny Auusovolwv' uneoınoav yag xal 
ouros wde ano Mndwv. mu Ovnoslog Togyov uev 1ov Sulanırluv 
BuosAkog adeApeög ‚yewregog, Atgasos de zou Zıqwuov zov EviiIor- 
Tog Nails. Ovrog wrng nollaxız nv zul ng0T:g0v zuv To 0gyov nagn- 
yog£sıo anlorao9aı 0n0 Baoıkkos‘ Tore d' WG Xu TOUG Tuvas dmw- 
Hero ansoravoı, nayyv Enıxeluevog dvijye. wg dE 00x Ensıde 10» T0g- 
yov, Evdavıa mv YuAukug EEeAIovıa 10 do 10 Ialauımiwv 6 O- 
ymoAog apa T0i04 Ewvrov GIacıWı704 aneximıoe ıwv nuvAfwv. Tog- 
yos wev In oregmdelg ıns noAog Eyevye &5 Mndovs, OvijosAog 08 
noxe Iuhupivog al avänsıye navıag Kunglov; Ovvunloıaodas. -TOdg 
wiv dn ülkoug av&ntıce, "Auadovolous de 00 Bovhonevous ol neide- 
Fur EmoAsogxee TEO0RXUTNUEVOG. 

Oynoıog uEv vuv Enolidgxee Auadovria' PBacılkı di Aagsto105 
wc Einyy&idn Sagdıs aAovoag Zunenen0Ia uno ıe ‘Adnvalwmr xzab 
luvwv, z0v dE nysuova yev&odaı ıng OvAAoyrc, WOTE Tavıa Ovvupur- 
Invas, 10» MiAnoıov "Agsaraydonv, nowin ev Akyeını avıoy, WE 
Env9ero tavıc, 'Iuvwv ovdEva Aoyov Momoanevor, zu eldora wc ovrol 


— nolla, wie A, 90, A. Spr. 46, TA. (11,2.) — alvsdevro, inawedeven. 
gr. Spr. 40 u. d. W. — ava, xaıd. Di. 68, 20, 3. 

C. 103. ovrw, dass sie das Aeusserste verwirkt hatten und daher das 
Aeusserste wagen mussten. — nossiv is, wie A, 41. 3, 49. (Bä.) vgl. zu 
4, 165. — Ecco» für 7000» Schäfer. — laxsudlovro, wie noch 6, 100,.2 
für nagEOxEvaLovto, (We) — E£o rov 'E. noch 7, 58, 4. (Sch.) Sonst auch 
bei Her. steis der Ge. Der Ac. hängt vielleicht von dem verbundenen ?!£o 
tanleıv = nleovras Ex)einsıv ab und ist wie bei Z&sA$orıe 5,104 zu erklären. 
Ueber ix — ifo zu 3, 16,1. — sivaı. Di. 55, 3, 21. — Kapins tyv nol- 
An». zu 1,24,4. — nv Kavvov — nogosey&vsro, eine harte Anakolutbie; 
den Ac. veranlasste ınv nollnv, indem noch MEOSEXT;GAYTO vorschwebte. 

C. 104. wvno. Di. 14, 10, 7. — nagnyogeiv, cds, für nagasveiv, 


ein poetischer und dialektischer Ausdruck. — nayyv, navv. zu 1, 31, 1. — 
ynye trieb an, Her. öfter so, von Attikern Thukydides. Kr. dort zu A, 
67, 2. — guldkus, Znıtnonoas. zu 5, 12, 2. — lEsldovre To üozv, eine 


ungewöhnliche Construction, nach der Analogie von Zxisineıw; noclı so 7. 29, 1. 
C. 105. ovAloyjs Zusammenziehungund Verbindung der Trup- 
pen. — Aöyo». zu, 4,3. — od zatranpoifovsaı anoosavyrss sie 


„* 


Pa 
52 “Hooösrov 


re oo xaramool£oyras ümootavıes, elosoFau olrıwec elev oi "Adnvakoı, 
nera de zudonevor alımoas zo rökor, Außovra di xal dmIlvıa Or 
ei äva ?c zöv odguror aneivas xal ww ds 10V ge Balovın elneiv 
“os Ze, dnyevladun nos "Adnwaloug ıloacdaı'” elmarıa JE Tuvıu 
nooorasaı Evi zuv egumorrwv deinvov ngoxemerov udrg &c vo Ä 
106Exaorore elmeiv‘ "deonora, ulureo zwr Adnvalan.” mgosraßag di 
zuvro alte walfong ds an Joratow zör Mıikricsor, Tor ö Aageios 
xurelge yg0vov Adn nolAdr' “muwduronu ‘lorıafe Intrgomov Tor 00r, 
10 00 any Entrgewas , veuitegu dc Zut menonxeron many wara' 
ardgas rg mon dx zig Entong Nrelgov drayaywr al Tavag cur ai- 
107oı, roög ÖwWoovrus Luoi Ilanv ww dmolnoar, zovroug avayvuidas 
äua ?xslvorcı EneoIaı Zagdlmy we aneoreonxe. vor Wr wg Tor ar 
vera ravra Iysır wulwc; xwg d’ avev zur owv Povkeuuarwur Tosoum 
%ı Zuonydn; dga gun BE vorkong oswurör dv alıin oyis. efme moos 
zeura 6 Ibriniog‘ “ Packen, xolor IpHtykao Frog, tut Bowlevca: 
nonypa dx Too vol vn ulya Suengör Zuehhe Aunnoöv draoyn os; 
ıl d’ üv EmdıLnuevos morkor zaura, reu dE drdeng dWw; W muigm 
utv navıa 000 meg Col, navımv di moös fo Rovlsunairum Imuxovsır 
abseuum. ühd eineg 7 zosouro olov ou Elonxag mojcası 6 Epög dni- 
roonog, 104 wirov Zu’ Ewuroü Pahoeroy merronyiva dgymr de 
Eywye oude ivdixoums 10V Adyov, öxwg zu Milncsoı zul O Zwög Eni- 
IT00mM0G veuregov TeN00oVOs mepl monynara ıu od. el d’ age rı 1or- 
0070 7048004 xal O0 10 &ov dxyzoas, w Pacılev, made oloy Ronypa 
&07a00o Zu: and Ialdaons üvaoracıov nomjoag. "Iwvesg yap olxası 
Zueu EE Ööpdalumv Oops yevopkvov nomoas ıwy alas Iuegov ziyov' 
dpko d’ üy kovıog 2v ’Imvln ovdenln moAıg vmexivnose. vov Wr ws 





sollen nicht ungestraft abgefallen sein. vgl. 3, 156, 2. 7, 17; ohne 
Particip 8, 86, 4, wenn dort nicht zovs zu streichen ist. In der attischen 
Prosa wird der Ausdruck nicht vorkommen, wohl aber bei Aristophanes. — 
wsr, Töv Oscrov. zu A, 86, 3. — ixysv&cdes, wünschend. gr. Spr. 55, 1, 4. 
— np90x81u8vov. zu noonstaren 1, 1383, 4. — Es rois gr. Spr. 66, 1, 3. 
vgi. 1, 86, 23. — ueuveo. Di. 39 u. wuurnoxw. 

c 106 $ 4. zovs sie die. gr. Spr. 50, 7,12%. — E£ varions in Zu- 
kunft. zu iA, 408, 2. Wohl nicht so bei Attikern. — cewurow Ey altin 
eyns, d. h. es zu bereuen findest. So bei Attikern davrv alinacyaı. Kr. zu 
Xen. An. 7, 1, 11. Anders dv alu &yeıw bei Thuk. Kr. dort zu A, 35, 2. 

$ 2. Inos, löyor. zu 4, 86, 2. — Bovlevoaı. gr. Spr. 57, 10, 6. — 
7 ueya „ Guıx00». zu 3, 62, 2. — ayvaoynjosıy erstehen, intransitiv, 
die Metapher vielleicht von: "der aufgehenden Sonne (HAsos dvisyov) entlehnt, 
_ insdıinuevos zu dem mir Verliehenen suchend. vgl. Di. 39 u. dir- 
Bas. — NaQa. zu 1, 42. — afsevumı. Spr. 60, 5 (6), 1. — Balouesvor. 
zu:8, 71, 8. ,20x nr. zu 3, 95. 

8 3, to do» (die) Wahrheit, wie 7, 209. zu 1, 97,1. — avyaona- 
oTrov. zu 3, 93. — Fuepov, dnıdvmier. zu 1, 30, 2. — av gehört zu üne- 


sorogins anodskıs €. BB) 


tuyog we aneg mogevdivos 5 Imvinv, Iva 10, xeiva TE navıa xaTag- 
ılow 8; ıWvıo xal 10v MiArjrov dnlıgonovy Tovıiov 10» Taüza unyarn- 
cauevov Eyysıplderov magadw. Tavı“ dE xara v009 10» 60V Tonjdag 
FIeovg Enopvuns zoug BuosAmlovg un Miv nooregov Exduceodas Tor 
!ywv xıdWvo xaraßnoouas Es Imvln, zroeiv av 10 Sapdw, 7009 mv 
uerloınmv, daouopogov nomow.” Toreiog uev Akywv ravıa dıeßarrE,107 
Angsiog de Eneldero xal nv ünleı, Evisıldusvog, Ineav ı& Unkoyero 
os imızelfa nomon, nagaylveotul ol ontow 2; 1a Zovon. 

Er @ ÖE N ayyelln ıe negd ıwv Zagdiwv napa Bacılka aynıel08 
za Aageios zu negi 10 zokov nomoas Iouelm EG Aoyovg 7AFE zab 
Jorsalog mueuevog uno Aagelov Eroultero Em Iulaccav, Ev Tovıw 
zavıı @ z00v@ Eylvero ade. nroAsogxkovu 10 Zarauwlo ’Oynellw 
Apoasovclovg EEayyEilsıaı vnvoi orgarınv noAAnv ayovın Ilegoıanv 
"Agrußıov, avdga Ilkgonv, nooodoxımov Es mv Kungov elvaı. nUF0o- 
wevog di Tavın ö Oynaslos xugvxag dikneuns 8; ınv Tumny, Imıxa- 
Asumevös Oypeag. "Iwves de oux ds maxomv PovAsvodpnevos fxov noAAg 
oroAm. "Iwv&g ze dn nagjoa» Es mv Kunmgov xar ol Ilkooas vnvoi 
dınßavıes Ex ng Kiksxinsg nıcov Ent ınv Dolauiva nein" 1m de 
vnuod 065 Dobvixes mwegulniwor nv axonv ad xalsuvıos Kinides tig 
Kungov. zovrov dE zOLoViou yırou&vov ZAskay ol rugavvos ng Kungovi09 
ouyxqifcavıss rwv Jwvwv 1005 orgumyovs' “üvdges "Iwves, algesıw 
vuiv Oldoney nueis ol Kungıoı öxorkgoıcı PovAleode mg00pEgEOdIRL, 

7 Il£gonoı 7 Dolvikı. Ei ev yag nel Bovieode zaydEvıeg Degotwy 
driansıgacdas, won av Ein vuiv dxßavrug Ex TWv vewv TA00E0daı 
ely, Nukas dE 26 1oc veag Eußalyev ıac vusıkgag Dobikı ayıayw- 
vısuulrous‘ Ei dE Doswlxwv uaAdov BovAsoHe diumespgüodes, Trosksıy 
xotwv Eorı,ünkas Öxoreoun av dn rovılmv Anode, öxwg 10 ar’ vunkag 


xivnoe würde sich auch nur wenig (Uno —) geregt haben, intransi- 
tiv. gr. Spr. 52, 2, 12. 
8 4. ws reyos für ws zayıora, wie ön zayos 9, 7, 3 u. Thuk. 7, 42, 5. 


Sonst poetisch. Di. 49, 10, 2, — xzeraptiow. zu 5, 38. — !s rWvro in 
dieselbe Lage in der es früher war. — yyssgidero» findet sich nur 
bier. — Beosiniovs, wie 8, 65, 4, dii regum ultores Liv. %, 6. Lobeck 


Agl. p. 772. — uy uev. Di. 69, 44, 1. — Exdvceodaı für Exdvcacdas Kr. 
— xı$üve, yuwva. Di. &# 1, 3. Sch. erklärt es durch Iwo«f vgl. 7, 61; 
nicht nöthig. — ueyioryr. zu A, 170,4. 

C. 107. disßalle verfuhr trügerisch. — inırelda,. zu 1, 117,3. 

C. 108. ueuersutvos. Di. 38, 1,7. — ovx Es waxoyy. zu 2,121, 4. 
Es gehört zu nxov. (Sch.) — "Iaves se — xai als die I. zu 4, 181, 3. — 
nagnoav Es kamen nach, wie 6, 4 u. 24. Kr. zu Xen. An. 1, 2, 2. — 
dıaßavres, ds my Küngov. (Va.) — af xalsüvras Spr. 64, 6, 4. (7, 8.) 

C. 109 $ 41. zosovrov y. eben so 5,114. — rupgavyvos = Baalkss 5, 
410. 7, 90. (Bä.) — zueis ol, wie nutas vous 5, 111,2. Spr. 50, 6, 8. (8, 3.) 
— dulv ExßBavyıas. Spr. 55, 2, 5. (7.) vgl. 50, 5, 5. (6, 4.) — nosisır. 
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Bode @. Baaıka RN, 2 ms Br ah u gs TE jr 
Frgamya 00 pegeodur av TE Yag »arfAng ürdga Grgamyor, utya 
204, yiverau, #0 E77 „Jeiregu, jr os Ixeivog, 0 a r&rouro, um dEıöygew 
zul aroduarsiv iu E zu Ovupogn‘ nulag de Tois umgeras Eregoict TE 
_Ömekınan mgoogegeodus zul mgög Innor . oU Tag ungardg under 
poßndis' do räg 701 unodtxouas un wir ürdgog rs ye under; 
ormoscHhar dvarılor.” 
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- Vollständig müssle es etwa heissen: ‚yWgnTouev xei TouTo' nosleır de Yoswv. 
i Bahia 1,8, % — 70 zar üueac. zu 1, 124, 1. 
to Pre, ein finaler Satz nach einem | synonymen Particip Er. zum | 
. Thuk. 1, 74, Au umgekehrt eb. 4,86, 1, — Zn’ 00. öxov mehrere Hsn, Ge- | 
‚meint ist in) zu» vewv. 
i1 7 6 AAO, mera.de. ‚Di. 68, 9,3, — dukrascor — Gramaggerı: 
zu alzduıy 4, 8, 1. — To ügıoro», wie zo.'zedapor 1, 211. Spr, 43, 46, 
Mt) _ Anziraaser für drnmriooortes. zu 4, 19. 
+ Cl. 8A. doson, Xen, An, hı 8, 20: ög90s oudeis ödyazo foraodn. 
— Anuarog. zu 5, 73, 3. — zatspyülscden niedermachen. zu 4, 24, i. 
— nBos Tor, Toitor naös Ör. gr. Spt 51, 13,7. — wuror ohne Artikel. zu 
165 3 — inawr. öntwv will Br. hier u, C, 112, vgl. 9, 50. 54, 2. Das | 
Wort ist dichterisch. — Zroiuos ame = 1,42. — cv. gr. Spr. SL, 4, ! 
ar 6% ngosgegkden für ‚ sonst beispiellos ; rooegt- 
u ra mit, einer Hs. a Di? 23,4, Fi 1, ze E77 dnodaveiy sogar 
er Tod. 





soropins anodskız €. 55 


Tovıa sine xal. ueravılza Ovv&uioye 1a orgaroneda melz xail12 
snvol. vnuoi wer vuv "Iwves axpoı yEvowevos Tavımy ıqv jueonvy ENEQ- 
eßalorto rovg Dolvixas, xal tovılwv Dausos nolorevoav’ neln d&, 
wc owiidov Ta orgaronede, ovunsoorın 2uayorıo. x0ra dE Tovg 
oronmyodg auyorlgovg rade Eyivero. wg npODeYEoeTo rp05 z0v ’Oyn- 
oıAov 6 "Aozußiog Eni zov Immov xarjuevos, 6 Ovyncıdog xara ovVe- 
Inxaro ıw Unaonıcız maltı n000YEROWEvov adıdv ıöv "Agrußıov' dmı- 
Bahovrog de ou Innov zoucs modus Em nv Oynoliov aonlda, vdavıa 
ö öncwy dgenavw nAnkug anapacceı rov Inmov zovg nodag. Agrv- 
Pios wer IN 6 orgaınyog ıwy Ileg0&wv önov ım Inne rim asTov 
zavrm, waxoukıwv dE xal zwv aAlmy Irmogvwg, zugavvog 2wr.Kov-113 
olov, zgodıdoi, Eywv duvanıy uvdgw» negl Ewviov od omıxonv' ol de 
Kovgs£eg ovros Akyovıas elvas Agyslmv ünoıxos. odonwv de Tav 
Kovgstwy avılsa xal za Salamırlav ToAswıorngıa AguaTa TwWuro 
zoiaı Kovgssvos Enoleov. yıroulvmv de Tovitwv xarunegrego, 10a» ol 
Tltooaı ıwy9 Kunglwv. zerguunevov di Tov orgarontdov aAAoı 1€ 
Ene0ov moAlol xai On xal Ovnoskos 1e 0 X£gosog, Oomep mv Kungl- 
wr amooracıv Emgnke, za 6 ZoAlwv BaosAsvs "Aguoröxumgog 6 Dilo- 
xungov, DiAoxungov dm Tovzov zov ZoAwv 6 "Adnvalos Anızouevog 
&s Kungov Ev Eneoı alvsos Tugaıvwv nalsoTo. | 

’Ornollov wer vor ’Auadovcioı, or opkas EroAsögenoe, anora-114 
wörıeg iv xapainv Exomıoav ds ”duadouvra xal mv dvszgkuacav 
uno ıwv wwAEwv. xgemaueyng dE zug xepuing xal dovons ndn zoldng, 
Eouös uelscckwy Eodug dc avınv xnolwr uw dv&ninoe. Tovrov de ye- 
vou£rov Toovrov (Eygfwvro yag regt adrıs ol Auadovaioı) Euavseudn 
op 17V uiv xeyaiv zarelovıng Sayaı, Oynolim dE Yveıw dis ngws 
dva may Eiog, xal Oyı NoLVos Tavıa Upewov ovvoloecIas. Auudov- 
0,0, u£v vov Enolevv ravım xal 1o utygs Euev‘ "Imreg de ol &v. Ku-115 
n0@ vovuaryicavıss Znelte ZuaFov 1a nonypara 10 Ovnalkov dis- 
yFaguevo za ras nolıs rwy Kunolwv noAsogxevuevas Tag aAlac 
aAv Zalauivos, zavım dE Togyw 19 ngortow Bacılkı vous Zala- 
wwvlovs nagadovıag, avılza uadorres 0oi "Iwvss ravıa antnıwor Es 


C. 112. ueravrixe. zu 2, 161, 1. — orparöneda, orpatsvurıe. wie 
1, 77,1. 9, 51, 2. 53, 2. (Sch.) — vnvoi will Schäfer mit ünegeßalovso ver- 
binden; warum nicht we@sigstens auch mit @x008 yevouvo? — 000% 
ausgezeichnet. S. die Lex. — ovvni9ov. Di. 63, 2,2. — avrov rauıy. 
zu 1, 189, 2. 

C. 113. ngodıdoi. zu 3,45,2. — zaruniorego:. zu 1, 65, 1. — dr 
für de Kr. Ein Fragment in Bergs poetae Iyr. p. 344. 

C. 114. Zoos, attisch dauos. — ws» auf ein Femininum bezogen auch 
1, 31, 3. — Sayaı bei duavrevdn, wie bei aveils A, 13, bei yo@ 4, 150. — 
ausıvov Guvvoiceodnı. zu 4, 15, 2. 456. — za 76 auch, noch in 
der Zeit. 

C. 145. adrixa. zu i, 79, 1.2, 446, 3. — nayovrss, Epanalepsis 
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ur Air Kim Killer drztoye :yodvev In} Rslerer 
olsoguauntrn an ziv nÜgıE Vmogvocorisg ıd 1elydg Röprerep er: 
a Wdeo d 
116 Kuxge iv du dvsavıdy Bavdegos yıropıyo, avııg Eu vöng xe- 
ısdıdavlavyro‘ Aavplons dd Eyur' Aagslov Iyyailge xal Tl u 
za} Ordrgs xal &los Iligsas orgaihyol, Eyorıss xal ooros Nagel 
 Foyarigag r Imdudbarıs zoog dc Zigdis Orgamuaapsivoug Yussiev mal 
dsagakarıls aysag % züg vlak, Tjj päyn wc dnezgdınoay, oO dwde- 
11Yz0v dnıdıslöperor. zus wörsg indgdeer. Aayplons piv Taandgere; 
0% 206 & "Eiinosdrıg wölıc ille pr Ja 7. elis J2 Afoder 
ze nal Iligxulrmp zal Adnyazov xal Hascdy: ravıag ule..dn’ Spten 
‚ixaorng alger, dad di Iluseu Basvorit ol Eat Hagıov wähır Zah 
Ayyıllq Töüg "Kögag tavıd Tuoı guerijcarın; ditwariigeis Ad Ile 
elwr. dmoorgipas dv ix zou "Eiinondrrov Aland dv‘ orgarös im 
11829v. Kaglıy. xaf sag zavıa zoldı'Kagol BEnyyii9n' mpdtiger 7 zr 
‚Jauglon dmıniodar. Ruddperos di ob Kagız owe.lyovid u} An- 
las zalsoplvag xal zöiaudv Mageinv, öc "ia de zig 
ed &s .ıdy Malardgor dxdıdei. Kal Sic di Toy 
"Kagurv Ivdavıa ad Bovia} Alias 1e zollal zal det; 78. doxt- 
avaa elras Auol Ihkadagov ou Mavccflov, dydads Kumöböi, & m 
akäker Basslkog Zusrvnkocsog söye Jeyaztga. zovsv 108 Bi 
yrepn Ipagr Hoßürrag ıör Mitardgor Toug Kügas; zaf‘ wirt‘ vom 
Koysas Tov worauoy, odrw Gvußurisır, Ira ui Eyovrec örten geryen 
ob Kügss avrov ze ufrsıv dvayxalousvos yevolaro Frs Apslvorss Tis 
. Yuosog. adın ulv vov oix brlsa  yyWun, alla zoloı Ilkoanor zaru 
sojzov ylveo9aı 109 Mulavdgov nürlov 7 oploı, Önladn 79 Ypuyn ur 
Megotwv ylınıcı xal EoowItwos 17 OvmPoAn, Be ETE0VO0TN00v01 
&c 109 norauoy donimıovreg. 
119 _Mera de nageöovıwv xal diaßavıwy z0v Malavdgov zwv ITsgak- 
ar, 3vdavra Ent 10 Magovn noraum ovrEßalov te roios Ilkponoı vi 
.  Kägss xal nuynv Euoyrkoavro loyvonv zul Emmi xg0vov moAAdr, TeAos 
d2 EcoWInoay dia mAnFog. Mego&wv u» di Emeoov avdpeg ds dıeyı- 


\ 


_ 


des #neire Euador. — @vıcoys, indem nolss vorschwebt. — Zn. Di. 68, 
4,6. — neunte. gr. Spn 50, 2, 16. gi; 
0.4946. avurıs Ex vens. zu A, 60, 4. vgl. Lau, 108,2. — Esaoa- 
Eavrss. zu 4, 128. — 70 $v9sdter. zu 1,9,2. — Inıdıeidmevon. zu 
4, 150. 

C 417. in nueon Exaorn? Di. 68, 41,5. — TWuro Fgoovrn0oavras. 
zu 1, 60, 1. — nlavvs Töv orgaro». zu 1, 164, 


C. 118 $ 1. ovllsy9Eivrorv. gr. Spr. 40 (89) unter i£tyo sammle. 
8 2. Zpege. zu 3, 77. 5, 125. Aus Attikern mir so nicht erinnerlich. 
= ans Gvosos als sie von Natur seien. gr. Spr. 47, 27, 2%. vgl. 4, 50. 
= alla sondern es siegte der Vorschlag dass — solle. 
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Alovc, Kagwr de 2; muolovs. Evdevzev di ol dinyuyorzss avrluy xa- 
teAnInouv 5 Aaßgavvda E; Asoc orgazlov Ig0v, ueya re zul Ayıov 
aAcog nAaTavloıwv' uoiyoi de wy nueig Toner Köügks elcı od dk 
oroarlo Yvolag dyrayovan. ‚waren vreg dE Wy ovros dvdavın 2Bov- 
Asvoryıo EEE Swrnglns. f Öxdrega n nagadövreg Op£ag auroVg Iltgonsı 
7 ?xAsnovres 16 naganev ımv9 Aclyv Apeıvor ngN&ov0L. Povasuone-120 
yoscı ÖE 0ys zavın nagaylvovrus Bondtovres MiAnoiol 18 xal ob Tou- 
ıwv Ovumazoı. Evdavıa de 1m ev ngoregov ol Kügss EßovAsvovro 
usınxav, ob dE avug moAsueiv 2E Gong agılovro. xal Emiovcı Te 10104 
Il£gonoı ovpßalhovos xal warssaevos Eni nAevv 7) 0018009 EoowW- 
Inoav' meoovıwy dE Twv navıwv moAAwv MiAn0i0s palıcıa Eninynoov. 
nera de zovzo 10 zegwuo Ar&laßov Te xab üvenay£oavıo oi Köges‘ 121 
zrwFousvos Yap WG Orgarevecdens ogpkaras ol IlEgonı Emmi zag nolg \ 
opewy, Zöynoav ınv Ev Imdaoy ödor, dc mv Zumeoovısg ol Il£goos 
vuxı0g d1eydagnoav xal avzoi xal ob orgamnyoi avıkwv, Aavolong .xal 
”duoeyns zai Sıosmaxng’, dv dE 095 ant}ave zul Mougoog 6 Ivyew. 
zov de Aayov zovsov jyenwWv v "Hoaxisldns IBavwisog, dvyag Mv- 
Anosvc. 

Ovros u£v vuv zwy Hegotwy ovzw diepydaoncar, 'Yulns d£, xuil22 
auzög dv wy ImdwEdrzwv ToVG &c Zagdıs Orgazevganevous Iwvw», 
zoanousvog Es ımy Ilgonovsldu elde Kiov ıny Myvolnv. zavım de 2&e- 
Auv, ws EnuFero 10V Eiknomoriov EnAehoızevas davglonv zal oıga- 
TevEeoFas Im Kagtns, xoralınmwv ımv Ilgomovılda Em ,Tov "Erkjonor- 
109 nye 109 Orgaıov, xal elle uev Alolkus mavrog 5604 viv usada 
veuovıo, elle dE Ikoyıdag zovg UnoAlsıydivras tWy N Tevagwv' 
aörog te Yuens aigkw tavıa 14 &dvean vouow relevia Ev 77] Togadı. 
ovzog piv In ovıw EıeAsvrmoe, Agrapkyıns de 0 Sapdiwv UNR0Y0G 


C. 119. zatsılndnoav. zu 1, 80, 4. — nAOTGYOToS, bei Attikern 
nlatayos. — üvayovoı. Zu 2, 40, 4. —_ 6x0Tega 7. „Bei Attikern ÖNOTEOR 
eite — elite. Kr. zu Xen. An. 7, T, 18. — di wv. dn Wr Va. — ausıvor, 
Comparativ zu ev. Spr. 23, 9, 1.n 

C. 120. o5 de zu A, 17. — goriscdas für nagaoxevaLeodaı noch 7, 
143,2.8,97. (Sch.) Sonst wohl nirgends. vgl. zu 1,90,1. — &ni nısvy, nöllor. 
zu 5, 54, 3. Gehören wird es zu &sow$Eoos. — Tuvr navyıoy im Ganzen, (Va.) 
zu 4, 314, 2. — !ninyyoar von einer Niederlage auch 8, 130. (Sch.) 
Von Attikern so Thuk. Kr. „dort zu 3, 18, 2. 

C. 121. zovro ro ToWue ävilaßo» sie ersetzten diese Nieder- 
lage. vgl. 7. 231. 8, 109, 1: dvaudysodei 1€ xai, dvakaupavev Tnv ngoTEgnv 
xaxormte. Andre verbinden Tovro 70 Tewua mit user“ und ergänzen &wvrovs zu 
avt)aßorv. (Sch) So usta 0 ToWue Tovro 4, 160, 2. Intransitiv, davmr ‚er- 
gänzend, nimmt Stallbaum avalaßsiy auch in Plat. Rep. 467, b. Ueber rpwue 
zu A, 18. — Aoy@v. noch 6, 37. 87. 438, 1. (Sch) Bei den Attikern üblicher 
ist Ivedgsisw. — 091, bei einer Präposition findet sich auch bei Her., wie 
bei Ho., wohl nur bei eingeschobenem de. Di. 51, A, 16. vgl, 6, 8 u. 23. 


58 "Hoodorov 


Kar Orange 6 Tolrog orgarnyös drdyInouv Ent riv Vmurlnw xai ni 
"mgooeyka Alolldu orgureieoder, Turin mtv vw Kiulonerdg algt- 
ovor, Aloltwv dE Komp. 


124 Alsoxouevtuv di rw noAtwv, nv yap, os dıldese, Adassserden 
6 Mikijoiog Yuyiv ouR Argos, "ög Tapulkag nv Tavigr xal Eyxepnoc- | 
nevog monyuura weyaha donaudr EBovkeve Öpkwr radıa uQög di ci 


N 


zul Adıvara Ipirn Bucıkda Sapeiov dmopßarltodar. eÖG ravım di 
Wr Dwyrailang rodg ovarunıusrag Efovisvero, Alywr WG Amemor ayı 
En xgnopüyeror Tu vrdgyov ehmı, nv üga !Ew9twrras de ng Miii- 

zov, elıe dN ww dc Fupdo dr roö Tumou Tovrov üyas dc dmouslır, 

efre dt Mooxıvov 1» 'Hdwruv, iv Terıatog drelyee nnoa Jagen 
125dwgenv kaßuv. ravın dmspura ö hr "Eroralow per m 
zov 'Hynodvögov, dvdgog Aoyomood, rovriwr in ds ouder£gnv ar- 

eh Epege N yyaum, dv A890 de 75 viow Teiyog vinodounodnen 

Hceyfmw Ayeır, Av dunton dx ung Miknrov’ Eneıra de de maurng 00- 

neuinevov xurelsvoeodu d5 mijv Münrov. rare wer de Exaralos 

12bovveßovleus, arg de Agsorayögn h nAelom yvoian Mr ds aiv Mig- 

‚ zıvov ümdyew. av wer dr Mlknrow Emirgkuen Mvdayoop äydei zur 

örtr dorfum, wirds de mupakufßwv edirre 10V PovAogenon Eıchee & 

ET Gontanv xai Foye rüv yulgnr dm’ 7 Barum. du de Tadeng Öppeu- 

Bevog EnoAlvras ümo Oonixu, vörog Te 6 "Agısraydong zul darge 

105 avıod, mohır MegiXam]EVog x PORN zuv Gonlewv üno- 

arörduy LEıkvos. 


. C. 184. dıtdese. zu 2 434, 3. Bei Attikern scheint das Wort nicht 
"yotzukommen. — axpos kräftig. vgl. 1, 73, 2. 7,111. (We.) — ös erzeugt 
‚eine harte Anakoluthie ; vielleicht ist es zu streichen. — advvara. zu 1,91, 1. 
_ tavra. zu 1, 9,8. — xzenoyüysrov auch 8, 51. 9, 15,2%. 96,2. 
(Sch.) xaragvyn, anoaıgogyn sagen die Attiker. — uno xov sivas. Di. 56, 1,2. 
C. 125. £s ovdereonv, in der att. Prosa ovd” &s Ereonv. Di. 68, 4, 8. 
vgl. Kr. z. Thuk. 3, 67, 5. — orellsıv. zu 4, 147,1. — olxzodouysaur- 
‚vov, Tov Agıomyöorw. — xatslevoeodeas, Di. 40 u. Zoyouas. Ab hängt 
‚es :nicht mehr von yroun Eyepe, sondern von einem gedachten adrzs. gr. Spr. 
65, 411,7. 
N C. 136. naAsiorn die entschteuenste; ähnlich den Ausdrücken zu 
Er 190, 3. — anaysıy, mus £wviov seine Leute. — NEQLXATNMEVOS Ka 
‚ Bovkontvon. Spr. 59, 2A. gr. Spr. 56, 14, 2. un 


A 
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"Agıorayoons nev vor ’Toviw dmooıjoas ovıw relsvıi, Torıniogl 
dE ö MiAnrov Tugavvog meuerufvog Uno Aapelov mapijv Es Iappıs 
anıyu&vov dE avıöv dx ıwv Zovowv elgsro ’Aprapkoyns 6 Zapdiwv 
ÜNA0YOG xaTa xoidv TU dox£os Iwvas ameotavaı. 6 de ovıe eldEvas ‚pn 
E9uvpalf TE 70 ytyovöc wc ovdEv er TWV NaQEDVIWV TONYWaTWV 
Enıoränevog. od Agrapkguns, ögkuv avıov reyvalovın eine, eldus 
zur Argexinv zus dnooTaoıos, “ovrw os Tomaie Eysı ua Tavıa Ta 
nonyuara’ TovIo TO Unodnua Eggamyas wer ou, ünedioaro de “Agı- 
'oroydons. Agraykoyns ulv Tavım ds my anmooracıy &yovıc sine, 2 
Tonaiog de deloag ws ovvıdvın Agray£ogvea und nv noWımv EneAFod- 
cay vuxıa antdgn Ent Sarlaccav, Paola Aupeiov EEnnamxws'- Ög 
Zagdu ; vij0or ınv weylorıp, ‚smodebanevos xareoyacsodar, üneduve 
zwv Iuvwv zv nysnovinv TOoV ngög Zagnior noAtuov. dıoßas de &s 
Xfov 20£In Uno Xlwr, xoroyvwodels ng05 auıwv veuteou anoae 
nonynara 85 Ewurodg 2x Aagslov. masovıes uerros ob Xlos zov 
navın Adyov, ws noAkusog ein Bacıldı, Eivoav adıov. Evdavıa Ind 
elowreWuevog uno zwv ’Iuvwv 6 “Ioriolog xar’ 6 Ts meoduuwg ovrw 
En£orsıle 19 ‚Agsorayöon dnloracdes And Pacıkkos xal x0x0v TOo00V- 
zov ein "Imvag FEspyaoukvos, mv uev yevonkınv adroicı alılmy oü 
koA0 Ekyame, 0 de Eisyk 09 ös Paoılevg Aagelos &Povkzuoaro 
Dolvixag uev EEavaoıncas Ev ın Iwvin xaroızloaı, "Iuvag de Ev ıy 
Dowixn, xos zovtwv elvexa Emiorellsie, ovdly 1 mayıng avıa Pä- 
orldog Povlsvoonevov desuaruv Todc "Jwvac. 

Mia de 6 Ionaiog ds ayyklov nossuuevos "Eoulmnov dvdgösh 
"Arapvelew zoics dv Saodıcı Zovcı MTepotwv Eneume Bıßlla @c go- 


C. 1. weuersusvos. Di. 38, 1, 7. — naonv Es. zu 5, 108. — xara 
x2050v Tı auf welche Veranlassung. Veber un gr. Spr. 51, 16, 3. — 
der. zu 1, 59, 3. — Ensorauevog glaubend. zu 1, 3, 3. — dres- 
xinv. zu 4, 159, 2. vgl. 6, 82, 2. eo. gr. Spr. 51, 4, 1. 

‚€. 2. Eyovre. zu A, 65, 3. — 79 Msyiornv. zu 5, 106. — xareo- 
yaosodaı. zu A, 201. — zur Iovwv ın9 Jysmoviay rov. gr. Spr. 47, 
9,6. vgl. 6, 67. Kr. zu Xen. An. 6, 1,1.— xarayvwoseis. gr. Spr. 52, 4, &. 
— £wvroug, da Xios Gedankensubject ist. gr. Spr. 51, 2, 6. — 2x 4. im Auf- 
trage des D. — Toöv navıa Aöyo». zu. 1, 21. . 

C. 3. odrw, nachgestellt, wie öfter. Kr. zu Xen. An. 2, 4, 7. — ov 
ucale. Spr. 67, A, 3. — adroics gehört zu degyasve. (We.) — öde zu, 
17, — NRovisvoaro, zu 1, 73, 3. —.Ensoreilsse, "Aguorayöons Toni 
eniorade. — oudiv rı ndvroc. zu 5, 65, 1. — desuarav für ldesuarv 
Kr., um ein unerträgliches Asyndeton zu beseitigen, Das Wort ist der atti- 
schen Prosa fremd. 

C.& di’ ayyilkov nossüusvds durch einen Boten betreibend 


. 
52 ‘Hoodsrov 


yE 00 xaramgolkorras dmoordvıe;, slgscs#au olrweg &lev ol Aynvaloı, 

pera de nuFopsvor alrmonı 10 ı6&ov, Außovra de zul 2mIEvıe or 

oror ürw dc Tor odguvor Aneivar zul uw 25 row Nom Palovın eineiv' 

“u Zei, deyevicdus or Adnwaloug ıloacdaı” elmarıa dE ravıı 
wgoorakas Evi zwr Hegunorımr delnrov mgoxsstvon euro Es reis 
106&xKorors eineiv‘ "Ökonore, luveo zur "Adnvaluv.” moocrakag di 
zaura elme xalfoas % our ‘Torıalov 10» Minor, tor Ö Fugeio; 
xureige zg0v0v Adn nolhör‘ “ muwddvoums Iorıaie Intrgomov ıöw oör, 

10 00 Mühnrov Energewas y veuzeg“ is EuE nsnomeevas nonyarı' 
andgas rg mor Eu zig Ertong nmelgov Emayayav zul Tuvag ou» M- 

z0icı, Toug dwoorrag Eua diene ro Zmolnour, zovrong ‚dvayvuioa; 

äua xslvoıcı Ereodaı Sapdiwr ue dnsoregnne- viv Wr 2WG TOs yal- 

verus Taura Eye als; x; Ü' üvsv zwr oWv fovklevuarun To,00m 

. Er) Fmen9n; ‘ga wi BE doreong vewurör dv alzin oyjs. elme zoo; 
Tuura Ö Tonatog' "Basıkeö, xoTov EpHtysao Innos, pi Bovisvoa: 
agNrna dx zou co un ulya Gnıxgör Euelle Auangör dvaoyuos; 
zi d' ür Emdıbnuevos morkor rare, ıeu de dvdeng Zur; 10 muiga 
utv navra 600 meg Col, nayıwv de zgös 0£0 Pov)eunaruy dmaxovsıv 
afssuuu. aAl eig zı z0100r0 olov av elonzag moncası 6 kwög En- 
zoonog, Los wirov 2a’ Ewvrou Pahousror mengnyevus. aggiv de 
Eywye oddE dvdixouus zör Adyov, Öxwg zu MıiAnaıos xal 0 Zmög inl- 
3700705 vyEutsgov TIN000U0ı MEgl monyuara ı4 0a. el d' aga m 101- 
ouT0 7048001 za} 00 10 20» Axıxonc, w Baoılev, made olov Aonyua 
eoryacao Zu: and Ialacons üvaoracıoy noınoas. "Iwves yap olxası 
uev 2E Öydaluwry 0pı yervoukvov nom rwy maAaı Imwegov zalyor' 
into d’ üv koviog 2v ’Iwrln ovdeulm moAıg vmexlvnoe. voy ww ws 


sollen nicht ungestraft abgefallen sein. vgl. 3, 136, 2. 7, 17; ohne 
Particip 8, 86, 4, wenn dort nicht zovs zu streichen ist. In der attischen 
Prosa wird der Ausdruck nicht vorkommen, wohl aber bei Aristophanes. — 
hy, Toy Oscuoy. zu A, 86, 3. — ixysvichen, wünschend. gr. Spr. 55, 4, #. 
— ngoxsıulvov. zu noonsares 1, 138, 1. — 2s reis gr. Spr. 66, 1, 3. 
vgl. A, 86, 2. — uäuveo. Di. 39 u. wıurnoxw. 

c. 106 $ 4. rovs sie die. gr. Spr. 50, 7,12. — EE voreons in Zu- 
kunft. zu i, 108, 2. Wohl nicht so bei Attikern. — cEwvrov Ey altıy 
oyps d. h. es zu bereuen findest. So bei Attikern &avrov aluacdaı. Kr. zu 
Xen. An. 7, 4, 11. Anders &» «ing Eyew bei Thuk. Kr. dort zu 1, 35, 2. 

52. Inog, Aöyov. zu A, 36, 3. — Bovlsvoaı. gr. Spr. 57, 10, 6. — 
7 ulyan Ouıxgov. zu 3, 62, ..— avacyncsıy erstehen, intransitiv, 
die Metapher vielleicht von: "der aufgehenden Sonne (nAsos dvisywv) entlehnt, 
— insduinusvos zu dem mir Verliehenen suchend. vgl. Di. 39 u. dÄr- 
pas. — n000. zu 1, 12. — afısvuaı. Spr. 60, 5 (6), 1. — Balousvor. 
zu 71,8. —,sox nV. zu 3, 95. 

8 3. To dev (die) Wahrheit, wie 7, 209. zu 1, 97,1. — Gydena- 
oro». zu 3, 98. — Suegov, dnıduwier. zu 1, 80, 3. — a» gehört zu üne- 


ioroolns anodskıg €. HB 


tuyog me aneg mogevdnvas Es 'Iwvinv, Ivo Tos xelva Te navıa xaTag- 
ılow 8; zwvro xal 70v MiAntov Enlıgonov TovIov T0v Tuvıa unyarn- 
oanevov Eyyeıglderov noupadw. Tuvıa de xura voov 109 60V Tooag 
Ieovg Enouvuns Tovg BuosAmlovg un mev ngoregov Exdvceodas Tov 
!ywv sı$Wva xaraßnoopas Es Iwvlnv, neiv av 10 Sapdw, vj0ov ımv 
uerloınv, daouopogov 70110W.” Toruios wev Akywv avıa dıEßaArE,107 
Augeiog dE Eneldero zul pıv anleı, Evrsıldusvog, Eneav 1a Umkoyero 
oi Zmreika nomon, nagaylves$ul ol Onlow Es 1a Zovoe. 

Ev © di N ayyeıln ıe negi ıwv Zagdiwr noga Pacılda Avynıel08 
xal Aagelos ra megi 10 10&ov noımoag ‘Toualm Es Adyovg NIE zul 
Torsalog wsperiutvog uno Aagelov &xoullero Ent IaAaccay, Ev Tovrw 
zavıı To yoov@ Eylvero ade. moAsopxkovun ı@ Zarauıwio "Ovnell 
"Auasovolovs EEayyEidsını vrvol orgaum» noAlnv ayovın Ilegoıxıv 
"dgrußsov, üvdgo. Ilkgonv, mgoodoxımov Es mv Kungov elvas. nvIo- 
wevos di ravın 0 Oynosog xngvxag dikneuns 8 ınv Iumnv, Enıxza- 
Asumerög Oyeag. "Iwves dE 00x ds uoxonv BovAsvonuero ıfxov moAAg 
orAm. "Iwvks te dn agjoav Es ımv Kungov xai oi Ilkocaı vnvoi 
dıoßavreg Ex ing Kılızins nıcav Ent ınv Zolauiva nen‘ 1700 de 
vnuod 05 Dolvixeg negıeniwov ı77 üxgnv al xaieuvyıaı KAnides Tic 
Kvrgov. zovrov dE Toiovıou yıwoukvov EAsEay ol rugavvos ins Kungovi09 
GuygAfoavıes ıwv Iovwy 1005 orgarmyovs' “"üvdges "Imves, ulgeoıw 
vuiv Öldoner nueis ol Kungıoı öxorkgoisı BovAsode mgO0pEgEOFO, 

7 M£gonoı 7 Dotvikı. ei miv yag nelj BovAeoHe zaydEvres ITegotwv 
dsameıgaodaı, won av Ein vulv Exßavıug 2x TWV vewv TA00EOIaL 
eljj, Nukos DE 25 zog veag Zußalyev 1a; vuerkgag Dolvikı avıayw- 
vıeuufrovug‘ El dE Doswlxwv uüAlov BovleoIe diuneigaodeas, Tosteıy 
xgewWv Eorı.önkag Öxorega üv dn rovılwv EinoFe, Öxwg 10 xar’ vnlag 


xivnos würde sich auch nur wenig (öno —) geregt haben, intransi- 
tiv. gr. Spr. 52, 2, 12. 

58 4. Ws TEyos für Ws zayıore, wie ön zayos 9, 7, 3 u. Thuk. 7, 42, . 
Sonst poetisch. Di. 49, 10, 3, — xarapıiow. zu 5, 28. — ds rWvro in 
dieselbe Lage in der es früher war. — &yysspiserov findet sich nur 
bier. — ßaoılmiovs, wie 3, 65, 4, dii regum ultores Liv. %, 6. Lobeck 
Agl. p. 772. — un uev. Di. 69, 44, 1. — !xdvcscdaı für xdvoacdas Kr. 
— xı$9)ava, yıwva. Di. 4 1, 8. Sch. erklärt es durch Iwgaf vgl. 7, 61; 
nicht nöthig. — weyioryv. zu A, 170,1. 

C. 107. dseßakle verfuhr trügerisch. — inırelde,. zu 1,117,3. 

C. 108. usuersuevos. Di. 38, 1,7. — ovx Es waxonv. zu 2,121, 4. 
Es gehört zu nxoy. (Sch.) — "Iaves 1s — xai als die I. zu 4, 181, 2. — 
naonoav &s kamen nach, wie 6, 4 u. 24. Kr. zu Xen. An. 1, 2, 2. — 
dıaßavres, ds mw Küöngov. (Va.) — af xalevvras. Spr. 61, 6, 4. (7, 8.) 

C. 109 $ 41. rosovrov y. eben so 5, 11h. — tuoavvos = Baaılies 3, 
1410. 7, 90. (Bä.) — yueis ol, wie nutas vous 5, 111,2. Spr. 50, 6, 3. (8, 2.) 
— duiv Exßavras. Spr. 55, 2, 5. (7.) vgl. 50, 5, 8. (6,4) — nosisım. 
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Vollständig müsste es etwa heissen: evyywgyoousv xai roiro‘ nossıw BE yosor. 
——bkws, zu 1,8, 4 — 70 zur uueac. zu 1, 124, 1. a 
vn 8 2 dre, ein finaler Satz nach einem ‚synonymen Particip Er, zum 
Thuk. 1, 78, 4,1 umgekefirt eb. 4, 86, 1. — En’ ob. öxon mehrere Hsn, Ge- 
‚meint ist dui mw» wswr. 
i5 > Gr. nei« JE. Dis, 3, 3 — duirascov — drTiTaooorte: 
zu olxeew 4, 8, 1. — TO dpscto», wie vo edapor 1, il. Spr, 43, &6 
(17) — errireccor lür dermiooortsg. zu 1, 19. | 
7 C.rA11.9.4,. ooso», Xen, Au, 4, 8,20: op9os ovdeis Ediwero Torzadı. 
— inuarog, zu 5, 72, 3..— zarepyalscdeı niedermachen. zu 1, 34,1 
. ——npos Tor, wirow noog öv, gr. Spt 54, 13, 7. — guzo» ohne Artikel. zu 
1:65 % — öndwr, ondow will Br, hier u, C, 112. vgl. 9, 50. 51, 2. Das 
' Wort ist dichterisch, — &roiuog el. zu A, 42, — eV. gr. Spr, 51, 4, 1. 
IH) 8%, ngospepäaregor für meosgoguzegov, sonst beispiellos ; oogsgt- 
“sezgoy mit einer Hs. Schäfer. Di. 23, 4,1, — xai anodaveiv sogar 
der Tod. - 


soropins anodskız &. 55 


Tevıa sine xal. ueravıla ovv&uioye 1a orgaronsda mel xall1?2 


snvol. vnvoi wer vor "Iwves &x006 yevouevos Tavıny ıqv jaeony UnEQ- 
eBarorro Toug Dolvixas, xal rovitwv Zapıoı nolorevoav' zmeLn Ö£, 
Ws ovviAdov Ta orgaronedae, Ovunsoovra 2uayovıo. xara dE Tovg 
orgaınyodg Auyorkgoug ads Zylvsıo. wg ng008pERETo mp0 z0v ’Ovn- 
oıhov 6 Aorußiog Eni 100 Immov xarjusvos, 6 Ovnoıdog xara ovVe- 
Inxaro Tu Unaonıcız nalkı ngooyegouevov auröv ıöv “Agrußıov' Emı- 
BaAövrog de tov Inmov zovc modus ?ni ınv ’OvynolAov aonldu, Evdavın 
ö önawr dgenavn nAnkus anapacce rov Innov rovg nodag. Agrv- 
Prog wev IN 6 orgarnyog ıwv Ilsgo&wv öpov ı@ Inne nimıs adıov 


Tavrn, waxonlıwv de xal ıwv aAlmv Zmoyvwg, tugavvog dwr. Kov-113 


olov, godıdoi, Eywv duvanıy uvdgwy negl Ewviov 00 amıxonv' ob de 
Kovgstes ouros Atyovıas elvas Agyslmv Gnoıxos. mmodomwv di zWv 
Kovgstwy avılıo za 1a Sarlauırlav noAsusormgia Aguure zWvro 
oi0s Kovgssvos Enoleov. yıroukvar dE Tovtlwv xurunlgregos n0av ob 
Tltgoas zwv Kunplwy. rerguupevov de Tov Oorgarontdov aAlos 1e 
!neoov moAAol xal dn xal Ovnosdog Te 6 X£oosos, done ıny Kungl- 
wr anmooracıw Enonke, za 6 Zollwv Baoslevg "Agscröxumgog 6 Diio- 
xungov, DiAoxungov din Tovrov rov ZoAwr 6 "Admvalaog Anızonuevog 
&s Kungov Ev Eneoı alveos Tugaıvwv aAı0Ta. 


’Ovnolkov pEv vor ’Auadovoıoı, 01 Oy£as EroAs0gxnoE, arora-114 


wörrsg ıjv xapainv Exouıoav ds Apasourre xal uw dvsxg£uacar 
Uno ıwr AEwv. xoeuapkvng dE ang xeparng xal Eovong ndn xolAng, 
Eouög welsoatwv Eadvg dc avıny xnolwv mv dr&ninge. Tovrov dE ye- 
vou£vov Tosovsov (Lyp£wyro yag regt avıng ol Auadovosoı) Euavseudn 
Ops mv nv xeyalnv xarelövrrag Iayas, Oynolim dE Ivew ws gws 
dva av Eiog, xal Oyı N0I00s Tavıa Umewovy Ovvolccodas. Auudov- 


0,04 uEv vov Enolevv ravıo zal To meygs Epev‘ "Iuneg dE ob dv. Ku-115 


n0@ vovuaynoavızg Enelte Euadov Ta nonymara ı0 Oynoliov dis- 
yIagueva xab rag noAıs zwv Kunglwv moAsogxevukvag tag Gllag 
zAnv Zahawivog, zavımv dE Togyp 10 mgortow Bacıldı tous Zala- 
uwvlovs napadorıag, avılza masovıes 05 "Iwvss zavıa ameniwov 25 


C. 112. ueravrixe. zu 2, 161, 1. — orgarönsde, orparevuaıe. wie 
1, 77,1. 9, 51, 2. 53, 2. (Sch.) — vnvoi will Schäfer mit Unegeßalorso ver- 
binden; warum nicht weßigstens auch mit @x008 yEvousvo? — Gx00% 
ausgezeichnet. S. die Lex. — ovvnA%ov. Di. 63, 2,2. — avrov rauzp. 
zu A, 189, 2. 

C. 113. ngodıdos. zu 8,45,3. — xaruniprepos. zu 1, 65, 1. — dy 
für de Kr. Ein Fragment in Bergs postae Iyr. p. 844. 

C. 114. Zoos, attisch dagos. — as» auf ein Femininum bezogen auch 
1, 31, 3. — Yayas bei duayrevdn, wie bei aveils 1, 13, bei yo@ 4, 150. — 
ausıvov avvoicsodaı. zu 4, 45, 2. 456. — xai 6 auch, noch in 
der Zeit. 

C. 115. adrixa. zu 1, 79, 1. 3, 146, 2. — nasovrss, Epanalepsis 


d: 
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a Yorrkıp. zur iv Kuno Holluv drılays yporov Int wAsicıor 
nehsaguenutrn 6400, znv wege Smogunvorsg 18 1elyog wepıe ei 
'#iev ol Hfgsas. 

116  Kosgios iv di dvsavıdy Mavdegos zaropıyo, avıg dx veng z0- 
udedosların‘ Javglons SR Eur Hugslov Ivyailgu xal "Yulı u 
al Ordvus xad 51101 Digoas orgainyol, Eyorıss zal ooros Aagelev 
 Foyastgag, Imdudharsıs roug ds Zdgdis Orgaravaaivoug Auviev za) 
doagdtarık; Opsüg 3 züg via, ı5 adden 5 Inexgarnoav, zd duder- 

11719 indıslöpevor. as Rölsg Indgdser. Hauplons plv Toamdpere; 
0% 206 5 "Biknssdrg wörıc ie pr da or, elle dd "Aßvder 
ze aa) Iligxcsipi sat Aduyazoy zal Hascdv: Tavıag pir..dm’ into 
.dxdarng afges, dxö dt Ifucos Havvorit ob dal Hagiöv' wöhır Ih 
dyyılm ıböc Kügac tuvıd Tucı provijsavınz dnsaründs And Ie- 
ciwr. anoorglyas dv ix 100 "Eiinondvroo Hlavsi 7 orgarer ni 

118 Kaglizy. xal zog tavıa zoldı' Hagel Hinyylidm wabrrger I 0 
‚Jarglom dmmto9as. Hudcpevo, Bt'ob Ragaz aweityovid- Bub dev- 

aujlag nalsopfvag al adiauoy Mageimw, ög ba‘ da Ti 
hehe a zeans Ic'.ı0v Matardgor ixdıdor. KOST ir zady 
"Kaguv Ivdudra dylvoxre Povkal Alias te zollal zal' del: re. doxt- 
‚avaa alvas Zuol Ikmdigov os Mavadiov, dudpöc Kumößöe; d6 zu 
sKilleur Paosllog Zuevnlosog elyt $urüziga. Tovrov 108 dbleis Ä 
yropn Eyege diaßuvrag ıöv Malavdgor roüs Käpas; zul zard vorn 
Eyoyrag Tov noTuuov, ovrw Ovaßadisıy, Iva un Eyovıss Onlow peuyev 
ob Kapss avrov Ts u£ereıv Avayxalöouevoı yevolaro Frs apslvorec Ti 

. Yuosog. avın ner vor oux drlaa ii yroun, alia Toicı Megopaı xaru 
»aurov ylvsodaı 109 Muluvdgov mürhov i 7 oplaı, Inkadı nv yuri zwy 
Ilegotwv rEynras zal EoowFEwor rn ovußoAn, Be ENOVooznoov0ı 
&c 109 norauov Eonlmıovteg. 

419 Meta de nagsovrwv xal diaßavıwv ov Malavdgov zwy ITegok- 
wr, dvdavra Eni 1m Mogovn noraum ovvißalov re roics Ilkoanoı ol 
Kages za nuynv Euaykoarıo loyvonv xal En zg0vov moAAov, zeAos 
de EooWsnoav dia mAndog. Ilepotwy wer Ön Eneoov avdoss ds dıeyi- 


\ 


des dneire Zuador. — avıeoye, indem nolıs vorschwebt. — 2ni. Di. 68, 
4,6. — nEUNTD. gr. Sprı 50, 2, 16. F2 
0,446. auriıs 8x vöns. zu 1, 60, 4. vgl. zu I, 108, 2. — dsaoo- 
Eavres. zu 4, 128. — To u gevren. zu 14, 9,2. — Inıdiehönsvon. u 
4, 150. 

C. 117. Em „nuteon Exdorn? Di. 68, 41,5. — TWvro yoovnoavras. 
zu 1, 60, 9. — nlavve row oroarov. zu A, 164, 1. 

c. 4118 $ A. avillesydevrorv. gr. Spr. 40 (89) unter Ayo sammle. 

$8 2. Ipege zu 3, 77. 5, 125. Aus Attikern mir so nicht erinnerlich. 
= ins gucsos als sie von Natur seien. gr. Spr. 47, 27, 3. vgl. 4, 50. 

- = alla sondern es siegte der Vorschlag dass — solle. 


iorogims anödskıs €. 57 


Alovc, Kapwy dE 2; uvolous. vdeürev dE ol dinyuyortss adılwv x0- 
1eıAnInouV. 85 Aaßgavvda ds Jıöc Srgazlov boov, ueya Te xal dyıov 
aAcos nrAuTavloıwv Koövos de Twv nueis Töpev „Kägts eos od Aü 
oroaılo Ivolag dyayovaı. xareAmdEvies dE Wv ovros &vdavra &ßov- 
Aevovıo ITEgI owingins. ; Öröregu 7 nagadövzes Op£ag avroug Il£gonoı 

7 Exlınovıeg TO nagunav ın9 Aclnv apsıvov ngN&ovon. PovAsvoue-120 
or dE opı tavıa nagaylvovıus Bond£ovres MiAnosol ıe xal 05 zou- 
zwy Ovupayoı. Evdavıa dE 1m ev nooregov ol Küpes EBovisvovzo 
neınxav, ob dE avug moAsueiv 2E aoyüs Agılovro. xal Emsoucs Te T0I0% 
I£gonoı ovußalkovos xai maysoauevos Ent mAevy N) 70018009 EooW- 
In0av' necovıwvy dE wy navıwv woAAwv MiAnosos walıcıa EnAniynoar. 
wera de 10010 10 zgwna Av&iaßov ve xul üveuazykoavıo ol Kügss ‘121 
uFouevos yag wg Orgarsvecdns öpukaraı ob Ilfgoas ni rag nolıc \ 
oypewr, 2Aöynoov nv Ev Ilndaow ödov, Es; ınv Zumeoovseg ob Ilfgoas 
yuxıog dieydagnoay xal auros xal ob orgammyos avıkwv, Aavglang .xal 
"duoeyns xai Sıosucang‘, 00V dE oyı antdave xal Mougpoog 6 Ivyew. 
zov dE Aayov zovsov yenwvy 7v "Hgaxasldng Ißavwärog, avyae Mv- 
Andsvc. 

Ovros uv vov zw» Degotwy ovrw dieysaonoav, "Yulns d£, xu3122 
ovıog day zov Emdiwburwv toüg ds Zapdıs argazevoanuevoug Iuvw», 
TganöEvog &c mv Igonovzldu elle Klov ıny Moon. zavımv de &Es- 
Awv, ws Envdero 10V Eihnomoviov Exdeloındvun davglony xal 0100- 
1evEeodus Emi Kaglns, xuralımwv ınv Ilgonovılda Emi ;zov "Eikjonor- 
10» nye 10» Orparov, xal elle iv Alolkas navıag 5000 mv ’Iıado 
venovıas, elle BE Tkoyıdas Tovg vnoAsıyHevrag ıwy Apyalwv Tevagwr' 
adrog e Yulns aigkwv Tauıa ıa Edvea vovow reitvig &v 37] Towadı. 
ovrog niv dn ovıw Eıskevinoe, Agropkyıns dE 6 Zagdiwv Umagyos 


e 


C. 119. zaisılndnoav. zu 1, 80, h. _ nıaTGvıoTos, bei Attikern 
nlatavos. — üyayovos. Zu 2, 40, A 6x0Tega n. „Bei Attikern ÖNOTEEL 
eire — eite. Kr. zu Xen. An. 7, T, 18. — di ww. dn ww Va. — ausıvyor, 
Comparativ zu ev. Spr. 23, 9, Nr 

C. 120. os de zu, 11. — Gorzscdhas für n0g00x8vaLE09aı noch 7, 


143,2.8,97. (Sch.) Sonst wohl nirgends. vgl. zu 1,90,1. — End nlsvy, uöllor, 
zu 5, 54, 2. Gehören wird es zu &sow$£woı. — TWvy naytwov im Ganzen. (Va.) 
zu 4, 314, 2. — inknynoav von einer Niederlage auch 8, 130. (Sch.) 
Von 'Attikern so Thuk. Kr. „dort zu 3, 18, 2. 

C. 131. Toüro ro ToWua ävikaßor sie ersetzten diese Nieder- 
lage. vgl. 7. 231. 8, 109, 1: ave aysodai 18 za avalaupaveıy Iny ngoTeonv 
xaxormte. Andre verbinden Todro 10 ToWue mit uer« und ergänzen äwvwvs zu 
avilaßov. (Sch) So use TO TwWua Tovro 4, 160, 3. Intransitiv, davmm er- 
gänzend, nimmt Stallbaum avalaßeiv auch in Plat, Rep. 467,b. Ueber rpwu« 
zu A, 18. — loy&v. noch 6, 37. 87. 138, 1. (Sch) Bei den Attikern üblicher 
ist Ivedosisw. — 69, bei einer Präposition findet sich auch bei Her., wie 
bei Ho., wohl nur bei eingeschobenem de. Di. 51, A, 16. vgl. 6, 8 u, ‚23. 


» 
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zu Ordms 6 Tolnog orgumyös ErdyInoav Ent vv Turinv ai 
'ngooerea Atohldu oıpurevscher. Lurtns mtv vor Kiufonends aigt- 
'ovon, Alorlwv dt Köpnr. 

14  WAkıoxousviov de rov noAlwv, Av yag, ws dıtdeze, TE 
ö Mikjoiog Yopi oUx &xgog, ds rapdkag zıv Turtgv zul Lyxegaoo- 
nervös monywura weyuha donauo» IBovkeve Ögkum ravın‘ mgög de ol 
zul Adlvara Iyarn Pucıkda Japelov umsgpartodu. moös ravıa di 
Wr ouysallcas.roug ovorucıwW)ıag Bovlsvero, Alywv wg Mwewor ayı 

en xonopuyerov Tu vrrdgyov ehr, NV dom wur ae ang Miis- 
zov, elre dn ww ds IupdW dx Tou zumov ToVrov ayos ds dmosalıy, 
 slre 22 Mooxırov ine ’Hdwrwv, zw “Torsuloc fıelyse apa Aupel 

125dwgen» kußwv. ravıa dmeigwra d ’Adıorayöong: “Exaralou Er m 
roü 'Hynodvdgov, ‚avdgos koyonoıou, rourlww iv Lg ovdertgnw arl- 


rev Epege N ran, dv AG de 15 viow reiyog olxodoungdpevo | 
Hovyinw äyeır, dv danken de ang Muknrov* Eneira de Er raurng 00- 


newpevor xarelevoeoduı I mv Münrov. ravın ner dn Exaralo; 
1ovveßovieve, nöro de Agıoruyopn n mAelorm yroum nv dc mv Mog- 

xıvoy umaysıv. amv er dn Milntow Zmrgime Mesayogp, dvdei zor 

dorv doxfum;, würd: de magalufev zrıa row BovAoweron Emmkee & 

'ziv Donlanv xal Foye raw yüonw dm’ nv doraln: dx de Tauemg Senn" 

Pevog andAlvımı Uno Oenixuv, arög re, 6 "Aqiorayögns ah ö arga- 

16 unroV, oh MEQUKaTNEVOg xl PEREREE 107 Oonlawv uno- 
| anörduv dEikvas. 


C. 124, dıedege. zu 2 434, 2. Bei Attikern scheint das Wort nicht 
"yorzukommen. — “2005 kräftig, vgl. 1, 73, 2%. 7,111. (We) — öc erzeugt 
.. eine harte Anakoluthie ; vielleicht ist es zu streichen. — adüvara. zu 1, 91,1. 
— 7905 Tavrea. zu 1, 91, 8. — xonogüyeroy auch 8, 51. 9,15, 2. 96,2. 
(Sch.) xaragvyn, anooıpogn sagen die Attiker. — uno yov sivar. Di. 56, 1,2. 
C. 125. Es ovdereon», in der att. Prosa oud” &s £repnv. Di. 68, 4, 8. 
vgl, Kr. z. Thuk. 2, 67, 5. — oreiisıv. zu 4, 147, 1. — olzodougedus- 
‚vov, Tov 'Apıomyoonv. — xarslevoeodas, Di. 40 u. Zoyouas. Ab hängt 
‚es nicht mehr von yraun Egyeoe, sondern von einem gedachten eöne. gr. Spr. 
0, 411,7. 
\ CC, 126. naasiory die eulschledenste, ähnlich den Ausdrücken zu 
4, 130, 3. — anayesıy, Tovs Euviov seine Leute. — NEEIKATNAUEVOS Xu 
‚ Bovkontvon. Spr. 59, 3A. gr. Spr. 56, 14, 2. (3.) 


.t 
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Z. 


„Aguszaydons uev vor ’lovinv dmoozjoas ovrw TeAevrd > Torsaiocl 
d& ö MiAnrov TÜgayvog neueruuevos und Aapelov Tapyjv 8 Zaopıs 
anıyuevov 82 avıov Ex ıWv Iovowv aIQRrO "Agrapeguns 6 Zapdiwv 
Önagjoc xara xoiov zı doxkos"Iwvag dneoravas. 6 de ovze eldEvas ‚Eon 
29wvnalk ze TÖ yeyovoc wg ovdev er TWV NAQEOYIWy TENYWaTWVv 
Emiordusvos. 6.0 Agrapkgrns Ki avıov Teyvalovın eine, eldus 
iv Orgexinv 27 dnooTaoog, “ourw cos Ionale Ey ara Tara Ta 
menynara” ToVTo TO Unodnua Eggayas wer ou, ünedroaro dE Agı- 
'oroydonc: Agrapkovns uiv Tavın ds Tyv dmooracıw Eyovıa alne,2 
Tonaiog de deloas ws ovrıdvın Agrap£ovea Und ınv mowWenv EneAFod- 
cay vuxıa antdgn Ent Saraccov, PBaoılda Aagelov 2Ennarmewg‘ ÖG 
Zagdu ; vjoor ınv weylorıp, ümodesunevog xareoyaoscHaı, vreduve 
zwv ’Iwvwv zv nysnovinv Tou nodg dageior noltuov. diaßas de is 
Xtov 2d69n Und Xlwv, xoroyvwodeis ngög adrtwv vedıegu ansaen 
nonyuara 2: Ewvrodg 2x Aagslov. masorıesg uerroı ol Aios zov 
noyıa Aöyov, Ws noAkuıos Ein Bacıldı, Eivoo» adıov. Evdavın Ind 
elowreWuevog Uno zwv Iovwv 6 Iorıniog xar’ 6 1 no0FuuwmG ovrW 
EnEoreile 10 Agsotayoon anloracIaı Ano Pacıkkog xal xux0V T0000- 
zov ein 'Imvoc Rbegyaoukvos, nv wev yevoukıyv adroieı alılmy oü 
AaAa Ekyame „6 dE Eieyk 09 ws Paosleug Aupgeiog EPovAzuoaro 
Dobixas wer ESavaomoas Ev m Tovln xaroıxlooı, "Iwvag de &v ın 
Dowis; ‚xod rovriwv elvexu Enriotelheie , over Ts TaYIWG TavTa Pa- 
Gıldog PovAsvoan£vov desuarWv Todg Jwvac. 

Mira de 6 Ionaiog di’ Ayykiov moswvuuevog "Eoulmnov „ardgösA 
Arapveliew zoicı dv Zaodıcı 2ovos ITego&uv Eneume BıßAla ds ago- 


€. 1. usuersuevos. Di. 38, 1, 7. — naonv 8s. zu 5, 108. — xara 
x0s0v9 rs auf welche: Veranlassung. Ueber » gr. Spr. 51, 16, 3. — 
dıser. zu 1, 59, 3. — Insorauevos glaubend. zu 1, 3, 1. — aros- 
xinv. zu A, 159, 2. vgl. 6, 82, 2. eo. gr. Spr. 51, 1, 1. 

C. 2. Eyovre. zu 1, 65, 3. — 799 weyioryv. zu 5, 106. — xareg- 
er zu. 4, 201. — Wr Iovwv nv nyesuoviav rov. gr. Spr. 47, 

6. vgl. 6, 67. Kr, zu Xen. An. 6, 4,1. — xzaerayvwodesis. gr. Spr. 52, &, 4. 
— £wvroüs, da Xior Gedankensubject ist. gr. Spr. 51, 2, 6. — &x 4. im Auf- 
trage des D. — T0v nayra Aöyor. zu 4, 21. . 

C. 3. oödrw, nachgestellt, wie öfter. Kr. zu Xen. An. 2, 4, 7. — oö 
ucle. Spr. 67, A, 3. — adroics gehört zu Zfegyaıve. (We.) — 6 de zu, 
11, — Reovlsvoaro, zu A, 73, 8. — Insorsilsis, "Agıoreyoons Toni 
enistaaden. — oudiv rı navrac. zu 8, 65, 1. — desuaror für ddesuarov 
Kr., um ein unerträgliches Asyndeton zu beseitigen, Das Wort ist der atti- 
schen Prosa fremd. 

C. & ds’ ayyilov nosshueyos durch einen Boten betreibend 
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Aeheoynvevutvmv avım anooıacrog n£gı. 6 dE Eppınnog, PO Toig 
nv GnentupIn, ou drdoi, pEgwv dE Eveyelgioe za Bıßala "Agrapkp- 
vei. 0 dE uaIwv anav 10 yıromevov dxtAeve 10v "Eouinnov Ta pr 
wage od Iorıalov doüuvas pegovra zoiot nep Eyeoe, 1a dE amoıßaia 
a nsapa zwv Ilsoctwv Äyrızepnöpeva Touolp Ewvin douvas. Tov- 
1ewyv ÖR yevopkvwv yaregwv üntxısıve dvdauza rohhoög Hegotws ö ö 
Agrop£gvns- 

Tegi Zagdıs wev dn EyEvero tagayn, Touulov de Tavıng Arooga- 
Akvıa ins &inldos Atos zarnyov 8; Mlintov, adıov Toualov derdErioc. 
ol d& MiAno0s Aouevoı ünarllayIErıes xal Agtissayoptw, oddanız 
g09vu0ı n0av aALov rugavvov dExeoIasr”ts mv zwonv, ola ze der 
Heolng yevoapsroı. xal dn, vuxıos yap Lovons Ply ?meıparo xarım 
6 Iouaiog 2; zn» MlAniov, TItowWoxeras T0Ov unoov uno ev zwv Mı- 
Anolwv. 6 iv dn Ws anworoc zng Ewvrov ylvaras, Amılyleras Orlow 
&; ınv Xlov' 2vdevrev dE, 0U yüg Ensıde 1ovg Xlous Wore Ewvrw 
dovvas r&ac, dı£ßn 85 Murdnvnv xal Emsıoe Asoßlous dovvus ob v£ac. 
ob de ninpwoarıss Oxıw reimgeas EnAeov apa Toriaelw 2; Boßavsor, 
dvdavıan de ILouevos tus 8x rov Movıov dxmAwovoas TWv vewv dAuu- 
Bavov, nanv 7 000, avıwv 'Iozialw Eyacay Eroruos eivas nelIEoIar. 
-6  Tonalog ukv vuv al Muninvaioı Enolevv zaura, Ei de Mlinrov 

adınv vavızög moAAög xal mebös nv Oremrog ng0000xı105' GaoTga- 
yEyres yao ol orgurnyoi ıwv Tlego&wv xal Ev noımonrzes OTgaTOnEdov 
nkavror Ent ınv Miinıov, alla noAlouara megl 8).u4000vog TOImOL- 
uevor, Tov de vavıxov Dolvixes wev 700» TEOFUUOTRTOL, Ovvegıga- 
zevovio de xai Kungıos vewor xareorguuufvor xai Kliıxks Te xal 
7Alyunuo. ob wir On Eni mv MiAmov zul ımv aAlnv Iwvinv Eorga- 
zevov, Iwrec dE nuvd$avowevos Tavra Eneunov mgoßovAovg OypEwv au- 
tewv 2; Horıwriov. anızoutvoı dE Tovroı0, Es Tovrov TOV Wgov xal 
BovAsvouevorc, Edo&e neLov wev orgarov un avll£yeıy avıldoov Ilg- 


So Jia yonoınoiov nossvuevos 8, 134. (We.) Sehr ungew. — nogoleleoyn- 
vevusevoay als ob die Dinge vorher besprochen seien. gr. Spr. 47, 
4, 5. Das Wort findet sich wohl nur hier; »Asoynvevw bei App. Bürg. g, 1“ 
(Seh.) negilsoynvevrog 2,135, 3. vgl. zu 1,153,4. — NE0S TOVS, TovTovs NOS 
ovs. Spr. 51, 12. (13.) — a naga Tov die Aufträge und Briefe des. 
Kr. zu Xen. An. 2,3,4. — ra auosßeia die Erwiderungen, Ant- 
worten, 

C. 5. avrov ohne Artikel. zu A, 65,3. — xai Ag. schon Ar. — 
oia re. zu 5, 11. — Ineıgaro xartıov. zu A, 77, 4, — anweoros yivs- 
zas. zu 2, 119, 2. — 75 Ewvrov. Soph. Ai. 1020: Telos anworös Yns ar0p- 
gig Inoounı. OT. 641: 7 yas anwoaı nargidos 7 xreiven Aaßew. (We.) — "worte. 
Kr. zu Thuk. 2, 2, 4. — Mvıul. für Mir. bier u. C. 6 Ga. — !xnlwor- 
oes. Di. 40 u. now. 

C. 7. ng6ßoviAoı Abgeordnete zur Berathung der gemeinsamen An- 
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on01, aAAı 1a velyea $veodar adroug MiAnolovg, To de varııov nAn- 
govv unoAsımoufvoug undenlav zwv vewv, mAngWoavzag DE ovAAfyeodas 
zjv rayloınv &; Aadıy, noovauueynoovrag MiAntov. 7 de Aadn Eoıi 
yn0og wıxen En ı7 noMı T7 MiAnolwv zeıukvn. nera dE Tavra nenin-8 
ewu£vnos 7704 vnvoi nagnoav ob 'Iwvec, our dE oyı xad Aloltwv ob ' 
Atoßov vEuovras. Eraocovıo dE wie. TO wev moög ı7v 7W elyov x&gas 
avrod MiAnosoı, vEas mageyousvo Oydwxovıa’ eiyovıo dE Tovılwv 
Ilgmviss duwdsxa vnvol za Mvovosos teioi vnvol, Mvovolwv de 
Tyıos elyovıo Enıoxaldexa vnvol, Tnlwv de eiyovro Xios Exarov vnv- 
ol’ noög dE Tovross ’Egudouiol ze 2rdocorvro xal Dwxakes, "Egvdgaioı 
wev OxıW vkag napsyöuevos, Dwxakes de zesis‘ Dwxakwv de eiyovıo 
Atoßıoı vnvor Eßdonunjxovra‘ TeAsvraios de Lraooovzo Zyovreg 16 7005 
Eontorw xlgas Zupıos BEnxovıo vnvol. nactwr dE 1oviewv 6 Ovunas 
agsdwög EyEvero Toeis xal Mevixovra zul. Tgmxo0as TQEEEG. 

Adöraı ulv Iuvwv 7009, zwv dE Papßaowv ı6 nANFos rwv vewv) 
n0av EEaxocım. ws de xl avıcı anlxaro moog mv MiAnolv xal ö 
welös 09 amag nagiv, &vdaura ol Ilego&wv orgarmyol musoueros TO 
nı7Fog ıwv Iudwy vewv xarogewWdnoev un ov duvazoi yEvwrımı UMEQ- 
BarEoIus zei ourw ovre ınv MlAmov olol ıe Zwoı EEeheiv un oüx 
Zovzeg vuvxgaTopes, 7Q0s Te Aagelov xwdurevowcı xux0v 1 Außeiv. 
zavıa Emiheyousvoı ovAlkkavıss ıwv luywv Todg Tugavvoucg, oT Um A-2 
e:0Tayogew iv rov MiAnolov xaruAvFivres ıwv agykwr Epevyov Es 
Mndovg, Eruyyavov dt To1e ovorguisvouevos Eni ınv Mlinov, Tovık- 
wv zwv avdgwWv ToUG TMagsovıag Ovyxalkoavıss EAeyov 094 Trade. “av- 
dges "Imvss, vüv tig vuEwv EU m0N00G yarııw rov Baoıkkog olxor' 
zovg yap Ewwroü Exaorog vulwv molımag negaoIw Anocyllwv und 
TOU A0ınoV ovumazıxzov. Tooioyomevos de EnoyyslAlaods ade, wg mei-3 
covıab re üyapı ovdEv dıa mv Amooracıy, oVdE Oys oVTe Ta Iga ovrE 
10 Idıa dunengiostas, ovde Prasoregov EEovos ovdev 7 mo0TEgoV elyor. 


gelegenheiten, wie 7, 172, 1. — avrifoor. zu 1, 174, 2. — dvecdeı. Di. 
40 u. d. W. — ini. zu 4, 153. 

C.8. ovy de oge. zu 5, 121. — siyovro schlossen sich an, der 
eig. Ausdruck in der Taktik wie in der Chorographie. zu 1, 93,3. — nags- 
xouevos. gr. Spr. 52, 8, 2. — 0 ovunas a. die Totalsumme, Spr. 50, 
8, 5. (11, 18.) — Zyevsro betrug. Kr. zu Xen. An. 4, 3,9. 

C.9$ 1. ’Iadwr. zus, 95,1. — xareopwWdncav. Bei Attikern scheint 
das Compositum xaroppwdeiv nicht vorzukommen. — un oüx £ovzes nisi 
... gr. Spr. 67, 12, 9. — vavxoaropes. zu 5, 36, 4. — ngos. Di. 
32, 3, 3. 

5 2. InsAleyopesvos, Zvvoovusvo. zu A, 78, 1. — doyewr. Spr. 47, 
12, 4. (13, 7.) - ovyxalecavıss, Epanalepsis des ovilttavzes. 

8 3. ngolsyousvou. zu 1, 3. — &yags bezeichnet bei Her. öfter (2, 
441, 2. 8, 48) euphemistisch ein hartes Unglück, wie Tod, Gefangenschaft, 
Verpflanzupg. (Va.) — oüde — eöds gr. Spr. 69, 50 A. u. Kr. zu Xen. An. 
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si di Tan iv. oo ‚a0mapvat,, ‚os da zärımg dıa PART EAsuoorıa,, 
zaße op Afyara dnngsalorzeg zu ‚ulg Gpsag zaitbis „6 Egew9Erus 
zu. ayD Ikandganodıeuvsas za). ;dg opewy ToUG zaidag leropfas 20- 
He rag di zug Hrong arasadraug ds Baxıga, zal wg Inv zZwgn 
10dMoın sugadwcoper.” ob. mir di Beyor zayra , zuv de Twvav of 
Tegawros Almpzor vuszdg Igaorog ds 1006 dwuroo !BayyeAhdpevog. 5 
33 Twvag, ds. zoo: za} ‚amlsorzo adıas al dyyellas, arrmpogvy 
Önzekwrıo. zo) ou agoalıyra am, godoctep, dwuroict ıe Exa0Tos. is. 
"). aapr. Kaurordı zanıa 100g Digoas dboyyüleodu. 
. Teva ner. vor, Bw amzoubray ds ziv Münıoy zw» Hegolur 
Mläyweno, merci - .d8 zur Idvay, osAlsydirwuv dc zum Audıv Eylvomn 
dyogat, zal dj'zou ayı' zul AlAos dyogöwrıo, dv dd n zul ö Du- 
zasUc Grgampzds. dioruasog Akyav ade. "Ent Eugov rüq axung Eyerm 
into Ta aoNjymure, ‚ardges” Tosyag, 7 eudgoas 7 doviAmıcı, zul 
ToYzasch ws dgnaiige‘. vr öpkes , jr ner Bovanode zuhmmugla; 
ivdiuscdas, 10 aagazenpa päv zörog vpiv Eosos, olol ze DE Loos: 
dmsoßalöperos zog dravsloug elvas ZAeidegoı' ei de wurharhg TE xoi 
arabiy Hazgiescds, oddıplar dpkur Erw dialda pn ou Öwasır Unzfus 
dagy Baasidı zug droordanss. arl’..duob z6 med xai Auob dukus 
avrong Eusrglpure‘ za} öpir dyw, Hör 16 Tom yeuoyıw@v, umodErogn 


ge ‚ unpläun zoUg zolsploug W Ovunloyersa; moAlor dlasewer- 





I” 
8, 4,27. — ov nosncovos bei ei unterlassen werden. gr Spr. 67,41. 
— oi de. zu A, 17. — 2levcovras, Tao. Di. 39 u. Eoyoum. — Ennoed- 


Sovses drohend, eine sonst nicht übliche Bedeutung. — xzare£ss betreffen 
wird. vgl. 4, 65, 1. 6, 4E — !Eavdoanodısivran, vgl. 6, 17 u. Spr. 
39, 141A. — Rrronias, ei vouyovs. zu 8, 92. vgl. 6, 32. — "dvaondarors 
zu 8, 93. Ab hängt es von nomoouer. vgl. k, 2304. 5, 12, 1. 6, 32. 
C. 10. Es, noos. Spr. 68, 17. (21), 3. — Tous £ovrov. Spr. 47.3, 3. 
x 2.) — !fay ellouevos, das Angegebene. — dyvwuoourpn. zu Ak, 9. 
— IHEWS, EUSEWS, beim Particip wie sonst eudvs. Spr. 56, 9, 3. (10, 3.) 
C. 11. ayoon, bei Her. öfter, bei Attikern selten für Ixzinsie. Kr. zu 
Xen. An. 5, 7, 3. — nyogöwvro, das homerische Wort bei Her. nur bier. 
Anstössig ist auch die bomerische Formation, noch so in zouowes 4,191? Lh. 
vermuthet 7yopevorto vgl. 9, 26, 2 oder nyögevoy. Allein es finden sich bei 
Her. manche homerische Einzelheiten. — iv di dy. zui, 74,1. — in 
gehört zu axuns (gr. Spr. 47, 9, 19): auf der Schärfe eines Scheer- 
messers, sprüchwörtlich schon bei Ho. Il. x, 173 u. Theog. 557. (Va.) — 
!ysras. loraras bei Andern in dieser Phrase. — yap. zu1,30,2. — sivas, 
er Inf. weil im Vorhergehenden der Begriff xzivduvos liegt gr. Spr. 50, 6, 4. 
— xai Tovross und zwar. gr. Spr. 51, 7,13. — öuees. Di. 25, 1, 6. — 
vydexso9as, in dieser Verbindung sonst nicht üblich ist als ein möglichst 
mildes Wort gesucht: sich gefallen lassen. — vuswv 2inida Hoff- 
nung auf euch. Kr. zu Thuk. 2, 89, 8. Proleptisch, durch öwEe@s erneuert, 
ähnlich den Stellen gr. Spr. 61, 6, 6. — ra ioa veuövrwo» nicht par- 
teiisch gegen uns sind, wie 6, 109, 3. Kr. zu Thuk. 4, 71, 4. — nol- 
ko». zu 5, 109. 
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Tovro axovoarızs oi Iwves Emzg£novos opkag avıovg ı@ dıomw-12 


olw. 6 de avaywv Exacıore Ent x£gug rag vkag, Öxws T0ics 2g&rmos 
zoncasto dıExmAoov mosuusvog 1704 vnvoi du’ uAlmAkwv xab zovg Em- 
Barug Omilasıe, To Aoınöv ıns nulong zus veng Eysoxe Em ayavokwr, 


ragsiye ze ıoicı 'Iwoı movov di’ nulons. uergs mev vor nusgkwv Enıad 


nel$ovıo 18 xal Enolevv 10 weAsvonsvov’ ın de Eni zavınoı ol’Iwveg, 
ola amastss Eovıss novwv T010vıWwy Terguu&vos Te TaAaınweolnol 16 
xor nl Enefuv ng0g Ewurovg zade. “ılva dasuovwv magaßavızg ade 
avanlunkapev; oltwss Tagupgovncavıss xal ExnAwoarıss Ex TOV 700v 
ardei Dwzxakı alalorı, nagsyoukvo vEag Toeis, Enurgkypurres nwlag 
ovıovug Zyousv' 0 GE napalaßwv nulas Avualveras dvunos avnx&oror- 
0, xas On moAloi miv nulwv Es vovoovg TenIWxaos, ToAloi DE Enl- 


do&os TwWvrO Tovro neloeoHaı. TO TE Tovsmy TWy xaxw» Auiv yes 


x0£000v xal 6 u Wr allo nudesıv Loıl, xal ımv melkovouv dovAninv 
vroneivor, ns 80100, waAAov 7 T7 nagEOVON Ovv&ytodar. YegEre, TOU 
Avınov uN nuIWwuEda avrov. Tavıa Mskav, xal HEIG Tuwıa avsixu 
neldeosu ovdeig nIele, AAN ola Orgazın, Oxmvag Te nsuuevos &v 17 
nom 8oxınzoopy£orro xus Eoßalveıv ovx 2IEAzoxov 26 Tüc v£ug 00- 


Ö’ aransıgaodüı. nasovres dE Tavıa yırönera 2x zwv Iuvwr ol orga-13 


inyoi ıwv Zaplwv, dvdavre dn nag Aluxeog ou ZvAoowvrog xelvovg 
Tovg ngVTEgov Ensune Aoyovs Ö Alunns neievorıwv ıwv Ilegokwy, 
ÖEouEvög Oyewv Exlıneiv ınv Iovwv Ovuuaylıy, ol Samos Wr ög£- 

[ x [N > \ ” Irı 0, x 
ovıeg apa ev Lovoav araklnv nollrv 2x ıwv Iwrwv 2dfxovro Tovg 





C. 18 $°1. dvaysır auf die hohe Sce führen, wie bei Her. öfter; 
olıne Object sagt er, wie die Altiker, avaysodaı. — End xipas, axolovdoucec 
aklmaaıs, wie 6, 1%, 4; bei Thukydides und Xenophon ni xeows. (Va.) Kr. 
zu Thuk. 23, 90, 3. 6, 50, 3. — dsexnkoov. Er scheint die Schiffe in zwei 
Reihen geführt zu haben, die dann gewendet einander in Front gegenüber 
standen und den diexnkovs durch ihre gegenseitigen Linien übten. (Sch.) 
Uaber diesen Kr. zu Thuk. 1, 49, &. — önlicsıe in den Waffen übe, 
was es doch eig. nur mittelbar heissen kann. — £ysoxe. Di. 53, 10, 5. — 
— di nmeons. zu A, 97,1. 

8% ni nach. Spr. 68, 37 (#1), 3. — oda. zu 1,64. 1. — Ewvrovs, 
allnlovs. gr. Spr. 51, 2, 16. — tive d. nap«ßuvyrss quo numine laeso. 
(Portus.) Heliod. Aeth. 7 E.: Zuos uelyası zavıa xul Öpxoss xai Heois wis na- 
eaßadeicrv. (We) Gew. nagaßaiveıy vouovs u.ä — dvaniunlausv. zu 
5, 4. — dunlkwoavıss ix Toü voor. zu 3, 155,2. — ENITOEWAavYTES 
Eyousvy, Inergeyauev. (Va.) Di. 56, 1,8. — önido&os neiosadas. zu1,89, 1. 

700. zu 1, 62, 1. — xai ö rs wv Selbst was auch immer. 
gr. Spr. 51, 15,3. — 7 rise Zores, verdeutlichender Pleonasmos. — pal- 
4ov. zu 1, 31, 2. — avrov, erw. zu A, 126, 3. — ole, wie auch drs zu- 
weilen, ohne das Particip von eivaı. gr. Spr. 56, 12, 3. — avansıayaodyaı 
exerciren, der technische Ausdruck. Kr. zu Thuk. 7, 7, 3. 

C.13 81. yırousva 2x. zum Proö, vgl. 5, 31. — nap’ Alaxeos 
gehört zu Zvdexovm tous Aöyovs. (Va.) vgl. 8 2. — neoregor 6, 9, 2. — 
o5 Zausos vr — 'Iovwv, Erneuerung des uadovres etc. gr. Spr. 66, 9, 2. 
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Aöyovs, Ga ÖR xarepalvers oyi elvaı aduvarı 14 Baoı)kog nonywarı 
uneoßalfoHu, eu 12 Imıoraueror wg el xal To nugeov vavzızov Öep- 
Pakofaro ro Augelov, üklo opı maglorus merzaminaıov. TEgOpaTıog 
Wr tmılaßoneros, Smelıe ruyıora eldov rovs "Iwrag Agveunlroug elvaı 
xonsrovug, ®r xtgdsi Pmossurro negınoı70ar a re igu 1a Op£regi'xai 
ra Ya 6 de Alüxns, map’ örew rodg Adyouc tdlxovro, mais mer av 
Zvloowvrog roü Alüxeog, zugurvog dt du» Zapov ünd rouv Muinotov 
"Agıorayogew dneoregnro Tv dgyir xara weg ol ulkor vis moin 
W, Tigawoı. | 
14. Tore uv dmei‘ dutnhwor ol Dolvixez, ol "lwrec dvıarıyov xul 
avrol ag veag Emmi xigac. wc de zul dyyov Lylvovıo zul auräusoy 
aklraoıcı, 10 Erdeürer oix Eyw urgerlwug ovyyoupas olrıveg zur 
Yuvov dykvorro kvögez waxoi 7) dyadoi dv ri vounazin raum‘ Ak 
kovg yüg xaramrran, Adyorra de Fanıoı dvduure, xark rd 007- 
»elueva mög row Aldxea, Geıpiiueros ra lorla amon)wWoas dx qic 
Irafeog 25 ımu Iauor, lıv Erderu vewv. Toviiwv de ol Tgamjgagya 
nugfuevov xal dvuvuayceov dvnXovoroavreg 10l0ı orgnmyoiaı” xal 
opt 16 xoıwöv 70 Faulwv Edwss did 10010 16 nojyua dv arm dra- 
yoayivaı nurgodev ug ardgaor dyadoiaı yavonukvoıcı, zul fou wur 

7 ordn dv oh dyopn. Idoueros de xud Alopıor Tous mYoBsgeug yer- 
yovias wurd ?nolevv zoicı Nauloroı‘ .Wg de ul ol mheüneg uw w- 
15rw» Znolevr 7a uvıa raue. Tr dE napausıravıwv Ev Ti vanmayln 
neg1E9IN009 onyvrura Atos Ws anodsırvuusvol Te Loya Amymoa xal 
oux 2Iehoxaxkovreg, magelyovro uev yag, Wong xai ngoTegov eg£dt, 
veag Exaröv xal En’ Exacıng avılwv Aydpas TEOGEILXOVIE TWy AcıWV 
‚Aoyadas Imßarevovıag‘ ögkovıeg dE ToVg moAlodg IWv Guppayur 

\ \ 


vgl. 5, 91, 4. — Tovs Aoyovs, ToUs 1007009 Enzuns. — xaTegaiven 
entspricht als zweiter Grund dem 2ovcav,; Uebergang vom Particip zum be- 
stimmten Verbum. zu 1, 19. — advvare. zu 1, 91, 1. — re verbindet &- 
orausvor mit ögewvres; doch würd’ ich es gern entbehren. — zo Adagsiov 
für 70» Aapeiov Eltz, Tov Aapeiov Va. — @Alo. all’ allo? zu 2, 173, 2. — 
.8 2. Enılaßouevoı zu 3, 36, 2. — apvevuivovs, ov Bovlausvous. 
(Va) — Ev xiodsi Enossüvyro erachteten es für einen Gewinn. vgl. 
4, 118. 8, 80, 9. 
| C. 1481. ayyov, Eyyos.. Di. 28, 6, 2. — £yivovro kamen. gr. 
Spr. 68, 6,4. — ro Ev9svrev. zu 1, 9, 2. — @AAnkovs wird nur bei 
starker Betonung vorangestellt. vgl. Plut. Demetr. 41. zw. Thuk. 8, 66, 4. 

/ 8 3. zoiss oro., ungew. für den Ge. Di. 57, 10,7. —£dwxe verlieh 
die Auszeichnung. — neroogev. Der Vatername wurde mit Älıszeichnung 
zugefügt. Kr. zum Thuk. 7, 69, 2. — 2douesvoi. Di. 52, 8, 2. — no0s- 
eydas, &yousvous. zu 3, 13, 2. — zWvro roics. Spr. 48, 14, 3. (13, 8.) — 
as de. zu A, 32, 5. — ob nlevves. gr. Spr. 30, 4, 12. R 

| C. 15. negıEpdncarv. zu 5, A. — npöregor 6, 8,1. — 8dQ:9n. 
Di. 839 u. einsiv. — noodıdövras. zu 3, 45,2. — Edıxasevy, zu 1, 89,1. 
= Hir’oliywov worwdsss auch Thuk. 6, 401, 5. (We) i 


4 
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moodıdorıng oux Edıxalevv yerkodas Toicı xaxoicı auıtwv ÖpoTos, 
ara er’ ÖAlyav Ovuudywv menovvwuevos dıexniWorrsg Evaupayeoy, 
&s 6 ıWv molsulwv EAovıeg vEns ovyvas antBaAoy twv operlgwy vewy 
zag mwAtüvag Atos wir IN Tjcs Aoınjcı Wr vawv Anopevyovos ds 
ziv Ewurwv' 000104 de zwv Xlwv aduraroı noav ol v£ec uno rowud-16 
zwy, ovıos dE wg EdiWxovıo, xarapuyyavovcı Toög mv Muxain. 
veas wer dn adrov ravın Enoxellavres xartlımov, ol de nel dxoul- 
Lovzo dıa zus nmelgov. Emei dE dotßarov 2 ıuv ’Eysolw xonLoueros 
os Atos, vuxıdc Te amız&aro Es avıny za Lovıwv 770 yuraskı avrods 
Ieouopoglwv. Evdavıa dn ob ’Epkosoı, ovrs nY0axmxo0TEG wg elya 
rege ıwv Alwv, bdovısg Te Orgarov Es ınv yuonv doßeßinxora, Trayxv 
op£as zaradokarız; elvas Aunas za IEvaı En rag yuvalzacs EEeßoy- 
Jeov naydnpei zus Exısıyvov Todc Xlovc. 

Ovros ulv vuv Tosavınos Tregsenımıov ruynos' JHıovvosog dE 61T 
Dwzxusvg Enslıe Euade rwv 'Iuvwv 1a nonynara diepgdagulva, veag 
Ev zosis 109 HmoAsulay ankniAwe 85 iv Duxasav oVxet, &ö sid 
ws aydganodısitas oUv ı7 air "Iwrin‘ 6 de IIEmg ws eiye Eriwe 
ds Dowianv, yavıods de dvdavıu zuradvoas zul yonuara Aaßwr 
noraa Eriwe E5 Zıxehlns, ÖguswWpevog di Evdsurev Among xureoıijxee 
Eiinvwv wiv ovderoc, Kapyndoriov dE za Tugonr@r. 

OF de ITtgoas Enehte 17 vaupayln Eviswv rovs Iwvag, my MI-18 
Amıov noAsogxlovies Ex yiis zal IuAdoons xab Umogvooovres Tu Talyem 
za) mavrolag unyavag ngo0yYEgovreg algkovos xar axgns Exım Erei 
ano ig Anocrdosog is Agsorayogew' zul Nrdgumodloarıo ınv öl, 
wore Ovunsoksıy 70 nasog zo xanornolm 0 Es MiAnzov yevouevo. 
xoswu£ro:0, yag Aeysloıcı Ev Ashyoicı negd Owrnging Ts MoAsos Ns{g 
operkons EyonoIn Emıxowor yanoıngıov, 10 iv Es adrovg Agyeloug 
pEoov, iv dE nagevdnenv Eyonoe 5 MiAmolous. 10 ev vor ds To0g 
"Agrelovs Eyov, EInedv xara Toüro ylympas ou Aoyov, z018 wrn097- 
sous” za di 10ios MiAnoloıcı od mapeovos Eygnoe Eysı wWde. 

C. 16. rgwudrw» Beschädigungen, selten so Er. z. Thuk. &, 14, 1. 
— odro de. zu 8, 26. — xarayvuyyavovcı, eine auch attische Form. 
Kr. z. Thuk. 7, 44, 8. — aUroV Tayıy. zu A, 189, 2. — ob di, die Mann- 
schaft. vgl. zu 1, 17, 3. — net. etoi eine Hs. — xzousLoueyos mar- 
schirend, auf ihrem Wege. — »vxros re za lovyro». Spr. 859, 2 A. 
(2, 3.) — nayyv, nayv. zu A, 81, 1. — xzeradofavres. zu 1, 23, 2. — 
xzAwnas. zu i, 41. j 

C. 17. Zuase dsspg$apuiva. Spr. 86,7,1. — os elye zu 1, 36,8. 

C. 48. xar äxons völlig. Di. 68, 24, 3. — ovunscisıy zZusam- 
mentraf, übereinstimmte. (Sch.) 

C. 19 8 4. 2Zyonjc9n. Di. 40 u. yoaa. — Inixosvor. inixowe 6, 
77,1.— $8pgov hindeutend. zu 3,120, 2. — nagevdnenv ob hier Zu- 
gabe, wie 1, 186, 4, oder Einschaltung? vgl. 7, 5, 2. — Eyonse, 0 
$s6s oder 5 Ilufin aus yononjgsov, Uebergang vom Particip zum bestimmten 
Tempus. -zu 4, 59. — Zyov sich Beziehendes, zu 3, 65, 3. — ury094- 
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za yıllmoı dgayuncı, zur Enkrafav unxeu undeva ggaoIaı Tovın 
douuorı. 

Miünrog wEv vvv Miunolov nonuwro, Zaulwv dE zoict u Eyov-22. 
0, TO wiv 2; toug Mndous Ex 1Wv orgarnywv ıWv Oyertgwv nomdev 
ovdauws jgEoxe, Edoxse dE mera ımv vaupaylıv auılza BovAsvoutvor- 
o, moiv 7 090 5 mv ywonv anıxlaodar 109 ıugavvov Alaxeo, 8 
arroıxinv Exmikeı unde uevovias Mndoiol Te zul Alaxei dovisvew. 
Zayxkolos yag ol ano Sıxeilng Toy Wdrov 700909 Tovıov nEunovIeg 
&s mv Iwvinv ayy&Aoug Enexoikovro rovc Iwvug 85 Kalnv axınv, Bov- 
Aduevos avıodı noAıy xılaas Iuvwv' 1 de KaAy avın dxın xalsoueyn 
Eorı wev Dıxehwv, ngög dE Togonyinv terguumern rüs Zıxeilng. zov- 
ıtwv Wv Enıxzalsoukvwv ob Samıoı youvor lIuvwv 2oraAncar, ovv d£ 
op Miünotwv ob Exmeyevyoreg. Ev @ Toiovde dm Tu Ovvivexe yevk- 
oFar. Zansol ze Yag xousLonevos ds Suxeilnv Eylvorro Ev Aoxgoicı2d . 
zoicı "Embepvplocı, xal ZuyxAalos avıof te zul 6 Bacıleig auıkwr, 
zw ovvona 19 Ixvdng, megiexareoro noAıy rwv Iıxehwv EEskeiv Bov- 
Aousvoı. uaFwr de zavıa 6 “Pnylov tugavvog "Avakliews, wore 2wr 
didyopos 10icı Zayxhaloıo,, ovuuläus Toicı Zauloıcı avanslFeı wg 
zxoewv ein Kainv udv dxımv, Em’ nv EnAcov, 2üv yalgeıv, ınv de Zay- 
xAnv oyeiv, 2ovoav Egnuov ardgwyv. nerdoutvwv dE ı0v DZaulwv xala 
cyovıwv ınv Zuyaınv, &vdavta ol Zayxiuloı, wg EmuFovro Eyouevnv 
ınv noise [Eavıwv], 2Bonseov adız zul dnzxarkorıo ‘Imnoxgarea 10V 
Ting zigawvov' nv yao du Oops ovrog Ovauuyog. Zmelte dE avıoicı 
xas 6 Innoxgarns odv 15 organ yxe BondEwv, Ixudnv wev To» wov- 
vogyov ıwv Zayxı.aswvy Gnoßahöyra ınv nmoAıw 0 Imnoxgarng edijoag 
xai ı0v AdeAyeov avrou Mudopkven ds "Ivuxov nolıw Amenempe, Tovg 
dE Aoınoöog Zayxialoug xowoAoynoamsvog Tois Saploıcı xml Ögxoug 
doug zur dekuuevog nmootdwxe. moFog dE ob qv eignm£vos öde Uno3 


Ausdruck. „Die Erkl. zum Greg. K. p. 63.‘ (Jaoobs.) — Yearo.ov, ‚Heami, 
— undiva,. under? mämlich Öffentlich. vgl, A, 153, 2. 4, 71, 83. Demn 
das Lesen wird diese Censur dech wohl nicht verboten haben. u 

C. 22. zoios rs Eyovcı den Vermögenden; sonst so wohl immer 
ohne n. Da Her. auch os &yovıss so sonst nicht gebraucht, so vermuth': sch 
7010, naytor. (Va.) Eine Hs. ze für n; vielleicht ye. Spr. 52, 1, 2. — x. 
zu 3, 414, 4. — noivn. Di. 54, 17,10. — o5 «no, durch nÄunovres Ver- 
anlasst. Spr. 50, 7, 7. (8, 14.) — abrn, eingeschoben, wie 4, 19. — zns 
Zıxslins hängt von Kain «xıy ab. vgl. gr. Spr. 47, 6,.9. — derainser, 
ds anosxinv, dies zugefügt 4,159, 4. (St) — adv dd ops. zu 5,191. — ovv- 
nvsıxe. zu A, 73, 2. - 

C. 23 841. Zausoi re — xai als die S. etc. zu 4, 181, 9. — ne- 
gsexariaro für nepiexadeero We. — dore für öore oder zuss Schäfer, äre 
Reiske. zu 4, 8, 1. — oyeiv einnehmen. zu A, 7,1. - 

8 2. Zousrö» wird mit zwei Hsn. zu streichen sein. Spr. Bi, 4, 2. 
(47, 9, 18.) — nednoas. dv nidass .Inoas. zu 4, 69. a 
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züv anf, av zürv dutmrkov xud drdgunddwv zu Aulaen Au 
zr dr rjj mol, 1a d’ dm zWwv aygwv murıc 'Inmoxgdıean Auyy 
To0g wer dn nleovaz ıuv Zuyxkalwv ußrög dv drdganddw» Adyıy a 
dncac, zovg dE xogupaloug ulıdır romocloug Edwxe Toiaı Zayloo 





Axaraopdsaı‘ od error ol ye N Säpioı inolnouv ruvıa. Iausng di 


wv Zayxkulwv wovvapyoc dx vis Ivinov Ixdidorcxu 17 “Ion, br 
dE zadıng nagpiv ds av "dab zul irlßn mapa Bacı).da Augeior. zul 
mr Zvöpice Jagelos mivıwy drdgür dixarurov elvas Baoı Ex 1 
“"Eiladog ag’ Ewurdr dvißnoav" za yag er Paaılta & | 
Zıxellyv antxero za aurıg &x ng Iıxeling Önlow maga Buaoılku, K 


258 yrjoai ueya Öhßıog dur Freheumoe dv Ikgonor. Fanıo di ümal- | 


26 Tavrw ur dN odrw Pylvero, Torialy dE ıif Milnote ER 





Auydvres Midwy anorni now xuAklornv Zayrkıiv mregue 
werd de zw vaypaylıy ınw undg Murrov yeronkunv Dolvaneg xele- 
odvıwv Ilegotwv xarijyov 8; Zduov Alaxea röv Zuloowvrog wg mol- 
Aod 1e ihr yevönevov Oplcı xal ueyulu xaregyuoaevon‘ wal Iı- 
010: tWv dmocrarıwv dnd dagelov dia mov Eaekesıpu 
Ei zuv dv ıf vavnayln oöre ij mohıs ovıe 1 Ipod dvergijedn 
Anjrov de ühovang adrla Kaofnv Zoyor ol Higoan, rüg utv 28% 
zuv mollwv Umoxupaong, täg de Avayan mooanyüyovro. 






Bıtavrıov zai ovAkuußdvoyn as ’Iovwv Ökxadus tunkwovsug dx 100 
Novıov Eayyihheras 1a mepd MlAnrov yeröuera. 1E mer In med 
Aromovrov Eyovın nonynara Emırodneı Bioadkrn ’Anol.opiveog mul, 
Apuome, aurög de Eywv Asoßloug ds Afov Eirhee, zul Mor ang; 
ou noocssuern uw owv£ßule 2v Kolloswcı xuhsoufroicı rjg Xing yw- 
ons. Tovrwv re di Eyovevoe auyvoug,"xal rwv Aoınwv Afwv, ola di 
zexarwulrwv dx Ting vaynazlns, 6 Toruaios Exwv roug Asoßlous Ent- 






27xgumes, Ex Hoklyuns ang Alu 6 Ögueuipevog. ‚gihkeı dE xwc meoon- 


nalveır, ir dv mern neyaka xaxa n mol n Edvei Eosadaı’ xul 
yag Aloıcı mg0 ToVrwy anumıa meyahın Lykvero. Tovro ev Opa neu- 
Yaoı ds Aehpous yogov venvilwv Exuröv ÖVo noüvos Tovrlw» dmero- 
omoav, zoug dE ÖxıW Te xal Everıixoriu avıdwy Aoıuöz unohußwr 
ai zovro de dv 17 nohı zöv auıöv Toüroy yoovor, dAlyw go 


C. 24. nagwırnanueswog erbat die Erlaubniss dazu. — u£ya 
zu 1, 38, 3. — yaoei für yooe Schäfer, 


c. 35. enornri, zu 3, 146, 1. — negißälleodas erwerben. Die 
Form ist wohl zu ändern. Di. 80, 4, 10. — vswr ro» für vw» rwr Reiske, 
— EdeLovrm®r. zu il, 5,1. — ünoxuipdeas. zu 1, 130, 1. 


C. 26. Eyorım, oyre. Di. 52, 2, 3, — Inıtodnsı, zu 3, 81, 1. 

C. 27. nooeyı @ivyeiw eine Vorbedeutung einzutreten, Kr. z. 
Thuk. 2, 8, 2, — sr’ dv, ömev. zu 4, 78,2. — rods öxıW die übrigen 
acht. zu 1, 18, 1. — önolaßur eben so 6, 75, 1. {B3) Sonst nicht so; 
imlaßev 8, 15,2 . — anäveıze ralfte fort, zu 3, 66, 1. — Önode- 





ir Euer SEE Ye, 
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ing vavuaylıs, asch yoauuara dıdaoxom£voso, Evinsoe 7 Orkyn, Wore 
an’ Exarov xol Elxocı naldwv elc noüvag antyvys. Tavıa uEv Ops 
one Ö > Heög mooldeke, uera de Tavıa % vavpazyın ünoAaßovon &s 
yoyv iv wor Eßale, Ent de a vovpayin Emey&vero loratos Asoßl- 
ovs aywy“‘ xexaxwuErWy di ıwv Xlwv xaTacrpopNy Eunerkuc autor 
Enoınoato. 

Ev9eviev de 6 Iouaiog dorgasvero Ent Oacov, aywr Iuvmv x0328 
Alorltwv ovyvous. negıxumuiro dE ob Oaoov NAFE ayyealn ws ob 
Dolvixes avanıWovos &x insg MiAnzov Ent nv aAınv Tmvimv. nuI0- 
pevog dE zuvın Oacov yiv dnoosnTov Asineı, avıos dE Es ın9 Ak- 
oßov Anslyero üywv na0cav ımv orgazınv. Ex Atoßov de Asuawovong 
os ın5 orgummis neonv diaßalves, 2x Tov Aragvkos Ws dujowv 7öv 
oTrov 109 15 Evdevrev zul 109 Ex Kolxov medlov 109 ıWv Mvowr. 
&v de Tovzos0s Toics zwoloıos Ervyyavse Ewv Agnayos, ayıe Ifgans, 
oroamyös Organs 00x OAlyns s öc oil Gnoßavı ovußahudr avruv Te 
Iouotov Lwyoln Ehaße xu) 10V orgaıov avıou zov nm diepFeige- 
Elurondn de ö Torıaiog de. ws Euayovıo ob "EAinves 10i0s Hegepo129 
&v ın MaAıpn vis 'Aragveludos ywons, ob utv Ovv&ctacav xgovov Ent 
oAAov, 7 de Innos voregov Ogundeica dnıninıa zoioı "EAAnos. TOTE 
Ön Egyov zig Immov ıovro Eykvero, xal zerganuevwuv ıwv Eilmwwv 6 
Torioios Einlwv oux anolksodas Uno Paoılkog dia Tmv nagEOvOa» 
äuagrada YiAoyuyimv Toıvde zıva avaspkeras’ wc YEdywy TE xu1s- 
Anußavsro un’ avdgos Iltgosw xal Wg xaTaıpeöpevog UM’ avıoU Enelle 
auyzermdnocodas ‚„ Ilegolda yAwocar wereig zaraumvuss Ewvroy wg 


sin JTouotog 6 MiAronos. 8 ner yuv, wc Ewrgndn s NASE dyopsyoszı) & 


000 Puoıltu dageloy, 6 d’ our’ av Znade xaxoy oddev doxksy äuot, 
anınxe ı av adım ımv alılıv' vor dE nv avrtwy 18 Tovr&wr Elvexa, 
x03 Iva un dıayvyWv avus neyag mag Baosıkı yernas, Agrapkorng 
ze 0 Zagdlw» ümapyos zul ö Aaßwv "Agnayos, ws Amixero dyöpsvog 
2; Zagdıs, 10 utv |avrou] owua avıov [tavın] aveoavgwoar, zıv 
de xspaAny TagsyEVOaVIEG de ai naga Bacılka Aagsiov Es Zovca. 


Bovc«a eingetreten, hier intransitiv, wie 8, 13, bei Attikern nicht so. — 
cs yovv Eßals, eine erst von Spätern nachgeahmte Redensart. (We.) 

C. 28. ksuasvovans für desuamwovans Reiske. vgl. 7,25. Sonst kommt 
es nicht vor. — ex tov ’4. vor os, ähnlich den Stellen gr. Spr. 54, un 
—_ Tor oTrgaror ı0» nl&w. zu 1, 102, 3. &, 186, 1. 

C. 29. evvsoraoav. zu, 74, 1. 21,3. — ini. Di. 68, , 6. — 
zore. v0 ve Bekker. — Eoyo». zu 5, 1, 2. — ünagrada, duaptiav. zu 1, 
91, 1. — dyaıgäcras wird angemessen mit növor, nolsuoy, anstössig mit 
gsloypuyinv verbunden. — uersis. Sonst kevas ylwocay, gwyny. Einigermassen 
ähnlich Sustseyon daxgva 9, 16, 2, Blacıv 6, 37, 9.e (Sch.) 

C. 30. „495 für iyhn Kr. Die von We. verglichenen Stellen beweisen 
nichts ; selbst nicht 6, 34, wo löyres in zyv bonv ödor eine eigne Bestimmung 
hat. — 0 d’. Di 0, ,ı11.— inize, Baoılsus. — uiv. avrov. Di. 47, 


nn 








_ 


road Zomktornn" 109 Wlgenöhrou” afger isn TR yal mike 
adtotdı MEgon6ı ümoyelgiu nv yeyovöra xur’ Aneıgor. elot dE dr di 
Eveuisnn alde zou "Ellnonövrou, Xegaownoog re, ?v 17 mohies ouyrui 
tveioı, zul Mgıwdog zal zu zelyea ta Em Ognlxng zat Inivßoln 1e 
zu Buläytiov. Bufarrioı ulv vor xai ol meonde Kalyndorios oo- 
d° vneusıvav Inumhkovrag Tovg Dolvixuc, ah’ olyovıo dmoAımavıss 





9,8. vel.6, 111,2. Eine Hs, ulv ul aurou Gveotaiguoev. — nsgiarsilavtes. 
zu 1,98,.4. 2,147,2. Als Subject ist wohl nves zu denken, Spr. 55, 2,4. (6.) 
— deyakos inhohem Grade, 

C. 31. Pays. zu 1, 79, 2. — öxws, ömdre zul, 11,1. — weg Erd- 
rm». zu 4, 114, 4. — diyzorvos ziehen sich aus einander, diserwza. 

je od Eiwsdonvro hielten, erfüllten. So werdırdm Euuuayiar 
Thuk, 5, 83, 4, — ivavrio, Sonst (bei Her.) drtie. zu 1, 80,3, — ärri 
zoD für avi Va. zu 1, 210, 2, — Ewogyss noch 8, 105 u. bei Lucian. — 
zullıotevodces. zu 1, 196, 2, — reörd Te inoisvr zei. zu 4, 181, 2. 
—roieı nach alrosoı hat Bekker gestrichen, zu 2, 47, 1. 
wro's#8 4, TA in Apıorepn esnleorn die zur Linken der Ein- 
fahrt gelegenen Striche. Spr. 48, 5,2. — «abroicı im Ges. zu der 
von Phönikern gestellten und bemannten Flotte. — zer’ jnsıpov, zur yır, 
durch das Landheer.‘— «Tg, weil nölies vorschwebt, — r& Emi. Spr, 68, 36 
(#0), 2. — neomse, negader, Di, 9, #, 3, Für negar, weil eine Richtung 
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nv operkonv Erw 2 109 Evsswov novıov, xal dvdavıa moAw Mecap- 
Bolmv oixıoav' ‘ob dE Dolvızes xaTaxanvusavıEs Tavrag Tag XWERG Tag? 
zaralsyFeloag rganovını Emi Ilgoxovvnoov xoi Agraxıy, ugs dd ab 
tavıag veluarıes Enlwov avrıs Es mv Xegoovnoov, 2Eaımjaonıes Tag 
ZmiAolnoug TWvy noAav, 0006 T00TE09 TQOCCNUVIEG Ov xureovgnr. 
&ms de Kulızov oude Eniwmoav apyiv' avros yap Kulıııvol Eis 00- 
tegov ou Doswixwv Eonhov Eysyovecav vno Paoılkı, Olßagei za 
Meyoßalov ÖuoAoynaavres, ıo &v Aaonvhzio URARYP- ıns dt Ap- 
cornoov, ninv Kapdins moAuos, Tag ahhas na0ag EyaseWcavıo ob 
Dobvinec. 

Ervoarreve dE aurtwv eyes Tore Miluadns 6 Kluwvog: oüdA 
Zrnoayogew, xınoaufvov ı7v Agynv Tavıny ngoregov MiAtsadew Tou- 
Kuyilov zo0nw Toswde. elyov Aokoyxos Ooyızsg mv KÄegcorncov 
tavınv. odsoı wv ob JoAoyxoı mieodEvses Talk un Ayındlar. &c 
Asiyods Ereuwav zous Bacılkas epl Tov moh.pov. xansop6vous. 3 de. 
IIvstn op dveile olxıcıv Enaysodas En zur yWonv Tourov Ös av 
Gyeag dnwörzas x 100 bpov zowrog Em Eslvun- zalfon. lovıes de oi 
Aohoyxoi mv konv do» dia Dwxkwr re na. Bosarww Tıcav' xal 
opEas WG ovdeis Exchee, Exzganovras En’ "Adnviarv. dv di in AIN-35 
vnos TmViXxavra eige uiv 16 nüy zouıog Heialorgarog, ara &duraazeue 
xat Miluadns 6 Kuwy£iov, 2wv oixing Ted gemmorgögon, a uev :üvk-. 
xadev un Alaxov re xad Alylıns yeyovuss, ra de vewrega "AImvalog, 
DiAalov 108 Alavırog nasdog, yıvoukvov neWzov ing olxing Tavang. 
”AIpaiov. ovrog 6 Mihrsudng xampevos &4 Toics ng0FUg0104 Tolos. 
Ewvrov, O0Ewv rovug Aoloyxovg nagıovsag EaIna odx Eyzwolnv Fror- 
tag zu alyuag n0008ßwoRTo zul Oyı T0008AF0v0ı Emnyyellaro xaTa- 
yayıv x Sehvo. os d£, dekauevos al EssviodErisg Un’ avrov EdElpas-z 
vov nüv ol 10 Murınov, Expivunzes dE 2dfovzo avrov ı0 Fe mw 
nel}eodeı. MiAtaden dE axovoayıa nagavılza Emeise 0 10705, em 


Va u | 


MM |. _ 
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von K. fort vorschwebt. Spr. 41, 4%, 13. (14.) — nv operienn erg. xu- 
gav. — Eow ds. zu 2, 149, 8. 4, 3%. 

$ 2. veinanres übergaben, ungew. 50. — ngdseyö»res für nıgo- - 
oyovres Schäfer. — aeynv. zu 2, 95. 4, 23. — Erı. Ira Dobree, 
Baoslei, Spr. 68, 40. (44.) 

C. 84, pexos tors. gr. Spr. 66, 1, 1 — avsile Indysodan. zu 8, 
53, 2. — Eni Eeivia. zu 4,4154, 2. — TV sonr ödoy, wohl eins Strasse 
die nach Delphoi führte. vol. Strabon 9 p. 422, c.:(We) — apsas Ö ‚gr 
Spr. 54, 417, 7. 

C. 38 8 1. 2a» olxins. zu 1,99. — TEN Das Verbum 
6, 135, 3; beides nur herodoteisch. — ra’ &ydxassv. zu 1, 470,2. — al- ı 
yuas. zul, 8,1. — ngoseßWcaro rief zu sich heran, nur bei Her. vgl. : 
Di. 39 Ü. Boden. ' 

5 2. ui». zu opeas 1, 141, 2. — Insıos ö ö Aoyosy ‚ungen. Verbindung: 
— n0s0ln. nos Dobree, nosen Herm. de part. @v p. 98: :'Spr. 54, 7. 
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Aydöusvdv TE 17 Heworgdrov doyn xal BovAduerov dxmadwv elvu, 
uuılxu de Zoran ts Jelpovc, Emeignoouevog 16 yonoengsow ed ori 
36rd weg avrov ol Aöhoyxoı moooediorso. xehsvovong dE sad Tg I 
Ins, ourw dn Miktadng 6 Kuyilov, Oivpnıa Gvaguenswg zgon- | 
g0v zovrdwv tedgimmeg „ T01E wagahaßııv Aynvalur navsa row Bow 
— Aöusvor neregew Tou orolov Emize äna zoicı Johoyxoscs zul Eoye 
mv. yWonv" xal ww ol dnayayopevon TUgavvov xarsormcarzo. Hi 
zodroy ev Ansrelyioe ıov loIuov ang Asgsovioov dx Kapding mi- | 
Auog ig Haxzinv, Iva un Eyostv opus ob Aylvdıos Inaeaduu Eopai- 
Aovres ds miv yWonw. elol de ovroı oradıoı FE ze xai TeWmsors@ 1oi 
3oduoö' dro de zo0ü Ioduou Tovıow N Xegoövnoog Zow macu Fon 
oradlwr eixocı xal rergaxoolwr. 10 wijxog. 

37 Anorsgloag Wr zov migeva Tüs Aagoovıjaov ö Mikuadns zu 
ToVg AyırHlovs TOdRD TOI0VIW Wadjevog 10v homev MQWEoIE dmo- 
Aunoe dan Yazıyolas' zul wıv ol fauypaxnvol hoxjoavıss algkovs 
Twyokn- Ps ö Münadns Koolog 15 Add tv yradun yeyavas' 
audöusvog wur 0 Kooioog rauıa aubaano» mgonyogEvE Tolos Aanıyo- 
xnvoicı wersivas Mihnaden' Ei de wi, opkas nlıvog To0mov umelhee 
2drrolwew. har wuerwv de Wr Aapwaxnvuv Ev roics Aöyomı a 
Föhr 16 Emog elran 1d os Amellmoe ö Kgoioos, ‚nlrvog Tgdmmn Ex- 
zohpsıy, woyıg wort uadwv ww zig ngsoßurigwv elme 10 Eow, om ni- 
zug uoven devdotwv navıwv daxomeica ‚Akaorör oddtva yerleı alla 
wavwWiedtoog FEamorkuran. Öelouvseg Wr oi Aauyarnvoi \Kooicor 
Augavıss werixav Mihnaden, ovrog eu on dia Kooicor Expeiyn, 

38uer« de zelzurd Grass, Ty» Geyiv ze zul za yorjuare nagadesg Iır- 
cayoon ro Kluwvog adeApsov nasdi öuounrglov. zul ob reAsurjanrm 
Aegoornoitas Ivovos ws vonog olxıor), xzal aywva Immo» ze zul 








C. 36. zei ch IL, wie ihn selbst gelüstete, — evepeıgnxus. zu 5, 
102. — navıe rör P. "zu 2,135,2.— dnliso#aı, dialeklisch und poetisch 
für xaxow, Di. 39 u. d, Wi ainı dies, Spr. 61, 6. (7) — re xai. 
Di, 69, 70, 3, Sieben und dreissig Stadien nach Xen, Hell. 3, 2, 10, vierzig 
nach Ändern. (We) — eradio»r. Spr, 47, 6, 3. (8, 2.) 

C.37 5A, koynoavres. zu 5, 121. — iv yroun, yroguuos. (Sch.) 
Beliebt, meint Koraes, schwerlich richtig. Ein sonst nicht nachgewiesener 
Ausdruck. 

SE dv roicı köyoscs in den Besprechungen über den Sinn des 
Ausdruckes. — zi für 70 Stephanus. — Pileı. zu 2, 18, 8, — nneilnoe für 
an. Lh, — rw» tı5. gr. Spr, 47, 9, 20. — Blacıöv AR Parum vere 
nach Gell. 8, 4. (Va.) vgl. Saumaise de homonymis hyles iatricae p, 81. — 
Aetiee zu 6, „9 — navyuhlesoos noch 6, 85, 2, eig. dichterisch., Ueber 
den prädieativen Gebrauch Spr. u,. Di. 57, 5, 4. Achnlich ngogpslog 3, 40,2. 
Zugleich eine Anspielung auf den alten Namen der Stadt, Osrvovooe?. _ 
Milriadsn, Di, 15, 7, 4. 

C. 38, ws vouos, Pe. (Va) Spr. 55, 4, 4. (11.) Xen. An. 4, 2, 45. 
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yuuvıxov Emscracı, &v 10 Aauyarıvav ovderi Eyylvaras aywrlleodas. 
zoA£uov-dE 2ovros ngög Aauıypaxnvoog xal Iınoayogea xurlluße dno- 
Javsiv anaıda, wInykvıa ınv zeyainv meikzei &v 1 ngvravnlm Moog 
avdoos auronolov Ev 10 Adyp moktulov dE xzal vumodeguorkgov a 
Zoyw. teAevınoavros dE zo Irnoayogew Tgonp Toi@de, Erdavrad) - 
Murtaden 10v Kiuwvoc, Iinoayogew de ou zeAsvinoavıog adeApeoy, | 
xaralanıyöwsvov Ta nnyuara End Xegcovijcov amooıElAovos ToLmgE 

os Msoscrgaıldas, ob uw xas Ev AYıjvnoı Enolevv EU Ws 00 over 
dorss InIev 100 norgög Kluwvog avıov zov Iavarov, ov Eyw Ev 
Alm Adyp onuarko wg Eykvero. MiAnadns dE Anızonevog ds uw 
Xs0009700v elye xar olxoug, z0v adeAyov Zrnoayogen Inkadıy dmiz- 
uewv. ob de -Xegoovnotias nuydavonevos Tavıo Oovvellydncav AO 
naotwy zwv noAlmv ol duvaozevoyzes Mavıodev, zoo de OTOAM anı- 
xousv0s WG ovAAunnInoouevos 2dEIn0av vw avrov. MiAuadng ze 

In Voyes ınv Xegoovnoov, mevraxoolovs ß00xwy Emixougovg, xal ya- 
mecı OAogov zov Ognlzwv Baoıldos Fuyarkga "Hynoınvam. 

Oro; di 6 Kiuwvos Mihnadns vewori mer EAnAvdse ds vie Xrg-40 
corn00v,. xarelaußave dE mv EIIovra GA TWVy xareyovyıwy z0N- 
Yuarwv yahsıWrega. Tolıp mir yag Eısi zovilwy Ixudas Expeuyer' 
Zxv9as yag ob vouades Egediodkvres uno Pacılkos Aupelov ovve- 
oTrgaynoav zal Nlacuv wergs vis Xegcovnoov zavıns. Tovrovg EmoV- 
ı0g ovx Unouelvag 6 MiAtiadng Epevye ano Asgoovijcov, 8; Ö ol 1E 
Zuvdor anadlayyncavy zul. ww ol AdAoyxoı xaınyayov Onlow. Tavıa 
wer dn Tel Erei mgöregov Eyeyovse ıWv TOTE mv xareyovıwv‘ 1oreAl 
de nuvdavousvog eva, zoug Dolvıxzas Ev Tevkdp nAnEWOag Tewigeag 
evıE yonuarwv ıWwv mageovıwv Anenhee Es as Admvas. xal woneg 
woundn Ex Kagdins mol, Enizs dia vov M&lavog x0Amov naga- 


xtlevos 1005 "Ellnvas, ws vouos avrois Es uaynr, ovw Taydıyvas. — iyyive- 
Tas gestattet wird. zu A, 132, 4. — xartlaße betraf es. zu 8, 68. A. 
— vnoFEeguoTegov etwas zu hitzig. „Aehnlich das özo- wie in vuno- 
uapyörsoos 8, 29, A.‘ (We.) 

C. 39. roswde, zuovmw. zu 4, 164, 4. — ins nach- hin. Spr. 63, 
36 (40), 3. — dy9s» anscheinend. zu 1,59,3. — allow 6,108, 2. (We.) 
— siys hielt sich. Di. 53, 23, 3. — instıuloy nachehrend, wäre 
eine nicht erweisliche Bedeutung; Plut. Art. 44 liest man jetzt önuyss. Hier 
wollte Koen &n nulwv. — nvv3avyousvos. gr. Spr. u. Di. 56, 9, 3. (1.) — 
20190 orolp. zu 5, 63, 1. — Böcxmv, in der attischen Prosa eben nicht 
von Menschen. Kr. zu Thuk. 7, 48, 5. | 

C. 40. de dn. — 6 Kiuwvos M. gr. Spr. 47, 5, 83. vgl. 2, 44, 3. 8, 
74, 2. 75, 2, — ro» xareyovrovy no. als die Dinge die ihn betrof-' 
fen hatten, als Pf, zu xaralaußaveıy. vgl. unten-und 1,65, 1. — zovrioy 
nach diesen Ereignissen. vgl. zu 6, 46. — ovvsorgagnea» verei- 
nigten sich; vielleicht nach Her. Weise owreorpap9ncav. (Va.) 

C. 41 81. sörs se —. Dies sahliesst sich enge an C. 83 an, (Bä.) — 
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nelßero Te ınv Xeooornoov zal ol Dolvixks ob meginimrouss Taos vno- 
of. adrög uev dN Mirtiadns oWv 1704 18008004 1wy veWv xarayeyyaı 
&s"Iußgov, mv dE ob neummy ıwv veuv zareilor dwxovses 05 Dol- 
anıxeg. Ti de veog tavıng Eivys Twv Multuden maldwv 6 mosoßv- 
tarog Goywy Mnıloyos, oüx Ex ns OAogov rov Opnxoc 2wv Suya- 
7006 GN BE ang" xal Tovrov aua zn vni elAov ob Dolvixes zul mr 
zudFonevor Ws &ln Minddew nis avnyayov zagd Bacılka, doxkor- 
Teg yagıza ueydänvy zaradjoscdus, Or dn Milnadng yyvwpp dme- 
dEEaro 2» roicı "Iwos nelIEcIaı zelevwv 10704 Ixudnos, Orte ob Zw- 
Ias 70008dEovıo Avcavıas ınv oyedinv anonikaıy 8 mv dwvruv. Aa- 
geiog dE, Ws ob Dolvıxes Mnıloyov 10» Mitudew dynyayorv, Enolyoe 
xaxrov uev oödev Mmioyov, ayada de avpra' xal yap olxov xal 
xımow Idwxe xas Ileoolda yuraixa, Ex ıns ol ıdıva Ey£vero 10 & 

A2TTEgoas xexooutaras. Mirtudns de 2E "Iußoov anınveetas 8 Tas 
AI9nvac-. 

Kai xaıra 10 Eros zovro Ex zwv Tlego&wv ovder Erni nAEov Eykvaro 
zovr£wy Es veixog pEoov Iwos, aA Tode mer yoncına xdoTa Toicı 
"Iwos Ey£vero rovrov rov Ereos. "Agrapkgyns 6 Zagdlwr Urapyog ut- 
zameupiusvos dyyklovg Ex Twr moAlwv ovvITixas Oplcs auroicı Tos5 
Iwvag nruyxaos nosteoda, Iva dwoldızos elev zus un aAArjdouc pe 
20049 Te xub Gyoızv. Tavıd Te Nvayxace more xal Tas XWoas oyluv 
MErgNoaG xarcı uouoayyus, 1005 xalkovoı ol T1Eoonı 1% Togumxovıa 
or«dıa, xard dn Tovrovg ueronoug Yogovg FraSe Exu0Toioe,. of xaru 
xwony dınıehkovos Eyovısg Ex TOVTov 100 xgorov alei Er xab 8; Euk 
ws ErayInouv 2E Agrupkgveog' Lıaydncuv dE oyEdov xura Ta avıd 

Adıa xul mg01E00v elyov. xul Os Tavıa ur elonvala ıv. apa dE ıW 
Eugı TWv allwv xuraheAvufrwy orgaınywv Ex Bucıldos Magdonos 
naoaueißero. zu 1,72,2. — ovv rn 00. zu 1,18,1. — xarsilov von einem 
Schiffe wäre neu: vielleicht schrieb Her. zeryyov. (Va.) Kr. zu Xen. An. 5, 


1, 11. Oder silov xaradıwxovres? 

$ 2. yapıra, yaow. Di. 17, 2, 2. — xelevw» ist vielleicht ein Glos- 
sem. Uchber die Sache 4, 137. — 2 I. ?xzexoouzaraı unter dieP. 
aufgenommen werden. (Valla) Aehnlich 3, 94, 1. (Va.) Unattisch. zu 
1,59, 4. 

C. 42 841. Eni für in eine Is. wie 9, 41; ähnlich 2, 171. 5, 51, 2. 
120. Vielleicht ist auch 9, 107, 2 u. 121 ni für Eu zu lesen. (Sch.) — vei- 
xos kampf, wie hei Homer so auch bei Her. öfter. (We.) Das Wort ist 
überhaupt mehr poetisch. — g&gov. zu 3,133. — ogicı avroics, aldndos. 
gr. Spr. 51, 2, 16. vgl. 6, 12, 2. — dweidıxoı oder dondixo,, wie andre 
Hsn. haben, findet sich wohl erst wieder bei Polybios. 

$2. rovs wie. gr.Spr. 46,13. — ra 1g1nzovre je dreissig. gr. Spr. 50, 
2,10. —xaıa ÖnTovrovs, epanaleplisch, wie besonders bei Her. oft. — ara 
xvon»v beidem Ansatze. — £yovres. Di. 52, 2,3. Ueber die Sache Kr. hist. 
phil. Stud. 18.91 f. — sipnvaia friedliche Maassregeln. vgl. 6, 57, 1. 
Das Wort noch 2, 68, 3, selten-bei Attikern. Kr. zu Thuk. 1, 29, 3. 

C.43 81. xaralelvuivwv erg. rag oroa@myies, nachdem sie ihrer 
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ö Twßevew xartfaive En Jahaccav, oTrgaroy 70A0y niv zagra ne-- 
Cöv duo dyopsvog noAA0v dE vauısxov, Niıxlmv ıe vos Ewv xal vew- 
or) yeyaunzwWs Bacılkos Aagelov Ivyarkga "Agrolworenv. aywv de 
10v orgarov rovrov 6 Magdovsog Emelte Eykvero dv .ın Kılızln, adroc 
usv Zmßasg Emmi veoc Exoulbero apa 170 aAlncı viwol, omanny de 
mv mebnv @AAos nyemoves nyov Ent 10» 'EAAromovrov. Ws dE aou-% 
zıEwv ıuv ’Aolnv anlxero 6 Magdoviog 2; ı7v "Iwrinv, Evdavın n£- 
yıcıov Iuvua 2olw roicı un amodexoufvoos 'ElAnvwv Tlegotwv ToTos 
Emıa Oraven yrouıv anodtkaodaı ws zyoswv Ein dnmoxgarleodas 
D£goas'‘ tovs yap zugawvovug zwv Iuywy xaranavoag mäyras 6 Mag- _ 
doviog Inuoxgarlas xarlora 8; zas noAıas. ravra dE moınoag jwel- 
ysıo Es 10V "EAAnonovrov. Ä | 
“Rs de avveläyIn iv zonua moAAov ver, Ovveillydn dE xal me- 

Lög orgurög moAhög, diaßavıss 1704 vnwoi 1ov 'ElAnonovıov Emogee- 
ovzo dıa zig Evewmng, Enogevorzo de Ent 1e Egkrgiav xal Asıivas. 
avras ev Wr Oyı TgoCnuu Noav zou oToAov" rag Ev vom EyovregäA 
0005 &v nAslorag duvumvıo xaraoıgfpeodus av "Ellmidwr Heilur, 
zoüro udv [dH] zjcs vnvol Oaolovg oVdE zeigas arınsıgaukvous xure- 
orokwarıo, rovro dE zo nel Maxeddvas ngös Toics Unapyovas dod- 
Aovs mgo0EXTICavYro” 1a yüg Eviöos Maxedovw» Even rürra oyı 7In 
nv ünoyelgia' yeyovora. Ex uiv dn Oacov draßarorızz meony Und mv 
neı00v xoplLovro ulygı "Axzuvdov, Ex di Axaydov ÖpusWpevos ıör 
"A9wy nregıeßairov. Enıneowv dE 094 megınakovos Poois üvepoga 
ntyas ze za Anogog xapıa Tonyewg negiione nAnFÜ molldg Twry 
yewy EußaAdmy noog ı0v "AIwv. Akyaını yag xara Tqmxoolas Ev 


.— 





Befehisherrschaft entbunden waren. zu A, 10%. — 'vavrıxzov zur Be- 
mannung von Schiffen geeignet. (Cas.) 

$ 2. Evdavıa u. 9. foto für dvradda Eyerem önso u. 9. foto. vgl. 
Kr. zu Xen. An. 3, 3, 13. — anodsxou&voscs Annebmenden, Glau- 
benden. Ueber die Sache Kr. Leben des Thuk. S. 23. — xeranavcas, mS 
tvgavvidos erg. apyns. (Va) — xariore. xaniom Br. vgl. dviom A, 196, 2. 
&vioım 2, 102, 2; dagegen 2, 106, A. 6, 61,3. — yonue Masse. zu 3,109, 2. 
— 'Oravsa 3, 80. 

C. 44 $ A. öoas äv nleiorag d. so viele sie irgend könnten. 
gr. Spr. 49, 10, 4. — duvwvras für duvaıyıo einige Hsn. Doch vertheidigt 
Herm. de part. «av p. 151 den Optativ. — avzasspauivovg zur Gegen- 
wehr erhebend. Jler. öfter, auch bei Attikern. Kr. zu Thuk. 8, 83, 1. 
— dn scheint unstatthaft, eingefälscht von Jemand der hier den Anfang eines 
neuen Perioden annahm. — £vros. ixrös? Jedenfalls sind wohl die’ in dem 
Striche vom Hellespont bis nach Makedonien gelegenen Völkerschaften gemeint. 

8 2. negseßealov, nepienlsov, nach der Analogie von dıießallsw etc. 
(Sch.) Spr. 5%, 2%, 7. Selten so, noch Thuk. 8, 95, 4. — dnog0$, npös Or 
obdeve rögov sbgsiv Zorı. (Va.) Vgl. Harpokr. u. ünopwreros. (Bä.) Aaßgos ? 
vgl. jedoch zu 4, 83. — ronyius nipsione. zu i, 73,2. — nAndai nol- 


* Igd rose zanpdrur zolldug rip bstgadı oo Adyov Imemes- 
290mV.- dvdester of Leygndirc sur Milnolos gyorie. ic Zoucn. Pa- 
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"Weise. Der Artikel bei «An ist herodoteisch. zu A, 1, 4. — dıdakarı 


' edd dvouoluc za "Admreaioı“ Adpaloı kiv yap dnAov insincar 
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- ud rcre dd; Milyse, zandir Imıpigarı Ipyur, | 
‚tggkiolam Uhavir va nal -aylad don yerden, i 

"aut d’-dloyoy wolläter ide; viyouos zomitess, er 

on. dpetiges Iıdupos Elloıes peidjceı. 
1% IN Tatra Tone Minslous aurekdußarı, Sie ya arögag: mir di 
"nleuneg ixtelvono, und zur Ilegetav derer zouyılavy, ywralzız & 
‘zul vteva dv drdganddan Adyıp üylvorso, Iger di vo. dr „Iedöpen, 
'& imdc va zul 7A zonernjeror, windiree Iveniprgaro. wr ar 


















ang GE uyeus Aagelog zandv oddiv alio wonjoag saroßsıds dsl 
ovdnn. waleoplrn Jalasoy, iv Ann wols, wag' ar Teygıs a0 
...pds zagapglwr ds Ialaccay Üälen is da Mineins zeiens ade ni 
if Zlägems‘ ubyor TO. zegi mie wol Em mer, zu d3 dmagaagn 
Woour Kagel Indassöoı ixı70daı. 

Hayes Bi rasın Milnolorcs ngös Me oöx Antdgeer Lu 
'Ipohp. Zußaglitas,; oT Akov ze nal. Ixtdger olxsov Tüg udlgäg dm- 
prsgnulvos’ Zußdgros.ydg' dledons dmo Koorwrinster Meldanes wir 
‘gig Aßsder änezeigarte‘ za xegaldg zei nivdog ulya wgechjenso‘ 
wölsıg yap avıas uelscra: dr zur Auelc Tduer Ally Uismesßgsar. 


Unegay9dsoIEvres 1n Milntov aAwos ı7 e aAın noAlayn zal dm zul 
nomours, Dovriyn doaua MiAntov ülwaıv zul dıdakarıs Es daxgvu 
te Eneoe 10 IHnıpov xal Zlnulwoar uıv Ws üvauyncavra olunıu xa- 


oouas 6, 77. Gew. mit dem Ge. in diesem Sinne. vgl. jedoch 8, 66, 9. - 
dweu, dig Bedeutung des Piurals ist verwischt, wie Il. %, 297. — xour- 
za@s6. Die Barbaren nährten Haar und Bart. — Aıdvmoss. Di. 46, 2. Her. 
musste $ 2 &v vorsetzen. 

8 2. zarsiaußavs: zu 2,66,1.— ira. Aöyw, wie 6,23, 3. 8,68,4. vol. 
3, 120, 2. zu 8, 80, 2...Xen. An. 5, 6, 13: &v ürdgunddun Xwo« Eoöusda. 
— iyivovro geriethen, Passiv zu nosio9as. Spr. 52, 8, I. — ioo»r. zu 
A, 183, 1. — vn05. zu 1, 181, 2. — ovindevra. zu lo h, 108. — nol- 
kdzıct, 92, 2. 2, 159. (Va.) 
; C. 20. oödE», ungeachtet der Drohung 6, 9, 2. — rn Zouson 9. 
dem persischen Meerbusen. zu 4, 1,1. — Tiygıs für Tiyons Br. — önee- 
axpıa Berggegenden. vgl. 1, 59, 2. (Va.) Bei Attikern kommt dass 
Wort nicht vor. 

C. 21. 77» öuoinv. zu 4, 119, 2. — nßndov, oi nBwrres. zu A, il. 
_ n002$nxavro veranstalteten öffentlich. Ueber die Form, Di. 36,8 
32. Andre Hsn. noosednxuvto. vgl. 4, 66. — avıcı. Vollständig: avras yon 
nolsss ei. Spr. 61, 6. (7.) — od Gvomosiws für ovder öuoiws Kr. — xai 
49. zu 3, 18,2. — noınoavyıs &. als Ph. gedichtet hatte. gr. Spr. 
8, 35,1.— Önegayderrss, das Particip bei d’ylov nosiv wie bei Inkow. 
Thuk, 8, 64, 1: dnlov Enoınaase ob undivaynıs. — ı5 dllın auf andre 


aufführte. zu 1,33. — is Pan Insos, ein von Spätern nachgeahmte' 
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x yıAlnoı Ögayuncı, xai Entrakav unxeu undeva ggücsa zovım vo 
dounarı. 
Mtiniog uEv vvv Minolwv nenuwro, Zaulwv dE zoict zu Eyov-22. 

0 10 Ev 25 zovg Mndoug Ex ıWv Orgarıywv ıWv opertgwv nomdev 
ovdauws ngE0Oxe, Edoxee dE era ım9 vavnaylnvy auılza Bovlsvoutvor- 
Gi, noiv 7 090 Es Tv wonv anıxkaodu Tov ıugavvov Alaxsa, Es 
aroıxinv &umikeı undE u&vovrag Mndosot re zul Alaxei dovievew. 
Zayxlaioı yag ob ano SıxeAlng 109 wdrov x00v0v Tovıov n&unovreg 
&; mv Iwvinv ayykAovg Enexalkovıo tovg Iwvaug ds Kulnv axınv, Bov- 
Acusvos avıodı noAıv xıloaı Iwywv' 1 dE Kain arm dxın xalsou£yn 
Eorı uiv Zıxehwy, ng0g dE Tuganrinv Terganmern ins Sıxehlng. Tov- 
ıEwv wWv Enızalsonkvwy ol Sanıoı mowvor Iuvwv doraAncav, our d£ 
op Minolwv ob Exnepevyores. Ev @ Toovde IN Tu Ovvnveiıxe yevk- 
oa. Dcduiol Te yag xousböuevos dg Sıxehlny &ylvovıo Ev Aoxgoi0123 . 
oicı ’Embegvolocı, za Zuyxialoı :avıol re xal 6 Baoıleig auıkwy, 
To ovvoua 79 Ixvdng, megiszarearo mol ıwv Sıxeiwv EEekeiv Pov- 
Aousvo. naswr de zavıa 6 “Pnylov zWgarvog "Avakllews, wore dwv 
dıayogog 1010, Zayxlaloıon, ovuulkug Toicı Zauloıos avaneldeı wg 
10ewWv &n Kaınv usv dxımv, Em’ nv EnAsor, 2üv yalgeıy, ımv dE Zuy- 
xAnv oyeiv, 2ovoav &g7uov aydgwyv. neusoufvwv di ıov DZaulwv xala 
oyorıwv ımv Zuyaınv, Evdavıa ol Zoyxicioı, wg Enusovro Eyoukvıp 
ıyv noAw [Eavı@v], 2Bonseov adınz zul Enexaikorıo Imnoxgaren 109 
T&Ang tugavyvov’ nv yap In 0ys ovrog Ovawuxog. Emelte de Aurich 
xai 6 Innoxguıng ovv 15 organ 7xe BonIkwv, Ixudnv wer 10» mov- 
vagyov ıwv Zayxıaiwv anmoßaAörra ınv oA 0 Imnoxgamns medijoag 
zul ı0v ddeAyedv avıou vdontven 2; "Ivvxov now dmeneupe, Tovg 
de Aoınodg Zayxkalovg xowwoAoynodpevog 10104 Zanloıcı xab Ogxoug 
dovg xui dekausvog nootdwae. mogög dE ob 7» eignmevos öde uno3 


Ausdruck. „Die Erkl. zum Greg. K. p. 63.‘ (Jaoobs:) — JEaroov, Heamei, 
— undivo, wunder? mämlich öffentlich. ‚vgl, 4, 153, 2. 4, 71, 3. Denn 
das Lesen wird diese Censur doch wohl nicht‘ verboten haben. 

C. 22. roios rı Eyovaoı den Vermögenden; sonst so wohl immer 
ohne un. Da Her. auch os Zyovzss so sonst nicht gebraucht, so vermuth’: ich 
Toi0» neyeoı. (Va.) Eine Hs. re für zn; vielleicht yes. Spr. 52, A, 2. — Ex. 
zu 3, 414, 4. — noivn. Di. 54, 17,10. — oS ano, durch neunovres ver- 
anlasst. Spr. 50, 7, 7. (8, 14.) — «dry, eingeschoben, wie 4, 19. — ns 
Zıxeslins hängt von Kain axıy ab. vgl. gr. Spr. 47, 6,.9. — doralnsavy, 
&s anosxinv, dies zugefügt 4,159,1. (St) — adv dd ogps. zu 5,191. — ovv- 
nvysıxe. zu 1, 73, 2. . 

C. 23 $1. Zausoi re — xai als die S. etc. zu 4, 181, 3. — nE- 
gsexarlaro für nepisxadenro We. — Öore für fors oder zuse Schäfer, are 
Reiske. zu 1, 8, 1. — oyeiv einnehmen. zu 1, 7, 1. 

8 2. Ewuro» wird mit zwei Hsn. zu streichen sein. Spr. 54, 4, 2. 
(47, 9, 12.) — nedysas. iv nidass .dnoas. zu 4, 69. ß 
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züv Zaplay, nddper av intnlav zal drdganddur za julcea Aaßeir 
zay iv ı5 wölı, za 6 ini zur aygwy warıa 'Imnozgdısa Aayyasıır. 
zedc „dv di mAsbvag zaiv Zayxlaluy adrög dv drdganödeer Adya elyı 
Öncac, zodg dd xogupaleus adıkar zqmxoclov; Kdwxs role Zaploısı 
2Azaraopdias‘ od pirsos ol ya Zac dmolmsur zavıa. Zeu9ng dis 
zuv Zayxlalav mouvagzoc dx ic Ivuxov dxdidonaxer dc "Ipkom, kx 
dd zavınz wagfiv ds iv "Achr nal arißn wugd Baoılla Aagsier. zal 
nr dvdpsce Aagslo; ndrımv Avdguv dixasdıarov elvm saos Üx 1% 
“Eilddo; wag’ küsuröv dvffnsav‘ za yag nagasmmoapereg Bacılka & 
Zızellnv dnizero zal aurıg du ing Zızsllnc Into wagd Pacııka, k 
255 yılgal ulya DAßıoc dev Ereisvınos dv DTtgonor. Zapıo dE dnal- 
Aaydivıeg Miduv arormi nor zalllaınv Zuyxäfv wegssßeßidarn. 
perd dd Tv varpazinr zu öndo Milysov yavoukıny Dolvınas aeler- 
edyzuy Ilgeiav zariyeor A; Zanov Aldzsa zöv Zvlocurzeg ig zel- 
Aoü ı= ükıer yerdnerov aylcı zal psyala xarsgyasupsver‘ wel Za- 
pleıcı novveicı very drocrarımy dnö Aagelov did nv Exkzsyır zur 
vaoy zu» dv vi vaypayin ovrs ja Hol ovıs a Iga iyeugfe9g. Mı- 
Adrev di dlevong adılza Kapinv Eoyov ob Illgoas, ra; ir EIaderniv 
zay wollay ünoxupacags, dc dd dydyzy myoonyayorıo. " | 
26 Tessa pr IN oörem Aylveze, "Iosiatg dR 105 MiAnotee Adi weg) 
Belavııov xzal ovilaußdvors as ’Icvwmv Öixadac Ennimossac ix zov 
Hovrov EEayy&lisraı 1% negd Mlintov yerousvo. 1a wer di nregl EI- 
Anonovıov Eyovıa nonyuara Emızgansı Bıoakın “AnoAlogparveog all, 
Aßudyo, avrög de Eymy Asoßlovg Es Xlov Eniee, zai Xlwy Ygovgi; 
ou np0018uEr7 uw owv&ßais v Kolloıcs zuAsoulvosos zng Alng zw- 
ons. Tovıwv re di dporevos ovyvoug,"xal ıWv AoınWwv Xlwv, ola di 
zexaxwulvwy Ex Tig vavnayins, 0 Torsatog Eywv tous Asoßlovc Ene- 
27xgurmss, @x Hodsyung züs Xluy oopewusvog. yılkcı dE zwc moo0r- 
nalveıv, eur’ Gy un ueyala xaxa 7 mol 7 EIvei Eoeodas' xul 
yag Xlosos ng Tovrwv Onumsa ueyala EyEvaro. 10070 Ev op alp- 
Yaoı 8; AeAyovg xog0v vanvi£uv Exaröv dvo movvos Tovı£wv dmevo- 
ormoavy, zovg dE Öxıu) Te zal dverıjzovra avılwy Aoınög unolußwr 
anexe' zovıo dE Ev Tn moAs Töv auıöv Tovrov yoovov, dAlyg mugd 


C. 24. napasınoduevos erbat die Erlaubniss dazu. — ueiya. 
zu 1, 32, 8. — yygai für yngg Schäfer. _ 

C. 25. anoynri. zu 8, 146, 1. — negißallsco9aı erwerben. Die 
Form ist wohl zu ändern. Di. 80, 4, 10. — vewv rıv für vew» rw» Reiske. 
— E9elovrnv. zu 1, 5, 1. — ünoxvydeas. zu 1, 130, 1. 

C. 26. Zyovıa, öym. Di. 52, 3, 3. — inırpansı. zu 3, 8, A. 

C. 37. ngoonuaiveıv eine Vorbedeutung einzutreten. Kr. z. 
Thuk. 2, 8, 2. — sör’ &v, mv. zu 4, 78,2. — ToUs öxıW die übrigen 
acht. zu 1, 18, 1. — önolaßuw» eben so 6, 75, A. (Bä.) Sonst nicht so; 
dnhapey 8, 115, 2. — annveıxe raffte fort. zu 3, 66, 1. — önole- 
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zig vavuayins, nosci yocunara dıdaoxoufvosos EvEneoe n o1kyn, WOTE 

ar Exarov xal Eixocı naldwv elc nouvas intyvyt. Tavın uev 09 

Omnia 6 Heög ngokdske, uera de Tavın A vavuazln vroAaßovon Es 
yövv iv oA Eßahe, Ent de 7a vovaayxlı EmeyEvero TIoroiog Asoßt- 

ovc aywv'. zexaxwulrwv dE ıwv Xlwv xaTa0Tgopny EUmELeWG aurkay 

Enoınoaro. 

Evdeviev dE 6 Iouolog dorgarevero Ent Oacov, aywy Iuvwv x0328 
Aloltwy ovyvovs. negixarmuiro dE ob Oaoov nAdE ayyeAln ws ob 
Dolvixes avanıwWovcs &x ic MiAnrov Ent ınv aAdıy ’Iwvimw. nuFo- 
nevos dE zavın Odoov wiv anogsnTov Aslmeı, avrog dE ds iv A 
oßo»v Nnelysıo üywv nacav ınv orgazınv. Ex Atoßov dE Aukawovong 
ol ın6 orgauig neonv diaßalverı, Ex rov “Arapvkos Ws Apıjowv 70V 
oirov 109 18 vdeirev xal 10v Ex Kualxov nedlov ıov ı@v Myvour. 
dv d? Tovroos Toicı ywoloıcs Eruyyave Zuv "Agnuyos, avıg ITfgons, 
GrERTNyYÖS Organs oUXx ödfyns, öc of Gnoßavıs oyußakuv avıoy TE 
Iouaiov twrgin Ehaße xal 109 org010v avıou z0v nAw diepFeipe. 
ZLwrendn de ö Totıalog WdE. wg &uayovıo ob "EAinves Tolos Hlegopoi29 
&v ın MaAnyn zn "Aragveludog ywons, ob mer Ovr&otaca» ygovov ini 
mwoAAöv, n de Innos vgregov ögunseica dnınlmis Toloı Einer. TOTE 
dn Egyov vis Inmov 1ovro Eykvero, xal Tergaumerwv zöv Eiipov ö 
Tororog Untlwv os dnoleoIa imo PBaoılkog dic znv TRQEOUCHY 
duagrada yiAoyuyimv Toıvde zıva dvaspkeras‘ ug Yeuywv ze xare- 
Auußavero um’ avdoos Ilfgosw xul wg xarasgeouevog Um’ avrov Epeils 
Guyxermdnaeodas ‚„ IIegolda yAwocay mereig zaraunvuss Ewvroy wg 
&in Iotioiog 6 MiArorog. ei wer wur, wc ELorgudn s„ nAFs Ayowsvogz() * 
7000 Paoskeu dageiov, 0 d’ our av Enade xaxöy oddev doxkeıy Euot, 
anızt 7 av avıo mv alılmv' viv d£ uw aurEwy 18 Tovr&wr elvexa, 
za va un diagyvyav avuıg ueyag naga Bacsıdı ylrnras, Agtapkgyng 
te 6 Zapdlwv Umagyos xab ö Außwv “Agnayos, ws anlaero Ayöwevog 
2; Zagdıs, 10 nv [avrov] ooun asıou [raven] aveozavgwoar, iv 
dE xeyaAy zagıyevonvreg N noga Paola Aagsiov 2; Zovca. 


Bovoa eingetreten, hier intransitiv, wie 8, 12, bei Attikern nicht so. — 
cs yoyv EBals, eine erst von Spätern nachgeahmte Redensart. (We.) 

C 28. Asuasvovons für desuawovans Reiske. vgl. 7,35. Sonst kommt 
es nicht vor. — ex ov ’A. vor ws, ähnlich den Stellen gr. Spr. 54, 1% 7 
— Tor orgaTor zov nlew. zu A, 102, 3. &, 136, 1. 

C. 29. Cvvsoracavy. zul, 74, 1. 21,2%. — ini Di. 68, j, 6. — 
Tors. 10 te Bekker. — Eoyo». zu B, 1, 2. — Guagrada, auapnav. zu 1, 
91,1. — Avasgpkisıaı wird angemessen mit növor, moAsuor , anstössig mit 
gsAoryvyiny verbunden. — wsreis. Sonst ilvas yAucoay, gwynv. Einigermassen 
ähnlich sustevan daxgva 9, 16, 2, Blactw» 6, 37, 2. (Sch.) 

C. 80. nA9s für iyhn Kr. Die von we. verglichenen Stellen beweisen 
nichts ; selbst nicht 6, 34, wo lövıss in zuyv bonv 0dor eine eigne Bestimmung 
hat. — 0 d’. - Di. 50, 1, 11.— ünnxe, Banilsis. — uiy. avrov. Di. 47, 
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Aagsios ÖE nudduevos ıuüra zul Ämarınadusvog Toug Taure mor- 
suvrag ots yıv 00 Luorra dviiyayor 2; dwyır rıv Ewvrod, ım zepakır 
nv ‚Totıalov Aovoarräg ıs zul mepıorelkartug eb drereilaro Idıpan ws 
avdgög weyukws Ewurs re zul Ilgonoı evegykrew. 

Ta yev negi Toriotov oürw Eoye, o de vautızöc orgerög 6 Ile- 
olwv yeıuzgloug mwegi Mlkyıov zo deviiom Frei wg dviniwoe, alpkı 


ebnerlwg Tas vıjoovg tag moog vn Nmelgip weıufvag, Alov al Atapor 


xal Tiredov: öxws de Adßor uva Wwv Yıjowv, ws Exam» algkorısz 
ol Baoßuporı Eaayıvevor Toüs AvFgwWmong. ouymvevouss ÖE Torde rör 
zgönov’ ang ardpoc dyunevog fg zeigos dx Salusong ns Bognlns 
Ent av vortyv dinxova xul Ereira did ndang dis vjoou dikgyorm 
In dngevovres road; drdouinoug. ulgeov ÖE zei ag &v 77] Nrelotw möhu; 


3ards Tüdus Xard Te mvın, Av orx Louyıvevor rods dvIgWmoug" 0 


= 


yap old # jr. Wvdaürn Megakwr ol orgarmyob 00x Iyeiaarıo zu; 
Ane.äg rag Ermmmellnsar roicı "Iucı orguronedsvoutvosss Bvarıla 
gyplaı. wg yap Ön Amexgärmser rwy noAlwv, muldus ve Todg wwerde- 
orarovug Brkeyoneroı FElrauvor ul 2molevv avıd 10V elvon Bvögyınz 
edvoryoug xal mag kvovg tus xuhlıarevovcug Ayaonaoroug mupa Pa- 
oihla' Taura re dn Zwolew xal rüg nous drerlumgaoan adıicı 
Ipotoı. ovıW du zo rBfrow "Iwves xuredovldtnoer, mowWrow ev umo 
Avdav, dis de Enekiig Tore Uno Mepokwr. 





33  Ano de ’Tüaring anuhlaoconevog 6 vavııxög Orgarög Te Em dgr- 


oreoa Lonıkovrı rov 'EAAnonovrov algee nuvıa' Tu yag Em deko 
adtotaı IlEgonös. vmoyelgin nv yeyovora xar nneıgov. eloh dE dr in 


' Eöpwnn olde zou ‘ElAnonovrov, Xeg00vn00g Te, dv 77 mMoAteg Ouyvai 


Brei, zul Hegw9og xal ıa zelyca za Ent Oonlıns xab SmAußoln 1e 
sat Bularvisov. Bubarrıoı ulv vor xal ol negnde Kolyndovsos ov- 
d' vumkusway Inınllovrug Tovg Dolvizug, aA olyovıo dnoAsmörs 





% 


9,8. vgl.6, 4111, %. Eine Hs. uiv owu« aurov AVECTLUOWORV. — NEOLOTELARVTRS. 
zu 1,98,.4. 2,147, 2. Als Subject ist wohl zwvag zu denken. Spr. 55,2, 4. (6.) 
— ueyakosin hohem Grade. 
C. 31. Eoye. zu 1,79, 2. — 0xws, önore zu 1, 11,1. — wc Exa- 
oryv. zu 1,114, 4. — dinxovaos ziehen sich aus einander, disoraow. 
6.83%. od Ewedvoavro hielten, erfüllten. So weudeodas Fvuuayiav 


- Thuk. , 83, 4. — Evavria. Sonst (bei Her.) avzi«. zu 1, 80, 3. — ayıı 


zov für avui Va. zu 1, 210, 2. — Evogyss noch 8, 105 u. bei Lucian. — 
xallsorevodoes. zu A, 196, 2. — tadüra te Enoisvv Xi. zu 4, 181, 2. 
— 'toies nach avrosoı hat Bekker gestrichen. zu 2, 47, A. 

C. 383 841. ra 2n’ apsoreon Esnleovri die zur Linken der Ein- 
fahrt gelegenen Striche. Spr. 48, 5, 2. — «droicı im Ggs. zu der 
von Phönikern gestellten und bemannten Flotte. — zer’ yneı0ov, xara yap, 
durch das Landheer.‘— «fg, weil zolses vorschwebt. — r« ni. Spr. 68, 36 
(40), 2. — nionse, neoaser. Di.-% 6, 8. Für ntgav, weit eine Richtung 
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ınv ogyerkonv Erw ds 10» Evkswor mworıov, xal &vdavıa ol Mecap- 


Belnv olxıcuv‘ ‘ob dE Dolvizes xataxaucavıes Tavrag Tas zWgac Tag! 
xaraley3eloas ganovıns Eni Ilgoxovynoov zul "Agraxıv, nugi de za 


zuvrag velmavıez Eniwov avrig & ımv Kegoovnoov, 2Emıgnaovres Täg 
Znıholnoug zWv ToAlmv, 000G TEE0TEEOV N0000yÖvLEG ov xurkovgar. 
im de Kulıxov oude Eniwmoav aoynv' avıos yag 'Kulızıvoi Eıs 700- 
tegov ou Doswvixwv EonAov 2ysyorecav uno Baoslklı, Olßagsi zo 
Meyaßalov öuoAoynoavıss, tu Ev Aaoxvislm uragryw. ng dE Asg- 
cornoov, nınv Kagdins noAog, Tag MAdas nacag ?yaıgWoarıo oi 
Dobvizsc. | 


Eırvgarreve dE aurtwv weyos Tore Miluadns 6 Kluwvog rousdd 


Zrnoaydgew, xınoaufvov nv Agynv Tavıny npozegov Miirsadew zou 
Kuy£lov z00n0 Toswde. eiyov AoAoyxos Gonıxes mr Aso00rcov 
ravınv. obzos wv ol AoAoyxos mieodkvres nollpe un’ Ayıydtav ic 
Iehyodg Ersuwav zovg Bacıldas mspl Tov moAkpov. Xoncouevoug. 7. de. 
Mvdm os dveiis olxıoımv Znaysodas Eni Tv zulon» Tovrov Ög ür 
oyeag anıörıag &x 100 bgov nowrog Emmi Kalvın walkon. dovısc dE.ob 
AoAoyxoı mv bonv odov dia Dwxtwv ze za) Boiwrww nı0av' zul 


opeas ws ovVdeis dxaies, Exıpanovıas En Adnvear. dv de Tas’ AIN-35 


vn0s ımyızavıa eye iv 10 mar xoorog Heiolosgarog, arg dduraozsvs 
xad Miauadns 6 Kuwelov, 2Wv olxing TeFgIENoTgOYoV, 1a ev Avk-. 
xadev an Alaxov ze xab Alylıns yeyovos, a de venrega Aswalog, 
Dilalov ou Alavıos nasdos, yavoukvov neWzov ıng olxins Tavıng 


4Imvalov. ovrog ö Mihzudns xampevos Er z0i04 ngEFUg0101 Toics 


Ewvzov, ogEwv zoug AoAoyxovg mapsovrag 2asnra odx Eyzwoinv Exov- 
tag za) alyuas nooceßwWonro zul oyı ng008AFovo, imnyyellaro xaTa- 
yayıv xat &slvın. ob d£, dskausvos zal Eesviodevreg um’ avrov dElpas- 
voy navy ob 10 uarınıov, Expivurses dE Edkosro avıov ı0 SEO uw 
nel9e0daı. MiAltıaden de uxovoayın mapavılza Eneıoe 6 Aoyos, ola 


en 


von R. fort vorschwebt. Spr. 4, 4%, 13. (14.) — 7» opstipnv- erg. Yo- 
oav. — Eow Äs. zu 2, 149, 3. 4, 3%. A 


8 2. veiuavres übergaben, ungew. 80. — nedseyo»res für ngo- 


oyövres Schäfer. — dexynv. zu 2, 95. 4, 25. — Er. Ir Dobree. — 6n0 
Baoskei. Spr. 68, 40. (44.) 


C. 34. ueyos votre. gr. Spr. 66, 1, 4. — avsile inaysoda“ zu LP 


53, 2. — ni feivia. zu 4,4156, 2. — ryv Jonv ödov, wohl eine Strasse 


die nach Delphoi führte. vgl. Strabon 9 p. 422, c.:(We.) — opsas s. gr. - 


Spr. 54, 47, 7. i . N a ee 
C. 35 84. dav olxins. zu 1,99. — redosnnorgogov,; Das Verbum 
6, 125, 3; beides nur herodoteisch. — ra’&ydxa$sv: zu 1,170, 2. — al- 
xuas. au1,8,1.—ngoseßwoaro rief zu sich heran, nur bei Her. vgl. 
Di. 39 ü. Boden. Fa wet 
8 3. ur, zu oysas A, Abi, 2%. — Ensıas ö Aöyos, üngew. Verbindung. 
— nosoln. rosj; Dobree, nosin Herm. de part. dv p. 90.’ :‘Spr. 54, 7. 


& 
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dydopnsvoy re z5 Dewssorgurov dgyij xal BovAdusvov Ixmodur. elvas, | 
uorla de daran ds Aelypoug, Imeignoouevog 16 yenoıngsor el moin 

Zörd mg uvrod ol Adhoyaoı ngooedtorso. xelvovong de za ang Ih- 
ns, oürw dr; Mukriadng ö Kuyelov, Oivunıu dvagwonzds noor- 
g0v zovrdwr zedglmnp, Tore ragakaßuv Adnralov nüvza zöv Bor 
Aduevov wereyew Tov Grolou Eimise äna roicı Johoyxosas xal Eoy 
av yWonv" ul uw ol dnuyayöweron Tugamrov xorsomoarre. di 
moWroy ev ünerelyioe 1ov loduov zig Aspoovnoov dx Kapdins m- 
Avog % Haxzinn, Ira un Eyosv ‚opsas ol Aylvdıor dnkdeodas Loßdl- 
Aovreg d5 ziv yWonv. elai dE ouros oradıos EE 18 zul TeIjRorTa Ti 
lo9uod‘ dmd dE ou loduou zovrov j Aegoornoos Fow mac du 
oradlwv eixocı xal zergaxoolun 10 nixog. 

37 Amoruzlous dv zöv augeva Tüs Argoorjoov ö MiAzscdig xai 
zoUg AyımdHous zoom TOI0UTW. WoduErog ıWv l.oımuv oW10404 Zmo- 
Alunoe Aaysparnvoisı‘ zal wıv ol Aanyasnvol Aoynoavıss mlgkovs 
Gwrgln- tv di ö Mihnddns Koolop 15 Avdg dv ya rayonug‘ 
muFousrog wv © Kooioog rura zum» Agonyogeve zosas, Aunpa- 
xnvoicı werstvas Mihmaden‘ ei di ui, oylag nirvog 7g0mov amellee 
Yrrohpew. mrarmulvwv dE Tür Aagypaxnvuv dv zoicı Adyorı ai 
da 16 Eros eivas TO Os nmelhnoe ö Kooioog, nltvog rounov Ex- 
zolpem, wöyıs xore adv zwv zus mgsoßvrigwv ers 10 2ow, m ni- 
zus wovvn derdolwv narrwv Iuxoneica Phaorov orderu werles Alkı 
mavuhedgog FEanokkvrasn, delouvses Wr oi danwaxnvob \Kpoicor 
Aucarısg uerixav MiAtiaden. ovrog ner dn dia Kooicor dxgpevye, 

Zgnerd de relsurg Amaıg, In» Goynv ze zul 1a yonuara nagudoug Im 
sayoon 10 Kiuwvos udeAypeou nad önoumrolov. al ob relsvınaarn 
AÄegoornoitas Ivovos Ws vouog olxıcın, zul aywra Immxoy Te xal 








C. 86. xzui rs IT, wie ihn selbst gelüstete. — aregwıpnxwgs. zu 5, 
102, — navıe row ß. zu 23,135,2.— Unlisches, dialeklisch und poetisch 
für xaxovVv, Di, 39 u. d. W. _ "alrss dies. Spr. 61, 6. (7.) — re zei. 
Di. 69, 70, 3. Sieben und dreissig Stadien nach Xen. Hell, 3, 2, 10, vierzig 
nach Andern. (We) — oradim». Spr. 47, 6, 3. (8, 2.) 

C.37 84, koynoavres. zu 5, 121. — dr yroum, yrwgıuos, (Sch.) 
Beliebt, meint Koraes, schwerlich richtig. Ein sonst nicht nachgewiesener 
Ausdruck, 

9% 2» roicı Aoyoscı in den Besprechungen über den Sinn des 
Ausdruckes. — zi für zo Stephanus. — Pils. zu 2, 13, 3. — yneilnge für 
an. Lh, — tw» tig. gr. Spr. 47, 9, 20. — Placıov oudiva. Parum vere 
nach Gell. 8, 4. (Va.) vgl. Saumaise de homonymis hyles iatricas p. 81. — 
4eries. zu 6, 29. — nerwlsdoog noch 6, 85, 2, eig. dichterisch, Ueber 
den prädicativen Gebrauch Spr, u, Di. 57, 5, 4. Achnlich roögg1Log 3, 40, 2. 
Zugleich eine Anspielung auf den alten” Namen der Stadt, Hıruovco«? — 
Milrıaden. Di. 15, 7, 2. 

C. 38, os vonos, sus. (Va.) Spr. 55, 4, 4. (11.) Xen. An, 1, 2, 45. 
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yvurızöv Emsoracı, dv 1m Aauıyarırwv ovderi &yylvercı üywvlleodai. 
zwolfuov-dE 2ovıoc noog Aaupaxnvoog zus Inoayogen xarlAuße dno- 
Javsiv anaıda, MAnykvıa ınv zeyarny mweikxei Ev ıo noviavnlo 005 
Gvdoos avrouoAou uiv ıo Aoyp moAtulov de xab vnodeguorkgov ı® 
&oyw. 1eAevınoavıos dE x08 Imoayogew zoonp Toıßde, Evdavıad] - 
Murtaden 109 Kiuwvos, Zinoayogew de zov zeAsvınouvrog adeApeoy, 
xoralamıypousvov Ta monymoro Ent Aegoovynoov amoozfAAovcı TomgEI 

o5 Isosorgaıldas, ol uw xas dv Adıvnoı dnolsvv Ed Ws 00 avver- 
dores dndev 100 nargög Kluwvog avıov zov Iavarov, 10V Eyw Er 
arm Adyy onuartw ws Eykvero. MiAnuadns dE Anıxouevog dc mv 
Xs000vn00v zlye xar’ olxoug, 109 adeApovr Iınoayögsa Inkady Emirs- 
uewv. ob de -Asgoovnoiını nuydavousvor Tavıa Ovvelfydncav do 
naotwy zwv noAlwv ol duvaoıevorzeg mavıoder, x0wD de 0T0A@M Amı- 
x0uEv08 WG OvAlunnFnoouevos 2d£In0av Um’ avıov. Miuadnc Te 

dn Yayes nv Xegooynoov, nevraxoolovs Bo0xwv Enıxovpoug, xab Ya- 
wess OAogov rov Ognlwv Baoılkog Iuyarkga "Hynoınvlm. 

Oirog de 6 Kiuwmvog Mirtadns vewors wer EimAudse ds vie Xeg-A0 
covn0ov,. xareAuußave dE mv 2II0vıa GAAa TWy xarsyoyımy T0N- 
ynarwy yalsı@zega. Tolıw wer yag Erei vovilwy Ixudac dxpevyer' 
Zxvdas yap ob vonddes EgedioHkvres uno Pacılkog Aapelov Ovve- 
oTrgayn0ay xab NAucuvy eyes ins Äsg00v700v Taving. Tovroug Emöv- 

10: 00x Umouelvag 6 Miltiadng Eyevye ano Xegoovjoov, ds 6 ol 1e 
Zxvdos Anadhaydn0av zul. uw ol AdAoyxoı xaınyayov Onlow. Tavıa 
ev dn Tolım Frei mooregov Eysyoves zwv Tore mv xoreyovzwv' 1oreAl 
de nuydavonsvog elvas zovg Polvixag Ev Tevedp nANEWoaG Tesmpeag 
Tevre yonuarwvy zwv nagsovswv antmhee Es vas Asmvag. xub WOreQ 
wowdn Ex Kagdins mörsog, Enise dia ou MAavog x0Anov nagu- 


Exelevos 1005 "Ellnvas, ws vouos avris ds udyyr, ovrw aydavan. — Eyyive- 
Ta» gestattet wird. zu A, 132, 4. — xarelaßs betraf es. zu 3, 65. 1. 
— Unosspuoregov etwas zu hitzig. „Aehnlich das öno- wie in öneo- 
uaoyorsgos 3, 29, 1.‘ (We.) 

C. 39. Toswde, mov. zu 1, 164, 4. — Eni nach- hin. Spr. 638, 
36 (40),3. — dy79e» anscheinend. zu 1,59,8. — all 6,108, 2. (We.) 
— slys hielt sich. Di. 52, 2, 8. — inırıutov nachehrend, wäre 
eine nicht erweisliche Bedeutung; Plut. Art. 14 liest man jetzt uges. Hier 
wollte Koen &n nuluv. — nvv$ayonevos. gr. Spr. u. Di. 56, 9, 3. (4.) — 
x0u0 orolm. zu 5, 63, 1. — Böcxwr, in der attischen Prosa eben nicht 
von Menschen. Kr. zu Thuk. 7, 48, 8. 

C. 40. de. dan. — 6 Kiuwvos M. gr. Spr. 47, 5, 8. vgl. 2, 44, 3. 8, 
74, 2. 75, 2. — zwuy xateyovroy no. als die Dinge die ihn betrof- 
fen hatten, als Pf. zu xarmwiaupaveıv. vgl. unten-und 1,65, 1. — zovrior 
nach diesen Ereignissen. vgl. zu 6, 46. — ovveorgagnea» verei- 
nigten sich; vielleicht nach Her. Weise oweomdg9ncav. (Va.) 

C. 484. zose se —. Dies sahliesst sich enge an C. 83 an, (Bä.) — 
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nelßerd re ınv Xeosdrnoov al ol Dotvixks Zuhselöhniling: 
of. ulrög utv d Mirriddng air Tjor Teooege zu» veiv xaragyeiye 
% Tu ßgov, iv dE ol nöummv zur veov xzarerkov divxovıeg ob Dol- 
„ins: nic de veög radıng Frugs tüv "Miridew natdwv ö moeoß- 
5 Tarog Goywv Murtogos, odx Ex vis Oldgov 100 Opıixog Lav Iuya- 
odE ARM RE ARns" ul tovrov duu 75 uni eldov ol Dotvineg zul m 
nwddusron wg ein Milnudew mais dvniyayov napd Baıkka, doxtor- 
; Zügen ueydkıv zara joe, ön di Mining yuoinw ame 
dv 1oicı "wo nelIoIaı neheduv 1004 Iren, öre ob Zri- 
Iar mgosed£orro Aloanrag tiv oyedinv dmomkten % nv lwurör. da- 
guToc de, We ol Dotrixes Myrlogov 10» Mikriidew dviyayor, Bmolnos 
x&xöv jiv oßdiv Myıloyov, dyasa di avprd' al ydg olxov xal 
armow Fdwre zul Iegotda yuraixa, du wg ol 1kwa dyEvero wu k 
Alegous weroo pda. kun pay? “ 8: "Iupgow dmeneeras 25 zig 
er rar 
ii u uni 70 Frog oe ru Triebe ovdir iml mkEon dyevero 
Da 
Rs vetrog yigov "Iwoı, AA rade ev xera:na xdora zola 
Tom }y&vero roürov Toü Ereos. "Agrapkgung 6 Zugdtwr 
zameuptinevog dry&hovg Ex zur mohlwv avrdrjsug uplor adtoiar wis 
‚as Nriyaaoe norkeodur, Ira dwaldıron eler xai un ArArRong pe 
ag0uv Te zul Ayo. Taurd 7 Hudyzaoe röudew zu rag zugag oytuv 
Aerondug xarıl magaoayyas, vodg xultovcı of Iltoonı Tu Tomnovra 
orddıe, xara dn ToVrovs Hergfoug gögovs Frage Exdorosos,,: OR aarı 
won» dınrellovos Eyovreg dx rovrov Tou 7o0rov alei Era wab 85 due 
MT &raydnar 25 Agrap£gveog' EriyIncuv de oxedor xur& Ta ara 
Adra zul mgöregov elyov. xul opı raura ev elonvata mv. Ga dE au 
Zapı TWv ulkwv xarakekvuufvwv orgaumyor dx Bacıllos Mugdonos 
nagansißero. zu 1,72,2, — ou» r5as. zu 1,18,1.— xareiko» von einem 


Schiffe wäre neu: vielleicht schrieb Her. zarmyov. (Va.) Kr. zu Xen, An. 5, 
1, 11. Oder sllor are dixovres? 


9. yapıra, ydoiw. Di. 17, 2, 2. — else» ist vielleicht ein Glos- 
sem. Ueher die Sache 4, 137, — km. a unter die P. 
aufgenommen werden. (Valla,) Aehnlich 3, 91, 1. (Va.) Unattisch, zu 
1, 09, 4. 


.42 81 End für äu eine Hs, wie 9, 41; ähnlich 2, 171. 5, 51, 2. 
120,  yienachh ist auch 9, 107, 2 u, 121 Zmi für in zu lesen, (Sch.) — »ei- 
x05 Källpf, wie hei Homer so auch bei Her. öfter. (We.) Das Wort ist 
überhaupt mehr poetisch. — gEpo». zu 3,133. — ogyicı abroiws, allnlow: 
gr. Spr. 51, 2, 16. vgl. 6, 11,2. — Hudidıxos oder dondixon, wie andre 
Hsn. haben, findet sich wohl erst wieder bei Polybios, 

$2. roug wie, Br. Spr. 46, 13.— ra rgı 5jxorra je dreissig. er. Spr. 50, 
3,10. —xare dnTtourong, epanaleptisch, wie besonders bei Her. oft. — z«ra 
door» beidem Ansätze. — Eyovress. Di. 52,2,3. Ueber die Sache Kr. hist. 
phil. Stud, I 8, 91 1. — sigyraia friedliche Maassregeln. vgl. 6, 57, t: 
Das Wort noch 4, 68,.8, sellen-bei Attikern. Kr. zu Thuk. 1, 29, 3, 

cCus8t, karaltivuevo» er T5s orgamyias, nachdem sie ihrer 
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ö Twßgvew xartßaive Enl Ialacoav, orgaroy noAAoy mtv xagra ne-- 
Cöv duo dyomsvog moAAöv dE vavııxöv, NAıxlnv Te veos 2Wv xal vew- 
or) yeyaunzws Pacılkos Aagslov Iuyarkoa Agrolworgiv. aywy de 
Töv oTe0109 rovrov 0 Maodovsog Enehre Eykvero dv .ın Kılımly, 'avıoc 
usv Zmßog Enl veoc Exoullero ana 170, AAlncı vivol, orgasımv de 
mv nebnv GAA0s Nysmovsg ayov ini 109 Eihaomovzov. Ws dE maga-% 
nAtwy ınv ’Aolnv Anixero 6 ‚Magdovsog &; ımv Twslnv, Evdavın pE- 
yıorov Fwvo &odw zoim un dmodexou£roc, Eihvuv Ileg0£&wv Toi04 
Emıa "Ordvean yvwunv dnodtkaodaı ws yoswv Ein dmuorgartecdas 
Il£goag' oög yag tugavvoug ıwv Iwvwv xaTanavoas mavras ö Moo= _ 
dovsoc Inwoxgazlas xoılora 8c rac noMac. Tavra de 0a In 
ysıo 26 109 "EAAnonovro». 

‘2 de ovvel£ydn wer zofua moAA0YV veur, ovvei&yIn de xal men 
Cös Grgarog moAAög, diaßüvzeg 1704 vnvos 109 “ElAnonovzov Emogei- 
ovro dia zig Evgomns, Emogevorzo dE Ent ıe Egergiov zar Asivas.' 
abzas ner Wv oyı ngöoynna joav rov 6roAou' rag Ev vom Eyövregäd 
000c üv nleloıac Övyuıvıo xaraorgepeodus zuv "Eiimldwr Heilur, 
zovıo uev [64] zj0s vrvol Oaolovs 0VdE yeipag arınsıpaukvovg xare- 
srefyarıo, rovro dd zo neo Maxsddvos rrgös 70104 Undggovos dov- 
Aous 7000Ex1700v70° Ta yap Evros Moxedovwv EIven navıa opı 70 
nv ünoyelgsa' yeyovdıa. Ex ulv dn Oucav diaßadorıcs neony Uno ımv 
nnreıgov ExoulLovso werds Axovdov, Ex de "Axaydov ÖgueWpevos TOv 
A9wv negıeßarrov. Enıneowv JE op meginhkovos Pognis üvamoga 
u£yag te xal Gmogog xugıa zony&ws negıfone nAndei noAldg Tor 
vewv Exßarlwy oog ıov "AIwv. Akysraı yap xara Temxoolag ev 


Befehlsherrschaft entbunden waren. zu A, 104. — 'vavzıxov zur Be- 
mannung von Schiffen geeignet. (Cas.) 

$ 2. dvdavıa u. 9. !g:o für tvravda Eyevero NEE U. 8. foew. vgl. 
Kr. zu Xen. An, 3, 3, 13. — anodsxouevoscs Annehmenden, Glau- 
benden. Ueber die "Sache Kr. Leben des Thuk. S. 23. — xeranavoas, ms 
zueavridos erg. aoyns. (Va) — xeriora. xariom Br. vgl. &yiorn 1, 196, 2. 
&viom 2, 102, 2; dagegen 2, 106, 4. 6,61, 3. — xonua Masse. zu 3, 109, 2. 
— Ordven 3, 's0. 

C.448$ 1. öoas &v nlsiorag d. so viele sie irgend könnten. 
gr. Spr. 49, 10, 4. — duvwrras für duvayıo einige Hsn. Doch vertheidigt 
Herm. de part. av p. 151 den Optativ. — drrassyautvovg zur Gegen- 
wehr erhebend. Her. öfter, auch bei Attikern. Kr, zu Thuk. 8, 83, 1. 
— dr scheint unstatthaft, eingefälscht von Jemand der hier den Anfang eines 
neuen Perfoden annabm. — 2vros. ders? Jedenfalls sind wohl die’ in dem 
Striche vom Hellespont bis nach Makedonien gelegenen Völkerschaften gemeint. 

8 2. negseßalov, negiinlsov, nach der Analogie von draßallsw etc. 
(Sch.) Spr.: 53, 2, 7. Selten so, noch Thuk. 8, 95, 1. — änoü0s, Noös 0v 
obdeva nöpov eugeiv dotı. (Va.) Vgl. Harpokr. u, dnopwraros. (Bä.) Außoos? 
vgl. jedoch zu 4, 83. — ronytos nipıtone. zu A, 73,3. — niydai nol- 
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ni vewv as dıapdugeloag zlvaı, unto di dio uugiadag and guimu 
wWore yo Inquwdeording fovons zig Fahuaang ravımg zig zegl 1 vo 

“Asur ol ur uno zu» Inglwr diegdslgorso ügmuLöweros, ob d2 go; 

1üg nergug dgascoueros‘ ob di aurluy ver 00x Zmiorearo xul zur 

zo010 dispYelgovro, ol di ölyei. 6 ev dn vavmıxög Org@Tog vw 

Abtnonooe, Magdoriw de zul 1o mela orgaronedevoufvo dv Maxedovig 
vurrös Bovyoı Ognınes Eneyelgnour‘ xal Opswv mohhovg gorsvouss 6i 

„ Mugdoriov de auıor zgwuurlLovon od ner, oVdE -aiıo 
dovAoadıny dıyuyor moos Dlsgotuv' oü 709 dn moorepo» amundon 
dx Wr zwgtuv over Magdönos zolv 1 opeag ‚Öroysıgloug dmon)- 
car0, Tovroug wevros xuraorgeypauerog dniye my organımv Orlow, 
are 10 mel) TE mgoonIUloag mQÖg Toüg Beuyavs zul T@ VauTızd jE- 
yalug megi ı0v "Adwr, obrog uer vun 6 arolog wloygws dywwoa- 
mevog ünahhaydn Es mv Kol. 

46 devrög@ de Frei zovrtwv d dageiog ngüra wir Oaolous draßin- 
Hrras ümo züv damyandvwy ws dndoracw unyurgaro, meupas 
üyyehan Auge apsas 10 teiyog megiuipkeiv zal rag viag 85 Aßdngu 
#onllew. ol yde di Quo, ola üm’ Iorıulov ze roü Mihauien n0- 
MogandHvres za mgocodwy Fovatun meyaltwv dygkorro Toigs yorwan 
viag Te vauınyeuuevos waxgus zul zeigos loyugäregor negıßahh ev 
n de noo0odog ayı &ylvero 4 Te ıüc Nrrelgov xul ano 1% len 
ex uev ya zWv dx Sxanıns Ulng zwv xgvolwv werahlwv to ini nur 
öydwxorra zularıa ngoonız, 2x de ıWr dv avı; Quo EiLdcow er 
zovrwv, Guyra ÖR ourw Wore 10 Eni nv Ouoloıcı 2ovos xapruv 
areAfcı mgOONLE ano ze ıig nnelgov xal zWv werullwuv Ereog Exdorov 

ATdınaöcıu zulavıe, ore de 10 mAcicıov ngO07NFe, Tgımzocıa. eldor di 
xab avros ra ufralla ravıa xal uaxge nv abrlwv FwvuroswWrara Ta 
ob Dolviıxes Aveügov oi uerd Ouoov xıloaunres my v700v Tavmv, Arıg 
vor 2m ou Odoov zovrov rov Dofrıxos 10 ovvoua Eoye., Ta de uf- 





las. zu 3, 4107. — ders, am. zul, 8, 4, — agedcoueros, zu 2,63, 9. 
— oütw Inonoaz hatte. dies Schicksal, zu 3,.26, 1. 4, 77. 

GC. 45. u» für evros einige Hsn. Di. 69, "Ah, 1. — dovlocvrys, 
dovlsie», zu 1, 95, 2.— mgos IT. von Seiten der. Eben so 1, 159, 4. 3, 
49, 7, 154, 2. (St.) — 00 ngorego» — noir 7. Di. 54, 17,9. — „HE- 
yakas. zu 4, 16. — analleydn entkam, so weit es nicht vernichtet 
war. (Sch.) 

C. 46. zovrio»r nach diesen Vorgängen. vgl. zu 1, 91,2 E. 6,40. — 
unyaywaro für ungaevoioro Bekker. — oda, re. zu 1, 61, 1. — nolsop- 
unBertes zai no. dovoew». Spr, 59, 2. (56, 14, 2.) — TNSEANEIgor, 


zu» dv 77 xaravındgag Ogdxy Zunopiow Thuk, 1, 100, 1. — or #x für zwr 
iv, veranlasst durch ngogmeE. Spr, 50, 7, 7. (8, 14.) Ueber das zweite zw» 
gr. Spr. 59, 9, 4, — ro ini nar it Allgemeinen. zu 2, 68, 3. 4, 68,1. 
— npoonıe kamen ein. zu 1, 198, 2, — zapnur arelecı steuerfrei 
rücksichtlich des Ertrages der Baron (Abresch.) Eine sonst gew. 
Art von Besteuerung. Kr. z, Arr, An. 4, 1 
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zahl a Dowixıza tavıa 2orı rus Ouoov nerakv Alvvowv Te xWgov 
xahson£vov za Kowuguv, üyılov dE Zauodonlang, odgog ufya ave- 
orgauuevov Ev 17 Inmos. Tovro uev vuv Eon Tosovro, ob dE OuosıAg 
ıo Baoıldı xehevoarı xal To Teiyos TO Op£regov xareiAov zul Tag 
veac Tas TO0UG Exönıoay &c Aßdnga. 

Meıa di ToVro dnemeigäro 6 „Jagelog ıwv 'Eillmwwv 6 ru dv vo@ 
Eyoier, xöTe gu nolsukev Ewvio N nugadıdovas opkas avrovc. dik- 
Treune Wv xiovxag GAkovs Alin rasas Ava ımy "Ellada, xeieiwv al- 
zeew BaoıAkı yiv Te zul vdwo. Tovroug uiv On Es ınv "Eildda Enreune, 
arAovg de xigvxag dıemeune Es as Ewvrov daouopogpovus ToAsas Tag 
nugaFaracalovg, xeAevwv vos re maxgas xab Inmaywya Ava T0r- 
&soIaı. ovrol re dn mageoxevaloyro Tovıa xal Tolos nxovos ds ımvA9 
Eirada urjgvsı noAloi wir Nneıgwriwv Edocay Ta nooloyero alıkwr 
ö Ilkoons, navızs de noıwıaı Es Tovg anıxolaro alımoovıss. of? Te 
ÖN aAr0ı vnoıwras dıdovos yyv re xal vdwg Angelo zul dn zul Al- 
yırıraı. 701000, d£ oyı ravra IHws Aynvaioı Erextaro, deskor- 
reg Emi oploı Eyovrag zovs Alyırjıaz dedwxtvas, ws ana ao Ilkoon 
Emil Opa Orpuıevwvraı. xal A0uEvos TOoPA0soG EmeAdßovro, YOr- 
teovieg Te 2 ınv Inagınv xamyögeov oYV Alyımtov TO TETOIKONEV 
rroodövıes ımv 'EAlada. rrgög zavınv dE ımv xarnyogimv Kisou£vns 650 
Avasardgldew , Baoılevs dwr Zragrımduwv, di&ßn 5 ‚Ayvear, Bov- 
Aouevog ovAloßeiv Alyıynıwv Todg altıwrarous. ws de Zmeipäro 
ovAlaußarwv, aAAos Te dn avım Eylvovro ayılkoos zwv Alyınıday, 
&v de dn xai Korös ö JToAvxoliov uaisora, ög 00x Eypn adıov oddEra 
aeıy zulgovıa Alyırnılwv' üvev yug uw. Znaprmtiwv Tod xowou 
rosteıv Tavra, vw AdInvalmv üvayvwodtyra zonnacı’ Ga yap ür 
ww 10 Erkow Basıldı 2Iovra ovAlaußavsır. Eleye di ravın LE dm- 
oroAng ns Anuagrirov. Kisoukvns. dt anelavvousvog Ex vis Alylyns 


& 


C. 47. ini tov. zu 1, 1,8. — yöv als ob &ysı folgen sollte. — uns 
®«cov hängt ab von Alvöguv er Kowvgwr. Spr. 47, 3,2. (5, 5.) — av- 
tiov. Di. 47, 29, 2, — Gvsoroauutvor aufgewühlt durch den Berg- 
bau. (Sch.) 

C. 48. Bacılı, der Da, weil das Folgende den Begriff des Gehorchens 
enthält. — @lip. zu 1, 1, A. — nloia vorzugsweise von Lastschiffen, 
im Ggs. der (uaxpei) vies Kriegsschiffe. Kr. zum Thuk. 6, 30, 1. 

. 49. nooicyovro. zu 1,3. — navres yvacıdras ohne 05 wie ndy- 
Teg Ellyvsc. gr. Spr. 50, 11, 9. Erg. &dovav. — dıdovos, didoam. Di. 36, 
1, 3. — i ogics Eyovras gegen sie feindlich gesinnt. Doch ist 
eine ähnliche Stelle nicht nachgewiesen. Ich vermuthe &yovrı« gegen sie 
Zielendes. Aehnlich Zyovr« & uva. zu 1, 65, 3. 

c. 50. avrifoos, &vayrios. zu A, 1Tk, 2. — xaigorra. Spr. 67,1, y 
— üvsv ohne |Geheiss. Kr. zum Thuk. 1, 91, 4. — ävayvuadivra, 
n&aoHtyre. zu 1, 68, 4 — ya 12 denn sonst. zu 4, 134,4. — dv ovi- 
laußavsy = ovrshaußdvor ar. Spr. 54, 6, A. (6.) Das Präsens, um ein 


eforras de sreumeıv Rs Je) pods dreipngoueroug ou xon Favzu zu 
nonynazı. nv dE Avdlnv xehevemw Opfas uuporegn ı& nasdla iyı- 








= Air nn 


geodeas zusammentreffen. Nicht leicht so bei Allikern (für mgosg£oe- 
eds), Nicht ganz ähnlich Plat. Krat. 419, d: eb mis no«yuacı Tv wwynv ouu- 
gigsoder. Antiph. 5, 42: Tois Äöyoıs awweıpigern Ws almdkcıv ova. 
0.51. ngsoßuyevsia» Erstgeburt des Eurysihenes. Das Wort 
haben erst Spätere wieder. — reriunres, ein Satz einem Casus ungelügl, 
vgl. zu 1, 14,1, 

C.52 84. rov. zul, 7, 1.e2— didvua Zwillingskinder. gr. Spr. 
48, 4, 15. vgl. 6, 69, 4, 71. — inıdörrae rar. belebt habend die Ge- 
burt der K, Kr, zu Xen. An. 8, 1,18, 

\ 2. dowras. üggorras? — Bovlsvceas hällen darauf gedacht. 
Bei Attikern üblich ist mit dem Inf, wobl nur das Medium, vielleicht auch 
bei Her, wenn man 6, 61,1 2Bowlevero für ZBovlsve zo» giebt und 3, 84,2 än- 
dert, — wu» Jdy. zu 1, 11,3, — ogees. zul, 4, A. — were, are — ö- 

uoiow xai icwr, zu 1, 92, 2. Die gewöhnlichere Folge wäre iowr xai ö- 
aoiwv, Lobeck Prolegg. p. 616, — 7 zwi oder auch schon (Lg) — nuo 
Tovzov. zu 1, 52,5. — obdi würıv, zai aöriv od, zu dieywaozer gehörig. 
gr. Spr. 51, 6,6. — zei 76 zagra, xai ndru, zu 1, 71,1. — Myeıv wird 
doch ‚von sidwie» abhängen müssen: wissend, im Stande, dies zu sagen. 
Indess ist Afysır zwüre vielleicht ein Glossem, — fovloufrnv. dpveiusvor 
oder etwas Aehnliches würd’ ich erwarten; läugnend, um zu versuchen 
ob. (nicht), gr. Spr. 65, 1, 10. Bovlsoda el zus konnte ein Grieche nicht 
füglich sagen. Oder schrieb Her. keys» d’ ov n Bovlouirw, Hd? — or 
Xoncoarras was sie machen sollten. gr. Spr. 46, 5, 9. 


slys mit anzudeuten. — ro oövoua, Di, 48, 3,8. — Kos Bock. — oru- 
y 


Dur * 
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09a, Pacıkkag, Tımay dE waAAor 10» yegulızgov. ıyv ev dn Ilv-3 
Ilny tavıa Op avelsiv, 10ic, dt Auxsdaruovloıcı Aanmopkouos ovder 
&00ov öxws 2Eeiomos avıEwy To noeoßuregov, vmosEodaı Ardga 
Meoonvıov ıw ovvoua eivaı Darlıny ünodEoIa de rovrovy 109 Ia- 
vlrnv rude Toicı Aaxedoınovloscı, YvAakas nV yerapkrıy ÖxoTepov 
zwy masdiwy TgoTEgov Aovaı xab osılles‘ xal 79 uEv xara zavıd Yal- 
vnıcı alel nosevoa, Tovs de näy EEeıv 6009 u xal Illmvıos xl FE- 
Aovas Eevgeiv, 77 de nAordıas xab Exelvn Evarlak norsvoo, dnAd 
opı Zosodas ws oudE Exslvn nAfov oddev olde, En’ allıw ıE Opeag 
zguneoda ödov. Evdavıa dn Tovg Imogrujrag zur zug 100 Meo-4 
onvlov UnoIjxag YvAukarıas ıjv unıken ıwv ”Agıcrodnuov naldwv 
Außsiy xara Tavıa TIuWoav Tov TE0TEX0v xal Gltoıcı xal Aovrooigs, 
oüx.eidviav zwy eivensv EyvAacaeıo. Außorras de To nadlov 10 1ı- 
MWpevovy 7005 ıns yewanfıng ws 80v ngoTegov Tg&psv dv ı@ dnno- 
op‘ xal ob ovvouu 1edHvas Eögvodtveo, ı@ de vewrfgw ITgoxi£a. 
zovzous Ardgwätrzus adzoug ze adeApeodg Eövrag Akyovoı diayogoug 
eivas TOy Tavıa 200909 zus Long alAAoıcı zul TovG do Tovt@v ye- 
vou&voug Woavıws diurelkev. 


Tovıon iv Aaxsdaıuorıoı Akyovoı wovvos “Elinvwr, ade dE53 


xo10 zavıa Asyöusva Um’ EAlyvwv dyW youyw' Tovzous zug du Todg 
Awgıewv Baoılkas ueygı wev Ilegokog ou davang, ou Feov dnedr- 
705, xaraleyoukvoug Ögdwg im’ “EAiyywv xal anodeızvuutvoug wc 
eloi "Eidnves‘ ndn ya ııvıravın 25 "EAinvag ovros Erlcor. Eieka 
de uergu TTegokog tovde elveru, AN ovx uvexadevr Ers Eiaßov, Or 
oux Emeou Enwvuuln Ilegoeı ovdeula nargög Iynrov, woreg "Hoaxikı 
"Augıgvwv. 07 Wv ögdu Aoyy ygewulro näygı rov Ilegakos dg- 
Iws elpkoraul wos’ and ds Aavang ris Axgsolov xaralkyoruı Tovg 
ayw alel nartoog avıtwv Yamolaro av Loves ol rwv Jwpikwv nye- 


$ 83. vnodEo9aı habe einen Vorschlag gemacht. Spr. 52, 1,2. 
— vous de zu 5, 1.1. — dilnvres, Iywow. Di. 39 u. d. W. — xa 
&xsivn auch sie, also unsicher wie die Lakedämonier. gr. Spr. 54, 7, 1%. 
— dnka. zu, 4,1. 

$ 4. noos. Di. 52, 3, 3. — dv TO dnyuoociw im Staatsgebäude. 


(Gr.) Substantivirtes Neutrum, ohne Ergänzung eines Substantivs. — dıears- 
L£sıv, diagogovs Orzas. gr. Spr. 56, 16. 
C. 53 5 1. xar«e zavr« übereinstimmend. vgl. 1, 1, 2. — ane- 


övtos nicht mitgerechnet. (We) —xaralsyouesrovg der Geschlechts- 
folge nach aufgeführt. — “Ellnves. Eine harte Anakoluthie.' Es fehlt ein 
Verbum von dem ßaoılias ablinge. Es ist angefangen als sollte folgen: «ne 
devans Alyunriovs anogaivw, von welcher Fügung nach den Zwischensätzen 
abgewichen ist. — !rileo» gehörten. zu 3, 34, 2. — ovx avixader En 
&cßoy bin nicht weiter zurückgegangen in der Genealogie. Ueber ir 
zu 8,9,1.— ‘Augsırovwv. 'Augsmouwyos würde man erwarten, jenes ist ge- 
wählt, weil man auch 6 ‘Augsmiww 70 övouem sagt, was freilich hier nicht ganz 
passend wäre. Spr. 50, 6, 3. (7,5.) — ög99@ Aoyw. zu 5, 41. 88. — alei. 


u 


| 8 
80 - eodiee 


ndrıs Alyımımı IHaymlıc. Tavıa kr vor zara "Eligvec ur 
yıyawenlöınım, as dd 6 Isgolmv Aöyo; Akyızas, ads 6 Hlsgamk, ' 
ie» Acovgsos „ Sytvero "Elinv, AA” oux ol Ilegolo; wporovas" Tod 
di "Anqıolov yes sarloac Smoloyloriag zar. olumdına Ileoakı oddtr, 
zevroug Oi .alvas, zard zug "Ellnves Ayoveı, Alyuasloug. 

55 Kal zatıa ur vor mag) zovrlav elgjedn" Era db, Advrug Ar 
yiruo, za ünodeaperos Daßorv räc Augılar Basiglag, al- 
Asch yüg ziel avılay elomas, ‚Idooper aöra‘ a di Alles ou us- 

56raldßorso, zovıkay prılany nosmioopas yögea [re]. "64 ride in 
Basusvos Inagrıtras dedeinacı, Igoovrac duo, dıös ıe Auzedalpe- 
vos zal dig oögarlor, xad nölsudy ya inplgew du Iy Av Podin- 
vos "zoione, zoireu dd nnötra sraı Inagrımlav dıasaiwsiie, ei di 
ni, avrör dv ni 2 äyıl dvigeodas" orgarevonufrur BE ngahseug Üra 
zedg Baoııdas ? vordron; di anıvas" dxardvr di ardeus Aeyda; In 

organıis yuidasıy avsous‘ mmgoßdsescı di ygacdas iv var dkediye 


| zum 19000, zör dd Ivonlvur dsärrov va Öfemeasa.vi me 
57r0 


Aapßdyam oplaz. Tavıa wir za iunolfua, ra di dlle md 
eigrala xara sdds apı dkderus‘ Av Ivo rıs Inmorsif Karls, 
goreug Ant 16 deinvoy Kam vodg PaoıMa; al dno tovıleev manner 
Egrıodas, dımidcıa vinovzag m za aayıa # 10lcı Ülle du 


er. Spr. 50, 8, 9. — Haysvess echte. vgl. zu 2, 17, 3. — xar« für xara 
ra Struve. 

C.54. 6 Hegotwv Aöyos. vgl. 7, 61, 2.150, 4. Apollod. 2, 4, 5. (Bä.) 
— ovder öuoloyiorras nichts gemein habend. (Sch) — di, das 
zweite, ist eine Erneuerung des ersten, wie.sonst nach ös. zu 2,26. — eivas 
hängt von Afysmı ab. (Bä.) 

C.55. 6 s de wesshalb. zu 8, 27. 78, 8. — xeio rı anodef«- 
usvos für welche Thaten, Leistungen. 'Spr. 51, 45, 3. (17, 4.) Bei 
Her. häufig ist Zoyo» dnodeixvvodar u. ä.; ; selten so bei Allikern. — yag. zu 
4,8, 4. — xarslaßovro befasst haben, ungew. 80. 

c. 56. £oea. Di. 18, 8, 2. — te. andre Hsn. de. — Jooovvas für 
Iowovvas Bekker. zu 3, 142, 8. — xa$ — ye und sogar. Kr. zu Xen. An. 
8,2, 24. — ixplosır anzufangen, thatsächlich; nicht: anzukündigen, 
was Sache der Regierung war. vgl. Müller Dor. II S. 104. Es hängt gleichfalls 
von\dedwxaos ab, wie veueode, 8, 160. Eben so die folg. Infnitive. — dsa- 
zaÄvur; s ist ziemlich selten, auch das Simplex. Kr. zum Thuk. 8, 50, 1. — 
side un widrigenfalls. Spr. 65, 5, 8. (12.) — evro» kann verdächtig 
scheinen, weil der wenig betonte Begriff an einer sehr betonten Stelle steht. 
Doch mochte die Pause bei un kaum bemerkbar sein. — &v ro aysi in 
Bann und Acht. (Lg) — £xarov. Sonst werden dreihundert erwähnt. 
Vielleicht waren die Hundert eine aus diesen erlesone „Schaar. (We) — cToa- 
Tuns- nn Reiske. Allein die Formel ns onanas ist gesichert. Kr. zu 
Arr. An, 1,1,2% grosse Ausg. Ueber das ähnliche ini omaronedov Kr. zu Xen. 
An. 6, 8, . — zoacsa:, zu Opfern. — 2Eodia für &£odos findet sich erst 
bei Pol, wieder. 

C.857 81. Eunol£iuıe ein seltenes Wort. — Inporein. Inorelie 
Br. Di. 18, 1, 4. von Staats wegen. zu Thuk. 3, 15, 8. — Fleıv, wie 


er 
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zußvecı‘ zus omovdogylas elraı rovilwr xal rwv 1vdtvrwy 1a d£g- 
uora. veounvlas de ava naoas za EBdonas Forauevov ToV wnvöc 
dtdooIur Ex ov Inmoolov Ignov zeisıov Exurtom Es "AnoAAwvos ui 
u£dınvov diylıwv xal olvov reragıny Aaxwviıziv, zul 2v Toioı aywos 
racı ngosdolug EEagkrovs‘ xab mookelvous amodeızruvas Tovro0s® 
77000x:10 3a Todg av 2IEWOı Wr doıwv za MvHovs algkıodaı dvo 
Exaregov‘ ol de Zlvdrol elcı Feozoonos 85 Aeiyovc, Ovtsduervos era 
ıwv BaoılEwy a dnwoosa’. un 29000 de oics Paoılevoı Eni TO 
deinvov anontunsoIal oyı 85 Ta olxla diylıwvy Te dvo yohızaz Exa- 
zeow xal olvov xoruinv, nagsovos dE dınıycıa nurıa IHdooIa‘ TWv- 
10 di rovio xas ons Idıwriwv xAndEvrrog En deimvov uuaodas. 
zas dE yavınlag rag yıvoukvag ToViovg YvAacosır, ouvesdivas de xal 
zovg Mudtous‘ dıxalseıy de yovvous tous Bacslkag Tooade mouva,d 
TOTEOUyOU TE nagdEvov rege, Es 10V Ixvesas Eger, Av u reg 6 
arg avımy Eyyvion, xal 6dwv dnuoostwr rege‘ -xal Iv tig Feröv 
naidu noıoIaı ?HEUn, Baoılkwv Evarılov noıeodas‘ zul nupilsw 
Bovisvovos T0ios yEgovoı, Zoos dvwmv dEevos zeınxovin' nv dE un EA- 
wos, Tovs pdlscıa Op TWv yeoorı@wv mooonxovrag Eysıv ra zur fa- 
oılEwv yEgea, Ivo yryovs tideukvous, zolımy dE mv Ewvrwr. 


Tovıa u:v Lwovcı zoicı Bacıhkevos dEdorms 2x Tou xowod TWydB 


Srogumtwv, anosovovos de ads. Immess negsayyEidovos TO yeyo- 
vos xurd naoav ın9 Aaxwrixnv, xara 08 ınv nö yuvalzes TeQWOU- 
cas Atßnra xgo1ovos. dneuy Wy ToVIıo yErnıas 1040070, avayın EE 
olxins Exacınzg ElevIEgovs dvo zuramıalveodaı, Ardga TE xal yuvalza' 
un nroımoaoı de Tovio Inulas werarLar Emınkuras. vonos de T0ios 
Auxsdasuovloicı xora ıwv Paoılkwy Tovg Javarovs Lori Wwvrög zul 


die folg. Infinitive, von dedorws abhängig. — nowrov apyescdas. zu 1,2, 1. 
— dınıyosa. Xen. St. d.L. 15, 4: diuospie Eni ro deinvo Itunoev, ovy 
iva dinlacıe xarayayossy all’ iva xai ano rovde munoas Eyoıev ei wa Bov- 


Aoswro. (Va) — dastvuorso, In dem homerischen Worte (zu 1, 73, 8) 
wäre es bedenklich damuuon zu geben. Di. 17, 4, 7. — onovdapyia 
scheint sonst nicht vorzukommen. — ave«. Di. 68, 4, 6. — relsıor. zu 1, 


183, 1. — 2s Anoliwvos für, zum Opfern im Tempel des, A. zu 5, 51,1. 

$ 2. noosxeioses. zu A, 118. Der Inf. hängt noch von dedosus ab. 
— ra dnuöcıe auf öffentliche Kosten. — rouro rsuacdaı, wie n- 
uav Ta alle. zu 5, 67, 3. vgl. 5, 20, 2. 

8 3. nergovyov, zjs öogarns zu InsxÄngov 1 MEoSNxes TC Tod NaTgös 
äyeıw. Tim. p. 208 u. dort Ruhnken. — bxv£sras, noosnxes. zu 3, 86, 1. 
Es galten dabei verwandtschaftliche Ansprüche. — 7» un nee gew. r niep 
un. Di. 69, 67, 4. — $erov adoptiv. — y&govas Mitgliedern des Serftes 
der yegovaia. — rı$suEvovs, jedes Mal einer für beide Könige, meint We. 

C.58 8 1. Zwovos für om Bekker. — didoadas Ex findet sich ver- 
einzelt auch bei Attikern. Kr. zu Xen. An. 4, 4, 6. — Aeßnra. Spr. 44, A, 
3. (7.) — xarausaivscsas Squalere, ungewiss ob bloss durch Trauerkleidung 
ader durch Beschmutzung mit Staub. 

& 


_ 
2 "Hoodcon 


2000. Ragßdgoıo oiı dv 175 Aaln zur yüg dv Bapßugwr ai 
aveg wurd von xglwvıaı zaru zeig Jarirovg züv Bacıklwr. 
Er dmoddın Baoıkevg Auxeduorlwr, dx mans dei „Aaxapulnors 
zweis Imaguneor, dguIus tüv meqolxwv dvayxacroug Es 10 zid 
Teva. Tovılwur wv za rwr ellwriwr xal abırdwr Snugrunsewy Imeur 
auAlyHovsr dc Word noAlal yilradez, olpwıya Tja ydvaskl zomer- 
zul re mgoßuuws xal oluwyj Öraygewrıas Arkknp, Yüperos 1öy üoıe- 
10v wulei droyerousrov av Pacılkwr, robrov ÖN yerkadını Aguarn 
ög d’ ür dv mol6up zw Baoıkdun dnodarn, rovıp dt eldwAor am | 
uouvreg dv #Alın ed lorgwuern dupkgousı. Ereur dE Parpwaı, dyopf 
öfxa jusolam odx Iorarul opı oud’ apyupsoln owrlLe, Rah 
ovos ravzug zäg Auegug- ‚ar ung MR 
59 Zummpigorm de &Aho ode 1oisı Ilfgansı. Inte Ausdurine 
zoo Bacıkkos üldos dvlarrus Buosheis, obrog d Fanv ZAewdegoi don; 
zu Znagrınan 15 Paoıkkı 1) dnnoaip wpeihe' Ev d’ au Hegopu 
€“ a Baaıheös Tov NRO0pEÄOHEVOV g.0g0v meter 


ir a er f za zdde Alyuaıtoıcı „Aundeminen a ner 
x alıkav xal avAmmi zul waysıgon Indenovam Tas targwla 

al aöhnıis 1e wWAnıew ylrsıas xai maysıgog wayslgou ad ans an | 

» ‚gunog" oddE ward Aupmgogwniny Inındluevos ahkos ne 
ovGı, ahld zara ra märgsa Emiekkovugn, 
61 Teüra uev on ovrw ylvsımı, Tdıs de z0v Kısoutveo Zovra dr ii | 
Alylın xai nowa 75 Eiladı ayada mgoosgyulöusror ö Inwgnros 
! Öntßahe, oöx Alyırmıdwr ovıw andonuerog ws poor zul ern zgEW- 











8 2. dx neons dax. aus allen lakonischen Städten, (Va) vg. 
7,234, 2. (Sch,) — yupis noch ausser. (Va.) — 7727777 in einer be- 
stimmten Zahl. (Ya) — ror neg10ixww erg. was. Spr. 47, 15, 5. vol. 
8, 102, 1 u. Arr, An. 3, 29, 4. — ovaniya gemischt, kommt ‚sonst wohl 


nicht vor. — zönrovren «= uirwne fügen fast alle Hsn. zu. — dnäeru 
zu 1,14,1. — amoysvousvor, zu 2,85, — rodrw di. zu 2,26, — alim 
ei darewmuevn. vgl. zu Thuk. 2, 34,2. — ayooy Volksversamn- 
lung, wie 6, 11, 4, (Sch.) vgl. Er. zu Xen. An. 5, 1,3. — ioreraı, yore | , 


zer wäre der gew. Ausdruck. Es ist aber wohl ov zariorerwms zu lesen. vgl. 
Thuk. 4, 31, 3. 3,36, 5. —a@pyesgessein Sitzungzur Wahl von Beamten 
- Andre erklären: ‚gewählte Obrigkeit, 
C. 59. ovapfoorras rode stimmen darin überein. zu 1,173, 3. 
— irioryras antritt, zu 1, 120, 4. — Isıwv, Tor aoyae, Taw Basılyip. 
(va) vgl. die Lex, — oarıg. Spr. 51, 12. (13, 1.) — dyuocio Fiscus. 
°c. 00, aulyjrew erg. vioc. Genauer Kr. zu Xen, An, 1, 1, 4. — osdi 
für od Kr. — Aaunpogwria findet sich erst wieder bei Spätern. — dm- 
rıHe£uewro: sich auf das Geschäft legend. zu 4, 96, 1. — opsag, Söhne 
er ang Ab lehnt diese Kasteneintheilung der Lakedämonier Manso Sparta 
1 54 
‚ci ngosgyalöuevor für npostoy. Eltz, vgl, 2,158, 3. — ovs 
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msfbs. Kisonkvns dE vooınoas an’ Alylıns Eßoviese 109 Anuapıor 
wavoos ns Baosınins, dıa nonyua zoswovde EntBacıv 25 avıöv noisv- 
wevoc. ’Aolorwvs Bacıdlevorss Ev Inagın xab yauavıs yuvaizac dvo 
waildes 0oUx Eylvovio. x 00 yag OvvsyıwWoxero MdTöG Tovıov elvas 
alnog, rantıı zolımv yvroixu. wde dE yankıı. nv ob YlAoc wu? 
Zmragunewv Ayo, 70 n0008xE810 TWv dorwv nakıora o "Aolorwr. 
zovio 1m avdgi driyyare Eovca yuyn xoAAloın nargm zwv dv Iradgım 
yvvaıswr, xal ravıa merroı xallloın EE alozyloıng yeroufın. Lovcar 
yag mw 10 eldog YAavonv 1 00905 wwınc, ola AvdeWnwv re OAßlwv 
Hvyarioa xai dvossdiu 2ovoav, mogös dR xal Ögkovoa Toüs yorkag 
ovupoenv zo eldos auräg nossvu&rous, ravıa Exacıa uadovoa dm- 
poulsras rosade. Eydgss avınv ava nacov Aukgnv dc 10 inc "Eikvncd 
soov’ 16 d’ Eau Ev 17 Osoanyn xulevutyn, unegde ou Dosßnlov 
Ioou‘ Öxwc dE Evelxsıe 7 T00Y0g, 005 TE rwyaluea Tom xal E)l0oero 
ınv 9609 - Gnakhisaı ing ‚Jvonogykns 10 raıdlov. xab dij.xors Amıov- 
on ix cov Ipov, zn T00p0 ywvalxa Akyeıaı Enıyariran, Emıpareicar dä 
Enelgeodal nv 0 Tu Ylosı Ev dyxaln, x zuv Yod0oı Ws masdlov 
pog£sı, anv de nehevonl ob deikas, zyv dE 00 Yyavas' Arsıpjodns ya 
ol dx 109 yavaukvwv undert Enıdevuvas’ zyv dE ndvıwg Ewmvrj xe- 
Asvsıy Edmıdeikaı. Oowoav dE mv yuvalsı meod moAlov mossvußrmh 
1dE09aı, ovrw dn Tiw rooyov deikas 10 nudlor‘ 179 dE zmraywoar 
tod nasdlov zyv zepainv elnaı ws zaAlıcrevoe nactwv ıwy &v Inagım 
yvvaısWv. ano wer IN Tavıng ing nufons weransoteıw 10 eldog. ya- 
"uees dE du uw ds yapov wor amıxoufvnr "Aynros 6 "Alxeldew, 
ovrog dn 6 ou „Aolorwvog YlAog. or dE Aobarwva Exrıle ügo 17602 
yuvaızös taveng Ö Eowg‘ ynyararaı dn romde. avıog 1e 10 Tralgw, 


odTw ws. zu 3, 47,1. — &yy für am Va.. @yes zwei Hsn., hier wohl: Miss- 
gunst; ein seltenes, sonst dichterisches Wort. — &B oüleve vor. &Bovlsvsro 
Kr. zu 6,52, 2. — nißacıv Angriffsmittel. — xzai od yag. zu . 24,2. 
— our eyıydexero war sich bewusst, herodoteisch. zu 1, 45, 

8 2. noosexiero war ergeben. vgl. zu 1,138, 2. — ei "so bei 
xai Tavı« ist mir sonst woher nicht erinnerlich., — kodcav, noös de xas 
6gEovon. Spr. 59, 2. ‚Di. 56, 14, 3. — insgoaleras, Enwos. zu , 48. 

8 3. an gehört zu xaleyusvn. Spr. 50, 9. (12, 3) — üneode. zu 1, 
104. — Sgov ist vielleicht zu streichen. — Toyalua, ins Eltvns. — fora. 
zu 6, 43, 3. — Elioosto, ixireve. zu 1, 24,2. — dvsuoggia Scheint erst 
bei Spätern wieder vorzukommen. — xaöi mv. zu 4,5, 2. — deifan. deko 
und unten Znıdekaı Schäfer. zu 2, 30, 8. — od gavyas habe es verwei- 
gert. Spr. 67, 1, 2. — undeni. zu 1, 452, 2. 

SA. 1d8osaı. Di. 52, 8,2. — zullıcrensı nactwy. Di. 47, 28 9. 
vgl. zu 4, 196, 2. — ovros. zu‘ 1,23. — dn der eben erwähnte, wie 4, 
43. 65, 2. 110, 4. 4, 151. 6, 68, 4. 

C. 63. Kevıte juckte, reizte, ein mehr poetischer Ausdruck. „Pind. 
P. 10, 60: duigos Erigwr Kows Önixvıce goivas.‘‘ (We) — «ge muss man 

&* 


100 nv n yo am, ümodexsum dwılvnv dusv rWv Ewwrou 
Ev, TO dv aurdg Lxeivos Dyraı, xal or Eratgov Ewurd ExkAeve Wu 
zwg av Ömolnw drdovan 6 di oudiv gyoßmteis aupb 77 yuraml, 
ögtwr 2ouour xal "Aglcıwm yuralza, xaraleı taura‘ dam Tour 
‚di ügxoug duihagar, werd de alrog ıe 6. "Aglorwv Edmns roüro, ü 
zı dn nv, 20 ellero Wr xerunklwr zwr Aglorwvog 6 Aynros, xal 
urög zn» ömolnv Initwv pegeodaı nag' dxelrov, dvdaüre di wi 
dralgov riv yuaixa Insıgaro Änaysodu. 6 di wAnv TOVToV wouvon 
zaAha Iyn xaramkouı‘ dvayxalöperog wer TO Te Ögxm mul nis 
dndıng rj mapuywyj dmleı dndyeodaı. | 
63 Oürw per IN mw zglım Zonyaysıo yuralza ö ’Aglorwn, zip de- 
zeonv dnonsuyduevog. dv dE ol yoory !uiooonı zal 08 mAngLgus 
zoog dena pivag Ü yurı) aim zlxıeı rourov dm 10» Andgnzov. xul 
ug ol zav olxsıtwv dv Iuixo nurmuivo wera av Epogww FEayykik 
Wg,ol mais yöyove. 6 dE Imigrduerdg 1e 107 ggdvov zo Aydyero nv 
yunaixa ab Int daxıukwmv ovußahiuusrog Toüg uijrug elme dmouoous’ 
Foo üv Zwög el.” Toüro xousa» ev ol Epogos, menyWe pers 
oddev Fnoıjoarıo zö magavılzu. 6 de nuls adkero, xul ze "Aplorwı 
16 elonutvov werluehe' nuida yüg rov Anwagnrov ds ı& Maleıd vi 
rönıce elvas. Angagnrov dt avım olvoua E3ero did zöde: mgorgov 
zovriww nuvdnuel ISnaonirw Aglorwni, ws ardgi zudoxsmefor din 
aiyıwv dn zw» Bacıldwv zWv dv 15 Inagrn yevoulvwr, dpmr Enow- 
sarıo nalda yerkodar. dia Tovıo fr ol 10 oivoua Anweonrog Fıt- 
6497, xe0ovou de mooiorrog ’Agloıwv iv antdare, Anudgnvog dE Eoye 
iv Bacsınlov. Edee DE, ws done, dvanvcız yerouera TaUTE xara- 
zaucerwnuugnov is Bucsinlng, di & Kisoukvei diefAndn meyahwg 





wissen. Di. 69, 9,2, — durivnr. zu i, 61, 2. — rjr ouoiym. zul, 
119, 2. — dupi, attisch mei. Di. 68, 30, 4. vgl. Spr. 68, 28. (32,) = öp- 
zovs fnnkacan, zu 1, 146, 2. — ro tur Keiumliwr. gr. Spr. 47,9, 3. 
— unies, zu 5, 382 — gQlosohen zu 3, 75, 2. 5, 20, A 
G. 63841. oü Di. 47,9, 8 — vous diza m. die bekanntlich 
erforderlichen zehn M., neun nach dem Sonnenjahr, vgl. 6, 6% 3 u. Kr, zu 
Arr. An. 7, 18, 6. — $uxw Sitzung, ein eig. poelisches Wort, — swu- 
Bellouevos. zu 4, 101. — &noudces etwa mil einem (od) ur wör dia. 
— ein, ö nais. 
2. nonyau ovdir inoıncarro machten nichts daraus, legten 
kein Gewicht darauf. vgl, 7, 150, 2. 1, 19: m nepavnizu ur Aayog ondık 


dyivero. — weriuehe hätte ein altischer Prosaiker impersonal mit dem &e, 
verbunden, — Es r@ udlsore, zu 1, 20. — Anucoyror. zu Türd 5, 
52, 4. — die ndrrwr, dv nocw. zu 1,25. — apnv, eiyyr, ungew. Spr. 
52, 8,1, — yerichen Spr, 50, 5 (6), 6. — no ourou« der erwähnte 
Name, 

6,64 Eayes erhielt, zu 1, 7, 2. — £dss es sollte dem Schicksal 
gemäss, zu yon» A, 8,1. — dränvore yeroueve ruchbar geworden, 


wie 6, 66. 9,.109, A. (Sch.) Das Adjeetiv nur noch bei Ho. Od. 4, 27%. Aehn- 
liches zu 2, 119, 2, — de &, weil, für die z« Steuve. Di. 25, 5,4. — 


“ 
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70012009 Te 0 Anuapmios Anoyayuv ımv organımv 8E ’Eievoivog, zul 
dY «al rore En’ Alyırmlov tovc undloavrac dıaßavıog Kisou£veog. 
“Ooundeis wv anorlvvo9a 6 Kisoukyns owılderos Asvruyldn 1065 

Mevageog ou "Aysos, Eovu olxing ing avınsg Anmogniıo, im @ ıe, 
nv avıov xaracınon Bucılka avıd Anuoprizov, Eweral ol En’ Alywı- 
zac. 6 dE Asvinylöns nv &yI005 zo Annagrıw maiıcıra yeyovoc din 
nenyma To0vde‘ apmocanevov Asvivyldew TTkgxulov ınv Xliwvog 
zov Annagutvov Huyarkga, © Anuoonros EnıßovAsvous Gnootepei 
Asvroglöca Tod yapov, PIacas adroc ınv Iltgxahov Agmusag xos 
oywr yvvaixa. x0Ta TOUTO niv z@ Aevivyldn n Erden ü dc zov An-2 
magnrov Eyeyoves, ı01e de Ex us Kasou£veog mooguuing 6 Asvivglöng 
KOTOuvUTas Inwagnrov, Pas uvrov oVx Inveunlvag Baoı)eveıw Inag- 
zımlov, oöx Zovıo nalda "Aolorwvog. era de nv xarwuoolnv 2dI- 
wxe avaowluv Exeivo 10 Enog 16 eine ’Agloıwv ıdıe Öre ol FEnyyende 
6 olxtıns naida yeyovkvar, 0 de ovmßaiiouevos Todc ufrag UnWWOOE, 
pas odx Ewurov uw elvaı. Tovrov dn Emıßareuvwv Tov Önuarog © 
Avtevglönsg Antpowe 109 Annagnrov ovre 2E “Aglorwvog yeyovora 
ovıs Ixveuufvws Puoıkevorzu Zndormg, Todg Epogeug nägwgas TaQE- 
x0nEroG xelvousg oT Tore Ervyor nagedgof TE Eovreg xal AXOUGaYTES 
ravıa ”Aoloıwvog. zeAog de dovıwv egt adıewv vexkwv, Edoks Irrag-66 
zumams -InelgeoFos TO zonoriguov 70 iv Jeiyoicı Aglorwvos ein 
roic 0 Anpugnros. Avwlorov di yevoukvov ?x ngovolns Ts Kizo- 
n£veog & mv Ivdtnv, Evdaura nooonosteras KAsoukvns Koßuva 10V 
"dgı0roparıov, avdga Ev Aelpoics duvacısvovra ueyıcıov, 6 de Ko- 


dısßfin9n verfeindet war, vgl. 5.35, 4, wo der Ausdruck dem £ongoyero 
5, 33, 3 entspricht. (Sch.) vgl. zu A, 118. — danotivvodes für dmerivvodes 
Bekker. Di. 40 u. Tivvuaı. 

C. 65 $ 1. öou@osaı auf etwas denken, sich an elwas ma- 
chen, mit dem Infinitiv ist bei Altikern wenig üblich, bei Her., wie schon 
bei Homer, nicht selten, wie A, 158. 7, 1. 4. 19. 22. 9, 61. vgl. 5, 50 u. zu 
3, 56. — in’ wre Eperes. Di. 65, q, 2. — ualıora. ds m udkere? vgl. 
1,20. 6,63, 3. 89; ohne 6 2,137, 2. (Va.) vgl. zu 5, 68,1. 91,2. — opuooca- 
uevov. zu 8, 137,2. — PIa0aSs aondons aus &g9n Gonacas. Spr. 56, 5, 5- 

$ 2, ie ins K. nogosvuins auf eifriges Betreiben des K.— 
xaröuyvras Anuegarov beschwört wider den D. Spr. 47,33. (24.) 
— gas, unattisch Di. 38, 4,1. — ixvevuevos berechtigter Weise. 
vgl. zu 4,216, 2. 2, 36,1. Kehnlich ixveston 6, 57, 3. — zarwuocie scheint 
sonst nicht vorzukommen. — idivoxe, nämlich gerichtlich. — avacwulLwy 
in die Erinnerung zurückrufend. (Sch.) Sonst nicht so; wohl aber 
owLeoIaı (owLeıy) vom Behälten (im Gedächtnisse). „Heindorf zu Plat. Theät. 
26. (Creuzer) — röre:C. 63, 4. — oi ist auch zu ydyove zu denken. — 
o der C. 63, 1 erwähnte. — Inıßartevwy gestützt. zu 3, 63, 2. 

C. 66. dvwiorev gebracht, wie ds Io» avwoas 1, 157, zu g:ow, 
oloros mit &, wofür „vielleicht o zu geben ist. (Va.) Sonst so beispiellos. = 
YEVoUEYoU Erg. Tov ngeyuaros. gr. Spr. 47, 4, 4. Ueber die Sprechweise 
zu 2, 119, 2. — &x nopovoins. zu 1, 120, 2. — ngosnosieras gewinnt 
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Bwv ITeglaliov mv ngonarıy dvaneldes 1a Kisoplıns EBovisro Ät- 
yscdas Akyaı. ovıw dn N UuIn Ensıgwiwrıwv Twv Heorgoraı 
Ixgve I) Aglerwvog elvas Anuagnrov maida. voregp mErros xooru 
AVAVOLE &y£vero Tavıa, xab Koßwv te Eyuye ix Jelywv xub lol 
oa N ngönavuıg Enadn Ing TIung. 

67 _  Kora mev IR nv Anmaoııov xaramavoı ins PacsAning ovıw 
&yEvero, Epeuys de Anuagnrog Ex Imagıns 25 Müdovs Ex Tosovde üvel- 
dsog. era ug PaosAnins zyv xaranavoıw 0 Anuagnog noye algı- 
Hei doriv. 7009 uiv den yuwvonadlaı, Fewulvov dE zov Anpägt- 
zov 6 Aevivylöng yeyorwWs ndn avıds Bacskevg arı" Exelvov Treu; 
109 Ieganovıa Ent yElwıl ze zul Aucdn elgwın zov Anuugnzov Öxolor 
zu &in TO Ggyeıv peıa 10 BocsAsvew. 0 dE dAyıjoas TO. EnsıgWrnnan 
eine yag aurög wer ipgyorlgwv ndn nentıpnjodu, xsivov de ou, ao 
wer EmEIEWINGY Tavıny ügseı Aaxedauovloscs 7 wugins 20207- 
zog N ‚puofns eudasmortng. zavıa dE zinas xai zaraxahuıpdievog T U: 
dx zoü Jenıgov Es ra Ewvrov olxla, avıla dE nagaoxEvaGawErog EIve 

6878 Au Boür ; Jvoas de zu unteoo Exaleos. anıxouevn dE ıH pyıei 
doFsig dc rag zeigus ol zwy onlayyywr xarıxkıevs, Alywv zosade “W 
wire „ Fewv 0E ıWV TE AAAWY xaTramıoöusvog ixerevw xad Tau nn 
Jıög tovde yadaas wos ı79 dAndelnv, Ts wu 2orı nano Soda korg- 
Awivglöng wir räg Eon dv 10ios velxecs Akywy xulovcan ge ix 100 
mooregov ardgos ovıw &dFeiv mag’ Aglorwru‘ ob de xul, Tov na- 
Tu018g0» Aoyov Afyovıss, yaol re EAFEiv nugu ıWwrv olxer£wv 10V 0r0- 


für sich. Thuk. 1, 57, 2: Kogivdiovs noosenosiro. Ar. Ri. 215: zo» dyuw 
ED ngosnoiov. (Ya) — uEyıoroy. Zu 5, 97, A. — Hegialkav. ITegiahlov 
mit einer ‚Bs. Lobeck Pathol. p. 23. — inad9r für !n«vo9n Bekker. gr. Spr. 
40 u. nevw. 

C. 67. nV Anuagnrov xatanavoıvy TS P. zu 6, 2. — Eyeven. 
gr. Spr. 61, 5, 6. — neye agyyv verwaltete ein Amt, wie 3, 80, 4. 
gr. Spr. 46, 5, 4 u. Lobeck Prolege. p. 504. — yuuvoncudias, gefeiert im 
Hekatombäon. Manso Sparta 4, 2 S. 210f. — z0v, Jen er gewöhnlich 
bei sich hatte. — ni yekorı zur Verspottung, wie 9, 82,1. ‚(Sch.) — kla- 
o%n Verhöhnung, ein an verschollenes Wort. — 0%080» rs sin. u 
1, 129, 1. Ueber u zu 2, 175, 1. vgl. 3, 52, 2, 6, 78. — eine gas. Sonst 
erscheint in dieser oe Verbindung Eleys. zu 1,122,1. — uveins 
gr. Spr. 24, 2, 11. — zaraxaluypaduevos. Verhüllung des Gesichtes 
war Zeichen der Betrübniss. 

C. 68. Try unrtei hängt von 2s9eis ab und oi gehört zu xeıgas ihre 
Nände. Di. 48, 12, 2. — ruv onkdyyvwv. Spr. 47, 14, 2. (15, 3.) — 
$ewv xatantousvos an die Götter als Zeugen (bei deiner Aussage) 
gewendet. vgl. 8, 65, 4. Sonst so nicht üblich. — rou Eox8siov Asoc. 
unter dessen Schutz das Haus und also auch die Echtheit der Familie stand. 
(Creuzer) — rovde, hinzeigend auf den Altar, auf den er das Opfer dar- 
brachte, (Bä.) — deso löyo. zu 5, 41. 6,53. — o5 de xai Andre auch. 
Kr. zu Xen. An. 1, 3, J3. — uarasöregov ungebührlichere. zu 3, 56. 
— övogyogßog nur noch 6, 69, 4. Doch kenn’ ich dafür kein andres Wort. 
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gpooßoov xal Eu: eivas Exelvov naida. ?yw wv 0€ merkoyoum av 
Hewv einelv TWAndEs' ovreyog, EI mep nenolmxag Ts wv Asyoukvwr, 
wovvn dn menolnzag, nera moAltwv de" Ö Te Aoyog noAAög dv Inagrn 
ws Aolorwvs ontoue nadonosöv oux dviw‘ Texeiv ydo üv ol xai 
Tas mgorkgag yuralxac.” 

‘O uiv du Tosaüre Eeye, 7 de auelßero zoiclde. “w mar, Enelreb9 
me Asıyor merkoyeas elneiv ımv aAndelmv, Tüv Elc GL xarsıgnoetas 
Windes. Ws me nyayeıo "Aglorwv Es Ewurod, vuxıı zolın Ano Tüs 
AEWTNS TAIE os yaocua eldonevov ’Agloıwvs, ovveuınFv de ToUg 
Greyavovg ToVG eiye duol megssilde. x0l 10 ev olyWxer, Are dd wera 
zuvıo "Aglorwv. ws dE me elde Eyovoav orepavoug, eiowWra rig ein Ö 
nos dovs‘ Eyw de Eyaumv Exelvov’ 6 dE ovx vnedexero. lyo de xa-3 
Twuvuunv, Yaufın avTrov 0V xuAWs mosksıy Anapvevuuevov' OAlyı yüg 
zı nooregov EIFovıa zul ovveuunFivra dovval Mos Tovg OTeyavovg. 
ögtwv dE we xarouvuuiım 0 “Aglorwv Euade Ws Feiov ein TO nonyma- 
xal zovro plv vi ortpavos dyuynoav Eovızs dx 1oö jowlov Tod Tugd 
1504 Ivonss 1704 avAelnos bdovutvov, 10 xalkovas ’Acroaßdxov' TodTo 
dE ol masıssg 109 avroy rovıov jowo, Avalgeov elvas. ovıw di, W mal,8 
Eysıg av 0009 11 xal Bovlenı nude. 7 ag 2x Tod NEWog Tovrov 
y£yovas xalb ro» marig korı "Acıgdßaxos 6 nows 7 Aglorwr‘ Ev yag 
ce 1a vuxıd ravım Avasg£ouas. rn dE oev nalıcıa xaramıovıa ol 8=- 
x9o0l, Atyovıss wg avrös 6 Agloıwv, ÖTe avım 00 nyy&ldng yeyı- 
ynutvog, moAAwv axovorıav ou grosık oe Ewurov elvas (TOv xg0vo0 





— nsreoyouas gehe an, wende mich an, wie 6, 69, 1 u. uezivas 
Thuk. #, 70, 1. 8,73,4. — $e@v für noög Yewr. Eur, Hek. 752: ixsrevm 08 
tuvde yovvarwv. (Va.) vgl. Or. 674. Aehnlich bei Homer. Di. #7, 13, 5. — 
zwAn#Es. Di. 14, 41, 7. — texeiv yao av denn sonst hätten ge- 
boren. gr. Spr. 54, 11, 9. vgl. 54, 6, 4. 

C. 69 8 4. Asızos, ixereinis. zu 1,1305, 1. — &s &wvrov. Di. 68, 21, 2. 
vgl. 1, 108, 3. 4, 5, 2. 76, 8. — eidouevov ähnlich, noch 7, 56, dich- 
terisch. Di. 39. — ovveuvndEv, ovyxosundev, wie $ 2. vgl. 3, 69, 2. Ev- 
var, ebvaodan ist poetisch. — Toüg orepavovgs. vgl. Lobeck Agl. 1335. — 
oly.uxese, ggero. Di. 40. u. olyouas. — Ipaunv, Eynv. Di. 39. — Exsivor, 
’Aoiotwva dodvas. Kr. zu Xen. An. 2, 9%, 8. — odx ünedexero verneinte 
cs, wie odx fg, ungew., anegvescdhes 8 3. zu 3, 430, 1. Spr. 67, 4, 2. 

8 2. anagvevusvov. gr. Spr. 56, 8, A. — öliyo ri. Di. 48, 15, 10. _ 
— 6oTtepdvovs pflegte man in solchen Fällen der geliebten Dame zu schen- 
kem (Bä.) Hier doch sehr indiscret. — 7gwiov, nogov, Herovenka pelle. 
— ’Aoroaßdxov, xullovar, wie Aczpeßaxov dori, ohne dass grade 7gWsor 
zu ergänzen ist. gr. Spr. 47, 6, 11. — avaigeov. Di. 28, 4, 3. Das Wort 
eig. von Orakelsprüchen gebraucht findet sich eben so von Wahrsagen 
aus den Eingeweiden der Opferthiere. Xen. An. 7, 6, 44. 

8 3. door ri. zu 3, 48, 4. — xas. Spr. 69, 28, 6. (83, 13.) — avas- 
odouaı. zu 8, 108, 3. — cs, ungew. eingeschoben, wie ne A, 115, 2. — 
tj in welcher Beziehung, als ob uhten folgen sollte: zwurm 109 ön dı- 
dgein. gr. Spr. 51, 13, 18. — AyyEldns yeyaynuevos. gr. Spr. 56, 7, 3. 
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yag, 10V; dfxa unvas, ovdtxw LEnxeir), usdgeln Twy Tosovzswy xeivo, 
rovro Ankogswe 0 Enog. ılzıovcı yug yuvaixec xal Evyveaumva zu 
Enıdumo xal 0) nacus Öfxa mirug Exıellouoaı' Eyw dE 06, W nal, 
Enzaunvov Erexov. Eyvw de xul avıroc [o]| Aoglcıwr 0v wera noAlr 
xo0v0» wg dyvoln zo Enog Exßulos rovıo. Aoyovg dE aAAoug A8gR ye- 
vEoLog ING CEWvTou ‚un Ölxeo' Ta yup dlndEoraru RAVIE GAxnxoac. 
x de ovoyooßwv avım re Asvruyldn xul Tolos zavıa Ayovoı zixrom 
ab yuvaixsg noidag:” 

70H uiv dan 1avıa Üleye, 6 de nudouevoc re ıu 2BovAsıo xal Eno- 
dia Aaßwv Enogsvero &; ’Hiıw, To Aoyw yag wc Es AeAyovg yonoo- 
HEVOG TO yenoımolw Togsvera. Aaxedasuorıoı dE UnoroMmnHEvısc An- 
nuonzov donoum Emysgksv 2ötwxov. xal xwg Eydn Es Zaxurdor 
dıußas 6 Anuugnrog Ex ing Hiıdos‘ Eimdsaßurıes de ob Aaxsdar- 
HOVIOL @UTOU TE MNTOVIO Xul ToVG Fegumoyrus uvrov Amaıgkorar 
zuera DE, ou yag 2kedldooav avıov ol Zaxurdios, Evdevrev dıaßalrı 
Es zuv "Aclyv nogo Buoılka Sugeiov. ü db vnedtkaro TE adıov ueya- 
Awori xal ynv Te xal noAsag Edwze. oviw unlxero Es; 179 "Actnv Ay- 
püontog xal zosavın xon0dusvog zum, ua ze Aaxedasuovlosos ouyra 
£oyosol Te xal yywunos anolaungwvdels, Ev de dn xal Oiyamadı 
Op 'aveAowevog EIERE ngoo£ßule » MOUVOG TOVIo nuvıwy di ıWv 
ysvoulrwy Baoıkkwr &v Inagın nowmoag. 

1 Asvivglöns det 6 Merugiog Anuagrıov xuranavdlrıog dusd&karo 
mv BaoıAnlnv, xul os yiveraı nulg ZevSldnwog, 10ov dn Kvrloxov us- 
e5£18901 Inagrınılwv Exuhsov. ovıog 0 Zeväldnuog 00x EBaolhevoe 


_ aıdgein, ayvoin $ 4. Das seltene \Wort noch an einigen Stellen bei Epi- 
kern. — aneggıye hat (so) hingeworfen; $ 4 !xBchor. 

$ 4. Evveaunve. zu dideua 6, 5%, 1. Ueber die Sache die Ansichten 
der Alten bei Aristot. Tbierg. 7, 4 u. Gell. 3, 16. Achtmonatskinder, Be 
Manche, lebten nicht. (B ä.) — n«0av erg. Tixtovon. — ayvoin für avoin Va 
— re ainY9Eorare nevra die vollste, reinste Wahrheit. Kr. zum 
Thuk. 6, 87, 1. 

C. 70 5 1. To loyw Fass, ungew. Verbindung, wie eyes gas zu 1. 
122,1. — Unoronndivies da sie den Verdacht gefasst, wie 9,116, 
2. Das mediale Präsens noch an einigen Stellen des Aristophanes ; die A 
eliva ünoroneiv und önororevsw auch bei Tlukydides. Kr. dort zu 2, 5, 3. 
Sonst vnontevssv. 

$ 2. wera de zul, 11,2. — ueyalkwori. zu 5, 67, 3. — AHaxe- 
Jasuoviosocı unter, bei den L, erklärt man, wobei &v nicht fehlen könnte. 
Ks ist, wie unten oYi, der Dativ des Interesse. — anokau ngvv3sig aus- 
ee zeichnet, noch 1. 41; auch bei Attikern klaunguveodcu. — Olvunsdda 
für Oluume, wie 6, 103, 4. 125, 3. 9, 33, A. Ael. H. A. 12, %0. vel, Pind. 
0.2. 3. ıVa. u. We.) — üvsköusvos. vırnoas, wie 6,103, 1. 122.] 125,3. 
vixnv 9, 64. aywvas 9, 33, A. gl. zu 5, 102, (Va. u. Sch.) = npogeßale 
brachte, verschaffte. Object ist Ölyunıide auch hiezu. Uebergang 
vom Particip zum bestimmten Verbum. zu A, 19. 

C. 71. mereFitegos, @llo. zu 1, 63. — EBaoikevoe wurde König. 
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Inogiıns' 70 Asvivgldew yag reizvra, Amwrv naida Aoyldnwor. 
Asviyylöns de oreonIeig Zevkidnuov yaukcı devionv yuvaixa Evgv- 
daumv, 2ovoav Mevlov uiv adeApenv Aıoxiogldew dE Huyarkon, Ex 
ing ob Eg0sv uEv ylveras ovdEv, Ivyarno dE Aaumio, zmv "Aogylönnwos 


ö Zeviidnuov yankıı dovıos avım Asviyyldew. od wev oudE Aswın-l2 . 


xlöns xareyigu Ev Inagın, dAAR Tloıw Tosmvds zıva Annognım 2&fuoe. 
Zorgariynos Aaxsdamovloscı &5 QsoooAlnv, magsov dE ol Umoyelgın 
TERVIO romsaodar 2dwg0doxnoE Apyvgsov moAv. En auge : 
GAovg adrev dv ıW orgnontdg, EnIxoTnWEVvog zegldı ae aoyvglov, 
Eyuye &x ISnügıng on0 Öixacıngsov vnoydeis xal To olxla ol zare- 
oxdgn‘ Eyuys de Es Tey&nv zur Eıslevinoe &v zaUrn. Tavıa wer dN 


Ey&rero xo0v@ voregov’ 1018 dE wg ı@ KAsoukvei WeIWIn To 25 1ov ld 
Anucontov nonyuo, avılza nagukußuv Asvrvgldea nie Eni zoug Ai-- 


yıryıug, dsiw0ov Tıva Op Eyxorov dsd 10v nmgonmAoxıouoy Eywv. ovrW 
dn ovıe 05 Alywiras, auyoıdowv zwv Baocıkkwv Nxovımv ErR MvToug, 
Zdıxutevv Eis arssßolvewv, Exeivol re EmiAekauevos üvdoas Ötxa Alyı- 
vnılwv Toug TAelorov aklovs xal nAovrw xal yEvei Nyov, xal GAkovs 
xas dn xai Koıov ze 1ov DloAvxglrov za Kaoaußov zov ’Agıoroxga- 
1206, ol eg elyov meyıcrov xgurog' Ayayovızs dE Oyedg Es yiv ımv 
"Army nagadnev naguuldevras Es Tovg EyHorovs Alyawıınc A- 
Inralovg. 


Mua di 10vıu Eisoutveo ENU0ToV yEvduevor xaxozeyviioovsaTA ” 


&s Anudonov deiuo Eoße Inagumilwv za vmettoye Es OsoouAlnv. 


zu A, 13. 2, AT. — Eooesv,. @ogev. Di. 2, Z, 6. männliches Kind. zu 
didyne 6, 5%, 1. — dovros. zu A, 9%, 8. 

C. 72. uev. Di. 69, 44,4. — Adaradaınovioscı für dieLL, gr. Spr. 
ki, 20, 2. — naegeo». Spr. 56, 8,2. (9, 5.) vgl. 6, 823, u. zu 3, 49,6. — ed- 
Tov iv. Kr. u. gr. Spr. 66, 3, 9 u. Kr. zu Xen. An, 2, 2,1. vol. oben 4, 135. 
— yssıpidı nlen für yapi dena; We. — vunayesır, es dienv Evaysıy. Tim. 
der technische Ausdruck „auch 6, 82, 1. 136. 9, 93, 2.“ (Sch.) — ra olxie, 
poetisch. zu 1, 35, 4. — Ev tavry. WSaöra? 

C. 73. 609097 glücklichen Erfolg gehabt hätte, wie 1, 208. 
vgl. Kr. zu Thuk. 2, 60, 2. Die La. e&vodwsn ist ein neutestamentliches Glos- 
sem. Bei, den frühern "Schriftstellern kommt das Wort überhaupt nicht vor, 
da jetzt äuch Hermann bei Soph. OK. 1435 &u dıdoin aufgenommen hat. — 
&yxoros, der att. Prosa fremd, erscheint bei Dichtern adjectivisgp; substan- 
tivisch öfter bei Her., dieser Stelle nach Masculinum; als Neutrum bei dem 
Nachahmer Dionys. v. Hal. Aehnlich gebraucht Thukydides ö napaloyos als 
Substanliv. Kr. z. Dion. p. 267. — dıa rov n. erwähnt 6, 50. — Edıxai- 
suv. zu8,8,2.— artıBaivesv Widerstand leisten, seltenso. — napa- 
Inxnv. vgl. 9. 45, 1. (Va.) negaxeragnn gebrauchen für Depositum die 
atlischen Prosaiker. Lobeck z. Phryn. p. 342. Es schwankt die La. 6, 86, 1. 
— naparigevras auch 6, 86, A u. 4. xaranudensc» einige Hsn., wie Thu- 
kydides von Geisseln immer. Kr. dort zu 3, 28, 3. 4, 57, 4. Von Depositen 
ist sonst negaxerendeodes üblich. 

C. ih. indsoros yivsras mit dem Particip, wie z. B. ayyällım xa- 
xoreyynoos. zu 3, 119, 2. — Znaprınteoy vor den Sp. gr. Spr. 47, 7, 2. 


“ 
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dvdevrev dE anınomerog Es ı79 Agxadinv vewrega Ergnoce onynan, 
ovsscrag rovg Agxadas Eni 17 Inagın, Gllovs TE ÖpxouG TE00Uyar 
691 7 iv Eweodul oyeas avım ı7 av dönyjras, xal dn xad 6 Nu- 
raxgıw noAır no0odvuos 7» zwv "Apxadwv ToVg T0ECTEWTaG Aywlu 
2Eooxouv 70 Zıuyös Howe. 2v dE zavım ın no Alyeras elvaı Wi 
Aoradwy zö Zıvyos vowp, al In zul Earı Tosorde 1° vdwE ollyn 
pasvonevov Ex nlıong oralss E65 ayrog, 10 d2 ayxog aluacıns 
wegıhtes zuxiog. 7 dE Nwvaxgıs, dv ıH N nmyn auın tuyyares Lovon, 

T5roiıs Lori is Agxadins noos Deren. nadorres dE Aaxtdaorn 
Kisoutven tadra nonooovra, xarıjyov adıov delaarızg En Toics ar 
zoios 8; Irnuormy Toicı xal TpOTegov more. xareAIorıa de asıır 
auto unthuße navin: vovoog, Loyra xal 70012009 ÖTOuapyörepor 
Öxws yag Tem Evıuyos Zmagrmiewv, dviypavs ds 10 Too0wnor ı 
Oxnwıgor. NOEUVTa de iIov Tavra “al ragapgorndarra Edncav oi 
mooonxovre; Ev Ep 0 dE deFeis Tv yUvlaxov uourw@dtrta Idwr 
uv Alm ulres nizagar' ov RovAou£vou de u nowre Tod gelc- 
xov dıdovas anelAte 1a uıy Audeis none, 86 0 delsag Tag arsılac 
25 piranos (17V yag zwrv nis elAwıEwv) dıdoi ol uayaıpav. Kisouerns 
di nagaraßwv 109 oldngov Noyero Ex ıWv xynutwv Ewmuror Amßwue- 
vos’ Enızauvwv yag xaıı wijxog Tas oagxag moofßave dx za wı- 
wewvy 2; ToUG unpovg, &x dE wy ungw» Es te ra loyla xab rag ka- 
nagag, 85 6 8 ımv yacıkom dnlxero xul zavımy xurauyoodevwy ünt- 
Farce 170009 TOoVI@, wg uiv oil moAlol Akyovoı 'ElAnvwv, on ti 
Uvstnv dr&yvywoe 1% negl Anuaontov yevousra Ay, ws dE "Adı- 
volos Akyovoı, dio Es EAsvoira Eoßulwv Exreıge TO TeuEevos TWV 
Jewv, ws de Aoyeloı, or 2& Igov uvılwv tov Aoyov Agyslwy 1ov; 
xatuyvyövıug 2x TG würyng xaruyırkwv xarexomıe xal avTo TO aA0og 
ev aLoyln Eywr Er£ngnoe. 


— vrnefeoye. zu 5, 72, 1. — ovvioras verbindend, wie Thuk. 6, 16, 6. 
— 00xXovs nposayw»y zu Eiden anhaltend, veranlassend, ungewöhn- 
lich. vel. 1, 146, 2. — uev. Di. 69, 44, A. — nv. Uebergang vom Particip 
zum bestiinmten Tempus. zu 1,19. — dyıriorv, ayay. zu 1,1,1. — E£og- 


xovv für £opxwv oder 2£ogxov Va. Sonst nicht so mit dem Accusativ; ana- 
log dem ouvivas Yeov. 
c. 75 51. roicı für &p’ oin. gr. Spr. 51, 11, 1. — unelaße. zu 6, 


27. — vnouaeyorsgov. zu 3, 29, 1. Nur bei Her.; uagyos meist nur 
bei Dichtern. — &veypauve schlug in, wohl nur hier; yoevw Il. e, 138. — 
NaVAKFEOVNOAVTE wahnsinnig geworden. = yulaxov, gilaxa. zu 
4, 44. — Avdeis für auzıs eine Hs. 


5 2. zarayoodevwv, xarariuvwv; nach Va.: eis xoodas Teuworre dic- 
4.dEigev, synonym mit dem Imırauvwv zarte UNXos Tas oaoxas. Sonst unge- 
bräuchlich, — Ws uev oi n. Atyovos 'E. gehört zum Folgenden. zu A, 22,1. 
_ aveywos, aveneıae. zu 1, 68, 4. Ueber die Sache 6, 66. — yevoueva. 
Aeyousva Reiske. — £s 'Elsvoiva 5, TAf. — xatayıveov Sich stellend als 
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Khsopkvei yag narısvoutve Ev Ieryolae Eygnodn Agyog alen-76 
osıv. Enelte de ZInagumus aywv anlxsıo mi noranov 'Egaoivor, 
Ög Akyzras bEeiw Ex 195 ZrvupnAldog Alusns (ziv yug dn Au Tau- 
"znv Es yaoyua ayavig Exdıdovcuv dvayalveodaı Ev "Agyei, 10 &vdsu- 
1ev dE 1ö vdwg ndn Tovro un’ ’Agyelwv ’Egaaivov xalttodaı), amı- 
xöusvos [d’]| ww 6 KAsoukrns ini 109 norauov Tovrov dopayıalsro 
avıd‘ xas 0 yap ovdauwWg ExaAllges dıaßalveı mv, ayaodas u8v 
!pn ou ’Epaotvov ov neodıdorrog Tovg Hok:nrac, "Agysloug uevıos 
000’ Ws yasgnosıv. era de zavza EEmvarwonjcag zya Orgarımv xarj- 
yays &5 Ovoenv, Oyayıncapevog dt 7 HaAcdcon Tavgov TAolosch 
opeag Ayays Es ze ıny Toovrdinv ywWonv za Navnklnv. "Agysios d’IT 
2Bondeov muvdarousvos ruvra Ent Ialacoav' wg da ayyou iv Eyl- 
vovıo ing Tiguvdog, Wow dE Ev zoVrw ı@ xkeras Ijneia oVvona, 
ntralyuıoy 00 ueya anolınovısc ILovro ayılos rolos Aaxsdasmovlosor. 
Evdavın dn ob ’Agyelos ımv miv Ex Tob Yavsgou maxıv 0Ux &poß£ovzo, 
alla un doAp algedtwor' xub rag dn og Es Tovro 10 nonyua elys 
10 EnCTQs0v To Eilxowvo Eyonos 7 Ist zovzosot ze zu MiAnoloscs, 
Ayov ude. 
ArN orav 1 Inlsım 10V apoera vujonon 8 
EeAaoy xal zudog 2 "Aoyeloıcıy apnıas, 
wollüg- Agysluvy auyıdaupkas 1015 I7oeı. 
ds oTE TiG toksı xal Eneoooufvwv uvdgwWnwr' 
"dewög 6 Oyis zueAsxtog änwizro dovgs dauaadelc:” 
Tavıa dn uva Ovveidoyıa TOlos “Agystoıcı yoßov napsiys. zwi 
du 094 p0g zavım Edoke 1@ angux zwy molsuluv youcdtas, dosav 
dE 09: Emolevy zoswvde' Öxwg 6 Wmagrıning xngv& zgoonwalvos zu 


erlaube er ihnen heimzukehren; Z£ex«iss davon 6, 79. (Sch.) Vielleicht 
eneyıyiuv. — ‚aloyin. zu 2, 141,4. v aloyin nostioHes 7, 226. 


C. 76. To dv9sürer. zu 8,8,2%. — ädn. zu 3, 29, 9%. — ö» nach 
einer Parenthese auch 1, 69, 1. 5, 99, ohne de, das hier in mehrern Hsn. 
feblt. — xai ou yao. zu A, 24, 3. — dıaßaivesy iv. Der Inf. mit ‚UOTE 
9, 38. Eben so der blosse Infinitiv nach iyiyveio za bepa. Er. zu Xen. An. 
2, 2,3.:— od yasonasıy solle es übel ergehen. — oysas, Tovs ame- 

.. uwrag. Spr. 88, 4, 1. 
c. 7784. EBoj9sov zogen aus. zu A, 80, 3. — «xgoü, iyyus. 


zu 1, 9, 2. — Znnesa ovvoue für (7) Zyneıa xalovusvn, UDBEW. — uE- 
Tasyusov noch 6, 112. 8, 140, 4, sonst dichterisch. Das uste- wie in ue- 


renvoysor für uEoonvgYiov. Kr. zum Thuk. 8, 22, 3. — avrisoı vos. Di. 
48, 18, 2. — dx ToDü pavespov. zu 5,96. — aAl« un, dem Ac. angefügt. 
Spr. 59, 2. (2, 4.) — elye. zu 2, 53. — inixosva. zu 1, 216, 1. 


8 4. A Spr. 43, 3. (a, 3.) Gemeint sind die Thaten der Ar- 
geierin Telesilla. Paus. 2, 20, 7f. (We.) — roselıxtra dreimal gewun- 
den, worauf bezogen ist unklar, wie der Orakelspruch überhaupt. Müller 
Dor. I 5. 173. — dauaoseis. Di. 39 u. dauaw. Hier ist vielleicht etwas . 
ausgefallen. — döfa» nachdem es beschlossen war. Di. 56, 9, 5 8. 
— tosövyde. zu A, 80, 1. 
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783 Aaxsdauorlocı, Enolevv xal ol “Agyeloı zwvro Tovzo. waswr üi 
6 Kisopkyng mossuvıog Tovg Agyslous 0x0i0v T5 6 Ogp£regos zip 
Onunveis, ragayyklisı Op, 0709 Onumyn 0 xrgvf oi£so9as Age, 
torte avalaßovınz ra Oma ywoker Es rovg Apyelovg. Tavıa xas Ll- 
vıro Enırella dx rwv Aaxsdasuorlwv‘ ag10T0ov yag TrossvpE£vosos 1oim 
Aoyslosos '?x ou xnouymarog Emexkoro, xa moAAoug per Eporevon 
avıtwy, non d Ers nievvas Es TO AaA00G rov Apyov xarapuyorıx 

7gneguLouevor Zyvlacoov. Evdevrev de 6 Kisoukvng Zmolee Touord. 
Eywv wvTouoAovg Avdgag xzal nuvdarousvog Tovr&wv PEexaise, er 
wy xigvxa, ovvouacı Alywr rwy Agyelwv zouc Ev a Iow anepyul- 
vous, EEenurse dE yas avıkwv Eyeıv Ta anowa' anowa dE dou Ih- 
Aonovrnolosoı dvo ur&us reruyulvoı zar ardoa alyuaiwzov Exılven. 
xura nevımxoviu IN Wv rw» Agyelwv ws Exacıoug ExxaAsupevos 0 
Kieoukıng Exreıve. Tara dE xwg yırousva EleAndee Tovg Aoınoic 
1005 dv zo reufvei' üre yag mwxrod Lovıog To MAGEOG, ovUx Wow 
ob Evrög 1005 Exrös 6 1 Engn000v, molv ye dn avılav ig avaßas 
m Ötvdgos xareide TO TMossuusvor. odx Wr IN Erı xalsomeros Lkiı- 

800ur. Evduvrn dn 0 Kisoukvng Exkleve narıa Tıra ww eiAwıEwy z0ı- 
vesıv vAn To aA0os, ıwv dE neıdouerwv Evingnoe TO AACog. x00- 
uevov di non Enelgero ıwv Tıva avrouoAwv zlvog ein Iewrw TO alcos' 
0 dE Eyn "Aoyov elvaı. 0 dE Ws Nrovos, dvacıevakac uera eine 
“WAnoAkoy yororigie, 7 meyüiwg me Nnirxas pauerog “Aoyoc ul- 
onoer‘ Ovußadloum Ö' EErxeiv moi TO Xoncıroguor.” 

81 Meta de uva 0 K)eouvng ınv niv nAEw Orgarınv Anmxe amık- 
vor Es Snogrmv, yillovs dE avıög Außwv TovVg Agıorkag mie dc W 
Hoaiov Ivowr. BovAoueror dE adıov Jusıv Eni 100 Pwmov 0 igevs 
Annyogsve, -pag ovx ö0lov elva Eelva avıodı Yveırv. 0 dE Kicouf- 
ung zov Iglu Exkkeve ToVG Elwrag dno Tov Pwmov dnayuyovras wa- 
orywoas xal avıöcg EFvoe‘ momoag de Tuvıa ame Es my Nnagım. 





C. 78. onayvsıe noseeo$aı. zu 5, 35, 1. — Es zovs. Kr. zu Xen. 
An. 3, 2, 16. — Enıtelea. zu A, 124, 1. — x. zu 6, 13, 1. — 2x To 
in Folge des. zu 2, 152, 1. 

C. 79. nuv$avousvos nach den (Namen der) Geflichteten. — &@noıva. 


Thom. N.: Aurga xei oworg« koyoypayoı, anowe de nomtei. In Platons Rep. 
393, d erscheint es nur in der Relation einer homerischen Stelle: bei Her. 
noch 9, 120, 2. Leber den Preis auch 5, 77, 2. — xar« ungefähr, wie 
2,145, 2. 6, 44, 2. 117. (Sch.) Ob eben so bei Atlikern? — ws £xacrovc. 
zu 1, 114. 1. 6, 31. — 6 tı Enonocov was für ein Schicksal sie 
hätlen. zu 3, 52, 2. — Jevdoos, Jdevdoor. zu A, 17, 2. 

C. 80. ndvra Tivd. zu A, 50, 1. — negiväsiv. zu 2, 107. — Twv, 
Tovtwv. — Xa@rouEvovV, Tov dAosos. — ueya. zu 1, 8, 2. — lEnxsıv er- 
füllt ist. vgl. 4, 4120, 3. eEeAnludeva 6, 82,1. 108, 1. Zmutelieco9an 6, 140, 
dxnepaivsoder Eur. ky. 696. (Va.) Nicht so in der alt. Prosa. 

C. Si. annxs anıevar. zu 3, 75, 2. — aüros. awıovs Sch. — agı- 
cıEas, poelisch. Di. 2i ud. W — annyogpere Lobeck Agl. p. 272. 
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vooınoarıa dE ww Unnyov ol EyIgot Umo zoÜg Eyogovs, Ypupevol uwB2e 
dwoodoxnoavın oux Elkeıy 10 Aopyos, mageov eunerkwg mv Eikew. 
6 dE oyı Eiebe, ovre Ei weudonsvog ovıe & aAndEo Aywy, Eyw 00- 
pnv£ws sinn, Eieke d’ wv gpuuevog, Enelre di 10 ou Agyov igov 
elle, doxtsıv ob EEeAniudEvas 70» ygnopov Tov HEou’ TrQOS WV Tavıa 
ov dıxaovy neıpav 175 moAog, nolv ye On Ig0olos yonontas xal way 
slıe ol 0 Heog nagadıdoi slre ol Zunodwv Eoınzs‘ xallıgevuivo di? 
&v ı@ Hoalo Ex 100 ayuluaros ıwv oIndEwv YAoya TvgOg ExAanıyas, 
haFeiv dE avrog ovıw mv Orgexinv, Orı oüx algksı 16 Apyos' ei wer 
yag 2x zig xeyains rov ayaluarog Ebfilapye, algesıy üv xar' Axong 
ınv nolıy, ?x ıwv omIEwr dE Auuwyparıog navy ob Tenoıodar 6009 
0 Jeög EBovAsıo yevkodaı. Tavıa dE Alywy nord Te xal olxora 2do- 
xse Inaguımmas Alysıy ao antypuye moAA0v ToUg diWxovrag. 

"Aoros di drdowv drneWwsn ovıw wore ol dovios adıEwr Zayovdd 
TUYTO TO TONYMoTa, Gogyoviks ze xal duknoviss, Es 6 Ennßnoav ob 
zwv anoloufvwv naides. Eneia Oypeus 0010, dvyaxımueros Onlow &g 
Ewvroug 20 "Agyos E&lßalov‘ FEmdeuuevos dE ol dovAos udyn Eoyov 
Tiovvda. wg wir dn 09 Nr God &5 alinAoug, Ersıta dE ds 
zovg dovAoug HAIE arng marsıg Kitaydgos, yErog Eav Diyarsıc am 
"dgxadins" ovrog zovg dovklovg aveyywoe EmIEoIas Toicı deamormor. 

Ex Tovov de MoAEBOS Oys nv Em yo0vov ovyvov, Es 0 din moyıs ob 
"Aoy:ioı Enexgarmoor. 

doysioı ur vor dıa zavın Kicop£rea pacı warkvra anoroHad4. . 
xaxwg' auzod dd Inagrintal yacı dx damoviov Wer odderög Marıvas 
Kironkvea, Zxudjor dE ouıAnoavsd pw axonromoınv yer&odaı xul 
Ex Tovsov uarjvas. SIxudag yup tous vouadag, Ernelre 095 JAagelov 
Zoßarsiv Es zyv zWonv, mMero ravın menovkvos wir Tloacdas, Trep- 
warıag dE Es Imagınv Ovunaylnv te nokta, za owrıldeodas wg 


- 


C. 82 $ 1. vooınoavrıa. zu B, 34, 3. — us» bezieht sich wohl auf 
”Aeyos. Di. 25, 1,4. — oürse — sinus, ovx Iyw einas ovre el Eleke eic, — 
cagpnväwoc. zu A, 140, 4. — d’ Wr, wie 4, 187, 2. vgl. zu 4, 5, 1. — p0- 
mevos. zu 1,122,1. — neıo@v ns nölsos. Aehnliches öfter bei Thukydi- 
des. .Kr. dort zu A, 64, 3, — noiv yononras. Di. 54, 17, 9. Herm. de 
part. @v p. 108. 

8 2. aigesıv av aus fon av. Di. 54, 6, 4. (6.) Erwarten würde 
man &lsiv, eiloy. gr. Spr. 54, 106.3. — xar’axeons. Di. 68, 24, 2. — nollov 
um Vieles, wie bei xgarsiv. zu 5, A, 2. \ 

C. 83. Zynow®n, nonuwWen. Jenes ist dichterisch. — dsenovres, ds- 
osxouyres. zu 3, 22. — TEwms ur. zu 1, 11,3. — Bo9usa friedliche, 
einträchtige Verhältnisse. Das Wort noch 7, 1014, 2. 9, 9. 37, 3. (Sch.) 
Von Frühern hat es die Od. r, 427. Aehnlich gila 3, 49. vgl. zu 2, 153, 8. 

C. 8%, "dxgaronörns wird noch aus Athen. 40, 427, b angeführt. vgl. 
zu $ 3. — uera raüra. zu 5, 55. — usuovävas hätten darauf ge- 
dacht, poetisch. Di. 39 u, uva. — ös yoew» ein könnte füglich fehlen. 


94 “Hoadorov 


®  yoswWv Ein avzodc Mer ToVg Ixudag apa Dücw noramor Teupar ti 
m» Mndınnv doßaleiv, opkas de ToVg Inaprınag weisveev EE Eye 
200v Öpuewpkvous avaßalveıy xal Ersıra 8; ıWvro Anarıavy. Kir 
utveon di Akyovoı nrovımv rwv Irvdtwy Enl 1avra OpsAksıv Op ner 
Lorwg, öpıhkovra de müuAloy zoV Ixvyevulvov nadely 179 dxenronoein 
ag’ wvıtay‘ dx Tovsov de uarijval uw voullovos Irapzımıa. dı 
1€ 100, ws uvrol Afyovos, Znsar Lwpoızgov Boviwrras key, “in 
oxuIı00r” Akyovos. ovıw dN Inagumas za nepd Kisoutrea Akyaa 
Zuwoi de doxkes zloıy ravınv 6 Kisoukyng Annagnın Exıicas. : 
85 Teisvrnoovıog de Kisoukveog ws Envtovso Alyıyıyras, Emsum 
dc Inagınv ayykiovg xaraßwooutvovug Asvryyldew regt zwr Ev "AN- 
v0 öniowr Eyoutvwr. Auxsdamorsos dE dızaoıngıoy Gurayayorız 
Eyywoav meoıvßolodas Alyıyyrus Uno Asvivgldew, xab mer zarkapı- 
var Exdorov aysodas ds Alyıyav dvıd ww &r ’AInın0s Eyopkvay ür 
dewv. werlovımv de aysıy zwv Alyırnıwr 109 Atvruyiden, el 
309 Ozaolöns 6 Aswnokneog, Ewy &v iz Inagın doxımog dyne' “u 
BovieoHe nostev, üvdges Alywnras; rov Buoslta wv Irmaprımdur 
&x60T09 yevoysvor Und ıWvy nolınıdwv aysıy) ei vir OEYF 1o8WnEr0 
Eyywoov ovıw Inagumzoı, Oxwg 2E Uoıtons un Te vmiv, dv tasın 
70700nTE, navwAsdgov xuxov Is ıny ywonv LoßaAevoı.” Tavıa axor 
oavıes ol Alyıwjıas Eoyovıo tus üywyng ÖpoAoyln dE Eyenoarıo 10 


Kr. zu Xen. An. 4, 2,1. — neıpav für neıoaodeı. Sonst scheint keine 
sichere Stelle der Art bei Her. vorzukommen; ich vermuthe daher dass ne- 
o@v zu lesen und 2sßaleiv zu streichen ist. Aesch. Pers. 65: NIENEQUXEV 0 
oroaTos als yeitova ywpev. Xen. Hell. 4, 5, 8: Fxrenegaxotos ceirov Te Yegun 
eis To nlaru ayyeikovomv. Indess findet sich nep@v mit dem Inf. bei Soph. 
OT. 399 u. OK. 1276. Thuk. 1, 50, 4 2, 72, 3. 4, 9, 3. 128, 1. Xen. Mem. 


1, 2, 29. in einigen Hsn. bei Her. 5, 85, 1. — ogsas rovs. zu 2, 39, 2. — 
xslevsiıv ist störend. — 25 rwuvro nach, an demselben Punct. zu 
1, 97,1. 

$ 2. Znı tevra dazu, zu den Verhandlungen darüber. — welovus 
zu 3, 128, 2. — rov ixvevusvov als sich gebührte. vgl. 6, 86, 2. zu 
6, 5, 2 u. zu Thuk. I, 99, 3. — axoaron oci« auch bei Plut. Alex. 70 u. 
Athen. 10, 29. (Pape.) — rov. 1o00v oder rooovzov andre Hsn. Di. 50, 1, 2. 


_ Lwooresgov, AXORIEOTEROV bei Athen. 10, 427, b, minder mit Wasser 
vermischten, ein antikes, mehr poetisches Wort. vgl. die Lex. Zu ergänzen 
ist olvov. Spr. 43, 3. (3, 2) — Enıoxt9ıoov giess skythisch (d.h. 
wenig) Wasser zu. Ueber die Sache vgl. Neumann die Hell. im Skythenlande 
S. 307. — tevurnv. Spr. 61, 6. 2. (7, 1.) | 

C.85 $ 1. xaraßoav anklagen, so nur noch bei Thukydides. Kr. 
dort zu 1, 115, 2. — £yousvw». gr. Spr. 50, 10, 3. Die gew. Stellung 
unten. — us» gehört zu aysodaı. Denn xaraxgivew erfordert den Genitiv. 
Isokr. 1, 43: z0 zelevrmoa navıwy 7 nenpwuern xallxpıvsiw. 

5 2. Exdorov yerousvov. zu 3, 1,1. — öxws um. Spr. 54, 8, 4. 
(7) — E& voreons. zu 1, 108, 9. — navwisdgov. zu 6, 37,1. — 8s- 
Belevos für !sBalwoı Kr. vgl. Herin. de part av p. 126, der jedoch $. 127 
Esßalwor vertheidigt. — dnodouvau gr. Spr. 57, Au, 6. 


a RAR vv PR. aa 
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nd, Zmıonouevov Asvivyldsa &; Admvas dnodovvas Alyıaınoı Tovg 
Evdons. ws BE dAnızönsvog Asvivgldng 8 rag Adnvas Analıee 7786 
wooalxuıa]Inen, ol "AImvoios ngopaoıng Ellxov ov PovAouevos 
anodovvas „ yayıss dvo Sp£ag &ovıas BaoıAkas nagaHEodaı za) 00 
dixusoov 10 Eitgw avev rov Erkpov anodıwdovas. 0% yaukvwv di dno- 
dwosw ıwv Adnvalwv EhsEE 09 Asvruglöns ade. | 

N Adnvaios, noskere mev Oxoregan Povisade avıol‘ xai yag 
anodıdorıss nostere 0010 xol un anodıdorısg za Evarıla Tovılar' 
dwoiov uevıoı 10 &v 17 Zragın Ovynveiydn yarkodaı negt nagulxara]- 
Iians, Bovlopos vuiv elmaı. Akyomev nueis ob Inagrimas yev&odas? 
&v ı7 Anxsdalwovı xara zolınv yevenv ımv an’ Eufo TAovxov ’Ensv- 
Ösog maida. zovrov TOv avdom yayiv Tu TE AAAO TavIa TEguNxEw To 
zowia xal de xab Axovsıv agıaıa dıxasoaurng nigs Mayımv 0001 ınv 
Aaxsdaluova TObTov 109 yoovov olxeon. ovyevegdnva dE oi & .200- 
vo ixveuukvo ade Akyopsv, üavdow MiAnoiov aAnızönevor 86. Inaornv 
Bovisodat ob &AFEiv 25 Aoyovs, nE0I0Yousvov Tosade. “elui wev Mı- 
Anosos, new de ıns ons TAauxs dixuoovyng Boviousvos unolavoaı. 
ws yap dn Ava maoa» wev ımv Allnv Eilada, dv di xai neoi Iw-3 
vinv ins ons dixasoouyng nv Aoyog noAAoc, duewur@ Aoyovg Edldovv 
xai or Enıxivduvog 2orı alel xors n Iwvin, n de IlAonovrnoos dogpa- 
Akws idgunern. „ xul dıom yonnaro ovdaua Todg avroug Kor® ögär 
Zyovrac. Tavın Te wv Emiheyoukrn xai BovAsvousrm EdogE. wos TU 
nuloea nüans vis ovolng E&agyvewWoarın IEoIaı napa a, ev Eleni- 
oraufyp ws os xelusva Eoraı naga 008 000. Od ÖdN Mor xul ı& 
xonnara deu xui ade zu ovußoia owle Aaßuv' os d’ üv Erww 
Tavıa Amaızen, Toviw amodoiyu.” Ö wev dn ano MiAnıov üxwv Eei-h 
vos zogavıa Eleke, TAnuxog di Edkkaro ımy naga|xara]Inxıv Eni oo 
elonufvp Aoy@. xoeovov de ‚moAAov dieAdovrog 7.F0» Es any Irrüg- 


$86 $1. nodpacıas silxov zogen die Sache durch Vorwände 
in die Länge. So Ar. Ly. 736: nadas noogaoss silxov. (We) — xa 
vor yag entspricht dem za; vor un: sowohl — als, wie $ 4. gr. Spr. 69, 
32,21. — ‚cvvzvsiyen, ovveßn. zu A, 19. 


$ 2%. »yueis ob. Spr. 50, 6, 3 (8, 2.) — nepınzeıv va nawre den- ” 


ersten Rang erlangt ‚haben. vgl. 7, 16, 1. (Sch.) Ungew. so; über 
avynxsw zu 5, 49, 2. — @osore, Superlativ zu "sv. Spr. 23, 9, 1. vgl. gr. 
Spr. 46,123,1. — ixvsvuevo angemessenen, zur Prüfung seiner Recht- 
lichkeit. (Sch.) Doch wohl lieber mit La.: festgesetzten. zu 6, 84, 2. — 
ngolayöuevov. zu 1, 3. 

$ 3. afa, xara. Di. 68,20,3. — Suswur@ Aoyovs Edidov» über- 
legte bei mir. zu A, 34, 2. — ale xors. zu 1,88. — dıodrı. zu 2, 43, 3%, 
— ovdaud, oödenors. zu 1,5, 3. — roüs avrouc dieselben dem Ge- 
schlechte nach, forterbend. Kr. zum Thuk. 1,2, 2E. — Enıleyoutvo. zu 
5, 30, 2. — lfapyvousavta, !Eapyvgioavın. attisch. zu Thuk. 8, 81, 3. 
Ueber den Ac. Spr. 55,2, 5..(7.) — anasren, zu zeinare. _ enodoövas, 
imperativisch. gr. Spr. 85, 1, 5. . 
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nv Tovrov rov nugadeutvov Ta yoruaıa ol nuidss, EAdorıec di k 
Aöyovs ı@ TAavam xui anodeızvuvres 1a OvußoAa amalıcov 10 zer 
kara.. 0 di diwdisto Ovyrumoxgivousvog Tosude “ovTe peuvnuas m 
onyua oVdE me nepipiges ovder eidkvaus Tovilwv TWy umeig Afyın, 
BovAouul re avayynodeig moıteıy nuv Oö Ilxasov’ zus yap el Elaßır, 
0g9ws anodovvas, xal el ya doynv un Eußov, vonoscs zoics Eilr 
vwr zonoouus 2; ünkas. Tavıa wWv vuiv avaßullouas. zugwar k 
Srfragtov ynva ano rovde.” ob miv dn MiAn00s Ovupoonv Fossunem 
droAlaccorıo wg aneorepnuevor zwWv yonnarwv, IAauxog da dmropım 
10 Es IeApovg xonoousvos zo yenoinolm. Zneipgwruvsa de avıor 
xon01mg10v Ei ögxw za zyonwara Anlonraı, 7 Ilvdln weregyeras zoid 
zoios Eneoı. | 

Iravx’ ’Enıxvdeldn, 10 iv avılza xEodıov ovrws, 

00x@ vızljoas zus yonnara Anlooacdas. 

öuvv, Enel Favarog yE xul EVogxov ueves ürdoa. 

AAN ögxov müs Eorıv drwvunog, 0U0' Em yeiges 

ovde modes' agaımvog de merkoysran, eig 0 xE Tnacav 

ovuuapwas Olfon yavenv zul olxov ümavza. ‘ 

avdgög d’ Evogxou yevan meromodev duelvwr. 
6rauza Axovoas 6 [Anvxog Ovyyrwunv 10v Feov nupastlero avın gyeir 
zov 6NIEvıwv. 7 de IlvItn Epn 10 muendnvas rov Jeov xai 10 nur 
nooı Toov dvvaodaı. TAuvxog uEv dn meraneuyausvog todg Milnsi- 
ovs Eelvoug anodıdoi oyı ta yonwara' ou dE elvexa 0 Aoyog öde, u 
"Asnvaioı, woundn Atysosuı 8; Uuag, elonoesım. ITuvxov vor ort 
1, dnoyovov Eorı oVdeEy ovı Loıln ovdeulu vowbouern zlivas TAuvxor, 


$4 dıwHEsro. wIeiv augmentirt Her. nie. Di. 40 u. d. W. — avtr- 
n10xgıv0usvos zur Erwiderung antwortend; sonst (in anderm Sinne) nur 
noch bei Lukianos. — ueuvnucı ro nonyua. Spr. 47, 10, 2. (11, 2.) — 
ovrs. oude Bekker. — n£g14.£g8ı es gemahnt mich, kommt mir wieder 
in den Sinn. Plat, Laches 180, e: negiyigu Tis we X Uynun Got Twvd 
Asyovzwv. (We.) Sonst wohl bei Atlikern nichts Achnliches, wohl aber in 


Nachahnıuungen Spälterer, Schneiders Lex. — Bovklouaı de? — op%Yus. 
Eu. Or. 737: &ixorws xzaxws yvyaıxos avdga yiyvsodaı xaxov. wo Schäfer (Pors. 
727) &yeı ergänzt. — aoynv. zu 2, 95. — avaßahkoucı zvoWosi. Zu 
5, 49, 6. 

$5. uev. Dem entspricht @Al«. — öoxw durch Absch wören. 
— Iniontas für Aniceres Werfler. — xeodıo». Di. 23, 5, 2. — 6oxo 
ncaıs, die Strafe der Götter. (We.) — Enı, Ensow. Di. 68, 2, 6. — zo«ı- 
zyog Schnell, poelisch. — eis ö xe. Di. 54. 16,6. — ovuudewas, wie 
das Simplex, poetisch, — avd'oos, Vers des Ilesiodos &, 285. — aueivwr 


begtückter, nicht untergehend. 

C. 6. ioov duvacdaı gelte gleich: gleich viel vermögen bei Aesch. 
2, 116. gr. Spr. u. Di. 46, 5, 6. (6, 6.) — our. zu 3, 56. — ru ano- 
yovo». zu didvum 6, 52, 1. Adjectivisch findet sich enoyovos bei Atlikern 
schwerlich. — öiorin. zu 5, 40. — Exrerpıntas. vgl. 6, 37. Eur. Hipp. 
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dxrergimial ıe mgogpıLog Ex Imagıns. oiıw ayadov undE dımvolscdes 
zegi nugaxaradıang aAo ye 7 umaıeovıwv amodıdovas.” 

Asuruylöns u8v einug Tavıa, wg ol oVdE ovım 2onxovov oi 4-37 
Imuloı, analıuooero‘ ol de Alywiza, nolv ıwv ngoregov adızn- 
paıwv dowvas Olxag zwv &: Admvalovs vßgıoav, Onßaloscı yagıböueron, 
dmolnoav Tosovde. wepponevos roics Asnraloıcı zul aEıouvıeg adızke- 
0Fas, wg TIıuwgnoouevo, Tovg Aynvaloug napeoxevalorıo. xal 1v Yag 
“dn zoicı AImvaloıcı nevinons Em Sovrio, Aoynoavıszg wv ımy Jew- 
olda via zllov nAngsn Avydgwv ıwv newWrwv ’AInvaluv, Außovreg de 
zodg Avdgas Zdnour. "Admvaloı dE nasorzg Tavın ngog Alyınıdwvdd 
ovxkrı avsßallovıo un ou 16 nav unzarnonodas Em Alyırılınaı. xul 
7v yao Nixödgouog KvotFov xulsousvog Ev 17 Alylvn, vie duxi- 
og, OVTog Meupousvog mir 10106 Alyırnınoı nooTegoy Ewvrov dEE- 
Ancıv. Ex Tg vj0ov, maswv dE Tore Tovg Agnvalovg Avyapınukroug 
godew Alyırmras xaxwg, owvılderus Adpaloıcı ngodootnv Alylıns, 
poaous Ev ı7 1e Aulan Enıyzıgnoss zul Exelvoug EG ımv new deijoe 
Bonskorrag. era Tavra xaımdaußarsı nv ara Ovvednnaro 0 Nixo- 
doouog A9nwaloıcı ımv maraınv zalsouevnv mol, Ad'nvaioı dE ou 
zrugaylıorıas Es deov' 00 yag Ervgov Eovoaı vees 0yı dbıomuyos 170189 
Alyınıav ovußaltsıv' Ev @ wv Kopwälwv Ldkovro zorjcal aypı vEas, 
&r rovıw desypIaen Ta ngnymara. ol dE Koglvdıos, 700 yap 0ps 
100109 109 x00v0v YlAos 2; ra ualıcıa, "AImvaloıcı dıdova deauf- 
yoıcı 812004 vEag, dıdovas de mevradgayuoug dnodonevos' dwrlnv 
yio &v 10 voup oux EEijv dovrau. 1uvıag ze dn Aaßovus ob AIn- 





684: Zeus 0’ 6 yerınrwo Fuos noopgslor Exrpirpeiswv oviaoas nvpi. (Va) — 
ng0p0+sLos, ovv Teis Öilaıs avaonwusvog. Hesych. zu 1, 32, 5. — anaıre- 
oyTwyv, avıwy, TWy napexaıadeutvwv. zu 1,3. — ob Esnxovo». zu A, 214,1. 

C. 87. noortegov 3, 81. Ueber das Adv. gr. Spr. 50,8, 10. — xai 7» 
yap — w». zu 1,30, 2. — nevrnons. nevietnois Schömann. — .Fewoide, 
das seit Theseus für dessen Rettung aus Kreta dem Apollon auf Delos all- 
jährlich eine Jewgiav oder Svoiwv brachte. Platon Phbäd. 58. (Va.) Zufällig 

*findet sich Jewgis sellen. 

Ü. 88. un ov. Spr. 67, 12, 5. (6.) — 10 nav. zu 4, 154,1. — xai 
nv yao. zu 1, 24, 2. — noorego» für nooregnv die Aldina. —, felacıy 
Vertreibung, in diesem Sinne- bei den Frühern sonst nicht. — @avaern- 
WEvovs, NapEoxEvaOUEVvowS, Wounuerous. zu 5,120. — Zodsıv, nosiv. Di, 46, 
8, 1. — Exsivovs, gegensätzlicher Betomung halber vor & ryv gestellt, wie 
bfter bei Conjunctionen. gr. Spr. 54, 17, 7. — Gvvsdnxero, ovvidero,. 
Di. 86, 3, 2. — Es deov zu gehöriger Zeit, wie 4, 32, 2. ds mv xas- 
oo» 6, 90. 7, 14h. 

C, 89. afıouayos gewachsen. So bei Her. öfter u. an einigen 
Stellen des Thukydides. Kr. dort zu 8, 80, 4. Mit dem Infinitiv noch 7 
4104, 3. 138. — is ra ualsora. zu 1,°20. — dsdovos, didoaos. Di. 36, 
1,3. — nevradecyuovs für fünf Drachmen. Ehen 80 diursws 5, 77, 3. 
— dorivnv, dwgeav. zu 1, 69, 2. — nudoy win um Einen Tag. Kr. zu 

1 


98. “Hoodcrov 


vaioı xal rag ogsrkgas, nAnowoarıss EBdounxorra vEas rag Amiem, 
Enm)sov Ent ınv Alyıyav xal voreonsav nufon Wen ng Ovyxeipkng. 

90 Nixodgouos de, ws ol Adnvaioı Es 109 zaıp0v ov Tapsylvon, 
&c.nAoiov Zoßas Endıdonoxeı Ex ing Alylıns‘ our dE ol zai allalı 
ıwv Alywnılwy Eonorro, roicı ’Asnvaicı Sovviov olancas Ede. 
&ıHsvrev dE 0vr0s Ogmeumeror Eypepov TE zul row TooG dv ıi yım 

gyAlyınraz. Tavın wir dm voregov Eylıero, Alyırnıdavy dE ob mark 
dravacıayıos Tov dijuov oyı auu Nıxodpoum Enexgurnsar sad Emm 
OpEas yeıpwonneros dEnyov AnoAkovres. UNO Tovrov dE zus üyos 
dykvero, 10 2xFvoa0das ovx olol 1e Eylvorzo dmiungavwpevos, all E 
$ n0uv Exneoovreg m00Te00V dx Tag vroov 7 Opa Flewr yarkodaı mı 
Isov. Emiaxoclous yag dn 100 Onuov Lwyonaarıes 2Enyov wg amll- 
ortes, elg dE nis Tovilwv dxyuywv 1u deoum xaTupeuyes T7Q05 Wi- 
Ivoa Anumoos Feouopogov, Emihußousvos de Twr Zmmonacır 
slyero‘ ob di dmelıe nv dnoomıcas oux olol Te un£Axorrsg dyivorm, 
ANnOXöWarzg MVIov zug yeldag nyov ovıw, (al) yeipes BE zeiva dp 
mepvxvias 7009 10104 Enionaoıngdt. 

92 Tavın utv vuv opus avıovg ol Alyırnım !oyasevyro, ’Ayal- 
003 dE 1x0v01 dvuunaynoav vnvoi EBdounxovia, Esaw&res de ıy 
yavpayln Emexahlovto Tovg avıovg ToVg zul mgOTEgow, ”Agyelou;. xol 
IN 094 ovıos miv ouxirs BondEovoı, weupowewor Ors Alyıyalas vis | 
drayan Aaupdeious Uno Kisoufreog Eoyov te Es ınv "AoyoAlda ywow 
zus ovranißnonv Aaxedauorlooı. ovrantßnoav dE zul ano ZSıxuw- 
vılmv vewv ardges ın auım ıavım EoßoAn. zul opı un’ "Aoyelwv ine 
PArIn Inuln yDıa raharıa Exılouı, merıax0cıu Exarkgovg. Sıxvwrii 
ur vuy Ouyyrovisg adıznoaı, wwoAoynouv Exarov tualavyıa Exıloavi; 


Xen. An. 1, 2, 25. — zns ovyxsiıuevns nach dem verabredeten Tag. 
gr. Spr. 47, 18. 

C. 90. ou» de oi, wie or» de og. zu 5, 121. Di. 51, 4, 7. Ueber 
ensodaı oliv us gr. Spr. 48, 7, 12. 

C. 91. os nayess. zu 5, 30,1. — Inavaotravres. zu 4, 89,1. — 
Ex$voaoYdaı durch Opfer sühnen: so erst wieder bei Spätern. (Va) — 
Insungavwuesvos. zu 1, 94, 2. — nooregor, pleonastisch bei gave 
wie zrowrov bei apysw. zu I, 3, 1. Freilich nicht eben so gewöhnlich. Eig 
giebt es hier mit 7 verbunden wie in der att. Prosa noiw zu gave eine 
nahere Bestimmung. — yer&cadaı, der Infinitiv nach nooreoovr 7 auch 1. 72.1. 
499, 2. 7, 2, 1: nach ngorga mn 2. 4, 3 So nach nyoroo»r 7 und vorepw 
7 auch Thukydides und Spatere. zu Thuk. 1, 69, 4. — deoue. Di. 21 u 
deauos. — Enıoneortne uriff, sonst gurreor. (Va.) — as fehlt in mehrer: ' 
Hsn. Di. 50, 11, 3. 

C. 92 $ 1. oyEas atrovs, allnlors. er. Spr. 51, 2, 16. — rovc da 
zweite fehlt in einigen Hsn. — Eoyo» anlesten, landeten. gr. Spr. 3. 
3,2 u. zu Thuk. 1,110, 2. — Sıxbwvicwr für Ziıxewovior Br. — og», de 
Aegineten und Argeiern. — Ene$An$n. Attiker sagen gew. inwar Enınderon, 
Iyuia inixeieı. 
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alnuıos elvas, Alyırjra, de ovıe ovveryıv)oxovıo n0ay ı€ audadt- 
oreo0. dia dn Tavıa dsoufvows dno ev Tou dumoolov ovdeig "Ap- 
yelww Eir EBonFee, EIelovıai dE Es yiAlovg‘ nye dE Mvroug Grgaınyög 
Evoußaıng, meviaedhov Enaoxnoag. rovılwv ol mÄzUreg 00x anevoom- 
car onlow, ahk' Ere)evinoav vun’ "Adıvalor dv Alyoy' avıög de 0 
orouımyög Evpvßarng novvonayiny Enaoxtwv, TgEig mer Ardgag Toon 
Tosouıw xıelves, Uno de Tov zeıaugzov NIwyuvsog ou Aexelkog ano-93 
Irnoxen Alyırnıa de kovos araxıoıa, Adnraloıcı ovaßalorızg 7704 
vıvoi dvlancav xal Opewy veag TEooegaG auroics aydgusı elkor. 
dInvaloıcı wev dn noAsuog Ovvnnıo ngög Alyıynıas, 0 de Iig-9A 
ons 10 dwvurou Enolse, Wore dvamıuynoxoviog ze alei Tou Heoanovrog 
neuvnodat mv zwr Adnvalwv zal Ile:ciwcrguudiwv mg00xamuerwy 
xas dıaßallorıwv AInvulovs, apa de BovAousvos 6 Sapelag Tavıng 
Erdpevog zig EopaCI05 xaracıgfpecdas vng EAiudog Tovg un dovıas 
adıa yiv 1e xal vdwg. Magdoviov wir in YAuvpws menkavıa ı@ 
cıdlw nagalvsı mis orgammying, aAoug dE orpuımyorg anodekag d- 
neoreihe Int Te ’Egkrgiav zur AInvas, Aüılv ıe, dovıa Mndov yEvos, 
za Agıupkorso 109 Agrapkovsog nalda, udeAyıdkov Ewurov" dvısr- 
Adusvoc de untnepne Eavdganodicarras "Adıvos zul Egkıgsav dya- 
yeiv Ewvio ds Oypıy a avdgunodu. wg dE ob orgaınyos oüros 0i95 
anodeyFErres nogsvonevos noga PBaoılkog anlxovzo ing Kılızing 8 
10 ’AAnsov nedloy, ana ayuuevos TeLov O1garov moAA0v TE xal u 
Eoxevaonkvov, Evdavın orguıonedsvon£voos Enjide MeV 6 vavıızog 
Tas orgarug 6 Enızaydeis Exacıoıcı, nugsy£rovıo dE xul al Innayw- 
yoi rkeg, Tag ı@ mgortow Eısi moosine 10104 Ewviou duouopogoscH 
Aapeiog Erosmalsı. 2oßuloueros dE Toüg Inmovg ds TavIiag xas Töva 
zeLöv orgurövy Eaßıßacavısg Es ras vias Emicov EEaxoclnos zgmgevs 
&; nv Iwvinv. Evdeviev dE 09 napa ınv nmwegov eiyov as veag IF 
zov ze "ElAnonoviov zai zig Oonlans, dAN Ex Zapov OgmewWmevos 





$ 3. ovyyıyaazxsıy einsehen, anerkennen, bei Her. im Activ. zu 
1, 89, 3. — ovvsyırWaxovyro, ouysyugovr. zu 1, 45,3. — Einacxnoas. 
zu A, 77, 2. — uno. Spr. 52, 3, 4. — TosoHTp, novvouayin. a 

C. 94. 6 Hegons. zu zo» Koiyor 1,2,2. — ro Ewvrov, seine Rüstun- 
gen. — Wwors, are. — usuvnosas hängt von dvamumnoxorıosg ab. Xen. 
innagy. 8, 30: E15 Bovkouas vnouynoas xal rods yularrsodaı. vgl. Spr. 55, 8, 
7. (13.) — ws» hängt von avauıuvnoxovros ab. Ueber die Sache 5,105. — Bovlo- 
aevos, der No. mit dem absoluten Ge. verbunden. Di. 56, 44,3. — ya. zu 4, 
126. — glavows, xaxws sonst bei ngarzew. —Efavdganodicavrasnach- 
dem sie gänzlich zu Sklaven gemacht hätten die Bewohner von. 

0.9551. anodsydevres, anoduydevres. — nas, eingeschoben. zu 
4, 30. — 39 REgTEEW. Toirw nooregov Dobree. 

8 3. Denelsuern Es eo Einladen von Sachen noch bei Thuk. 8, 
$1, 2, wofür sonst sisudeedas. — slyov rag veas steuerten die Schiffe, 
wie 5, 38, 4 u. Od. »,.279. x, 91. 4, 70. In der att, Prosa scheint Zyaw 

+ 
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apa re Ixagıov xal dia vrowv 109 nA0ov Enossurro, wc pr Ip 
doxtev, deloavıes uulıcın ıöv neglnAoov vov AdWw, Or Tod zgorlm 
Frei Moseunevos Tavın ıny xonsdnv ueyaiwmg rgooentascav" u006 Üi 

H6xul 7 Nakog oypkus jvayxale, ugoregor ovx aAovca. dnss dE ix m 
Ixaglov reAayeog ng00YEgöuEro, moookukar ı7 Nato (Em Ta 
yoo dn rowınv Emeiyov orgarevecdas ob IlEgoaı), jesuwnuevos zu 
zooıegov ob Na&ıos npog 1% ovgea olyorzo Yyeuyorzss ovda Gmepewar. 
os de Tlkooas ürdganodısuperos 1ovs xurllußor adıklav dvinaume 
xal 1a Iou xal 7» nor. zavıa. de nosmjoarıss Imi Tag allas r- 
Govc Ayıyovzo. 

97 ° Er B de oiro zavıa Enolsvv, ol Ankos ExÄsnmorses al av 
zn» Ajkov olyovıo gyeuyorısg d; Tfrov. Tis di Orgadıyg zaramlaı- 
ons 6 därıs mponiwWoug ovx Eu Tug vlag ng0G 19 YNCOV FQ000pLL- 
teo9as, ara neonv dv ın “Pp£n' avıog de nudonevog Iva n0ar ıi 
Anııos, neunwv xiguxa "yogevf gs ade. “ avdges Igol, zE gpeuyors 
olyeode, oüx Emunden xarayvovıez zur’ Zpev; Erw yap zul alıs 
in} 1000010 ye poorkw xal uos 2x Bacılkos wide Inkoralım, dr 
won ob duo Heol Fykvovıo, ravıny under olveodaı, pre avım mr 
zwonv wie 1oVG olxmropag avınc. vur wy zal ünıte Ei Te omfrzou 
adıEwv xab Tnv vj00v viusode” Tavım MeV ErexguxEsdgare T0icı 
Anllorscı, wera de Aßarwros rpınzocıa raldyıa xararıiaag Im 100 

9BBwuov 2Ivumos. Jungs uiv dn Tavın noıjcag Eniee apa 70 Orgu- 
10 Zni ınv ’EgEigiav ngwWra, Ayo ayousrog xai "Iwrag zus Aloiag' 
ueık dE 10v10V Erdeurev ESuvaydirıa Ankos Exıyvndn, wg &eyov dr- 
os, xal nowia xui voruıa uergs Eued 08109800. xas Tovro ub 
xov 18ous Ardgwnoıcı ıwr uerlörıwv Eoeodus xaxwv Epnve 6 eo. 
ni yio Jagelov 1ov Yoruoneog zur HEgkew rov Aapelov zus "Agıa- 


transitiv so nicht vorzukommen. — dsa vnowrv. zu 3,96. — ws wir duo 


doxisıv. zu 1, 131. — nosevusvos nv xouıdnv, xoulbouswos. Kr. zu 
Xen. An. 4, 2, 17. — weyalkws. zu A, 16. vgl. 5, 62, 2. 6, 45. — nos 
de. Spr. 68, 1, 1. (2, 2.) 

C. 96. nowrnv. Spr. 57, 5,3. — Eneiyov, oxonov siyorv. Fustalh. 
nahmen sich vor. zu 1, 80, 4. Ungew. so. — zw» ngortegov, der Be- - 
lagerung 5, 34. — ovdE, x ov. zu 4, 45,1. 

C. 97. xal avroi, wie die Naxier. — ‘Pnvesa war nur vier Stadien 
von Delos entfernt. Kr, zu Thuk. 3, 104, 2. — nyoosve liess sagen. a 
eye 5, 34,1. — Enırndaea Gchöriges. — xarayvovrss, gew. mit dem 


blossen Ge. Spr. 47, 23. (24.) Vereinzelt noch mit xar« twos Diod. 48, 6}. 
wie xcinyopeiv und xutuyevdende xara Ttiwvos Xcu. Hell. 4, 7, 9. Aesch. 3 
87. — ini tooovto goov£w bin in so weit, in dem Grade, vernünf- 
tig. (Valla) — £v r;, &v 3. — ob dvo #s0i, Apollon und Artemis. — ci- 
yeodas. zu 1, 17. Mit zwei Ac. auch 2, 68, 3. 7, 147, &. — End ra duk- 
Tepe avrwr. zu A, 63. vgl. Spr. 51, 4, 4. (2, 10.) 

C. 98 $ 1. uera — LEavaydivra. zu 1,9, 24,44. — Exıyndn, 
(durch ein Erdbeben; Wiverspruch bei Thuk. 2, 8, 2. vgl. Voss Myth. Br. Ill \ 


\ 
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Efokew Tov Ekokew, Toy rovıwv Emeins yerkuv, Eykvero nam 
xaxa ı7 Eidadı N Emi elxocı GAkac yevcac as ng0 Aapelov yerouk- 
vag, a uiv Aano ıwv MMegotwv avın yevouseva, Ta di on avıdwya. 
zwy xogupalwv negi Ing Gdoyns moAsueovımv. ovıw oVdEv nv asıxdg 
zunITvas Aühov 10 zgiv Zovoov EN! xab dv xonou@o Y9 yergan- 
u£vov weg aving WdE. 

xıyn0w za AnAov. axlvıtov TreQ ER 
[duvanı di xara Eiiada yAmccay ıavıa ra ovvonara, Japeioc Ep- 
‚Eins, Zeg&ns dogisos, "ApraftgEng neyas agmjsos. Tovrovg mer dn Toüg 
Baoskag wde dv ogIWwsg xura yAwocav iv oyeıkonv "Eiinves xa- 
Atosev. ] 

Oi de Baoßapoı ws anıgav Ex ans AnAov n000i0x0v no0g 14699 
vnoous, Evdevıev de orgarımv 1Ee nagslaußavov za Öungous Twy vn- 
owrtuv naidag EAdußarov. : ws dE negımakovres Tag vjoovg 70008- 
oyov xal 26 Kagvorov, (ov yag dj oys ob Kapvozıos ovre öungovg 
2dldooav ovre Eyacav Er noAıs Garuyeliovag OronTeveodas, Akyovrss 
’Eo£ıgiay ze xal ’AImvas), EvIavıa rovroug FmoAsögxeov TE xal vv 
yıv oplwr Exsıgov, Es ö xal ol Kagvonos nagkoınoay 8; zwr Deo- 
oEwv ımv yyuunv. ’Egerpikes BE mu davonevos ın9 Orgaııny zov ITeg-100 
om Eni opkag Enınlkovoav "Adıvaluv EdenIn0av oplos BonFodg 
yevkodar. Agnvaioı de ovx anelnavıo ımv Emıxovglm, AALa ToUg 
zergaxsayıAloug (TOÜG) xAngovykovrag ww Imnoßortwv Xahxıdewv ımv 
xwonv, Tovroug 09 dsdovcs Tiuwgovs. rwv de "Egergikwr ıjv agm 
ovdev dyıds Povieuua, oF werentunovıo wiv AInvalous, dygoveov 
de dıyaolas Idlag‘ ol mir yag uvıwv EBovAsvovro ExAsmeiv ınv moAıya 
&s za axga zig Evßolns, aAAoı de avıtwv Tdıa xEgden mgoodexousvos 
apa rov Il£goew olosoHaı mgodooiny oxevalorro. uadwv de Tov- 


— 


S.128. — xov. zu 1,98,2. — nidw. Ueber die Sache Kr. Leben des Thuk. 
Ss. 236f. — ini. Spr. 68, 38 (42), 4 

$, 2. xogvgaiwv, besonders den Athenern und Lakedämoniern. — 
@EıXEs, ansosxös. zu 3,38. — divaras — zalkossv als Einschiebsel ver- 
dächtigt von We. u. A. — dvvarası. zu 3, 30,1. — Epfins, ein sonst un- 
bekanntes Wort. Bei der ziemlich einstimmigen Uneinigkeit in den Erklä- 
rungen der Neuern über diese Namen lassen wir die vorliegenden Angaben 
auf sich beruhen. — ueyas. utya? Bekker. 

C. 99. annoav aufgebrochen waren. er. Spr. 52, 3, 1. Kr. zu 
Xen. An. 7, 6, 83. — ngosioyo» legten an. gr. Spr. 52, %, 3. — oörs 


fpacar. Spr. 67, 4, 2. — nagiornoav. zu 3, 18, 2. 
C. 10084. Bonsovc. Spr. 55, 2, 5. (7.) Der Ge. 5, 80. — ansi- 
Navro lehnten ab. zu #4, 421, 2. — roüs die 3, 77, 3 erwähnten; das 


zweite zovs hat Kr. zugefügt. — @oa Bichtlich. — dıpasias. zu A, 18,1. 
— ideas Weisen, Pläne. Kr. zu Thuk. 1, 109. 6, 76, 3. Mit goovsv 
nach Spr. 46, 4. (6.) 
ga. ixlımsiv ic, &xlınorias guyeiv ic, wie 8, 50. (Va) Xen. An. 4, 
. 24. — doxsvalero. zu 5, 103. — TE NEW@TG Hauptperson, wie 9, 
. (Sch.) Spr. 48 &, 14, 


_ 
1 ann 


1twv Exdtega wg elye Aloytons 6 Noswraz, tur rar E) 

ee yodker zoioı Arovan rör AInvaluy mürsa 1d Twageöria a 

za, mpooedlerd re Analkiscredal ‚Oprag ls ame opeıden, 

Iva wi) npooanokovrn. ol IR’A9nvaToı mnöra A |  ouußovici- 

" oavıı neldori. xud obroı wöw drußdvnes ds Dowmor Cor ayiız | 
401adrovc, ol de ‚Tltgoaı wAlovreg zurlayov rüg vlag wg que 

ons xurd Tauvvag rat Norpkag zul Alylıu, xaraoyorreg dE Tai 
ro ywola adılma Immovg ve Leßulkorıo zul wagroxeudlorro ig mn: 

oroduevos roror Fydpoioı. ci DE ’Egerpiles dnekeldeiv mer ui | 

zEonodun obx Imoivro Bovkfn, el mus di aeg za Telge, 

gToVTov us Eushe nige, Inelıs drlma vn dxhureiv ımw aokıv. 22 | 





















ans BR yıvoplıms wugrepis mgös ro zeigos Amon Emi 
mohhoi niv Auporigme" ıi de EAdöun Eüyogßds ve 6 WAR: 
Draayoos & Kuvlov, ürdgeg Wr derav doximor, zupoc 
Devon. 30 or le Fb ker Voir a | auhjaan 
ug &rEnongev, dmoumöuevor röv v Supdıcı xaraxe 
öro de To0G urdgwWnovug Nrdgamodisarıo zur 1üg depsten bil 
Xugwodwevos dE zıv ’Epkrgiur, zul Ömoyövreg Oklyus yulgaz 
Fass ce Ba xareoyovris 18 'moAkör sul do zavıd 
zoog Advaloug moinaev ru war roog ’Egergilag Imotna ir 
ydg ö Magadöv Emndeuirarov ywolov vis Arzieig dremmeion au 
ayyordıe ng Egerofng, 5 rovro ayı zamytero“lmntng: ö ö Hessuorgam 
103 AI1vatoı de wg dmösovro raura, 2BonFeov xal uurol 25 ı0» Muso- 
Jura. Tyov dE oyeag orpurmyol Ötxa, twr vo dfxurog jv Mihuadız | 
tod 10V mwartga Kiuwra 10» Imsayogew xarllaße yuyeiv BE ’Adr- 
vtww Nleıoforgarov ı0v ‘Inmorgareog. xal avig gyevyorın Okvpmıadı 
evskkodan'redotnnwn ovı@ßn, zul ravımy wer Tv view dvehoöweror 
iv ıwurö FEevsixaodaı 1® Ööpounrglo ddelyeo Miluady. era di 


C, 101.81. xerisyssw von Schiffen bei Attikern gew. intransitiv, wie 
„7,188,108, 44,1. Transitiv auch 7, 59, 2. 8, 40, 1,“ (Sch.) vgl. zu 5, 33,1 


u. Kr. zu Xen, An, 5, 9, 83. — Tawüveg für reaevos Va. u. We. vgl. "Strab, 
p: 447. — EEsßalkkorro schilften aus, ungew, so, wie der Ggs. Zeßall- 
ode 6, 95,2 refeiteie, Spr. 50, 5 (6), 6. — mies trennt Her, von 


dem Ge. sehr selten durch Einschiebungen. — dvize. Di. 61, 5, 4. Thuk. 
4, 54, 2%: bvinyass ini voV naporrog Elrorug hour slonades. 

$% dugoripwu» von beiden Seiten. zu i, 76, 4, 
Kuvio Br. — ngodıdoves zu 3, 45, 9, 
A174. 4, 118,18, 

Og 102. ‚eregyorreg, zu 6, 69, 3, Thuk, 6, 6, 8: KaTrzioyor adrour 
um) nokzyun xüb K0Ta yay za ZUTu Halassar. (Sch) — noAlor», ähmlich wie 
bei xoarsıy eilc. zu 6, 1,2. — zei nv yao. zu i, 24, 8. — Ivınnedsa: 
Kr. zu Thuk. 2, 20, 2: ö xwoos Inırndeios £y.aivero Wvorgerronededoen. | 

C. 108 $ 1. EBondsor. zu 1, 30, 8. — zöv narepu 6, 89— 44. (We 
— xartlaße guysiv. zu 2, 152, 4. — Olvunsıada avsidodesı. zu 5, 
70, 2. — uiv. Ggs. in andern Dingen jedoch verschieden. Spr. 69, 31, 3. 


— Kvrsor, 
— Gnortıwüusvor, tor, zu3, 
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77 voregn Olvumadı 170 avı7c Innos yızwy nwagadıdoi Ilsıcr- 
Orgdıw avaxnoyyInvas xab ım9 vlamv .nagels zoviw xamlIe Int ade: 
Ewvroo vnoomovdog. xal uw AveAousvov 1704 avı7cı Innoswı ahlnva 
a xareLuße anosarsiv uno zwv Ilsıosoreaıov naldwv, oV- 
„aerı megseöyzog avıod Ilssoscrgarov” xıelvovcs di ovVIol mv xard 10 
 mORTavIor yuxzög uneloavısg üvdgas. 18danıas dE Kiuwv neo zov 
;@cteog, neonv ıns dıa Kolins xaAsouevns odov‘ zaravıloy d’ uvrou 
ab Innos TeIayaras avıas al zgeis Oivumadag dvshousvar. Enoln- 
cav di zal all Innos ndn IWvro Toüro Evayogew,. Aaxwvoc, nEW 
‚de zovi£wv ovdanal. ö uiv I mgeoßUregos zwv naldwv ı@ Kiuw 
‚ Zmoayogns nv Imvıxavıa TREU 10 waren Miuadn Toeyowevog &r 
177 Aegooviap, o de vEWTegog zoo avın Kluwrs dv Adna, 10v- 
N la Erwv dno 10V olxıoı&w tng Kegcorncov Miluadew Minady. 
, ov105 dn Wr zore 0 MiAuadng, yxwrv Ex ins Xeooovijcov xal Eune-104 
, pevywWg dımÄoov Javarov, Lorgariyss A9nvalwr. dua iv yag ol 
“ @olvixeg avıov ol EmidiwWEarres mhroı "Iußgov meod moAAou Engssurro 
Aaßeiv re xal anayayeiv nuga Pucslka’ ua dE Expvyovıa TE Tovroug 
xas anızopevov 85 nv Ewvrou dox£ovıa 1e elvus dv Owınoln non, TO 
&vdevıev mv ob &49g08 vnodesauevo, za Umo dixacsıngıov avıov dya- 
yovısg Zblw&ay zugavrldog ing Ev Xegoovjow. amoyvyav de xai Tov- 
Tovg opruımyös.ovıw ‘Adnvalwv anedtyIn, algedeig Uno Tov dnuov. 
Kal newia uiv dovısg Er dv 1 Gcıei 05 Gronınyoi amontw-105 
70v0s ds Irragınv angvxg Deidinnldnv, ’AImvalov uiv andoa, aldwg 
de njuegodponoy Te xui ToV70 uelsıwvra, TQ On, wg Murog re ÄAeye . 
Dasdinntöng zal ’AIyvuloıcı annyyeAle, negl 10 IMagdtviov ovgog To 
önio Teyins 6 Tlav negininıeı. Bwoarın di Tovvoua rov Dedımnl- 
dew rov Ilava Asmvaloıcı xeAevonı Anayysiioı, dıors Ewurov ovde- 
ulav Zmm£isıoy nosevvras 8ovros zuvov Aynvaloıcı zal mollayn yYE- 
vou£vov ndn Oops yonaluov, :ıu Ö’ Eis zul Zooufvov. za zavım Ev 
"AInvaloı xuaracıcdyıwy Oyplcı eu non TWV TIONYUETWY TEIOTEUGRVIEG 


mr 


ni 
| 
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-" (35, 2.) — zwvro dieselbe Ehre, Aehnlich Emoinaav zwvro Tovro $ 2. — 
8 dEsvsixao9cı, selten so, zumal bei Attikern, Dem. A&, A: zou Alyar 
2 dofav ixgepovras. — napadıdovas, wie sonst dıdovai. vgl. Spr. 55, 8, 6. 
(11.) Mit dem Inf. auch 9, 78, A. 
8 2. vuneioavres, ünontuyevres. Di. 39 u. eloa. Ueber den ati. Aus- 
® druck Kr. zuXen An. 2,4, 22.— zeragaras für tedayarcı eine Hs. gr. Spr. 10, 
8, 4. 10 Kiuwvı. Di. 48,12, 2. vgl. 4, 51. 9, 108. (We.) — Milnddyv 
für Minadns Kr. zu 5, 52, 4. 


d C. 104. Tyv &wvrov. gr.Spr. 3, 3,3.— rugavvidog. Spr. 47, 2%4(22.) 
: C. 108. Touro, To jnegodgoneiv. gr. Spr. 58, 3, 7. — uelerwvra. zu 
: 8,115. — avros yEe? — neginints, Evruygäveı Paus. 4, 28, 4. Jenes 
ist so von Personen eben nicht üblich. — Bwoavre. Di. 39 u. Bocw. —_ x8- 
lsvoas. zu 8,10. — dıor, wesshalb. — eüvov. eivoov Kön. — 


op für oyios Schäfer. Di. ‚6. -— za de theils. gr, Spr. 50. 1, 18. 
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* yo» ein wirodg niv rodg Fuudag mapa Dücıw morauo» meupür |; 
om» Mudır)v doßakeiv, optag ÖR roVg Inugnirag wehevew LE 'Lyk- 
2000 Öouewpevoug dvapulveıv nal Ineıra Is ıWurd dmarrär Klır 
even di Alyovoı hrovemv ruv Ivan Fri ruüra Ogiukleiv oys ur 
Lörwg, öniktorra di wärhor 1od ixvevulvov nalen a7» dxgnronosit 
wu‘ airtav‘ dx rovrov di werfval ww voullovss Iruprijio. di 
ze oö, wc udrol Alyovos, dmear Lwpsregor Povkwrras ul, "Iu- 
aridısov” Alyovar ourw dn Inaprijıa ra megi Kisoueren Alyovcı | 
duoi di doxtes rloıw zavım 6 Kisoulıng Anuagriep‘ Ixrioms. _ 

85 Telewnjoavıog dd Kuropereog wg dmidorro Alyajraı, Emeumı 
ds Zragımv ayplhoug wuıaßwooutvoug Aruroyldsw wege uw dv AN- 
v704 öujowv tyontvanı Auxedamoros di dinaomgıor aurerayorın 
Eyvwoar mwepiwßolodu: Alyıyjras uno Awwrofldew, xal wie zarlı- 
var Exdorov üyeaduı ds Alyırar dert win dv Adırnas &yopevun er 
dgwv: eikövıwv de üyev zur Alyınılmy ıöv Aevruyidsa, dm 
aoyr Osaoldng 6 Acwnokneog, dwv dv rj Inagrn donmmog Avipr “ıl 
Bovreote noidew, üvdges Alyırfrasy 109 Pucııta zur Iraprmmlur 
Exdorov yaröpevor dmö mwv mohındwv üysıy; el vir GOYÄ yoewWuero 
Eyvwoar oörw Inagnijewi, Öxwg LE dordong un ve vun, dr rad 
ondonte, muvaledgor xuröv ds nv yaonr Foßakuar” Tavıa ünoi- 
oavıss oh Alyivjıns Koyorio ig üywyis Önokoyfn dE Lyancamıo 101- 







Kr. zu Xen. An. 4, 3, 1. — neıoav für negaodes. Sonst scheitt keine 
sichere Stelle der Art bei. Her. vorzukommen; ich vermuthe daher dass ne- 
oav zu lesen und £sßalsiv zu streichen ist. Aesch. Pers. 65: nemegaxev 0 
orperög sis yeirovo yupev. Xen. Hell. 4, 5, 8: 'Ixmenegaxoros aurov Ta Hegun 
eis so nlarv ayyillovow. Indess findet sich napar mit dem Inf. bei Soph. 
OT. 399 u. OK. 1276. Thuk. 1, 50, 4. 3, 72, 3. 4, 9, 3. 128, 1. Xen. Mem. 
4, 3, 29. in einigen Hsn. bei Her. 6, 85, 4. — opsas rovs. zu 2, 39, 2. — 


xelsvssw ist störend. — Es rwvro nach, an demselben Punct. zu 
4, 97, 1: | 
8 2. ni ravıa dazu, zu den Verhandlungen darüber. — welovws 


zu 3, i28, 2. — Too ixvevusvov als sich gebührte. vgl. 6, 86, 2. zu 
6, 65, 2 u. zu Thuk. 4, 99, 8. — axoaronocie auch bei Plut. Alex. 70 u. 
Athen. 10, 29. (Pape.) — rov. zocov oder zwoovsov andre Hsn. Di. 80, A, 2. 
— Lweorsgov, axgpariougov bei Athen. 10, 427,b, minder mit Wasser 
vermischten, ein antikes, mehr poetisches Wort. vgl. die Lex. Zu ergänzen 
ist olvov. Spr. 48, 3. (3, 2.) — inscoxudsoo» giess skythisch (d. h. 
wenig) Wasser zu. Ueber die Sache vgl. Neumann die Hell. im Skythenlande 
S. 307. — ravsnv. Spr. 61, 6,3%. (7,1) _ 
0.8584. xaıaßocv anklagen, so nur noch bei Thukydides. Kr. 
dort zu 1, 115, 2. — £yousvw». gr. Spr. 50, 10, 3. Die gew. Stellung 
unten. — us» gehört gu aysodaı. Denn xamxgivsv erfordert den Genitiv. 
lsokr. 1, 43: 70 Televrmons nevmww 7 nEngWuErn xatxgıvew. 

8 2. Exdozrov yerousvov. zu 8, 1,1. = öxws un. Spr. 54, 8, 4. 
(7) — 85 vorsons. zu 1, 108, 2. — navwisdgo». zu 6, 37, 1. — Es- 
Balsvos für &sßalmcs Kr. vgl. Herm. de part «v p. 126, der jedoch S. 127 
&sßelwss vertheidigt. — drnodouvem gr. Spr. 57, iv, 6. - 


lr 
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nd, Emsonönevor Aevrugidea E cs Adyvas dnodevvas Alywıınaı Tovg 
üydoas. ws dE anızouevog Asvivylöng & Tag Adnvas analıse 17986 
zugalxoıa]Inen, 05 Adnvaioı ngopacag Ellxov ou PovAaueros 
anodovvas „ parızz dvo opeag &ovıas Paoıkkas nagadodaı xai 0% 
dixmoov 10 Erkgw üvev ou Erkgov anodıdovas. od yaukvwv dE Ano- 
dwosw wv Adnvalwv Eiebt og Asurugldns trade. | 

nn AInvaios, nostere mev Oxorega PovAsode avıol' xai er 
anodıdorıec mosksıs 0010 xai un anodıdovsss 7a Evarıla, Tovilwv' 
dyoiov uerıoı u &v 17 Zragın Ovvnvelgydn yevkodaı negi nagalxare]- 
Imuns, BovAopas vuiv slnas. Akyomev nueis ob Imagrınrap yevkodaı? 
dv ı7 Anusdaluorı xara zolınv yevenv ımv an’ Euko TAovxov "Emzv- 
deos naida. TovTov 10V üvdoa Yyauev ra Te AA Tavın nEQINKEW Ta 
noewıa zul dn xab dxovay agıora dıxasoovıng n£gı Tavımy 0001 ımv 
Auxsdaluovo Tovıov 109 100v0v olnson. ovversıydgvas dE 0 &v 200- 
vo Ixveuuivp ade Akyoysv, avdou Milncıov Amıxomevov ds. Imagrnv 
PovieoIal ob &AIsiv Es Aoyovs, ng0Ioyouevoy Tosade. “slui uev Mı- 
Anooc, Nxw de ınc ons TAovxs. dimoourng Boviousvog unoAavcas. 
ws yüg dn ara näcav uEv ınv allıv 'Eilada, Ev di xai neo Iw-3 
vinv ing ong dixasoouyng nv Aoyog noAAög, Fuewur@ Aoyovs Edldovv 
xai or Enıxtvdwvoc dors alel xors 7 Iwvin, n ds IleAonovvnoog Kopa- 
Akws bdovusın, za dor yonuarn ovdaua Toüg avrovdg Eco opar 
Eyovıog. zavın re wv Enikeyoukrn ai Bovisvousrn Edokt. nor Tu 
Amloea naang zus ovolng EEopyvgwoarın Hoya naga of, eu 2Eemı- 
coraufyw ws moi xelusva Eoraı apa 008 000. 0V di wos zul za 
xonmaza du xul zade za ovußoia.owle Außuv' ös d’ üv Erw 
zavıa Anarıky, roviw amodoiyur.’ 6 wev dn dnö MiAnıov jxwv Eei-h 
vos rooavıa Eheke, Trovxog de EdEEaro nv nagalxare]|Inxny Eni om 
elonuevp Aoyw. xoovov de ‚moAAou dueAdovrog 7AFo» Es any Irrüg- 


586 $1. nodgpaoıas sllxo» zogen die Sache durch Vorwände 
in die Länge. So Ar. Ly. 736: nüdas noogaoss ellxov. (We) — zei 
vor yag entspricht dem xai vor uy: sowohl — als, wie $4. gr. Spr. 69, 
32,21. — ‚svvgvsiydn, ovyeßn. zu A, 19. 

$ 2. „Weis ob. Spr. 60, 6, 3. (8, 2.) — negınxeıv ra nowre den: 
ersten Rang erlangt "haben. vgl. 7, 16, 1. (Sch.) Ungew. so; über 
ayneeıw zu 5, 49, 2. — dgsora, Superlativ zu’sv. Spr. 23, 9, A. vol. gr. 
Spr. 46,13, 1. _ ievsvuivo angemessenen, zur Prüfung seiner Recht- 
lichkeit, (Sch.) Doch wohl lieber mit La.: festgesetzten. zu 6, 84, 2. — 
ngosoyöuevor. zu 1, 3. | 

$ 3. afa, xara. Di. 68,20,3. — &uewvrw Aoyovs Edidov» über- 
legte bei mir. zu 4, 34, 2. — alsi xore. zu 1,58. wr dıors. zu 3, 43, 3. 
— ovdau«, obdenors. zu 1, 5, 2. — roVs adroug Aleselben dem Ge- 
schlechte nach, forterbend. Kr, zum Thuk. 1, 2,3E. — Enıleyouirvo. zu 
5, 30, 2. — dEaupyvowoarre, !Eapyvgioavıe attisch. zu Thuk. 8, 81, 8. 
Ueber den Ac. Spr. 55,2, 5..(7.) — anastdg, Ta yonuamı. — ünodoöves, 
imperativisch. gr. Spr. 56, 1, 8. . 
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nv Tovrov rov nugadeufvov Ta yonpara ob nuides, ZAForısc di & 
Aöyovg ı9 Thavsm xul unodexvurıs 1a ovußoAa dnalısov Ta y07- 
pata.. 0 dE dıwd£sıo dAvıumoxpivousvos Tosude. “ovre meurynkas "u 
wonrus ovdR me negiptgsı ovdir eidkvas ToviEwy ıWv Umeig Afyen, 
BovAopul re uvapınodeis mosteıv nur 10 Ilxasov’ xas yap el Ziaßor, 
ög9ws anodoüvas, xal el ya dpriv un EAußov, vonoıcs zoias "Eily- 
yvwy xg700ouus 2; Umlas. Tavıa wr Yuiv avaßullonas. zupwWerv & 
brfragroy unva ano rovde.” ob mir dn MiAno0s Ovupoonv oseupern 
dnallucoorıo wg ameoregnwevor 1wv zonuaıwv, IRavxog de Zmogem 
10 5 Aehypoug zEn00uEv0G zB zenoınolm. Enespwrwysa di adıör ni 
zenoıngiov eb ögxw za yoruara Anlonas, n MvItn werkoyeras zosold 

1010: Insoı. 

Travx’ "Envdelön, 0 niv avılza x£odıov odroc, 

ögxp vırlcas xal yerinara Anlocacdaı. 

Öuvv, Enel Iavardg ye xal Ev00x09 eve Ardga. 

AI ögxov mass Eorıv arWvuuog, oUd' Ems zeiges 

ovde nodes' xgamvog de merigyeras, eis 0 xe macav 

Ovuuapwag dAkon yevenv xai olxov ünavca. es 

dvdgös ö evögxov yeven neromader Ipehrwr. 
6zavıa dxovoag 6 TAuvxog surrrunny 10» Jeoy nagusteero auıe gi 
av 6NIEvıwr. n dE Austin Epn 10 naondnva Tov Feov za 10 nor 
700 Voov divaodaı. TNavxos uiv dn uerunmeuwausvog tod Mihnoi- 
ovs Eelvovg anodıdoi ayı a yonuura' ıou de elvexu 0 Aoyog öde, w 
"As’nvaioı, woundgn AtysoFuı Es vulag, elonoeım. TAuvxov vov out 
Tu anoyovov Eorı ovdev ovr Loıln ovdeulu vousLouern eivar I Auvxor, 


4 diıwdEsro. wIev augmentirt Her. nie. Di. 40 u. d.W. — avrıı- 
n0oxpıvousvos zur Erwiderung antwortend; sonst (in anderm Sinne) nur 
noch bei Lukianos. — ueuynucı to nonyua. Spr. 47, 10, 2. (1, 2.) = 
ovre. oude Bekker. — negıyeges es gemahnt mich, kommt mir wieder 
in den Sinn. Plat. Laches 180, €: negiyega Tis we x uyrun ot Twyde 
leyortwwv. (We.) Sonst wohl bei Atlikern nichts Aechnliches, wohl aber in 


Nachahmungen Späterer. Schneiders Lex. — BovAouas de? — oesuws. 
Eu. Or. 737: &ixortws xuxwWs yuvaıxos wwdya yiyveodas xaxov. wo Schäfer (Pors. 
727) Eyes ergänzt. — apyn». zu 2, 95. — avaßahioucı xvowosıy. ZU 
B, 49, 6. 

$ 5. uev. Dem entspricht «Al«. — öexw durch Absch wören. 
-— Aniontas für Amoeras Werfer. — xeodıor. Di. 23, 5,2. — ooxor 
nass, die Strafe der Götter. (We) — Einı, Ensiow. Di. 68, 2, 6. — xocı- 
n»ros schnell, poelisch, — sis o xe. Di. 5%. 16,6. — Gruudgwas, Wie 
das Simplex, poelisch, — avydoos, Vers des Hesiodos & 285. — dueivur 


beglückter, nicht untergehend. 

v. 6. dor Siraosaı gelte gleich; gleich viel vermögen bei Aesch. 
2, 116. gr. Spr. Di. 46, 5, 6. (6. 6) _— weunsn. zu 3. 56. — TI ano- 
yoyor. u Jidrun 6, 52, 1. Adjectivisch findet sich «20yovos bei Attikern 
schwerlich. — sjorin. zu 5, $0. — dxrerpinten. vgl. 6, 37. Eur. Hipp. 


\ 
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Ixrkrgimial 1e ngoggıLos dx Inugın. ovrw aya90v unde duavolscdas 
gi nagaxaradıjang GAAo yE 7 umastedyrwv amodıdovas.” 

Asuryylöns ulv eimag Tavıa, sc ob oudE ovıw Zonxovor ol 4-87 
Invuios, amarlaccero' ob dE Alyıynras, nglv ıWv ng0TEgov Adızn- 
parwy dovvas dlxag wmv 25 Admvalovs vßgıoav, Onßaloıcı yapılöusror, 
Znolnoov zoLovde. weppousvos 10104 Asnraloıcs sad dksoüvıes adıxke- 
Has, Ws Tiuwenoöusvos Tovg AFnvalovg nagsoxevalovıo. xal 1v Yag 
‘ön roios AImvaloıcı neviong Zn Sovrio, Aoyjoavıss wv ın9 Jew- 
oda vEa slAov mingea avdewv Twv mowıwv ’AInvalmv, Außorıss de 
zods avdgas Zdnsur. "AInvaioı dE nagFovzes zavın ngög AlyunılwvBB 
ovxerı aveßudoyro un ov 16 muy unyarnonodas En’ Alyıyıjınoı. xui 
nv rag Nixodgownog Krvotdov xulsomevog &v 17 Alylyn, ame duxı- 
1M0G, OVTog Meupopsvog wer 1oios Alyırnınas noorepovy Ewvrov BEL- 
Aacı Ex zic vicov, madwv dE 1018 Tovg Asnvaloug avapınwkroug 
£odew Alyırnsas xaxws, ovrılderas AInvaloıcı wgodoctnv Alyiıns, 
poacag Ev 17 1e nufon Enyesgnoss zul Exelvoug Es mv üxew dejosı 
BonIEorzag. nera ravıa xaımlaußarsı uEv xura Ovvednzaro 0 Nıxo- 
doouos "AFnvaloıcı ımy naAcınv xalsoufvnv mov, Adıvaios de 00 
rugaylıorıas &5 deov" ad yap Ervyov Eovoas vles 091 d&somayoı 170489 
Alyırnılav avußaltev' $v @ wv Kogivdlwv EdEovro yofoal ayı vEag, 
&v zovıw desydagn Ta ngnymara. ol de Koglvdios, 70uv yap oys 
zourov 10v xpovov gYlAos Es za ualıcıa, "Adnvaloıcı dıdovas deon£- 
»0,0, &ix00r veag, dıdovos de nevradgaymovg anodonevos' dwilvnv 
yao Ev 19 vonw oüx 2&nv dovras. 1avıag ıe dn Außovusg ob AIn- 





684: Zeus 0’ 6 yervnrwo luos noopgsbov Exrpiwesv ovricas niupi. (Va) — 
nogögpgıLos, ovw Teis Öilaıs avaonwusvos. Hesych. zu 1, 32, 5. — anaıre- 
0yTWV, avıwv, TWy napaxaııdsutvoy. zu 1,3. — ol Esnxovo». zu i, 214,1. 
C. 87. ngöregov 5, 81. Ueber das Adv. gr. Spr. 50,8, 10. — xaei y» 
yag — w». zu 1,30, 3. — nevrnons. neviermgis Schömann. — Sswgide, 
das seit Theseus für dessen Rettung aus Kreta dem Apollon auf Delos all» 
jährlich eine Jewgiav oder Jvoiwy brachte. Platon Phäd. 58. (Va.) Zufällig 
*findet sich Jswgis selten. 
Ü. 88. un ov. Spr. 67, 12, 5. (6.) — so na». zu 4, 154,1. — ai 
2» yaog. zu 1, 24, 2. — noörsgo» für ngorgnv die Aldina. — E£elasıv 
Vertreibung, in diesem Sinne- bei den Frühern sonst nicht. — avaery- 
uevovs, Nagsoxsvaduevows, weunutvovs. zu 5,120. — Eodssv, nosiv. Di. 46, 
8, 1. — dxsivovg, gegensätzlicher Betonung halber vor ds ;» gestellt, wie 
öfter bei Conjunctionen. gr. Spr. 54, 17, 7. — ovvsdnxato, ovvädero. 
Di. 86, 3, 2. — Es deov zu gehöriger Zeit, wie 1, 32, 2. & mv za 
00» 6, 90. 7, 144. 
C. 89. «@£souayos gewachsen. So bei Her. öfter u. an einigen 
.. Stellen des Thukydides. Kr. dort zu 8, 80, 4. Mit dem Infinitiv noch 7 
104,2. 138. — is ra uclksaore. zu 1,20. — dsdovcs, didoac. Di. 36, 
. 48. — nevsradeaywovs für fünf Drachmen. Eben so diunsws 5,77, 2. 
— darivyy, dugeav. zu 1, 69, 3. — yudon vin um Finen Tag. Kr. zu 
7 
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yaioı zul rag operkgas, nAnowoarreg EBdounzovsa vEas Tas Anus, 
Enisov Ent ınv Alyıyav za voreonoav nulon Win INS Ovyxsspärg. 

90 _ Nixodoonos dE, ws oi AInvaioı Es 109 xaı009 OU Tageylvom, 
ds. nAotov doßas Exdıdonoxes &x ing Alylıns' avr dE ob zal alloıh 
ıwv Alyıynı&wy Eonorro, oicı "Asnvalosı Sovviov olxnoas Eden. 
&ıHevıev dE 00104 Ogmewueros Epegov TE zul 7Y0v ToUg 8» zn yiom 

gyAiyıyyras. Tavın iv Ön vareoov Eylıero, Alyırnıloy di ob nayı 
dmavaoıayıos zov Önuov op ua Nixodooum Enexgurnaar xal Emm 
opeas yeıgwoansvos 2Enyov Anolfovres. UNO Tovrov ÖE xub uyoc a 
Ey£vero, 16 ExIVou0oHas ovx olol re 2ylvorzo Zmunyavwperos, AAN 
g: n00v Exmeoovres T700Te009 Ex ng vncov N Opa Mlewr yerkadas mı 
Heov. Enıaxooloug yag dn 100 Önuov Lwyonoarıszs 2inyov wc amell- 
orıes, els dE zıs Tovılwv Expuywv 1a deoum xatupevyss TUQOG n00- 
Ivoa Anumsgos Feouoyopov, Emikoßousvos de Twr Emaracırge 
eiyero' ob da dnelre uw dnooniamı oux olol Te dntAxorreg Eyivorm, 
GRoXOYaYLEG MvIoUV Tug yeioag nyov ovrw, (al) zeige de xeivas dp- 
weyvavias 10aY 10104 Enionacıjgdt. 

92 Tavın ufv vuv Opkus avıovs ol Alyıyııa !oyacenyıo, ’Admyal- 
00. dE Ajxovos dvaupayncav vıvoi Eßdounxovie, Eoawdtrrss de ıj 
vovmazyln Enexallovro zoVG avıovg ToVg xal goTegov, “Aoyelous. zul 
Ön op ovıos iv ovxerı BonsEovoı, meupousvos Ors Alyıyalas vis 
drayan Aaup9eiou Uno Kisou£rsog Eoyov te Es ınv Aoyoilda ywar 
zul ovranißnonv Aaxedauorlooı. ovrantßnoav dt zul ano Xıxruw- 
vıEwv vewv ardges tn avın ıavın EoßoAn. xul opı un’ "Aoyelwv Ent 
PAnIn Inuln xlıa turuvıa Exıiou, mevraxoca Exarlgovg. Sıxvwrio 
ner vuv Ovyyvorısg adırnoaı, wWwoAoynouv Exarov rukavıa Exılaavs 


I 
Xen. An. 1, 2, 25. — zng avyxsıuevns nach dem verabredeten Tag. ı 
gr. Spr. 47, A8. 
C. 90. ou» dE oi, wie oiv de oyı. zu 5, 181. Di. 51, 4, 7. Ueber 
Entodaı ouy tw gr. Spr. 48, 7, 12. 


C. 91. os nayess. zu 5, 30, 1. — Enavacravres. zu 4, 89,1. — 
Ex$uvoaodaı durch Opfer sühnen; so erst wieder bei Spätern. (Va) — 
Ensıunyavausvos. zu 1, 94, 2. — noorsoov, pleonastisch bei gave 


wie rrowrov bei apyew. zu 4, 2%, 1. Freilich nicht eben so gewöhnlich. Eig. 
giebt es hier mit 7 verbunden wie in der att. Prosa ngiv zu gave ejne 
nähere Bestimmung. — y&v£odcı, der Infinitiv nach no0reoov 7 auch 1, 73,1. 
199, 2. 7, 2, 1; nach ngorrga m 2, 44, 3. So nach noorgov 7 und ÜOTEgor 
7 auch Thukydides und Spätere. zu Thuk. 1, 69, 4. — deoue. Di. 21 u. 


deauos. — Enıonaorne Griff, sonst donrgov. (Va.) — ai fehlt in mehrern | 
Hsn. Di. 50, 11, 3. 
C. 92 S 1. ogeas avrovs, allnkovs. gr. Spr. 51, 2, 316. — rovc da 
zweite fehlt in einigen Hsn. — Eoyo» anlegten, landeten. gr. Spr. 5% 
2,2 u. zu Thuk, 1, 110, 2. — Zıxdwvyıcwy für Zıxvwviov Br. — age, den 


Aegineten und Argeiern. — neßAn$n. Attiker sagen gew. Inuiav Enım$ivan, 
Innia Enixeıtan. \ 
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alnuıos slvaı, Alyırara di ovıe Ovveyıru)aoxovıo 7009 1e avdadt- 
cregos. din IN Teva droufvosoı ano ev Tou dnuoolov ovdeis Ag- 
yelmy Eis 2BonFee, EIeAovıad BE Es yudlovg' nye de wvıoug Oreaımyög 
Evoußürns, mevinedAov Emaoxnoag. rovi&wv ol misuneg 00x ansvöoı- 
car oniow, war’ Ere)evinoar um Adıvalur dv Alylvp‘ oviöc di 0 
orocınyog Evgußaıns novvonaziıy Enaoxtwv, zgsig mer-avdgag TeonW 
zoour@ xıelves,. Uno de ToV TeIagrov Iwgyureog zov Aexelkos ano-93 
Iyjozsı. Alyırnıas dE Eovos araxıoscı Adnraloıcı ovußakörzeg 170% 
vnvoi dvlanoav zul Opewv viag Teavepas avzoics Avdguos Elkor. 
"Adnvaloıcı wev dn noAsuog Ovvnnıo mgog Alyıynras, 6 de Iltg-94 | 
ons 16 Ewvrov Enolet, WOoIE dvamıpynorovıog ze alei 100 Hepamovrog 
neuvnodal piv ww Adnvalwv zal Ils:osorgundiwv mpooxaımuerwv 
xas dıaßallorıwv AFnvulovs, apa de BovAousvos 6 Sapelog Tavıng 
&yduzvog zug FoopKoIos xaracıg&ypeodas zig EAAadog Tovg un dovıag 
adıa yiv ıe xal üdwg. Magdorior wir di YAuvgwg menkarıa ı@ 
cıolm napaavsı mis Orgaznyins, aAkovs dE orewuınyorg anodtkag d- 
neorells Ent re ’Egkrgiar zus Admvas, Aürlv ıe, dovıa Mindov y&vos, 
zai Agrapkovea ı0v Agropkovsog nalda, adeAyıdkov Ewurov‘ Evıer- 
Aduevog de untnepne Ekavdganodioarras "AInvos xal ’Egkıgar dya- 
yeiv Ewvi@ Es öwıy a avdganodu. wg de ob orgaımyos ovıos 0i95 
anodsydEvreg nogsuonevos naga Pacılkog anlxorıo ing Kılızlns Es 
10 ‘AAnıov nedlov, üna ayuusvos meLOv o1gaTov ToAAör TE xal su 
Zoxevaoufvor, Evd}avıa orgaronedevonu£roo, Enjade wev 6 vavsızög 
Trüs Orgazug 0 Enızaydeis Exacroıcı, Tugeykrovıo dE xal al Innayw- 
yoi veeg, Tag ı@ meorlom Eısi moosine z0icı Ewviov dacuopogoscas 
AIapeiog Erosmalsıv. Zoßurhoueros dE Toüg Immovs dg Tavıag xal Tövg 
zeLöv orguröv taßıBacavızz 2; rag vEas EnAsov EEaxocinos Temgevs 
&c ım ’Iwvinv. Evdsvrev dE 00 naga ınv nrmeıgov eiyov Tas veog IF 
zov re 'EAinonovıov zus ing Ognlans, AA 2x Zauov Ogusupevos 





8 2. ovyyırwazxeıy einsehen, anerkennen, bei Her. im Activ. zu 
1, 89, 3. — ovveysyWoxo»yro, ouveyWgovr. zu 1, 45,2, — Einaoxnoas. 
zu A, 77, 2. — vno. Spr. 52,.3, 4. — TosovTw, movvouayip. DEREN 

C. 94. 0 Heoons. zu vov Koiyor 1, 2,2. — 10 äwvrov, seine Rüstun- 
gen. — wors, are. — usuvynjcyes hängt von avauıuvnaxovıog eb. Xen. 
innagy. 8, 30: Eis Bovlouas ünouvnoas xal Tods yularreodaı. vgl. Spr. 55, 8, 
7. (13.) — ev hängt von avauıuvynoxovrog ab. Ueber die Sache 5,105. — BovAo- 
nevos, der No. mit dem absoluten Ge. verbunden. Di. 56, 14,8. — yayx., zu 4, 
126. — giavows, xaxws sonst bei ngazzuv. —iEavdganodioavrasnach- 
dem sie gänzlich zu Sklaven gemacht hätten die Bewohner von. 

C. 5 51. anodsysivrss, anodaydevres. — nas, eingeschoben. zu 
‘h, 30. — T7® negrTeow. Tin» neotegov Dobree. 

82. 1ehalsneson 85 on Einladen von Sachen noch bei Thuk. 8, 
31, 2, wofür sonst sisuideedes. — slyay as vens steuerten die Schiffe, 
wie 5, 88, 4 u. Od. »,.279. x, 91, 4, 70. In der ati, Prosa scheint Zysw 
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‚100 2 “Hoodicov r 


nag& e ’Inagıov zul did vjawv zöv mAoov Enouüvro, ws min dp 
doxtew, defourreg uuhuora or en voü "dsw, Fe meorir 
Frei moleupevos zaurn wir womıdnv Merakwg ; goal 
I6xui 7 Nakos aplug Avaynafe, mgoregor oux aloüou. dmei z0i 
naglov mehdysog ngoogegdueros mgoofwkav ı5 Nd&o (ii air 
yüg in man dmreiyor. orparsdecdus ol Ilkgaaı), wewenuevor ur 
modregov ol Nufıoı mgög zu ougea olyorso yeuyorızz ande unten. 
ob de Degaas ürdgamodsodnevor 100g zurlAußor  adıdav Lviagnu 
xad 1a iou ab av mol. zavıa. de nowisarng dad ig alas wi 
aus dviyor, m 
Er a de ON ara Laien ol Ark Uteibersäde 
uiv ükov olgovro yeuyovısg ds; Tüvor. zig dt argunng zunamkon- | 
ans 6 Färıg mgonhudioug oux Fu ng veug mgög mjv voor. zmgosogul- 
Lead, Ara zuegnv dv 75 "Pin, alrög de mudouerog Ira maun ıl 
Aıhvon, npnwv wiguna Aydgent age wide. “ürdges igof, al geijons 
‚olyeode, aba dumijden xarayvövieg zur duei; LyW yüp zul alıis 
Ent 1000010 ye pgorlw xal os dx Bacıkkos wos intorakuu, wm 
son ol dio Weol Lydvorıo, Tavıny under olveodus, gute aıne rir 
xuionv wire Todg olejropag alınc. vor Wv zal ümıre Enid za unlregu 
 ndrlar wa rin vioov viusode” zudıu mir Imeemouxeisaro 10lcı 
‚Anktowcı, era dE Außavwrod roimsooa rakävıe‘ xurarnaag Int 100 
Ißwuon LIvaimos. Hang uev dn aüra moıioag Inhee dpa 2b orge- 
15 Int anv Egkrgrar ngWıa, üue ayouerog al "Iwvag. zus Alokta;' 
nerk di 10010» drdeurev FGaraydevra Ankos Exıyndn, wg Zeyov dı- 
Aoı, xal nywıa zul vorura ueyg due asadEica. xab Toüro ub 
xov zigas AvdgwWnoısı Wr wehkorıwu Eosoduı xuxwv Eprve Ö Hei: 
Ei yüg Aagelov 100 'Yoruoneog zul Ftgkew zov Jagelov zul "Agıo- 





(ransiliv so nicht vorzukommen, — dıa v7awrv. zu 3,96. — oe wer Eusi 
doxisın.!zu 1, 131, — noredusros Tor zousdir, zoulousros. Kr. zu 
Xen. An. 4, 3, 47. — ueyakos. zu 1, 16. vgl. 5, 62, 2. 6, 45. — mo; 
de Spr. 68, 1, 1: (2, 8) 

C 98. nor». Spr. 57,5,3. — insiyo», sronaw &iyow. Eustalh. 
nahmen sich vor. zu 1, 80, 4, Ungew. 50, — rw» ng6Tego», der Be- 
lagerung 5, 34. — ovwdE, xai on. zu I, 46, 1. 

C. 97, »#rb avroi, wie die Naxier. _ Pre war nur vier Stadien 
von Delos entfernt, Kr zu Thuk. 3, 104, 2%, — nyogevs liess sagen. u 
dleye 5, 24, 1. — enırydesm Geböriges, —_ zateywontss, gew, mit dem 
blossen Ge. Spr. 47, 23, (24:) Vereinzelt noch mit xar« nıwog Diod. 18, 64, 
wie zurnyogsiw und zerayebdenden xore nweoc Xeu. Hell. 4, 7, 9, Aesch, 4 
87. — Imi Tooe0re ‚ygoriu bin in so weit, in dem Grade, vernünl- 
‘tig. (Valla) — dw ri, dr 4 — oi dio #sol, Apollon und Artemis, — 6i- 
vecheas. zu 1, 17, Mit zwei Ac. auch 2, 68, 3, 7, 147, 4 — ini ra due | 
Tepr airür, zu 4, 63, vgl. Spr. 51, 4, 4,8, 10.) 

G.98$1 werd — KEavaydivın, zul, 4, Ah — Eiruundn, 
‘durch ein Erdbeben; Widerspruch bei Thuk..2, 8, 2. vgl. Voss Myth. Br. Ul 
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Efokew Tov Ekokew, row» rovılmv Ineing yerkay, Eykvero nıEw 
xaxc 77 Eiladı 7 Eni elxocı Glas yevsac as n00 Aagelov yzrouk- 
vag, ıa uiv ano ıwv IMegolwv avın yeroueva, 10% di an avıdwya. 
zwv xogvpalwv negi Ing doyns MoAsneovımv. ovıW ovdEr nv Meixkg 
zurnITvas ühov z0 zgiv Zoucav en xab dv zoncum nv yeygan- 
uevor weg avıng wde. 
xıyınow za AnAov axlyıtovy TrEQ lodein: 
[duvarcı de xara Eiiada yAcocay ravıa ra ovvonara, Jageiog &o- 
Eins, Hkokng apnos, Agrastgäng ueyas agijsog. Tovroug ev di Toüg 
Baoılkag Wide dv OgIWwg xura yAwocav zjv opeıkonv "Elinves xa- 
Atosev. ] 
O5 de Paoßaoos wc drmgav dx ans Ankov mgociogov ngös 14699 
vnoous, dvdevıev di orgarınv ze nogelaußevov xal önigous 1Wv vn- 
swrtwv natdas Eiduußarov. - ws dE negımälorres zag vrjcovg mg008- 
oyov xal ds Kagvorov, (ov yag d7 coyı ob Kagvozıos ouTe Öumgovs 
2dtdocav ovre Eyacav Erml noAss Üoruysliovag orentevecdhas, Afyovres 


— 


’Eo£ıpiav ze xal ’AInvas), Evdavıa zovroug FmoAsögxeov TE xal vv 


yiv opluv Exeıgov, 2; Ö xal ol Kaqvonos nagkoınoav &g zwy Hleg- 
oEw» ımv yywunv. 'Egergıkes de muvdarouevor 179 Orgarımy mv ITeg-100 
oiv Ent oplag Enınlkovoav ’Asnvalur EdenIn0av aploı PBonFoüg 
yevkodan. Agmvaioı dE oUx anelnavıo ımv Emıxovplmw, AAO 100g 
zerpaxıayıAloug (ToUG) xAngovgkovrag rwv Innoßertwv XalxıdEwv TmY 
xwWom, zovıous 09 didovns Tuumwgovs. rwv de Egergiiwv 1jv gm 
ovdev Uyıds BovAsuna, 07 werentunovıo iv Asnvalovs, Epgoveov 
de diyaolag Idkag" ob mEv yap uvıkwv EBovAsvorzo ExAımeiv ınv oda 
2; 1a axga ılc Evßolns, aAl0ı dE avıkwv Idıa xegden mg00dEexonevos 


zaga 10» Ilfgoew oloscdas mgodociny oxevalovro. uadwv de Tou- 


S:128. — xov. zu 1,98,2. — ni!o. Ueber die Sache Kr. Leben des Thuk. 
Ss. 36f. — ini. Spr. 68, 38 (42), 4 

$ 2. „xzoovgaiwvy, besonders den Athenern und Lakedämoniern. — 
@sıXEds, ansoıxös. Zu 3,38. — divaras — xalkossv als Einschiebsel ver- 
dächtigt von We. u. A. — drivaraı. zu 3, 30,1. — Eofins, ein sonst un- 
bekanntes Wort, Bei der ziemlich einstimmigen Uneinigkeit in den Erklä- 
rungen der Neuern über diese Namen lassen wir die vorliegenden Angaben 
auf sich beruhen. — ueyas. ueya? Bekker. 

C. 99. annoav aufgebrochen waren. gr. Spr. 52, 32, A. Kr. zu 


Xen. An, 7, 6, 33. — ngosioyo» legten an. gr. Spr. 52, 8, 3. — 0UT8 
fgpacav. Spr. 67, 41, 2. — naglornoav, zu 3, 18, 2. 
C. 10084. Bonsovs. Spr. 55, 2, 5. (7.) Der Ge. 5, 80. — ansi- 


navro lehnten ab. zu 4, 421, 2. — tous die 3, 77, % erwähnten; das 
zweite zovg hat Kr. zugefügt. — a@oa Bichtlich. — dıpasias. zu A, 18,4. 
— ideas Weisen, Pläne. Kr. zu Thuk. A, 109. 6, 76, 3. Mit gogovsiv 
nach Spr. 46, 4. (6.) 
ga. Ixlıneiv Es, Exlınovsas guyeiv is, wie 8, 50. (Va.) Xen. An. A, 
ar 24. — doxsvalero. zu 5, 103. — za noota Hauptperson, wie 9, 
. (Sch.) Spr. 48 6, 1%. 





40. "Heodisev 


ern an re Aleyirrs oo No9wo;, dur ıwr Eerıeıkar 1 
.. 


yante zwi 7a rzorcı ıwr Adrralwr zarıa TA upEOVIAa nu 


de syuuulscio Te anutiacceoIal ogeag Eds ıny ogertem, : 
z u wÄnvTlt. oi di -AI9rınios Tavıa Alaytır suußocin 


wera. zul orıcı wir dıadarıes E; Dowaov Zowyor opka; | 
nen u IS Zligcas wrlorte; zurkayor ug tag ıns "Egergsen; je 
BA Usauvas zul Nosgkas zui Alyllıa, xzaracgorres de Tas 
„ga auılza Immoug TE dEe3ar)orro zul mageoxevuLoyTo WG R0%- 


ya. , 


wupurus zuicı £7300i0ı. 04 dE Egeigikes ineseiderv piy zal pe 


wuchs von Zmossurıo Bovdrı, el zw; di dıugulakaser ıa zeige, 
wo oya Zusie nege, Enelıe bılxa pr, Exhımeiv any moAsy. g00Be- 
ing JE yıvoukuns xugrepns mgös 10 Teiyo; Enımior Em EE mul; 
wiiod wer apgorlgwr" ız di EBdoun Eiyopßos te ö Alxıpayon sd 
"riurgos 6 Kurkov, ardees Wr dorwv domınos, mgodıdeun zoin 
!rorcı. ob de ZaeAdorres dc nv nolww Tovıo per a bou Gvlic- 
PR üengnoav, anoımvueros rwy Er Sugher xaraxzaudtvıuwv iger, 
vöro de TouG Avdewnovg Nrdganodloarıo xura 10: Jagslov drıolaz. 
uf Nesgwoauevos de zur ’Egkrgiuv, xal Emioyorres oAlyag yplges 
Yrrsov 2c ıny Aruaiv, xurepyorrks 1s moAlory zal doxforres zavın 
sodg Adnvalovs moInoEy Tu zul TOUg "Egergukag inolnsar. zei Ir 
ydg 6 ‚Magadwr Inndewraror wotov ıns Aıtxig Evrsanevon au 
dyyoIaTo Ing Egerofrs, 85 TovVTo Oyı xumy£ero Inatrs ö ITesovorgai. 
WM LIıratoe dE wg EiriHtorto ravın, E3or$eov xai avrol &5 ı0r Maoo- 
$öra. Tyor dE oyeag orgurmmyoi dexa, ıwr 0 dexurog nv Mıuknudr; 
roo Tov zrurlgu Aiuwıa 10v Sınoayogew xurllaße yuyeiv EE Adr- 
vEw» Ileıo/argaıov 109 Lrimoxgureos. zul avım yevyoırı Okvumadı 
everiosaı 1edoinnn ovı&ßn, xul Tavınv iv ınv alxnv aArekousror 
nv zwvrö Ebsrelxaodar 1m öpounrolw adelygen Miutadr. era di 


G. 101819. xerioyssv von Schiffen bei Attikern gew. intransitiv, wie 
7,188,1. 8, 41,4. Transıtiv auch 7, 59, 2. 8, 40,1. (Sch.) vgl. zu 5, 33.1 





u. kr. zu Xen. An. 5, 9, 33. — Tauvvas für reuevos Va. u. We. vgl. Strab. 
p. 687. — E£eßaldovro schifften aus, ungew. so. wie der Gas. Zs3uhe 
os 6, 95, 2. — Eneteiltsiv. Spr. 50. 5 (6), 6. — nEpe trennt Her. vu 
dem Ge. sehr selten dureh Einschiebungen. — drixa. Di. 61, 5, 4. Tkuk 
3, 54, 2: dvixaev Ins Tov nagovrog eirorws Anıuov &ionodan. 

8 2. «uyoregwv von beiden Seiten. zu 1, 76, 2. — Kovpeor. 
Kurven br. — ngodıdovas. zu 3, 45, %. — anoTıvruevos TWov. wu) 


47,4. 4, 113, 3 

G. 102 KUTegyovres. zu 5, 63, 3. Thuk. 6, 6, 2: xarsioyor aror: 
T0) nolium zul xara ynv xar zure Salaocev. (Sch) — noAlor», ähnlich w* 
bei xzgareiv eic. zu 5, 1, 2. — xei nv ydo. zu 1, 24.2. — dvınnevoe. 
Kr_—zu Thuk. 2, 20, 2:0 xwons Enır,dsios £y aivero tvorgeronsdedoen. 
103 8 1. EBondeov. zu 1,30, 3. — Tov narega 6,3941. (We. 
ddaße yuysiv. zu 2, 152,1. — Oklvunsdda aveliader. zus 
v. Ggs. in andern Dingen jedoch verschieden. Spr. 69, 31, } 
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= 17 voreon Okvumıadı 170 avıza Innos yızwy magadıdoi Ilsıoı- 
_ OTrgETW avaxıguydivas za ımv vlanv nagels Toviw xarmAIe Int zu: 
Ewvrod unoomovdog. xal iv dveAousvov 1704 avı70s Innoswı akınva 
u Olyunıada xarelaße anosarsiy uno swv Hsosorguıov naldwv, oV- 
>. #0 megseöyzog avıod Ileswsorgarov” xıelvovos ÖE oVIol www xard 10 
uw Berzarivor, yuxzög vneloovısg avdous. 18Iunıcı dE Kluwv 700 zou 
.@0reog, neonv ıns dia Kolins xaAtoukvns Odov' xaravılovr d’ avıou 
‚ab Innos teraparas avıms al ıgeig OAvumadas avslöusvou. dnom- 
‚oav di zal alla Innos non TWvro rovro Evayogsw, Aaxwvos, nAEu 
.dE zovilwv ovdanal. ö ur ön mgeoßuregos zwv noldwv ı@ Kiuwvı 
. Zemsayogns nv mvızavıa TER 10 waren Miuadn TespouEvog Ev 
# y zu Aeg0ovjoQ > ö di vEWTEQOG zoo avıo Kluwvs dv Adna, T0v- 
, vopa Eywy ano 10V olxıoıEw ıng KÄegoorzoov Mikuddew Miunadn. 
R ovros dn wv zore 6 MiAuadng, Hxwv Ex ins Xepoorjcov xal Exne-104 
_ gYevyWs dımloov Iavarov, Zorgariys: Adıyaluv. ua iv yag ob 
, " Dobvixes aöröv oi Emdswäavres PreZU Inßgov eg noAlov EngsEüvro 
Aapeiy Te xal anayayelv rup& Paolo‘ una di Expuyovıa Te zovzovg 
"za dmıxopevov Es zjv Ewmvrov doxfovıc 1e elvus dv Sweneim non, 10 
‚ BI pıwv ob &y9g00 umode&anevos zul Um Öıxassmguor avroy aya- 
 yYorızg sdlwäar zugavsldog ins Ev Xegoovnom. dropuyaiv de xal zov- 
 TovG oprumyög.ovrw ’Adnvalmv aned£yIn, algeseis und rov drjwov. 
Kal ngwra uiv dovısg Er dv ıW ori ol Oromınyol dmonta-105 
' ov0s dg Zrnagınv xnouxg Desdinaltdnv, ”AIyvalov uiv andga, aAAwg 
* dE Nusgodgouorv 1a xai Tovzo welsıWvra, To On, wc avıog ze ÜAeye 
. Dusdinalöng zai ’AInvuloıoı annyyeAle, megt 10 MlogFEvıov ovgog To 
"ömtg Teyins 6 Tüv neginiaeı. Bwoarın de Tovwvoua zov Peadımnl- 
 dew 109 Mläva ’AInvaloıcı xeAsvomı Anayyeiiaı, dıon Ewvrov ovde- 
 plav Emimkisıoy nosvvıos &ovrog zuvou Admvaloıcı zal moAlayn YE- 
you£vov nn oyı yeonaluov, u d’ Eis zus Eooukvov. xa Tavıa Mir 
"AInvaioı xarasıuyımy Oylos EU NN TWY TONYUATWY TIOTEUGaVIEG 


(35, 2.) — zwvro dieselbe Ehre. Aehnlich Znoinsev zwuro zouro $ 2. — 
&Eevsixaodaı, selten so, zumal bei Attikern. Dem. i4, A: zoo Atysır su 
dofay !xy£povraes. — nagadıdövas, wie sonst dıdovas. vgl. Spr. 55, 3, 6. 
(11.) Mit dem Inf, auch 9, 78, i. 

8 2. Unsioavres, Ünoneupavtes. Di. 39 u. elo«. Ueber den att. Aus- 
druck Kr. zu Xen An. 2, 4, 22. — zsrag.aras für redayarcı eine Hy. gr. Spr. 10, 
8, 4. 70 Kiuvvi. Di. 48,12, 2. vgl. 4, 51. 9, 108. (We.) - Milruüdnv 
für Minadns Kr. zu 5, 52, 4. 

C. 104. nv &wvrov. gr.Spr. 43,3, 3.— rugavvidog. Spr. 47, 214(22.) 

C. 108. Touro, 70 jnegodgopeiv. gr. Spr. 58, 3, 7. — uelerwvra. zu 


8, 115. — avros yes? — negininte, Ivtuyyavsı Paus. 4, 28, 4. Jenes 
ist so von Personen eben nicht üblich. — Bwscavra. Di. 39 u. Bocw. _ x85- 
Asvoos. zu 5,10. — dıors, nen wesshalb. — eüvov. eivoov Kön. — 


os für oyios Schäfer. Di. 35, 1, 6. -— za die. theils. gr, Spr. 50. 1, 15. 
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102 ‘Hood 
rtwv Exdrega wg elye Alaylıns 6 No9wroz, duv zur ’Egergitov ni 
aqua, goußes zotos Frovm rür >49 1valun' nüvra ıd mugeovia ayı 
mgnypara, mgogedterd ve dnuhhüsceodat oyprag de Me 
Tva un mgosandhmvrun. ob dE’dömvaros uüıa Alayt | 
“ guvrı meldorrun. zul obroı new dufdvreg I; Mgwnor Er ba 
10latıois, oi de IMgouı mhlovres xurloyov vüg vlag wg "ER 
ons xara Tauvrag xai Norgkag zul Alylkıe, xuruogdvres 02 Tai 
a zwota avılaa Tmnovg ve ÜEeßdikorro xal gn 
vroöuevos Toro Eydgoisı. oi Be Egergutes, biekeldeir new ai we | 
x80a09ar oox Zmosuvro Bovinr, U ws de dagvkdkaer 1a Telgte, 
grovrou oyı Zushe ng, Intlıe drlxa un dnhuneiv ınw oA. zug 
"ang de ywopems wugrepis mgds 10 zeigos Enmrov dur ER Me 
mohhoi wir Auyorkguw” v5 de Edöun Eügogßos re Ö "Adxopuiyar 
Diiaygos ö Kuvkoo, ürdges zur dorwv ddxıuo, 
Ikgorar. ob 08 leiSurng ds rip alter votre pr 23 ig engen 
zes drfnonder, dmommuueror ru & Sapdıar gr 
ME m de Toüg dvdgwnoug Nrögunodisarıo xura zig d gefau drrokkz 
Xripwodnevos dB rw Eokıgimv, xad erg DAlyug 
Km ds av Armıniv, ureoyories 10 'mwollör zul doxforze ı 
zog "Adnwalovs möijoew ra xal ToVg Egergikag RN ar. x 
ydo 6 Magasev Immdeuirarov ywolov ing Armes Zvunmeo 
ayyordro vis Egergfns, dc ToUTo oyı zamıykero “Inning 6 Mesouorgieos 
103A9ıvatoı de wg dritorro ruura, 2Bonseov xal würol 2; ro» Maoe- 
uva. nyow de oyeag arpurmyoi dexa, zwr 0 dexurog nv Mıhradız 
rod row murlga Kiuwra 109 Immsayopgew xarlluße puyerv FE Adr- 
raw Heıoforgarov ıöv 'Inmoxgureog. xal avig yevyoruı Okyamadı 
aveitodun' redotnan ovrdßn, Kal zavınv wer zyv vlanv Gvekouero 
uw rwvro PEeveizaoduı 1a Öpounrglo adelyso Mulmiadn. era di 














GC. 101 84. zaricysır von Schiffen bei Attikern gew, intransitiv, wie 
7,188, 158, 44,4. Transiliv auch 7, 59, 2, 8, 40,1. (Sch.) vgl. zu 5, 33,1 
u. Kr. zu Xen, An. 6, 9,38, — Tauüvres für reusros Va. u. We. vgl. Strab, 
p: 447. — #Esßelkorro schifften aus, ungew. so, wie der Ggs. Zeßalls- 
che 6, 95, 2. nefeltsir. Spr. 50, 5 (6), 6. — mp Irennt Her, von 
dem Ge, sehr selten durch Einschiebungen. — ivize. Di. 61, 5, 4, Thuk 
256,2: dvixnaev ini ou napörrog elrdrwg hour slonoden, 

52 @umorigwr von beiden Seiten. zu 1, 76, 2. — Korim, 
Kvrio Br. — noodıdonc,. zus, 46,8 — knotivuusvor\toe, zu 3, 
47,4. 4, 118,98. 

„102. ‚zarigyovrss. zu 5, 63, 8, Thuk, 6, 6, 2: xerioyo» eubtois 
ru no Fun zei xara yav zei zarre Iıikaoaar. (Sch.) — nollö», äbrilich wie 
bei zgersiv etc. zu 5b, 1, 2. — zei iv yao. zu, 24,2. — Ivınnedseı 
Kr. zu Thuk. 2, 20, 2: 6 ywpog Imımdeos Eyaivero tvargeromedeboun. 

C. 108. $ 1. EBomssor. zu 1, 30, 8. — röv naripe 6, 39— 44, (We) 
— xerihoße yoyeiv. zu 2, 152,4. — Olvunidde üvslioden, zu 5, 
70,2. — wer, Ggs. in andern Dingen jedoch verschieden. Spr. 69, 31,3 
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ın voreon Okvumadı 1704 avızoı Innos yızay magadıdor Ilsıor- 
Orgdıw avaxıguydivas xab ımv via nagels zoviw xamlde int ade: 
Ewvrou vunoomovdog. xal iv dveAousvov 1504 aurzos Innos adlyra 
Oivunıada xartlaße dmosarsiv uno zwv Desioiorgurov naldwv, ov- 
sen mwegseövzog avıod Ilssoscrgarov’ xıelvovcss dd 0VIol mv xard 10 
nQyravinon, yuxzög vmeloavıss avdgas. 18dunıes dE Kiuwv no0 Toü 
acreog, Nneenv ın5 dia Kolins xaAsoukıns odov‘ zxaravılor d’ avzou 
: ab Innos 1erapazas avıms al zgeis Olvumadag dvelouevau. 2nolm- 
cav de xol alla Immo ndn ıwuro Touro Evayogsw, Aaxwvos, nA 
di rovr&wv ovdaual. © ner dn mgeoßvregog zWv naldav ı@ Kluwrı 
Smoayoons nv mvızaura REG 10 wären Muuadn Tospowsvog dv 
= Kegoovıjop, o de vEeWregog zoo avıo Kiuwrs dv Asnvpoı, Tov- 
vona Eywy ano Tov olxıcıdw ing AÄegaornaov Minddew Munddp. 
ovzos dn wy zors 0 MiAuadng, nxwrv Ex 17: Aeooovn0ov xal Exne-104 
gyevyWg dımloov Juvarov, Eorgarnyse Adıvalwv. üua wiv yag ol 
Dotvixes avıov ol Znidiwsavres mhroı Iußgov med noAAou Engseuvro 
Außeiv te xal anayayeiv nuga Bucılka' üua dE Exyvyovıa TE Tovroug 
xai amızopevov Es zıv Ewvrov doxkovıc ıe elvus dv owinoln Ndn, TO 
Ev9evikv mv ob Eydgoi vmodeFauevos xal Umo dixacıngov auTov dya- 
yovızg Zdlwbay zugavrldog zug Ev Xeo0ovn0@. anoyuywv dE xal Tov- 
zovg opraımyög.ovıw "Adnvulwv aned£yIn, algeteig Uno Tov dnuov. 
Kal ngwra wev dovıeg Err dv 1m aorei 0 Greninyol anontu-L05 
7ovos 85 Irrugemv anovxg Daidinnldnv, ’AImvalov wir ardga, aAAwg 
di jusgodgonov TE xai ToVIo ueisıwvra, TQ On, wg avıog ze EAsye 
Deasdinaldns xal ’AImvuloscı annyyelke, regt 16 MMagFEvıov 0vg0G 10 
ünto Teyins 6 Jlüv negininieı. Pwoarıa de Towvoua zov Pedımal- 
dew ı0v Mlävo ’AI9nvaloscı xeAevons Anayyeilaı, dıorı Ewvrov ovde- 
nlav Emıulisıay nosvvras 2övıos euvov -Adnvaloıcı zad moldlayı ye- 
vou£vov ndn Ops yonaluov, :ıa Ö’ Eis zul 2ooukvov. xal Tavıqm Mer 
"AInvaloı xarasıcyıwy oyloı eu .ndn TWV TONYUATWYy TIOTEVORVIEG 


(35, 3.) — swvro dieselbe Ehre, Aehnlich knoinoav zwvro Tovro $ 2. — 

2 EEevsixaodaı, selten so, zumal bei Attikern. Dem. i4, A: zoD Atysır & 

»  dofa» Exgetporıcs. — napadıdovas, wie sonst didovaı. vgl. Spr. 55, 3, 6. 
(11.) Mit dem Inf. auch 9, 78, 1. 

8 2. Unsioavres, Unoneuyavtes. Di. 39 u, elo«. Ueber den att. Aus- 

» druckKr. zuXen An. 2,4, 22.— reragaras für edayarcı eine Hs. gr. Spr. 10, 

8, 4. — 10 Kiuwvs. Di. 48,13, 2. vgl. 4, 51. 9, 108. (We.) — Miiriadyv 

für Minadns Kr. zu 5, 52, h. 

C. 104. Tnv Ewvrov. gr.Spr. 43, 3, 3.— tupgavvidog. Spr. 47, 21% (22.) 

: C. 108. TouTo, T0 nusgodgousiv. gr. Spr. 58, 3, 7. — uelerwvra. zu 

8, 115. — avrog yes? — negininte, Ivtvyyaveı Paus. 1, 28, 4. Jenes 

ist so von Personen eben nicht üblich. — Bwoevre. Di. 39 u. Bocw. _ x8- 

lsvoaı. zu 8,10. — dıöor, er wesshalb. — eüvov. eivoov Kön. — 

' 094+ für oyios Schäfer. Di. ‚6. -—- za de theils. ge, Spr. 50. 1, 18. 
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0btauımg zje dypeilgg Ivolges dmertyos zai | idenortan 
BR neuphelz ümd zur orgamyuv ö Derdinnidng obtog, aan 
B Sudeug, dmnönmer I dxi vosg de een en 
Ta er 
Rebe Admvazor öulwr deorra oplos Bondios war en megndl 
ern ai a 
ef zab yüg vor ’Egkıqd 18 gamidıorus xal mil 
Korfu ı Erküg yeyove doderecıtgn.” Vans min ne 
aniyysuhe, zoTos de Eade wir PR te 
dv 16 nuguvrisa more zauta, 00 Povkoulrom Aucın 
nv ydg Isıauevov row wnrög elvdrm, elvdın dR oix 
al Mn are ehe 9 z. 
Odros uir vur mv mavatinror Euevor, zoicı di Bapfegosı 
inylero Inning 6 Hasiorgdıou rg, Ing magaıyo 
ee N De um 


u. 








MaguS der veag dqnile ovrog, leßavıac ı Te % je ne. 
govg dıkradoe. zul oi ravın dıdmovn EnniIe mıiageiv re zul Bika 
nelorwg 5 wg Lwdee" ola dE ol noeafurion körn Tav Odorzwv vi 
wieuveg 2oslorro. rovriar wr Eva zu» oddrzwv dxrßaidzı umo Plnz 
Bnkag' tuneoovrog di ds 17 wanuor avrov Emoilero noAinv omovdi) 


— ketaordrror. 7, 188, 2: 25 zuiv zei ini m ausıror zero. Gemeint 
ist die Zeit nach Vertreibung der Barbaren, — inserinas für Inereina Bek- 
ker. zu 4, 62,2. — Anunadıs durch Fackellauf, Äaunadngopin 8, 9. 
Paus, 1, 30,2 uw die Erklärer zu Ar, Frö,. 131. Ueber den Pan Voss Myıl. 
Br. I p. Sof, 

C. 106 $ 1. Jewrepniog. Spr. 57, 5, 4. Ein Lauf von etwa zehn 
keogr, Meilen täglich, Viel mehr nach den Angaben der Alten. Saumaise 1 
Sol. p. 33. — npog. Spr. 54, 3.1. 

82. nolı um eine Stadt. Spr. 48, 12, 8. (15, 10.) — Zade, de- 
ev. Di. 39 u. ardayın. — iaraueroe anfangend d.h. in der ersten De- 
kade, Ideler Chron. Is. 230. — tfeleicsodas, fuer. Di. 39 u, foyi- 


ae. — un od. zu 6, 9, 1. — ron zuxkon, tus sehnvns. (Jacobs.) 
GC. 10781 15 anroi, aufs Vaterland Bedeutet, wie von Brutus., (Ja- 
cobs.) — aovrsvrndgras. zu 6,69, 1. — ovreßalsro. zu 1, 68, 2. — 


zur ur gehört zu relsuryasw: dass er heimgekehrt enden werde, 
— antdno: zu 5, 63, 2. 

4% dienorr. zu 5, 22. — uelorws. zu 3, 49,1..—H5 we zul, 
33, 2. Xen. Kyr. 8, 1, 1: doxei Ivdsiorepow y os iyoiv dnkacms. &, 2, 4: 
zolulörrue ügsdäoregor 5 n ws deenorm. — uno Pius gehört zu Exdailsı Spr, 
52, 3, 1. — öder, ödors. Di. 17, 4, 1. 
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Eevgeir. Ws dE oux Eyalvero ol 6 Ödwv, Üracısvakus eine modg 
Toög magdsraras" “n ya de oox Nmerkgn dori oVdE mv duvnoous- 
9a Unozeiglnv 701700090s° 0x0009 dE Ts Mor Epos neriv 6 0dWv 
perkys.” | 
Inning wev IN Tavın ınv öyır ovveßarsıo EEeAntoIEvar, 497-108 
valoıcı de 1eraym£vorcı Ev reukvei Hoaxlkosg Emjidov BondEorrec 
IMorastes mavdnusl‘ xas yag zal Edsduxeoovy Opkas avıoVc Toics 
>Adnvyaloıcı ol IMhataıkes xal movous untg avıdwv ol ’AImvaloı ov- 
yvoös ndn Avagasgkaro. Edooaw dE wde. muelevusvos Und Onßalwrv 
oi IMorastes 2öldooav ngwra naparuyovos Kisoukvel 1e ıo "Avakar- 
doldew zul Aaxsdumorvloscı Op£as aurous. ob de 0% dexousvos Fls- 
yov 09 ade. "nueis mer Exucıkow ze olxklouev zul üniv zoımds Tica 
yEvos? üy Emmixovoln Yuyon‘ YYalnte yap av nollaxıc 2Eavdoano- 
diodtrus 7 wo nuFEodas nulwy. Ovußovisvousv BE üuiv dovvas 
vulag autous Admvaloı, aAN0L0yWp010L TE Aydoucı za Tuwg£ev 
2ovos 0U xaxoicı.” Tavıa ovseßovisvovr oi Aaxsdasuorıoı oVv xa- 
T’svrolmy ovıw ıwy IMaraıkwv ws BovAousvos Tovg Admvalovug Eysıy 
növovg SvreoreWrag Boswroios. „Auxedauovsos uev vuv IMorasevoss 
ıaura ovveßovisvor, ol dE ovx Inlcınoav, ai’ Admvalmv iga z0ı- 
suyıwWy 70104 dvwdexa HEoicı Ixkras ILoneros dm 109 Bwuöv 2dtdo- 
cav oplas avrous. Onßaios de nudonevos zavın 2orgurevorıo Zmi 
zodg Illaroskas, ’AImyaroı dE opı EBondeor. weAhövzw» dE Owvanısıy 
narnv Koglvdros ov negieidov, nugarvyovıes de xal xarallasavyreg 
Zmrgswarıwy Augyoılgwy ovgıoavy ziv ywonv Eni zosolde, Eavy On- 
Batovg Bowrwv rovg un BovAoukvous ds Boswroug zeAkeıw. Koplv-ı 
Yo wiv IN Tavra yvovreg analdaccovıo, "Adnvaloıcı dE Amovcs 
inednxavıo Boiwwrol, EmıFEuevos dE EoowInca» Ti mayn. vreoßavzeg' 
di ob AInvalos rovs os Koglv9s0i Einxav Ildatassvor zivas ovgovg, 
zovıoug Umeoßävzes zov "Acwnov avıov Enosjoavıo ovgov Onßaloıcı 


- 


C. 108 $ A. EEelnlvdevas. zu 6, 80. — xai yag xai. Kr. zu 
Thuk. 6, 61, 3. — @yapaspearo für avageoıo Bekker. — Edidocav bo- 
ten an. gr. Spr. 53, 4, 7. 

82. Exaoteow -für Exarioo Va. zu entfernt, um euch : zu helfen. Spr. 
49, 2. (6), 6. — yuyon wien 9, 49, Ai. d2Anis Eur. Iph. A. 1014 u. Jos. jüd. 
Er. 1,18, 3. (We) — 7 rıva nv9£ocden Di. 69, 31, A. Diese Fü- 
gung ist überhaupt selten, nachgewiesen noch Xen. Kyr. 1, 6, 49. Theokr. 
2, 116. Herodian A, 17, 16. mit ngorepov oben 6, 91. — Tıuwge£ssy hängt 
ab von xax0i6s untauglich. Kr. zu Thuk. 6, 38, 2. — oüx oVre Ws. zu 
3, 47,1. — ‚SvveoteWtas feindselig gegenüber stehend. zu A, 208. 

$ 3. zov Bwuö». zu 2, 7. — negseidor, ovvanıoyrug Oder ovvanteıy. 
gr. Spr. 56, 16. — dar, epexegetisch zu ini tosoide, so doch eben nicht ge- 
wöhnlich; mit i® & ra zu 5, 88, %.— oögsoa». Di. 2, 4, 2.28, 6,2. — 
Telesıy ts. zu 3, 34, 3%. 

8 k. unsoßavyrss erweiternd. — elvau Di. 55, 3, 21. 


[) 
106 Beodänov 
moög Miuraıkus elvanızal ‘Yan. Edooay wer dn ol Hiarautıc oydaz 
adzous "Adnraloıcı gone zo elonulvo, jxov de zöre ds Magudür 
Bomdtorreg, | 
109  Toioı di "Adnvaluv orgamyoicı Iytvorso diya al ones, zur 
niv oöx lwrıww oumßallenr (oAlyoug yag elrau organ? 7 Moduv 
ovußarten), or di xad Miltudew xehevorrwr. ws de Iiya re dyl- 
vovro xal drixun ‚xelgwr zur yrapfwr, Ävdaure, jr yüg Erd£rurog 
ynpıdopogos ö ıo zur Aayuv Adıraluv molsuagykev, (ro mo- 
hasov yao A9nvaloı ouoynpov ı0v nohfuugyor Lmoızurro roicı grga- 
myoicı, ıjv re zöre mohtuugyaog Kaikluayos Agyıdraiog‘) mgog rovıoı 
22)9w» Miutıadng Üheye zade. "?vr ol vor, Kalklpaye, Lori A zurı- 
dovAucuı Adıvag n Ühvdlgus moınjserra urnuooura Aumtoda T; 
10» dmavıa drdgwaur Btov ola old: Aguadıdz 1e al "Agsaroyeltw 
Aelmovns vür yap dr, % ob Arivorno "A9nvoioı, 85 xlrduvoy üxovcı 
ulyıorov, zal Ür ev ye LITT 1010, Midoıscı, Iedorzus 14 nel- 
vorraus wugadsdouiros Immin‘ Hr ÖE megiylonını au a wöhıs, ol 
1€ dor mgwın zov "Ellnvldwr mollwv yerkodar. ws ww N ravıa 
ola 1 dan yertoduı, xal xwc ds af ns rovılwr drmxss Fr. onynü- 
aTwv 10 xugog Eyes, wür Eozopus yadawr. nulwr Wr Grgamywr, 
Zorıwe dexu, dlya ylvorım al yrapan, wuv iv xelruörıwr ovuße- 
hksıv swv ÖE ob [ovußadteır]. Mr ir vun an ovußahwwer, Ermopal 
TIva -01a0W weyuhny lunsoousav diadelasır ra Adnvalwv pporrnuru 
wore undioaf ıv di ouußuiwusr nolr 1 xul 0udgo» Admralwv 
uerekerkgoıar dyyeriodcı, Yewr ıc Ica veuorıwy olol TE elmer megr- 
‚yevEodas 17 sun. zavın wv nurıa dc 08 yuy ıelves xad Ex 060 








GC. 109 84. diya zwiespältig. gr. e 62, 2, 4 u. Kr. zu Thuk. 1, 
84, 1. — „sliyovs zu wenige. Spr. 49, 1. Kr. zu Thuk. A, 50, 5: olya 


auuvem n0av. — ray de xal M. gr. En 9, s2, 2. — Ynpıdogpöges 
Stimmgeber, kommt sonst nicht vor, nur bei Spätern YnPnFogos. — ka- 
Yo» durchs Loos gewählt, gr. "Spr. 87, 4,4. — tv$avre. Hiezu 


gehört &sye rads. 
$ 2. ir ooi. Spr. 68, 8, 3. (12, 6) vgl. 8, 118, 2. (Jacobs.)] — un- 


uoovve, zu 1, 185,1. — Bio» Geschichte sagen wir. — keinovan, das 
Präsens, in sofern die Sache als noch vorhanden gedacht wird. — vunoxv- 
Yaocı. zu A, 180, 1, — Jedoxras es ist entschieden, durch Hippias 


ed 


und die Perser, vgl. 7, 16, 5. 9, 74. (We.) — oi« re. zu 1, 194, 3. — ds 
08 avıxsı es hängt von dir ab. vgl. 2, 104, 1. (Sch.) % 08 wor 1ivn 
83, (Va. ‚ Jener Ausdruck ist den Attikern fremd, dieser wenigstens der at- 
tischen Prosa, — fpyouaı geacwv. zu A, 5, 3%, 

S4, ovußelisır, das erste fehlt in mehrern Hsn. Ich glaube dass 
man das zweite streichen muss. — ov. erg. xelsvorıwr, $1 oux Zurzwy. vgl 
gr, Spr. 67, 10,4, — rar, Anilw. zu 2, 11, 3. Von Besorgniss auch 
9, 113,1. vgl, Kr, zu Thuk. 1, 4, d. — dracticcıy zerrütten. — METE- 
Karioasas, iriose. zu 1, 63. — ra ice vsuövrwv. zu 6, 41. — ovaßoln 
Treffen, so bei Her öfter, wohl nicht in der att. Prosa. — Tsiıvt, Eur. 
Phön. 435: dl’ ds ad zives tuvde didloag xaxüv. vgl. zu $ 3. (Va.) Aehn- 
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Nomres' Tv yap 00 yvopn va Zu mgocHj, Fam 10, margls Te Eisv- 

" Hon xab noAss naWen zuv &v 5 Eiadı' Av dE ımv ıWv Anoonsu- 
dorıwv ınv ovußoAnv Ein, Önmaigken 10» ıwy LywW xarlieka ayadwrv 

6 &varıla.” 

= Tavın Atyav 6 Milriadns m000xTaTaı = Kolkluayov. zoog-110 

ysvou&ung de Tov roleuagyov zn yroung ExexVgwWTo ounßakksır. 

nera de ol Orgaımyol zwv 7 yywun Epege Ovußallsıy, wg Exaucıov 

7777777 Eylvero zravraynin ins vpkons, Mikuudn mogedldocav' o de 

' dexöuevog ou sl xw ovußoAnv Zmostero, mol ya di asroo mopvrarnin 

 Ay£varo. ws d2 2; Exeivov wegimAde, &vdavıa dn 2ıaocorıo WdE 4 

I Imaios wg Ovußarkovres. ıov mir de&iou xEgeog nykero O noAkuag- 

i xog Kallluayos‘ 0 yug vonog 1o1e elye ovım 1oicı Aynvaloıcı, 10V 

 nortuopgov Eysıw xeous To deko. nysoutvov dE zovıou E&edExovro 
wc Hossutovrıo ab quick, Zyoperas allnikwr. zersvraios dE Eıuo- 
covıo, Eyovısg ro euwvuuov xgag, Illuzaskes‘ do Tavıng yap oyı? 
ıng mayns, Ivolas ’AInvalmv drayovımvy xal maynyupıas zag dv 1706 
mwevzernolos yıroufvas, xarevyeras 6 xüigv& 6 AImwaios ana 15 AIn- 
yalos64 Myav rlveo9as 1a dyada xad Illarassvos. Tore de TR000- 
ubrwv ıwv AY'nvalwv &v 15 Mopaswrs Eylvero tosovde 16° To 0T00- 
zonedov EEiaodusvov T@ Mndıza orgarontdg 10 uir avıov 1£oor 
Eyivero in? zakıas lyac, xad zavın nv KoFsv&ozarov 16 OTg0T01edov, 
zo dE xtgas Exaregov Eopwro naidel. 

ns dE op disitiaxıo xal TE Opayıa &ylvero xald, »Iudra ws112 

anelIncav ob Adnvaioı, dgöuw Levro ds zous Bapßagous. noav de 


wm PA 


lich auch bei Platon. — ros, cos — de nv rw» für de ww Sch. erg. yro- 
unv, de « ww We.; raw für 7» und 7» nach ovußolny wollte Va. — ano- 
ontvdesıv eifrig widerrathen, Ggs. dmionevdery 7, 18,2. vgl. 7, 17. (Sch.) 
Thuk. 6, 29, 3. 

C. 410. Epsoe zu 3, 77. — noviaynin. Schol. zu Thuk. &, 418: 
nulga xu9” nV ze Ts Eovaiar. Sonst nysuovia, auch ohne Artikel. zu Xen. 
An. 4, 7, 8. 

C. 11 81. negunide, zu 4, 7,1. — Eyeıv. gr. Spr. 57, 10, 9. — 
ws Nos9ukovro für ws ag. Bekker. In ihrer Reihenfolge, die durchs 
Loos bestimmt war. Ideler Chron. I S. 291 f. — dyousvas. zu 6, 8. 

8 2. yao bezieht sich auf den etwa vorschwebenden Gedanken: Durch: 
diese Theilnahme gewannen sie die Gunst der Athener: denn. Oder nach Ja- 
cobs: es ist aber gewiss dass sie an dieser.Schlacht einen Antheil hatten: 
denn. — &vyadysıy $vcoias auch 2, 60, 2, vielleicht weil die Tempel meist 
hoch lägen. (Sch.) vgl. zu 2, 40, 1.— nsvrsrnoic: vierjährigen Festen, 
wie den grossen Panathenäen, zu 2,4,1.— A&yo» könnte fehlen; vgl. jedoch 
zu 1, 4114, 3, — yivscdas dass zu Theil werden möge, von xarev- 
yeros abhängig. gr. Spr. 48, 7, Abk. — E$ıcovuevor. in gleich langer . 
Front. Ueber das Particip Di. 56, 9, A u. 9. — avrov. zu 6, 80. — ini 
Tafıas. Spr. 68, 36 (40), 6. — orparönsdor. zu 5, 142. 

C. 112 8 4. dissreraxtro die Aufstellung erfolgt war. gr. Spr. 
61, 5, 6. Doch kann auch omazonedov Subject sein. — xala fehlt in der 
Redensart bei Xenophon. vgl. Kr. zur An. 6, 2, 9. grosse Ausg. — dnei9y- 
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vaioı xal Tag Operkgas, nAnowoartes EBdougxzeorra vEac a; aı 
Enizov Ent ınv Alyıyav xal vorlonoav nufon Min Ing Ovyasıpln 

90 Nixodgouog dE, ws ol Admvaios ds 109 zaı00v ou nageyinm 
sg. nroiov Zoßas Exdıdonoxes Ex ing Alylıns’ sur dE 06 xai all 
wv Alyınılwv Eonorıo, roicı AsInvaioı Sovvsov oluncas id 
er Heurev dE oUvros Ogmeumeros Eyepov TE zul nyov Toug dv in 

gyAlyıyıras. Tavın uiv On voregov Eylısro, Alyırnıdav di ei 
enavacıayıog ou djuov oys aua Nixodpouwm Enexgurnsar xal imma 
OpEaG yeıgwonmevos EEnyov AnoAkovıss. UNO Tovrov dE zwi uch 
dy&vero, 16 dxIVvoacdaı ovx olol 1e 2ylrorzo Emiunzavwperon, all! 
g n0uv Exneoovieg mg0TEg0oV Ex ıng vn0ov 7 Opa Flewr yerkadaım 
Ieov. Emıaxocloug yap On 10V dnmov lwyonoarıes 2Enyov wg amlt 
orıes, els dE 5 Tovıkwy Exyuywv 14 deopm xazupeuyes 70906 We 
Ivoa Anumgos Heouopogov, Ermilaßouevog dE Twr Emmonacır 
elyero“ ob de Emelre nv dnoonaouı ovx olol Te KntAxorreg Lyon, 
ANOXOYWUYTEG 0VIoV Tag yeidas nyov ovıw, (al) zeige; de ziratie 
Keyvxvias 700v T0I04 ENnIOna0Tjg0t. 

92 Tavıa uly vuv Opkug avıoug oi Alyırmım !oyacasro, ’Adyrel 
00, di xov0ı Evanuuynoav vıvol EBdounzovie, ErawFkrg de 
yavaayln Enexahlovro Tovg avıovg Tovg zul Tr901E00v, "Aoyelon,. zul 
dan 09 ovıos uiv ovxtrs Bond£ovoı, menpouevos Örs Alyıyala vs 
arayzn Aaupdeiocas Uno Kieoukreog Eoyov Te Es nv Aoyoilda zum | 
zus ovranißnoav Aaxedanorlooı. ovrantßnouv dE xal ano Sıxuw- 
yvılmv vewv uvdges 17 auım tauım EoßoAn. xul opı un’ ’Aoyelwv in 
AAnIn Inuln ylıa turuvıa Exıiou, merraxoocıa Exarkgovg. Sıxvwridi 
nv vuv Ovyyrovisg adırnoaı, wwoAoynouv Exarov tulavıa Exıloant; | 


Tr _ "Ve 7 


Xen. An. 1, 2, 25. — ns ouy#&ıucvns nach dem verabredeten Tax. 
gr. Spr. 47, 18. 

C. 90. ou» JE oi, wie owv de oyı. zu 5, Asl. Di. 51, 4, 7. Ueber 
Eneodaı auv twı gr. Spr. 48, 7, 12. 


C. 91. os nayess. zu 5, 30,1. — ?navaoravres. zu 4, 89, 1. — 
€x$v0o@09aı durch Opfer sühnen; so erst wieder bei Spätern. (Va) — 
Insunyavousvos zu 1, 94, 2. — nporegov, pleonastisch bei gYursy 


wie nowroy bei apyew. zu 1, %, 1. Freilich nicht eben so gewöhnlich. Eig. 
giebt es bier mit 7 verbunden wie in der att. Prosa zgiv zu g&avev ejne 
nähere Bestimmung. — yev£&cd9aı, der Infinitiv nach nooregov 7 auch 1, 73,1. 
199, 2. 7, 2, 1; nach ngouge 7 2, &4, 3 So nach nooregov 7 und voregov 
rn auch Thukydides und Spätere, zu Thuk. 4, 69, 4. — deoua. Di. 21 u 
deauos. — Enıonaorno Griff, sonst donztoov. (Va.) — ai fehlt in mehrern 
Hsn. Di. 50, Ai, 3. 

C. 92 $ 1. oyeas avrovus, allnkovs. gr. Spr. 51, 2, 16. — tous das 
zweite fehlt in einigen Hsn. — Eoyo» anlegten, landeten. gr. Spr. 53, 
2,2 u. zu Thuk. 1, 110, 2. — Zıxvwvicwv für Zixvwviov Br. — ogs, den 
Aegineten und Argeiern. — EneßAn$n. Attiker sagen gew. Inuiav Enındevan, 
Inuia Enixeıtaıe. 
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raalnuıos elvaı, Alyıvjraı de ovıe oweywWoxovıo n0ay Te audadt- 
ww oz2001. dia dn Tavıa droufvosms Ano uiv 1ou dnuoclov ovdeig Ag- 
'zyelam Er EBondee, EIedovıad dE Ec yullovg' re dE ubroug Orparnyöc 

» Evoußaıns, wevınedAov Enaoxnoag. Tovilwy ol TrÄEUrEG 00x AnEvOcıN- 
= 0av onlow, all Ere)evinoor un AInvalor dv Alylvp‘ evrdc de o 

.: srgammyög Evovßarns novvonayimy Enaoxtwv, TgEIS mer Ardgas 70070 

5 zosovıe xıelves, URO dE ToV Teragrov Iwgpursos rov Aexelkog ano-93 
.. Hroxen Alyıynıas di kovos aruxıoıcı Adnraloıcı Ovußalorızg 1704 

‚ vos dvlancav zul Opewv vkug 18008005 avroicı avdeacs elkor. 

i "43nvaloıcı wiv In noAsuog owyunnıo moog Alyıynras, 6 de Ilto-94 
„ 005 10 Ewvrou Enolet, WOrE dvamıuyjoxovıoc re alei ou Fe0amovzog 

. meuvnodal pw zwr Adıvulwv xal Ils:c0rgaudiwv zgo0xaımuerwv 

. aa diaßallorımv Aynvulovs, pa dE BovAouevos ö Supelag zavıng 

. Exdwerog zug mgopaoıos zaracıglpeodas ıns 'ElAudog Tovg un dovrag 

. adı@ yiv te xal üdwe. Magdorior uiv dn YyAuvgws menkarıa 10 

. cıdAw napaivsı zig orgammyins, üAloug de aıpumyoig anodtkag a- 
wEoıelie Ent ve ’Eokıgıav zus Asmvas, Aüılv ıe, Eovıan Mndov y&voc, 
zai Agtapkprea ı0v "Agrapkovsos nalda, ddeAyıdkov Ewurov‘ dvier- 
‚Aduevos dE untaeans EEavdganodlcaras AInvas xab Eokrgsav dya- 
yeiv- Ewvig ds oyır 1a ardgunodu.- wg de ol orgaznyod ouros 0oi95 
anodeydEvızg nogsvonevos naga Pacılkos anlxorso ing Kılszing Es 
10 ’AAnıov nedlov, üua ayumeros meLov Orguıov ToAAo» TE xal £U 
Zoxevaouevor, Evdavıa orparomedsvon£voo, EnjAFe Mey Ö vavıızög 
rag orgazig 0 Enıtaydsis Exacroıcı, mugsykrovıo dE xal al Innayw- 
yoi ıkes, Tag 19 zeorlgm Eıei mooeine 10104 Ewviov duaonopogos0H 
Aapsiog Erosuulsıv. Eoßuloueros di Toug Immovg &; Tavıag xal zovg 
zıLov orguıdy daßıßacarızg 2; ras viag Enkzov Ekaxocly0s TgmgEoı 
&c ım» "Iwvinv. Evdsvıev ÖdE 00 Napa my nmweıgov eiyov Tas veag IF 
tov re "ElAnonovsov zur ing Oonlans, dA Ex Dapov OgusWpevos 


FÜ un ı% 


8 2. ovyyıywozxsıy einsehen, anerkennen, bei Her. im Activ. zu 
1, 89, 3. — ovveyıyWoxovro, auvyeyWpovr. zu 1, 45, 2. — Enaoxnoas. 
zu 1, 77, 2. — vno. Spr. 52%, 3, i. — TosoVTW, Movvouaxin. un 

C. 94. 6 Hegons. zu row Kokyov 1,2,2. — To Ewvrov, seine Rüstun- 
gen. — Wors, are. — ueuv7j09as hängt von dyamıurnoxosıg ab. Xen. 
innapy. 8, 10: Ers Bovlouas vnournoas za Tods gularzssodaı. vgl. Spr. 55, 3, 
7. (13.) — ae» hängt von avauıurnozovros ab. Ueber die Sache 5,105. — BoviAo- 
nevos, der No. mit dem absoluten Ge. verbunden. Di. 56, 14,3. — yaz.. zu 4, 
126. — glavows, xaxws sonst bei negarzuıw. — t&avdoganodicavrasnach- 
dem sie gänzlich zu Sklaven gemacht hätten die Bewohner von. 

C. 95 51. anodeydevrss, anodeaydirres. — nas, eingeschoben. zu 
4, 30. — 70 REgrTeow. Tin» noorepoy Dobree. 

$ 2. I helaussen 86 om Eidieden von Sachen noch bei Thuk. 8, 
31, 2, wofür sonst sisuidesdas. — eiyov ras veas steuerten die Schiffe, 
wie B, 88, 14 u. Od. »,.279. x, 91. 2, 70. In der att, Prosa scheint äyss 
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nupa ve Ixagıov zul dia vionm zöv mAoor ee gerne 
doxteıw, delounssc er zöy neglnioo» vob "AIw, Örı zen mom 
Erei moseinuevos zaurn mv womidiv nerdiwg mgookuumonv“ wgog di 
I6xul 7 Nukog owpeus Nvayzule, noorevor ovx akovon. Beh dd dem | 
Ynuglov mehdyeog ngoogegöneros mgoolwsar ıj Na (dm zum 
yüo dn ngwınv dniyor  orgurniscdus ol_Ilfgoas), jzpwwnperos zür 
mgoregov ol Nafıos med: zu ouge@ olyorro yeuyovre; ande Ömfwenun. 
ob de Mlkgous ürdgumodscipevos vois zurliußor adılan LZwinpne 
zul 1a Too Bude an ua Bee Ä 
oovg Aynyortos RT W | 
977 he ee ob I Andhmienes ka a 
ui» Ankov olyorıo yevyovıeg !; Tüvov. ris di orguring xuram)soi- 
eng 6 därıg mgomkuioug oun Fu zug veag mgög Tjv vAuon. zugoogur | 
Teodaı, alla zuegnv dv 2; 'Prwin*, murög di mudduenog Fua Hann ol | 
Ihres, ukumwv wiguna Pyögeve opy züde. " ürdges Igol, wepeuzeng; 
olgeode, ol 'tmemjden xaruyrövrsg zur Aueo; Sy yap zul wii 
Int zooovı ö re yoorku wal wos dw acıhkos wde intorakreı, dr u 
zegn ol dio Hoi ?ylvorro, rauımy under olveoduı, gute air m 
zWionv wire zog olanropag auıjc. vor Wr zul ünıre Zi zu mezeou 


Ifwuou Zdvumee. Jüns uiv 3 radra moınoag Ener una 10 Orgu- 
ro mt amv ’Egkıgiav nowra, üna ayouerog xal "Iwvag ui Alolkuz' 
nerh di roVıov drdeitev dEaraydivra Ankos duırndn, wg Zieyor dir 
M0i, zul nowWıa zul vorara weyor Öuev asıadeioa. zus zovro ui 
xov ıfgug drdgwnoiıcı Wr merhkorrw» Eoeodu xaxrwr Eprve 0 Heli. 
Ei yüg Aagelov ou Yordoneog zul Zigfew rov Jagslou zus "Agıa- 


transitiv so nicht vorzukommen, — dıa you». zu 3,96. — og udn Zuni 
doxrisır.zu 1, 1831, — noieVueros TA» zousdi», en Kr. zu 
Ken, An. 4, #, 17. — usyükos. zu 4, 16. vgl, 5, 62, 2.6, 45, — 005 
de. Spr. 68, 1,1. (2, 2.) 

C. 96. nowWryw. Spr. 57, 5,3, — dneiyor, axonor -elyow. Eustalh. 
nahmen sich vor. zu 1, 80, 4 ÜUngew. so, — rwr noorepo», der Be- 
lögerung 5, dt: — oudE, zei 00. zu 1, 45, 1. 

C. 97T. zul aöroi, wie die Naxier. -- Pyvesa war nur vier Stadien 
von Delos entfernt. Kr zu Thuk. 3, 104,2. — yogswve liess sagen. zu 
&leys 5, 24, 1. — fnmırydee Geböriges. _ zuIeywontes, gew. mit dem 
blossen Ge. Spr. 47, 23. (24.) Vereinzelt noch mit x«r« rıwos Diod, 18, 64, 
wie xaımyoptiv und zutapeudeohn zar« nvog Xeu. Hell, 4, 7, 9, Aesch. 
87. — Imi ToGoUre ‚Feovia bin in so weit, in dem Grade, vernünf- 
"tig. (Valla) — dv rn, bw N? — ol dio Se0i, Apollon und Artemis, — ei- 
veches. zu 1, 47. Mit zwei Ac, auch 2, 68, 3: 7, 147,4 — En ra dur 
ve0« airWr. zu 4, 63, vgl. Spr. 51, 4, 4. (2, 10.) 

C.88 81. wer — FFavoydirre, ul, y nA, hh — Brirnd, 
‘durch ein Erdbeben; Widerspruch bei Thuk. 2, 8, 2. vgl. Voss Myth. Br, Il 
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Efokew Tov Bkokew, Toy rovıwy Ineeng yerkmv, Eykvero new 
xaxa 17 Eiiadı N Ent elxocs aAhag yeveas rag neo Aagelov yerouk- 
vag, ı& uiv ano ıwv Ilegotwy avın yevousva, Ta dE an’ avıdmya. 
zwv xopvpalwv regt Ing ons moAsueovımv. oUrWw oVdeEv mv wsındg 
urn IVO Aühov 70 zglv 2ovoay a xos dv yonoue nv rergan- 
uevov zegi avıng WdE. 

xıynow xab Anhov axlvıntov eg oa 
[duvaraı de xara EiAada yAwocay Tavra ra ovvonara, Aagsioc Eo- 
‚Eins, Zgäns ago, Agrastgkng werag agmsog. Tovroug udv dm Toüg 
Baoıkas Wde dv ogIwsg xura yAwocav ınv operkgnv "EAinves xa- 
Afoser. ] 

Oi de Paoßagoı ws annoav x ans Andov ngocioyor ng05 10699 
vnoous, Evdevrev de oTearınv te nogeAaufßavov zul öngovs ıwy - 
oıwrluy naidag ZAdußavorv. : Ws de negınalovies Tag Yijoovg ng008- 
oxov xai 25 Kugvorov, (ov yag dı op ob Kapvorıos ovre Oungovg 
2dtdocuv ovıe Eyacav Em ToAıs Gorvyelıovag OTnTevecdns, ayovızs 
"Egkrgudv Te xa) A9mvas), ‚wIavıa Tovrovg EmoAsöpxeovr TE zu am 
ynv pEuy Exeigov, &; 6 xad ol Koagvorıos nag£ornar &; zwv Dleg- 
o&wy ıny yyuunv. ’Egergikes BE muvdavonevos any Orgazıny mv ITeg-100 
oıxv Ent oylag Enınlkovoav "AInvaluv EdenIncav oplcı BonFodg 
yevkodas. Agtıvaioı de oUx anelmavıo ımv Emıxouglmw, dAAa 100g 
zergaxıoyıAloug (ToUg) xAngovpkovrag zwy Innoßertwv Xurlrıdlwv zmv 
won, Toviovg oyı dıdovas Tiuwgois. rwvy dE "Egergitwv jv ago 
ovdiv dyıdz PovAsvun, oT werentunovıo uiv Ad9nvalous, Epooveov 
di diyaolag Idkug‘ ob wiv yap uvıewv EBovlsvovzo ExAumeiv ıny moAva 
s 10 üxga ing Evßolns, aAloı de avılwr Vdın xEgden ng000Exousvos 
zaga rov Ilgoew olosoHtas mgodooimv koxevalorso. uadwv de Tov- 


— 


S.128. — xov. zu 1,98,2. — nidw. Ueber die Sache Kr. Leben des Thuk. 
Ss. 26f. — Eni. Spr. 68, 38 (42), A 

5 2. xoovgaiov, besonders den Athenern und Lakedämoniern — 
@EIREeS, ansoıxös. Zu 3,38. — divaras — zalkossv als Einschiebsel ver- 
dächtigt von We. u. A. — dvvaraı. zu 2, 30,1. — £opfins, ein sonst un- 
bekanntes Wort, Bei der ziemlich einstimmigen Uneinigkeit in den Erklä- 
rungen der Neuern über diese Namen lassen wir die vorliegenden Angaben 
auf sich beruhen. — utyas. utya? Bekker. 

C. 99. anyoav aufgebrochen waren. gr. Spr. 58, 2, 4. Kr, zu 


Xen. An, 7, 6, 83. — ngosioyov legten an. gr. Spr. 33, 9%, 3. — 0UT8 
fyacav. Spr. 67, A, 2. — napeornoav. zu 3, 18, 2. 
C. 10084. Bondovs. Spr. 55, 2, 5. (7) Der Ge. 5, 80. — ansi- 


navyro lebnten ab. zu 4, 421, 2. — rous die 5, 77, % erwähnten; das 
zweite zovg hat Kr. zugefügt. — oa Bichtlich. — dupasias. zu A, 48,4. 
— ideas Weisen, Pläne. Kr. zu Thuk. 1, 109. 6, 76, 3. Mit gpovsir 
nach Spr. 46, &. (6.) 
892. Ixlınsiv Es, Exlınovias guyeiv is, wie 8, 50. (Va.) Xen. An. 1, 
1. 24. — loxsvalero. zu 5, 103. — za noara Hauptperson, wie 9, 
. (Sch) Spr. 48 6, iA. 
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apa ıe Ixagıov zul dia vnowv row mAoov Znossörro, wc ir Zuil 
doxtew, delourıeg uuhıora 1ov neglnloor vov Adw, Orı zo mporim| 
Frei nossUuEvos Tavı) ımv xouıdınv ueyülws mgostnrassar” zoo a 
I6xui 7 NuEos aylas Nvauyzule, noorepo» ovx alovoa. dimel di dem) 
Yxaglov nelayeog noocyegüusios mooofukar ı7 Nam (dei win 
ya dn nowWınv Bneiyovr argureuscdhu ol Jlkgoaı), weuwnuevo m 
0012009 ob Nuksos nous ru ovgeu olyorıto Yeuyovrec oude umiumm) 
ob de Tltgous ürdounodiouuevos 1oVs xurllußov adıdmw Lvinoa 
zul 1a Iou xal zu» nolır. zuvıa dE noioarıes Ei Trug ühlasm) 
Govg drnyorıo. | 
977 Er @ di odıo, zaiım dnolsur, ol Ankıos dxÄsmörrez xal ai 
ınv AnAov olyorıo yeuyorısg 2; Türor. rüs de Orgunig zaruni- 
ons 6 Jürg moonAwous our Fu ug veag mgög ıj» Con zoooog 
LeoIur, ara zlonv dv 15; 'Pıwänr'" avıog de mudouevoc Ira goars) 
Inlsos, reunwv xjouxa Pyugevf oys rude. “ürdges igol, zf geryum 
ofxeode, oux Emaniden xurayrovres zur dwei; 2yrW yagp zul mm | 
ent 1000010 ya gooılw xul nos dx Bacıldos wide Znkorakıu, bu 
wor ob duo Heol Fyivovıo, 1uvımr under olveodas, wize auıpı m 
zwon» pnıe zovg olxrıopag alıng. vor wer xal ümere Zei va ala | 
avıdwr xad ı7v vicor vluscode” Tuvıe wer ensxnguxevoan win 
Irklosoı, neru de Außmwros roınxocıe raların zararnon am] ı 
OSSwuor Fdruirae .Süns ur di rare moıroag Eriee duo zo MR 
na gar arı 'Eoliosar aywra, Gum aycusos xal "wis zai Aleits‘ 


N “ {N - = a Din - - Fer “ 
ueie BE eier Altelıe Funuydära Iiho; dxardn, ws Die Ed 
Ric, xui now zul dcrera ulyys Euse OEıodEigu. Ku "aa & 

| | : r as n = w [ un Lu ir] 
zer Tiras wipwtıcı TW werhcrtan Eceadui waxwr Eprve Bagı 

1 5 
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Erd up „Supeior aut Icrucmeos zul Sigsew Tov Jupelov zul I 
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Etsokw Tov Ekokew, To rovılwv Emekns yerkmy, Eykvero nAkw 
"seaxa 17 Eiladı 7 Ent elxocı Gldac yeveag rag neo Aapelov yerouf- 
Was, 10a niv ano ıwv Ilsgolwv avın yevopsva, T% di an avıdaya 
Es u» xopupalwv nEQL TnG agyns moAsusovımv. OVIW oUdEv 7v uesxec 
Fr geeyndivas InAov 10 zgiv Zovoov üxlvmov’ xal Ev yonou@ nv yergan- 
 wserov neoi avıng wde. 
E: xıynow xab Anlov axlvnrov weg kovoar. ' 
=: Tdeuvarncı de xara Eliada yAocay zavra ıa ovvopeara, Aopelog &g- 
en Eins, Z£gEns donsoc, Agrakkging ueyas Ggrsog. Tovroug uev In Todg 
= Baoılkas wie av OpIWws xura yAwooov iv oyeıkonv "Elinves xa- 
Lfoser. ] 
Ada Oi de Paoßapoı Ws anneav Ex ı5s AnAov ngo0icyov noög Ta699 
”z vjooug, Evdevrev dE orparınv 18 nogsAaußavov xab Öungovg zwv vn- 
co” Hrwrkwr naidag EAuußarov. wc de negımälovreg Tag vjoovg n000€- 
s: 0x0» xab 2: Küguorov, (ovü yap dj oyı ol Kapvoznos ovze Oungovs 
eo’: Edtdocay ovıe Eyacay El moAıs Gomyeliovag OrguTeveodas, Akyovres 
» -Eokıgiav 18 za ’AInvas), dvdavıa Tovroug FmoAsögxeov Te xl ziv 
zzvi oylay Exsıgov, 85 6 za ol Kagvorıo, nagkoınoav 8; zwv Ileg- 
„ Tewy ıiv yyusunv. Egergikss dE nuvdaropevos ınv Orgarımy ıjv ITeg-100 
£F Fırav Eni oplag Emınkkovcor ’AInvalwv EdenImoav oplcı Bondodg 
vEodaı. ’A9nvaioı dE oüx ansinavıo ı7v Zmixovolm, aA zovg 
se s1qamayikloug (ToUg) xAngovporrag ıwv Innoßertwv Xarxıdwv Tmv 
og WO; zovıoug 09 Hrdovcs Tiuwgovs. rwv di ’Egergikwr nv agm 
„gWIEv vyıts Bovleuma, oT neren£unovıo utv Asmvalous, Eygoveov 
‚IB dJıyaslag Idkag‘ ob iv yag uvıwv Eßovhzvorso ExAmeiv ınv moAıva 
Ic za axga ing Evßolns, ao dE avıdwv idıa xEgden mgo0dexouevos 
auge ou Iltgoww olosoda, mgodootinv loxevalorro. adv de Tow- 


— 


sg BB5- — ev. zu 1,98,3. — nido. Ueber die Sache Kr. Leben des Thuk. 
— ini. Spr. 68, 38 (12), 1. 
2 | en 3aders den Athenern und Lakedämoniera. — 
uvaras — zalkoısv als Einschiebsel ver“ 
as. zu 3, 30,1. — Eg£ins, ein som 
‘ einstimmigen Uneinigkeit In den I“ 

»n lassen wir die vorliegemet® 

Bekker. 2. Aa Saale 
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ıtwv Exurega ws elye Alaylıns 6 Noswros, dor zwar "Egergilar a 
noWTa, Yyoalsı 10los Nxovcs Tor ’Adnvalur mayıa Ta TEupEovIa m 
zonywara, zoooedkıo re anullacceodal opeag Es ımv oyerm, 
Ira un ngooanoAwvıoı. ol de Adnraioı ravıa Alaylın ouußoia 
oavıs nelFovrıas. xul 0vros per dıaßavres ds Dowrov EawLor ope 
40lavrovs, ol di TlEgoaı mIkovreg zurtayov tug »tag zig "Egergueis pr 

ons xaık Tauuvas xui Aoıglas zul Alyllıa, xaracyovıss di am 
10 xwola avılsa Inmoug e EEeßul.).orro zul TagEegxEvuLoyro dc aM 
0100uEVos 70104 EyFgoicı. os dE Egsigiles EnekeAFeiy pev zal m 
x£0a0Iaı ovx Emowvio Bovin, U zw; de diuyvAakaser 1a rei 
3rovrov og Euele nlgı, Enelıe drlxa un Exlımeiv ınv9 noAsv. npoc 
Ang dE yıvonlyns xugıeong 7005 To reiyog Enımrov Em FE Hola 
zoo wer Apgyorkgwr' ın de Eßdoun Evgyopßos re 6 "Alxıuayn m 
Dilayoos ö Kurkov, ardges ıuv dorwv doxsuos, ngodıdova ui 
Iltgoroı. ob de LoeAdovres ds; nv nöAıy Tovıo mer ra bg avi 
zes Ürinonoav, anoımvusros ıwyv Ev Saodıcı xzaranauFkrıur Im, 

ovzo di Toug drdgwWnoug Nrdganodlsavıo xura ıag Hagelon Ink, 
1% Xsıgwoanevos de nv ’Epkıgiav, za Emiayovreg OAlyus 1pkk 
IEnmdsov Es ıny Artıızjv, xarkoyoriks ıs noAA0y za doxkorg me 


soög AInvalovg nosnoew a zul Toug "Egergikasg Enolngar. Wh ! 
yao 6 Magadwr Imindewrarov ywolov ing Aruxng Zvunmienw | 


ayyorarw ing Egerofns, 8 Tovro oyı zamy£ero “Inning 6 TTesoronum 


103 4Ir,ratoı dE Ws Emetorto zavın, 2BonYeov xal wurol 2: 109 Man 
Jura. Tyov dE oyeas orgamyol dfxa, twr 0 Öd£xurog nv Mikuul; 


rov or zurlgn Kiuwra cv Sınoayogew xarllußs guyeiy dE Air 
vw» Ileıoiorgarov 10» "Inmoxgnuteos. xal avım Yevyorını OAvumik 
overlodaı Tedoinno ovıEßn, zul Tavın» iv nv alenv arvekopem 
mw zwuro EFerelxaodaı To Önounrglo ddeiyge® Miutadr. pe 


C. 101 $ 1. xartioysıy von Schiffen bei Attikern gew. intransitiv, W 
„1,188,1. 8, 41,1. Transıliv auch 7,59, 2. 8, 40,1.“ (Sch.) vgl. zu 5,3%. 


u. Kr. zu Xen. An. 6, 9, 33. — Tauvvas für reusvos Va. u. We. vgl. Sri 
p. 467. — E£eßallovro schifflen aus, ungew. so, wie der Gas. &sjalr 
09 6, 95, 2. — Enefeltsiv. Spr. 50. 5 (6). 6. — rrEgs trennt Her. \% 
dem Ge. schr selten durch Einschtebungen. — vixa. Di. 61, 5, %. Ti’ 
2, 54, 2: Evixnaev Ini ToV napövrug elxorws Aoıuov Sionadeı, 

8 2. auyoregwvy von beiden Seiten. zu A, 76,2. — Kin 
Kıva br. — ngodsıdovo:. zu 3, 45,3. — dnorıvuusvos To». m: 


47,1. 4. 118, 8. 

C. 102 MaTegyovres. zu 5, 63, 3. Thuk. 6, 6, 2: xareioyor arm: 
To) nokium x XOTa ynv xei zaTd Bdkaooev. (Sch) — rroAAo», ähnlich X 
bei xgareiv eic. zu 5, 1, 2. — xei nv yao. zu 1, 24. 2%. — 2vınasii 
Kr. zu Thuk. 2, 20, 2: ö xwgos Enırydsos &yaiveto tvorgerronedebonn. 

C. 103 $ 1. E&Bondsor. zu 1, 30, 3. — Tor nareoa 6, 39—M. (We 
— xarekaße yuysıv. zu 2, 152, 1. — Olvunsada Gvsidosan. zus 
70, 2. — new. Ggs. in andern Dingen jedoch verschieden. Spr. 69, 31.° 
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cd Sorken "Olvumadı 1704 avızoı Innows sızwy magadıdor Ilsıcı- 
rgcıw avaxıgyyIgvas xa mv via nageis zoviw xarmide Enl ad: 
‚wvrzou unoomovdog. xal mv AveAousvov T50s aurnas Innowwı aldnva 
Rupnıada xarehaße anodareiv uno zwy Hessoiorgutov naldwv, ov- 
Ri7 wegieövzog avıov Ilssosorgarov’ xıelvovos dE ovrol mv xard 70 
2Qwzanieor yuxzög vneloavıss avdgas. 1Edanıcı de Kluwyv 700 ToÜ 
.@r8og, neonv ıns dıa Kolins xaAsoutıns odov' xaravılov d’ avıou 
:5 Inno, Teraparaı avıas al Tgeig Oivumadag avehousvon 2noln- 
av de xal allaı Inmos nIN IWuTO Touro Evayögew,, Aaxwvoc, nA 
€ zovıwy ovdanal. 0 uev dn mgeoßvregog zwv noldwv ı@ Kluwvi 
„„ensayogns nv myızaura rag 10 wären Miuadn Tosponevog dr 
#7 Kegoovijop, o de vEeWregog zoo avıo Kluwrs dv Adnypoı, Tov- 
"Opa Eywv ano Tov olxıorlw ıng AÄrgoornoov Munuddew Minddy. 
Rz Ön wv zore 0 Miuadng, ya &x ıng Kzg00rnoov xas Zxne-104 
Tosuyug dınioov Iavaıror, Eoıgaınyse AIıvalwv. aa ney rag ob 
Dolvixes adıov os Emdiwfarres uhros Außgov 7regb moon Enossuvro 
„aßelv Te xol dnayayeiv rug0 Buorlka‘ ana de Expuyovıa Te zovroug 
‘ad anızonevov Es ıny Ewvrov dox£ovıd re elvus dr swingm non, 10 
",Hevıev av ob dyIool umode&anevos xad Um Öıxaaıngov aUToV dya- 
Hvıeg edtwFar zugarrldog ing Ev Xeg0ovnow. drropvywv di xai Tov- 
"ous opzuımyös.ovıw Adnvalmv aned£yIn, algsseig Und ou djuov. 

" Kal ngwra wir dovisg En dv 10 aorei ol Greaznyoi anontu-105 
rovos ds Inmugenv anoUXo Dedınatdy, Adnvatov nEv ürdga, AAwG 
E Nmegodgonuov TE xai TOVIo yelsıwvra, To 31 » WG avıog ze Ehtye 
Desdınztöng xar AI'nvuloıcı annyyeAle, regt 10 Ilag9Evıov ovgog To 
2777 Tey&ns 0 Tlüv neginlnıcı. PBwourıa de Towoua rov Dedınal- 
New z0v Iläva A9mvaloıcı xeAevcnı anayysiiaı, dıors Ewuvrov ovde- 
'sfavy Empisıay mosswvvıos Eovrog euvov A9mraloıcı zab moAluy yE- 
vonevov In Oys yonoluov, ‚a Ö’ Ers zul dooukvov. xal Tavım wer 
Lavalcı xarasıayıwy Oyloı eü N0N TWy TONYWaTWwV TAOTEVOAVIEG 


En I" Fu 


u. 


‚38, 2.) — swvuro dieselbe Ehre. Aehnlich inoincav Twvro Toro $ 2. — 
iEgvsixaodaı, selten so, zumal bei Attikern. Dem. 44, 1: zoo Aeysıy &d 
Jofav Exyepovm. — naoadıdavas, wie sonst dsdovaı. vgl. Spr. 55, 3, ®. 
:44.) Mit dem Inf. auch 9, 78, 1. 

8 2. ünsioavres, Unoneupantes. Di. 39 u, elo«. Ueber den att. Aus- 
Aruck Kr. zu Xen An. 2,4, 22.— zeragaras für redayaruı eine Hs. gr. Spr. 10, 
8, 4.— 10 Kiuwrvi. Di. 48,13, 23. vgl. 4, 51. 9, 108. (We.) — Milnadyv 
ür Minadns Kr. zu 5, 52, h. 

C. 104, Tnv Ewvrov. gr.Spr. 43,3, 3.— rugavvidog. Spr. 47, 214 (22.) 

C. 105. Touro, 70 nusgodgousiv. gr. Spr. 58, 3, 7. — uelerwvra. zu 


‚ 
’ 


ß, 415. — avroc yEe? — NEQITINTE, Ivzuyyavsı Paus. 4, 28, 4. Jenes 
ist so von Personen eben nicht üblich. — Bwoavre. Di. 39 u. Bocw. _— x8- 
Aevoas. zu 5,10. — dion,, Fu wesshalb. — euvov. sivoov Kön. — 


opı für oyios Schäfer. Di. ‚6. -— ı& de theils. gr, Spr. 50. 1, 15. 
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—_ rosuv ein adrodg ev zoVg Frudas zragd Däcıv moranör mugir | 
ev Mndırv doßmleiv, oplus di roVg Inupnirag weheveiw LE ig: 
250v Öouswperong ‚dvaßalvev xal Ensıra ds tWvrö dwarrär Ki 
niven di Myovos Hrovıwv zwv Ixudluv dni aut Öpuhdeir os je | 
Corws, dyiktorıa de wähkor 100 Ixveupivov wadetn nw dxgmronochi 
ug‘ aurlan' dx 1ovrov di uuijval ww vouikovor Irugrifin. b 
ze 100. ws adrol Ayovon, !neiv Ewporepov Povkwrras mike, "in-| 
owidısor” Alyovan. ovrw di Imagrijras ra megi Kisopievew Adyoom 
duol dE doxter rloıw zavımy 6 Kisouerng Anuagriso daran. _ 
85 Teievrrjourog de Kizowersog Üg Emidorro Alyıjıaı ; Emm 
de Iraoımv ayylloug zuraßwooutvoug Arvryyldew wwegd zur dv ’Adı- 
vy0s Ööurjowv dyoutvwr. Auxedusuoros de dıxaoıgıor owwayayorız 
Eyywoav zregmfpladus Alyıjras und Aevrupldeo, xuf wow wurkaı. 
vov Ixdorov üyssdur I Alyıvav dvri rin dv Adna ee ar 
dpwr. wehkovrwv de year zur Alyımıdar zov Aevurupidea, ia 
aoyı Okaoldng 6 Aswngkneog, dwr dv ef Zragın doxmos anig' “ul 
PovleogIz nortsıw, üvdoeg Alyawnruss rov Bucıldae zwv Frmragımeur 
Exdoror yerönevon Und zwv nolınrdwv üysn, el vür Ser xgewuero 
Eyyacav oörw Inugnirei, öxwg FE Öorsons un n Und» sn rauıa 
noNjconte, navwledgov waxow Ic av ya xoon» loßalevar.” Tavra ünoi- 
Mari; ol Alywraı Loyoyıo ric uywyic Öwohöyin dt dyonsuro 10- 







Kr. zu Xen. An. 4, 2, 1. — neıgay für negaode. Sonst scheitt keine 
sichere Stelle der Art bei. Her. vOrzukommen ich vermuthe daher dass n- 
gay zu lesen und £sßalsiv zu streichen ist. Aesch. Pers. 65: nrenegaxev ö 
orgarös sis yeirova yügav. Xen. Hell. &, 5, 8: fxnenegaxotosg aürov zu Hagun 
eis vo nlarv ayyeilovoıw. Indess findet sich nepay mit dem Inf. bei Soph. 
OT. 399 .u. OK. 1276. Thuk. 4, 50, 4. 2, 72, 3. 4, 9, 3. 128, 1. Xen Mem. 
1, 2, 29. in einigen Hsn. bei Her. 5, 85, 4. a opeus Tods. zu 2, 39, 2. — 


xeledsıv ist störend. — is Twvro nach, an demselben Punct. zu 
1, 97, 1: 
8 2. ini vavra dazu, zu den Verhandlungen darüber. — welovus 


zu 3, 128, 2. — rou ixvsvuevov als sich gebührte. vel. 6, 86, 2. zu 
6, 65, 2 u. zu Thuk. 1, 99, 8. — @xgaronocie auch bei Plut. Alex. 70 u. 
Athen, 10, 29. (Pape.) — Tod. ı60ov oder woovzov andre Hsn. Di. 50, 4,1%. | 
Lwodragor, @xgezeoregov bei Athen. 10, 427,b, minder mit Wasser 
vormischlen. ein antikes, mehr poetisches Wort. vgl. die Lex. Zu ergänzen 
ist olvov. Spr. 48, 3. (3, 2.) — Enıoxusı0ov giess skythisch (d.h. 
wenig) Wasser zu. Ueber die Sache vgl. Neumann die Hell. im Skythenlande 
S. 307. — tevınv. Spr. 61, 6,.2. (7, 1.) | 
C. 85 84. xzasaßoav anklagen, so nur noch bei Thukydides. Kr. 
dort zu 1, 115,2. — eyouevws. gr. Spr. 50, 10, 3. Die gew. Stellung 
unten. — “. gehört ai aysodan. Denn xaruxgivewv erfordert den Genitiv. 


Balsdcı für a Kr. vgl. Herm. de part-av p. 126, der jedoch S. 127 
&sßalwer vertheidigt. — inodoövan gr. Spr. 57, 10, 6. | 
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mde, Emononevor Aevivgidea ec Asnvas dnodovvas Alywıınoı Tovg 
Deydoas. ws de anıxonevos Asvingldng & Tg Adıvas analıee ınv86 
zsaoa|xcıa]Innv, ol Adımvaios ngopacıag ellxov ou PovAoueros 
Krsodovvos > yarvızz dvo op£as &ovıas Baoılkas nagadtodaı xal 00 
Jixosoov ı@ Eilow avsv rov Erlgov anodıdavas. od Yyausvwv dE ano- 
Iwoew wv Asnvalwv EAebE 091 Asvrvylöng ade. | 
NR AIımaioı, noskere ur Öx0Tega PovAeade avıol‘ xal yap 
drodidorıes norksıe 6010 xal un Anodıdorıss 16 Evarıla Tovılwr' 
dyoiov_ufvroı u &v 77 Inagın ouvnvelgdn yerkodas negi nagalxare]- 
Imans, Boviouas vuiv elnaı. Akyomer nueis ob Zragrmas yev&odar? 
dv 15 Anxedaluovı zara Tolınv yevenv ınv an’ Euko IAovxov ’Enisv- 
Ösos naida. Tovrov Töv Üvdgn yanev ra Te GAAm TEUvIa NEQIMKEI TOh 
zowıa xal di xab Axovsıy apıcıa dızasoaurng n£gı mavıwv 0001 mV 
Auxsdaluovo, 10010v 109 yoovov olxeon. ovveveıyImvaı dE 0 Ev yo0- 
vo Inveuulvo ads Akyopsv, üvdga Mikncsov Anıxzomevov dc. Imagınv 
Bovisodal ob E&AIEiv &5 Aoyovg, ng0I0yÖuEvow rosade. “alui uev Mı- 
Anosog, n7xw de ıns ons TAoüxs dixasoovyng BovAousvog unoAavonı. 
ws yao dn ara näcov wev ınv Mllıv "Eilada, dv di zul neoi Iw-3 
viInv ing ons dıxasoouyng 7» Aoyog moAAog, Euewurg Aoyovg Edldowv 
xas or Enıxivduvoc dor alel xors 7 Iwrtn, ı de Hskonovrnoos daya- 
Alws ideuuevn, „ xab dio yonmara ovdaua Tovg avroug Eor® ögär 
Eyovras. Tavıa Te wv Emiheyoukyıo zul BovAsvouevm Edose. wor T& 
Auloean naang zig ovalns EEapyvpwWoarıa IEoIoı .napa oE, zu Ekenı- 
oraufvp wg mo xelusva Zora Maga 008 000. 0V dj mos xul u 
xonnara IE zul rade a ovußoia.owle Außur' öc d’ dv Eywr 
zavıa Amaıten, Tovso amodoivun.’ © wev On dnö MiAnıov nxwv Eei-h 
vos rooavın Eiste, TAavxog dE Edkkaro zyv napul|xara]Inenv Eni m 
elonufvo Aoya. xoovov di ‚moAAou dıeAdovıog 7AF0» Es nv Imug- 


586 $1. nodgaosas silxo» zogen die Sache durch Vorwände 
in die Länge. So Ar. Ly. 736: nadas noogaosıs sllxov. (We) — zei 
vor y«o entspricht dem xas vor uy: sowohl — als, wie $ 4. gr. Spr. 69, 
33.21. — ‚gvvgvsiydn, ovveßn. zu A, 19. 

$ 2. nueis ob. Spr. 80, 6, 3. (8, 2.) — nepinxeıy Ta nawre den: ” 
ersten Rang erlangt ‚haben. vgl. 7, 16, 1. (Sch.) Ungew. so; über 
aynxev zu 5, 49, 2. — @pıore, Superlativ zu’ev. Spr. 23, 9, 1. vol. gr. 
Spr. 46, 13, 1. = izvsvusvo angemessenen, zur Prüfung seiner Recht- 
lichkeit. (Sch.) Doch wohl lieber mit La.: festgesetzten. zu 6, 84, 2. — 
ngoioyöusvo». zu 1, 3. 

$ 3. afc, xara. Di. 68,20,3. — &uswvuro@ Aoyovs Zdidov»v über- 
legte bei mir. zu 3, 34, 3. — alei xore. zu 1,58. = dıorı. zu 23, 43, 3. 
— ovdaud, obdenor. zu 4,5, 2. — tous avroug dieselben dem Ge- 
schlechte nach, forterbend. Kr. zum Thuk. 1, 2, 2E. — Enıleyoutivo. zu 
5, 30, 3. — lEupyvoWoavre, !Eopyvoloavın attisch. zu Thuk. 8, 81, 3 
Ueber den Ac. Spr. 55,2, 5..(7.) — anastey, Ta yonuarı. — änsdoircı, 
immperativisch. gr. Spr. 55, 4, 8. . 
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m» roVtov ro mupadulvov ra yonuura ob nuides, Fidavres di l; 
Adyovs ıw Thauxm xul aumodervivreg 1a avußoku drralısov 1 y0r 
ara. 6 di diwdtsıo drrwmorgiwousvos zowde. “obre WEepwnwie n 
ronyua oVdR me megipfges oudis eidivar Tovıdwr Tww users Alyın, 
Bovkouuf re avauınaFelg worley zuv rd Ölxasor’ zus yap el Elußor, 
ögdüs dmodoöra, xal el ye dog» u) Ümfor, vopossı roics "EIN. 
vor x0700uus Fg üÖnlas. Tavın wr üuiv avaßdklouus, wguser k 
Srerapror uva dnmo roude.’ ol ner din Mina ovapoonw zwostunen | 
dnakkuocorıo wg ümeorspnulvos ıwv yonuurwr, [haunog di dmopue 
10 ds Jeipovg yonoouevog zB yonsıngla. EInspwiövse dE Würir ıı 
xonorigıov el ögxm ra yoruara Anlonras, 7 Hludin werkggeras raollı 
20704 Emeot. - | 
Thuox’ ’Emxvdeldn, 10 uev avılna xipdıov odıwg, 
öoxw vırjcaı xal yonwara Anlocacdun. 
duvv, Inei Pavardg ye zul EVooxov were ürdga. 
all’ ögxou maıg Eorıv drwvumog, oud’ Em yaigeg 
oude modes' xgmımvog de werlgyeme, elg ö we nücnm 
ovuuugwag Öhkon yerenv xal olxow kmanze. = 
üydeög d’ evogxou yeren) weromoder duwelrun. 
6ravra dxovoug 6 Thuüxog GuyyrWunv zov Yeor magnırdero auıa oyEv 
zur MIrram. 7 de udn Epn 10 muondiva rov Jod zai zo ur 
Hour Toov divacduı. Tiuvxog uir di) weraneuypanevog rovg Miunsl- 
ous Eelvous amodıdoi oyı ru zonwara‘ zou de elvexu 6 Aoyog öde, u 
"ddnvaioı, Wounjdy Ayeodaı Lg üudag, elonosım. Thuvxov vor out 
1» dnoyovor Eorı ouder ovr' Ioufmwovdenlu vombonern elvar TAuvnov, 





$ 4. dıwdEsro. WIE» augmentirt Her. nie. Di. 40 u. d. W. — avınv- 
10x%x_g4v0usvos zur Erwiderung antwortend; sonst (in anderm Sinne) nur 
noch bei Lukianos. — ueurnuas ro nonyua. Spr. 47, 10,.2. (14, 2.) — 
ovre. ovde Bekker. — negıyige,ı es gemahnt mich, kommt mir wieder 
in den Sinn. Plat. Laches 180, e: negugigus Tis us xai uynun dom Twrd 
Asyorıwy. (We.) Sonst wohl bei Attikern nichts Aehnliches, wohl aber in 
Nachahmungen Späterer. Schneiders Lex. — Bovlouas de? — og%ws. 
Eu. Or. 787: sixorws xaxws yuraıxos aydga yiyveodaı xaxov. wo Schäfer (Pors. 
737) Eyes ergänzt. — aoyn». zu 2, 95. — avaßakkouaı zvgwasıy. zu 
B, 49, 6. 

$ 85. ev. Dem entspricht alla. — öexw durch Absch wören. 
— Aniontas für Amiosıns Werfer. — xeodıov. Di. 23, 5, 2. — ogxov 
nass, die Strafe der Götter. (We.) — !nı, insow. Di. 68, 2, 6. — xgas- 
z»os schnell, poetisch. — eis ö xe. Di. 54, 16,6. — ovuuaepyas, wie 
das Simplex, poelisch,— a»deos, Vers des Hesiodos &, 285. — ausivwr 
beglückter, nicht ußtergehend. 

C. 6. ioo» duvaodaı gelte gleich; gleich viel vermögen bei Aesch. 
2, 116. gr. Spr. u. Di. 46, 5, 6. (6, 6.) — ogunsn. zu 3, 56. — rs ano- 
yovo». zu didvua 6, 52, A. Adjectivisch findet sich anoyovos bei Attikern 
schwerlich. — iozin. zu 5, 40. — Exrergınte. vgl. 6, 37. Eur, Hipp. 
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Bxrergimial 1e ngoggıLog Ex Imaging. oürw ayad0ov unde duavolscdas 
gl nagaxaradıjung aAAo ye 7 amaszeovımv amodıdovar.” 

Asurvylöns ußv einag Tavın, @g ob oVdE ovıw 2onxovov oi 24-87 
Imuioı, anmallaooeıo' ob dE Alywnıa, nglv ı@v nooregov adızn- 
uaıwy dowvas Ölxag zwy &5 Admvalovs vßgıoar, Onßaloıcı zagıLöueros, 
dnolnoav Toıövde. ueupousvos 10104 AInraloıcı za aksoüvızs. üdızke- 
0Ias, WG Tsuwgnooöwevos Tovg AInvalovg nagsoxevaLovıo. xad Tv yag 
“dn zoo AIyvuloıcı merinons Ent Dovrio, Aoynoavıss Wv ı19 Jew- 
elda via silov ningea dydgwv ıwv nowWrwr "AInvalwv, Außorrss de 
zodg Avdoas Edncur. "AInvaloı dE nadorres ravın ngog Alyunıdmv8d 
oux£rı aveßaldovıo pn ov TO nüv unyarnonodas En’ Alyıyjınoı. xai 
7» yüo Nixödgouog Kvoldov xulsomevog Ev 17 Alylın, ano duxı- 
og, Ourog Meupomsvog Mer T0i0s Alyırnınoı ng0Te00V Ewvrov EEE- 
Ancıy Ex TG yjoov, Madwv de Tore Tovg Asnvaloug avapınmlvovg 
Eodew Alyırnıas xaxws, ovrılderas Asnvaloıcı godoosnv Alylons, 
gpoaoos Ev 77 Te Aukon Eniysignoss xaub Exelvoug EG ımv naeıv dejoes 
Bon9kortag. uera ravıa xarwlanßareı uiv xura owvednxaro ö Nixo- 
doonos AInwaloıcı mv malaımy xalsoukvnv mol, Adıvaloı de oü 
zrugaylıorras Es dEov' od yag Ervgov kovcas vees Opı Abıomayos 70189 
Alyımyıav ovußalteırv' &v & wv Kogivdlwv Edkovro yonoal ps vEag, 
dv zovıw desydagn Ta nonymara. ob de Koglvdioı, 7009 yap op 
10070v 109 ye0v0ov YlAoı Es ra ualıoıa, "Asmvaloıcı dıdovos deou£- 
yoıcı eixocs vkas, dıdovcs dE nevrudonyuoug anodonero' dwilwn» 
yüg Ev 10 vong oux E&ijv dovvas. Tavıag re dn Aaßovıes ol A9n- 





684: Zeus 0’ ö yerınrwp luos nooppiLov Exrpiperv ovraoas nvgi. (Va) — 
nogoggıLos, ovv weis bilaıs avaoıwusvos. Hesych. zu 1, 32, 5. — anaıre- 
o,Twv, aumuy, Twy napexaıedEuevwov. zu 1,3. — ob Esnxovo». zu 1, 214,1. 
C. 87. noorego»v 5, 81. Ueber das Adv. gr. Spr. 50,8, 10. — xai y» 
yagp — w». zu 1,30, 2. — nevrnons. nevierngis Schömann. — .Sewoide, 
das seit Theseus für dessen Rettung aus Kreta dem Apollon auf Delos all- 
jährlich eine Jewgiav oder Jvoiuv brachte. Platon Phäd. 58. (Va.) Zufällig 
*findet sich Jewgss selten. 
Ü. 88. un ov. Spr. 67, 12, 5. (6.) — so near. zu 4, 154,41. — zei 
2» yao. zu i, 24, 2, — ngorepor» für noozegnv die Aldina. — filacıv 
Vertreibung, in diesem Sinne- bei den Frühern sonst nicht. — @avaorn- 
MEvovg, NagEoxEvECUEVoUSs, Wounusvous. zu 5,120. — Eodssv, nosiv. Di. 46, 
8, 1. — ixsivovs, gegensätzlicher Betonung halber vor 26 zz» gestellt, wie 
öfter bei Conjunctionen. gr. Spr. 54, 17, 7. — ovvsdnxato, ovvedsro. 
Di. 86, 3, 2. — Es deov zu gehöriger Zeit, wie 1, 32, 2. ds mv xar- 
oov 6, 90. 7, 14h. 
C. 89. aEgsouayos gewachsen. So bei Her. öfter u. an einigen 
. Stellen des Thukydides. Kr. dort zu 8, 80, 4. Mit dem Infinitiv noch 7 
104,.3. 138. — ds 7a ualscre, zu 1,20. — dsdoucs, didoaos. Di. 36, 
1,3. — asvradgaymovs für fünf Drachmen. Eben so diunews 5, 77, 3. 
— dorivygv, dwgear. zu 1, 69, 2. — nuton vin um Finen Tag. Er. zu 
N N 


do. mhoror are Eisler Be ig) Alptung" iv de Keen 
aov Alyanıkav ‚Eanovıo, 1oloı ”Adnraioı Sovwson -olenous Kb 
Undsürev ÖE odror Ögmeuinevor Epegov re zul nyov roög dr anim| 
IHAirwitag. Tadın ww di Öaregow Lytrero, Alyınrlaur de ob my) 
Imavasıavıos 108 Önjuoo oyı üpnu Nexodgöwp Inexgiirmoeev mad Enzm 
eEnyov dnoklovreg: dm rovrau DE wu üyog a 





Heor. Emraxooloug yüg 
orte, Elg dE ng Tovitu Ixpuyuv zu deowi xurwpevpe 
Hugu Anumgos Beouopögov, Emihufßöuerog de Twr Imwone 
elyero’ ob de dnetre wir dnosmion oöx olof re untAxowreg\ 
(ünoxdyarııg odıoü rüg yeigag Nyor oürw, (ai) ze A umh 
mepuxviae joav 10t0s dnsonuorjon. en 
92  Tadım ufv wow oplug adroög ol Alyıjıan bb ur 
oo de Mrovnı bvaynayncar vovoar Eßdougnovia, Foawih 
 waumayln Ineruhlovro rovg uvroug Todg zul mooregov, "Agyeloı: 
In os ovror ir ouxerı Bon9ovon, krugpoweros rn Hlywöi 
drayan Aapnydelcu Ömo Kieouereog Foyor ve ds ııv "AoyoAide zwar 
xai ovvanißnoav Aaxedunorlom. ovrantdnsav de zul ano Zimvw- 
vıEwv veuv andgeg mn auım rauın EoßoAn. zul opı un’ "doyelor ine 
PAnIn Inuln ylıa ralayıa Erıloa, merraxooa Exarkgovg. Iıxvwrı 
Er vun Gvuyyrorısg adızjoaı, wWwolornoav ’Exarov rualayıa Lxıloans 








Xen. An. 4, 2, 25, — rs avyzeıueens nach dem verabredeten Tag. 
gr. Spr. 47, 18. 

G. W. our di oi, wie ou» de op. zu 5, 131. Di. 81, 9, 7, Ueber 
Ensodeı our Tuvu gr, Spr. 48, 7, 12. 

C. 91. os nayees. zu 5, 30, 1, — Inuvaorerreg. zu 1,89, 1. — 
ix#Vcacheı durch Opfer sühnen: so erst wieder bei Spätern, (Va)- 
Znsunyarwueron. zu 1, 94,2. — nooreoo», pleonastisch bei gir 
wie nowro# bei apysw. zu 4, 2, 4. Freilich nicht eben so gewöhnlich. Eig 
giebt es hier mit „7 verbunden wie in ‘der att. Prosa gie zu pharsir ne 
nähere ee _ yardodı «+, der Infinitıv nach ngoregov 7 auch 1, 73,1. 
199, 2. 7, 2, 1, nach ngörege 7 2, %4, 3. 50 nach ngongor 7 Und Garagen 
7 auch Thukydides und Spätere, zu Thuk. 1, 69, 4. — Jeougc, Di Mu 
deruas. — insonaorye Griff, sonst Ödnzpor. (Va.) — ei fehlt in mehrer 
Hsn. Di, 50, 11, 3 

C. 92 $ 1. opeas aedroog, allnlovs. gr. Spr. 51, 2, 16. — rove das | 
zweite fehlt in einigen Hsn. — Foyo» anlegten, landeten. gr. Spr. 8, 
2,2 u. zu Thuk, 1, 110, 2, — FZırborseow für Zixvevio®r Br. — ag, de 
Aegineten und Argeiern. — inefind#n. Altiker sagen Bew. Inwiaw Enındeiva, 
Inuie iniasen. 
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alu, elvas, Alyıymıa de ovıs owverwuoxovıo 7009 1e avdadk- 
oreoos. dia In Tavıa Öroufvooı ano uev Tov dnmoolov ovdeig "Ag- 
yelay Err &Bondee, EIeAovıab dE Es yulloug’ nye de uiroVg Orgaınyög 
Evovßüıns, mevınedAoV Enaoxjcag. rovriwv ob mAsUrEG 00x ansvocıy- 
car onlow, ai’ Ere)evinoav vn’ ’AIvalov dv Alylon‘ avroc de 0 
orounyog Evgußarns novvonuozimv Enaoxkwy, TgEIG Mir Ardgag TE0nW 
Tosoure xıelves, Uno dE T00 TeragTov Iwpureos Tov Aenelkog ano-93 
Iyyoxen Alyıryıas de Eovos araxıoıc, Adnvaloıcı Ovaßalörıes 1701 
vor Evlanoav zul Opewv veag ılacsyag avzoicı Aydguss elkoy. 
"d9nvaloıcı niv dn noAsuog Owvinıo moöc Alyıyyıas, 6 de Ilto-94 
ons 16 Ewvrou Enolee, Wore dvamımmıjaxovıog ze alei To0 Feoamovzog 
weurnodat pıv ıwv Asıvulwv zal Ne:c01gutdiwv mg00xaTnuEvwv 
xas dıaßallorıwv AInvalovs, üpa dE BovAouevos 6 Sagelag iavıng 
&yöpevog zig meopacıos xaracıgfpeoda, ing EAAudog Tovg un dovras 
adıg yıiv ıe xal üdwg. Maugdoriov uiv dN YAuvpwg nentavın ı@ 
cıdly napadvsı sg orgammying, aAAovg dE orgummyorg anodtkag d- 
‚neoreAhs Int Te ’Egkrgiav zus Admvag, Aürlv ıe, Eovıa Mndov yEvos, 
xai Agıuykorsa ı0v Agropkovsog naida, adeAyıdlov Ewurov‘ Evier- 
Adusvog de untnepne Ekavdoanodioarra; "Agnvos xal ’Egkigsav dya- 
yeiv Ewviß 6 Oyır a avdgunoda. ws dE ob oıgarmyos ovros 0i95 
anodeyIErızz nogsuonevos naga BaosAkog amlxovro ing Kılızlns Es 
10 AAnıov nedlov, üua dyuuevos meLov o1parov moAA0v Te xal £U 
Eoxsvaauekrov, Endavra orgaronedevon£voo, EnzjAde MeV Ö vavzızög 
Tag Grgarug 6 Ensraydeis Exaoroıcı, mugsykrovıo dE xal al Innayw- 
yoi rkıs, Tag ı@ mogortow Eısi noosine 10104 Ewviov ducuopogosaı 
Aapeiog Eroualeıv. Loßuröusvos dE Toüg Inmovg 85 Tavrag xob Tüvg 
weLov orgurdv Eaßıßasarızs Es as vEag EnAsov EEaxooln0ı Teimgeos 
ds zn ’Iwvinv. Evdsvrev dE 00 naga nv nmeigoV eigov Tas veag II 
zov ıe "EiAAnonöviov xas ng Oonlans, dAN Ex Zapov OgusWperos 





8 2. ovyyıywaozxsıy einsehen, anerkennen, bei Her. im Activ. zu 
1, 89, 3. — ovvsyıyWozxovyro, ouysyWgovr. zu 1, 45, 2 — Enaoxnoas. 
zu 1, 77, 2. — uno. Spr. 52, 3, 1. — TosovTw, uovvouayin. BR 

C. 94. 6 Heooms. zu tov Koiyor A,2,2. — TO Ewvrov, seine Rüstun- 
gen. — Gore, Are. — ueuvn7osas hängt von dvamıuvnoxosrog ab. Xen. 
innagy. 8, 30: Et Bovlouas vnouvnoas xai T0ods ywlarreodas. vgl. Spr. 55, 8, 
7. (13.) — +» hängt von avauıuvnoxovros ab. Ueber die Sache 5,105. — BovAo- 
a#evos, der No. mit dem absoluten Ge. verbunden. Di. 56, 14,3. — ya». zu 4, 
126. — glavows, xaxws sonst bei ngarzew. —E£avdoganodicoavrasnach- 
dem sie gänzlich zu Sklaven gemacht hätten die Bewohner von. 

C. 95 51. anodsyseivres, anodaydevres. — nas, eingeschoben. zu 
'h, 30. — 7@ nogreow. zoitw ngoregov Dobree. 

8 2. Eeheismeron ds vo Einleden von Sachen noch bei Thuk. 8, 
s1, 2, wofür sonst sisuidecdas. — slyor Tas veas steuerten die Schiffe, 
wie 5, 88, 1 u. Od. »,.279. x, 91. A, 70. In der ati, Prosa scheint Zyaw 

x q* 
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magd re ’Ixapıov zul did viowv dv mAoow Önoürro, wc mir dm 
doxkeıv, delourse uihoru vor re an "Aso, öu 1 27 a 
Frsl mortunevor zaurn mar xomÄnv eralw en | 
Ibxur ) Natos opkus Nrarxale, re Roöoa. gern le | 
Yaaglov mehaysog mgoogegögeros mgoatusan ı5 Nato (dai au 
yöo dn quınv Pnıiyov orpurevscodus ol Ilkgoaı), meuunperos min | 
 mgdregov ol Nafıoı ngög zu oupea olyorzo piiyoviss oddE Önkuenu | 
oi de Dlegoos ürdganodıadneros zo05 xurllaßor adıdaw dvimonou | 
en 10 igu xal ımv mol. Tudıa. de re nk 
govg Ayo 
97 Er @ db odro wwüre dnoleww, ol Ankos Uber rel 
av Aükov olgovro yeuyovag d; Tivov: 75 dE orguring Kanamieoi- | 
ang 6 därıs mgonkuoug ovx Eu rüg vEug mgög my vn6or_ mugosogul- | 
Teodar, alak neonw dv un‘ Ppin’ avrög de zudöusvog Iva noar ul 
Ahoi, niunwv wiguxa Työgevk age ade. “ürdges igof, 
ofzeode, oüx Immmden xurayrovreg zur’ Awei; Sy rüg mul az | 
nt 1oooüıd ye ygorkw zul nor de Pacıkdos wde Intorakru, dv ı 
'ywWon ol dio Hoi dykvorıo, Tadınv under olveoduu, sarjte ann m 
zWonP wire tous olxrropus alınc. vor ww xal üme dmi 
adıdwr zu ziv vioov veueode” zadıu er Imernguxeicun zoicı 
"Ankoroı, era BE Außavwrod Tqmaönıe zulärta' xarumjoag In} ıoi 
9HPwuov Ldvninse. Jans ulv du radra moıoag Fnler aum To one- 
zo Int nv ’Eokrgiar nowWre, duo ayöuerog xai "Iwvwug. zu Aloikas' | 
nerk Ö2 100109 drdeörer FEaraydtvıa Ankos Exıyvndn, wg Zeyor Jı- 
Ai, zul nowra zul vorara fr dusd osıodEida. xal zoure uhr 
xov ılous ArdoWnoı0H Wr uehlörıwr Fosoduı xuxwWv eypnve ö Hesc. 
mi yüg Aagelov voü 'Yoruomeog xal Flgkew ou Jagslou zul "dgra- 





transiliv so nicht vorzukommen, — dıa you». zu 3,96, — ws ur duo 
doxedsır." zu 1, 131. — noisduevon y» zousdu», xouLouewros. Kr. zu 
Xen, An. 4, 2, 17. — ueyalws. zu 1, 16. vgl. 5, 62, 2.6, 45. — no0 
de. Spr. 68, „au, ®%) 

C. 96. noorgw. Spr. 57,5,3, — Jmeiyor, exono» ‘eiyow. Eustalh. 
nahmen sich vor. zu 1, 80, 4, Ungew, 50, — rw» ngöregor, der Be- 
lagerung 5, 34. — ou, xui ov. zu 1, 45, 1. 

C. 97, sa avröi, wie die Naxier. — Pnrese war nur vier Stadien | 
von Delos entfernt. Kr zu Thuk. 3, 104,2. — nyogewe liess sagen. zu 
Üsye 5, 34, 1. — Emirgdem Geböriges. _ zureyvöntss, gew. mit dem 
blossen Ge. Spr. 47, 23, (24.) Vereinzelt noch mit xer« rıwos Diod, 48, 61, 
wie xaınyopeiv und zuraysddeade zare nmwoc Keu. Hell, 1, 7, 9, Aesch. 4, 
87: — Ini TocoV To ‚Feorio binin so weit, in dem Grade, vernünl- 
tig. (Valla) — dr ri, em — ol duo #eoi, Apollon und Artemis, — si- | 
vater. zu 4, 17. Mit zwei Ac. auch 2, 68, 9, 7, 147, 4 — Enid ro öuf- 
Tepe airür. zu 4, 63. vgl. Spr. 51, 6: (8, 10.) 

0.9881. uer@ — Efavaydirre, u f 2. 4,46, — Erıunhn, 
‘durch ein Erdbeben, Widerspruch bei Thuk..2, 8, 2. vgl. Voss Myih, Br. Ill 
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Efokew Tov Ekokew, 1oWwv Tovikwv Eneing yerkoy, Eykvero nAEw 
xoxa 77 Eikadı 7 Emi 21x00 aldasg yevsag rag neo Aagelov yerouk- 
vag, 1a ui» ano ıwv Ilego&wv avın yevopusva, a dE an avıdaya. 
zwv xopvpalwrv neQ} Ing deyns moAsnsovıwv. ovıw oder nv usındg 
zurnIivas Aahov 10 noiv kovaa» a xab dv yonou@ 79 yeyoan- 
uevov weg avıng WdE. 

xıynow za Anhov axlvıtov eg Zodaa. Ä 
[duvarıı dE xara "Eiiada yAcooav zavra a ovvonara, Aapeioc Eo- 
Eins, Zgäns agnsos, Aorakkging weyag agijsog. Tovrovg Mer In Todg 
Paola Wde av ogIws xura yAwocav av oyeıkonv "Eiinves xa- 
Afoser. ] 

O5 di Paoßapoı ws arengev dx ın5 Anlov wgooiozgov ngös 10699 
vnooug, Evdevrev de orgari7v 1e nogeAuußevov xal önngous 1Wv vn- 
oıwrlwy naldas Eiuußarov. ws de negımAfovieg Tag sncovs „ngoat- 
0cy0v xal & Kogvorov, (ou yag dn oyı ol Kagvazıos oüre Önmgoug 
2dtdocav ovıe Eyacav Emmi möhıg domyslovas oTonTeVeodnL, Myoviss 
’Eo£ıgiav ze xal Admvas), Evrdavıa Tovrovg FmoAsdgxeovy Te xal mw 
yıv opEwy Exeıgov, Es 6 xal 05 Kagvouos nagkoınoay 2; ıWv Neo- 
oEwy ıny yyaymv. ’Egergikeg dE muvFavoneros ınv arganınv ı7v ITeg-100 
oxnv Ent opkag Enındkovoay "AIımvalwv 2denIn0av aylaı PBonsoog 
yevEodar. Agmvaloı de oüx anelnavıo ımv Enıxovgliy, GAME 100g 
z8700x10x1Alovs (ToVG) xAngovupkorrag zwv Innoßortwv Xarxıdlwv zmv 
xWomw, Tovıovs 094 didovos Tiuwgovs. Twv de "Egergilwv jv ago 
ovdev vyıkg Povkeuum, ol werentunovıo uiv As’mvalovs, dygoveov 
de dıyaolas Id£ag’ ob Ev yag uvıwv EBovAsvovıo ExAsmeiv ınv oAıv? 
&; 1a axga zig Evßolns, aAAo0ı dE avıdwv Tdıa xEgden mg00ÖExOuEvon 
woga rov Ilfgoew olosodaı mgodocinv koxevalorıo. naduv de Tou- 


— 


S.128. — zov. zu 1,98,%. — ni!o. Ueber die Sache Kr. Leben des Thuk. 
S. 36f. — Eni. Spr. 68, 38 (82), 4 

S 2. x2ogvgpaiwy, besonders den Athenern und Lakedämoniern. — 
GEIXES, ansoıxos. Zu 3,38. — duvaraı — xzalkossev als Einschiebsel ver- 
dächiigt von We. u. A. — dvvarası. zu 3, 30,1. — Eofins, ein sonst un- 
bekanntes Wort, Bei der ziemlich einstimmigen Uneinigkeit in den Erklä- 
rungen der Neuern über diese Namen lassen wir die vorliegenden Angaben 
auf sich beruhen. — utyas. utya? Bekker. 

C. 99. annoar aufgebrochen waren. gr. Spr. 52, 2, A. Kr. zu 


Xen. An. 7, 6, 33, — ngosioyov legten an. gr. Spr. 52, 2, 3. — oörs 
Igpacav. Spr. 67, 1, 3. — napäornoay. zu 3, 18, 2, 
C. 1008 1. Bondovs. Spr. 85, 3, 5. (7) Der Ge. 5, 80. — ansi- 


navro lehnten ab. zu 4, 421, 2. — roüs die 3, 77, 3 erwähnten; das 
zweite zovs hat Kr. zugefügt. — 0@o6 Bichtlich. — dıpaoiac. zu A, 18,4. 
— ideas Weisen, Pläne. Kr. zu Thuk. 4, 109. 6, 76, 3. Mit ggovsiv 
nach Spr. 46, 4. (6.) 
813. Ixkıneiv ic, Exlınorsas guysiv is, wie 8, 50. (Va.) Xen. An. A, 
n 24. — doxsvalero. zu 5, 103. — za no@ra Hauptperson, wie 9, 
..(Sch.) Spr. 48 &, ih. 


* N 

102 god 
rtwv Exiirega wg elge Aloylıns 6 Noswvaz, luy Wr "Egergikur m | 
ngwre, youles zoloı hrovas vr "Adnvalwy wire 1% mugeövta on 
noirnura, moooedlero re drtalhuccendul apeag ds av Sperkem, 
Tva un moosanokovrum. ob de ’d9nvaton redıu Aleylvn außonis- 
"  gavın neldorran, zul obros wer diußavres % Newnov ZowLor aylı 
401avrovg, ol de Ilkgaaı mAkorres zurloyoy rüg vlag Tüg Egengueös qu- 
ons zur Tapvvas sul Noipkug zul Alylıa,  xaraogovres de Tan 
1a zwola avılma Tnmovg Te ?eßäikovro xul mugeoxevuloyro wg ma%- 
0r00uEVos Toro ey9gotaı. or DE Egerpıtes dnekeideiv pin za mer | 
xl0a0duı oux dmosuvro Bovinr, € zug de dupuhdäauer 103 Telgen, | 
3rovrov oyr Eushe negı, Enelıe dulxa mn dxhımeiv ınv mohıv. | 

Ang dE ywoudens xagregns moös 10 zeiyog Ensmıov Zn BE Meg 
nohhol ur Amyporkow’ ı7 de ‚EBdoun Eigpopßös re ö Ahrıpayou «al 
Dinaygos 6 Kuvkov, ürdges züv deröv down, meodidovos rein 
Diooroı. oi de daeadovre; lc zur dkıy roüro wir za kp avinom- 
zes trfnonsar, dirormwuueos rwr Wv Saodıoı xurunuuEvru® Igur, 
üro dR To0G drdewWmoug vdgamodisarıo ara rag JSagelou Brroli; 
Nergwoadperos dE row Eokrgmv, zul dmiogorreg Oklyug nulgez 
I ds vie YArrenım, aureoyorree 18 mollöv nal doxkowzeg zavıı 
zeug "Adnwalovs moinaev zu xab roVg "Eoeroidag dmoinsar. ai iv 
yüp 6 Magasov Immdewirarov ywolovr ın5 "AırıRng dvinzeuca zul 
dyyorarw ng Egsrofng, ds Tovro oyı xaumylero “Inning 6 Mesaworgumv. 
103 AInvatoı de wg Zmudovro ravın, 2BonFeov xal wurol 2; ı0v Maoe- 
uva. Nyov dE oyeag orpamyol dfxa, zwr 0 dfaurog nv Miknadrz 
od z0v zrartga Kliuwva Tüv Imoayogew xarllaßs puyeiv EEE AI | 
vtaw Ileıofargarov ıöv ‘Inmoxgarso;. za avi gyevyoımı Okvumada | 
avekiodur Tedolnno ovılßn, Kal ravınv mer Tiv vivo drehoneror | 

uw zwvıo Efiveixaodas 70 Önoumrolo üdelyed Mitadn. werd di 






C. 101 8 4. xarioyesv von Schiffen bei Attikern gew. intransitiv, wie 
„1,188,4. 8, 44,1. Transitiv auch 7, 59, 2. 8, 40, 1. (Sch.) vgl. zu 5, 33,1 
u. Kr. zu Xen. An. 6, 9, 38. — Tauvvas für reuevos Va. u. We. vgl. "Strab. 
p. 447. — i£sßdAkorro schifften aus, ungew. so, wie der Ggs. &sßalls- 
odas 6, 95, 2. — inefeldsiv. Spr. 50, 5 (6), 6. — neo» trennt Her. von 
dem Ge. sehr selten durch Einschiebungen. — ivixa. Di. 61, 5, 4. Thuk. 
2, 54, 2: dvinnoev ini ou nagovrog eixdrws Aoıuoy sloncdai. 

5 2. dugoriow» von beiden Seiten. zu A, 76, 2. 
Kwvew Br. — nogodıdovos. zu 3, 45, 2. 
17,4. 4, 118, 3. 


4102. zaregyovras. zu 8, 68, 3. Thuk. 6, 6, 2: xarsioyor adous 
To 0 uw xch XaTa yay xal xatı Sclaoser. (Sch) — noikos. ähnlich wie 
bei xgazeiv etc. zu 6, 1,2.— zei nv yao. zu, 24, 2. — lvınnsüsan. 
Kr. zu Thuk. 2%, 20, 2: 6 ywpos tnıridsiog !yaivero Wvorgeronsdevoa:. 
103 $14. EBondesor. zu 1, 30, 8. — zöy narteom 6, 89— 44. (We) 
— xartlaße guysiv. zu 2%, 152, 1. — Olvunıada aveliodes. zus, 
70, 2. — uer. Ggs. in andern Dingen jedoch verschieden. Spr. 69, 81, 3. 


—  Kovvesor, 
_ Enorvöusvos tur. zu 3, 


aa 


m. 
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17 voregn Olvumıadı 1701 avızcı Innos yırwv nagadıdoi Ilsıcı- 


OrgcTw avaxıovyInvas xab ımv vlanv nugels roviw xarjlde Im 7dr:: 


Ewvroo vunoonovdos. xal nv AvsAousvov 1704 avın0ı Innos allyya 
OAvunıada xartlaße Anosarsiv uno zwv Isiosorgarov Taldwv, 00- 
zer wegueörzog avıod Ilsioscrgarov‘ xıelvovcs dE 0VIol iv xard 10 
aQyzarııor, vuxzög vmelourıes avdgas. 18dunıos dE Kliuwv 700 Toü 
@01E0C, nEonv ıns dıa Koläng xaAsouevns odov‘ xaravılov Ö’ uvreu 


: ab Innos Terayaraı ovıas al reeig OAvumadag avsiousvar. Enoln- 


cav di xal all Innos ndn ıwvro zovro Evayogsw, Aaxwvog, nAEw 
di ıovslwy ovdaual. © wer dn mgeoßvregog ıwv naldwv ı@ Kluwrı 
Imsayogns nv zyvixadto RO 10 ware Möuadn Tosyonevog Er 
177] Kegoovioy o de vEWTegog zoo’ avıo Kluwrs dr Adıynoı, T0v- 
vona Eywy ano 1ov olxıcr&w ıng KÄegoornoov Mundden Minodn. 


ovıos dn wy tor 6 Miutiadng, yawv Ex vis Aeo00o»ncov zal Exne-104 


yevyws dımloov Iavarov, Eorgarijyss Adıyaluv. ua uev rag of 
Dotvixes avrov ol Emduwbarres Akroı Außgov wegh nollov ERQsEUFTO 
Aapßeiy Te xl anayayeiv age Bacılka' aua dE Expuyovıa TE zovzoug 


xos Omıxonevov Es ınv Ewvrov doxfovın 18 elvus Ev wrnem nn, 10 


Ev Fevilv wıv ob EyIgoi umodebanevon xal UNO dexaoıigiov aUToV dya- 
yovısg idlwbur zugavvldog ins &v Aegoornow. dnopuywv de xai Tov- 
Tovs Gerarmyög. ovıw ’Adıvalwy anedfydn, algedelg und Tov dnuov. 


Kai newra uiv dovıeg Ein &v 10 acısi ol Greaınyoi amonta-105 


7000 85 Inigrmv anguxg Dadınatdn, 49nvalor ner ündga, PIW PT, 
di NuEgodpouor TE xX0b 10V70 welsıWvra, TW du „ WG würog ze öheye 
Dadınaldns xai AInvuloıcı annyyeile, megi To ‚Hag9£viov 00005 TO 
ünte Teytns 6 Tlüv negininıeı. Pwoarıa de Tovvoua ıov Deiudınnl- 
dew 10v Iläva ’AI9nvaloıcı xelevonı anayyeikcı, dıors Ewurov ovde- 
ulav Emıukizıoy nosvvras Eovrog suvov Admvaloıcı xab moAlayn yE- 
vou£vov NIn Or yonoluov, .ıa d' Eis zul dooufvov. xal Tavın iv 
"AI9nvoioı xarasıdyrwy Oylos EU NN TWy TONYuaLWwv TEIOTEUORVIEG 


(38, 2.) — zWvrö dieselbe Ehre. Aehnlich Znoinsev mwvro wuro $ 2. — 
lEsvsixaodaı, selten so, zumal bei Attikern. Dem. A4, 1: zoo Atyaıy &u 
döfav ixgeipovres. — napadıdovas, wie sonst dıdovas. vgl. Spr. 55, 3, ®. 
(14.) Mit dem Inf. auch 9, 78, A. 

g 2. ümsioavres, ünontuyevres. Di. 39 u. elox. Ueber den att. Aus- 
druck Kr. zu Xen An. 2,4, 22. — reragaras für redayaraı eine Hs. gr. Spr. 10, 
8, 4. 79 Kiuwvı. Di. 48,12, 23. vgl. 4, 51. 9, 108. (We.) - Miknädnr 
für Mitadns Kr. zu 5, 52, 4. 

C. 104. Tnv Ewvrov. gr.Spr. 43, 3, 3. — tugavvidos. Spr. 47, 2%e(22.) 

C 108. TouTo, 10 nusgodgousiv. gr. Spr. 58, 3, 7. — ueltrwvra. zu 


3, 115. — evrog ye? — negıninte, ivtuyyaveı Paus. 1, 28, 4. Jenes 
ist so von Personen eben nicht üblich. — ßwoavre. Di. 39 u. Bocw. — x8- 
lsvoas. zu 8,10. — dıorı, are wesshalb. — süvov. eivoov Kön. — 


ops für oyis Schäfer. Di. ‚6. -— z& de. theils. gr, Spr. 50. 1, 15. 


‘ 
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alva dAndEu idgusaro Önö ri dxgomakı Mavöz I 
406raveng zig Ayyeklng Ivolnas dmertyoı ai Aap 
(de neugpdelg ind zWy orgamyüv 6 Derdinnläng hr Bes Fr 
Eon zal zöv Häva garivus F deuregalog dx rou Adıyatar' üareog hi 
dv Imciom , ünıxönenog de ni 100; äpgorrag Fheye* “3 Aaxıdu- | 
nörsoı, "A9yvoios ünkwr deorras oplos Bondious wald ga) megudär 
nöhw doyurordinv dv zotcı "Ehknaı dovAoniry megımsaouoer mpög ur | 
2dour Bagßagwr' zul yüo vov ’Eglrgd ve Ardgamsdıorui xal mil 
Koylum % "Eihög yeyove aodereorign.” 6 iv days za Zraerakuln 
Aniyyehhe, 1070 de Zade ner Bonder Adnvaloıcı, dduvara DE og 
ir 10 uguvılza morteıv zaura, ‚oo Povkoulropm Aveım Töw won 
nv yüg koıawevov 100 wnvög elvdrn, elvaın ÖR 00% Rehebanoye Ega- | 
gu» um oV mwingeog Lörıog Toü xuxkon. 
107 Odros ner vor av nuvotinrow Euevor, roicı dd Bapfugosı 
inylero Inning 6 Unororgurov !5 10» Mugadova, 175 mugosyoptm; 
vurtöc dyır dar dv 1a ünvo romwde‘ Ldonee 6 "lrming Tr} gl ıj 
iwvroö ovrevındfras‘ ovveßuieıo wv dx 100 Örelgow xareldur k 
mug Adıvag xl avacwodnerog iv Ügynv teÄeurjaeun ‚> ai domi 
ynomdc. dx nör d rög Öyuog owveßükero raiıa, rote de xu 
vog zoUıo wir za ardgamoda zü 25 Egeroing dntßnoe do avi 
| av Zruglum, xuhsonernv de Alyikas toüro di xuruyoplvag k züv 
 Magu9ova züg vEug wgwıle olrog, Lußuvzug re Lg yiv zodg Bagßu- 
govg dietadoe. xul ol radın dienen Ennide miageiv re xal Piko 
uelöorws 7 Ws Ewdee! ola d£ ol moeofurden kövrn Twv odovımr ol 
nleüveg 2oslovro. rovriwv wr Eva zwr odorzwr Fxßaldes vmo Binz 
BnEag' daneoovrog ÖE dg ıjv Yauor avıou dmoilrro noAlnv amaudır 
























— zaraoTtdrıwr. 7, 158, 2: 10 nur xci ini m ausivor zerorn. Gemein 
ist die Zeit nach Vertreibung der Barbaren. — insrinas für dmereinn Bek- 
ker, zu 4, 62, %. — Jcunedı durch Fackellauf, Inunddngopip B, 98, 
Paus, 1, 30, 8 u. die Erklärer zu Ar. Frö, 131, Ueber den Pan Voss Myih. 
Br. I p. 80 f£, 

C. 106 81. devrsgeiog. Spr, 57, 5, 4, Ein Lauf von etwa zehn 
geogr. Meilen täglich. Viel mehr nach den Angaben der Allen. Saumaise ı 
Sol, p. 33. — ngog. Spr, 52, 3.1. 

8 2. nols um eine Stadt. Spr, 48, 12, 8, (15, 10.) — Fade, ide 
Eiv. Di. 39 u. arderwm. — ioreuevrov anflangend d.h. in der ersten De- 


kude. Ideler Chron. I 5. 280, — tfelsucsodas, iEievos. Di. 39 u, foye- 
a. — un 00. Zu 6,9, 1 — tob zUxkov, mys aelnvns. (Jacobs,) 

GC. W781 15 unrpi, aufs Vaterland gedeutet, wie von Brutus, [(Ja- 
ceobs.) _— avrsvrnönras. zu 6, 69,1. — aureßalero zu i, 68,2. — 


zureit wm» gehört zu relsorgjesw: dass er heimgekehrt enden werde. 
— enednoes zu 5, 63, 2. 

5 2. dıenovtı. zu 5, 22. — uegövws. zu 2, 49, 1. — 7 ws. zul, 
22, 2. Xen. Kyr. 8,1, 1: . doxsi Evdscoregov 7 os Eyonv Inlwoas. h, 2, 4: 
xolaloyrwyv ägeıdioregor n ws deonorus. — Uno Bias gehört zu brBahdsı Spr. 
52, 3, 1. — öde», ödovs. Di. 17, A, A. 


% 
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dEsvoeiv. ws de oux Zyalvero ol 6 ddwv, Avaoıevakus eine nodg 
Toög nogdorizas‘ “N ya de ovx nuerkon Zar ovdE mv duvnooue- 
Io vnoyeıolnv nomoacsoı” 0x0009 dE u os m£gos uermv ö 0dWV 
per. | | 
Inning wer dN zavın nv öyır ovveßarsıo LEeAntudEvar, 497-108 
yaloıcı de zeraymtvorcı Ev zeukvei Hoaxikos Ennidov BonsEorres 
TMorastes novdnuel‘ xol yag xal Ededwxecav Oplag avrodg Toich 
’AImvyaloıcı oi ITharaıkes xal movovs uno avıkmy ob "AInvaloı ov- 
yvodg nd avagmokaro. Edooav dE wide. mielsuuevos und Onßalwv 
05 IMorastes Edldooav ngwra nagarvyovos KAsoukvel 1e ıo "Avakar- 
doldew xal Aaxsdumorloscs oy£ag avrovs. ol de 08 dexousvo, Fis- 
yov op ade. "nueis uEv Exucıkow Te olxkousv xul üuiv zomde Tıca 
yEvor üv Enıxovoln Yuyon' YYIalnıe yao av noAlaxıg 2Eavdoano- 
diodEvres 7 wa nudtodas nulwv. ovußovAsvousv dE Univ dovvas 
önfag avrovg Admvaloıcı, nAN00rWgo0l Te Avdgacı xal Tuuwgkcv 
20005 00 xax0i0ı.” Tavıa ovreßovisvov oi Aaxedasuorioı od xu- 
Tedvolmvy ovıw ıwv IMlaroıkwv ws BovAousvos Toog Aymvalovs Eysıv 
növovg Suvecıtwrag Borwroioı. Auaxedaıuovıos uEv vuy IMorassvoıs 
tavıa ovveßouisvor, ol de oux Inloınoav, all Adımvaluv Tod nor= 
suryzwv T0i0s dvwdeza IE0i0ı Ixkras bLouevoı Eni 109 Bwuöv 2dtdo- 
cav oplas avrovc. Omßaioı de nuFouevo, zavıa 2orgarsvoro drl 
zodg IMlaraskas, ’AImvaioı dE opı EBondeov. meAAdvrwv dE Ovvanızıy 
naynv Kooplvdros oU megieidov, "naguıvyorıeg de xal xarualakavreg 
Zmigsyarıwy Augyorlgwy ovgıoav iv ywonv Ent zoclde, E&üv On- 
Batovs Boswrwv Tovs un BovAoukvovg &; Bowrovg teAkeıv. Koglv-s 
Jos iv dN Tavıa yvovres anallacoovıo, ’Asnvaloıcı di Amovos 
äneIyxavro Bowwrol, EnıIEuevos dt EoowInoav Tj mayn. vreoßanzeg' 
de ob »AInvaios rovg oi Koplvdros EInxav Iliorassvos elvas ovgovg, 
zovrovg ünegßavres ı0v "Acwnov avıov Enooovso ovgov Onßaloıos 


_ 


C. 108 841. 2Eelnlvdevar zu 6, 80. — xal yap xai. Kr. zu 
Thuk. 6, 61, 2. — avapesp£aro für avamgearo Bekker, — Edidocav bo- 
ten an. gr. Spr. 53, 4, 7. ä . 

8 2. Exaotregw für &xereow Va. zu entfernt, umeuch zu helfen. Spr. 
49, 2 (6), 6. — Yovxon vixn 9, 49, A. dinis Eur. Iph. A. 1014 u. Jos. jüd. 
Er. 1,18, 3. (We) — 7 rıva nvFEcdear Di. 69, 31, 4. Diese Fü- 
gung ist überhaupt selten, nachgewiesen noch Xen. Kyr. 4, 6, 49. Theokr. 
2, 116. Herodian A, 17, 16. mit noorepov oben 6, 91. — Tıumgicıy hängt 
ab von xexoisı untauglich. Kr. zu Thuk. 6, 38, 2. — obx ovVra os. zu 
3, 47, 1. — ovveorewias feindselig gegenüber stehend. zu 4, 2308. 

$ 3. Tov Bwuor». zu 2, 7. — negssidov, ovvanıovıas Oder ovvanıEıw. 
gr. Spr. 56, 16. — dar», epexegetisch zu Zni zoscide, so doch eben nicht ge- 
wöhnlich; mit in’ ® re zu 5, 82, 2. — oögsoa». Di. 2, 4, 2. 38, 4, 3. — 
tel&sıv is. zu 3, 34, 2. 

8 4. ünsoßavrss erweiternd. — elvaı. Di. 55, 3, 21. 


a. 


“ 
106 Hgoddeon | 
moög Maraıkag elvamına Yords. tdocar ur di) ol Miarastes oplu 


adroug Admvaloıcı 1g0np zo elonuivo, nxov dE zore 5 Magadüra 
Bond£orzsg. 


109  Toinı di "Adnvalor Orgamyolan &ylvorro diya ai yröpm , wr 


Li 


piv.oöx Zwvros Gumßallsr (oAlyous rag elvas ran zn Modur 
ovußaltım), wwr di xat Milnudew xehevorrwr. ws de dxa ze dr 
vovıo zul Fvixa n) zelgwr ıwr yrwulur, Ivdaüra, nv yag Erdixurg; 
unpsdopogog Ö To xudum Auywr Adnraluv molsuapykır, (ro na- 
‚asovr yao Adnvalos öuoymypor 109 noAfuugyar Emowsürıo zoicı arge- 
mmyoicı, Av ze zore molluagyog Kahkluuyos Ayıdvalog‘) zreog Tovcor 
alidwr Miltadng Üye zade. "dr vol vür, Kalllnage, fori 7 xure- 
dovAwon Adivag 7 evdigus moujsarra enuoowa Auntoda % 
107 dmarıu drdqunur Pior ola odde Aomudıog 1 xal Agıaroyeizwy 
Aslmovcı vüv.yao di, u 0 Ir&rono "Adnvaios, &5 xlrduvor Aaoun 
u£yıoror, xal Ür pur ye Umoxuywaı zoicı Midoıon, dedoxzas 1a. e 
CovTas wugudsdontros Inztn' av dE mepeyeonıaı am n wolıg, oln 

1 lorı agWm tv Eiinridwr rollwy yerkodur. us wv dn. raura 
old ıE dom yeriodu, xal xwg 25 0 1 Tovriwv Ärnsee TÜV gronyai- 
arwv zo xugog Eyeır, wur Epzopus podowy. Nulwr We Grgampyur, 
lorıwe dixa, Ilya ylvovm al yrwuus, rWv ner xeletworzwr auußa- 
sy ıwv ÖE ob [ovußurssır]|. nv wer vor gu) ovußahmper,, ZAnopul 
rıya -raom ueyüdnv luneoodoar diacelarır ra Adıyvalwv gpeoviuuru 
wore undioal nv de auußciwmer nolr 1 xal oadgo» "Admraluv 
nerekerkgoras Eyyerkoden, Yewv 14 loa veuorıwv olol 1E elwer megr- 
‚revEodas 17 ovußoiz. Tavıa wv murıa &; 08 vur ıelves za &x 0lo 


c.109 81. diya zwiespältig. gr. . 62, 2, 4 u. Kr. zu Thuk. I, 
84, 1. — „Skiyovs zu wenige. Spr. 49, 4. Kr. zu Thuk. 1, 50, 5: odkyaı 


auiveıw noav. — ur di xei M. gr. a 69, 2,23. — Ynyıdopsges 
Stimmgeber, kommt sonst nicht vor, nur bei Spätern YnP7Y0gos. — ka- 
Yu» durchs Loos gewählt. gr. Spr. 57, 4, 4. — &v$avre. Hiezu 


gehört Zleye ads. 
$ 2% &r gos. Spr. 68, 8, 3. (12, 6) vgl. 8, 118, 2. (Jacobs.J — up- 


uoovva. zu 1, 185,1. — Bio» Geschichte sagen wir, — keinovon, das 
Präsens, in sofern die Sache als noch vorhanden gedacht wird. — vunoxv- 
Ywocı, zu 4, 130,1. — dedoxras es ist entschieden, durch Hippias 


und die Perser, vgl. 7, 16, 5. 9, 74. (We) — oi« ve. zu 1, 194, 3. — &s 
v8 avrnxsı es hängt von dir ab. vgl. 2, 104, 1. (Sch.) % 0: wur 1ive 
83, (Va.) Jener Ausdruck ist den Altikern fremd, dieser wenigstens der al- 
tischen Prosa, — Zgyouaı geacwr. zu A, 5, 3, 

83, ovußeklisır, das erste fehlt in mehrern Hsn. Ich glaube dass 
man dag zweite slreichen muss. — ov. erg. xelsvorswr, $1 ovux dwrzwr. vgl 
gr. Spr, 67, 10, 2. — Angones, Üdnilw. zu 2, 11, 3. Von Besorgniss auch 
9, 113, 4. vgl. Kr. zu Thuk. 1, 4, 1. — dıassiosıy zerrütten. — were- 
Kerfooscn, dviois. zu 1, 63. — re Too ysuovyrwy. zu 6, 11. — ovußoin 
Treffen, so bei Her öfter, wohl nicht in der att. Prosa. — teives. Eur. 
Phön. 435: all’ ds od tive tuvde didkvarg xaxwy. vgl. zu $ 3. (Va.) Aehn- 


6“ 
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Normzas’ Av yap 0v yyoan va &un m0009j, Eos 10, marels ıe EAev- 

"Hon xab nolıg neWen zwv dv 15 Eiladı’ iv dE mv Toy Anoonıv- 
dovsmv ımv ovußoinv Ein, vnagksı 10, zwr EyW xarlieka ayadıwy 
1a &vavıla, 

Tavın Ayav 6 MiAtiadng meooxtaras ı0v Koalklyayor. zoog-110 
= yevouirng de Tov MoAsungyov T7s yrapıng Üxexugwro ouußailsır. 
5 ueıa de ol orgaımyos zwv 7 yywun Epsoe avußallsır, ws Exacıov 
= avılwr Eylvero zrgvraynln rüg ünsons, MiAuadn magedidooar' © di 
; dexonevos ov ıl xw ovußoin» dmoitsıo, Tsolv ys di aurou movrammin 
ı 2ykvero. wc di ds dxeivov meginite, vIarıa di dracoorıo wie A-111 
: Impaios wg ovußaltovres. Tov uiv de&sou xegeog nyksro 6 nolfuag- 

' 206 Kallluayos’ 6 yo vowos Tore slys ovım zoics Asmvaloıcı, Töv 

" nolduopgov Eye xeous To de&wv. nysoufvov di Tovıov E&edExovro 
wc Nosdulorro ab guilul, Eyousvas aAlnilklwr. reisvıaios de Erao- 
covıo, Eyovısg 10 euwvunov x£gac, Iluraskes‘ do Tavıns yap 091? 
ns mayns, Yvolas ’AIıvalev ureyovımy za navynyugsas tag Ev 708 
mevzernglös yıropkvas, xareuyeras 6 angvk 6 Adpaios ana ze AIn- 
volos0s Adywv ylvacdas a üyada xai Illarassucı. Tore dt Ta000- 
ubwv ıwv Ay’nvalwv dv 1a Moagaswvs Eylvero Tosovde w’ TO O1Ea- 
zonedov FEisoduevov zo Mndıxa orparontdp 10 piv avıou u£oor 
Eytvero Emi rukıag OAlyas, xab zavım nv A0seväcıarov TO OrgRTomedor, 
10 de xEgas Exaregov Eogwro nAnsEi. 

ns dE 096 disikioxıo xal 1d opayıa Eylvero xala, Evdavıa well? 

anelIncav ob ’AInvaioı, dooum levıo Es zous Pagßagovs. 70av de 


lich auch bei Platon. — ros, 006. — dt nv rwv für de zwv Sch. erg. yvu- 
unv, de Ta ww We.; rn» für 7» und 7» nach ovußolnv» wollte Va. — ano- 


onevdesıv eifrig widerrathen, Ggs. dmonsvdew 7, 18,2. vgl. 7, 17. (Sch.) 
Thuk. 6, 29, 3. 

C. 110. Zgpsoe zu 3, 77. — noviavnin. Schol. zu Thuk. 4, 118: 
ange x09° nv Eyes ns Eovaiav. Sonst nyswovia, auch ohne Artikel. zu Xen. 
An. 4, 7,8 \ 

C. 111 81. negınlde zu 4, 7,1. — Eysır. gr. Spr. 57, 10, 9. — 
ws nes u£ovro für os ag. Bekker. In ihrer Reihenfolge, die durchs 
Loos bestimmt war. Ideler Chron. I S. 291 f. — youevas. zu 6, 8. 

8 2. yag bezieht sich auf den etwa vorschwebenden Gedanken: Durch- 
diese Theilnahme gewannen sie die Gunst der Athener: denn. Oder nach Ja- 
cobs: es ist aber gewiss dass sie an dieser Schlacht einen Antheil hatten: 
denn. — @vaysıy $vciag auch 2, 60, 2, vielleicht weil die Tempel meist 
hoch lägen. (Sch.) vgl. zu 2, &0, 1.— nevrernoich vierjährigen Festen, 
wie den grossen Panathenäen. zu 2,4, 1.— A&yw» könnte fehlen; vgl. jedoch 
zu 4, 114, 3. — yivso$as dass zu Theil werden möge, von xareu- 
xeros abhängig. gr. Spr. 48, 7, 44. — dficovuevo» in gleich langer . 
Front. Ueber das Particip Di. 56, 9, 4 u. 8%. — «vrov. zu 6, 30. — ini 
rafıas. Spr. 68, 36 (40), 6. — orparönsdor. zu 5, 112. 

C. 112 8 1. distreraxro die Aufstellung erfolgt war. gr. Spr. 
61, 5, 6. Doch kann auch omawnedor Subject sein. — x«l« fehlt: in der 
Redensart bei Xenophon. vgl. Kr. zur An. 6, 2, 9. grosse Ausg. — dnneidr- 

a 
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apa ve Ixagıov zul did vioww Töv mAdor dnosürzo, ws wir lu 
doxtew, delouvres nähere zöv neglnhoor ob Aw, Örı zo yo 
Fri moituneros raum ıjv xomdıv weyukws mooinmoan : , 
Ibxar 7 Nakog oplaz Ävaiyrale, mgongov ovx akodca. 
Uxaglov mehyeog mgooyegöneron mgoatwkur 75 Nds (dat ui 


oi da IMkoouı ürdganodisunsvos rouc he ad Zites 
zul ıd Igu za mv wohn. Tadıa. de en 
aoug dviyorn 

97 Er 3 OR obıos zadın dnotewr, 06 seiäuen Tehsnderagruch.ein | 
zjv Arjkov olyorso peuyorısg Ps; Tüvor: zig de re xanazki- 
‚ns 6 därıg monkwWoug ovz da rüg veag moög mr vioov moooogul 
Teo9, aha ulonv dv ın'Povin’ wvrög de mudduerog Ina Kann ı 
Ankıoı, lanav zıjguxa Ayogevt ogr ade. “ündges igol, Tl. yeuyons 
olgeode, oda dmmiden zuayrovieg ar Apeiz dyW yag wi wei 
Int 1000016 ye goorlo zul yo dw Pacıklos ade Intorakrar, br ıj 
ywon oi dio Hoi dyivorıo, Tabımv undir olveoda e nn 
zuonv wire rods olxjropug alıng. vür ww zal ünıe Emi 

aaa; xab ziv vioov viuscde” ud mer dmex | 
'Anktosoı, werk de Kfavwrod 1 Teumnöoıa zaläivra Peer bare 

IBBwuos EHvuinae. Jans ur dn radra moınoag Free ua 7 Orgu- 
15 Int ınv ’Egkrgiar noWra, üua ayouevog za "Iwvas zus Alokkas' 
uerü d2 100109 drdeitev dSaraydivra Ankos faıyndn, wg Zeyor di- 
Ascı, xal nowrıa xal dorara ueygs dusd asıcdeida. xub zoüro ul 
xov rigug Ardgwnoınr ı@v meihörıwv Eoeoduı xuxwWv Eprwe 6 Heic. 
mi yüg Jagelov 100 Yoruoneog xai Higsew ou Japslov xai "Agıa- 






transiliv so nicht vorzukommen, — hıäv now». zu 3,96. — wg wer Juci 
doxicsır.' zu 1, 131, — nossVusros row zunsdir, xouslousros, Kr. zu 
Xen, An. 1, 2, 11. — usyalkws, zu 1, 16. vgl. 5, 62, 2. 6, 45. — noor 
di  Spr, 68, 1,4. (2, 2.) 

C 9. neWrmr. Spr. 57,5,8 — Jnsiygor, axonov elyow. Eustalh. 


nahmen sich vor. zu 1, 80, 4. Ungew. so, — ıwr noörtspo», der Be- 
lagerung 5, 34. — oudE, zei oo, zu 1, 45, 1. 

C. 97, #ei evroi, wie die Naxier. — Pre war nur vier- Stadien 
von Delos entfernt. Krı zu Thuk. 3, 104, 2 — nyogeve liess sagen. zu 


Beye 5, 24, 1. — imırydem Gehöriges. _ Rureyvöontes, gew, mit dem 
blossen Ge. Spr. 47, 23. (24) Vereinzelt noch mil »ar« rıwoc Diod. 48, 64, 
wie xuermyopsiv und zurarypeudeaden zor& nvoc Keu. Hell, 4, 7, 9. Aesch. %, 
87: — Eni rocouro yeovfw bin in so weit, in dem Grade, vernünf- 
tig. (Valla.) — dw r5, de m — ol dvo #eoi, Apollon und Artemis, — di- 
veodes. zu 1, 17. Mit zwei Ac. auch 2, 68, 3, 7, 147,4, — ini ra vuE- 
Teo« avrör. zu 1, 63, vgl. Spr. 51, 4, 4. (2, 10.) 

C.98 81. Hera — Havaydivre. zu1, 9 3 4, dh — irren, 
“durch ein Erdbeben; Widerspruch bei Thuk. .2, 8, 2. vgl, Voss Myth, Br. Ill 
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Eboksw Tov Ekokew, rowv Tovikmv dneeng yıruv, Lykvero nik 
zaxa 17 Eiradı ü Ei elxocı Midas yeveag ras neo Aagelov yerouk- 


- - N e) 
vos, Ta wir ano ıwv Ilego&wv auız yevopsva, ıa de an’ avıdaya. 
zwv xoovpalwv reg ing Apyns MoAsusovıwv. oVIW OVdEv 71V wsındg 


zurndivoi Sjhov 10 noiv dovaay PAR za dv xencn nv rerygan- 
u£vorv wegi avıns wos. 

zunow nal AyAov axlvnıov eg loc, | 
[duvazaı de xara 'Eildda yAwocav tavıa ra oüvonara, Aageiog Eo- 


— 


‚Eins; HEg&ns. aonwos, Agraskging ueyog dgmıog. Tovroug udv di Toüg 


Pooskag wide dv ogFWs xura yAmocav ıyv oyeıkonv "EAinves xa- 
Aoser. ] 

Oi di Paoßagoı ws dnngav &x 115 JInkov mgoolagor ngög 13699 
vnooug, Evdevıev de orgarıv te nogeloußavov al ‚Öungous ıwv - 
swrtwy naidag EAuußarov. : wg de negınikovres Tag vjoovg ng008- 
0r0v xal ds Kagvorov, (ov rag d7 og ob Kapvorıos ovre Öungovg 
2dtdocav odıe Eyacav Ent nolıg Acwysliovag orgnteveodas, Akyovıss 
Eofigiav ze xai ’Agıvag), Evdavra Tovroug FmoAiögxeov Te xab zyv 
yıv opEwy Exeıgov, Es 6 xab ol Kagvonos nagkcınoav ds zwv TMeo- 
oEwy znv yyaunv. ’Egergikss dE muv3avonsvos nv organınv ıjv ITsg-100 
om Int oplag Enınlkovoav "AIıvalwv Edendncav aplcı BonFodg 
yevkodes. Agnvaloı dE oUx anelnavıo ımv Enıxovgli, alla Tovg 
zergaxıcyıAloug (TOvG) xAngovpkovzag rwv innoßortwr XKalxıdiwv nv 
xwgomp, Tovıoug 09 didovs Tiuwgovs. rwv dE Egergilwr jv ago 
ovdev dyıis PovAsupa, 0° werentunovıo uv AsInvalovs, Epopovsor 
de diyaolag Idkag‘ ol wir yag uuvıtwv 2BovAsvorzo ExAımeivy mv 0AWE 
ds a axga ig Evßolns, aAloı de avıwv Vdıan xEgdsn T0000Ex0uEvos 
zaga rov Ilfgosw olosoHaı mgodooinv koxsvalorro. uadwv de Tov- 


S.128. — xov. zu 1,98,2. — nil!wo. Ueber die Sache Kr. Leben des Thuk. 
S. 26f. — Eni. Spr. 68, 38 (42), 4 

8 2. „*oovpaimv, besonders den Athenern und Lakedämoniern. — 
@EıX&s, ansoıxos. Zu 3,38. — duvaraı — xzalkosev als Einschiebsel ver- 
dächligt von We. u. A. — dvvaraı. zu 23, 30,1. — Eefins, ein sonst un- 
bekanntes Wort, Bei der ziemlich einstimmigen Uneinigkeit in den Erklä- 
rungen der Neuern über diese Namen lassen wir die vorliegenden Angaben 
auf sich beruhen. — utyas. utya? Bekker. 

C. 99. annoar aufgebrochen waren. gr. Spr. 52, 3, 1. Kr. zu 


Xen. An. 7, 6, 33. — ngosioyov legten an. gr. Spr. 52, 3, 3. — oÜrTs 
fgacav. Spr. 67, 4, 2. — nag£ornoay. zu 3, 18, 2. 

Cc. 100814. Boysosc. Spr. 85, 2, 5. (7) Der Ge. 5, 80. — ansi- 
NavTo lehnten ab. zu 4, 421, 2. — roüs die 5, 77, 3 erwähnten;: das 


zweite zovs hat Kr. zugefügt. — @ea bBichtlich. — dıpasias. zu A, 48,4. 
— ideas Weisen, Pläne. Kr. zu Thuk. 1, 109. 6, 76, 3. Mit goovsir 
nach Spr. 46, 4. (6.) 

ga. iIxlıneiv Es, txlınorias guyeiv is, wie 8, 50. (Va.) Xen. An. A, 
2, 24. — doxsvalero. zu 5, 103. — za nowta Hauptperson, wie 9, 
78. (Sch.) Spr. 48 %&, ih. 


_ 
102  Hoodirov 


rtwv Exdrega wg elge Alaylıns 6 No9wrag, Tav tur "Egeigikuv ni 
ngwr«, ygalsı zolos jrouaı Tr ’AdInvalav märıa 1% magedvia 091 
npnyunıa, mogooediero re Anukhuooeoduf open le 199 agent, 
Iva u) mgosand.orıu. ob dE’A9Nvalos ruiıa Alayt Ks 
” gavrs nsldorra. zul obroı wer diufßanres % Mownövr 
40luörovg, ol de Megoaı nhlovres xurlayov rüg veag ne Bene 
ons xar& Tuuvvag ai Aoıpkag zus Alylkıa > xaruozövteg "DR Tan 
ru ywola wiılza Immoug re dbefuikorro xal n vr eig mgo- | 
oradnevos zoios LyFgoioı 06 dE ’Egergutes Inekeideir ev zul per 
yEraoda odx Eorövro Boväie, el ws de druguhdbasen za zelgen, 
2rovrou oyı Eushe negı, Imelte drinn mn Ewlımeiv aıv nohıv. 00 
Ans de yıronlıms xugregns noög zo reiyog Ener» di m 
mohlot udv Auporkowr” ı7 de ‚Epdoun Evgogßog re 2 iknpdyen m 
Drkuygos ö Kuvkov, ürdges Wr dorwv Homer, mgodidoncr reis 
Itooroı. oi de BaeAdorıg ic rip aöhıv rodro ir 1a bgek avkienr- 
zes duöngnoa, dmouvuneros rwv dv Zuigdısı xaranauFEvrum Igur, 
sro di zodg drdgwWmoug Nrdpanodicavro zurk ıdg Sagelow Bvroliz 
Xepwodnevos ÖE riv Eokrgmv, zul dmogovreg OAlyug nulon; 
Eorheov Ro ehe YArroniv, wardgyoridg 18 mohhöv zul doxt rasrd 
zoös ”Adnvalovg noifceıw ra zul zodg oergilug lmolnaur. zul Tv 
yao ö Magasav Inmdeuirarov xwotov ıng "Aıreng Innmins zul 
ayyordrw rg Egerotns, dc ToVUTO oyı zumy£ero "Inning 6 © Messvorgam. 
10FAHnvatoı de we dmutovro reuru, 2BonFeov xul wurol 25 10v Maga- 
Juve. Nyow dE Oyeng orgumyoi dla, ww 0 Öfxurog 7» Miiradı; 
rov rov marlga Kiuwra rov Imoayogew xartkuße puyeiv 85 Adr 
»Eaw Hleıoforgarov zöv ‘Inmoxgureog. zul avıg yevyorım Olvymmıadu 
avekkodur Tedolnnn ovılßn, ul ravınv ev zw wlan @vekouevor 
nv zWvro Eisvelxacdur 10 Öpoumrolw  adeAyep Miluadn. era di 











G. 101.84. zerioyse» von Schiffen bei Attlikern gew. intransitiv, wie 
7,188, 1.08, 41,4. Transitiv auch 7, 59, 2. 8, 40,1. (Sch.) vgl. zu 5, 33,1 
u, Kr. zu Xen, An, 5, 9,53. — Tauürec für reuerog Va, u. We. vgl. Strab, 
p: 447. — dEeßalkorro schifften aus, ungew. so, wie der Ggs. &eßalle- | 
ode 6, 95, — inefelteie, Spr. 50, 5 (6), 6. — nips Irennt Her, von 
dem Ge, sehr selten durch Einschiebungen. — !vize. Di. 61, 5, %. Thuk. 
2, 54, 8: Ivinmaen ini ou nepörros elxörws koıuor slonaden, 

82% duporigw»r von beiden Seiten. zu A, 76,2. — Kor, 
Kurin Br. — noodıdovcs zu 3, 45,3, — anotivuuevos\tün, zu 3, 
47,4. 4, 118,58. 

Ga 102. ‚wuregyovrss, zu 5, 68, 3, Thuk, 6, 6, ®: xaTipyo» almıs 
17) nokeum Rab ROT yny xal Zarı Halaosay. (Sch.) — nolld», ähnlich wie 
bei xgareiv eic. zu 5, 1, 2. — xei nu yao. zu 1, 24, 2. — lvıansöcan. 
Kr. zu Thuk. 2, 20, 2: 6 ywgos Enırndsios &y aivero tvorgoronedebonn. Ä 

c. 103 81. EBondeor. zu 1, 30, 8. — zöv naripa 6, 89— 44. (We 
— xarelaße guysıv. zu 2, 188, 4. — Olvunıada avsldasan. zu 6, 
70, 2. — uiv. Ggs. in andern Dingen jedoch verschieden. Spr. 69, 81, 3 


iorogins Amadskıs U. 103° 


u voreon "Oivumıadı 1704 avızaı Innos sıswv nagadıdoi Ilsıcı- 
zu OTQCTO avaxıguydivas za ımv vlanv .nugels zovım xarmlde dm zu: 
Ewvrov unoonovdog. xal mv dveAousvov 150 avıncı Innos allyva 
au Oivunıada xarl.aße dnodareiv uno zwv Ilesoiorgurov maldwv, oü- 
er wegseovzog avıov Ileioscıgarov‘ xıelvovos dE ovI0l mv xard 70 
agvrarnıoy, vuxrög uneloavıes avdgas. ıEdanıaı dE Kiuwv ng0 Toü 
; @0Teog, negnv ınG dia Kolins xahsoukvns odov‘ xaravılov d’ uvıou 
‚ob Innos Terayazas ovras al zosig Okvumıadag dveAouevos. 2noln- 
cav de xal allaı Innos ndn ıwvro zouro Evuyogsw, Aaxzwvog, nAEw 
de zovitwv ovdaual. © iv dn moeoßvregog zwv naldwv ı@ Kluwvs 
‚ Smoayogns jv Tmvızavra mag ı@ nargow MiAuadn Tosyousvog dv 
z7 Xego0ovnow, 6 di vewıegog nag avıy Kiuwvi &v AIivnoi, 100- 
youa Eywv ano zov olxıcıew zig Xegoorjoov Milnadew MiAncdp. 
ovzog On wv rore 0 Miltadng, yrwv Ex ns Äepcovnoov xai Exne-104 
yevyWs dımÄoov Iavarov, LZorgariyse AIwalwv. üua wev ydg ol 
Dotvixss avıov ol Enıdiwäarres uhroı "Iußgov meod moAAou Enossurro 
Aaßeiv te xal anuyaysiv nugd Pucılka’ ana de Expuyovıa Te Tovzoug 
zul Anıxopevov 8; nv Ewvrov doxfovıa te elvus dv Owınolm ndn, 70 
&vdevilv nv ob EyIg0l vmodebanevos xal UNO Ödixacıngıov avıoy aya- 
yovıss 2dlwEov zugavrldog ing &v Xegoovjow. unoyvywv de xal Tov- 
Tovg ogrammyog.ovrw ’AInvalwv aned&yin, algedeig uno ov dnwov. 
Kal ngwıa nv Bovıeg Er dv ıW aorei oi Greaınyot dnontu-L05 
zovos 25 Inugımv anovxg Deidinnldnv, ’AImvalov uiv ardga, allwg 
dE Nusgodgonov Ts xal Tovro uelsıwvra, T@ On, wg avrog ze Eleye 
Desdınnlöng zal ’AInvuloıcs annyyeAlt, regt 10 Ilag9vıov ovg0G To 
ünto Teyins 6 Tlüv negininısı. PBwoarıa de Tovvoua rov Dedınnl- 
dew ıov Iläva Adnvaloıcı xeAsvons Anayyeiiaı, dıors Ewurov ovde-. 
ulav Zmulisıoy noswvras dovrog euvov Aymvaloıcı xab moAlay ye- 
vou£vov NN 0ys genoluov, :a d' Ers xul Eooukvov. xal Tavın Mir 
"AInvaloı xarasıdvrwy Oylos &U.70N TWv TONYUALWV TWOTEUCOVIEG 


um DM. 


4 


es 


7 


(35, 2.) — tovro dieselbe Ehre. Aehnlich 2noinoav zwuro Tovro $ 2. — 
Eevsixaodeaı, selten so, zumal bei Attikern. Dem. i&, 1: rov Aeysır & 
dofay Exgepovıns. — napadıdovas, wie sonst didovas. vgl. Spr. 55, 3, 6. 
(11.) Mit dem Inf. auch 9, 78, 1. 

8 2. ünsioavres, ünontumyerres. Di. 39 u. elo«. Ueber den att. Aus- 
druck Kr. zu Xen An. 2,4, 22.— reraygaras für redayarcı eine Hs. gr. Spr. 10, 
8,4.— 79 Kiuwvs. Di. 48,12, 2. vgl. 4, 51. 9, 108. (We) — Milnadnv 
für Milnadns Kr. zu 5, 52, 4. = 

‚ C. 404. ryv&wvrov. gr.Spr. 43,3, 3. — Tugavvidos. Spr. 47,216 (22.) 

! C. 105. rouro, 10 nusgodgousiv. gr. Spr. 58, 3, 7. — uslerwyra. zu 

: 8,115. — drös yes? — negiınintes, EIvtuyyayaı Paus. 1, 28, 4. Jenes 
ist so von Personen eben nicht üblich. — Bweavre. Di. 39 u. Bocw. — x8- 

Asvoas. zu 5,10. — dsors, fragend: wesshalb. — evvov. euvoov Kön. — 

' 094 für oyios Schäfer. Di. 25, 4, 6. -— za de, theils. gr, Spr. 50. 1, 18. 
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102 ‘Hooderov 


ıtwv Exarega ws elye Aloylıns 6 Noswvo;, Zur z@w "Egergilur u 


zgwıa, yoales zoins nxovcs Wr ’Adnvalwv warıa Ta Truageovıa | 


zonyuara, ngocedisıo 1e ünallacosodal opeag 25 ıamw ogerkm 
Iva un noooanokwvıu. ol di Aynrados rudıa Alaylın ovußovl 
cayıs nslIovıas. zul ouros uiv diußanres 2 Rownov ZowlLor ayiı 
101mdrovc, ob de ltgouı mAkorreg xuılayov zug ıtag zig "Eoergixig pe 
ons zura Tauvvas zul Aoıpkag zul Alyllıu, xaraoyovres di mm 


1a xwola avıla Inmovg re dkeßuihorıo zul mageoxevulLorro wg mx) 


0100uEv0s T0i0s Eydooicı. vi di Egerguleg inebeideir wer xal ur 


z£0009aı ovx dmoiivıo Bovinv, el xwc de diuyviakaser a 1m 


3rovrov Oops Zuehe ng, Enelse dulza un Exkumeiv nv aolar. mgoofe 


Ans dE yıvonlons xupregig moös 0 reiyog Enımrow 2b FE mul) 


norloi uiv auporlowr‘ ın de Efdoun Eipopfog re 6 "Akxıayon ai 
Dilayoog 6 Kuvlov, urdoss ıWv dorwr doxıuoı, zroodıdoum rin 
Iltooros. ob de 2oeAFovres dc nv mom rovıo wer ra kou ovlıu- 
zes Evänoncay, amorrvuero rwr dv Sugdısı zaruxuvFErrwn lo 
ie di Toug ardowWmoug nvdganodicavıo zur rag Jagelov drroln;, 


Xrsgwoaueros de iv ’Epkrgiuv, aal dmioyovreg OAfyug male | 


Ereheov Rs any Artıngv, warkoyorrts 18 mollöv zul doxforze mm 
zoo AIpvalovs moınoev u zul oUc "Eoeroius Lrofnoarv. wit 


yüo ö Magasev Imendewrurov ywolov rag "Arrıxjg Lvererreion m | 
ayxorarw ins Egerofng, & rouro oyı xumytero Inning 6 Tesciorgam | 


‘7 - Di - # = a = 0 n. 
103 A$rraioı dE wc Zrötorro teure, 2Bonteor xal aurol 85 ıor a 


Iwra. Tyov dE oyeus orgwummyol dexu, twr u dexurog nv Minakk; | 


100 Tor raregre Kruwree 10V Sınoayogew xurlluße guyeiv gE Al 
vEwv Ileıofoıgarov ı0v 'Inmoxgurzog. zul uvm gevyortı Oryuaalı 
averloduı TEeyolırırın ovı£ßn, xui Tavıny wer ınv ılanv uvehopen 
nv wurd Ekerelxaoduı 1m Önoungln “dergew Muöradn:. werd A| 


C. 101 81. xaricyeıv von Schiffen bei Altikern gew. intransiliv, WE 
„17,188,1. 8, 44,1. Transıliv auch 7, 59, 2. 8, 40, 1. (S5ch.) vgl. zu s, Wil 
u. Kr. zu Xen. An. 6, 9, 33. — Teuives lür teuevog Va, u. We. vguae 
p. 447. — E&Esßuhkorro schifften aus, umgew. SO, Wie der 68 R- 
Ha 6, 95, 2. — EInekeltsie. Spr. 50, 5 (6, 6. — nios Irennt 
Jem Ge. sehr selten durch Einschiebungen. - Ivızm., 

2, 54, 2: Evixmoer Imi Tob nraporrog elrdmmg 





82. auyorzsgwr von beig 
Kıvio Br. — nmoodıdoran 
47,41. 4, 118, 3, 

C. 102. xurtioyorrg 
ri nolium xab xera ya 
bei xpazeiv etc. zu b,.45 
Kr. zu Thuk. 2%, 20, % 


Ds ==_ 


soroging anodskıs L. 


-., 7 vorten Odvumadı 150, adı;os Innoiwı vyızwy magadıdor 
„ - Frecaıw araxnovyInvas xab ınv rlanv nagels Toviw xarmiAde 


>= = - cC ’ > ’ 6 3 - 
= _ ._ @vrov vnoonovdoc. xul mv dvelousvoy T5Os avrr00 Innosci 
- _—— ... MAvunıada xart)aße anosareiv uno zwv Ilsıosorgurov nuldu 
eu 


;-. Er6 mwegieovzog avrod Ilssosorgarouv' xrelvovos dE ovrol ww: 


— _—_— 2» 2 \ 
° we BE „ı@vrarııor yuxzög vnelouvieg ardgas-. ıE$untos dE Kiuwv 7 


=. Kae :QTE0G, neonv ıng dia Kofins xaAtoufıng Odou' xuravılov d' 
ne =a_ .___ı5 Enno Terayarus avras al zgeig Okvumadag arelousvur. 
z = 7° av di zo alla Innoı non ıWwuro Tovro Eieyogew, Auxzwyog 
-— z "re zovı&wv ovdaual. 0 uiv dn ngeoßvregog zwv nuldwv ıW . 
-. er a Szmoayogns ıv myızaura RROR 10 züren Mörtudr Tgeyop: 
= }7] Krgoovjop, 6 dE vewregog nag’ avıy Kiuwrı dv Adıvro 


, # 2 = op“ Eywv ano ToV olxıor&w Tng KÄegoornoov MiAradew Miu. 
= Er 3Urog dn wrv 101e 6 Mikrudng, Txwv Ex Tag Azg00rncov xai 
Pr 4 ""pevyws dınloov Iuvarov, EZorgurnyse AInralwv. dua ev | 
a- -: a Dotvyıxss avıov ol Emdrwäavres ueroı "Iußgov meod mollou Enc 
wet Naßelv Te xai dnayayeiv maoa Puoslka’ ana dE Expuyovım Te 1 
ger. tab Amıxzousrov EG ınv Bacon dox£ovıa 18 elvus 8» Swrngm n. 
Do#+ vgevikv uw ol 2y3ooi umodebdueros xab UNO drxaatigıov avroı 
E K4; zE -övıeg 2dlwEav tugarrldog ing &v Asocovnom. dmopuyuiv de xu 
- x 5” ” zoug ogzamyös ovın AInralwv unediydn, algedeis unö ou d. 
7 Zr Kai au uev Eovısg Err Ev 10 aorei ol Grgaznyoi do 
JF: yaovcı Es Inigrnv angvxa Dadınatdp, ’AInraiov ur ürdga, Ä 
.d £: Fi NmegodEOuo» TE xul TOV10 melsıwrra, T@ I, WS av; zu 
F zob z, BPertnntdns xar ’AImvuloıoı annyyelle, megl 10 ‚Hogdirım ov. 
.roS ee" 20 Tey£ns 0 Tlüv neginlnıeı. Pwoarıa ÖdE Tovroua ı0i. ber 
a 7, sw ı0v Iläüvo Adraloıcı xeAevom Anayysilaı, dıozı dem" 
pe o: td ER EmulAsıoy nossuvras &ovzos evvov Admraloıcı zaı me’ 
Evov ndn Ops zansluov,. 1a 0’ Eis xub dooulrn =. 


04. Kuracıdyrwr  Oyploı eü ndn zur FT, you 








406radıng tig Äyyeking Yvoipor 


= _- m 













ala Ana Idgvsayro Und Augomökı Munös, ar) 





ı xl Aaumadı ilackoi a ao 
(BR neugPig imo zuv orgamyüv | Derdimnläng owog, öre mig ı 
Epn zul zöv Mäva rn, "nis ix 100 “Adnvalw» dateog ir 
dv Indgım, dmmöpevog de dnl 1odg Üpgorrag Fheye* “d Aaxedu- 
ig Adnvatoı Öulwr dlorra oplos Bondnsus al m mepudün 
oh doyusordınv dv 20700 "Ehknar dovioourn megimsooicer er 
2dgev Pagßüguw' mal yag vv Egkrqd ze Ardgamddroru zul milı 
hoylup ı Ehküg yeyove dadsreartgn.” ö niv In’ apa 1a Zrerahpin. 
dmiyyehht, ıotos ÖR Eude miv Bondter "AInvaloıcı, ddüvara do 
Hr 16 nugwvrisa more ıwüra, ‚oo Povkoukvoiws Ausıv 76 | 
nv yüg lorautvov 100 unvog elvar, elvaım de vi JE | 
cur un ol mwirgeog Lovıog zoü xuxkov. 


107° ‚Obros ger vov ıjv nuvalınror Iuevov, zoicı di Pappe 






inyEero ‚Inning ö Hewvorguiov. &5 1öv Magaduva, AS zrngonyope 

voxrög öyır Idv do vi Gun sosiwde" Adanee 6 Trming a7 wmoıi 
Ewvroo ovrevmFhvan' ovveßaheıo wv dx zob Öreipon Kar dr % 
müs Adıvag zul avaowodnevog tiv doyhv Teltunjasın a 
yngmoc. dx wär di ans Öyuog ouveßdkso ravın, 1öre de 
wog wovro iv zd Avdganoda vi 25 Egeroing dntßnoe Lo ı 
dımv Srugtun, xalsonernv dä Alyihar roüro de era 
Magasüra züg v£ag guide obrog, dußuvrug re ds yiv rodc Puoße- 
govg dieradse. xul ol zavız dilmoru EnnidEe miagelv re xal Bio 
uelöorws 7 wc dwire‘ ola de ol nosofurdow för ww Odorıwv 0 
mAeüveg 2oslovro. roviiwv wrv Eva zw» odorzwr dxßalleı uno fir 
Bikas' dxmeoovrog di ds mv waynor avıou dmoilsro noAknv omoudı) 







— zeracrdrrw». 7, 158, 2: db nuiv zei Ini m dusıwor zero. Gemein 
ist die Zeit nach Vertreibung der Barbaren. — nsreyos für dmereinas Bek- 
ker. zu 4, 62,2. — Aauncds durch Fackellauf, Anunadngogin 8, 9. 
Paus, 1, 30, 2 u, die Erklärer zu Ar. Frö, 131. Ueber den Pan Voss Myıl. 
Br. I p.B0f, 

C. 106 $ 1. dewrsgeiog, Spr. 57, 5, 4& Ein Lauf von etwa zehn 
geogr. Meilen täglich, Viel mehr nach den Angaben der Alten. Saumaise z 
Sol. p. 838. — npog. Spr. 5%, 3. 1. 

82. nols um eine Stadt, Spr. 48, 12, 8 (15, 10.) — Fade, Eh- 
Eier. Di. 39 u. ardavo. — iorausvov anfangend d.h. in der ersten De- 
kade, Ideler Chron. I 8. 280, — EEslesveichei, Fer. Di, 39 u, Koyt- 
ade. — un ol. zu 8, 9,1. — Tov zUxkonv, Ts oelnens. (Jacobs,) 

G.107 84. 15 unToi, aufs Vaterland gedeutet, wie von Brutus, (Ja- 
cobs.).— svrsvrndnvas zu 6, 69, 1. — ovreßulero. zu 1, 63, 3, — 
zursld ur gehört zu releurnosw: dass er heimgekehrt enden werde 
— anfänoe zu 5, 63, 2. 

8 2, dienorri zu 5, 22. — nelövwg. zu 2, 49,1.—H oc zul, 
23, 2. Xen. Kyr. 8,1, 1: Jorsi Ivdsiarepor j ws Eyanr dnkwans, 4,2, 47: 
xoluloyrwr ügsdioregov 7 ws Jeonores. — uno Bias gehört zu dxßallsı Spr, 
52, 3, 1. — odmr, ödeus. Di. 17, 4, 4. 
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Eevgeiv. Ws de oüx Eyalvers ol 6 ddwv, Avyacızvasug eine moög 
Toög nagdordrag” “n yy nde our Nuerkon Lok oudE iv duvnooue- 
90 Unoyeiginv 7010000904 ° 620009 dE Tu mo u£oog wermw ö 00WV 
per£yei.” | 
Inning u8v Ö4 Tavın ı7v öyır ovveßarero ZeAntodEvar, 497-108 
yaloıcı di Teraymfvoıos Ev Teutvei "Hoaxlkos EnmAdov BondEorres 
IMorastes navdnuel’ xal yap xal 2dedwxesav opkas avıouc Toics 
”A$nvaloıcı oi IMlaraıkes xal movovg vnzg avı&wv 06 "AInvaioı av- 
yvodc Ndn Avagmıgkaro. Edocay di wie. mielsuusvos Uno Onßalur 
05 IMorostes 2dldooav nowra nagaruyovos Kisoufvel 15 1 "Avakar- 
doldew zul Aaxsdusmovloıcı op£as avrovc. ol de ou dexonevo, Fis- 
yov op rade. "nueis mer Exacıkow re olxlouev xal Öniv zomde rica 
yEvor?’ üy Enıxovoln Yuyon' YIalnıe yao av nollaxıs 2Eavdouno- 
dıogEvies N wa muI£odes nulwv. OvußovAsvousv dE duiv douvas 
önfag adrovg Admvaloıcı, nANosoywWgoscl 1e Aydgacı za Tuuwpkev 
2ovos oV xax0i0ı. Tavıa ovreßovisvov ol Aaxedasuovsoı oV xa- 
T’svvolmy ovrw ıwv IMoraıwv ws BovAousvos tTovg Asnvalovug Eyeıv 
növovg Svreotewrag Bowwroicı. Auaxedaıovsos uev vuy IMlarasevoıs 
zavın ovveßovAsvov, oi de ovx Inloınoav, aA. Admvalwv iga 101- 
suvzwWv Toicı duwdexa HE0ios Ixtras ILousvo, ini 109 Bwuov 2dtdo- 
cov oplas avrovg. Omßaioı de nvdousvos zavın Lorgazsvorıo Ent 
tod IMlaraskas, AImvaioı dE opı EBondeov. ueAlövrwy dE Owvanzeıyv 
naynv Kogwdr0 oü negieidov, naguıvyovızs de za) xarallakavreg 
dmigsiparıwvy Aupyorlgwy ovgı0av ıny xwonv Eni zoolde, Eay On- 
Batovs Boswrwv rovg un BovAoukvoug &5 Bowrodg zeikeıw. Koglv-k 
Yıoı wir dN Taüra yvovreg anallaccovro, “Adnvaloıcı de dmovos 
äneI$nxavro Borwrol, EnmıIEuevos di EoowWIn0av Ti wayn. vmeoßünzeg' 
de 05 :A9yvaloı zovg oi Koglv910s EInxav Illarassvoı eivas ovgovg, 
zovrovg Uneoßärzes z0v "Aownov avıov Emosnoavıo ovgov Onßaloıcı 


C. 108 84. tdelnlvdivan. zu 6, 80. — xai yao xai. Kr. zu 
Thuk. 6, 61, 2. — dvapaıp&aro für avasptaro Bekker. — Zdidocev bo- 
ten an. gr. Spr. 53, 4, 7. 

8 2. Eixaoreow für Exarego Va. zu entfernt, um euch : zu helfen, Spr. 
49, 2. (6), 6. — yoyon wien 9, 49, A. Anis Eur. Iph. A. 1014 u. Jos. jüd. 
Kr. 1,418, 3. (We) — 7 rıva nv$Eocdas Di. 69, 31, 4. Diese Fü- 
gung ist überhaupt selten, nachgewiesen noch Xen. Kyr. 1, 6, 49. Theokr. 
2, 416. Herodian A, 47, 16. mit noorepov oben 6, 91. — Tu0 sv hängt 
ab von xaxoidı untauglich. Kr. zu Thuk. 6, 38, 2. — oux oUTa ws. zu 
3, 47,1. — ‚svvsoreWiag feindselig gegenüber stehend. zu 1, 208. 

R 3. Toy Bwuö». zu 2, 7. — negseidor, Gvvantoytes Oder ovvanteıy. 
gr. Spr. 56, 16. — && av, epexegetisch zu ini toscide, so doch eben nicht ge- 
wöhnlich; mit in’ @ s zu 5, 83, 3. — ovosoay. Di. 2, 4, 2%. 238, 4, 2. — 
Telecıv ts. zu 3, 84,9. 

8 4. ünseßavyrss erweiternd. — elvaı Di. 55, 3, 21. 
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"dInvaloı, weundn Aeysodar 25 vukag, elonoerm. Tuixov vor ol 
rs Anoyovov Zorı oudev our Ioıiqnovdewla vowbouern elvas TAavxon, 





$A. dimdEsro. ds» augmentirt Her. nie. Di. 40 u. d. W. — @»rt- 
noxpıröusvros zur Erwiderung antwortend; sonst (in anderm Sinne) nur 
noch bei Lukianos. — ufurnues ro nonyue. Spr. 47, 10,.2. (11, 3) — 
oöre. oude Bekker. — negıyioss es gemahnt mich, kommt mir wieder 
in den Sinn. Plat, Laches 180, e: nepigiget TIE ME wu uwnuen aon rurdı 
Aeyovrwv. (We.) Sonst wohl bei Atlikern nichts Achnliches, ‘wohl aber in 
Nachahmungen Späterer, Schneiders Lex. — Bovkloums de? — öpsur. 
* Eu. Or. 737: elxöorwg xaxus yuraızös ürdoa yiyveodar zaxov. wo Schäfer (Pors. 
7127) Eyas ergänzt, — dogs». zu 2, 95. — arefßakloucı zuowWossr, Zu 
5,49, 6. 

$5. zer. Dem entspricht alle. — Öoxp durch Absch wören 
— Anionras lür Aniseres Werfer, — zipdıo», Di. 23, 5, 2. — ögxm 
nass, die Strafe der Götter. (We.) — ns, insmw. Di. 68, 4, 6. — xgar- 
na»0g schtell, poelisch — sis 5 xe, Di. 54, 16,6. — ovrundgwag, wie 
das Simplex, poetisch, «»rdoöoc, Vers des Hesiodos &, 285. — uwsirwr 
beglückter, nicht tergehend. 

C.,6. ioor düracdeı gelte gleich; gleich viel vermögen bei Aesch. 
2, 116, gr. Spr, u, Di. 46, 5, 6..(6,.6.) — Öeunsn. zu 3, 56. — zu ano- 
yovo». zu diduue 6, 52, 4. Adjectivisch findet sich @noyovos bei Altikern 
schwerlich, — ödorin. zu 5, 40. — #xrergınteu vgl. 6, 37. Eur. Hipp. 
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Barergimial te ngoggıLog 2x Inugıns. ovıw aya9ov unde diavotsodas 
‚zegi nagoxaradnxng aAAo ye 7) anwıteovıwv amodıdovar.” 

vr: Aeumylöns piv einag Tavıa, wg ob oudE odrw Zonxovov oil 4-87 
idpwalos, analluooeıo‘ ol de Alyıwnıas, nolv ıWv ngoregov adızn- 
‚uw dowvas dlxas zwy ds Admvalovs vßgsoav, Onßaloıcı yapılöusros, 
‚Zmolnoav oıovde. meupouevos 10104 Asnraloıcs xab aksouvıss adızke- 
‚09a, WG Tıuwgnoöusvos Tovg AInvalovg nagsoxevalovıo. zul iv Yag 
‚dn zoies A9waloıcı zevimong dm Dourlo, Aoyioavıss wv ınv Iew- 
;olda vEa sllov nAngsa Aydeuv ıwv nowrwv "Asnvalmv, Außorıss de 
‚zodg avdgug Edncuv. "AInvaloı dE naFovres zavın mgoög Alyumıdwvdß 
oux£rı aveßaldovro un ov To nav unyarnoncdas En’ Alyıyjınoı. xui 
7v yag Nixodgowog Kvoldov xulsouevog Ev 17 Alylyn, ano duxı- 
OS, OVL0G Meuponsvog ev zoias Alyıraınoı nooreo0v Euvrov dEE- 
Aacıy Ex Tig vjoov, nadwv de z01e Tovg Asnvalous avapınukroug 
Eodsw Alyıynas xaxws, ovrılderos "Admvaloıcı wgodoalnv Alylons, 
pgaoas Ev 17 Te Nulon Enıyesgnoss zus Exelvoug Es ımv nxeıw dejaes 
BonsEortag. uera ravıa xaraAaußareı uev xura ovvednxaro 6 Nixo- 
doouos "AInvaloıcı ınv malaıny xaheoukvny nolıv, Ayıvalos di 00 
zrugeybıorıas Es dEov' ad yap Ervgov 8ovoas reis 091 Afıomayos 170489 
Alyınıwv ovußalteıv' dv @ wv Kogwädlwv Edkovro yojoal ays vkas, 
dv zeug dEiyIagn Ta nonyuara. ob dE Kogivdıos, 00» yag ops 
10U709 z09 zE0v0v YlAos Es za ualıcıa, Adnvaloıcı dıdovos deouf- 
yo0 8ix00s vias, dıdovas de zeviadguyuovs anodomevos' dwilvnv 
yoo &v 10 voum odx 2Env dovvas. 1avıng ıe dn Aaßovısg ob ‘AIn- 





684: Zeus 0 6 yervnrwp Lluos noopgslov Fxreiyssev ovracag nwvoi. (Va) — 
ngögpıLbos, ovv teis Öilaıs avaoawusvos. Hesych. zu 14, 32, 5. — anaıte- 
0yTWrY, avıwy, TWy nepaxaradeutvwy. zu 1,3. — oi Esnxovo», zu i, 214, 1. 

C. 87. nooöregov 5, 8i. Ueber das Adv. gr. Spr. 50,8,10. — xai y» 
yao — w». zu 1,30, 2. — nevrnons. nevietngis Schömann. — ‚Sewgide, 
das seit Theseus für dessen Rettung aus Kreta dem Apollon auf Delos all- 
jährlich eine Jewgiay oder Yvoi«y brachte. Platon Phäd. 58. (Va.) Zufällig 
*findet sich Jewgis selten. 

Ü. 88. un ov. Spr. 67, 12, 5. (6.) — ro na». zu 4, A154, 1. — zei 
7» yag. zu 1, 24, 2, — nooregov für noozegyv die Aldina. — 2filasıy 
Vertreibung, in diesem Sinne- bei den Frühern sonst nicht. — @veery- 
WEerovs, NRGEOXEVEOUEVOUS, Weunusvovs. zu 5,120. — Eodsıv, nosiv. Di. 46, 
8, 1. — ixsivovs, gegensätzlicher Betonung halber vor & ry» gestellt, wie 
öfter bei Conjunctionen. gr. Spr. 54, 17, 7. — Gvvsdnxaro, ovvedero. 
Di. 86, 3, 2. — &s deoy zu gehöriger Zeit, wie 1, 32, 2. 8 Tv xaı- 
00» 6, 90. 7, Ash. 

C. 89. «£&ıouaxgos gewachsen. So bei Her. öfter u. an einigen 
Stellen des Thukydides. Kr. dort zu 8, 80, 4. Mit dem Infinitiv noch 7 
4104, .2. 138. — ds 70 ualıora. zu 1,20. — dedovcs, didoas. Di. 36, 
1,3. — nevradgpayuovs für fünf Drachmen. Eben so diunsws 5, 77, 3. 
— doariynv, dwgeav. zu 1, 69, 2. — nuson win um Finen Tag. ‚Kr. zu 
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water mul zdg oiperkgag, ngWaaveeg PIE BER ümien, 
Emheov Im zijv Alyınan „hope m nuton min Tns Ouymesuiun, 
90 Nixödgouog de, ag ol Adnvaroı Is Töv xuıpdv ou mageylvom, 
eg aAoion loßäs dndıdanones du ag Alytıns' oör dE ob war hen 
awv Alyıynrdwv Eanorıo, roroı Adnruroı Zovmor olejous Ldoom 
Andeüzev ÖE oBros ögmewueror Fpepöv re xul jyov roög dw ai wie 
YiAlyuwirag. udın iv ‚dn ünregow Lylvero, Alyınıwe DE ob mug 
Inuyaoıavıog zoo Örjuov apı üpu Nirodgöwp Enexgiirnuar zul Emm 
pen an nern 2Eiyov dnohlovreg. dmd rovrov DE zus Üyog op 
 dyluero, 16 a een Den 
Er Inneodvreg mgdregor din vig visov 7 oya Mewn yerdoduı 
v. Emtaxosloug yüg dr} 1oD dnuov ergrourtügtgbennd ümoll- 
es elg dE ng rovidwr dryuywv zu deowi zurupsdyzu Tegdg mi- 
BITTE Arungos Feouopogov, Zmiiußouevog de ur dm v 
elyero” ol de Öneire wiv dmosmion odR olol re Fed an | 
dmaöyartız wörod wüg yeigas üyov vörw, (al) Zelges (BE wernu ie 
megyuxvias joa» ots Imionuoriom. I 
92 Taöra uev vuv plug adroig ol Alyara liriaterb lan | 
"0 dE Axovos dvanpdynoav vruoi EBdourjeovin, £o sem 
 vaunayin Irexuhlorro ToVg auıoug Todg xul moöTegov, or u. al 
4 ps odr08 nis odxtrı Bondtonon, 'neaponevos "rs Alyıvalan vs | 
ürayan Aangseious üno Kieouereog Foyor re &g mv dopoifda yuon 
xal ovvanißnoav Aaxedanoriooi. ovvantnoav di zul ano Sırvw- 
vıkıwy veww ürdgss ıH aurn raum EoßoAj. xal opı un’ "Aoyelar ine 
PAnIn Inuln ga ralavıa Exıloaı, mevrazocıa Exarkgovg. Nıxvuviı 
ev vun Guyyrovıcg adıxjoaı, wuoloynoav Exarov ruhayıa Exıloarız | 
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Xen, An. 1, 2,25. — ey ovyzeıufens nach dem verabredeten Tag 
gr. Spr. 47, 18, 

G. WM. ou» de oi, wie our de ap. zu 5, 131, Di. 51, #4, 7. Ueber 
Insodnı aüv tive gr, Spr. 48, 7, 12. 

C. 91. os nayeies. zu 5, 30,1. — inavaatevreg. zu 4, 89,1. — 
Exdvcaohcı durch Opfer sühnen: so erst wieder bei Spätern, (Ya) — 
ensungarepevos zu 4, 94, 2, — nporsoor, pleonastisch bei give | 
wie nowre» bei doyev. zu 1, 2, 4. Freilich nicht eben so gewöhnlich, Eig 
giebt es bier mil 7 verbunden wie in der att. Prosa ngiv zu yıarsr 9 
nähere Bestimmung. — yer£adaı, der Infinitiv nach moorepor 7 auch 1, 73,1 
199, 2. 7, 2, 1; nach noorep« 7 %, %4, 3, So nach ngoroor 7 und üorege 
n auch Thukvdides und Spätere, zu Thuk. 1,69, 4 — derun. Di Au 
Baer; — inıoneorge Griff, sonst donrpor. (Va) — ai fehlt in mehrern | 
Hsn. Di, 50, 11, 3, 

C 92 51. ay£as ebrovoc, aldnlovs, er, Spr. 51, 2, 16. — rovc das 
zweite fehlt in einigen Hsn, — en anlegten, landeten. gr. Spr, 53, 
2,2 u. zu Thuk, 1, 110, 2, — Fırborsewr für Zievomiow Br. — age, den 
Aegineten und Argeiern, — ine Aaron Altiker sagen gew. Iniav Enımderm, 
Inwie Inieeıren, | 


| 
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alnuıoı sv, Alyıryra de ovıs owveywuloxovıo 7009 Te avdadk- 
oreoos. dia dN Tavıa dsoukvoscs ano Ev 100 Inuoclov ovdeig Ap- 
yelav Eis EBonFee, EIelovıaı dE Es yulloug‘ nye dE uvıoug Orgarnyög 
Evoußuıng, meviaeIAoV Enacanjoag. rovriwv ol mÄgUrEG 00x ansvoom- 
cov onlow, aAh Erelevimoav um’ AInvalav &v Alylvp‘ avıög de 0 
srocınyog Evgvßarns movvonazinv Enaoxtwv, Tgeig wer Avdgag TE0n@ 
zosourw xıelves, URO dE Tov 1eragrov Iwgpaveog Tov Aeneikog ano-93 
Ivjoxsı. Alyıymıas dE dovos araxıoıc Aynraloıcı ovußalorıes zu0H 
yqvoi Evlancav zul Opewr vEag 1008005 avıoioı Avydgaos elkor. 
"AInvaloıcı wev dn noAsuog Ovvnnıo noog Alyıynıag, 6 de Mto-9A 
ons 10 Ewvirov Enolet, WOrE dvamıuyjoxovıog Te alei Tou Heoamovrog 
peuvynodal iv ıwv Adnvalwv zal Ile:ciorgurdiwv moooxaınuerwy 
xas dıaßarlorıwv AInvulovs, apa dE Bovlousvos Ö Sapelag ınvıng 
&ydusvog ing mgopacsos xaracıefypeodas ıns EAAadog Tovg un dovıas 
adıa yiv 18 xal Üdwg. Mugdoriov uiv dn YAuvpws mentavın 
cıdiw napaAvsı gs orgarmying, aAdovs dE orguinyorg anodekag d- 
neoreids Ent ze 'Egkigiav za Admvos, Aal ıe, &ovıa Mndov yEvos, 
zal Agıopkorea ıdv "Agrapkoveog naida, adeAyıdlov Ewvrov” dvıer- 
Aduevos de untmenne EEavdganodicarıag Asnvas zul ’Egfıgsav aya- 
yeiv, Ewviß &5 öypır ra aydgunoda. wg de ob orguınyoi ovros 0895 
anodsyI&vreg nogsuopevos naga PaosAkos unlxorro ing Kılızing 8; 
16 'AAnıov nedlov, apa dyönsvos meLlov Gıparov moAlov Te xal 2 
Zoxsvaoukvor, Erdavıa orguronedsvon£veos EnjAde Ev Ö vavızog 
zrüs orgarög 6 Emızaydeis Exacroıcı, nageytrovıo dE xal al Innayw- 
yoi 1&ss, zug ı@ moortem Fıei noosine 70104 Ewviov daouopogosoı 
Aageiog Eroımaleıv. Zoßuronevos de zoüg Immovus 85 Tavıag xal Tövg 
reloöv orgurdv daßıBacavıes 2; zas veag EmAsov EEaxocl70s Tgmgeos 
&c ıyv Iwrinv. Evdsvıev dE 00 naga mv nreıgov eigov Tas veas IF 
tov ze "EAAnonoviov ad ng Oonlans, dAN Ex Zauov ÖgueWpEvos 





8 2. ouvyyırwazxsıy einsehen, anerkennen, bei Her. im Activ. zu 
1, 89, 3. — ovvsyıyWazxovyro, ovyeywWpovs. zu 1, 45, 2, — Einaoxncoas. 
zu A, 77, 2. — uno. Spr. 5%, 3, 4. — TOs0odTW, Movvouayip. IR 

C. 94. 6 Ieoons. zu vov Koiyov 1,2,2. — 0 £wvrov, seine Rüstun- 
gen, — wors, arte. — usuvynosar hängt von avauıuvnaxosrog ab. Xen. 
innagy. 8, 30: Is Bovloums vnouvynoas zal rods gularrecden. vgl. Spr. 55, 8, 
7. (13.) — as» hängt von a@vamıurnoxovros ab. Ueber die Sache 5,105. — Bovlo- 
#evos, der No. mit dem absoluten Ge. verbunden. Di. 56, 14,3. — ynx. zu 4, 
126. — glavgws, xaxws sonst bei ngarew. —tEavdganodicavyrasnach- 
dem sie gänzlich zu Sklaven gemacht hätten die Bewohner von. 

C. 95 51. anodeydEvres, anodeuydevres. — nas, eingeschoben. zu 
'k, 30. — 39 nEgFEEW. Teinw noorepov Dobree. 

8 2. Daher 55 vom Fioladen von Sachen noch bei Thuk. 8, 
81, 2, wofür sonst sistidesdas. — elyor ras v£as steuerten die Schiffe, 
wie 5, 83, 1 u. Od. »,.279. x, 91. 2, 70. In der ati, Prosa scheint äyas 
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nagd re ’Ixcgıov zul dia vioum zöv mAoov Önowürro, wg per dnol 
doxteıw, delsurres ualıora röv neginhoov rod “AIw, Örı zo mgorkın 
PR TFOLEUEVOR Tau nv xomıdıv weralwg rue” zwoög di 
I6xui 7 Nusos ayplag Avayzale, ugoregor ovx sa. Eei de de wi 
"waglov mehdyeog mgoogegdueror mgootwkar ı5 Na (dm rad | 
rüg dn mgwWınv Ameigov orgureieodus ol Ilfgoa), weuenpevos win 
mooregov ol Nafıoı mpg 1a ovpea olyorro yeuyovrsz oVdE Örseewun 
ol di Moos ündgumobsodpevos 100g xurehußor  adıkmw Lwenpnoo 
xal a ou "les sohn mol. ravıa. di ee An nd 
sous äynyovıo. . 

Pe 2 30} dR obıos zaira A EEE TR 
ziv Sihov olyovro yeuyovisg ds; Tivor: vis di arguriig zuramkeoi- 
ons 6 Jäng mooniwisug ocn Fa rüg veug mgög Tv vngor TrooHognl- 
Teodar, EAAR muegnv dv 15 'Piwin" würds de mudouswog Ira aan oi 
Akon, nlanwn xiguxa Nyögeue ya rüde. “ürdges igol, ze peiyons 
olysode, oöx Zmrijden xuruyrovres zur Aue; dyo rap. zul alıdz 
ini 1o00örd ye yoorkw xul nor dw Pacılkos WdE Inkarakuu, dr 7 
ee Neun ra'ımy under olvsodu, ite au 

omv mie roVg oleijropeg aunis. vor av zul ümııe Zi 7u dniiegu 

ur ec ab rhv vioov veusode” Tadıu iv Ömexnguxedcaro wis 
"Anklowor, era de Aßavwrov TEIm#00& ahärvın xararjoag ka wi 
98Bwuos dvumoe. Jung ur de 1adra noınoag Inlee dum To orge- 
15 Zt amv ’Eokrpiav noWre, üua üyouerog xal”Iwvag zus Alorkaz' 
uerh di roVıov drdeürev Fkaraydivra Ankos Exıyndn, Wg Zieyow dı- 
Aoı, xul'mowıa zei voıara Eros Eusv GsıodEicu. zxal zoüro ui 
xov rlous ArdgwWmoinr wr nelkorwr Eosodu xaxwv Eprve 6 Heös. 
Biri yüg Aagelov zoü 'Yoruoneoz zul Atgkew rou AJagelov zul "Agıa- 


transiliv so nicht vorzukommen, — dıa vnsw». zu 3,96. — wg wer Zusi 
doxzsır. zu 1, 131, — noisuueros row zouidyv, zouılouewros. Kr. zu 
Xen. An. 4, 2, 17. — ueyalws, zu 1, 16. vgl. 5, 62, 2. 6, 45, — no0; 
de. Spr. 68 1,1. (8, 2) 

C. 96. nooryr. Spr. 57, 5,9. — £nsiyor, axonov eiyar. Euslalhı 
nahmen sich wor. zu 1, 80, 4. Ungew. 50, — zw» npoörepor, der Be- 
logerung 5, 34. — ovdE, xui ov. zu 4, 46, 1. 

C. 97. xal aorol, wie die Nakier; — Pnvesa war nur vier Stadien 
von Delos entfernt. Kr; zu Thuk, 3, 104,2 — yopgewve liess sagen. au 
Eheye 5, 34, 1. — Zmiriden Gehöriges. - xatuywöntes, gew, mit dem | 
blossen Ge. Spr. 47, 33, (24) Vereinzelt noch mit x«r« zırog Diod. 18, #8, 
wie zermyopeir und zuraypebdeoden xor«e mwog Keı.. Hell. 41, 7, 9, Aesch. 4 
87: — ini roooVra ‚roovio bin in so weit, in dem Grade, vernünf- 
"tig. (Valla,) — dv ni, iv u — ol dio Hoi, Apollon und Artemis, — ei- 
„sches. zu 1, 17, Mit zwei Ac, auch 2, 68, 3. 7, 147, 4. — ini Ta Du 
Teo« arrwr, zu 1, 63, vgl. Spr. 51, 4, h. (?, 10.) 

C.98$1. uera — Eavaydivın. zul, y 3. A, dh. 0— drıundn 
‘durch ein Erdbeben; Widerspruch bei Thuk. 2, 8, 2. vgl. Voss Myth. Br. Ill 
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Slow 70V Seoben, zeıwv rovılwv Ineeng yerkwv, Eykvero nik 
Kax0 en Eiiadı Ü mi elxo0ı aAkac yeveac ac neo Aapelov yerouk- 
yoc, Ta ulv ano ıwv Ilego&wv aüry yevoueva, 1a de an’ avıday2. 
zwv xogupalwv negl ING doyns moAsueoyımy. ovıw oüdev 7v azındg 
zundTiv0s dihov 10 zoiv Zovcav OR: xai ?v yonou@ 79 yeypan- 
uevov wegi avıng woe. 

xınow xab A7kov axlvntov TreQ ea: 
[duvamaı di zara "Eiiada yAwccay ravra ra ovvonara, Aageiog &p- 
Eins, Hkgäng agnos, AgratkgEng werag agjsog. Tovroug uev dn Todg 
BaosAkag WdE dv VeIws xura yAwocav iv oyeıkonv "Elinves xa- 
Aoser. ] 

Oi de Paoßapoı ws dmrngav &x ınc Anlov ngo0i ioyov ng05 10699 
vnoouc, Evydevıev de oTgarınv te nogelaußavov xal önmeovs TWv vn- 
owrkwy noidag ZAuußaror. : wo de negınAEovteg TOG Yj00vG 70008- 
0x0» xal 2; Kugvorov, (ov zyag dr oyı ob Kapvorıos ovre Oungovg 
2dtdooav ovıe Eyaoav Ertl noAss Gorwyelıovag OTgnTEveodas, Akyovısg 
Eo£ıgsav ze xal ’AIıvas), Evdavıa zovrovg ZmoAsögxeov Te za ziv 
yiv opluv Exeıgov, Es 6 xal ob Kagvono, nagkoınoav 2; wmv Ileg- 
o&wy ınv yyaunv. ’Egergikss de muvdarouevos ıny orgazımv ınv ITeg-100 
oıxnv En opkas Enınllovoovr ’AIıvalwv LdenIncav oyploı PonFodg 
yeviodas. AImvaroı dE or anslnavıo ımv Emixouglm, aaa Todg 
zergaxscysAloug (Tovc) xAngovpkovrag zwv Innoßertwv XaAxıdEwv mv 
wow, Toviovug op didovcs Tiuwgovs. Twv dE "Egergilwv nv 00a 
ovdEv vyıts Povisvua, 0° werentunovıo utv Adnvalovs, Eygoveov 
de diyaclag Idkas‘ ob wer yap uvıewv ZBovAsvovro ExAımeiv ınv moAwg 
2; za axga ıjc Evßolns, ao dE auıEwv Vdıa xEpden ng000Ex0usvos 
zaga ou Ilfgoew oloeoFas mgodocinv Roxsvalovro. uaswv de Tou- 


— 


S.128. — xov. zu 4, 98,2%. — nl&w. Ueber die Sache Kr. Leben des Thuk. 
Ss. 26f. — Eni. Spr. 68, 38 (42), 4 

82. „xogovgaiwy, besonders den Athenern und Lakedämoniern. — 
@EıXz&s, ansosxos. zu 3,38. — duvarası — xzualtoser als Einschiebsel ver- 
dächtigt von We. u. A. — dvivaraı. zu 2, 30,1. — £pfins, ein sonst un- 
bekanntes Wort. Bei der ziemlich einstimmigen Uneinigkeit in den Erklä- 
rungen der Neuern über diese Namen lassen wir die vorliegenden Angaben 
auf sich beruhen. — utyas. uiya? Bekker. 

C. 99. annoav aufgebrochen waren, gr. Spr. 52, 3, 1. Kr. zu 


Xen. An. 7, 6, 83. — ngosioyov legten an. gr. Spr. 52, 2, 3. — oör 
!gacav. Spr. 67, A, 2. — nap£ornoeav. zu 3, 18, 2. 

C. 100814. Bonsovc. Spr. 55, 3, 5. (7) Der Ge. 5, 80. — ansi- 
navro lehnten ab. zu 4, 424, 2. — tous die 5, 77, % erwähnten; das 


zweite zovs hat Kr. zugefügt. — aoa Bichtlich. — dıpasiac. zu A, 18, 4. 
— idias Weisen, Pläne. Kr. zu Thuk. 4, 109. 6, 76, 3. Mit gooveiv 
nach Spr. 46, 4. (6.) 

89 Irkımeiv Es, Exkınovsas guyeiv Es, wie 8, 50. (Va) Xen. An. A, 
2, 24. — doxsvalero. zu 5, 103. — Ta nowWte SUDEDEREON, wie 9, 
18, (Sch) Spr. 48 &, 1A. 
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77 voreen Olvumıadı 1704 adıyaı Innos vızwy ragadıdoi Ilsın- 
Orgdıw avaxnovrdivas xab ımv vlany nugels tovıw xarmAIe int zu: 
&wvrov Unoonovdog. xal mv AveAousvov 150, avrjos Innoscı alınva 
Oivunıadu xart)aße anosarsiv vmo rwv Iesosorgutov naldwv, 0V- 
zer wegseövzog avıoo Ilssoswoıgarov‘ xıelvovos dE ovIol mv xard 10 
aguzarnıor, yuxtög uneloavıes avdgus. ıEdunıoı dE Kiuwv 700 ToW 
a0reog, neonv ın5 dia Koläns xaAsoufvns 0dov‘ xaravılovr Ö’ avıou 
ai Innos rerapazas avrms ai ıgeis Okvumadas avskonevous. dnoln- 
oavy dE xal aAAuı Innos ndn IWvro Touro Evayogew,, Aaxwvoc, nAEW 
de rovıdwy ovdanal. Ö ner I mgeoßvregos ıwv noldwv 19 Kınwvi 
Zmoayogns nv mvızudza RR0G 10 wargy Mikuady ToEYouEvog Ey 
177] Kegoorijop, öo de vEeWregog rag avıo Kluwr dr Asıvnoi, T0V- 
yona fywr ano 10V olxıcıdw ıng KÄegoornoov Muluadew Miuuddn. 
ovzos dn wv Tore 0 Miltadng, newv Ex ins Aegcovnoov xas Exne-104 
yevywg dımÄoov Juvaror, Eorgarnyss Adıyalwv. ua iv yag ol 
Dotvinzs avıov ol Emdwwbarres res Zußeov 708 noAAov EngsEuvTo 
Laßsiv Te za) anayayeiv nuga Pucılka' üua de Exypvyovıa TE Tovroug 
as Amızopevov Es ınv Ewvrou dox£ovıa 1e elvus Ev owınoln ndn, TO 
,devıev mv ol &y9g08 Vmodesuneros xal Und dixaoıjgıov auTov aya- 
Yoyreg edtwar zugavvldog ins &v Xsgoovjow. dropuyuiv di xai zov- 
rovG ograrmyös. ovıw ’Adıyalwv unedfydn, algedeig Uno Tov dnuor. 
Kal nowra uiv dovısg Eis Ev 10 acıe ol rgaznyol dnorstu -105 
zovos dg Inugrmv angvxa Deadınatdp, AdInvatov niv ündga, PIWNPT- 
JE npegodgonov TE xal ToVI0 MelsıwWvra, T@ 3 „ WG aurog Te Ehtye 
Desdinnldng xal ’AInvuloıcı annyyeAle, megi 10 ‚Hagstvıov 0v005 10 
inee Teyinsg 6 Tlüv negininıeı. Bwoarıan de Tovvoua ı0v Deudınnt- 
lew 10» Dläva "Adnvaloıcı xeAsvom Anayyeikaı, dıor Ewurov ovde- 
ılav Zmutisıay nosvvras övros suvov Aynvaloıcı zul mollay yYE- 
ou£vov ndn Op yenoluov, :ıu d’ Ers zul Zoouvov. xal ravım iv 
4Invaioı. xarasıuyıwv oylos eu non TWv Tonyudıwy TuoTevcavieg 


35, 2.) — zwvro dieselbe Ehre, Aehnlich fnoinoav Twuro Tovro $ 2. — 
Fevsixaoda:, selten so, zumal bei Attikern. Dem. i&, 1: wu Akysır sv 
oa Exye£povries. — napadıdovas, wie sonst dıdovas. vel. Spr. 55, 3, ®. 
141.) Mit dem Inf. auch 9, 78, A. 
8 2. vneioavres, Ünontuyanvtes. Di. 39 u. sio«. Ueber den att. Aus- 
Iruck Kr. zu Xen An. 2,4, 22. — reragaras für redayarcı eine Hs. gr. Spr. 10, 
‚+ wi Kiuwvı. Di. 48,12, 2. vgl. 4, 51. 9, 108. (We.) — Miinädyv 
ir Mitadns Kr. zu 5, 52, 4. 
GC. 104. Tnv iwvrov. gr.Spr. 43, 3,3. — tugavvidog. Spr. 47, 214(22.) 
C. 105. TouTo, 70 nusgodgoueiv. gr. Spr. 58, 3, 7. — uelerwvre. zu 


415. — avros ye? — negininte, ivruygaveı Paus. 1, 28, 4. Jenes 
st so von Personen eben nicht üblich. — Bwoavre. Di. 39 u. Bocw. _ x5- 
svoas. zu 8,10. — dıor, era wesshalb. — guyov. &uvoov Kön. — 


pı für oyios Schäfer. Di. ‚6.-— ı& de theils. gr, Spr. 50. 1, 15. 


102 ‘Hoodarov 


ıtwv &xarega wg elye Aloylrns 6 No9wrns, dwv zwv "Egergilar n 
ngWTa, Yoales 10104 Nxovos av ’Adıvalwv marra Ta TEupEOVIa 
nonynara, mgooedtsıo Te anullacceodal opeag ds ımy ayeılm, 
va un noodanoAwrını. ob dE Adnraloı ruvıa Alsylın ouußole 
oavıs nslFovıas. zus ovros uiv dıußanzes ds Qownov EowLor ph; 
101avzovg, 05 de Tlkgoas mıkortsg zurtayov rag rkag rüg "Eoergieig pr 
ons zura Tauvvas xai Aoıpkag zul Alyllıa, xaraayovıss di mm 
1a zwola avıla Inmovg te dEeßu)).orro zul magsoxevuLorıo wg MK- 
000420, 10103 EyFooioı. 06 di ‚Egergiles inekeideiv mev zal m 
z£coo9aı ovx Zmoisurıo Bovinv, el xws dE dıuyvlakaser za tim 
310vT0v og Zuele nigs, Enelıe drixo un Exdımeiv ıny zoAıv. none 
Anc de yıvonkıns xupıegns Noög 10 Teiyog Enımiov Em EE mulm 
oAAod uiv Augortowr' ın de Eßdoun Eupopßos re 6 Adzınap a 
Dilayoos 6 Kurkov, ardess ıwv dorwv doxıuos, meodıdem mi 
Iltooros. ob de EosAIovreg 2; ınv noAıy Tovro uer ıa bou ale 
eg drinonoav, anormvuero wy Ev Suodıcı xaraxaudrıur IM, 
ovro dE Toug ArdgwWnoug Nrdganodloavıo xara ag Aagelov Imik 
16 Xsıgwoaueros de ınv Epkıpıar, xal Enıoyovres OAlyaz 1phk 
Emhsov Rs any "Arrıniv, xareoyorıks 1e noAlov zul doxkorsg mm 
zodg ”Adnvalous noınosv zu ad ToVg Egerorkag Lmolnsar. a# 
yao 6 Maga9ur Emndewrurov ywolor ıng “Aruxng Eveamımm 
ayyorarw ing Egerolrs, 2 Tovro oyı zumy£ero “Inning ö Teoren 
103 A491 raloı dE wg EreHorro taura, 2&BorIeov xal wurol 2; ıovÄlr 





























Jwöra. Tyov dE aysag orenınyol dexa, zwr 6 dfxurog jv Mimik 
rov Tor nurlgn hiuwra ı0v Sınoayopew xartluße yuyeir EArE 
vEwr Ileıotorgerov ı0v ‘Irmoxgnreo;s. xu) ovıo Yevyorn O h 
overhloda TEeFIElnnO ovı&ßn, xul Tavınv mer ınv vi anlage 
> - c 0 ’ 1 
uw zwvrö EFerelxaodaı 10 Önounzelo ddeAyso MiAnadp. al 2 
ERADRGESEENDEERERN u 
’ 

GC. 101 81. xartioyssv von Schiffen bei Attikern gew. intraosiir, # 4 
„7,188,1. 8, 41,1. Transıtiv auch 7, 59, 2. 8, 40, 1. (Sch.) vgl. zu u hl 
u. kr. zu Xen. An. 6, 9, 33. — Tauvvas für reuevos Va. u. We. > In, 
p. 447. — 25eßdAlovro schifften aus, ungew. so, wie der 6g& 


69a 6, 95, 2. — Enekel9eiv. Spr. 50, 5 (6), 6. — ige Irenni Bet) 
Jem Ge. sehr seiten durch Einschiebungen. — #vixza. DL4,5 
2, 54, 2: dvixnoev In Tov nagovrog slxorwg Losuor sloyades, 

8 2. augorsepw» von beiden Seiten. zu 1, 76, 9. 
Kırio Dr. — noodıdencı. zu 46, u — LT 
47,1. 4, 115.3 AB M 

C 1023 zarioyorreg, 
to) nolium xci zura ya ol 
bei xgareiv etc, zu b, A 
Kr. zu Thuk. 2%, 20, 8: 

c. 108 81. E 
— xarelaße $ 
70, 3. — ner. 













sorogiys anodskıs SD. 10.3 


umıadı 1704 adız,0 Innos sızwr napadıdae: Te- 
guyInros xab ınv vlenv nageis T0ıım zurrıde ir: za 
vdoc. xal pw Grelöuerov 1r00 avırc, larcız Juri 
reLuße dnosarsiv UMO TWwv Iecıorgaror zulaı. H- 
avıov Ilsıwsorgarov‘ xıelvovcs de or70. pur zure ni 
og unelouvseg ardgag. ıEdanraı dE Kypuı zu zu 
ıns dia Koling xakeoukrng odov‘ zarasıa DB cızm 
paras avras ai zgeig Okvumadag Uresouirc. Z2b.ı- 
‚ar Inmoı ndn ıWvro Tovro Evayogsw. Auzwrt;. E..-u 
anal. 0 nv dn noeoßvregog ıwr zuldwı u Lrur 
mvıxuvra nuga ı0 nardw Miutudr zuge: -ı 
0 dE vewWregog zug avın Kiuwrs dr Adrı=t. Gr - 
' 100 olxıortw ig Aegoornoov Milnuden Kl...-.et 
ore 6 Mihtındng, xwv dx zig Aspcoıcu zu == "'- 
v Yavarov, Eorgariyee A9mwalwr. une ur vis » 
oi Emdiuigarres MIST Zußeov zwegl BucllE iu: 
Rayayeiv nu00 Pucılko" ana di Exzpryuru > u im: 
8; ııv Ewvrov doxkovıa re vw db Gwrur er 
&19008 Vnodekaneros zul UNO daizaarnpun mo:a 
zugarvldog ing 2v Xegoovno@. umprım E zu zu 
ovrw Adnvalwv ansdiyIn, aipssez za: zw Irmm. 
ı mev dovıeg Eur Ev ıd aus ei Damm mu ‚IM 
my angvxa Desdınaldnv, "AIyraim gr m. ums: 
TE xab 10070 nelstwrza, ZB de, we wu 3 wer 
"A Invulosch dmyyyella, zug u Tamm wu; is 
Dir TE Buoassu Bi museum zu Feusszs 




















J0UG; 


za. Kr. zu 
Jidocav bo- 


uch zu helfen. Spr. 
A. 101% u. Jos. jüd. 
69, Mn? 1, Diese Fü- 
. Kyr, 1, 6, 49. Theokr. 
FYy.— Tu uwgäev. hängt 
48, 2. — pV& 0oVTa Ws. Zu 
znüber stehend. zu A, 208, 
’o», ouwantortmeg oder ven. 
il zoıcide, so doch eben nicht ge- 
uögsce». Di. 2, 4, 2. 38, 4, 2. — 


od — elreu Di. 55, 3, 21. 





"0 -  Heoderov il 


ala dAn9a Idövoayro Önd rj dxgomoi Havög ig 
malte 16 Arrektag TE ai Kapnud on 
neugPels und züv orgamyav tg 
Zen sat xöv Hära yarivm, divasgalog ix u f 
Zw Inugm, dmmdwerog ÖR dmt Toüs Äpgorrag Auer een 
pörıor, Adnvatos üulur dor oploı BonF nous ass wegudin | 
möhıw dgyasordıms dv 10704 "Ekyeı dowAoourn wegen 
2dowv Bapßagwr' war yüg vor Egkıgd 1e Audi 7 
Roylu a 'Erhüg yeyove dodeveorign.” 6 wir In ays zu Mi Veckigin 
dmiyyskke, voras di Eade iv Bonds >Aömvaloıcı, de | 
dr 16 nuguvrieu ‚mordeıv zuvıa, ‚ov Bovkoutvoe ice m ÖP won 
jr yüg boranevov rod unvog elvdm, elvan de aux EEeh | 
cur un ou zehngeog Lüvıog ToU xuxkon. 
107 Odios ur vor mie mavothnror Euevor, ir Prod 
inytero Inning ö Heswsrgärov ts töv Magadwrva, raRgDeyoeı 
vuxrög öyır Idev dv zo dur voinede done 6 A ; apa 2 
Euvrod ovrevnFivar' ovveßakero wv dx zoü drelgon xurehdur } 
rüg Adivag zul dvaowodpevog tiv dgyiv teisurjasıv Buzz dumm 
rmomög. dx mer du Tic Öyıog owveßüksro zuürm, Tore ÖE xunmyeı 
vog wobro ner za drögdmoda zu 85 Egeroing dnißnoe Ze zw 
Arjv Irugiwv, xuheoueunw de Alyihean 10010 de xaruyogevag kW 
 Magudwva rag v£ag gmile olnog, dußivuag re de yiw Tabs Bag? 
govs dıfraode. xul ol radıan dıknovsı EnnAdE mrageiv Te zei Pie 
meborwg 7 Ws Ewiee" ola de ol mosoßurlon dirn rWw Oderımr ıl 
mAsuveg toslorıo. rovilwr wr Eva zur odorıwv drßuiisı ume fl 
Bnkag' tuneoovrog ÖR fg 1m wapmor avıou dmoiero nohAnv omeudiı 


















— zeracrdrrwr. 7, 158, %: db zu za Ini To @usıvor xeriorn. Gemeint 
ist die Zeit nach Vertreibung der Barbaren. — nsreyos für Zmereinen Bek- 
ker. zu 4, 62,2. — Jeuncdı durch Fackellauf, keunddmgpopin 8, 9. 
Paus, 1, 30,2 w die Erklärer zu Ar, Frö. 131. Ueber den Pan Voss Myıl. | 
Br, I p. 80f, 

C. 106 51. devrsepgeiog, Spr. 57, 5, 4. Ein Lauf von etwa zehn 
geogr, Meilen täglich, Viel mehr nach den Angaben der Alten. Saumaise ı | 
Sol. p. 33. — npos. Spr. 5%, 3.1. 

52 nols um eine Stadt. Spr, 48, 13, 8. (15, 10.) — Fade, Kd 
Eiv. Di. 39 u. ürdarım. — kotaueror anfangend d.h. in der ersten De- 
kade, Ideler Chron. IS. 2830, — ifslsucsodes, iEiivon. Di, 39 uw. doy- 
af. — un od. zu 6, 9, 1. — ton zUxlov, zas aelnens. (Jacobs.) 

GC. 107 841 75 auntoi, aufs Vaterland gedeutet, wie von Brutus. (Ja- | 
cobs.)._— svursvrndnvas zu 6, 69,4. — ovrefahere. zu 1, 68,9% — | 
zurel® u» gehört zu releorgosw: dass er heimgekehrt enden werde, 
— anränos zu 5, 63, 2. 

532. Minerri. zu 5, 22. — uelövos u, 91.—n we zul, 
33, 2, Ken. Kyr. 8,4, 1: Jore Evdsgregow j ws Iyom Unlwaes, 4, 2, 41: 
zolalortwe &gedioregov 7 ws deonomu. — uno Bias gehörl zu beBdhlen Spt, | 
52, 3,1. — oder, ödous, Di, 17, 4,1, 
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sorogins dnödskıs U. 105 


2Esvoeiv. wc de o0x Eyalvero ol 6 dduv, Ävyacıevakug eine moög 
Toög nagdoraros‘ “n ya de oUx Nuerkon Eorb ovdE uw duvnooue- 
Io vUnoysıplmv nomooodaı’ 0x0009 dE Ts mos M£oog ner 6 0dwv 
nertzu | | 
Innins uEv ÖN zavın 1m» öwıv ovveßalsıo FErnvdkvas, 497-108 
yaloscı dE 1erayw£vorcı Ev Teukvei Hoaxikosg Ennidov BondEortec 
IMoroıtes mavdnuel’ xal yag xal Ededwxscov opkas avrodc zoics 
>”AY9mvaloıcı oi IMlaroıkes xal movoug unto avıdwv ob Adnvoios ov- 
xyyods ndn Avagaıglaro. Edoogv dE wie. mieleunueros uno Onßaluv 
05 Illaraskes Edldooay nowra nagaryovos Kisoutvel te 1 "Avakar- 
doldew zur Aarsdumovloscı opkas avroug. ol de ou dexousvo, Üls- 
yov og ade. “nueis mer Exacıkow re olx£ouev xal dulv tomde 116% 
yEvor’ üy Enıxoveln yuyon‘ gYIalnıe yao &v noAluxıg EEavdouno- 
JsosEvıes n wa nuFtodes nulwv. ovußovAsvousv dE öuiv douvas 
önkog adroug Admvaloıcı, mANcoyWgoict re Avdgucı xal Tuuwgkev 
20004 0U xaxoicı. Tavıa ovveßovisvov 0 Aaxedasmovios oV x0- 
z’evvolny ovrw ıwv IMlaraıkwv ws BovAousvos Tovg Agnvalovg Eyew 
növovg Suveotewrag Boiwwroioı. Auaxedauovıoı wev vuv IMlarasvoıs 
zavıa ovveßouksvor, ol de ovx ynloıncav, all’ "Admvalmv Tod moı- 
zurıwy Toic, duwdera JE0icı ixkras ILonevos Em 109 Buuov 2dtdo- 
car oylag avrovc. Onßaioı dE nudouevo, Tavıa 2orgazevorıo Eri 
zoüg Maraskag, ’AInvaroı dE op 2BßonFeov. meAlövzwy di Owanısıy 
pnoynv Koplv9sos od negiidoy, nagarvyovıes de xal xaralddkavreg 
Zmrospiarıwv Ouyorlgwy ovgıcav ımy ywonv Eni Tosolde, Ev On- 
Balovs Boswiıwy tous un BovAoukvoug Es Boswrovg zelkeıv. Koglv-s 
Jos uEv IN Tavra yvovres anarllaocovıo, ’AInvaloıcı de Amovos 
ins$nxavro Boiwrol, EmıIEuevos dt EoowIn0av Tj mayn. vrreoßovreg' 
di 05 ’A9uvaios zovg oi KoglvY1oi 29nxav Ildarassvor elvas oUgovg, 
zovroug Umeoßävses z0v "Acwnov avıov Emosnoavıo ovgov Onßaloıcı 


os 


C. 108 84. dEelnlvdevan zu 6, 80. — xai yaop xai. Kr. zu 
Thuk. 6, 61, 2. — avapaıpearo für avmeoearo Bekker, — 2didocav bo- 
ten an. gr. Spr. 53, 1, 7. x : 

8 2. Exaoreow für &xariow Va. zu entfernt, umeuch zu helfen. Spr. 
49, 2 (6), 6. — Yvyon vien 9, 49, A. &Anis Eur. Iph. A. 101% u. Jos. jüd. 
Kr. 1,18, 3. (We) — 7 rıva nvFEocdas. Di. 69, 31, 4. Diese Fü- 
gung ist überhaupt selten, nachgewiesen noch Xen. Kyr. 1, 6, 49. Theokr. 
2, 116. Herodian A, 17, 16. mit nıgoregov oben 6, 91. — Tıuwgisıy hängt 
ab von zaxoiss untauglich. Kr. zu Thuk. 6, 38, 2. — ovx ovVra ws. zu 
3, 47, 1. — ovveorewiag feindselig gegenüber stehend. zu 1, 208. 

6 8. Tov Bwuö». zu 2, 7. — negieidov, ovvanıovıng oder ovvantey. 
gr. Spr. 56, 16. — 2ä», epexegetisch zu ini roscide, so doch eben nicht ge- 
wöhnlich; mit in’ @ re zu 5, 82, 2. — oödgsca». Di. 2, 4, 2. 38, 4, 3. — 
rel&eıv Es. zu 3, 84, 2. . 

8 4. ünsoßavrss erweiternd. — eivas. Di. 55, 3, 21. 






nara. Et duwdkero drıvroxgiwousvog tosude- “oöre, wögumi 
mojyuu oddE me negupfges older eldirus Tovilwv av pers Ay, 
Povkouul re üvanınadeig workır mün zo dfnasov" was zug el Eußo, 
eg9Wg drodoivm, xal el ye don un Üußov, vönorss zoias Ei | 
var zgivouus Ts öufas. zwdra dv üniv vaßikkonas. wugule k 
Sreragrov wiva dd zoüde.” ob mir d7 Mira ovupognv worin 
dmariuocovıo wg ameoreonulvor ww vonperw, Tieuxog ÖR En 
10 ds delpoug xgnoouevog TO yansımnola. Inegwrövse dE wirir 
de re ar ei St 


zoios Ensci. 
Thaüx’ 'Emaxvdeldn, 23 air aörtca stodıor oinus, a u 
Ögxp vırjouı wa yorwaru Antsoaodur. | sm 
öuvu, inei Idvaroc re wi EVogxor here ürdea, II IZ 


all ögRou mdıs For drWvunog, oUd" Em zeige Is # 
oude modeg' agmumog de nerkogemm, es On ma 0 

ovuncopag Ölfon yeranv xal olxow ümanım wir 

üvdgog d' euögnou yeven neromıder awelrwn. ei 
6raöra dxouoag o TAuüxog ovyyrunnv zo» Heöv naguriero @ 
zör ÖNIrrav. 7 dE Hvdn Epn 10 mupndivas vob Seou Marin mer 
700 lcov duvaoduı. Tuvxog niv dn meranewipauewos rodg Mihnst- 
oug Eelvous amodıdoi ayı ra yoruura‘ ou de elvexu 6 Aoyog öde, u 
"Adnvaioı, woundn Aysoduı &5 vulac, eloncerm. TMavxov vür ol 
1 anoyovov Eorı oudiv our iouimwovdeuiu vowLouten zivas TAuusor, 





SA dimdsero. ww augmentirt Her, nie. Di. 40 u. d. W. — arr- 
noxpıwröousvosg zur Erwiderung antwortend; sonst (in anderm Sinne) nur 
noch bei Lukianos. — uEuvnah To nonygaa. Spr. 47, 10,.2, (11,2) — 
oure, oude Bekker. — nepipiges es gemahnt mich, kommt mir wieder 
in den Sion, Plat, Laches 180, e: neQigege TiS HE KU Urn ag mund 
leyorıwv, (We.) Sonst wohl bei Allikern nichis Aehnliches, wohl aber in 
Nachahmungen Spälerer, Schneiders Lex, — Bovkouas Je? — dodus 
* Eu. Or. 737: sixorwg zuzus yuwaızös ürdga yiyvsodau xzaxor. WO Schäfer (Pors. 
727) Eyes ergänzt, — geynr. zu 2, 95. — araßukkoueı zupwWesur, Zu 
5, 49, 6. 

$ 5. wir. Dem entspricht alla. — öpxw durch Absch wören 
== Anionras lür Anioere Werler. — zipdıo», Di. 23, 5,2, — öpzxot 
nass, die Strafe der Götter, (We.) — Inı, änsiow. Di. 68, 4, 6. — xgaı- 
aros schnell, poelisch — sic ö ze Di. 54. 16,6. — Svuudgwas, wie 
das Simplex, poelisch, — ürdoös, Vers des Hesiodos &, 285. — dusirw 
beglückter, nicht ufitergehend. 

C.6. iooy duvacsas gelte gleich; gleich viel vermögen bei Aesch. 
2, 116. gr. Spr. u. Di. 46, 6, 6. (6, 6.) — ögundn. zu 3, 56. — ru @n0- 
yovoy. zu didvua 6, 52, 1. Adjectivisch findet sich en bei Attikern 
schwerlich, — korin. zu 5, 40. — Exrergınıae. vgl. 6, 37. Eur, Hipp. 
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xrkrgimial 1e ngoggıbog 2x Inagıns. oirw ayaFov unde diavolscdas 
negi nagaxaradıjang aAAO ye 7 amaıteovıwv amodıdovas.” 

Asurvylöns uv einag Tavıa, @c ol ovdE ourw Eanxovor oi 4-87 
YImuioı, anarluooero‘ ol dE Alyıynras, nglv ıwv ngDTE00v adızy- 
narwv dowas Ölxas zwy ds Admvalovs vßgıoav, Onßaloscı zapıböusro,, 
Enolnoav Tos0vde. ueupouevos roios Asnraloıcı zal aksouvıes adızle- 
Far, BG Tiuwgnoowevos Toug Aymvalovg nageoxevalorıo. zul Av Yag 
‘dn voies A9nvaloıcı nevinons Ent Sovrio, Aoynoavıss wv ınv Jew- 
olda ra sllov nAngen Aydgwv ıwv nowıwv Adıvalwv, Außorısg de 
zodg avydgas Zdncuv. "Admvyaioı dE nadovre; ravıa mög AlyunılwrB8 
oux&rs avsßaikovıo un oV 10 av unzarnonodas E15’ Alyıyıjınoı. xal 
nv yag Nixodgouog Kyoldov xauleouevog Ev ı7 Alylyn, ayie duxı- 
OS, OVTog Meupousvog uev Toicı Alyırnınoı 10018009 Ewvrov dEE- 
Ancıv Ex Tg vnoov, uadwv de Tore rovg AInvalous avapınukvovg 
&odew Alyıynıas xaxwg, ovrıldera AImvaloıcı wgodoctnv Alylıns, 
pocoag 8» ı7 ıe Aukon Ensyeignoss zul Exelvoug Eg mv Axeıv deijos 
BonFEoriag. era ravıa xorulaußarsı uev xaura Ovvednxaro 6 Nixo- 
doouos "Adnvaloıcı ınv malaımy xaleoukvnv mol, Admvaloı de ov 
rugaylıorras Es deov' od yag Ervyov kovoas res op Abıonayos 170189 
Alywnıwv ovußalteır' iv @ wv Kogwdlwv Edkovro yorjous ayı vkas, 
dv zovrmw desydagn Ta ngnymara. ol de Kogivdios, 70av yap Oops 
z0u109 T0v xg0v0v YlAos 2 za malıcıa, Adıvaloıcı dıdouos dsont- 
v00 &lx00ı vias, dıdovos de merradgazuous anodomeros' dwzlvnv 
yo Ev ı0 voup oüx 2&i» douras. Tavıag re dn Außorıss 08 AIn- 





684: Zeus 0 6 yerynrwo Fuos noopgiLovr Fxrpirpeiwv ovrwoas nvoi. (Va) — 
neöpgsLos, ovv Tais bilas avaonWusvos. Hesych. zu 1, 82, 5. — anaıre- 
0yTWY, auTwv, Tuy napaxaımadeutvov. zu 1,3. — ob Esnxovo». zu A, 214,1. 
C. 87. ngortegov 5, 81. Ueber das Adv. gr. Spr. 50,8, 10. — xai y» 
yag — w». zu 1,30, 2. — nevrnons. nevierngis Schömann. — Sewgide, 
das seit Theseus für dessen Rettung aus Kreta dem Apollon auf Delos all- 
jährlich eine Jewgiay oder Svoi«uy brachte. Platon Phäd. 58. (Va.) Zufällig 
’findet sich Sewpis selten. 
C. 88. un ov. Spr. 67, 12, 5. (6.) — ro na». zu 4, A154, 4. — zei 
3» yag. zu 1, 24, 2. — no0Tego» für nooregnv die Aldina. — 2£ilasıv 
Vertreibung, in diesem Sinne. bei den Frühern sonst nicht. — avaoıy- 
Merovs, Napsoxevaduetvous, wounusvous. zu 5,120. — Eodsıy, nosiv. Di. 46, 
8, 1. — ixsivovg, gegensätzlicher Betonung halber vor 26 ;» gestellt, wie 
öfter bei Conjunctionen. gr. Spr. 54, 17, 7. — ovvsdnxaro, ovvsdero. 
Di. 86, 3, 2. — !s deo» zu gehöriger Zeit, wie J, 83, 2. &s 1v za 
oöv 6, 90. 7, 14h. | 
C, 89. a£&ıouayos gewachsen. So bei Her. öfter u. an einigen 
Stellen des Thukydides. Kr. dort zu 8, 80, 4. Mit dem Infinitiv noch 7 
404, 2. 138. — is ra nalsora. zu 1,°20. — dsdovcs, didoam. Di. 36, 
4,8. — nevradgaypovs für fünf Drachmen. Eben so diurews 5, 77, 3. 
— darivyyyv, dwgeay. zu I, 69, 3. — nalen Kin um Finen Tag. Er. zu 
N 


re Sud rd nn Ka TR m Zu 
Iyaray nad de ee N 
Bud denenen in ragen 
» Jain rich Ka PT In 
user: en io,  Zaiwan olago 
‘ er OD PWPSDER, ZW Zen a — UT 
er 8, 212 De "E Folder 
* ins 6 en gr 
a ei Ba ee sch 
oe ‚ oöx olor 18 Oylvonzo Ay ai, Me TEN Er 
ei 06 meörnge ar 2 272 Wi 
ee in a wo ee | 
dien 5 geyov ru dan wunuye 
Me wopot jov, Tmkuflönerog de man @ .. 
ee a EEE 
ar Agenten on win: 5. duo, muorien „sze 2 . 
er ee vu ori ” 
b in de > ee Be I rw Ilm = . 
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ag lem und Klsoptreog Eoyov re % iv 4opoitde Ei | 
za suvantßnouv. Hansdaruorioos: ovvunißnoav de zul ano Firvw- 
vıcwv vewv ündoss 17 auın raum LoßoAj. xal ayı un’ "Aoyelov in 
PAnsn Inuln yOıa ralavıa Enıioaı, merraxöcın Exarkgovg. Sırvwr | 
ulv vuw Guyyvorıeg adırjau, wWwoloyncav '£xarov rahavra dxılsars | 





Xen. An. 1, 2,25, — rys avyzeiıuirng mach dem verabredeten Tr. 

gr. Spr. 47, 18; | 

C. @, oo» JE 05, wie ae dE gu. zu 5, 141. Di. 51, 4, 7. Ueber 
as air vs gr. Spr. 48, 7, 12. 

-G. 91. ol naydes. zu 5, 30, 1, — inavuorarreg zu 1, 89, 1.— | 
dz9voacdaı durch Opfer süh nen; so erst wieder bei Spätern. (Va) - 
Insunyarousrar. zu 1, 94, 2. — neorsgor, pleonastisch bei guurar 
wie nowro» bei apysr. zu 4, 2%, 1. Freilich nicht eben so gewöhnlich, Eig 
giebt es bier mit verbunden wie’ in der att. Prosa noiv zu gave 2 
‚nähere Bestimmung. — yerdodaı, der Infinitiv nach neörgov 7 auch 1, 74,1. 
199, 2. 7, 2, 1; nach noorroe 7 2, %4, 3. So nach noorpor 7 und dar 
7 auch Thukydides und Spätere, zu Thuk, 1, 69, 4 — Jdeoua. Di. Mu 
deauos. — inıanaorye Grill, sonst Ödnzgov. (Ya) — ai fehlt in mehrer 
Hsn. Di. 50, 11, 3, | 

c. 92 N 1. agias wbroög, alknkavs, gr. Spr. 51, 2, 16. — rovg das 
zweite fehlt in einigen Hsn, — Feyor»r anlegten, landeten. gr. Spr. 3 
2,2 u. zu Thuk, 1, 110, 2, — FZıxrborsewr für Zixvwpio® Br. — og, den 
Aegineten und Argeiern. — enePhnan rer gut gew. Inpier Enumdiven 
Inuia Einixeıten. 


4 
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alnuıos evaı, Alyıryıa de ovre oweywuloxovıo 70a te audads- 
oreoos. dia dn Tavıa dsoufvosı ano uev zov dnuoclov oudelg Ag- 
yelmy Eis 2Bondee, dIedovıal DE Es yudlovg‘ nye de uiroVg Orgaınyög 
Evovßürns, nevınedAoV Enaoxnoag. rovrwv ol mAeureg 00x anevoom- 
car onlow, ahk Erslevinouv vw Asnvalov &v Alylvg‘ ovröc de 0 
orgaınyog Evovßarns movvonaziıy Enaoxkwv, TgeiS Mer Ardgag TE070 
Tosovıw xıelves,. UR0 ÖdE 100 Teragrov Swgpurveog zov Iexelkog ano-93 
Iyyoxen Alyırnıaı de Eovoı ararıoıcı Asnralosos ovußaiorıeg 1704 
yqvoi dvlancav zul Opewv vkag reaoegog avroicı Aydgucı elkor. 
"AInvaloıcı wev Ön nolsuog Ovvanıo noog Alyırnıas, 6 de Dto-9A 
ons 16 Ewvrou Enolee, WOorE dyamımyı]oxovıog ze alei zou Heodmovrog 
peuynodal pıv ıwv Asıvulwv zal Ile:oworgurndiuv mgo0xaTnuerwv 
xas diaßaliorıwv "Adnvalovs, üpa de BovAousvos 6 Sageiog zavıng 
2yowevog ing mgopacsos xoracıgfpeodas ıns EAiadog Tovg un dovıas 
add yav ıe xal üdwe. Magdorıov uiv dn YyAuvgwg mensarın ıo 
cıdlw napalvss 5 orgarmying, wAdoug dE orgwınydrs anod&kag d- 
neoreihe Int re ’Egkrorov za Admvac, Aürlv ıe, tovıa Mndov yEvos, 
zul Agtaykorea ı0v Agrapkorvsog naide, adeAyıdkor Ewurou‘ dvrer- 
‚Auusvos dE untnepne Ekavdganodicarrag Adnvog zus ’Epkıgiav dya- 
yeiv Ewviß 85 oypır a avdgamoda.” wg dE ol orguımyoi ovzos 0i95 
anodsyIEvres nogEUOnEVOos 1000 Baoılkos anlxovıo ing Kılızing 8c 
10 Ahyıov nedlov, dpa Gyouevos TeLov Orgarov moAAov TE xab £U 
Zaxsvaoufvov, Evdavın orguronsdsvon£voos EnjAFE MeV Ö vavıızög 
rrüs Orgurug 0 Emiraydeis Exacroscı, rugsykrovıo dE xai al Innayw- 
yoi lic, Tag ı@ moorlom Eıei ngosine 70104 Ewviov daouopogoi0aH 
Aagsiog Erosmaleıv. Eoßarlowevos dE Tovg Inmovs Es Tavıag xab Tova 
zelövy orgurov EaßıBacarresg Es rag vias EmAeov EEaxoclyoı TgmgEDN 
&; nv "Iwvinv. EvdsVıev dE 00 apa mv nreıgov eiyov Tas veag IF 
zov ze "EAAnonovıov ud ng Ognlang, dA Ex Zouov OpueWpevos 





8 3. ovyyırwozxsıy einsehen, anerkennen, bei Her. im Activ. zu 
1, 89, 3. — 0ovveyıyWoxovyro, ovyeyugovr. zu 1, 45,2. — Enaoxnoas. 
zu A, 77, 2. — uno. Spr. 5%, 3, 4. — TosodTp, uovvouaxin. ER 
C. 94. 6 Hegons. zu rov Koiyov 1,2,2. — ro Ewvrov, seine Rüstun- 
gen. — Wwore, are. — usuynjosas hängt von avauıurnoxorıog ab. Xen. 
innagy. 8, 10: Er Bovloucs unouynoas xzal 1005 gularrscdeı. vgl. Spr. 55, 83, 
7. (13.) — (+ v hängt von avausurnoxovros ab. Ueber die Sache 5,105. — BovAo- 
nevos, der No. mit dem absoluten Ge. verbunden. Di. 56, 14,3. — yn». zu 4, 
126. — glavaws, xaxws sonst bei ngarzeıw. — E£avdoanodicavyrasnach- 
dem sie gänzlich zu Sklaven gemacht hätten die Bewohner von. 
0.981. anodsydEevrss, anodeuydevres. — Nas, eingeschoben. zu 
.h, 30. — 3@ REgrEEW. Toirw nporepov Dobree. 
82. alu son Einladen von Sachen noch bei Thuk. 8, 
s1, 2, wofür sonst icudseda.. — &iyor Tas viac steuerten die Schiffe, 
wie 5, 88, 1 u. Od. #,.279. x, 91. 2, 70. In der att, Prosa scheint: Eyaw 


7* 


100 "Hoodbrov 


naga re ’Ixagıov aul drd vijowv To» mAoov Enoüno, wc wir du) 
doxtew, deloarızg akıoıa rör neglnAoo» od "AI, Örı zo zgorim 
Frei mostuneros zavım ımv xouidnv ueydkug ngoofntascan" moog di 

I6xul 7 Nukos ‚apeus nvayxale, 1g07E.90v ovx akovcu. dei dE da wi 
YIsaglov mehdyeog ngoopegöueros srgockwkun 15 Na&p (dm za | 
yio dn zpwWınv Imiyor Srqureieadun oi_TTfgoaı), weuenpevor ww 

rodtzgov ol Nuakıoı ngdg ru ovgew olyorro yeuyoviss oudE umtwenur | 
ob di Tegoas ürdgumodsodinmor ovs xurehufor, adılam | 
xat ra io xai mv u zadıa. de monfguru 6m wis. üidas 

7 aviyor. 

97 rd dh Aires ie keiten | 
ev Ardov olyorro peuyorreg ds Tivor: ıjc de orguniig zuramleoi- | 
‚ons 6 Jürg mgonlwcag our Fu rüg veug mgög Tv vijGov. wgooogul- 
Ted, ala utonv dv 5 'Pmin’ avrög dE mudouevog Iva non ii 
Akon, mbpurwv wiguxa yögzue og züde. "ärdges igol, zlıpeujons 
olyeode, oux Fdmımjden xuruyrovieg zur’ Auei; LyW yap xul wlıs 
Int 100010 ye goordw zul nor de Bacıkdos wide Entorakrun, bu 
on ol dio Yeol Fyivovıo, raum under olveodn:, uize adınv Fir 
„.adonv wnre toug olxnropug alınc. viv Wr xal une di ı 
adilwr wu ziv vijoov veuscde.” zuiru wiv Emeenguxedcar 1icı 
‚Inhloscr, era de Außurwrod Tgunzöore zahlrre‘ »aranjaag kai ı0i 

Gpwuov EIvamae Jürg ev dn radın noıjoag Enler du z@ orgu- 
ro nt ımv ’Eofrgiav nowWre, ana üyousvog xal "Iwvas zul Aloha; 
uerk Ö2 100109 drdeürer FEavayderra Ankos Exıyndn, wg Zieyor di- 
Aıvı, xal mowra xai vorum ufygs duo asıodEica. zul zovre ul 
zov ıigag drdgwnoinı TWr nehhorıwr E0sodus naxwr Epmve 6 Hei; 
ri yüg Jagslov zod Yoruomeos xai Zepkew ou Japslov zul "Agıe- 


[1 
I 2 
> 


transiliv so nicht vorzukommen,. — dia you». zu 3,96. — wg ud» Zum 
dordsiv. zu 1, 131. — noseHueros T9V xousdir, zowloweros, Kr. zu 
Zen. An. 1, 2, 17. — ueyalws, zu 1, 16. vgl. 5, 62, 2.6, 45. — no 
de, Spr. 68, 1, 21.2, 2.) 

C. 96. moWryw, Spr. 57, 5,3. — dmeiyor, axomow »elyor. Eustalh. 
nahmen sich vor. zu 1, 80, 4 Ungew. so, — zwr nporepor, der Be- 
lagerung 5, 34. — oudE, zei oe. zu 1, 45, 1. 

GG, 97. »:ul arroi, wie die Naxier. — Pre war nur. vier Stadien | 
von Delos entfernt. Kr, zu Thuk. 3, 104,2. — nyagsvs liess sagen. ou | 
Üeye 5, 24, 1.,— Inırndeo Gehöriges. _ xareywöntes, gew,. mit dem | 
blossen Ge. Spr. 47, 23. (24.) Vereinzelt noch mit xar« nwos Diod. 18, 64, 
wie #etnyopeiv und zenaysödeogus xer« nwwog Keu. Hell. 4, 7, 9, Aesch. 4, 
87. — ini rooouro ‚FeorEw bin in so weit, in dem Grade, vernünf- 
tig. (Valla) — 2» 75, ir m — ol dio #80i, Apollon und Artemis, — ei- 
wech, zu 1, 17. Mit zwei Ac, auch 2, 68, 3. 7, 147, & — dni ra ÜE- 
Tepe atrwr. zu 1, 63, vgl. Spr, 51, 4, h. (2, 10.) | 

C.98 81. were — dhavaydirre. ul, ya bh hh — Irivnhn 
durch ein Erdbeben; Widerspruch bei Thuk, %, 8, 2. vgl. Voss Myth, Br. Il | 





| Bu} 
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Efokew Tov Efokew, roiWwv Tovikwv Ineing yerdmy, Eykvsro neo 
xaxa ı7 Eiladı 7 Em elx00ı Midas yeveac 105 neo Aagpelov yerouk- 
vos, Ta iv ano ıwv Ilego&wv avry yevoueva, Ta de an’ avıdaya. 
zwv xopgvpalwv nepl ınG apyns moAsusovıov. OVTW OUdEv NV asızdg 
zurnIivVas ihov 10 ngiv dovony BETON za Ev yonou@ nv yeypan- 
uerov wegi avıng wde. 

xıy70W xub Aühov 0xlvnTov TEEQ en | 
[duvaraı de xara "EiAcda yAnccay ravıa ra oüvonara, Jupsiog &o- 


— 


‚Eins, Zegäns agnsos, AotakkgEng werag agmsog. Tovroug uiv dn Todg 


Baoılkag wide dv öeFWws xura yAwocav iv oysıkonv "Elinves xa- 
Afosev. ] 

O5 di Paoßapos wg drngav dx inc Andov mgo0Tayor mgös 10699 
vnooug, Evdevıev dE orgarinv ze nogelaußavov xai ‚Öungous 10v vn- 
sıarwv naidas EAuußarov. : wo de nEQımAEOVTEG Tag Yyj00vG 7Q008- 
cx0v xal 2; Kugvorov, (ov yap d7 oyı ob Kagvorıoı ovre Öungovg 
2didocav odze Eyacav Ent noAıs Gotwyslıovag Orgureveodas, Akyovıss 


Eokıpıdv ze xal AIıvag), rdavra Tovrovs LmoAsögxeov TE xal mm 


yiv op£uy Exeıgov, Es 6 xal ol Kagvonıos nagkoınoav 8; zwv Ileg- 
oEwv ımv yywpmv. ’Egergikss dE muvdaropevos ınv Grganımv mv ITeo-100 
onv En opkas Emınlkovoav ”AIıvalwv Edendncav oplcı BonFodg 
yevkodar. Admvaloı dE oUx anelnavıo ımv Emxovolmw, aAldı Tovg 
zereaxıoyıAloug (ToVG) xAngovgkovras zwv Imnoßertwv XaixıdEwy nv 
zwom, zovıoug oyı didovos Tiuwgouc. rwv dE "Egergiiwr 1jv &gu 
ovdiv vyıts PovAsuua, oF merentunovıo utv Adnvalovs, dppoveov 
de dıyaalas Idkag' ob Ev ya uvıtwv EBovAsvovro ExAımeiy ıny roAw2 
&s za axga aic Evßolns, aAAoı dE avıEwv Tdın xEgden mg00dexonEvos 


zaga rov Ilfgoew oloscFa, moodoctny doxsvalovro. naduv di Tov- 


5.128. — zxov. zu 1,98,2. — nidw. Ueber die Sache Kr. Leben des Thuk. 
Ss. 36f. — Eni. Spr. 68, 38 (42), A 

& 2. „xogvgasioy, besonders den Athenern und Lakedämoniern. — 
@sıRes, ansoıxos. zu 3,33. — duraras — xaltossv als Einschiebsel ver- 
dächtigt von We. u. A. — dvvaras. zu 2, 30,1. — Epfins, ein sonst un- 
bekanntes Wort. Bei der ziemlich einstimmigen Uneinigkeit in den Erklä- 
rungen der Neuern über diese Namen lassen wir die vorliegenden Angaben 
auf sich beruhen. — utyas. utya? Bekker. 

C. 99. annoav aufgebrochen waren. gr. Spr. 52, 2, 1. Kr. zu 


Xen. An. 7, 6, 83. — ngosioyov legten an. gr. Spr. 52, %, 3. — odr 
Igacar. Spr. 67, 1, 2. — napäornoev. zu 3, 18, 2. 

C. 10081. Bonsouc. Spr. 55, 2, 5. (7) Der Ge. 5, 80. — ansi- 
navyro lehnten ab. zu 4, 421, 2, — rovc die 3, 77, 3% erwähnten; das 


zweite zovg hat Kr: zugefügt. — dee Bichtlich. — dıpasias. zu A, 18,1. 
— ideas Weisen, Pläne. Kr. zu Thuk. 1, 109. 6, 76, 3. Mit goovsiv 
nach Spr. 46, 4. (6.) 
82. Ixkımeiv Is, Exlınovias guyeiv Es, wie 8, 50. (Va.) Xen. An. A, 
n 24. — doxsvalero. zu 5, 103. — 7a nowtea Hauptperson, wie 9, 
. (Sch.) Spr. 48 &, 14. 


1 a ns 





10ladrorr, of de Tligaw ifovrec xurlayov E var re 


ons xurd Tauivas xal Xosptag zul Alylsa, rt "02 mai 
rd ywola uvılma Immovs ve dEeßaihorro za 





ooduevos roisı Fydgoicı. oh BR Egergiteg Anekeideiv piew 3 
xt0a0doı ob Zmorürro Bovinr, el xwe de Bapriöiner «vi 
arovrov ar Zuede möge, Inetre dvlxa un Arkımeiv anw nahm. 
As BE yıvonlıms wugrepig gög zo zeiyos Be | 
mohloi ner ee gt u 


Ioonsı. ol de Roeddovreg dc niv m ie Wer ln 
us ingnaen, REED rwv | eg xuranaudEvzun Igdr 


Kegwodueron dR vie Zofrgenr zul Emiayovres Fryag pie 
" Erkeon de mv a san ze molhöv xul doxe. ni 
zoo Adwalous w zi zul rang Egergukug tmofnsar 
yüp 6 Magyar Imendewrurov ywolo» 176 "Aruxic 
dyyordıw vis Egsrotns, ds ToUro oyı xumytero Inning 6 ö De 
103 A49nra10ı de we duutovro rauın, 2BonFeov xal aurol 2; zöv Muoa- 
Ira. Nyovw ÖE oyeag orgarmyoi dexa, zwr 0 dfxuros 7» Miluadıs 
tod row marlga Kiuwra ıüv Imoayogew xartkaße puyeiv 2E ’Adr- | 
veam Ileıoforgarov ı0v 'Inmoxguareog. xal avi yevyormı Odvumıadı 
avkodur reden ovreßn, za Tavımv wer mov vl arekouero 
nv ıwvrö Ffevslxacdaı 10 Öpounroln ddelyep Minadn. era di 





C. 101 814, xzarieysır von Schiffen bei Attikern gew. intransitiv, wie 
7,188, 158, 44,4. Transiliv auch 7, 59, 2, 8, 40, 1.‘ (Sch.) vgl. zu 5, 33,1 
u. Kr. zu Xen. An, 6, 9,38. — Teuürws für reueros Va. u. We, vgl. Strab. 
p: 447. — #Esßalkorro schifften aus, ungew. So, wie der Ggs. Zeßulis- 
ode, 95,2 — ekelteie, Spr. 50, 5 (6), 6. — Eos Irennt Her. von 
dem Ge, sehr selten durch Einschiebungen. — !viz«. Di. 61, 5, 4. Thuk. 
2, 54, 2: dvienosn ini ToV nagövrog elrörwg Korov elonaden, 

2. umoripwor von beiden Seiten, zu A, 76, 2. — Kovriar, 
Kurio Br. — noodıdoüc, zu 3, 45, 4 — Anortirlueror,tor. mu), 
47,4. 4, 118,18. 

g102. zeregyovrag. zu 5, 68, 3. Thuk, 6, 6, 2: xeripyo»r als 
To ua eg zei zure yar zei work Sdkaosay. (Sch) — mollo», ähnlich wie 
bei zgereiw eic. zu 5, 1, 2. — zei iv yao. zu, 24,2 — Ivınnsdaaı 
Kr. zu Thuk. 2, 20, 2:6 yugos Inurndsiog Eipaivsro Wworweronsdedoen. 

C. 108. $ 1. EBondeon, zu 1, 80, 8, — röv naripe 6, 3941. (We) 
— xarikaße guyeir. zus, 153, 1. — Olvuniada üävsliaden zu, | 
70, 2. — ir. Ggs. in andern Dingen jedoch verschieden. Spr. 69, 31,3 | 
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ıy vortgn "Olvumadı 1701 avıyoı Innos sırwv nagadıdor Ilsım- 
Orgdıw avaxnovydnvas xab ımv vlany ‚magels zovım xarmıdEe Ent vd: 
Ewvrov vnoomovdog. xal ui dveköuevov 1704 avrnos Innoscı adlqna 
Olypnıada xareLoße anodarsiv Uno Twv Iso10rgarou zaldwv, od- 
zer megueövzog avıov Ilesosorgarov” xıelvovos dE 0VIol mv xard 10 
„ BQYzarNor, yuzzög uneloavıss avdgus. 18danıaı dt Kluwv 700 Toü 
ö acreog, neonv ın5 dıu Kofing xaAsou&rns Odov' xaravılovr d’ uvrou 
we Innos TeIaparaıs avıaı al zgeig Oiyumodas avsAousvar. !noln- 
cav de xad all Inmos Non ıWvro Touro Evayogew,. Aaxwvog, nA 
‚de ovilwv oödanal. ö ur In mgeoßvregos zwv naldwv ı@ Kiuwri 
, Zmoayogns nv TmvixavTu 70a 10 waren Muuadr Tospowevog dv 
177 Krgaovijap, o de vewitegog og avıo Kluwrı dv Adnynoı, Tov- 
von !ywv ano Tov olxıcıdw ıng KÄegsornoov Miünadew Muuadı. 
ovzog dn wv zore 6 MiAuadng, yawv Ex ic Keg00v7joov zas Zxne-104 
„ Yevyws dırl0ov Iavarov, Eoıgasyse Adnvalwv. Gum ev yag ol 
| " Dolvinzg auıov ob Emdwibarres uhros Iußgov zegb nollov Engseünro 
Aapeiy TE xal dnayayeiv rag Paaılka’ ana de Expuyovıa Te zovzoug 
xab Amızopevov Es zuv Ewvrov doxkovıca 1e elvus 8» swingm non To 
Evdeviev wıv ob 249000 umodesanevos xal UNO Ösxaoıigıov auLoy aya- 
yovısg 2dlw&ay zugarrldog ing Ev Xegoovjow. Amopuywv de xal Tov- 
zovg ogzuımyög.ovıw "Adnvalwv anedtyIn, algedeig Und Tov dnnov. 
Kal ngwra wiv dovıes Er dv 1m Gorei ol Greaımyol dmontw-109 
zovos 8; Zragınv anovna Deidinaldıv, "AImvalov uiv andgo, aAAwmg 
dE Nusgodpouov za xml Tovro melsıwvra, T@ On, wg aurog ze EAtye 
Desdınzlöng xal ’AImvuloıcı annyyelle, negt 10 Mag9tvıov ovgog 10 
ünte Tey&ns 6 Tlav negininıeı. Pwoarıa de Tovvoua rov Peudınnl- 
dew rov Müva ’Agnvaloıcı xEAevons Anayysikaı, dıors Ewvrov ovdE- 
ulav Zmpkisıoy noswvvıas Eovıog euvov Aynvaloıcı za moAlayn ye- 
youevov NIN Oys yonaluov, .ıa d’ Erı zul dooufvov. xal Tavın Wer 
"AInraloı xarosıdyıwy Oyloı eü n0N TWv TENYUaTWVv TUOTEVOOYLEG 


= 


-— 
7 
: 
= 


(35, 3.) — tuvro dieselbe Ehre. Aehnlich fnoinoav Twvro Touro $ 2. — 
EEevsixao9«ı, selten so, zumal bei Attikern. Dem. Ah, A: zou Atysır su 
dökav Exy£oovrıns. — napgadıdavas, wie sonst dıdonaı. vgl. Spr. 55, 3, ®. 
(11.) Mit dem Inf. auch 9, 78, A. 

8 2. ünsioavres, Unoneupavtes. Di. 39 u, elo«. Ueber den att. Aus- 
druck Kr. zu Xen An. 2, 4, 22. — zsragatras für redayaraı eine Hs. gr. Spr. 10, 
8, 4. — 70 Kıuwvı. Di. 48,12, 2. vgl. 4, 51. 9, 108. (We.) — Milnüdyv 
für Miltadns Kr. zu 5, 52, 4. 

C. 104. nv iwvrov. gr.Spr. 43,3, 3.— rupoavvidos. Spr. 7, 2%4(22.) 

C 105. Touro, 70 nusgodgoueiv. gr. Spr. 58, 3, 7. — uelszwvra. zu 


3, 115. — evrog ye? — negıninze, Evruygavsı Paus. 4, 28, 4. Jenes 
ist so von Personen eben nicht üblich. — Bwoavre. Di. 39 u. Bocw. - x:8- 
lsvoas. zu 8,10. — dsörs, . wesshalb. — euvov. eivoov Kön. — 


oyı für oyins Schäfer. Di. 25, 1, 6. -— z& de, theils. gr, Spr. 50. 4, 18. 


| - 
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104  BHoodirv 
alvaı Mm9ka idguoarıo und vi dxgomdks Havöz iger, zur adrör da) 
106rauıng tig Ayyeılng Ivoinoı dmertyor xui pre Herne mon | 
BE neupdels ümö züv orgamyav Ö Derdinnlöng obrog, öre tg ı 
Epn zur rov MMäva garıvan, devregarog ex zov rate Ketnog dr | 
Be dere ya Bere Br be la 
uörıon, 4 or üukwv dforras aplos Pondncas 
wohıv Aoyusordkıny dv votaı "Elknaı dovkonurg ; gög dr- 
2ögwr Fupfagwr' al rag vor Egkıgıa 16 Ardgamadıazu “al mil 
hoylup 7 Eihüg Ylyove üadeveatgn.” ö air di op 7a Zrzerahpb 
ünjyyehhe, volov di Eude wir BondEew “Adnvaloısı, ddivara dE a 
ir 16 muguvrlxa moiltıy zaüre, ‚ou Povkontromi Ava zös » 10 
nr rüg "eo 100 unvög elvirn, elvaın de ovx lEehet | 
oav un od mingeog Lövıog zoU xuxkov. mg. 
1 Obros per vos mv wuvolinrov Eusvor, ro dE Bugfi ’ 
imytero "Inning ö Heisworgdtov. 5 16v MapadWva, Tjg mapoıze 
vorrög öyır Idar dv zoo Öuvo roumude 2doxse 6 ‚Imrlng 7H pi ıi 
Ewvrov ovrevındiras’ sureßdkero wv 2x 1oö Övsigov zareldür k 
Aug 49 ivag zul draowodnerog ıjv Ggyhv weksurjoeew Zur) Ewuroi 
yngudc. dx mir di) züg öynog ouveßdhero ravın, röre de 
rog T0v1o iv 1a drdgumoda zu 85 Egerommg dntßnose Es Ti wioor 
dıiv Sruptum, aaltoneım. de Alyihevar 4 10010 dE xarayopetrag k; vv 
Magasuva rag veug ögnite ovrog, dxßuvrag re Lg yiv rodc Baoßu- 
govz dılradoe. ul ol ravın dimovn Ennkde Mrageiv re xal Bio 
melörws 5 ws wies‘ ola dE ol mosafurfow körn rWr Odovıwr vl 
mheüveg Zoelovıo, rovılwr wr Eva zur odorıwr dxfarlesı dmo Pins 
Bnkag‘ Exmeoovrog dE Eg 107 waumor avıou Emoiksıo noAlnv omoudır 
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— keractdrror. 7, 158, 2: #0 nuiv zei dni To Kusıvor xeriarn. Gemein 
ist die Zeit nach Vertreibung der Barbaren. — Znterinos für dmereipan Bek- 
ker, zu 4, 62,8%, — Aaunadı durch Fackellauf, Aaunadngogin 8, 98. 
Paus, 1, 30, 2 u die Erklärer zu Ar. Frö, 131. Ueber den Pan Voss Myıh. 
Br.I p. Bof, 

C. 106 $ 1. devreoeios. Spr. 57, 5, 4, Ein Lauf von etwa zehn 
geogr. Meilen täglich. Viel mehr nach den Angaben der Alten. Saumaise z. 
Sol. p. 33. — noös. Spr. 52, 3. 1. 

& 2. nols um eine Stadt, Spr. 48, 12, 8. (15, 10.) — Fade, Ih- 
Ev. Di. 39 u. ardasrw. — kareuerov anfangend d.h. in der ersten De- 
kade, Ideler Chron. I $S. 280. — Efeleuasoden, Eiivon. Di. 39 u, dog 
oh. — un od. zu 6, 9, 1. — Tov zUxkon, 1ig askgens. (Jacobs.) | 

C.107 841. 15 unroi, aufs Vaterland gedeutet, wie von Brutus, (Ja- 
cobs.).— sovrsvrndnras. zu 6, 69, 1. — ovresßakero. zu 1, 63,3 — 
u gehört zu telsuryasıw: dass er heimgekehrt enden werde, 
— onfänos zu 5, 693, 2. 

er didmorrn, zu 5, 22. — uelowwg. zu 2, 91.—H5H ws zul, | 
22, 2, Xen. Kyr. 8, 4, 1: doxsi Evdssaregov n wg Iyohv Inlwoces. 4,2, 4: | 
zolalöysu üysdioregor 7 os dsonorew, — uno Pius gehört zu leBdhleı Spr. | 
52, 3, 1. — öde», ödovs. Di. 17, 4, 1. | 
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d£evoeir. ws de oöx Eyalvero ol 6 ddwv, Avaoızvakug elme nodg 
toög magdorazas’ “n yy de oöx Nuerkgn 2ors oddE mv duvnooue- 
Io ünoysiplnv noımoaosar’ 0x000v dE Ts os Moos erw 0 0dWv 
party.” | 
Inning uEv dn Tavın ı7v öwyıv ovveßalsıo FErntvderas, 497-108 
yoloıcı di Terayufvoscı Ev reufvei "Hoaxikog EnnAdov BonIEorres 
IMorastes mavdnusl’ xal yap xal Ededwxscav opkas avıouc Tolos 
>A9nvaloıcı ol IMlaraıkes xal novoug unto avıdwy ob "AImvaloı av- 
gvoög ndn avagmpkaro. Edoogv dE wide. mieleuueros uno Onßalwv 
05 IMharastes Edldooav ngwWra nagaruyovos KAsoußvet 18 1a "Avakar- 
doldew xai Aarsdumovloscı op£us avrous. ol de ou dexousvo, Ais- 
yov op rade. "nueis ev Exacıkgw re olxkouev xal Öuiv toımde 116% 
yEvorz’ Ay Enıxovoln Yuyon“ YIalmıe yao av nolkuxıs EEavdoanno- 
diogEvreg 7 Two nuHodas nulav. ovußovisvousv dE uuiv dovvas 
önfag adrovs Adıyaloıcı, nAncıorWgo0l Te avdgacı xal Tuuwgkcv 
dovos 0U xaxoi0ı.” Tavıa ovveßovisvov ol Aaxedusuorsoı 00 xu- 
T’evvolny ovrw ıwv IMlaraıkwv ws BovAousvor Tovg Agnvalovg Eyew 
novovc SvveoteWrag Boswroios. Aoxsdasmıovıos ufv vuv Illarasevoıs 
tovıo ovveßovisvov, ol dE 00x ynloıncav, air Admvalwv Toa n01- 
susıwv 1010, duwdexa Ie0icı Ixkros ILonevor Emi 10V Bwuöv 2dldo- 
co» oplas avrovs. Omnfaioı de nuFouevos ravıa Eorgazevorıo Ertl 
zooög MMaraskas, AInvaroı dE oyı EBondeov. weAlovrwv di Ovvanızıy 
mayny Koglv3sos oU egseidov, "nagaıwyorıes dE xal xaradlakavreg 
Zrrgsparıwy Apgyorlowy ovgıcav ıny ywonv Eni tosolde, Eav On- 
Batovs Boswrwy Tovg un BovAoukvovg Es Bowrovg eAksım. Koglv-s 
10 iv IN Tavıa yvoyres analldooovro, 'Aynvaloıcı di dmovos 
ine$nxavıo Boiwrol, EnıdEuevos dt EoowIn0av ıj warn. vreoßürıeg' 
de 05 Adnvaroı zodg oi Koglv910i E9nxav Ildarassvoı elvas ovgovg, 
zovıovg vregßavses 109 ’Acwnov avıov Emosjoavıo ovgov Onßaloıcı 


C. 108 841. 2Eelnlvdevas. zu 6, 80. — za) yap xai. Kr. zu 
Thuk. 6, 61, 2. — @yapeıpe£aro für avagecıo Bekker, — Zdidocav bo- 
ten an. gr. Spr. 53, 1, 7. 5 F 

8 2. Exaoreow für Exaeriew Va. zu entfernt, umeuch zu helfen. Spr. 
49, 2 (6), 6. — Yoyon »vixn 9, 49, 4. &Anig Eur. Iph. A. 101% u. Jos. jüd. 
Er. 1,18, 3. (We) — n rıva nvsicdas Di. 69, 31, 1. Diese Fü- 
gung ist überhaupt selten, nachgewiesen noch Xen. Kyr. 1, 6, 49. Theokr. 
2, 116. Herodian 1, 17, 16. mit ngorepov oben 6, 91. — Tuwgiewv hängt 
ab von xaxois untauglich. Kr. zu Thuk. 6, 38, 2. — ovx ovra ws. zu 
3, 47, 1. — ovveorswiag feindselig gegenüber stehend. zu 1, 208. 

8 3. Tov Bwuö». zu 2, 7. — negseidov, Ovvanıoyıug Oder ovvanteıy. 
gr. Spr. 56, 16. — 2arv, epexegetisch zu ini roscide, so doch eben nicht ge- 
wöhnlich; mit in’ ® re zu 5, 83, 2. — oögsoa». Di. 2, 4, 2. 38, 4, 3. — 
vel&sıvy Es. zu 3, 34,2. . 

8 k. ünsoßavrss erweiternd. — eivau Di. 55, 3, 21. 
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moög MMharaıag elvammar 'Yaris. Zdoaa» ner du ol Hiaruskız aplaz 
adrovs Adnvaloosı zpömp ze elonuero, Axov de zore &5 Magadura 
Bondkowreg, 


4109  Toios de Adnvalor orpamyoich Irtvorro dlyu of yrapus, zur 


+ 


‚piv oix Lovrun Gumßahteın (aMyovus Yag elvas organ] z5 Midur 


ovußakler), wwr di xal Miktudew xe)rvorıwr. ws de diga ze Fyl- 
vorıo xal dvixa ı ‚zelgwr zur yraptur, ivdavre, fr yüg Erdfxurg 
unpıdopogog 6 ı@ xucup Aayev "Adyralwv molsuagyker, (ro mu- 
harov rag Adnratos ouo yo» ıöv nolfpaoyor Froısurro z0(04 F700 
ınyoicı, jv 1e zore molfungpyog Kahklpayos dgıdraiog) mög zovso 


22)9wv Milnadng Üsye zade: "Lv col vor, Kallluaxe, fort H zur- 


dovAugu Adıivas 7 thevdlgas mocuyza Arnucovva Asnkodes % 


Tor dmanrım dröguzur tor ola oddE “Apuodıdg ze zul "Agsaroyetiw 


Aelmoucs vür yag dn, & ob ‚grövorao Adyraioı, ds xlrduroy Anovı 
u£yıoror, zal jr ev ye LTE? z0i0ı Midoicı, Jedorzas za nee 
corras wagudedontıor Lorrtn' av dE megsylonımı auım n zrökıg, ol 
€ dorı mowWın zur "EAlnrldwv wohlwv yerdodaı. xwWE ww dA zaum 
ola ı£ lan yertodaı, xal xwg 25 of 11 zouriwr daixeı Tv ‚zronypa- 
arwv 70 xupog Eyeıv, vür Ipyoumı podswr. Nulwr ww Grgurmyur, 
lorıwu dfxu, diga ylvovıo« al yrupas ‚ 10» ev Xehtwörzwm auufa- 
Aktiv rwv dE ou [ovußadteır]. nv mir vun un ovußalwmuer, Umopal 
Tv ‚OTa0H neydany lumeooucav dıucelorın 1a Adnvalwr gYoovrnar 
wore undioaf. n» di sunßahnper nols zu xul 0a9g0r "Admralw 
nerekerkgoiae dyryerlodaı, Yewr ı4 Ica reuorıwy olof 1E zluer megı- 
yartodas 1j auußoiz. Tavıa Wr nurıa dg 08 vür telves wald Ex oo 





C. 109 8A. diye zwiespältig. gr. er 62, 2, 4 u. Kr. zu Thuk. I, 
84, 1. — „oAiyovs zu wenige. Spr. 49, A. Kr. zu Thuk. 1, 80, 5: olya 


auuvew n0av. — To» de xal M. gr. 9, 82, 2. — unpıdogsges 
Stimmgeber, kommt sonst nicht vor, nur bei Spätern YnPnFogos. — la- 
Ya» durchs Loos gewählt. gr. 'Spr. 57, 4,1. — !vHavre. Biezu 


gehört &eye rad%. 
$ 2. Ev coi. Spr. 68, 8, 3. (12, 6) vgl. 8, 118, 2. (Jacobs.] — upr- 


Aoovva, zu 1, 185,1. — Bio» Geschichte sagen wir. — keinovas, das 
Präsens, in sofern die Sache als noch vorhanden gedacht wird. — vnoxv- 
Ypwcs zu 4, 130,1, — dedoxraı es ist entschieden, durch Hippias 


und die Perser. vgl. 7, 16, 5. 9, 74. (We.) — oi« re. zu 1, 19,3. — k 
of erijxesı es hängt von dir ab. vgl. 2, 104, 1. (Sch.) !s oE wur zeiva 
&3, (Va.) Jener Ausdruck ist den Attikern fremd, dieser wenigstens der at- 
tischen Prosa, — fgyouas gocaow». zu A, 5, 2, 

sS3 ovußelkieıy, das erste fehlt in mehrern Hsn. Ich glaube dass 


man das zweite streichen muss. — ov. erg. xeltvorswr, $1 ovx Zurzwr. vgl 
gr. Spr, 67, 10,2, — a Anilw. zu 2, 11, 3. Von Besorgniss auch 
B, 113, 3. vol. Er. zu Thuk. 1, 4, de — dsassiosıy zerrütten. — ML ETE- 
Kerfoosch, tvios. zu I, 63. — ra joa vsuoyrwy. zu 6, 11. — ovußoin 
Treffen, so bei Her öfter, wohl nicht in der att. Prosa. — teive, Eur. 
Phön. 435: dA’ &s 08 zivas rürde dıakvog xaxuy. vgl. zu $ 3. (Va.) Aehn- 

En 

® 
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Tomas’ Av yap 0v yyuun va Zu mg009j, Low 70 marols ıe Elsv- 
Ion xab nolıs nowWen zwv dv 15 EAladı' Av ÖE mv zur Anoonıv- 
dorswv ımv ovußoAnv Ein, vunagkı 10 zur LyW xarlieka ayadwry 
104 &varıla - 

Tavıa Atyav 6 MiAriadns gooxtaıas ı0v Kalkluayor. gog- 110 
yevop£ıng di Tov ToAsuapyov ı75 runs Exexvowzso ovußallsır. 
nera de ob Orgaınyos zwy N yywun Eypepe Ovußalisıv, wc Exacıov 
auırkwy Eylvero rovraynln ing üpkons, MiAtsudn magedtdooar‘ 0 de 
dexöpevog 00 sl xw owußoAnv Enostsıo, nielv ys di avıou agurarmin 
&y£vero. wc dE 25 dxeivov meinte, ivdavıa di Zıaooorıo wde A-1141 
Improicı ws ovußultoyres. row ev dekiou xEgeog nyfero Ö noAfuag- 
xos Kullluayos‘ © yag vowos ore elye ovım zoios Asmvaloıcı, 10V 
rroAluapyov Eyeıv xEgus ıö dekiov. nysoufvov de Tovıov E&ed£xovzo 
wc Hostukorro ab yuial, Zyouevas alinlkwv. Teievralos dE Erao- 
covıo, Eyorısg 16 evmvuuov x&gaug, Illurastes‘ dmo Tavınz yap og? 
115 mayns, Yvolas ’AInvalmv drayoyıwv zul naynyvosag 105 8v 7706 
sevıernolss Yıropkvac, xarsvyeras Ö xiov& 6 Admwaios ana zu A9n- 
yaloıos Akymy ylvaoIaı u üyada xal Mdaraısvor. Tore de Ta000- 
ubrwv ıwv Adyvaluv dv 15 Mapadwrı Eyivsıo To0rde 1’ To Orga- 
zomedov Z&ssoduevov zo Mndızw orgazontdp To piv avıov mfoov 
&yivero End zakıag OAlyug, xal ravın 7v doFsväcrarov TO Orgaronedor, 
zo dE xEgag Exaregov Eogwro nAndei. | Ä 

Rs dE op diszkiaxıo zal 1a Oypdyıa Lylvero zald, Evdavın well? 
anslIijcay ol "Admvaioı, dooum Levro Es rous Bapßapous. 70a» dE 


lich auch bei Platon. — 70s, 00. — di nv rw» für de rwv Sch. erg. yvw- 
unv, de ı@ zwv We.; rn» für 77 und 7» nach ovußoln» wollte Va. — ano- 


onsvdesıv eifrig widerrathen, Ggs. Zuonevdey 7, 18,2. vgl. 7, 17. (Sch.) 
Thuk. 6, 29, 3. 

C. 110. Zgpsoe zu 3, 77. — novievnin. Schol. zu Thuk. 4, 118: 
nuton 209” nv Eyes Ti ESovaiar. Sonst zysuovie, auch ohne Artikel. zu Xen, 
An. 4, 7,8. \ 

C. 411 81. negındlde zu 4, 7,1. — Eysıv. gr. Spr. 57, 10, 9. — 
ws 7os$uEovro für oc ag. Bekker. In ihrer Reihenfolge, die durchs 
‚Loos bestimmt war. ideler Chron. 1 S. 291 f. — youera«. zu 6, 8. 

8 2. yao bezieht sich auf den eiwa vorschwebenden Gedanken: Durch 
diese Theilnahme gewannen sie die Gunst der Athener: denn. Oder nach Ja- 
cobs: es ist aber gewiss dass sie an dieser Schlacht einen Antheil hatten: 
denn. — avyaysıy $vcias auch 2, 60, 3, vielleicht weil die Tempel meist 
hoch lägen. (Sch.) vgl. zu 2, 40, 1.— neyrernoic, vierjährigen Festen, 
wie den grossen Panathenäen. zu 2,4, 1.— A&yw» könnte fehlen; vgl. jedoch 
zu 4, 114, 3. — yivsodas dass zu Theil werden möge, von xareu- 
xeras abhängig. gr. Spr. 48, 7, Ak. — Efıcovusvo» in gleich langer . 
Front. Ueber das Particip Di. 56, 9, 4 u. 2. — avrov. zu 6, 30. — ini 
tafsas. Spr. 68, 36 (40), 6. — orearonedov. zu 5, 412. 

C. 112 8 4. dissseraxro die Aufstellung erfolgt war. gr. Spr. 
61, 5, 6. Doch kann auch orparonedor Subject sein. — xaA« fehlt in der 
Redensart bei Xenophon. vgl. Kr. zur An. 6, 2, 9. grosse Ausg. — dnei9y- 
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erddron olr en RER eier du. Iltgoa 
öglwrreg dooum Prag zageöxtuälLovro s dekögeran,. og) 
= 777 49nvaloıcı Intpegov zei nuygu ahedolnv, ig a 
olfyovs, xal rovroug dooum Zueiyouevous ouze Imnov onans Ss 
"goöre zoferudrwr. Taöra ubv vor ol Büpßagoı xarelxubor, "Admrein 
üb Zelte &Ig0os mgodtwsav zoias :oBdgonae, „Aigsren: Belng ik 
row. mgwroı lv yüg 'Ehkivm mirror zw üueis Ihnen dpong |; 
wohsufoug dyoriounso, mgWros de dnfoyorıo dodhrc ze 
wre; wu asien enter zlwg dE Fr voran "Eike 
113rai 7 oüroun 10 Miduw yoßos ano Yoaum mayoutrwr dE Zw 1 Mo- 
eusörı yodrog Lylvero mohlög. xal 1ö ner. ntoos zou orguronide 
dvlkwv ol Bapfugos, 75 Akgoas ve alrol zul Saraı Ürerayaro‘ sum 
zooro er dr Eviewr ol füpfugoı zul bnfarres ddlwxor Es mv | 
Pins, vadida: gg: Ankangen 2 lan edit al ie, 
mmörrsg dE TO iv rergmuuevov ruv Bagßagam yeuysıw Zum, | 
dE 10 uloor dnkaan aürlwr ovvayayorıss. 1a algea 
xal drlzwr ’AImraloı- Yebyovcı de 1oicı Ilfgoncı elmowro zone; 
dc 6 dm zu» Ydlaasar dnixöperon mug ze ulrsov xal Inehapfaron 
4ldrwr vewv. xal Toüıo wer Ev zourmp 2 mörg 6 molfuepyog Kulll 
205 dapdelgerm, ee ayadoz, uno Öd’ Eure ww 
inyür Imalkews 6 Oguaikew' zoüro dE Kuvfyeigog ö Eögpogun; 
dvdaura dmihaßousvog twv dpAucıwv vweog riv yeigu diroxomeig m- 
Mixei ninreı, zö0ro dE Miro Admralmv noAkof re zai ovronasıl. 
115Enı& wiv dr zWwr vewv drexgienoar zgonw zooirn "Adnvaroı' 170 
de Aovınjor oil Bapßugos FEavargovoduevor zul avalußovres Ex vis 



















our ihnen vorzugehen gestattet wurde. — Jesu Insiyecdeas unlen, 
3:iv bei Xenophon u. A. Kr. zur An. 1,8, 18. — #car. Spr, 63, 6. — int- 

200» warfen vor, bielten für. 8, 10, 1: nayyu og uarin "Inevsixarıx 
denyor zei auroi Tas weag, Jacobs.) — #ui nayyu gar Sehr, wie bei Alli- 
kern zei näre, bei Her, z«i (170) xzapre. zu 4, 71, 1.— öliyovs ohne Drug, 
gr. Spr. 56, 7, 4, 

& 2. zarsixalor vermutheten gegen die Athener, d. h. ihnen als 
Thorheit anrechnend. Ein seltenes Compositum, bei Her. noch 9, 109, 2. — 
ävdgus Tovg für rovs ürdons Kr, — odnuäivong, Ivdıduxizug. Di. 39 u. 
d. W, — dxovocı. gr. Spr. u, Di. 55, 3, 9, 

C, 113. uayouivur, curWv, augyoripwr. zu 1, 13. — ro wecor Bri- 

Wr. zu 5, 4, 2. — 76 rergmuueiror. Spr, 43, 4, 6. (17.) — Önyrira 
findet sich so bei Homer öfter, wohl nicht bei Attikern ; nepepenyruvar je- 
doch bei Thukydides, Kr. dort zu 4, 96, 4. — nug, um die Schiffe anzu- 
zünden, vgl. 1, 0, 718: oloere ng, (Jacobs ) 

C. 114. novo Kämpfe, wie 7, 224. 8,89, 1. (Bä.) — ana JH’ Eduve, 
eine 50 auch bei Her, nicht gew. Tmesis, Di. 68, 47, 2. — rur erpary- 
ya». Spr. 47, 8,4. (9, 1.) — epieeorov, To dxpow Tas nodurns. (Glossem.) 
Dem Lande zugekehrt war das Hintertheil, zu Arr. An. 4, 18, 6. Das Wort 
ist sellen und sonst nur bei Dichtern. 

C. 115. Efawaxgovscdhes scheint.sonst nichl vorzukommen ; Eraxpols- 
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vnoou Ev ıj EAınov a EE "Egerolnsg ardganoda negseniwoy Zovvior, 
BovAousvos pIivas Toug Asnvalovs amıxomevos 85 10 acıw. alıln dR 
Eoys dv "Adıpaloıcı EE Alxumswridlov unyariig avrodg Tavın Emvon- 
Invas' TovıouG yao owvdeu£vous zoicı Zl£o0n0s Gradtiaı a0rlda 
2ov0s 1dn 2v 1708 vnvol. ovıos Ev On wequenkwov Sovysov, "A$n-116 
voios de ws nodwy elyov zayıoıa 2BonFeov 2; 10 ücıw, xal EyIncav 
Te dnıxomeros oliv 7 ToVg Pugßapovs nxeıv zul Zorpgaronsdevouvrıo 
anıyutvor E& ‘Hooaxislov 100 2v Mapuswvı Ev all ‘Houxico ı@ 
&y Kvvooagyei. ob de Pupßagos 1j0s vnvor vneguweondiriegs Daın- 
g0v (zo0z0 yap nv Entveıov zore ıwy Adnvalmv) UnEE TovTov dvaxw- . 
xevoayızg 105 v&as antnAwov Onlow ds ıny Act. 

"Ev zavım in Ev Mogadwrı wayn ünkdavov zwv Bagßigwv xaral17 
EEamıcyıAlovg xal Tergaxoglous @rdgas A9palın de Exarov Everi,xovro 
xab dvo. EnE00v wev Auyoregwv TOCOVTOs, Suynveiue dE av209ı Iwvuu 
yev&odas Toswvde, Adnyaiov ardga ’EntlnAov zöv Kovpayogew Ev 
37 0v01E01 mayouevoy TE zu Ardga yırousvov dyaFov Twv Öuuaıwy 
oreonFjvas, owıe ninykvıa ovdiv ou Owuarog ovıe PAndivıa, xas 
z6 Aoımow ıng Long dimzeikeıv dnO T0Vr0ov 100 yoovou dorıa TuyAo». 
Akysıy de adıov 7xovoa Tregb 700 naseog- Towörde zıva Adyov, üyden 
ol doxkew 6nmilım uvuorijvas ueyar, 1Tov 10 yEvaıov iv aorlda na- 
cuv oxıaleıy“ 10 dE Paoua TovVIo Ewviov mev nagebeideiv, 10» de 
Ewvrov TapaoLuıny anoxıeivu. Tavıa iv In Eniknkov Envdoun 
Akysır. 

Jürg de nopsvonerog na ı@ orgurp Es ınv Aolmv, Zuelrell8 
y&vero dv Muxövo, side oypıy &v 10 Umvo. zul Nris mer mv 7 Öyıg, 
ou Akysıaı' 6 dE, ws Nulon zayıora Enkhapipe, Inmow Enosksro zuv 


c9as ist das eig. Wort vom rückwärts Rudern "der Schiffe, — altin Edys 
die Beschuldigung fand statt. zu 5, 70. — &x unyavns in Folge 
einer Intrigue, intriganten Veranlassung. — inıvonsnvas noch 3, 123,1; 
sonst auch bei Her., wie bei Attikern, die active Form. — avadefas, 0p- 
Ysicay deikes, wie 6, 121. 123. 124. 7, 128, 2; so wohl ‚nicht bei Altikern. 

C. 116. ws nodü» elyo». gr. Spr 47, 10, 5.— Tayıora ist vielleicht 
Glossem zum Vorhergehenden. (Va.) _ Ipdncar noiv 7 nxsıv. Eben so 
9, 70, 1.. Zen. Kyr. 3, 2, &: nv gIaomusy noiv Tovs nolswious ovAleyavas, 
AdBosuev Gy TO- &xpov. vgl. zu 6, 45. 408, 4. — UnegaıwondErTes auf 
die hohe See gefahren; anders 4, 103,2. Sonst erscheint dies Composi- 
tum erst bei Spätern. — balngov oberhalb, auf der hohen See von 
Ph. Spr. 47, 22. (23.) — Evaxwyesvcavtes, ueTeugovs xareyovres. Hesych. 
nachdem sie auf der hohen See vor Anker gelegt hätten, noch so 
7, 100. 168, 3. Ein vorzugsweise herodoteisches Wort, hin und wieder auch 
bei Spätern. vgl. Kr. zu Arr. An. 2, 19, &. 

Cc 117. xaTu. zu 6, 79. — 7xevoa, nicht von ihm selbst. Sonst 
würde zuds 7xovov aurov gesagt haben, wie 9, 16, 1. (Va.) 

C. 118. ünilauya, ünigawe; das Ipf. 1,190, 1. — Insn0sv Durch- 
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veöv, sogar BE dr Morton mi üyahyıı "Anöhhmvos xeyguoupim 
dies GeovAnutvov ein, mudousvog dB BE ou mw don, 
Enhee 15 Ewurou vn ds Aükor’ aui ıinlxaro yüg Tmvaravrer ol Ari | 
datem 5 zhv vjoov, xararfderal ve 25 20 igow To üyarum zul drli- 
heras roior Ankloıae ünuyayıiv. rögüyakpın ds Anhıov zo Onßutu 
0’ Eors ini Yalacon Aakxtdog xararılov. Jürg ev dn win 
dvinhdjerog Ankihse, 10v. de drdguävıe rovzov AnAsos adx dmipayen, | 
alu ww di Irkwv elxooı Onßatos abrol ix, Heonganlov Fxouleau 
19m Akon. Toug de zwv u Ndoamodioutvoug. dürtg 12 ni 
"Agraplgrns, ws mgoatoyor ds av 'Acinu mhlovres, diniyayonik 
Zovou. Paoıheis dt Augeiog, giv miv alyuakutoug yevicda voh 
FBgererkasy Insigt "ags\ deswös zölorı la nz an 
zwv ’Epergiewr" dmelre de ld ur 
vmoysıgloug Ewmura lovrug, ee | 
zig Kuoolns ywonz xarolnıce dv ran ö 2 ovvond Zar ’4g- 
dtgizxa, ünd niv Iovawr dixa mai dinsocloug oradtoug dntyom, 
areoosgaxovıa de dmo Tod yolnrog 10 mapfyeras zupaalag Idkag zu 
yüg üoyulrov zul ükuz xal E.asov JS avrod 1gör 
avrkkerar av anAwento,. dort .dE yavkoi Hnow doxos ob'z; 
Önoruypus de Tour avrlkeı al Ensiru Ayyler & Befanerie da 
ravıms 25 alle diayeogsvor zocmeru raıpualagı ödevc. ah) pi 
Goyukrog xub ob @leg miyyurra mapaurlza, 16 de imo» Gvvayoım 
Ev dyynloıs, 10 oi Hfgom xuldovss badıvazmv‘ EZare ÖE wehar mu 
odunv nagsyousvov Bagkav. dvduura vous ’Egsrgiias zurolnıse Ba 
oıhevg Sugelog, oF zul ueygs Zufo slyow ıyv yWonv ravımy, puAascor- 
zeg mw doyalnv yAwocar: 1a ev di negi ’Egergikag Foge ovıw. / 
120 Auxsdamorltwv dE nxov ds rüs Adıivas dioylkios were nv mwr- | 
ofinvor, Eyovreg onovdnv nollnv zarulußeiv, ovrw wore zouzaio kr 
Smaoms Ey&voyro Ev 15 Arnd. voregoı dE üumınoueros zig Guuße- 
Ang imelpovro ouwg Hejonodus roug Mndovg’ Eidorreg de ds wi 
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suchung, Va. will, dream. — zai — yap. zu 1, 24, 2. — rö Bypaiur. 
gr. ap: 47, 5, 8. — di’ dıewr. zu 1, 62, 1. 

‚11951. dvsiye ogı Aolo», zu 1, 118. — eofarrw» 0018- 
der, "vgl 6, 133, 1 u. zu 1, 2, 1, — Eneyderres, dreydevres? Belkker. 
705 wird durch den relativen Satz erklärt. — ideas Erscheinungen, 
d. h. Stoffe, 

"82 &gvorro für dpdsorrai Matthiä } aptrovres wollte Jacobs, — xy- 
Awrniw. zu 1, 193, 1. — avrkisı, ö arrliov, zu 4, 195. — alle ein 
andres Gefäss. (Yalla.) _ &yynioscı für eyysiors Br. Doch scheint Ei- 
nigen ovveyovas dv ayyeiois wo verdächtig. — odunrv, öaunr. Di, 4, 5, 1. 

C. 120. zaralepeiv einzulreffen, bei noch unegtschiednem Kampfe. 
Ueber den Inf. Spr. 50,5 (6), 6. — jutiow und iusipso#es sind - dichterisch, 
dies noch 3, 123; über Tusgos zu 1, 30, 2, — alveorrss, inawiorzz. gr. 
Spr. 40 u, d. W; R 
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tr MogaIwvo EIenoavzo. neri de alveovıes Admvalovs xal 6 Eayo» 
 avıEwv Analldcoovıo Onlow. 

Ovvua dE wos zus odx &rdkxoum 10» Aoyoy, Alxzumswrldas ar121 
xore üvadk&as Ilgoncı Ex ovvdnuaros donide, BovAowekvous uno Bag- 
Baoosot ıs elvas ’Admvalovs xas un’ Innin, olıwves müAov 7 önolws 
Kadaln on Dosvinnov, “Imnoylxov de nurgl, Yalvorını nı0oTupavyos 
dovzes. Kalllns re yag wovvos AInvalwv dandvıwy EroAun, oxwg 
Dlotorgarog dxn£oos Ex ıwv AIıvluv, TO yorjuare aurod x70v000- 
pera uno Tov dnuoctov wviecdas xal alla 1a EyIscra Es avıov 
avıa dunyavaro‘ za ol "Alxuawvldas öuolws i oudev £ocov rov-123 
zov 17007 Moorigayvor. Jwvua Wr Mor, xal 0v moooleuns zuv dia- 
BoAnv, Tovroug ye avadkinı aonlda, olzves Epevyoy TE TOV Narr“ 
x00v0v ToUg zugärvoug, 2x unggyiis 1e ng zovrwv FEllınov ob IMsıoı- 
orgarldas mv zugavrlda. xal ovıw rag “Adıvas odros Yoav ob Elev- 5 
Isawoarısg Noll wäldov nuep Aguddiög re xal ’Agıcroyeiıwv, ws 
&rwW zovw' ob piv yag EEnyolwoav zodg Aoınovg ‚Ilsciorgandiwr 
Zrnagyov Gnoxtslvavres, oddE Tı uaAhov Emavoav Tovg Aoımoug Tv- 
garvevorzos, "Akzuawrldar de Zuyarkws NisvIEowoav, e) di ovrol 
ye uAndEwg: noav ob my MuItnv dvaneloavıes mooonualreıw Auxe- 
dasmovlosos FAevFegovv zas Asvas, ws os mooregov dedniwras. 
ara yap Tows 7 Eimıneupöusvo Asıwulwv ın dnum nooedidocavi24 
ınv narglda. oo mv Wr joav oyeuv aAdoı doxıumıegos Ev ye A- 
Invaloıcı ärdges ovd’ oT wärdov Zrenpkaro. ovıw ovde Aoyos al- 


C. 121. ivdexowas, noocisuas 6, 123, erkennen als wahr an. vgl, 
3, 415. 4, 25. 5, 106, 2. (Sch.) Bei Attikern nicht oft ähnlich. — @v ava- 
de£fas dass sie würden emporgezeigt haben. vgl. 6, 124 u. Bpr. 54, 
6, 4. (6.) — 2x ovvSsnuaros. zu 5, 74. — Lovres gewesen. Spr. 53, 
3, 4. (9) — ‘Innovixov de, nicht ze. Di. 69, 70, 2 u. Kr. zu Xen. An, 1, 
7, 9. — navyıa. zu 4, 454, A. 

:C. 472. Hier folgt gewöhnlich noch folgende Stelle: Kallıto de zovrov 
@gsov nollayov uvnunv lori navıc mıwa Eye. Tovto ulv yao Ta ngolsleyusve, 
ws yo Axgog Üsvdsgwv ıny neride‘ Tovzo DE 1a dv Olvunin Enoinos, Inn@ 
vırnoas, uedoinnw JE dsurepos ysvousvos, IIudıa dE ngoTegov avelousvos, &ya- 
veo.09n Es Tovs "Elinvas navtas usyiommo, dundvyas‘ Tovro de xara Tas Euviov 
Hvyatioas lovaas zosis olös ns ayno Eyevero. Ineıudy yag Lykvovro yanov wgaies, 
Edwxe og dwpenv usyalongensorgrenv Exsivpoi te Iyapioaro‘ ix yap navıv 
zwy "Adnvaiwv Tov ixacın L3Eloı avdga Ewuiz ixktfaodaı, Edwxs ToUrw TW av- 
dei. Allein diese Stelle fehlt in einigen Hsn. und Valkenärs, Verwerfung der- 
selben ist wohl begründet. 

C. 123. negosisuas. zu A, 75, 3. — trovrwv. Spr. 60, 5, 2. (6, $) 
— rovs Adınovs, Hippias und Thessalos. — 7ı uwallorv. Spr. 48, 1%, 9. 
(15, 11.) Eben so gestellt Thuk. 4, 24, 4. zu Arrian. An, 4, 1, 2. — Elev- 
$sg00», der Inf. bei oyuaiveıw auch 5, 35, 1. 6, 78. — noortego» B, 63, 1. 

C. 124. ii yao doch dieser Grund genügt nicht: denn. vgl. zu 5, 
8. Den Einwurf macht der Schriftsteller sich selbst. — u!» w». gr. Spr. 69, 
88, 1. — Aoyos aleisı. zu A, 132, 2. — loyp Zweck, — zovriwy als 
diese Gründe dass nicht die Alkmäoniden es’ gethan. u 
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glas dvadıydImus ‚Exiye dv zoirwv dontde duk 
öfy9n men oe donic, xal zoüro oix Fan Akkoselanzen 


Ög werzo yr.ö dvadikuc, oux I me nd 


ur et de Bi nano mtaeneimin ne ivisuder Ads 
near Aaumpol, roüro ae ee 
dx Zugdtwv Avdotsı nuga Kgofsov demnntnnen ben ebsgerae 
en Guungjsrwg Te Aylvero wul avvehäp A 





xul wir Kooicog mudöuerog ww Auduv wüv.dg rd yemarigua gem | 


 örzuv Ewuröv eb. more weramtamerau |s Zarde 


lern gauad or ür' durmar 1 Ewvrod Towarı, ern | 


wir Senat, müs rien doisan Inn 
„ Tuäanönerog 206. mudivog, xogdgravg dgvre 
® imodnacperog he 2; vor Insuvgöv he rn | 
2.25 owgöv yiymurog ngure wev mugkoufe mugk Tüg wrijwug m 
xgquood öoov Lywgeor ol x0F0gvor,. nerk de, ı0r xölnor anT 2’; 
ausrog zevoou xal ds zug zolyas. Ing xepaaig, diundsag. 1oon 

3206 zul ükho Außuv 2 10 oroue 2Enıe ne PaASE 
nuyıs zong xodoguous, narıl dE rem olxwg ülkor 7. &s 3 ul, 10 
76 18 oroua LBEßuoro zul murıe LEuyawıo. Alone: de zn Konto 








yelws tonıde, xal ob murra TE dxeiva didot xal mie e Eregu Er | 


oux Ziucow Ixelvwr. olzw wer Emrhovinoe n olxin aben weyahug, xul 
6 Alzualwv ovrog ovrw TeIQunmorgoyneas Olvumade avmugteru‘ 
126uer& di, veveh deuzon voregov, KilsıcHng ww 6 IuxuWvog wupar- 
vos Zöneıge, Ware no)iW odrouugıortgnv yerkoduı Er roTas "Ekknsı 
n modregov 7) TVs 

Krsıodersi yag 19 Agıorwvunov zov Mugwrog od Avdgku yl- 
veras Huraıng 75 ovvoua 7» Ayaploım. ıuvmw NIlinoe, “Eilrruw 
murswv 2£svowWr Tor EIL0T0Or, Tovım yuralza mgocdeira. Okvunlu 
Wr Zurıwv zul vıxwr dv avıoicı redeluno 0 KisodErng xrguyuu 
noınjouro, oors 'Eliyrwr Ewurov dot KisıadEveog yanßgov yeri- 
ar, nxsın ds Einxooriv nufonv 7 zul ngo1egor ds Iıxvira@ wg zugW- 

C, 125 81. zai xdgTa, Xai nünv. zu 1, 119, 3. — Tovıo Er, Stall 
zorro dE folgt were de C. 126. — iworöw s0 moreeer ihm, dem Krösos, 
Dienste geleistet habe, — rör, üoow. — is ünuf$. Spr. 66, 1, 2. (3) 


$ 2. rTosevryw, auf einen Gang beschränkt, — mpogigsps ne 
dazu. Va, will MpoGEJEügs, 

53. yelws Esnlde wandelte eine Empfindung an die Lachen 
erregte, gr. Spr. 48, 11, 4, — Znlouryoe wurde reich, Spr, 53, 5,1. 
_ Tesgınnorgogjsas. zu 6, 35, 1, 

C 126. oüwrougoreripnr, Tav olziny, — nposseivrae. zu 1, 196, 2. 
— vıxWr, Spr, 53, 1, 3. (4) — #24» der solle kommen, 'Spr. 50, 
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vovıoc Kisslftyeo; Tor yanov dv Zrinvro, dno zig Enxonsig agfa- 
perov nufons. ivdaura Elinvwv 0004 Oploı TE, auToics 70av xal Na- 
zen dEwyxwueivos, Epolızov urnaingis, roics Kissodeyng zal dgonor 
za nalaloronvy momoaueros ER’ avıa rovım elye. ano mer In Ira-127 
Alns HAIE Zuivdugldns 0 “Innoxgareog Zvßaplıns, Ös Ed mieicıov dn 
xAsdns els Ayo anluero (7 dE Zußagıs nxuale 10V70V Tr zoovor nalıcıa),' 
as Ssplins Aumaoog "Augiog Tod 00pov Asyoufvov Mais. 0UTon MEV 
ar Irelfng NAFov, Ex de ou xoAnow ou "loviov "Augplürncroc ’En- 
oroogov Ensdauriog‘ ovrog de Ex ou Tovlov nolmov.. Altwlog de 
NAIE Trrögnov 100 Uneggivzos te "Eillnvug loyvs zul Yuyorıog dv- 
Igwnovug ds Tas Eoyands zn AltwAldog xwons, Tovrov Tod Tiroe- 
gsov ‚adehyeös Mälns. ano de IIehomovvrjoov Petdwros zov "Aoyslur? 
zuguwev mais Aswandns, Deldavos de zov ra uerge mojCavzog Ils- 
‚Aonorrmalosı xas vßeloarıog uffısıa In Elinvov andvıav, ös d&a- 
vacınoas vous Hislwv dywvostıag avsös 10V &v Ohvunln ayava EInxe, 
zovsov dE dn rais za Aulavıog Avxoveyov, Agras dx Toanelovv- 
zog, zus Alnv Ex Ilolov nolıos Aayayns Eüpoglwvos zov dekaufvovu 
ze, ws Aoyog dv "Aoxadin Akysıas, toüg Aıooxovgovs olxloıcı xai dro 
rovrov Essvodoxkorrog rävıas dıdgWmous, xas 'Histog ’Ovouacıdg 
>Ayalov. ovros wer dn dE adris- Hlekonoyvijoov ador „tx de 499-8 
vEwv anixovro Meyaxl£ns ıs 6 Alxualwvog ToViov Toy apa Kooicon 
anızonlvou, ai üAlos “Inmoxleldng Tioavdgov, nAovım xas sldei 
nooptowv Asıyalwv. ano de Egergins, avdevang Tovzov 10v ygövor, 
Avcavins‘ ovrog de an’ Evßolng mowvog. &x de Osooallns TAIe av 
Sxonadtwv Aıaxsoglöng Koavvwvsog, Ex di MoAocowy "Akzwv. 
Tooovros iv Eykvovıo ob wunoriges' ürmızopkvev de Tovsay12d 

Ic mv moossonnävnv nulonv, 0 KisscHErns noWra piv 1üs Türgag 
ze ovılwy avenudero zul yEvog Exacıov, era de xaurlywr dvsavıoy 
dsereipäro avılwy ıjg re dvdgayading zul zig ogyüs za nudevoiog ” 


5 (6), 6. — ag$auevov nachdem er die Berechnung des Jahres ange- 
fangen haben würde. — nazey, narmpidı. zu 2, 415, 1, Ohne Artikel 
nur weil noch ein Begriff damit verbunden ist, wie Thuk. 23, 723, 4. — in’ 
.GUTO TOuTw. um während des Jahres der Bewerbung ihre bezügliche Ge- 
schicklichkeit zu zeigen. — elys. zu 6, 12, 2. 

C. 197 8 1. ini nleioroy zum höchsten Grade. — eis dvag. 
gr. Spr. 49, 10, 8. — ovrog — xoAnov ist zu pleonastisch. -— önsogpvr- 
zog der von Natur übertraf, ein erst bei Spätern wieder vorkommendes 
Wort. — guyonzes. vgl. 4, 17h. (We.) 

$ 2. ano dem. erg. Is. — Peidwrvos de. Dieser Pheidon war viel 
älter. Es ist also hier ein Fehler oder Herodot hat geirrt. vgl. Mäller Aeginett., 
p. 60 83. Vielleicht sind die Worte bis &3yxe eingefälscht, — uiysora. Spr. 
46, 7. (11, 3.) — ’Atyv, ein Azanier. 

8 3 ayssvangs. zu 4, A, 1. 

c. 1938 $ 4. zariyer sie ‚bei sich behaltend, 


* 












re zul rgomon, zul Evi Ixderp Tür ds 

2 yuuvasıd 18 Zlayırfav 5001 hoav Be as Pre ey 

scov dv af Gurscıoi dismeigüro‘ vo» yüg natriye xEovor in 
zouror mäyre dmolee OR n xov 
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12, 2 32.5 a0gfn, Babe zur insgkur is va xom nn 


mov zul dupuosog abıoü Krssadtveos zör xglvor Faro 
Roüs Ewurör 6 A 5 eUWyEE WÜTOUg Te Toug mengengug al un 
re änzug. « re es narnges agn 
. ap re nova sad vo Aeyonerp M£oov. zrooious 
af möciwg xurlyav. mohkörv, gs Ku Innoxheidng Enöhevoe ıı 
ulkıev akäcul ob Auulhesar, vou de ‚vod aAnzeen 
oe nen dgecıög weytero, 6 de | 
pa ünomıeve. ers de Imayav 6 Inmonketäng ggivon I 
‚Asvol & zıva rgumeLan Zoeveixas, dochdovang dE Ts | 
dr de’ aurig Werjo«re Aaxwrıxd oynuuina, merk neru dE A Sale) 
20 zelıor ‚di an wen. igsloas Zmi ziv. zeuimelun 107 sehen Ay | 
 gavöunae. KAscHHıng de a iv ngwıu zul 1d devrega. dgpn © 
„Anosıvylan yapfgov ob Er yanladın Inmoxkeldeu Ira nv 18 dog 
xub rhv avadelıv, zureiye Ewuröv, ou PovAöuevos Frouyivar om 
wc de elde 1olcı oxl)eoı z&govounoartu j ouxerı xaröyeı durapns | 
slre‘ “'W mai Tioivdgov, anweyrjoad yE mv Tov yayon” sd 


















52: zeidsyp. re gr. Spr. 69, 32, 41. — ro ye alyıaror was die 
Hauptsache. gr. Spr. 67, 10, 12. Kr. zu, Xen. An, 4, 3, 10. — sorsimi 
für ouweoriyn (evvıouy?) Schäfer und eine Hs. Sonst kommen beide Wörter 
nicht vor; doch ansen: 9, 85, 9. vgl. Di. 18, 3, 2. Veber die hen 
Spr. 59,2 (8,3) — ndyıa alles Mögliche, vgl. zu 1, 85, 1 wu, 4, 154, 1. 
— zou bei uälscıe auch 4, 119, 1. 209, 1. 7, 21, 2, (Sch.) Ueber das eben 
so gebrauchte. x; zu 1, 76, 1. Beides nicht so bei Atlikern, — 7080x0rM 
oi oi Bekker, unnöthig. Auch hat Her. 6 o5 wohl nie so. verbunden. 1 
dxgivsro wurde vorgezogen. vgl. 6, 130 u. zu 3, 31, 2. (Sch,) 

C. 129 $A1. xzuraxkisıos Tod yauon Beilager. (Sch.) Sonst nich 
50. — ergadıs Ausspruch, scheint sonst nicht vorzukommen, — ano. zu | 
1, 136, 2. — augi uovaızy. zu 1, 140, 2, — ro Äsyouiro ds To ul- 
so» was zum allgemeinen Besten, zur Unterhaltung der Gesellschal 
gesprochen wurde, vgl. $ 2E. u. zu 4, 97, 3. — zeriyw» beherr- 
schend, übertreffend. (Valla.) _ molkön, zu 5, 1, 2. — Zuwueleer, 
a rad opyncw. (Glossem.) — ünonreusiw ri heisst hier wohl: mit Grimm 

auf etwas schauen, vgl, Ernesti z. Kallim. H. auf Del. 62, (We,) 

$ 2 wynucrıa Stellungen, Pantomimen. Die Tänze der Alten waren 


‚keine blosse Hüpferei, Dies Diminutiv kommt sonst nicht vor. — anocıtı- 
y£o», poetisch. Di. 40 u. erwyio. — avaıdeinv. Di. 15, 2, 4. — Ixoe 
yırıhs losbrechen. Aehnlich 8, 74. Sonst eben nicht so, — zariyer 


zu 5, 19. — enwyensao hast vertanzt, kommt, wie die Sache, sons | 


HRooinc anddskıc d. 115 


ermonasiöng Gworaßuv eins‘ “od pporıic InnoxAetön. >” no Tovrov 
 kiv 10010 ovvondßeras, KAeoHEvns de osynV ROmOauEvog Ede 2130 
_nEoov 1üde. "ardges nasdös ıng dung mynoınges, &yW xol muyTag 
öukas dnawlw xal mac vuniv, eb olov Te Ein, yagılolum av, a 
Zva vulov 2Ealgerov Amoxglrwv wijte Tovg Aoınovs amodoxınaLwr. 
EIN ov yag ola 1 dar uns nloı nagIvov Povisvorra TA0r xard 
voov worte, Tolos miy Uulwv Anelavvoufvosoı Tovde Tov yauov Td- 
Aavrov ‚ügrvolov Eraory dwpenr dldwus uns dEıwWorog elvexa ing EE 
Zusv yjuos nal ing EE olxov dnodnwins P 7 de "Aixualwvosg Meyo- 
zii dyyuo noida iv 2unv ”Ayaolorıv voj0404 in "AImalay.” 
yaptrov de Eyyvaodas Meyanios Exexügwro ö yauog KissoHvei. 

"Aupi wEv xolosos 1Wv uonoTigwv ooavın Eykvero sad ovıwidl 
"Arruasmrldas ZBwoInoav avo ziv "EAlada. Tovıtwv dE ovvoxnodr- 
zwv ylrsıcı KissodEung Te 6 zus gvias xal ımw Inwoxgaztıv Adnval- 
00, xorasılsac, Eywv TO ovvona And TOD UNTEENaTogog Tod Iıxv- 
wvlou‘ ovröc se dn ylvsraı Meyaxiti xai Innoxgains, 8x de Imno- 
xoarsog Meyaxi£ng 1€ allog x 3 Ayaglorn aAAn, Ano ınG KiuodEveos 
"dyuolorms Eyovoa 10 ovvoua, 7 7 Owvoixnouou te ZavIlino ı0 Aol- 
yaovos x0b Eyxvos 20000, ee öwıv dv ıo vnvw" !doxes d2 Aoyıa 
zexeiv" xab ner ÖAlyag Nusong zixrei egixako Haysinno. 

Mira di 16 ?v Mapadwvı rewun yevdusvoy Muruddns, a2 
zrooregov svdorıufwy ag’ AInvuloscı, Tore würAov avkero. alıjoac 
de vias EBdoumzovın za orgazıw Te xal yonuara "AImvalovc, oü 
Yodoas opı En’ iv dmiorgazeveras zwonv, OAAO Pag avrovg xaranrlov- 
zıeiv, nv ob Enwvras (2m yag xwonv zosavımv dj rıva akeıy Odev 
xov00v sunettws üyFovor olcoyıaı), Akymv rosavıa alıee rag vEac. 
AI9nvoloı de Tovıoıos dnapdtvres nagtdocay. mogalaßuv dE 06 MiA-133 
zuadns nv orgazımv EnAte ini Dlugov, rpöyaoıy Eywv ws ol Hlagsos 
unnoEay 7R0TEROs Grontevonsvo, Tempel 85 Mogadwva ana zo TlEgon. 
Tovro Ev dn ngöCynMa Aöyov 7v, drap rıva xal Eyxorov elye 10104 





nicht vor. Der Hellene hätte es für eine Fabel gehalten, wenn man ihm ge- 
sagt hätte dass manches schwache Haupt sich einst durch gewandte Füsse 
sine Frau ertanzen würde. — ovvouatec9as d.h. ist eine sprüchwörtliche 
Redensart geworden. 
C. 4180. aA’ ov yag. zu A, 14, 3. — rs 2E. gr. Spr. 50, 6,9. — 
2E Eusö eine von mir Erzeugte. — iyyväodas dass er die ‚Verlobte 
als solche annehme. In solchem Falle ö dsdovs Zyyua, Eyyvanıı 6 Aaußa- 
vw» bei Isä. 3, 29. 37 f. (Va.) : 

C. 131. ERdasıcar. zu 8, 39, 2. vgl. 8, 124, 1. — Kleso9Evesos. 
gr. Spr, 47, 5, 3. — ddoxes dy? 

C. 183. ee Niederlage der Perser. zu 1, 18, 4. — dnıoroa- 
Tau sta» von der Vorbereitung. gr. Spr. 58, 1, 6. Doch hat eine Hs. 0ro0- 
Tevesıaı, eine Iinıorgarevonten. 

C.-133. önzjefav orgarsvoieyo. Spr. 7, 8, 8: Unfefav ädıza n04- 

g* 


> 
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ee mie en Tat re 
wur zeig Käugne, son, Pen ie 





Tlägıos ee 2 a Minadn (de 
‚ol. de öxwg duapuhukouoı zjv mdhın, Tine, 
xal ıj ndlıcra Eoxe Exugrore 
vo vuxıi Ö&rjoeıo dimänarev zos agxalov. | 
134 Es iv di zooeüro zou Aoyou ol mürres"Elhnveg Adyovan, vr 
Icon Haare Tlugıos yeriodun wdr Re March opt: 
Aadeiv yovg alyuaAwrov yuralnıa car | 
ouronu de oil atım Tıpoir, bus ae zw» 
1avımr didoücar is am Wand 





176 mo "lern 10 Eu an Inunıgog bmzptogk, o 
derdpevor 1dg Dugas drolkar, ümgdogeru dE las da ai 
oz dN nomsorsa 6 elre xıyjoovıa ru Wv axıwıjrwn el 
more monsorıa” ar Sazet 18 yırlodaı wal Trodzune y0 
dror ümeAdovans Inlow » iv avınv oder leodm, ara 








evres. gr. Spr. 56,5. 1, Ueber ar. ‚zu 6, 119,1. — ngdoynum. zu 4, 1il. 
— t: FAR ls mov yaw (vnoov) Es hv. gr. Spr. 51,13, 7. — zersslnuirons. 
zu 1, BU, 4 

82. noiw 9 2277 Di, 54, 17,9. — dosovc. Spr. 53; 7,6. 
— doyigsor für doyupiov einige Hsn, ; ; dpyrgioo n wäre eine lateinische 


Construction. (Mallhiä.) Das Substantiv wird zu streichen sein. — oi di. ı | 


4, 17,2, — Eoxe zu 1, 196,1. — dniuayov eine angreifbare Stelle, 
wie 1, 84, 2, wo To ywpior, und 9, 21, 1, wo zo eingefälscht ist. wgl. Thuk. 


h, 115, 2 u. zu suvrouog Her. 5,17. — rou reiyeog hängt von 2 ab. (Jacobs. | 


zu 1, 84, 2. — ixeorore, als ob supedein für Faxe slünde, mit Bezug auf die 
Besichtigung. — dijesto dunkgjasow. Spr. 57, 4. (4,2) — dınigaı 
Too, gr. Spr, 47, 27, 40, 


C 134. ie Togouzo ou Aoyovu bis zu diesem Puncte derEr- 
zählung. — Aiyovss, das Erzählte gleichmässig. — wvroi, woöran 4, 45h | 


er. Spr. 51, 6, 7. — elroı mit dovoe» verbunden. Aehnlich %, 134, 41, 


4,1. 41. — Tıuoöür. Di. 18, 3,4 — dnolaxogo» Unterpriesterin. | 


Butlmann Lex. I 5, 220 f. erklärt Ldxogos durch diexzorog. (Bä.) Das. War 


ist ziemlich verschollen, — tor y#oriw» 9, der Demeler und Persephout 
Lobeck Agl. p. 72. 


52. ABne Ra N SH unten eiuaom», nepißolos bei Pausan. | 


8, 31, 1. vgl. . (Va.) Ueber den Ac. gr. Spr. 46, 6, 3. So üregekksodu 
voüg TaUgoVg Xon e 7,4,17. — bnepsopisir,. zu 2, 66,2. — PERBE?" 
zu1l, 41,2. — 50 In. Spr. 51, 13, (165, 1.) — xır 0orte. zu 4, 488, 2 

— Te ysviohar zaiaalser kam, sei. zu 4, 181, 2. vgl. 5, 108, 6, 23, 1. 
32. — moöxare, ul. zu 4, 141, 4 — euro» unmnıids. Di. 46, 7,9 
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znv aluacı)v zov unoor snacdiva ob de avzrov 10 yoyu mgeomulun 
Afyovor 

Mimadns per vor gladgwg Eyov anfnıte Onlow, oure geinasal3ß 
=d4Iyvaloıcs üywy ovıe Dlagov Tgo0xInGGutvog, MAG nolsogxNcacs 
18 FE xal slxocı nufoas xal dnwoag nv vjoov. Mlupıss de mVdoue- 
vos ws 7 -vroLaxogog zwy Yewv Tiu@ Meiuiadn xzarmnyisaro, Bovic- 
pevol pw urıd roviiwy Tummwor0a0Ias Hozgonovug TreEumovos 8; Asl- 
yovs, ws Opkas noyzin eis zoAsogxlng Foge- Enennov de Erreıgn00-% 
peroug ei au gn00vums zmv Umolaxogov ray Iewv wc Eönynoaptvnv 
z0lor &yFg0ics ın5 zargldog aAwcw xal ra dc Egoeva rovor PITLULZ, 
ig Expıjvacar Mönady. 7 di Hvdtn 0vx Ta, Yaoa: ou Tıyoör 
slvos ınV alılyv zovrlwv, alla deiv yap Miiuaden reilikür en &, 
gayjval 05 zwv xaxuy xarmyepora. IDnglosos iv du zavın n Iu- 
Im Eranos® Asıpaioı di dx Ilagov Miltaden anovgoıyoarıa Zoyori36 
ev Sröpası, el 12. 0Aloı zai wahıcra Eavdınnog 6 “Agigeovos, öc 
Javaıu UmayayWy UrO 10V Onuor Minuaden 2dtwxe vis yalwr 
aramg elvenıy. MiAtiadng de avıog iv TapEWv ovx .ameloykero 
(nv yüo adıyaroc, WoIs Onmonkvov 10% K7000), mgoxesuevov de avıod 
dv xAlvn vmegansioykoyro ol pllos, ng naymg ze zus tv Magadunı ° 
Tod Emıueuynuevos za ınv Ayuvov algeoıw, ws Ziwr "Aduvor “ 
xab rsonpevog tous HlsAacyovg napkdwxe AImwaloıcı., TgOCyEvoutvon 
di oV dijnov. avın xara ınv AnoAvoıy rov Jararov, Inmwoovrog dE 
xura ı09 adınlgy wersixovia taAdvroscı, MiAtıadng Wer - era Tauıa 
oyuxeAlsuvıds Te 100 ung00 za) Vaumevrog Televsg, ra de mevmzoria 
‚zarlavre diknoe 6 mais avrov Kiuwr. 

Anpwov ödE Mikuadns 6 Kiuwrog wde Eoye. IleAaoyoi Eastzel37 
dx ıng Aruxis im Adıvalwv &teßinIncav, elız wv de dıxalwg elre 





&8, 14, 3 — XKRTaHEWOXOYTE TyY «iuaosıv. So avaßaivaıy To o0Ros 
7, 248, 4. xzarußaivews xluexa Od. a, 336. ünepsia %, 85. (Matthiä.) 

C. 135 6 il. govgin as n. zu i, 4, 2. — Zoys hatte betroffen. 
Spr. 53, 5, 1. vgl. 4, 75, 2. 

3. xzarayencovras.zu 1, 82, 5. Der Indicativ des Futurs wie in 

- selbständigen Fragen, Dobree wollte „X@raygnoovmas, nicht nothwendig. Spr. 
53, 7, 2. (3.) — Eoceva yovov, appevas. zu 3, 43, 1. Eben so attische 
Dichter, „wie Aesch. Cho. 495. Eu. Andr. 23: «goev' Ivnxım yövor. « (la- 
cobs.) — aponra. vgl. Lobeck Agl. p. 278. 8 

C.41836. &oyov. eiyo»? — iv oröuası zu 8, 157, 2. — Iavarov. 
Spr. 47, 31, 2. (22, 1)— ngoxsıuevovasrov während er öffentlich, vor 
dem Volke, ausgestellt lag — rolle. gr. Spr. 47, 11, 4 u. Er. zu ‘Xen. 
An. 4, 3, 2. — aloeosy. gr Spr. 47, 11, 3. — noosysrondson Ton dy- 
: pov da das Volk sich ihm günstig erwies. — ToV Javarev von 
der Todesstrafe — adıziyv en. ae — ralavyroscı. Kr. 
zu Thuk. 2, 65, 2: ‚yonuaos Unso® 


C. 187 8 1. adixws. Hier sollte als Nachsatz folgen Exyapnsaysıs Alla 








Adtxwg* roüro yüg o0x Eyw gyouoas, mAnv td Aeyduera, dr 
£ "Hrzeirde Eynoe dv zoicı Aoyoıcı Aywv üdtxwg" Zmefre yü 
1div zods ’49nvalous ziv. em ziv ayıaı und dv Yunoadv loic 










kr int ae ys se 





E; Pr Eu Ei -i ee 


Pie Enz Behliierrer (or re 
RER oBde reis AAAoıcn "Tidncı olxeras), öxwg de | 






ge abras, woög Mkkudyodg vn’ I Br wur Öluroping 
Baplas. ul raira uerros oylı odx Anofgäv worte, 





Imßovhevovrug Imyegnoew du’ abropuigp parjvar- er 


?xslvwv üvdgug duelvorus, 00W mugedv. avroicı dm- 
He).uoyovc, del ayeus Dußov tmßovAsvovras, oil 





wre 


Be, ih op mgosmiv de rüg yüs Bıdvau. Toug de odrw di Ir | 





zwola sul dN xal Anuvor. Exeiva 
8 AImvaloı Ayovoı. : 













| os den 
rovc Admvalo 





zıuwproaodas ev re lemorduswos as "Adıralu 


vhalını Ajvor 1öre vendperos wur. Born. 


Öorüg Tevınaovrigovg xmouueros dAoynoav Agrkuds 2v Boavgun | 
Gyovsag Ögrmv rüs zwr Adyvalar yuralxag, Evdeürev dE donaonvıs | 


zovrwv mollag olyovıo amomAtovres zul oyeus &s Anuvor ayayorık 
nuhhaxus iyov. wc dE Timwr alıaı al yuraixssg vrerAnodnon, 


re oyov ywgie. Allein wegen der parenthelischen Erläuterungen folgte $ 
eine diesen angefügle Wendung. — ninv. ninv 9 2, 180. — wir. 
entspricht eg de $2. Erwarten würde man önı ddiews, ws Exereiog. — Egyit 
Atyo». zu 1, 114, 8, — Eneire ideiv, Di. 55, 4, 8. — reiyeos s, 6l. 
(We) = IAnkauevor. zu 4, 180, 1. — zy» elvaı welches gewese 


— 


sei. Spr. 53, 2, 4. (9.) u. Di. 55, 4, 3. (Sch) — zo® underos. Spr. I, | 


25, 6. (26, 7.) 

82. ZEelacaı gr. Spr. u, Di. 55, 4, 7. (3.) — zeroıxyudröng. ı 
1, 27, 2. — #ryarigag re zai roig neides In’ die meisten Hsn. — ol 
ywpins. zu 8, 89, 2. — fıaohen. zu 1, 19. 

g8. InsBoukndenxar. zu 1, 34,1. — Inıyeıgnceın. er. Spr. 5), 
7, 11. Zu construiren ist My aiven in’ eirogoow Inıßovlsvortes fruysionom. 
Gemeint ist wohl eine Absicht die Alhener zu verlreiben. — garıran. Sons 
sagte man Jaußcvew In’ wiropoow. — dwurovs. zu 1, 34, 1. — öce da 
zu 5, 49, 2, — napso», zu 6, 72. — Elseros dass sie ausziehen 
sollten. Spr. 55, 3, 7. (13.) vgl. 1, 21. 6, 140. 

GC 138 34, ?löynoan. zu 5, 191. — res tor Adnyvaio» yrral 
#205, die man nie ’Asnweieg nannte aus Ehrfurcht vor der 4swa@ oder "Ar 
vie. (La) — unenino®noe» nach und nach zahlreiche Kinder b* 
kommen hatten. 


sorogins amodsis-d. „9 


yAwocav ı8 ımy "Arunv xal zgonoug rodg Admalwv Eitlducmev Toig 


zaidas. ob de ovre ouuuloyeodas 10i0r &x züv Dehucyldwv yuraszuigflk 


ach 7IeLov, EI Te Tumosıo ug avılav Um dxelvmv zıvog, 2Bo73sor 
ze nüvssg xal Ztuwgeov AAANA00H" zal INwWaL ügyeıy 18 lv naldwr 
os naides 2dıxalevv zul oAA0v Emexgazeov. pasovrggg de zavın ob 
Ieraoyor Ewvroicı Aoyovs Edldocay‘ zu oyloı BovAsvouevoos der- 
vov 1, 2otduve, ed di diaymwwWaxosev oplos Te Bondtsv ob naldes 7005 
s0v xovgidıduv yuramarv Weis maidas zul Tovılwy avılza ügyew 
wesgworo, 16 dm Avdgwätrres djFev nomoovos. drdaura EdokE ayı3 
xıelveıw Tov, naldag 100g dx ıov Aruxlwv ywasav. nosvor din 
TaUra, noodamollvovos dE oyEewv xal Tas knfrkgac. ano Tovrou de 
100 &gyov xal Tou mogo1regov Tovsmv, TO 2oyacavıo al Mipaixes ou; 
au Ooavıs avdgag Oyeregovg Anoxıelvaom, varopıcras Ava ınv "EA- 
Auda za oykılıa Egya navıa Anuvıa zurleoIar. 

yvralxag oVTe zn xagnov Eyege ovze yuvalxks ze xal noluvas Önolwg 
Erixgge za mgö Too. meLlöuevos dE App ze zal dmadin ds AeApoog 
Ensunov, Avoıw Tiva alımoouevos zwy nageorıwv zaxwy. 7 de Dvd 
op£ug ExEleve "AImvaloıcı dlxas dıdovas zavags. Tag üv aürob AIn- 
vyoioı dıxdowos. NA Te IN 2 rag AIıvad ol ITehaoyor Mi dix 

Zmgyy£iiovo BovAousvos dıdavas mavıös zov Adızıjmarog. yraee ! 
di &v 19 ngviayılo aAlvıv OrgWoavres ws elyov zahlr zu TOUTE- 
Cav Enınlinv ayadav narıwv nagasivıeg ExtAevov zovg IleAacyovg 
zyv wow oyloı nagadıdovas ovrw Eyovoav. ol d& IlsAaoyol Ino- 
Anßovıss einav‘ " Eneav Pogkn Avkup avımuegov vnog EEavvon Eu 
ing unesrkong 25 Tv Nwerkonv, Tore napadwWooner.” Tovıo einav dmi- 
ordnevos zovro zlvaı Advvarov yerkodoı" 1 yap Arm 7005 vorov 


"Anoxıelvacı de zoicı HeAaoyoics Toüg ayerkgovg naidas re xal139 


/ 


xteras moAAöv zus Anuvou. Tore wev rooauıa‘ Freos de xapra moA-1A0 


. 83 ovrs — el re gr. Spr. 69, 25,2. — nolilo». zu 5,1,2. — Ewuv- 
rosos Aoyovs Zdidoce». zu A, 97, 1. — Eseduvs, noch so, jedoch mit 
dem Ac. Soph. OT. 1317. Ueber eisy49ev Di. 48, 11, 8. — ogioı, dily- 
Aoıs. & Spr. 51, 2, 16. — xovgıdıswpy. zu 1, 135. — Ti dn schliesst sich 
an dewor.ı dsedvys an: es erfasste sie die entrüstende Betrach- 
tung was eben. — dn9s» dem Anschein nach? Oder ist dym zu 
lesen ? \ 

8 3. noosanollvovos. Di. 36, 1, 3. —: Tods dua Ooavrı. vgl. 
Apollod. 1, 9, 17. 3,6, 4. (Sch.) — avdoas opsregovs ist eig. Apposition: 
welche ihre Männer waren. 


„C. 139 8 2. elyov konnten. — Eninisos auch 8, 18. Die Attiker 
scheinen dies Compositum nicht gebraucht zu haben. — 77» ywWenv ihr 
Land, Lemnos. — 2£avvoy die Fahrt zurückgelegt haben würde, 
wie 7, 183. (Sch.) xzareryoas 6, 140. vgl. zu Thuk. 2, 97, 2. — insoraus- 
we meinend. — nolAo0» eine weite Strecke, in einem Tage nicht 

ückzulegen. 2.2 
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‘Hoodorov "Alınagvnookog soropins unödekıc. 
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"Ene 88  ayyelln Anixero negi ins mayns ns &v MageIwvı yelh1 
neıns naga Bacılka Aapeiov zöv "Yoraoneog xal nglv ueydiwg xeya- 
oayulvov z0i0s Admvaloıcı dıa ınv Es Zaodıs 2oßoAnv, xal dn xai 
1078 noAAD Te deiwvoregn Emolee xal maAAoY WounTo orgarevecdas Ink 
ınv Eiiada. zul adılza uEv Innyykiisıo nlunwv ayytlovs xara T0- 
Ass Erosualew orgaumv, Tod nAlw Inıracowv Exacıoıcı 7 TE0LE- 
009 nageiyov, xal vEas re xal Innovg xal oizov. Tovı£wv dE egiay- 
yBlloubvwv 7 Acln 2dovksro Ent ıola Frea, xaraleyoukvwv TE TWy 
Golotwv ws ınv Eiada orgarevooufrwv xal magaoxsvaloufvwr. 
zsraorw Ö8 Erel Alyunuoi Uno Kaußvoew doviwätrres antoınoav AO 
Tlego&wv. E&vdavıa dn xal uaAhov Wgunto xal En’ augporkgovs dıoa- 
TEVE0Iar. | | Ze 
Irerlouevov dE Aagelov En’ Alyunıov xal ’AInvas, zur naldur2 
adrov 0raosg Eykvero meyain nepb zig nyemovlns, wg dei mw anodE- 
Eavıo Paolo xurd 109 Ileokmv vonov ovrw Orgmzeveoda. Year 
yüg Jagelp xad mgoregov 7 PmosAevoas yeyovdıes Tgeis maides Ex 
ns ooreons yuvaızoc, Twßgvew Fuyargös, xal Baoslevoayıı EE Aroc- 
ons ins Kupov Eregos 1looegeg. Twv iv In mooregwv Enp£oßevs Ag- 
zaßalayns, zwv de dmsyevoulvwy ZegEns. Eovıss dE Mmrgög OV.vis ad- 





C. 4. neoi, nicht 5 neoi. Spm 50, 9, 9. Eben so 8, 108. vgl. zu 8, 
69, 3 u. Kr. hist. phil. Studien II 8. 78. — xzsyapayuivov erbitterig 
poetisch. — 2; ins Gebiet von. Spr. 68, 17, 2. (21, 2.) — deivöorspa 
noise. zu 2, 121, 11. — Spunro. zu 6, 65, 1. — innyyellero. zu 4, 
119, 4. — za veas re. gr. Spr. 69, 82, 11. — rovriw» negıayyello- 
utvov als diese Forderungen umher gemeldet wurden. Kr. zu 
Thuk. 1,116,1. — 2dov&sto, &xıweito, mehr poetisch. — ni rosa. Spr. 68,88,1. 
(42, 1.) — xai u@llo» noch mehr. zu A, 65, 2. — xai in’ a. zu 1,52. 

C. 3, 7ysuovins Vorrang. — vs mit Bezug auf die durch ewias 
&ytvsro angedeutete Forderung. — Aacılda, den künftigen, den Thronfolger. 
vgl. 4, 208 u. 7, 4. — oörw. Spr. 56, 9, 2. (10, 2.) — noörsgov 7 Baoı- 
Aesvoas. zu 6, 91. Deber den Ao. zu 3, 2 u. 6, 71. — unroos. Spr. 47, 

IV. 4 


» 


ec e 
2 "Hoodosow 
ng loraclalov, 6 iv Agraßalarns zaı' 5 rs ngsoßurarog ze alı zur 
166 ou yovov xad rs vonLopera Ein 7005 Tarımv avdgWauwr ıh 
ngeoßvzarov znv dornv Ereiw, Stokng dE ws Arosang Te naig ein mi 
Kogov Suyargög xub ürs Kugos ein ö xınoupevog Toias Tlkgoncı m 


IZMsvIsolnv. Japslov dE ovx anodszrunfrov zw yywWpny, Ervygan 


xark zWvro 1ovzosos za Anuugnıog 6 Aglorwvog araßeßnzus k 
Zovowu, 2orzonufvog re ing Ev Inugrn Pacılnlns za puynv Enıßalnı 
fwvro Ex Auxedulwovog. ovrog wyng mudousvogiswr Augslou ruldı 
zunv diayopizv AIwr, wo 7 Yyarıg nv Eye, SigEn ovveßovisve Aya 
mogög zoios Ehsye Emeoı, ws avrog piv ylvosro Japel da "Pacıdkır 
ovss za} Eyovss 1ö ITegolwy xgurog, Agraßalunns de Ers Idıwın dım 


sdogsim' oix wv our olxög eln ovıs dixusov üllov zıva 10 yl 


ev 706 Ewvroü, Enel ya xab dv Imaging, Eon 6 Anpugnıos vm 
z9&uevog, ourw ronlleodas, Yv ob wiv agoyeyovoreg Emas rgiv gm 
zurlga oyluv Basılevons, 6 de Bacslevors dplyovog Emykyan m 
Imıyevoptvou ınv Exdekiv ins Buoıkning ylveodas: xonouptvow di äh 
Esw 17 Innagnrov unodnxn yvovg 0 Jagelog wg Akyss dizas Pe 
oda uw antdeke. doxtew d’ Epol, xal ürev tavıng zig vmediak 


 IBaollevoe üv Zegkns‘ N yag Arocca eye 16 Muy xgarog. 
a Anodtiug de Bucsdka Itgo;os Augeiog Atgken WoKHun Org0- 


zavsc9han MAI yap usa ravıc 18 zul Alyunıov agacıaaı 1% + 
typ Eri magaoxevulouevor ouvnreie avıöv Jugeio, Pacsksusaru 
16 nirıa Fıea EE Te zul TgınXortu, amotaveiv, ovdE ol 2Esy£veıo out 
\ b o ” > [2 
zodg ameorewrag Alyunılovs ovie Adnvalovs TuwonVaoHas. 
Anosuvovıog de Jugelov n BuosAnin uveywonoe 2s 1or naida 10r 
Ixelvov Skofeu. 0 zolvuv Sigins Enl uiv ınv 'Eiluda onduuws mei- 





4,4. (6, 5.) — zar’ö rı in sofern. — yövou der Kinder, so poetisch 
vgl. zu 3, 43,4. — vouslousva herkömmlich. Ueber den Piural z 
BeBovlerusve 1, 112, 2. 

C. 8 $1A. xare TwuTo Trovrosos zu derselben Zeit mit diese 
Vorgängen. zu 2, 4, 1. — Jnucdontos 6, 70. (St) — EnıBalwr. zul. 


406. — 7 garıs guıv Eyei. zu 5. 66. Pind. Py. 1, 96: !rIoa balapı 
zartyas navıc yans. (We.) — nnoos tosas Eleys Enscı ausser den (er- 
wähnten) Gründen die er angeführt hatte. 

8 3. olxoög, &eixog, par, natürlich. — &ln. gr. Spr. 54, 6, 4.- 
unorsgeuevos. zu 3, 36, 1. — oi u£v die Einen — Zwoı, wo». Di 
33, 2, 3. — Broslevoa, König geworden. zu 3, 2. vgl. 2, 2, 1. —o- 
wiyovos, poetisch. — Exdefiv, sonst Jdiadoyzv. Ueber die zwei Ge. zu 


6, 2. — doxdcıv Euoi. Di. 55, 1,1. — E8acilevos ar. zu 3, 48, 
C. 4. Baoslea. zu C. 2. vgl. Kr. hist. philol. Studien I S. 63. — alle 


yao. Doch konnte er die Sache nicht ausführen: denn. (St) — our mreızt, 
vuveßn. zu 1,73,2. — «uro»v im Ggs. zu seinem Sohne; obne ö. zu 4, 65, }. 
— rs xcaı. Di. 69, 70, 3. — ovdE, za ov. zu 1, 45, 1. 


C.5$ 13. avsywgnos gelangte, wie avaßawsr 1, 109, 2. 7, 205, 1. 


L y ne en m 


sorooins amödskıs 7. 3 


Iuues nv xar deyag orgarsvecdas, Ems de Alyumıov Enortero mv 
GrgaTIIG ÜyEgcıw. nagswv de ab dwwanevos Tag’ vr eyıcıon 
Deoo&wy Magdorıos 6 Twßgvew, Ös jv ZkgEn mer aveyıoc, Jagelov 
de adeAyeng maig, Tosvrov Aoyov elyero, Alywr' “ deonore, 00x ol- 
x05 2orı AInvalovg Eoyasapkvovs nolla ndn xaxd Hkooas un od 
douvm dixas ıwy Enolnoav. dAAR TO Ev vüy Tadıa TENOCOLG Tu 17608 
&y yegol Eyes’ Nuspgwoag dE Alyunıov zıv EEußoloucav OrgarmAutee 
in) rag Adnvas, Bra Aoyos TE os Eyn no0s dvdownwv dyadocs zul 
185 doreg09 YyvAacanıas End yyv mv onv Orgareveodaı. ovıog Ev ob 
6 Aoyog nv Tıuwgoc, Tovrov dE TouAoyov MagerInxnv Toısloxero ıuvde, 
ws 5; Evgann megixaling xwon xab devdgen Truvıoia p£gss Ta Nucou, 
Gopsımy re axon, Paoılkı 1e uovvo Iynıwv a&ln dxınodas. Tavıa deb 
Eleyes ola vewilowv Eoywy Zmıdvunng dwv za IHilwy avıös ıns E- 
Audog unapyoc slvaı. yoovm de xarsoyacard ıe za dreneıoe Zeoken 
woıs moıkcıy ravıa' ovrilaßs Fap za Alla ob ovuuura yevöusva 
dc 10 nıldecIaı Hkokea. Tovro uev and ing Qcooullns Tupd Twy 
Almwodlwv anıyulvos ayyeloı Emexallovro Pucılla, Tacav mg0IU- 
pl ragsyouevos, Ent ınv 'EA)ada (ob dE Alsvadaı ov10 Joav Oso- 
caAlns Basıkdas)zuzouro dE Tlssoscrgandewv ob avaßsßnxoıes 2; Sovoa, 
ı0v ız adılwy Aoywv Eyonevos zwy zal ol Akwudaı xal In Ts ngog 
zovzosos Fre ‚zelkov ngoowg£yovio ob, Eyorızs "Ovonaxgsrov, üvdga 


(Sch.) Beides sonst so nicht üblich. Ueber das synonyme neguevas, Ao. ne- 
gseldeiv zu 1,120, 3. — 17» die erwähnte, schon vom Vater angefangene. 
— üysgooss Portus u. eine Hs. So noch 7, 48, wie dnaysgaıs 7, 19; sonst 
ungebräuchlich. — ueyıorov. zu 5, 97, 1. — rosovrov für Twsovde. zu 5, 
49, 3. — Aoyov siyero bestand auf dieser Rede, wie noch 7, 6, 1. 
(Sch.) — A£ywv, wig öfter nach ®gyn bei Her. zu 4, 114, 3. — un 00. Spr. 
67, 12, 5. (6.) — Twv, wur» &. zu tys vonayns A, 2, 2. 

8 2. To vu». gr. Spr. 50,5,13. — no7000s5 magst du betreiben. 
gr. Spr. 54, 3, 1. u. Herm. de part. @v p. 155. — Ev yeoci. zu A, 35, 1. 
— jueoWoag. zu 4, 118, 8. — rn». gr. Spr. 50, 7, 1%. — orgarnlares, 
poetisch. zu 1, 124, 2. — Aöyos os £yn. zu 5, 66. — rsuwgös Rache 
heischend. — nagsw&nxn». zu 6, 19, 1. — nosedcksro für nosoxsro 
einige Hsn. vgl. 4, 86, 1. 4, 78, 3. 7, 119, 3. (Gäisford.) Di. 32, 1, %. 58, 
10,6. — rnvde die als. Spr. 61, 6, 3. (7,4.) — devdodoy. Di. $ 21 u. 
d. W. — Yusoa, Ggs. aygıe 4, 21. 8, 115, 41. Sonst negvrvuive. — des- 
zn» Fruchtbarkeit. zu 4, 198. — afin dxry0Has. gr. Spr. 55, 3, 7. % 

C.6 84. ole, äre zu A, 61, 1. — xarspyacaro gewann, wie 9, 
108 u. Xen. Mem. 2, 3, 16: zods xulods zdyadous dvdgoinovs ngosyılcs yod- 
pevos uälıcr &v xarspydanıo. wo vorher synonym &oss. (Sch.) — dore. zu 
6, 5. — ov»ilaße war förderlich. vgl. 6, 135, 4. — ovuuaye mit- 
wirkend. zu 4, 47. — is rö, wore. Kr. zu Xen. An. 7, 8, 20. — Toro 
key. zu 1, 80, 8. Ein Altiker hätte hier noch yag zugefügt. vgl. das Register 
unter Asyndeton. — rw» xai, or xwi, erg. eiyovro. Spr. 62, 4. (k, 1.) — 
Ir. ini Sch. zu 6, 42, 1. — nposwo£yorro lagen an. (Va.) Sonst nir- 
gends. Ueber die Verbindung eines bestimmten Verbums mit dem Particip 

%* 


—_ 


_ 
"Adnvator, xonsmwoidyov re al di Beer zWw Movsaln. 
Advaßefixsaun rag av Erdgnv zgon FEnAaIn yüg ir 


ou Iluoiorgarou 6 ö re We een 2m’ auı- | 
yugm ükoug und Ausov zov "Eopiorkog Zuroıbwv 5 z& Movsalı 
zensniv wg al dmi Arurp Enxelweras vn00s dyavıolaro xuru " 
Yahasons: dıo FEnluof mir 0 Trnagzos, TQ01800V KQEWLErOG TA nü- 
Asa, 1078 de owarußig, Öxwg antxoıro ds oyır nv Bauııdos, Ie- 
yörzwv ray Haumorgaudiwr wegi aurou seurois : | 
xonsuwv' el ner tu dvios oyahua yigov ıW @, zur iv Egy 
oddiv, 6 di 1a eurwyiomıa Exheyönerog Ekeye, 1öv | 
ws Leuydiva ger ln Um’ drdgög Ttgasw ırjv re Eiacıw Lönysopers; 
OV10G TE Kl) zensupdtwv mgovepfgero xal ol 15 Huowigaridu ui | 

dus yrWuug dmodeuneron | 

Ren ri Grgarevecdas Zul ni Eitdda, Ardain 

Beten ev Eısi merk zov Yuvaror zov Jugelov ngWra argamiir 
mosleras ini ToÖg Ameniewrag. rouroug wer vor KuTaoTgerypievog zul 
Alyunov nacar nohhöv dovAorfenv nomaus 7 Int Augelov nv im- 
zokmer Ayauerei, ddelyed wev Ewurov Sagelov de nasdl. "Ayarbra 
ner vos Imigonsors Alyunıov goovo neremetagporevoe "Trapwg 
BE Wappsrtgov, arg Aßus" Zegäns di wer Alyumrov dam Ws 
Aushis 25 yeigug übeodus 1ö argateuum ıd Ind zig Injvas, ill 
yov dntxinzov Degotwv zWv dglorwv Enostero, Iva yraaa re 

















(dyögeros) zu 4, 19, — ol, auno, dem Xerxes. DI. 51, 1, 6. — das 
Ordner, Lobeck Agla, p. 8825. (Bä.) — yoncuw». zu 5, 90, 4, Ueber 
die Sache Voss Mylhul. Br. 5 3. 82 u. Lobeck Agla. p. 978, | 
“82. ra» die staltgefundene, durch das Folgende erklärt. — Zunoıiur 
bei der Einfälschung. 7, 102: weudGueros alwosm. Spr. 56, 7,2. — 
Anuro lür dyuvov Kr. 50 bei änıxeicdes entweder der blosse Dativ, wie | 
7, 185. Thuk. 2, 1. 4, 53, 2, 8,31, 2, oder ni mit dem Dativ, wie unlen | 
T, 235,1 w. Thuk. 4,54, 3. — dgavıniaro für egarıkoiaro Kr. — r& uakı- 
ore. zu 8, 63, 1. — dxws, önore. zu 4, 1,4i. — geuvoug hochach- 
tungsvolle. — rur Spr. 47, 14, 2, (15, 8.) — ei uer. Ein epeie- 
getisches Asyndeton, Br 59, 1,5. — Zwdos. DiNBB,,2, 4. — gpegorbe- 
deutend, zu 1, 120, 2, — rw» DAR für rovmwr wer. zu 2, 26. vel. Di. Sl, 
1,2.— ode, älla. zu 1, 17, 2. — Eleoıs für orgereia bei Her, auch }, 
4, a. 4,1, 1: Ein Ac. mil einem Batse verbunden, so etwas hart, Di. 59 
ze, 4. (Sch.) —_ BER 7aaMErDG Anweisungen gebend, wie 8, 4,2, wel. 6, 
435, 2. 7, 197, 4. (Sch.) — ngossyigero wendete sich an den König, 
lag ihm an. 

C. 7. avsyrwodn, avensichy. zu 1,68, 4. — dovkoripyr, ein sonst 
wohl nicht vorkommender Comparativ. vgl. Di. 23, 5,4. — dnırgonsvorm 
Alyunrov. zu 1, 65, 3, — usteneite, vorpor, Di. 66, 1, 2. Ueber die 
Sache Kr. Stud. I S, 161 1, u. 2 S, 139, 

C.8$1. Zfyeigas afscdas vornehmen, zusammenbringen. Un- 
attisch. zu 1, 126, 3. — vo ini sag A. das gegen A. bestimmte. — ini- 
xÄntov berufene, von Personen, wie 8, 101, 4. 9, 48%, 4, wie auch hie 
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soroglns anödekıs 7. 5 


oykwv zul uöros dv nacı elman 1a Heiz. wg dE auveltydInour, Eieke 
H£oEns ade. 

“"4ydoss Ilkooas, ovr’ avrög xarnyrsougı vonorv rovde dv öuiv 
zıdels, nagadsbausvog Te aim xo700uaı. Ws Yao Erw TrvvSavonus 
zoy ngeoßvriowv, ovdana xw Nrgsuloauer, Emelre nageAdßouev ıny 
Nysnovinv ıyvde naga Mndwv, Kugov xareAovıog "Acıvayeo. add 
Heog TE 0V1W üysı xal avıolos jmiv nmoAla Emtnovos Ovupfgeras Em 
z0 äuswov. a wev vu» Kvgos re zo Kaußvons narıjo ze 6 2mögt 
Aogtlog xaregyaoavıo xal mgo0EXıNoavro Even, Enı0taufvosos eu O0x 
av ns Akyoı. EyW dE Enelıe nugkiaßov 109 Fg0ovov, rovro Epgorrlov 
Oxwg un) Aslıyonas Twv pOTEgOV yEevou&vwv Ev zıun ınde undE 2La0ow 
n900x7n00uas duyauv Il&gonoı" Yyoovıllwv dE zvploxw Ku yiv zu- 
dos Nuiv T000yıvOwEvov yWeENv TE ing vov Exınusda 00x 2Ad000ova 
oVdE YAnvporlonv, naupoowiionv dE, üna dE uuwolnv ıe xal ılawv 
yıvoufvnv. dio üukas vor dyW ovrfkska, Iva 10 volw noN0GEv Uneg- 
Ikwpas vuiv. uw Levkas 109 "EAlronorrov 2Aüv oreurov dia Tüss 
Evewnns Eni ımv Eiiude, Iva Admvalovs riuwonowuos 60a di me- 
momxacı Ilfgoag Te zul markgm Tov Euov. wgäre uEv vuv xal da- 
o8Tov IIvorıa Oronıeveodas Emil Todg Avdgag Tovrovg. AAN 6 uev Te- 
televınze xab oux L&eyEvero ol iuwonoaodus‘ Eyw de vuntg te Exel- 
rov xal wv allıv Ileootwv ov nooregov mavooum nolv 7 Elm Te 
xoi nvgWow rag Aynvas, ob ye Eu: xa narkou 109 2uöv unigkor 


adıza nosürreg. nowro wiv &5 Duodıs 2IFovıss aua Aguotaydons” 


zo Milnolo, doviw de nueılgw, [amxonevo] EvEmonoav ı« Te aAcen 


änıxinmov stehen könnte, In diesem Sinne gebrauchen Attiker das Wort nicht. 
— opEoy, avıwy. zu 5, 1, 2. — Ovveliydnoav, ovveltynoav, gr. Spr. u. 
Di. $ 40 u. A&yw sammele. — zarnyyjooues. zu 2, 56. — vouo» rövde 
dies als Gesetz. Spr. 64, 6, 2. (7, 4.) — re. dd? — ovdaud, ovdenor. 
zu 1, 5, 3. — nrosuioauev für Arpeggoausv Kr. zu 4, 185,1. — äneite, 
äneıdn. zu A, 4%, 8. Hier für 2£ 08. zu 2, 48, 8. — oürw ayes lenkt es 
so. Kr. zu Xen. An. 6, 4, 18. (Bä.) — «adrosas bezieht sich auf dninova: 
wir selbst (aus eigenem Antriebe) betreiben viele Dinge, welche etc. 
— ininovos, $yenovoi, poelisch.‚— ovugpigeras ini To a. zu 5, 82, 1. 

8 2. ö hat Bekker nach Dionys. 7. Anu. 41,9 zugefügt. — 9xws. Spr. 
54, 8, 8. (6) — Asiyouas rw». zu 4, 9, 2. — vun tyde. Di. 50, 14, 8. 
— xüudos, poetisch, — ngosysvöusvyoy, wenn wir nämlich das Unterneb- 
men bestehen, wobei @» vermisst werden mag. — Ywonv Fe. xas yopar 
hätte ein attischer Prosaiker gesagt. gr. Spr. 69, 59, 1. — ns hängt von 3- 
Aacoova ab: oix Elaccova Taums nv. — Tiosy, diem. zu A, 13. — voio, 
diavoovues. vgl. 8, 102, 4. — üneosEtwuas, ünosw Dion. zu A, 8, 1. 
83 day orparov. zu 1, 164, 1. — öce, Tovmr oo« für das was 
Spr. 51, 12. (13, 4.) — 3$vovra. zu A, 204. — ünte zur Rache für. — 
neiv 7 Eiw. Di. 54, 17, 9. — nvoWcw, duneyoo, wie 8, 102, 2. (We.) 
Nicht so in der attischen Prosa. — o#. Spr. 58, 4, 2 u. Kr. z. Dion, p. 8%. 
— önnofay nossuyrss. zu 6, 138. | 

84. mer für uiv yag. — de. Di. 69, 70, 2. — dnızouevos. dri- 
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“Hoodorov Alızapvyoosog sozogigg anodekıc. 
z H. 


"Ere 6:  Ayyeıln Antxero nregb ıng naryns ns &v Magadwrı yel1 
n£rns ago Bacılla dagsiov zov 'Yordoneos xal nrelv ueydAwg xeya- 
oayu£vov zoicı A9mvaloıcı dia mv ds Zaodıs 2oßoAnv, xal dr xub 
z018 noAAD Te deworegn Enolse za maAAov WounTo Orgateveotes Ins 
mv Eilada. zul uöılza uEv Ennyy£iisro neunwv ayykkovs xara T0- 
Ass Erosmaleıw orpaumv, mol mAw Enızaocwv Exacroıcs 7 TE0TE- 
00y nageiyov, xal veas re xal Imnov; xab Girov. Tovı&wv DE negiay- 
yelloukvay n Acln Edovksro Eri ıgla Erza, xaraleyoukvwy Te TWy 
Goloıwv ws nv Eillada orgarevooufrwy xal nagaoxsvaloufvwr. 
zsraoıw dE Erel Alyunuoi Uno Kaußvoew dovAwdEvres ankoınoav amd 
Nsg0fwv. Eydavıa dn) za) maAAov Wwguno xab 7 auporlgovs Oroa- 
Teveodas. | 

Irerloulvov dE Aapslov En’ Alyunıov xal ’AInvas, zwv mwaldwy2 
adrov oraosg EyEvero weyaln egb vng nyeworlns, ws dei uw unod£- 
Eavıa Bacılko xard zovy Ilegmkav vouov ovıw Orgursveode. Year 
yag Jagelo xab mgozegov 7 Pmoılevons yeyovoreg Tgeis naldes Ex 
ing ngozkons yuyaızoc, Twßgvew Fuyargog, xal Bacıkevoarıs EE Aroc- 
ons ins Kugov Eregos 1loaeges. zwv uiv In mgortgwv Eng£oßevs Ag- 
zaßalayns, zwv da Emsyevonlvwv ZegEns. Eovrss dE Mmrgög OV. Ti au- 





C. 4. negi, nicht 7 rzegi. Spm 50, 9, 9. Eben so 8, 108. vgl. zu $, 

69, 3 u. Er. hist. phil. Studien I 8. 78. — xeyagayueivo» erbitterkg 
poetisch. — 2; ins Gebiet von. Spr. 68, 17, 2. (21, 2.) — dsivorsga 
noise. zu 2, 121, 11. — W@gunro. zu 6, 65, 1. — Ennyyillero. zu 4, 
119, 1. — za veas re. gr. Spr. 69, 32, 11. — rovriov negiayyello- 
utvwo» als diese Forderungen umher gemeldet wurden. Kr. zu 
Thuk. 1,116,41.— 2do»s&ezo, &xıweito, mehr poetisch. — Eni rosa. Spr. 68,88,1. 
(43, 1.) — xa3 u@llo» noch mehr. zu A, 65, 2. — xai in’ «a. zu 1, 52. 
C. 2, Aysuovins Vorrang. — “s mit Bezug auf die durch eriox 
angedeutete Forderung. — ßaosl&«, den künftigen, den Thronfolger. 

vgl. 1, 208 u. 7, 4. — oörw. Spr. 56, 9, 2. (10, 2.) — noöregov 7 Bacı- 
Asvcas. zu 6, 91. Ueber den Ao. zu 3, 3 u. 6, 11. — unroos. Spr. 47, 

IV, 1 


2 5 “Hoodörov ö 
zn loraolalor, d wir ’Agraßaläung xar' ö mu mgeoßurarög ve aln nor 
E77 105 yovov xul örs vonbonera Ein mög warm avdoumus 1 
‚npeoßvrarov ziv doyiv Eye, Zeokng dE ws Arooong ze wuig El ih 
Kigov Fuyargög zul üra Kügog ein 6 xmadnevog zoics Hligansı m 
Ilrevdeolnv. Jugslov de oux dmodszruufrov xw yrapunv, Lrurgan 


xard zourd rovros zul Anuugnrog 6 Aglorwvog araßeßnzuds k\ 


Zoucu, doregnuivog re züg dv Inugrn Bacıknlns xai guy» Emußulcı 
Ewuro 2x Auxsdulwovog. oVrog Wrng muSouevogftwv Sugslou muldu 
zn» diayogiv ww, wg 7 purıg ww Eye, Sign Ovreßovizve Alyın 
moög rotes Ühsye Imeoı, wg anrog uiv ylvoıro Jagelo Mdn Banılur 
ovrs xal Eyorts rö Degotwr xgurog, "Agraßubüvng dE Era Aduuirg dem 
2dugslw‘ oöx wv our olxög ein obre Ölxuor üllov zıvd zo ylım 
v go T aaa duel ya zab dv Smögen, Eon 6 Anwdgnrog im- 
zudtuerog, Dürw roulleodaı, Mr ol wir mgoyeyororeg Zwar zegir | nl 
zurigu oylwr Basıkeöca, ö de Aaoulevorn Öyiyovog Lmuykumuu, wi 
Imıyevowivov ziv Endekev zig Bumıkning ylreodas xensapsvau di är 
Eew 775 Anwaprrov unodnen yrous 6 dugeiog wg Afyas dixme fa 
ara mv üntdeie. donlew Ö dwol, xul üre 1adıns züg mod 
Ußuolhevoe dv Gegkns' 7 rag "Arooca elye 16 man xgdrog, 
4 Amodifus de Bamılka Higozos Jugeiog ZFigkea wgwän ea 
zeVecden dlhu yag era rauıd ze zul Alyumov daaoıaoıy 1 v- 
ortpw Frei magaoxeuuLoueror Gurnrzine auıövr Jupsich, Paoıkrvours 
ıü nuvıa Treo EE Te zul ıguxorıw, amodaveiv, ovde ol ZEsyveıo own 
zobg dmeorewrag Alyvmılovs ovıe Adnvalovug TuwpnoacFur. 

















_ 7 Fin u. m u 


5 Anodturovıog de Jagslov n Buoılyin aveqwonse 2s zör zalda 1 


Ixslvov Ziokeu. © rolvur Sigins ini uiv ınv 'Ellada apdanws mgi- 
m WE" " 


41.6, 56) — zerör in sofern — yörou der Rinder, so poetisch 
vgl. zu 2, 43,4. — vouslousra berkömmlich. Ueber den Plural zu 
BeBovkewuive 1, 112, 2, 

c.3&1. zarte rWero rovrosss zu derselben Zeit mit diesen 
Vorgängen. zu 2, 4, 1. — dnucpnrog 6, 70. (SL) — inıBalwur. zul 
4106. — 7 garıs ui» Eye. zu 5, 66. Pind. Py. 1, 96: Zydoa Dalepw 
zuriyes nawıc gans, (We) — nmoos roica dleys Inscı ausser den [er- 

ggehrten) Gründen die er angeführt hatte, 

8 3, olxös, &lxög, par, natürlich, — #ln. gr. Spr. 54, 6,4. - 
ömotssewsvog. zu 3, 36, 1, — ol ur die Einen — Zucı, wos Di 
23, 3, 3. — Becıklevoes König geworden.”zu 3, 4, vgl. 2, 2, 1, —o- 
Wiyorag, poetisch, — Exdefir, sonst Jdiedoygr. Ueber die zwei Ge. zu 
6,2. — doxrisır Zuoi. Di. 55, 1,1. — I3acilevos ar. zu 5, 48, 

C. 4. Basılia. zu C. 2. vgl. Kr. hist, philol. Studien I S, 63. — dile 
ydo. Doch konnte er die Sache nicht ausführen: denn. (St) — eur nnsız, 


gureßn. zu 1,73,9. — euro» im Gg$, zu Seinem Sohne; obne ö. zu 1,65, | 


— re xcai, Di, 69, 70,8. — onde, zul ob, zu 1, 45, 1. 
C,5581. ävrsyugnca gelangte, wie üvaßaivsr 1, 109, 2, 7, 208, 1. 


sorooins anadskıs 1. 3 


Iupes nv xar dpyas orgarsveodas, Ent de Alyunıov Znostero mv 
orgarıng üysgow. napswv dE xal duvapevos Tag’ adıd weyıcron' 
Ilego&wv Magdorıos 6 Twßgvew, ös jv ZegEn mtv aveyıos, Aapelov 
de adsAyeng Taic, Tosovrov Aoyov alyero, Akywr' ““ d£orore, oüx ol- 
x05 Zors AInvalovg Epyasuukvovs nolia ndn xaxa Ilfooag un oV 
dowvas Ilxus ıwv Inolnoav. dlAa TO Ev viv Tadıa nIM0O0LG Ti 7788 
Ey yegol Eyes’ Muegwong dE Alyumıov nv FEußolsucav orgarmidree 
int zag AInvac, Fra Aoyos TE oe Eyn noös drdowWnwv dyados xal 
Ts5 6018009 yvAuconzaı En ynv nv Onv Orgareveodar.” ovrog wer of 
ö Aoyog jv TıuWwgog, zovrou dä rovAoyov Hagevdnxnv Noisloxero vuvde, 
ws ı Eigwnn negıxaling xwon xal dEvdgen Tuvıoia p£gss Ta Nucou, 
Agerv te axon, Paoıldı 1e uovvo Iynıwy aEln Exınodas. Tavıa dE6 
Eeye ola vewifgwv Eoywy Emdvunng &wv za Hiwv avıöc rc Ei 
Audog unapyog zlvas. xoovo dE zurspyacaro 18 xal dvfneıoe Bkoken 
woıs noıkcıy avın’ avvilaßs Fap xai All ob Ovuuuya yevouevo 
dc 10 eldecHaı Hkoken. Tovro wev and ıng OcoouAlnc nupa zwy 
"Alsvadtwv arıyulvos ayyelos Enexallovro Bucıhla, Tracav ng0Iv- 
ulm ragszöuevos, En ınv 'Ei)ade (ol de "Alsvadaı ovros 70av Oeo- 
GaAlns Basıldes)jmrouro de Zlsıosorgaridiwv ol avaßeßnxores 2; DSovoa, 
zu y 1e adılwy Aoywy Eyopevos zwv xal ol Akvadas xal In Ts ngog 
zovzoscı dr zeAfoy mgoowg£yovıo ol, FEyorızs "Ovonazgızov, üvdga 


(Sch.) Beides sonst so nicht üblich. Ueber das synonyme neguevos, Ao. ne- 
oselYeivy zu 1,120, 3. — ın» die erwähnte, schon vom Vater angefangene. 
— aysocss Portus u. eine Hs. So noch 7, 48, wie dnaysoaıs 7, 19; sonst 
ungebräuchlich. — ueysorov. zu 5, 97, 1. — rosovrov für Twiovde. zu 5, 
49, 3. — Aoyov siyero bestand auf dieser Rede, wie noch 7, 6, 1. 
(Sch.) — Ayo», wig öfter nach fgn bei Her. zu 4, 114, 8. — un 06. Spr. 
67, 12, 5. (6.) — Twv, tum» &. zu Tjs aonayns A, 2, 2. 

$ 2. 70 vu». gr. Spr. 50,5,13. — non7000s5 magst du betreiben. 
gr. Spr. 54, 3, 1. u. Herm. de part. &v p. 155. — Ev yeooi. zu A, 35, 1. 
— nueoooas. zu 4, 118, 3. — rnv. gr. Spr. 80, 7, 13. — orgarnlares, 
poetisch. zu 4, 124, 2. — A6yos os £yn. zu 3, 66. — lee N Rache 
heischend. — napev&nxnv. zu 6, 19, 1. — noselcxsro T10,E0X8T0 
einige Hsn. vgl. 4, 86, 4. 4, 78, 3. 7, 119, 2. (Gäisford.) Di. 82, 1, #. 58, 
10,6. — rnvde die als. Spr. 61, 6, 3. (7,1.) — devdosw». Di. $ 21 u. 
d. W. — nusor, Ggs. aygıe 4, 21. 8, 115, 1. Sonst zegvrevuive. — des- 
nv Fruchtbarkeit. zu 4, 198. — «fin lxryasaı. gr. Spr. 55, 3, 7. "a 

C.6 81. ola, äre zu A, 61, 1. — xatspoyacaro gewann, wie 9, 
108 u. Xen. Mem. 2, 8, 16: wos xalovs zayadous dydoWmovs ngosyslois Kow- 
ptvos ualıor’ &y xarepydonıo. wo vorher synonym &oss. (Sch.) — Wore zu 
6, 5. — ovsilaßs war förderlich. vgl. 6, 125, 4. — svunaya mit- 
wirkend. zu 4, 47. — ic ro, wore. Kr. zu Xen. An. 7, 8, 20. — Toüro 
pev. zu 1, 80, 8. Ein Attiker hätte bier noch yag zugefügt. vgl. das Register 
unter Asyndeton. — ru» zei, wv xai, erg. elyovı. Spr. 62, 4. (4, 4.) — 
Ir. ini Sch, zu 6, 42, 1. — nposwge£yorro lagen an. (Va.) Sonst nir- 
gends. Ueber die Verbindung eines bestimmten Verbums mit dem Particip 

%* 









we 
Adnyatov, zenowohdyor ze xal 1 ware zür „ Movsalon u 
sdrußepixscar yag ziv Fydgne moonurukvadnerae" LnAddn yagin| ; 


Tundgyov zoü Hasırgdsou 3. Orapdagsıag, AS ule, ‚ En’ auı- 
yuoy ühong und Ausou ou "Egwiovkog dumutuv g'zi Movouln 
zenapow wg ul Em Arurp Imxelueru vj00: dyavıolaro xuri Ti 


‚Ialdoong. Ind Iänkust mv ö Iunugzog, mgbıegor ygewperos za ni-| : 
ee a f 

rörzuv xy Humorgundtwi wegi alroü orvods  sarllyemn| , 

xonsuör‘ bye Ankos opaiua plgow ee ale Day 


older, 6 de ık eirwyloımıa Ixkeyönevog Ekeye, zöov ze | 
deine Ageuv an un’ Ardgög Iltgosw rıv ve Dasır Auyainarı; 
ud Ni ren xal ol 18 en 





br pör [7 werd. zöv Hiraror zov wa pw an 
oiteran dul rovg dmesiewrag. rovrovg ulv vor KuTaorgeysdwerog zul 
Alyunrov nücav nohhöv dovkoreonv nonjous j nl Sagelou hr im 
zofmeı "Ayauuerei, Adehyeg wev öwuroö Sagelov di usdt. "Aymplna 
nen vuv Zmrgomevovra Alyunıov zg0v@ werinerageporsvoe "bugs 
86 Wapparlzov, eng Aßus‘ Seins dE wer Alyiwrov dam u 
Apehhe ds yeigas Ügeodus zö Grgareyum 10 dml rag ” Mer 
yov dntxınzov Ilegotwy rwv dglorwv Enostero, Iva £; 









(dyöuevo:) zu 1, 19. — oi, eur, dem Xerxes. Di. 1,6. — diasim 
Ördner. Lobeck Agla, p.-8335. (Bä.) Sea zu 5, 90, A. Ueber 
die Sache Voss Mylhul. Br. 5 5. 82 u. Lobeck Agla. p. 978, 

82. rn» die staligefundene, durch das Folgende erklärt. — Zunostur 
bei der Einfälschung. 7, 103: werdiusvos alwosmm. Spr. 56, 7,2 - 
4yuro für Ayuvov Kr. So bei immiches entweder der blosse Dativ, wit 
7, 185. Thuk. 2, 4, 4, 53, 2, 8,31, 2, oder ini mit dem Dativ, wie unten 
7, 235, 4 u, Thuk. 4,54,3, — dgpavıniaro für agarıloiero Kr. — re ul 
core. zu 8, 63,1. — dxws, önor. ut, it. — GEuvous hochach- 
tungsvolle, — zur g. Spr. 47, 14, 8, (15, 8.) — ei ul». Ein epe- 
getisches Aßyndeton, ‚Di. 59, 1,5. — iveon. Di. 88, 2%, 4 — piponbe- 
deutend, ‚zu 1, 120,2. — ro» wer für rourww wer. zu 2, 26. vgl. Di St, 
1,2. —odi, alle. zu 1, 17,2 — Zleoıs für orgereie bei Her, auch }, 
k 2. 4,1,1. Ein Ac. mil einem Ihe verbunden, 50 etwas hart, Di, $; 

4, (Sch.) — #fnysousrog An weisungen gebend, wie 8, 4, 2, wgl. 6, 


135, 2. 7,197, 1. (Sch.) — ngossegigero wendete sich an den König, 
lag ihm an, 


a 


C. 7. arsyvWadn, üvensiohn. zu 1,68, 4, — dowkordonr, ein sonst 
wohl nicht vorkommender Comparaliv. vgl. Di. 23, 4. — Danspa EREITE 
Alyunrov. zu il, 65, 3. — usteneite, Üomgpor. Di. 66, 15 2, Ueber dit | 


Sache Kr, Stud, LS, 4161 TT, u. 2 5. 139, 


884, ei geigas afıoyus vornehmen, zusammenbringen, Us- 
attisch, zu 1, 126, 3. — ro ni rag A. das gegen A. bestimmte, — Ini- 
zinto»s berufene, von Personen, wie 8, 101, 4, 9, 42, 1, wie auch hier 


sozogins dnddekis N. 5 


opfwv xal uörog Ev näoı elan za Ile. wg dE oureikyInour, Fieke 
He£oEns ade. 

“Avdoss Ilkoooı, ovr’ adroög xamyioougı vouoy zovde Ev üuiv 
zıIels, nangadefausvog TE VID XoN0oums. Ws yao EyW Tuvdavonus 
zwv ngeoßvrigwv, ovdana zw Nrgtulcauey, Enelte nageAaßouev mv 
Nyenovinv ıımvde naga Mndwv, Kupov xureAovzog "Ascıvayea. ara 
Heög Te ovıw üyeı xal avroioı naiv moAla Emenovos Ovupkgsras Emi 
zö ünewoy. ı& uev vuv Kvoos te xal Kaußvons narig re 6 duöge 
Jogsiog xarepyasavro xal mgooexınoavıo EIvea, Emıorankvosaı EU 00x 
av rs Akyoı. dyw dE Enelıe nugkiaßov Tov Hoovov, rovro Eyoorıılov 
0xwg un Aslyonas rwv 0072009 yevoukvwv Ev tun ınde undE d.accw 
n900x1700uas duyauv Il£oonoı" Yyoovıllwv de euploxw Kun uiv xu- 
dog Nuiy TeGO0Yıvousvov Won» Te Ts vor Exınusda odx dAdccova 
oVdE YAavporkonv, naupogwiignv dE, ia de tuuwelnw 1e xal rloıw 
yıwou£vnv. dio Öukas vor dyW ovvilska, Ivo 16 volw ngN008 Uneg- 
Ilwpar vuiv. uiiw Levkas ı0v "EAAronorvıov 2Aav oreurov dia Täcy 
Evownns Eni nv "Eirade, Iva Asmvalovs tiuwonowuns 60a dn m- 
woınxacı Ilkooag 1e xal marlom 10V 2uov. wgäre u£v vov xal da- 
osiov TYvorza oronıeveodas Emi ToVg avdgag Tovroug. AAN 0 Ev Te- 
televnze xab 00x Lhey&vero ob pwonoaodus‘ Eyw de vuntg Te Exel- 
rov xal zwy @llwmv Ilegotwy ou ngoTEgov navooum mol 7) Eiw re 
xab nugWow rag AFnvag, ob ye Eu: za markou 10» 2uöv vnngkar 
adıza nossüyres. nowro iv ds Zupdıs Eidorıss au Agıoraydons“ 
za Minole, doviw de nusılow, [amxonevo] EvEngnoav ta Te aAcen 


önıxınmoy stehen könnte, in diesem Sinne gebrauchen Attiker das Wort nicht. 
— cpEuy, avıwy. zu 5, 1, 2. — Ovvsliydncay, ovreltynoay. gr. Spr. u. 
Di. $ 50 u. A&yw sammele. — zarnyyoouas. zu 2%, 56. — vöuor rovds 
dies als Gesetz. Spr. 61, 6, 2. (7, 3.) — re dd? — ovdaud, ovdinern, 
zu 4, 5, 2. — nrosuioauerv für Arosggonusv Er. zu 1, 185,1. — äneits, 
änssdn. zu 1, 14, 3. Hier für 2$ 06. zu 2, 43, 8. — oörw dyes lenkt es 
so. Kr. zu Xen. An. 6, 4, 48. (Bä.) — «aüroics bezieht sich auf Znenova: 
wir selbst (aus eigenem.Antriebe) betreiben viele Dinge, welche etc. 
— ininovoss Iyenova, poelisch.— ovupetoeras ini To «, zu 5, 82, 1. 

8 2. ö bat Bekker nach Dionys. 7. Anu. 41,9 zugefügt. — 6xws. Spr. 
54, 8, 8. (6) — Asiyouas twr. zu &, 9, 2. — tun ide. Di. 60, 14, 8. 
— xüdos, poetisch. — ngosyıyvöusvyov, wenn wir nämlich das Unterneh- 
men bestehen, wobei &» vermisst werden mag. — Ywonv re. xab yogar 
hätte ein attischer Prosaiker gesagt. gr. Spr. 69, 59, 4. — rns hängt von 3- 
Adooova ab: oix dlaocove Taums nr. — Ticıy, diem. zu 1, 18. — vol, 
dıavoovuns. vgl. 8, 103, 1. — UnsposEtwuas, ünosw Dion. zu A, 8, 1. 
883 dIav oroarov. zu A, 164, 1. — Öse, Tovmv o0« für das was 
Spr. 51, 12. (13, 4.) — i$vovre. zu 1, 204. — Uno zur Rache für. — 
neiv 5 Eiw. Di. 54, 17, 9. — nvoWow, dungyow, wie 8, 102, 2. (We.) 
Nicht so in der attischen Prosa. — of. Spr. 58, 4, 2 u. Kr. z. Dion, p. 88. 
— önnofay nossuyrss. zu 6, 138. j 

84. mer für kiv yag. — de. Di. 69, 70, 2. — anızousvos, afı- 


ni 


6 6 = 7 | | 


xul za Igd’ deizegu BE nulas olm & ir operkonw dmaßarın, 

Härls re zul "Agraplovng lorgammyeov, Intorac$E Ge 
_ zovitws wer [704] elrexa Avapmmpuı Ir adrog Grgareue < 
1: de dv zeaadh, Aramao or 
























ey Ey Ku [ za Er » 







oo yüg a 1dıparas Se 
| airen ee | nen ar 
ou ang. Eögwnng. nuvddh D4 
ige, oürs rind mohır dvdgr Ondeplap du che Bag ob drdedm 
ümohetmeodu, To Huir olov ze Zora UHiv ds uaxın, rovidur wh 
2 üneSagmenuerwr. oürw oF 18 Aufv alznon EEovss dovke 
ol ze dvaluon. Öneic d’ üv wor zdde mortorseg zaglkoiode. Ina 
uuiv anulvw rür zedror ds zör Äxew dei, meodipws Mira 
zonaes mapsiru* Üs ir Erww 9 Gem mapsoREVaGuero y- | 
ka, Jwcw oi dwea za TıuswWrarıe vonfgeras als du Zu Huerdgen 
fa ulv vuw Tour vor ' Iva.d8 u Idioßov) arcnen Hal 
ann, zl’nwa 16 argäyum Lg wloov, yrwums saheiwr Ugly zör fi 
Adyevov dnopulveadan”” zura elnug Inavero, 
DL Me: udıöv de Magdoriog eye “& dlenera, od 
züv yeronkvwy Tlegaluv ügıorog Aka xal zur looneErwr, ds ri 
alla Akywr Imtxeo ügıoru zul dAndforara zul Iovas zodg dr ne B- 
How xuroınuevoug oVUx ducsz auruyelacası nulv, Lovıac dvaklor;, 


orpergp Reiske. Es fehlt bei Dionysios. — deirega. zu 4,46, 3. — Eoder. 
kdguoav. Di. 40 u. öelw. — tnioracdelür ra Inioraads Dionysios, wie ich 
conjicirt hatte, — uörron. zii» da Bekker, — areornues. zu 5, 140. - 
yu Tin zugne? —\ömongiwm noch 8 5. 7, 123, 1. 8, 47. (Sch) Di 
Attiker, scheinen üwoes nicht m. . zu haben, wohl aber Spätere. 
x ‚Gys@s. rüs? oder zu sir chen? Denn die Formen aysis, aplor, 
ayöes hat wohl auch Her. nur won Personen gebraucht, — oin 
a ui 4194, — Unoleinsaodes, epexegelisch zu ade. zu 8, 95. 1 
8, 118, 1. 5,95. 6, 111,1. — unreiepmsonudron, Di. 40 u. ae, Gemeint st 
die Vernichtung der Selbständigkeit und Freiheit, — ypiw reörson die sich 
an uns vergangen haben. — doukro»r Lvyar, ein poelischer Ausdrud, 
auch bei Platon, 
>56 warte Tieren. zu 1, 50, 4 — Dr dr di Gew. de dor zuh| 
72,4. — ob Di 51,5,1.— re, @. — ir nuerigov an unserm Holt 
Di, 68, 12,7. — Idıoßovulsuo nur hier, wohl auch bei Dion C. 43, 27 her- 
zustellen. Doch vermuthet Lobeck z. Phryn. p. 624, bei Her, idin Bowl; 
Idiofovkisıw Br. — is uioo» zu gemeinsamer Berathung; anders m | 
4 461. 

6.9841. noüwor für wuvo» Br. — els, el. Di. 98, 9, 2. — dmiz 
xov, getrolfen hast, erg, aurww. Gerade so sonst nicht üblich. - 
“e sora. Superlaliv zu #0. Spr. 28, 9, 4. — x»arosenmivoug, AT0sKourtei 
u 1,27,2. — xzureysiacaı jpiv. zu 8, 87. — drafiong die dan 

” 


a3 





sosoglng Ireddekı y. 7 


sad yüp dewöv av ein nonyma, zl Saxag uev zul "Ivdodg zul AIHso- 
zuc ıe xal ’Acovplovc, Glla 15 Edven noAAd xal ueyaia Adızıcara 
Hltooas oödtv, alla duvanıy moooxıdodas BovAousvos xaTacTpetpd- 
pevoı dovAovg Eyoner, "Ellnvag de unugkarıac adızlns od TIuwen- 
oousda, vl deloavres; xolmv nAnFeog avorgoyiv; xolnv dE yonuarwva 
durauıy; wv Emıorausda Ev ınv wayıy, Inıcrausda dE ınv duva- 
piv Zovcav aoFevka' Eyouer de avılmv naldag xuraorgeyonsvos, TOl- 
zous oF 2» 17 nuerkon xaroıznufvos Iwrks Te xal Alolkıs za Aw- 
eıkıs xtllovras. EneıonInv de xal auros ndn Enelavvmv Em Todg 
&rdons Tovroug Uno Margdg ou cov xeAevodels, xal uos ueyge Ma- 
wedovins ZAaoarvıs za oAlyov anolınovıı 8c avras Adıras anızEo9as 
obdels NuwWdn dc nayıv. zalcos [ye] dwIacı Elinvec, wc nuvda-8 
vopas, AßovAorara molfuous Foracdaı Und TE Eyvwuocvıns zal Oxaı- 
Ormrog. Emeav yap aAAnAoıcs möizuov mooslnwas, LEsvgövısg TO xal- 
Ascrov ywolev xal Asıoınzov, Lg ToVIo xuriovzes Mayovıaı, WOrE Odv 
xaoxo neyal ob vyırWvızs amallacoovımı' eg dE wur Eoowulrns 
ovd? Akyw Goyıv, LEwässs yag dN ylvovıaı. Toöc xoijv, Lovrag Ono- 
yAwooovs, xngu&l re diarpewutroug xal ayykAoıcı zaralaußavsıv Tüg 
dıapogas za nad: uärdov 7 udynos' eb de ndrıwg Edes moAsulev 
ap0g AAAnAoug, Ebevoloxeıv yon 15 Exaregol elcı dvoysipwroraros Kal 
TAUTN TIEIEUW. TO0RW Tolvuv od yonaıa "Eiinves diozgswWueros Eufo 
?Aaoavrog meyos Muxedoving oux 1AHov 2; Tovıov Adyov wore udys- 
03a. cos dd In melde zig, J Pacıkei, aruwosgdas TROAEWOV wog he 


nicht Vorzüge genug besitzen. — Bovlousvos mit dem Ac. ddıznoarıa ° 
verbunden. Di. 56, 14, 3. — xzaraorgeyanesvos für xatrorpeyausda xai xa- 
ae gr. Spr. 56, 15, 2. — ov. gr. Spr. 67, 4, 5 u.+#, 4. vgl. unten 
7,90, 8. 

$ 2. ri deiganres. gr. Spr. 51, 17, 5. — zoyaucaıury dureuss auch 
Thuk. 4, 25, 3. — uayn» Kampfarl (Valla) — Zyouer». Di. 56, 4, 8. — 
asriov. Spr. 60, 5. 2. (6,2.) —- naides Stammverwandte. zu 5,49, 2. 
— Tovrovg ol wie 4,33,2.6. 61,4. 7,441. vgl. zu 1,33. — insıog9nv ine- 
Acauvywy. zu 1, 77, A. — öliyov anolınövıs, oliyov denaayn. gr. Spr. 
47, 16, 2. Pia Timol. 1 u. 9: wxoov andlıney Eunuog alvar. — anıricdan“ 
gr. Spr. u. Di. 55, 8, 4. (5.) — „vrı09n, attisch Yrarınwdn. Di. 89 n. 
dynoo. 

8.8. ye fehlt in den meisten Hsn., wohl mit Recht. Kr. z. Dion. p, 267. 
— igracdas einrichten. vgl. 7, 175. — Hn6 dyympocvyns aus@@n- 
vernunft, schlechter Berechnung. vgl. zu 4, 94, 4. — xaxo Verlusten 
Gebliebenen. — doynr. zu 2, 95. — yon». zu 1, 39. — xaralaußavsır 
hemmen, beilögen, z&:8, 128, 1. isokr. 12, 165: noeoßeins xas Aoyoıs EEas- 
esiy insıpavıo ds diazogas. (Va) — dıayopas. zu 4, 33, 2. — ry eine 
Stellung wo. gr. Spr. 81, 43, 9. — neıgav. nagacdeı allnlav 1, 76, 8 
u. öfter; neguv vis nalsos 6, 83, 4..— Es Toureu Adyov zu der Idee, 
dazu; anders 3, 99. 

& 4.05 für us Bekker. — ng00@Lowr, ungew. so; ähnlich 7, 178, 2. 


h‘ EN 0 ‚de uf a 5 10dno Di - Eu 7 Tu | 
Nie ea 3 vipn xal dxeivos Imagdrn 
ovlfn FE our an ydc | Ga, #r nr nn? ne m 
Aue u Aber 2 a > Frl ve a . dee ee Kr 

| zn { For nn y x dt 4. nn gan! ud A rl eh | er, 


a en ER jan £ 


P: 


zZ wulpr: ww de adv AAN or I ne a... an lern m — van, 


er 


fi ’sa3 ad velmw 7 BE, mern, Aorc, avos. "Yord u Ang 


R' 
-. au; 


an . der a Aula d TU k, our. Fa >. iger. er . 
de Id dei 2 lgnuirn gi 6: dus, PT: ” Eur ur 
a iiguior a 10V wi ‘ 
ö* Dir - Lip yavod 


uw Stu: Sg cc d) zul m nr Pe de. © en Bucıleı 


I I i a5 - f ü Ye: ” A N ; r N 0] e = 
LINZ » 7% ME 
u; ! a sıls ;, 1: 13 Le z urdo: 

s - " j an a . Li % L = 
=. Du 2 u . 
> fA_ u B 7 =; 
a 2 j 4 F Fi , ef r u 
N l j | 
2 u = PP \ 





ag Zi» Errdda. xal 01 urruune rar zurd Beh 2 Kara Idhuscu | 
oowFira, 7 xal Hr duyoregu‘ ol yüg üvdges Akyorım elvu ül- 

xıu04, nügeon di zul craduwWeoodu, El O1rgauımv ye Tocavım 
„Jün. xal zeenet E)3oücav Es 17» Artıznv Won» oüvor ’Adr- 





9, 108. von einem Angriflskriege Imıgioew. — wer. Spr. 69, 31, 2. (38, 3 
n zu 5,.49, 2. vgl. gr. Spr. 47, 10, 83. — yrozam im meilk 
Ansicht. Kr. zu Thuk, 6, 78, 3. yröuns wollte Sch, vgl, 8, 40, 4. 9, 61,8 
_ en (fe) lousr. Di. 38, 1,1. — nsigns. Theokr. 15, 62: weg: Ine nam 






sekeites. (We.) 
61084. dmslenvag, wie Asvas 8, 142, 3. Nicht so bei ei Attikern.— | 
ri. atlisch dvaytigv. — rö Un worauf eben, auf wı Verwand- | 


‚schaft. — 7» für. dor Kr. denn zo slände so gegen Her,s Gebrauch demon- 
strativ. Doch kann wohl auch #lefe nach Eleye ausgefallen sein. — de Eon 

das elc, — abzor. gr. Spr. 51, 2, 12. — in’ dovrod an sich 
sn. Pe re Ei er Busdvo. Theognis si ds Bdcayıı 


Pose voos. vgl. 11085, (Sch.) , 
Era 2: Erg N 69, 70,2, — nyogudar 4, (We.) — den. 
vgl. 4, 46. 97, 2. RK — rs oöx. Di, 69, 64, 20 ode. 


ry 3. zei dn — gesetzt dass es sich ben ‚(begiebt). gr 
Spr, 54, 4, 1, — ovvnvsixs, owräßn. zu 1, 33, u — kewicson, Norma 
sollte entsprechend. etwa folgen: zi yernosmus; oder etwas Achnliches. Allein 
wegen der Zwischengedanken folgt eh andre Wendung — ‚ grayunde- 


aa. zwi®, 2, 4, — ei da. zu 1, 60, 2. — dugorioy, Ka " dugpörega. zu 
. 
” 


soroglng Modskıc q. 9 


vaios dı&pdeigav. 00x wv duwporton opı Eywenos' AAN Tv 1704 vquad 
Zußalwoı xal vırjoavısg vaupazin nAEwos Es 10v “EAAnonovıov xab 
Ensıra Avowos ınv yiyvoarv, 1o8to On, Paoslev, ylrsıas dewor. Eyws 
de ovdenın oopln olxnln wirog ravıa ouußalloun, aid’ olov xors 
ywe£as öAlyov 2d£noe xaralaßeiv waFog, ÖTe Fang 6 0ög Levkas Bog- 
z000v 109 Ognixıov, yepugwoas de norauov lorgov dilßn Ent Ixv- 
ac. ToTE wayıolos dykvovıo Ixudaı deouevos Iuvwv Avcas zöv mogov 
10104 Erıterganıo 7 Yvlaxn zw» yepvgkwv Tov Iorgov. xul Tore Ye 
Iowaiog ö MiAnzov Tögavvog ei Intonero ww aAAwy Tugavywy Ti 
yywun unde nvuwsn, dstoyacıo üv ı@ Ilegotwy mrenymara. xulıos 
xar Aoyw üxovous dewor, Em avdgl ye Evi navıa vu Bacılkog non- 
ynara yeysvnodaı. od wv un BovAsv ds xlvduvov und&va Tosovronb 
anıxtodar undeung avayans lovons, air Luob melden. vor uiv ToV 
ovAAoyoy zövde dıuiAvoov‘ aus dE, Orav 10» doxtn, NE00xEIWÜuuErog 
Eni 0oEsWuroU mg0ayOgEVE Tu 104 doxkss Elvas agıoTa. TO Yap zu Bov- 
Arwesdas xEgdog ueyıcıov evoloxw Zov' Ei yag xal raruwdivat z 
Ir, Beßovksvras miv ovdiy £000v U, Eoowras de UNO TIg Tuyng z0 
Povazuna' 6 de BovAsvouevog aloygws, don zum Enlonosto, u 
enua evonxe, 80009 te oudtv ol zuxwg PeßovAsvras. Opus Ta vreg£-6 
zovıa oa ws xegauvoi 6 Heog oVdE Eu Yarıaleodas, zu dE ouıxga 
ovdEy pw wrlles ögüs dE ws Es olxnuara 7a ueyıora alei xal der- 
dgsa a zosauı anooamıs a Piisan” pille yag 0 Seög 1a vm- 


4, 75, 3. — 09, avrois. Di. 25, A, 6 u. 51, 4, 17. — Eywonce (angenom-/ 
men) es gelang, gelingt. (Sch.) zu 3, 39, 2. — rovro — Jeıvor. vgl. 7, 
487, 2 

$ 4. avros von selbst, unveranlasst, — svußallonan zu 1, 68, 2. 
— &@4l’ sondern ich erwäge, aus ovußalloum. — öliyov 2dinoe. Spr. 
47,15, 2. (16, 2. 55,3,4.) — ö 00s für 005 Bekker, — navrosos Eyävovre,. 
zu 3, 424. Nicht so bei Attikern. — n000» Schiffbrücke. zu 4, 136, 2. 
—_ ei steht nach dem Subject, damit dies stärker betont werde. gr. Spr. 
54, 17,7. — unde. zu i, 45,4. — dıeeyaoro av So wäre zu Grunde 
gerichtet worden. zu 5, 92, 6. Ueber die passive Bedeutung gr. Spr. 
ni 14, 8. Ueber das Ppf. Spr. 54, 10, 2. — En’ avdoi. Spr. 68, 87, 9. 
44,9.) ' 2 

85. voy user. Di. 59, 1, 5. — aorıs sodann. zu 1, 90, 2. 3, 2. — 
zos. Di 25, 1, 3. — ini oswvrov für dich, im Ggs. zu der Berathung 
mit dem Staatsrathe. — vavrıovcyas noch 7, 49, 2. (Sch.) Sonst bei Her. 
wohl stets avytnovodas. Vielleicht ist auch an diesen beiden Stellen so zu 
lesen. — Eco» für 70009 Schäfer. Di. 28, 4, 8. — sdonua söonxe. zu 
noge 6, 67. 

86. öodge ohne uiv. gr. Spr. 59, 1, 4. Obne anschliessende Conjun- 
ction wie 7, 50, 2. — gavralesc9as hier prägnant: prangen. Dies Wort 
nicht selten bei ‚Platon, Under sich nicht bei Thukydides und Xenophon, wohl 
auch nicht bei den Rednern. — xviLess. vgl, 7, 1% u. zu 6, 62, — ANo0zy- 
are. zu 1, 105, 2. Soph. Tr. 4087: &yasıooy, dvak, Iyzardoxnyor Pilos, naTep, 
xE0avyoV, (We,) — Bilta Blitze. zu 4, 79, 1. — xoAovssv. Assch. Pers. 


ei. — sroarsuscdun Fpr. 55, 3, 6, (19.) — dxrsiven. [Dem,] 60, 3. 


‚Atyw, ol 0ol raura naoyovıwr, our de oyı xal oV, Fr dmovoarien 







Bahn # Beaver, di’ Wr Ipdignoa j 
gerta pira 8 Onds Eiden-f dunscn. Aspäipes ir von min 
zum zieıev opulpure, de zurv Int weydius yıklovas ylivacdu“ 

di 15 Imoyelv Ivan dyudc, ed un wugavılaa dowtorsa elvan, di 
Men l&ewgor vıglär. ob wir dN ravra, W fasıkeo, ovußor 





od d£, u 
ou; megh ‘Ellnrwv ok dürrwy dilwv plaipws dmoveır. 
yde dıußallwy Fmatgerıg ulıov ucılda orgursveodar" avıou de 
1ov eivexa doxdfig nos mücav mooduln® dxzelrew. jr vor oürw je 
Immun. dhaßohn ydg darı demdraroy" dv zj dio ats elav ch ület 
he me een en u en 
zumyopEwy, WErOg 
sr SR dm» Tod Aoyov Be: 
TE z00 vxal vousatelg vod Er&gou nurdg el 
Bir de ye nänog di em de ürdga ; Orgareveohun, I 











Ge Er vis ZdErug zu Außev ergan)v öde m ni 
Mai. zalhv mern av heyeıg dvaßalvn Rusiitı 16 ng | 
o9wv ol Zuol maideg, mQög de awroicı xal dyw“ gr d? 2 2 mp 


el de zavıa mer vnoduneıv oux EIeinosıs, oo dE marırws arpatevm 
avafeıg Int ımv Eiluda, uxouceotal rıva yrwı ıWv aurou ınde um- 


99: ads dxrolodcdy. — zura rosorde etwa auf folgende Weise - 
ag, Spr. 58, 4, 1. — dor gas, zu 1, 33, 1.— dr or Di. 68, 47,1 
= Insiydiven nor zu Veberstürzung jeder Sache, — ai | 
Spr. 69, 4, 3. (5.) Vebergang von einem Pärlicip zu einem Salze, zu 4, 1. 
— dva yoövor, (nö) yoovo. zu 4, 173, 2% 

8 7. uaraiovg. vgl, 7, 15 u, zu 3, 56. — phavows, zuxwe 7, 16,1 
zu 6, 94. — eöriv, persönlich. vgl. $ 8 ohne zov. Kr. zu Xen, Ani, 1 


und auporiguv ünece» worte dywvia» bxrivan. vgl, dort Schäfer, (Bä.) Un- 
gew, 50. — um yernran Spr, 54,2,2. — n&georTos. naptoen die meisten 
Hsn, — erpsxiwe, cemws. zu 4, 57, 1. — iruadn druadeis? — ralı, | 
dıaBin9sis, das Partieip epexogetisc, gr. Spr. 54, 1, 7. vgl. 4, (86, 9) 
17, 323,32 4 48, 1. 5, 16, 2.133, 8.) 7.36, 1: — nede. Di. 32, 5,3 
88, gioe Di. 54, 4.3. — dan, zu 1, 15. — nageßalloudrw 
übergeben, aufs Spiel setzen. zu Thuk. 3, 55,8 vgl. oben zu #, 154,1. 
- inıkefduevog. zu 3, 857,2. — öxrdonr Tue. gr, Spr. 51, 17, 3. — 
aveßeaivm Xen. Ath. 2, 4: xaror Ti araßaiven, onst so“ nicht üblich. — 
adv di agı. zu 5, 181, eo zu 7,9, 4 — ou de. Di, 50, 1, 10, — w- 
roö zıde zu 5, 1. — Trivia Mancher, Viele, Kr. zu Thuk. 2, 37, ı - 
dan poogkuuevor schliesst sich an dxoöasesaı an, während !bepyuapsiver zu 





sorogins dfeodekis 7. 11 


Asswonfvuv Magdoviov, piya zu xaxov E&epyaoufvov Iltgoas, 076 
nurwr te za ogrldwv diapogsuuerwr A xou Ev yn ın Adıyalav 9 
GE ya Ev 15 Aaxedasuorlwv, &} un) apa xal nooTegov xar’ Odor, yrovım 
dr’ olovs ürdgas dvaywwozxsıs orparevscdhus Buoslka.”” 

Agrußavos uiv vavım Elste, Zigkns de Ivuwdels auslßeras zor11 
otde. “"Agraßuve, nargog elg ou Zuov adsApeog" TovLo GE (uoeras 
undeva äakıov u090v Außelv Enlwv naralwy. zul 108 Tai ızv d- 
zepulmv noooıldnus dovss xuxW TE xl AIvum, pnTEe OvCIgnTEVEoTT 
Zuosys Ent 179 'Eiluda avrov Te uersıv ana 1704 yuvaıkl' dyw de za 
ürev oo, 000 weg elna, Enıreila now. un yao einv dx Aagelova 
ou Koruoneog Tod Apcupeog zov Agsapguursw ven Teloneos To 
Kvoov 100 Kaußvcew rou Telonsog 100 Ayuım£veog yeyovwg, MN Ti= 
Kwonoausvos Adgnvalovgz ev Emiorduevog Orı sl jueis Novyinv übonsr 
ar’ oöx Exsivor, AA) zul mal Orgaıevoovıcs Eni ınv nueıkonv, 8 
xo7 ora9uwoaoIaı Toics Unugyukvoros LE Exelvwr, of Zugdıs 1a dvk- t 
Aon00v xas NAacav 2; ınv Adinv. ovx wrv LEaraywetsın ovdsrkgosoıs 
dvrarwg Eyes, alla wow % nadeıy nooxtsıns dywv, Ivan ads 
navıa vn "Eiinos N dxeivo navıa uno I1fo0noı yeynıaı' To yao m£0ov 
oddev ns Eydons darl. xuldv Wr noonenovdorag Njulag Touwgksv 
ndn ylvaraı, Iva xal 10 deıwvov TO neloonns Tovro ucdw, LAucag Em 
&vdgus Tovrous, zovG yE xal Illoy 0 Douk, dwv nartgwr wv Zuwy 
dovAog, zarsorgfyaro ovıw ws xab 85 Todes avıol 1e wrIgWmos xab 
j yn avılwv Enwvuuos ToV xaracıgswaufvov xalovras.” 

Tuvra wiv Ent ToooUTo difyeıo, mera de Eupporn ze Eylvsro xall? 
Zeoken Exrıle 7 Agıaßavov yywun' vuxıl de BovAnv didovg nayyv 
svosoxt ob 00 ngnyna elvas orgarsveodar ini ınv "Eiladu. dedoyuk- 
vur Ö6 ob aurıs Tovidwr zarunewos, xal di xov Ev zjj vunıd elde Or 


jenem appositiv steht: dass er, nachdem etc. zerrissen worden. Der I 
Ausdruck so auch bei Ar. Vö. 838 u. 855. Eben so differri. (Va.) — 08 ye, 
homerisch so. Di. 69, 15, 32. — yvorra bezieht sich auf dä: nachdem du 
erkannt hast, nämlich bei deinem Tode. — dvayırWazxsıs, dvansıdarz. 
zu A, 68, 4. E 

C. 41 $4. ausißeras Di. 46, 18, 8. — bvoeras — Aaßeiv. Di.- 
55, 8, 18. — inıteläa. zu A, 117, 3. 

8 3. 700. zu 1, 7,4. — aid’. Spr. 69, 4, 3. (b.) — dxeivon, Joy 
afovos. Spr. 62, 4A. (1.) — xai wala. Spr. 69, 28, 7. (3%, 48.) — ora- 
Hpwoacdas zoicr. zu 3, 45, 2. — dE. Di. 52, 5, 1. 

88. aya» Aufgabe. vgl. 9, 60, 1. 7,209, 1. Thuk. 2, 89,8. — rede. 
Kr. zu Xen. An, A, 7, 9. — uico»v Scheidewand., — xako» gehört zu 
yivsıaı. (Sch.) — va — uadew, ironisch. (Sch) — &s rods bis jetzt. zu 
4, 10, 3. — dr@ownos Di. 14, 10, 7. — inavuuos. gr. Spr. 58, 8, 2. 
— Too. gr. Spr. 47, 26, 8. 

C. 43. din rocoüre. so weit, vgl. 4,45, 8. 199. — uera Bi. Di. 68, 
8, 8. — suüpeovn, vu&, dichterisch, bei Her. öfler. — vuxrs. Di. 48, 9, 8. 
— zonypa vortheilbaft. zu 1,79,1.— za$vnvos» findet sieh (verein- 
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zonivde, ws Mynos ind nz | 





ee dustvou mare re 
Grgurevcodun dm ni "Ekuda, haygor Tore” 









Ay dv odderi mosiperog hoyım ug Ba er dxovong, 

wur 100’ Tod. Hung wi) alılza orgumkaring, trade zo 2% Wi 
Ävasyioun'‘ wg sul meyag zul mohhög dykveo BD öktyo 

1dxal zumemös önlow xurd ıüyog Bora.” Zlgkng pev mwenıdeng yor 
nevog 17 Oyı üva re Edgaue 2x nis xolıng zul meummer üpyehor im 
"doraßurov |xulkorra]| unıxouero dE ol Elsye Zkgäng rade 





zeit) auch bei Atlikern (Xen. Mem. 8, 4, 20). Schwerlich bei ihnen das Sie- | 
plex. — uer@ da Bovksvenı. Diese Art von Timesis findet sich sonst be 
Her. nicht, Vielleicht ist dy zu streichen, — un aysır. vgl. 7,13E, u. Th 
. 4, 44, 15 weriyvwoav Fuupaziar un nomoaeda, — akil ur, a9goilew. I 
4, 63,1. — 6 ouyyrwonguenog der zustimmen wird. (Sch.) gr. Spr, 
50, 4, 3. — nape. zu A, 42. — raurnv ıov ödwr. gr. Spr. 47, 28, 3 

Er. z. Dion. p. 72. — ünonrdatan. Di. 40 u, rouen. 
GC. 13; inıkauwaans, Unoqeuvobong- zu 3, 135,0 — Aoyor. zus, 
a 6 di. Di. 50,1, 10. — @yyiorgoga plötzlich Anderes. Kr. zu Thuk 
2,531. — ggirww ic to Fu swuroo nowWre zur höchsten Stufe mei- 
ner Einsicht. "Ungew, — arixw, ra. zu 5, 49,8. — neepnyogsdusru, 
nagamwobvrs. zu 5, 104. — error. wiv di Bekker. — enelege brauste 
auf. Eu. Iph, T. 987: dewn ns opyn desuovow Intleoer. (We.) Das Worl 
findet sich eben nur bei Dichtern, — weradedoyudror. Spr.56, 8,2.(9,5) | 
u. Kr, zu Tluk. 4, 125. | 

C.414 zarunvouero, wie 7, 17 u. ünvouevog A, 11, 3, 3, 69, 3. — 

ansındusvog aufgegeben zu haben, unattisch, zu 4120, 3, — oro«- 
ınlaciar, ormatsier, zu 3, 1. — EIneo, löyovs. zu 4,36, 2. — Er oudel 
loyw. zu 3, 50,2. — dyasynası wird hervorgeben, wie 5, 106, 3 

vol aus Grioyss,. — nollkög mehr intensiv: mächtig. 
155 1, xakdonre verdächtigt Va. — os füröyes Sch, Lex. - 





sosogins disödekıc 7. 13 


“Aoraßave, !yw 10 raguuılxa wir oux dypgovsov einas ds 08 
mucraıa Enew yonoıng elvexa oumßovAlng‘ era uevros 00 moAlöv 100- 
wor ueılyvwr, Eyvwr de Tavıd Mos Mosmea dovıa Tu 00 vnednxao. 
wux wr duvarog of eluı zavıa noskeır Bevlousvog‘ 
N xal uersyvaxou Ämıyoıımy Ovaıgov yarıaleral nor ovdauwWg Ovve- 
waweov noılav us tavıa’ vor dE xal dıansiAnsav olyeaı. ei Wr 
Isos dor 6 Inınlunwv xal ol navamg- Ev ndown &orı yerladaı oroa- 
znAacinv Eni ınv 'Eliuda, Emıminomas xal 008 TWUIO ToUTO OVEsKoV, 
Spolws ws xal Zuol EvıeAlöuevov. sigloxw dE WI dv yırdmzya Tavıa 
sd Aaßoıs ınv dunv oxeunv nüucav zad Evdus nerd zevıo Iso ds 70V 
dUpov Ioovor zul Ensıra &v xolıy ı7 dun xarumvWorsag 


KtgEng ulv zavıa ol Eisye‘ “Agıaßavos de od 10 neu of: xs-16 


 Asvonarı REFOmEvos, ol 0Uux Akısumevog Es 10» Baoıkrıow J00v0V 
‚Ilso9ar, elog, ws Nvayxulsıo, einas ads Enolss 10 xeAsvonevon 
“Toov Exeivo, w Baoılev, rag’ Emob xexgstas, gpoovksy te ev xub ro 
Akyorıs zonoa &IElsıy meldeoIas" TA CE xal Uuporeon TEßINKOVTa 
ayIewnwv xaxwv omaAlıı Oyalkovdı, xara TEE Tv Tuvımv yond- 
kwiaıny dvdgwno0ı Falaccavy Tvevuara 9005 dı£uwv dunimıorra 
od negsogär Yvcs 15 Ewvrig yozosa. dus dE dxovcavın Tg0G 0808 
xaxwg ou 100ouro Edaxe Aunn, 0009 yywu£wv duo mooxesueveuv Ilg- 
ono1, ıng mir Ugıv aukavovons, Tns dE xuranmavovong xal Asyovang 
ws xaxov sin Uıdaoxsıy nv yuynv nAkov 1 ÖlinoIas alel Eye To 
TERGEOYIOG, TOI0vIEWwy TrXOXEIUEVEDV Tuy yywulwv Or 19 Opalsow- 
zeonv oewurg ze xal Il£oonos avaspko. vor wv, Ensidn Tergamas Ems 
Tv amelvw, ps Tos wersevre rov En’ EAlnvag 01010v Emmposrär OV8r- 
009 HeoV TIwog Mounn, 00x dwvıd 08 xaralveıy 109 010Aov. QANB 
oüde ravıa dor, W nai, Isla. dvunvıa yag Ta ds aydgumoug nenla- 


ya re idoaue Di. 68, 47,1. — gooveiu. zu 6, 97. — yuarasa. zu B, 
4130, 1. — Uned1xao. Di. 86, 8, 3. — oüx wr. oU d’ wr? 

& 8. Tergauuivo nachdem ich meine Ansicht geändert habe. 
vgl. 7, 18, %. — dv ndovn genehm. zu 4, 489, 4. Eu. Iph. T. 494: we- 
"iv ndovj Hadkeiy. 


C. 16 8A. oi. Di. 48, 12, 3. — xelevouarı. xelsvuan Bekker. — 
dbseuuevos, afıwy, sich anmassend. zu 4, 199, 4. — soo». Hes. s, 
293: oörog uw navagıaros ös «ip narıa vonop; Lodlös d’ au zaxtivos ös 
sd einowm nismn. (Va.) — Ta negınxovıe, w» tuyörra; o& ist Object zu 
ogpallevar. (Sch.) zu 6, 86, 3. Ueber xas zu 1,52. — negsopav yonodan 
zu A, 234, 2. 

6 3. öco» gehört mit dem folgenden 8 on zusammen: als der Umstand 
dass. — diinosas, Intev. Di. 39 u. d. W. — rosovureov — yyoaudlwr, 
epanaleptisch, wie ‚Aehnliches besonders bei Her. häufig, auf Hörer mehr als 
auf Leser berechnet. — zu». Man löse auf as yyouas GP TIODEXEIVTO TOHRUTES 
ncay. Spr. 50, 8, A. (11, 4.) — avasgpe&o. Di. 30, %, 5. Das Compositum ist 
in dieser Verbindung sonst nicht üblich, — uenivse aufgebend, wie 4, 
189, 3. — noung. zu A, 62, 2. >. 


Tergauueyp y0g% 


BR; 














ses .- mn. - 


Rosiıa Bod.xad ae dwir, die näler beischnag- ae 
ulvo H od nal dv 1 duj, el mdg ye zul ullwg II ya = 
vae.cı erh NEröndeing dvixee rovıo, 6 re di xorf | 

dv id imo, Een Inte ii wi 

ee el de dub mir dv ouden: Aöyp m 
obdR dEiwoe imgyarivas, ouze Av amv Aue dodıra Erw ou: + 

wer, od dmpomjaer, Toro Hdn nadnıeov kart‘ pie hie 

"ride rs ovviylwg, yalny Ev xal uurog Heiov ebras. al de m 0. 

dedöxntas ylrsodus xal over olu ze aiıö magargkpeı, Ara’ jdn dl 

Me. unten are wien TE Aria 

Be tee Sei anf 


17° Tosaite Pr Merdßavog, dUntlav Elokea amodekem Myom 
oudt, Zmolee 16 xeleuouerov, dröus de air Eiekew LoFnra zul 

 mevoc 25 zöv Paoılrıov Igdvor us kerd zadıa x0Tıov Zmouten, ei 
ol xarunvwulvo zWvrö öyeıgov 10 zul maga ZkoEeu Epolre, unegam | 
de zou Aprußavov eine zude. “ ou dn xeivog els 6 dmoaneudon Eile 
groarevecdhes Ind ınv 'Eiluda ws dn xndouerog avıou; aA omeh | 


a u 3 u. wii 










53. nenlarnoden. neginkavacdın Va., so dass rz goorzila Übje 
dazu wäre — evıas für abrei Reiske, — ra. nigi ra« Reiske, besser ü 
Va.s Conjeclur, — ng6 row. Spr, 50, 1,6. (19.) — zei ro zupra, zain 
vo. zu 1, 71, 4 u. Er. z. Dion. p. 274. — werd yeipag. zu 1, 35,1 = 
duasgiw bestimme. zu 2, 6. vgl. 7, 47,4. 50,1.— #800, "geioo Sch, 
auch mir eingefallen als passender, weil unbeslienmier, — owllaßur. n 
s, 82, 3. Bezogen auf 7, 15,3. — | 

SA. ögsilese. 80 auch 1, 41. 42, 7, 152, 2. 303. vgl. 3, 82,3. | 





Atliker hätte dev, oder yonzvas gebraucht, — 7 oö. zu #, 118, 2. — ou m 
für obxi „Schäfer. vgl, 4, 118,2. 5,94. — zu &ilog überhaupt, &t 
Juoi garzwaı, (Sch.) za alloıs Werfer. — ürnzeı. zu 5, 49, 2 

55. dv oöderi Aöyo. zu 3, 50,2. — ci RRPEOPFT der Da. 3! 
vgl. Di. 48, 11,4. — uadnteo» ori es ist zu beachten, als eine ale 
dings wichtige Erscheinung, die jedoch danach zu würdigen ist ob sie sic 
wiederholt. — dedoxnras. zu 6, 109, 2. Sonst liest man bei Her. sie 
didoxıs etc., wie auch hier einige Hsn, — ola re. zu 1, 494, 3, — nape| 
roiıas abzuwenden, zu vermeiden, ungew. 50. — 'idy dei für nd 
Schüler, ä dei Bekker. 

C. 47. oode» Nichtiges. gr. Spr. 51, 16, 13. — xosro» hier un 
wie man es auch 1, 9, 2 nehmen während xoim bei Her. überall im 
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‚=6 nerlmeta ovıs 26 70 naguvılsa yuy zarangoliens AmoTgEnwy 10 
zeswv yarkodaı. Hlgkean de 1a dei aynxovorlorıa naIEeıy, avıa 


„azslvn dednwras. Tavıa ıs On 2duxse Agraßarog zo örsıgov anes-18 


‚ Msıv xal Fegmoicı osdngloıcı Exzaleıy avzov wehlsıy TovG OpFaAnong. 
was ög üußwoas ufra avadgwoxsı zal magıLonevos Zkgkn, ws zuv 
-Syıy ob rou Evumviov diebnide amnysopevog, devrega ol Akyes zade, 
-"dyw ubv, w Baosleo, olu üvdgwnog Idwv Ydn nolla Te za} ueyalo 
AE60v74 monynara Un’ 8000vwr, oUx Ewy GE 1a nuvıa an nAszln elxeı, 
„Fmscıausvog ws xuxov Ein 10 noAlwr Emmduniew, neurmuevog wir 
. »0v» dni Muoouykıag Kvgov 010Aoy wg Enonke, meuynulvos de xa) 
v0» in’ Aldlonas ı0v Kaußvoew, ovorgarevonevog dE zul Aogelg 
Im Ixudag. Imioruuevog wv Tavıa yyupnv elyoy argsullovıs GE mu-2 
‚ wagıczovy elvus Toög nürıer ardgwnwrv. Emei dE daımorln ug ylvaras 
‚Son, za "Elinvag, wg Eoızs, YHoon dis xaralaußaveı Serlurog, 
. ÜY@ piv zul adıög rounoues xal 179 yvwunv merarldeun, 00 dE o7- 
 umvov uiv Ilfgopoı zü Ex Toü Jeov neunopeva, yohodaı dE xeleve 
‚ coloı Ex 080 ngwrosos ngossonulvos EL; Tyv Tapuoxeunv, nole d2 
. ovrw Öxwg Tod Jeov nagadıdovıog zwv owv dvdences undEv.” Tov- 
zEwv de AryItrıwv, drdavıa, Enagdkvıes 77 Oyı, ws Aukon Ükvero 
zayıcıa, Efgäng 1e unegsıldero avın Ilfgoncı xaul Agrußarog, ög 
. ag01eg09 Unoonevdwv uouvog Eyalvero, T0TE Emionevdwv Yyuvegög NV. 


ı7" 


Koeunutrn da EkgEn orgarmlarkeıy nera zavıa zolım öyıg &v @19 


unyo dy£vsıo, ı19 ob Müyoı Exgıvav axovoavızs plgeıw Te En na0ay 
yuv dovisuosıy 1E ol navıag urdgwWmoug. 7 dE Oyıs nv nde’ 2doxss 
6 Ztoäns Zoısgarctas Elalns Iullcd, ano de ıng EAalng Tovg xld- 
dovs ynv nacay Emioyeiv, werd dE ayavıcdınvyas Tegb 17] xEyaAı xel- 
nEvov 709 Grlyavov. xgwurwv de zavın ıwv Muywv, Ilegotuw Te 





ist. — anoonsudo» abmahnend. zu 6, 109, 3. — narangotisı. zu 


8, 105. — To, 0. — dynxovorsiv war wohl mehr dichterisch und dialek- 
tisch; sonst nur bei. Thuk. 4, 84, 3. 

C. 1881. außssas ueya. zu, 8, 3. — dvasoeweoxeı, dvannda. 
zu %, 66, 2, — devreon, EInsra. zu A, 46, 8. — ola. Di. 56, 18 A. — 
solla Te xai auch 8, 64. 8, 107, 1. gr. Spr. 69, 82, 3. — zonyyuara 
Macht. zu 8, 137, 1. — £ocoorw» für 7000vwr Va. — ylıxziyg Jugend- 


fouer. zu 3, 36, 4. Verschieden 5, 19. (Va) — ös Znonfe wie er ab- 


lief. zu 6, 44, 2. — ovorgarsvonesvos. Der Ao. ist nicht nöthig. Kr. zu 
Xen. An. 4, 3, 8. 


8 2. arosuilovre, Argsuourre, zu 4, 185, A. — Senlaros gottge- 


[4 


sandt, poelisch. — nowzosas. Spr. 57, 5,3. — is zny n. gehört zu By .. 


oda. — noite öxwg. zu A, 8, 2. — nagadıdavros. vgl. 5, 67, 1. 
Aehnlich Xen. An, 6, 4, 34. — zw» ow» an deiner Zuthätigkeit. zu 
8, 155, 2. — ws Tayıcra. zu A, 14, 1. — anocnevdw». zu 6, 109, 8. 

C. 19. Zxgıvyay auslegten. zu 1, 4120, 4. — gyigsı» hindeute. 
zu 1, 130, 8. — ya» naca», Ohne Artikel wie Thuk. 2, 43,4. — inscysir 


x 






Po wu u BE Pen. 


Erksrehed en wi iD en 








yorıs minng. nel Int zöv Moriov mövıor surtfnoan, 
13 mög neraufeins Hacar. air ci männı aid I 
oo ne 1$ Ahvor dureh Bltaider Seoknez xolow di ar 
[am] vdwg 00% Emelıne, min zwv ueyakav‘ zworamer; 
| Pie rec gr, de ds mehov Ireniguro, rorar di 
0, 1000 R Inmeywyi mhota du « € | 

98 ds BE yepvoas näxgug veag maglyev, 10101 dE oTrei Te wolle 
| Kai roüro ner, wore mgoantuLouvzw» zwv MOWTWr we Qunkebnu 
wegi 1ov "Adv, mgoeroIuuLero dx ıqıwr dıdmv x0v marıcın & u 






















verbreite sich über, wie 4, 108, 1. — ni rois in Folge des. 
63, 37, 3. (41, 3.) — ngoxeiuere, vel. 7, 8,6. 26, 1.— ZInarepag. 
7, 5, 1. — #gsurov untersuchen lassend, zum Behuf der Aushebunt 
== C. 20. alwcosos, ohne Artikel. Kr. z. Thuk. 1, 12,2. — zapaprim, 
nageoxsvaLeto, zu 5, 120, Das Compositum hat Her. öfter als das Simpki | 
— avouivp, nepuörn. Di. 39 u. d. W. — niyjdeog. Achnlich sonst de | 


Ge. orgarsäag. Kr. zu Xen. An.-1, 4, 5. So öydov Her. 9, 30. — agent | 
ben, verglichen. — Irıump&sto zu strelen versuchte, — zardı 
Asyousva ist mir verdächtig. — ro ngös für zodö npög Bekker, auch mi 
eingefallen, 


Cc. 21 8 1. ai näceı. ünacu? — old” Frepau, od” EI Erepoı ande 

Hsn. für odd” Frepas, #l Irsocı noew. vgl. Hermann zu So. Aj, 179. (Matihä) 
- die verglichnen Stellen sind doch etwas verschieden. — abıas varglern 

bar, gleich bedeutend, Synonym nep« ToöToy under gaivscdhu c. 20, (Val 
— uır fehlt in mebrern Hsn. Dem. 50, 61: ro üdwp dx rwr gosaruw ini. 
(Va) — is nelö» örsrayaro waren zur Landmacht befehligt, [le | 
vgl. 7, 81. 96. 203. 8, 1. 66, 1. 9, 32, 2. (Bü) — ngosiretaxro, Gew. 
braucht Her.:so Inırdoosv. Vielleiebt schrieb er moosenentaxto, — a ue orpu 
rsvouevoıcı indem sie zugleich persönlich zu Felde zogen - 
nag£yesw hängt gleichfalls von mposererexro ab. Di. 59, 2, 2. vgl. 7, 2. 

52, zouro ner, als ob zoöro de folgen sollte, wofür der Entfernu 
wegen C, 25 A. eine andre Wendung eintritt. vgl. 8, 108, 41. 4, 76, 1.4 
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"Aswv. ?v yao EAauovrss ı7g Xegoovnoov WeWEov ToImgsss, drde- 
zev ÖE ÖguewWuervos WIVEGEv üno nacılywy Mayıodamos Tg Grgauing, 
- dsadoyos d’ Eyolıwv‘ wgvooov de xas ob nepl 10v "AIwv zaromnuf- 
wos. Bovßaens de 0 Meyaßalov za Agıayulns 6 Agıalov, üvdgss 
Tlegooı, Eneoıareov 100 Eoyov. 6 yag AIws Lori odgog ufya e xui22 
-oVvouacıov, Es Jalaccav xzurjxov, olxnulvov un’ dvdgwWnwv. 15 de 
. zsAeuza &; mv NmEIOOV 10 00g05, yegoormoosd&; zE dor zus lo9uog 
-ds Öwdexa oradlwv‘ medlov dE Tovro xal xoAwrol 00 meralos fx 
Yaravons ıns Axardlwy Imi Julaccav ımv avılov Topwvng. Ev de 
‚zo doIun Tovıp, Es ıov zeievra 0 AIws, Iavn nis "Eidg olen- 
za. al de Errog Sayns, Eow derou Adw olanulvas, zag zore 6 Ilko- 
„ons vnaswWudag dvıi 1neıgwildwr wguno mov, eloi .alde, Hior, 
OAoyukos, "dx009wov, Ovooos, Kiswral. noAseg uev .avıas af 20723 
„AIwv vinovrias, woguc0ov de wide. dasanEvos Tüv zwyovy ol Bagßa- 
g0, xara Even xara ZIuynv moAsy Oyoworsveg T0mOuusvor, ned 
eytvero BaIa 7 dimgvb, ol uiv xarwraru Eotewieg WgUCGoV, Eregos 
de nagedidocav röv ale EEoguooonevoy youv aAAoıas xarumeode Eore- 
wo Ent BaIowv, ol d’ au Exdexopevos Erkgosws, Ewg drlxovıo dc 
ToVs drwrisw‘ ovıos di dbepogeov re xal EEtßaAlor. zoics er vor 
alMoıcı Any Dowlxwv xuraponyvumeros ol xonuvol ToV Oguyuazoc 
zovov dImiN0I0v Tnageiyor‘ Te yap TV TE Avw GTONALOG xui Toü 
xarw 14 avıa uerga mossuuivov, EusAlt 094 Tos0iTo Anoßjoacda. 
o5 de Dotvixes copy Ev 1 roicı aAA0ıcı Eoyoscs anodelavorını xaig 
dn xui Ev Exelvo. amolayovızs yap 1og0v 0009 avıoicı Zntßails, 
WQv000v 10 nv Ayw Groua ıng dsWguyog Toseuyıeg dımAnasov 7) 0600» 
Fdes auınv ımv dıwguga yarkodas, mooßulvovıog dE Tou Eoyov ovv7- 
yov alel‘ xdıw 18 dn Eylvero xal E&ioouro 70104 @AA0ıcı TO Eoyor. 
dvdavıa dE Asıuwv dor, Iva Oops dyogpn Te Eylvero xab zontngloV’ 





435, 4. 7, 176, 4. (Sch.) — wore für os Kr. Di. 56, 12 A. — noosrosua- 
sie traf Vorkehrungen — !x rgıwr 4, drei Jahre zuvor. — xov 
etwa, unattisch so. zu 6, 128, 2. — !s röv. ta is zov Sch. 

C. 32, avrioy. Di. 47, 29, 2. — W@opunro. zu 6, 65, 1. 

Cc.23 $1. daoausvos, vauarıss, dielovses. Di. 46, 15 A. — oyoıvo- 
revec eine gerade Linie. zu 4, 189, 2. — insıdn für ine de Reiz. — 
xarwrare. Gew. xaronazu; doch S. Kr. zu Thuk. 4, 110, 3. — Baspwr 
Stufen, leiterförmigen Erhöhungen. — anixovro. anıxsıo? — xarapoy- 
yyuvusvos ob xonuvoi die steile Mauerwand herabbröckelnd. — 
ToU Te dvo orTöuaros xal rod.xdra die Breite des Grabens unten 
und oben. (Sch) — nosevuevw» erg. avmy. zu 1, 3. — Zuslle. zu 3, 
450, 2. — Tosovro. zu A, 197. 

2. iv ixsivo, ansdeixvuyvr. — Eneßalls zufiel. zu 4, 4115. — 

suynyov verengten. zu 1,194,1. — xarw re dn— Eoyov als die Ar- 

beit bis unten gediehen war, hatte sie dieselbe Breite wie die 

der Uebrigen. Ueber zs xai zu 5, 108. — rosa» alloıcı, wis wv dllwr, 
IV. 2 










18 “"Hoodörov 


2Acizog dE ayıoı mollög Ayolıa dx zig dains ühmAzouevog. ws 
du ovußuhlouevov züplaxsır, Oypposvvng elvexa au Ei 
dovosem dxkkeve, 2IH)wv re duranır dmodılxruodas zal uno 
Aınlodar’ nmagsov yüp undira nirov Aaforıug row IaIuor zus | 
disigioos, ögvaoeıy Ixtleve diwgvga 75 Iulücan eugog wg duo 
gras Akt öpou Üuorgevulvag. zoicı di auroios Tovroıos roicl m 
xal 16 Ögvypu, mgoseıtıaxıo xal röv Irgvaove raramov Levkurn 
LLLTR | 


25  Tovra wer vor pirw Tmolee, wageoxvalııo dd zul oma kw) 
yepigug Büßhkra ze wal AsvxoAlrov, dmrukas Dolviäl ze xal Ale 
nıloı0ı, zal ara 77 organ) wuraßalkeıy, Iva un Auuivere 7) organ 
und? 14 vmolöyin D.avvopera Im mv Elldda. uvamutonerg d 
todg ywWoovs, xuraßakıeıy Intksve Iva dmımdeosrarov ein Akon üllı 
äyıwlorıug Ohxacı re xal mogYunloscı dx ıng "Aalng awrayoder. vn 
dE ww mAeiorov ds Asvunv dxınv warsonevnv ng Ogmbens aylnan 
ol di ds Tugodılar mv Hegwätwr, ol dE 2; dogloxor, ob dei Hr\ 
öva ınv Zmi Irovmovı, ol de ds Maxsdorinv dianzerayueron. | 

26 Ev a dE ovros Tor mooxslusvor noror LoyuLovro, dv woum | 
melög ünag avlleheyulvos una Zig&n Emogevsıo 5 Sagdıs, du Kor | 
zallwmy ögundeis zwv dv Kannadoxin‘ Fvdtaura yap elommeo oulllyr- 
09a mayıa Toy xar' 7neıgov ullkoyra ine avıd SegEn mogweosdu 
oroarör. Ög ulv vor 1Wv unagrwr o1garov xadilıora Loraiıevov üyı 
yar za mooxeluswa naga Baoıklos Eluße dpa, odx Fr yoaom | 
oude yag doriv Es xolow rovrov nigı 2Adorrag olda. os dR Imlu 





foyos. Di. 48, 13, 5. — nonrsjpsor, allisch nwÄymgıor, kommt sonst nic 
vor; dyop« genügte, — Zyoire, zu 8, 115. 

C. 24. os dus sögiaxsıw. Di. 55, 1,1. — uer. Spr, 69, 31,3. (| 
1.) — ovußalköousso», zu 4, 68, 2. vgl. 7, 184, 1. 187, 2. 8, 30, (Sch) 
— MrnMocvve, zu A, 185, 1, — nagsor, zu 6, 72. — undeva verhill- | 
nissmässig keine, nur geringe. (We.) — dısspuers, dıegvaes, sonst imt- 
Pigtır, auch mit zwei Ac. Kr. zu Thuk. 3, 15 u. 831, 1. Iseepipsr eh. | 
8, 8,3. — 75 9 für das M. — sögog wird durch das Folgende attribuli 
bestimmt: zooouro we etc. — dlaorpsvudvas. zu 2, 158, 1. 

G.25. önde Takelwerk, ra xara 1» voiv oyowie. vgl. 7, 36, 1.9] 
115. (Sch.) Nicht so bei Allikern. — Außlıva re zui leuxolivonr, wiel 
34. Spr, u. Di. 47, 5, 1. (3.) — Avsxolıvo»r ist nach Saumaise z. Sol, F 
538: linum aqua maceratum et lavacro candidum factum, eui opponitur wii 
divov. — xaraßallsı» aufzuspeichern, Magazine anlegend, Der Ini- 
niliv hängt von Zrmurifag ab. Aehnlich nagiyew 7, 231,41. — Asugren, 
nswgn. zu 6, 28, — allov, oitor ülnlsouivor. (We) — alln, alle. | 
1, 1, 4. — ayırdorıas, ayorras, zu 1, 1, 1. — oi de ohne oi ir. 5. 
Spr. 50,1,12.— 97» Hepiwsiwr. gr. Spr. 47,5,8. — dıersı wy uevor ge 
hört zu allen vorhergehenden Subjecten: die einen dabin, die andern 
dorthin gewiesen, 

GC. 2651. awilslsyusvos. Di. 39 u. i!yo sammele, 
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dıaßavres 109 Akvv norauor Wuiinoa» ı7 Dovyin, ds’ aus nogevo-3 
wevos mageykvovıo Es; Kelaıras, Iva nnyas avadıdovcı Maidrdgow 
woranov xab Ertgov ovx EAucoovog 7 Maıavdgov, za ovvona zuyya- 
ves 8ov Karaponxıns, Ög &E avıng ıns ayogns ıys Keilawiwv avarki- 
Awv 8; z0v Malavdgov Exdıdoi‘ 2» ın xai 0 Tov Zılmov Mapovew 
00x0g Ev 17 noAs Avarpkuaıeı, 1öv uno Dovywv Aöyog Eysı un’ A- 
wollwvos Exdapkvra avaxgenaodivas. 

Ev zavın ı57 noAs ünoxarmjpevog IIvdsog 6 "Arvog, dyng Avdog,27 
dEelvice my Baoılkos organınv nüsuv Esivloscı merlarocı za uuroy 
Bfofea, yonnara ze Enmyy&iieto BovAousvog Es Töv noAzwor Tag£yew. 
dnayyslAoutvov dE zyonuara IlvHlov eigero Ekpänsg Dspotwv Todg 
zageöviag ıl; Te dwv aydewv Ilv9sos za x000 yonuaro zexınukvog 
dnayyliAosıo zavıa. ob de einav‘ " w PBaoskev, oVıog Lore Oc To 
z0v nartoon Aageiov Zdwenoazo 77 nAazavloıw 1j] 1avC&n xal ı7 ap- 
wg" Os xal vor dor nowiog avdgWnwv mAoVIQ ıwv üpels Tduer, 


‚pero 0& Iwvudooas de ıwv Entwv 10 eisvraiov Akgkng ars dev-28- 


zeoa eigero DuFsov 6x000 ob ein yonuara. 0 de eine. “a Paoskei, 
OUTE 0E AROXQUYW oVTE. Oxiponas 10 un eldEvas ınv Euswvrov odohyy, 
air’ Emicripevöc 101 Argsxkws zaraltiw. Emelıs yap rayıcıa ge dmv- 
Founv Ent Jalaccav xarußalvorıa ımv "EiAnvida, BovAöpevöog zos dov- 
vos 8; Toy m0Azuov yonpaza 2Etuador, xal zugov Aoyılöusvog üpyu- 


"elov uEv dvo yilıadas Eovoag uos Talayıwv, xgvolov de Tergaxoctag _ 


kugiidas orgarmıewv Aapsızwv, Ensdeovoas Enta zul adwv. xal Tov- 
z00/ 0E !yW dwpkonas‘ avı@ d’ Zuol an drdganodwy TE xal yew- 
nedtwv ogpxtwv Lori Blog.” 6 piv vavıan Eisye, Algkns de Nodeig 


$ 2. ouilncav zn bo. Phr. erreicht hatten. vgl. 7, 214. (Sch.) 
Bei Ändern nicht so. — avadıdovcı, avadıdoaoı. Di. 36, 1, 3. Vom Ent- 
springen (nur hier) wie &xdsdoves vom Münden. Di. 52, 3, 9. — 7 ist nicht 
überflüssig. Wie im No. norwuos ovx &laoowv 7 Mapaves, 50 im Ge. nomwuov 
obx Eiuacovos 7 Mapovov. — ayoons. axons Saumaise z. Solin p. 580 u. 
Va. vgl. Xen. An. 4, 2, 8 — &v m nolsı streicht Va. — aoxos. Plat. 
Euthyd. 385, d: & uos 7 depa un eis doxoy Televması, W@onee 7 Tod Magavov. 
Daher Valla: pellis in utrem formata. (Va) Bei andern schlechtweg depua. 
— Aöyos &ysı. zu b, 66. 

C. 37. Unoxaryusvos sich aufhaltend (einstweilen).. — £ssvioscn. 
zu &, 154, 3. — dnnyyellero für inayyillsıo Lh. — Bovlouero, könnte 
fehlen; doch vgl.6,139, 9: dixas dnnyyEllovro Bovlousvors dıdovan. (St.) — risdv- 
dow» klingt etwas episch: zig no9ev ls avrdowv; — Edweoncaro. Di. 48, 
7, 4. — zn mit dem bekannten. — niaravicry, nlamvp. zu 5, 119. 

C. 38. edrıc für aöwsKr. vgl. 7,141 u. aünc dx vins 1,60,1. — ryv od- 
cin» verbinden Matthiä und Sch. mit anoxevyw; mit eidevas Andre. — ä#- 
neiteE Tayıara. zu A, 11, 1. vgl. B, 68, 3. 445, 2. — Efeuador unter- 
suchte es. — inıdsovcas dazu ermangelnd; sonst nicht so. vgl. 7, 
29, 2. — ysunsdiw»r Landflächen kommt sonst nicht vor, selten auch 
yınıdoy. | “ 
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291070, slonwiroas eine: "" Ketve Audt, Iya dmelre BEnAHov ao Dig 


oda ywWonv, odderi dvdgi auräwiu ds rode dorıg NIEhmae Een! 


noodeirus organ ı@ duo, oddE darıg Ls öyır amv Funv xaracı; 


wvrendyyehrog ds ov möleuov duoi NInGE ovußaldodas yanuam,\ 


arEw od. od di zul Plehuoug werdiwg'orgarov zov Fur zad yonum 

neyaru Inayyeiksaı. vol ww dyw dvr' avıdmr yigsa rosade Ildanı 
Keivov ze 08 mosöpas Zuov mal rag zergaxoolag mupiadas To, wir 
sturjewy dnoninow mag’ duswvroü dog zug Emra yerlıddag, Ir p 
104 Tnıdeteg Zwoı ul zerguxöcu wuguddeg Emru yulıddan, an pm 
ünaprikoytn um’ Luto meningwulrn. xexımao 1e adzog wa zreg al 
turioao, Pnloruoo ve elvws alel ToMurog’ OU yag zos rauzu moin 
olrs 2c 16 mageöv oüre L5 yeovor werausahan” 


30  Taöra de einag xal dnsıella monoag Emogevero alei zo mon 


"Avava di xaAsoulrnn Dovywr mölıy magunsıßduewog ai Am li 
ac dheg ylvovsa, änlxero 2; Kokooodg mölır werdkne Douying, I 
ai Adnog moramög 2; yaopa yüg loßallır dyarkeras‘ Kasiu di 
orudtwv wg nivre palıora an drupamönevos. Iadıdoi wal ones k 
.1öv Malavdgov. dx de Kokocatur öguewperog 6 orgmrög Emi 1oig w- 
govs ty Dgvyüv zat Avdav duixero I; Kidgagu mörın, Erdu omlı 
xarumennyuia, radeica de Ömd Koolcov, xaraumyiss dei yon 
lroög ovgoug. wg de dx vis Douyins Loißune ds mv Audinv, ale 
ntvng ıng Ödod al rg wer ds agıareonv Emt Kaping pegovons 5 
dö Ze dekınv 2 Iüodıs, 77 zul mopevoutvo diaßjvas Matandgor ar 






k # ä y - h 
rauov naca dvayan ylvercı xal leva naga Kaklarmmfow mol, 81 


üvdoss Önnsosgyol uehs Ex guvglang te xal mugod nordcı, Tavım lu 
ö Zfo&ng ımv Odov zuge mÄuranıaror, ımv nahheog elvexa Iwgnoans 
xooum zgvoiw xal ueledwrd asardıp dvdel dnırgeyag deurton ı- 
3yuegn anixsıo E5 ıwr Avdwv 10 dor. amıxowerog dE ds Iagdız now 
uiv antneune anguxas 8 ın» Eilluda ulmjoorrag yaw Te zul dur 


C. 29 84. 2£nido» Tor. zu 5, 104. — FEo, name. Kr, zu Thuk. | 
9, 3 zweile Ausgabe, 

84 neg’ duswvrov aus meinem Schatze. vgl: 2, 129, 1.85, |. 
(Sch.) — «nagriloyin volle Summe, selten. — #eixrnco ra nep !- 
xznccao besitze was du erworben. Spr. 53, 3, 2. (BJ) — iniorac 
sei bedacht. zu 3, 15,1. — ds rö nageso» für jetzt, wie 8,109, 3. 9, 7,3 
— is yoöror, darudıs. zu 3, 72, 4, 





C. 30. rö neöoco, wie 4,133 u. 9,57, 2. (Sch.) Der Ac. wie in mopei- | 


oda ödor. vgl. Kr. zu Xen. An. 1, 3,1. — napausıßausrog. zu 1, 73, 
— did. Spr, 68, 18, 3. (22, 3.) — x7. zu 1, 76, 1. — odpovs, por: 
Di. 2, 4, 2. 

C. 31. dnusospyoi, zu 4, 194. — ueledwrw, Zmusiyn. zu 2, 65, | 


— adararo, den bei seinem Tode sofort ein Designirter ersetzte. (Sch,) ve. 


7, 83. — desvrion ohne Artikel. gr. Spr. 50, 2, 16. — eerv Hauptsladt 


ioroolns anodskıs 7. ; 21 


= za mgoegkorsag deinva Bacslkı napuoxevalsıy‘ RAnv ovıs & Ad- 
vers oure Es Aaxedaluovo dneneune Ent yns alınaw, 17 de @Aly aavıy 
zwyde de elvıxa To deviegov antneune En yiv re xal üdwe' 0004 
00712009 odx Edocavy Aagelm neuyarıı, Tovrous mayyv Edoxss Tore 
deloovıng dwosyv' Boviouevog Wr avıo Tovro Exuadeiv axgıßlus 
Enzune. | 
Meta d: ravıa napsoxevalsro ws EAwv 2 "Aßudov. ol de 2v33 
zouım 109 "EAAnonoviov ELeuyvuouv &x ns Aolns Es any Edgwnmv. Eorı 
- de as Xegooyncov inc &v "EAlnonovıw, Inorav re noAsog merakv al 
= Madvrov, .axın zonyla 2; Ialaccav xarıjxouoa Aßudov xauravılor,. 
» rd nero Tavıa, y00v@ Voregov ov moAi, Eni Havdinmov zov Agt- 
YE0v05 orgamyov Ayıvaluv, "Agravxınv, ürden Ilkoonv, Außovıes, 
Inowv vnaoyor, Lwovıa noös cavlda dienasoakevoov, Ös xal &; Tod 
TTowreotiew 70 igöv [10] 25 ’Eimsourza ayıveousvog yuralzaog AIE- 
mıra Eoya Egdeoxe. 2; zavınv Wr zyv axınv 2E ’Aßudov. öguewpevondd 
dyepugovv Toios. Tp008xEEıo, nv mer AsuxoAlvou Dolvıxes, vv I’ Eık- 
onv ınv Bußilsp- Alyvauıoı. Eon de Enıa oradıos EE Aßudov Es. mv 
anavılov. za In Eleuyulrov zov nögov Enıysvousvos yauwv Meyag 
Guv&noype te dxsiva navıa as diivoe. wc d’ Envdero Hkgkns, dead) 
nossunevog 10» ’EAAnanovıov ExkAsvos Teimxoolag Emıxtodar (acTeys 
ninyas xal xarelvas Es 16 nElayos nedlwv Levyog. ndn de Nxo0voa 
wc zul Orıyk&as Ama Tovioıcı antneuwe orlkovrag tov EAinomovrov. 
dveriliero dn ww banllovrag Akysır Bapßaga te xal druodala‘ ““w 


| 


C. 32. ya». zu 4, 126. — ninv jedoch. gl. 7, 84. — zu all. 
zu-4, 1,1. — zuvds sivsxa wird öfter, aufs Folgende bezogen, voran- 
gestellt 1, 136. 8, 43 u. 7, 53. 208, 2. 8, 40. 76,2. 85. 9, 83,3. — nayyer, 
nayyv. zu A, 81, 1. R RUE, 

C. 33, 05 de, seine Leute. — ’Aßvdov für ’Aßudo Kr. vgl. 6, 1:08, 2. 


118. 8,59. — dEsöyvuoay. Ueber den Bau dieser Brücken vgl. Kruse 
Ueber Her.s Ausmessung des Pontus S. 88 ff. — zaravsiov, xazavııngv, bei 


Her. noch an einigen Stellen; von Attikern nur bei Soph. Ant. 513. — dıs- 
naccoalsvoey nagelten die Hände ausgespannt an. (Sch.) — ro &s,. 
veranlasst durch @yıwsöusvos; doch fehlt das = in einigen Hsn. — @«9duıra, 
«9&wora andre Hsn., fast alle.8, 143. Va. vergleicht ayagıwrazov 7, 156. 
Heusroy 5, 72,2. — Fodeoxe Di. 40 u. 6ew .u. 53, 10, 5. Erklärt 
9, 116 E. 

C. 84. nogosex&ero auch 7, 36, I. — noocereraxro 7, 39, 2. zu 1, 
449, 3. — nv u&v erg. yiguoav aus Zysgvpovr. (Spr.) Spr. u. Di. 48, 3, 
13. (7.) — Asvxodivov mit Fiachstauen. Di. 47, 8, 8. vgl. eb. 5, 8. — 
Zorı der Zwischenraum beträgt. zu A, 36. — änre. zu k, 85, 3. — 
anavriov. ansvarıiov 7, 55, beides sonst nicht üblich. 

C. 85. desva nossUusvos. zu h, 83, 3. — inındcdas treffen steht 
hier (ungew.) für naioa«s und hafdaher zwei Ac. Spr. 46, 7. (41.) — Lsvyos 
Paar. zu 8, 76. — orıysuos Brandmarker; nur noch (anders) bei Suidas. 
— udn di ja sogar. zu 2,1785, 8. vgl. 7, 55. 9,95.— din. de? Bekker. — &- 
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mıngöv üdwg, deonarmg ro Ölanv ImmFei aivde, örs ww Nölznoag, oi- 
dev moög Inslvov üdınov nudor. ui Bucıkedg ev Fepkng diapneni 
oe, jv Te ou ye Bovin dw ze un‘ ol de ward Ölemv ügem oüdelg dr 
Iqauiawv Iısı ws lors Folsga 1a xal üluugai morauc.”’ zw ch) 
Halucoav dverilisro Tod Inwoiv zul zWv Zmeorewzwr zy lalı 
zoo "Ehimonovrov amoransiv rag xepaktg. ab ob mer zauza Zmoler 
36r0i0s mgooextero adın 7 Ayagız run, zug de allos Apyızöxrovsg Ün- 
yyvoav. LLeiyvugav dE Wie mermsovrigous al rgungeag aurdkrm, 
ind ev av moög rou Eikelvov novıov EEisovıe Te xad Tomxoolu, 
und de ımv Eitonv reooegeoxulderk xal zyınzoolas, Tod mer Dorm 
tmıxagolag too di "Ehhnamovrov xarık (00v, Iva dvanwyeun Tor zomı | 
ıWv OmAwv. avvdlvreg dE dyxugas xurjxav TEQIuNxeRG, TAG [ev m 
zou Hlovrou vis Eikong Tüv drkuwv elvexer zWv Eowien Famweonen, 
zns dE Eikons rüs modg domtong re zul 1od Alyalov eügou Te zul r- 
aT0u elvera. dieanloor de Unopaucır zare)ımov Tv Teeweinzorsgu 
xal (1g1mg&um) rgıyoö, Ira xal ds 10v Movıov Eyn 6 PovAopevog lim 
nholoıcı Armıoigı zal dx 100 Movıov Fw. Taura de moinjaarıg u- 
zerewov Ex yüs orgeßAoünreg ovocs Eukiroicı ra Omnia, onuxeıe yuis 
 Endrega zübarres, aAlu dio miv Azuxollvou duounevos 2; Exunipp, 
tosegu BR zn BoßMkrun. " moying ir jv Hader) wur dar Aof u 


m ———- 





raodala, Ößpionze. zu 2, A111, 1. — inırısei, Di. 36, 1, 2. — mirdh 
Spr. 61, 6. (7.) — «pa natürlich, wie wir jetzt, nicht früher, erkannt. gr. 
Spr, 53, 8, 6. — #olsow für dolsow Eldick. 

G.36 81. reüre, die Bestrafung. vgl. 7, 37, 2. (La. u. Sch] — ru: 
de erg. yıpigap, das hier als Hauptibegriff vorschwebt, weniger hart da ı; 
Ceöfs vorhergeht, (Reiske,) — ovr##rrss konn sich wohl nur an dLeuyvuoe 
anschliessen, und daher ist nach ads ein Komma stalt des Kolons gesetzt. 
zu diaßindeis 7, 410, 7. — Uno ul» row unter die d. h. als Grundlage 
‚für die Brücke, Uebrigens unterliegt die Beschreibung dieser Brücken grossen 
Schwierigkeiten, deren vollständige Lösung kaum zu erwarten ist, — reee- 


TE 
Te Te U = 


oeoxaidexw. Di. 24, 4, 7. — Tod ui» IT. kann nicht füglich von Inıxop- 
aiag abhängen. Es wird also wohl mgös aus dem Vorhergehenden zu ergänzen 
sein; freilich auch hart, härter selbst als 4, 100, — MHoörrov. röpov Sch, — inı- 


2200405 queergegen den Strom. (G. G. Bredow.) — xzar« 560» d.h. dieden 
Strom entlang, (Bredow.)— draxzwysun Hör ruvow rwy önkwm» die Strö- 
mung die Spannung der Taue erbielte, — nepsunxsug sehr grosse, 
noch 2, 108,1, 175, 1; eig. poetisch, — tag ner. ras uw Petavius u, We, — 
ing Erfons erg. yegipes, regiert von zug ur erg, viag. — ns IE med 
ın5 Schulz, — fow#e» aus dem Innern des Pontos, der Propontis, 

82 dıssnkoor als Durchfahrt, (Sch.) — önogavaır Lichtung, 
Öeffnung, wohl sonst nirgends, — Toıng&w» hat Petavius zugefügt. — 
zoıyou an drei Puncten. So hat Her, 4,120,4 noch dıyov. — xerirsı- 
vor. zZurtawrer ? — oroısı mit Winden. — orxEirı nicht auch, zu 5, 64. 
— ixarega beide Arten von Tauen, exarionv, yepugar. — nae- 
xörns. Ein Asyndeton ähnlich dem 3, 3,9. — Av 5 adın für «um Reiz und 
ohne 7» Reiske, — zalkovn, xaklos. zu 3, 106. — zur .öyo» der Na- 


scroglns dnödskıs 7. 23 


mmAdyov da nv ZußosFkorega za Alvea, zov zularıov 6 nnyug ellxe. 2-8 
dumeıdı dE EyegvoWdn 6 n0g05, xoguovs EiAwy xarangloarıss xal T0- 
ujoavıes Voovs zig oyeding zo evgei xooum Enerldeoav xatvnegde mr 

-6nWv ToV Tovov, Hrres de Eneins Evdavra avııg Ensleuyvuor. T01- 
m Noavyısg dE zavıa vAnv Emeyognoarv, x00um dE Hvres xab ımv üAnv 
== yjv Enepooncav, xaravakurızs dE xal 17V Yiv Yoayuor Trugelguoa» 
muEvdev za Evdev, Iva un yoßknıaı za ünoluyıa ı7v Ialaccav UNEEO- 
a _gwrıa xai ob Immoı. 
Ns de 1a 1a 1wy yepuplwv xareoxevacıo xal 1% negl zöv AIwv,37 
„„ 08 18 yvıos megi 1a oronara zus diwgurag, od zig Önxins elvexev 2- 
- , 704,900, Ivo un nlunimus 10 Gröuara 70V OgvyBaToc, za adın ı) 
= dewgvs& navıelkwg menosmuern nyytlisıo, &vdavıa zesmsplcag Au 7 
„ tagı nageoxevaonivog 0 orgarös Ex zwr Zapdiwv wWeuaro EAwv 
ABvdorv. wepnutvo dE ob 6 nAsog Exdımwv mv Ex Tod ovgavou Eden» 
ayayıs nv our Emıreptiwv Eovıwv aldolng Te a walıcıa, avi’ nme£ong 
ze vub Eykvero. Idovss dE xal uadorss ovro 10 Hfg&n Emıueiis &yE- 
vero xal &lpero Tovc 'Mayovs 10 FEAoı mgogalveıv Tö yacpa. ol de 
Epoabov ws "EiAAnos moodsızvuss 6 Heos ExAssyır Toy noAlwr, Afyovısg 
Asov elvas 'EAinvwv moodkxtoga, oeAıynv di oylwr. muFouevog de 
zavın 0 Hfgäns negiyagng dwv Enoskero ıny Ehacıw. 

2 0’ 2Enjilavve mv organmv, Ivdiog 6 Avdög xzurappwdncag 1638 

&x 100 ovgavod yaoua Enugdels ze Toics dmenuacı Adwv maga ZEg- 


Jah J .. 


L. u. 


tur der Sache nach. — rov ö von denen jede. gr. Spr. 58,4, 4. — 
t@&Aavrov Bezweifelt von R. Jacobs de Her. mens. p. 35. 

8 3. Tou Tovov rwr önkwr, nur onlwy dvıcrausvov. (Sch) — rar 
oniko» wird von z00 zovov regiert. gr. Spr. 47, 9,19. — inslevyyvor be- 
' festigten sie die Diehlen durch queer darüber gelegtes Gebälk. Ueber 
‚ die Form Di. 89 u. Levyvuss. — vinvy ist wohl Strauchwerk, wie bei 
Xen. An. 8, 5,10. — xaravaccsıy niederstampfen. (We) — pgeayuor 
Geländer. — nagsigovoa» zogen entlang. — EvYsv xai Evdey an 
beiden Aussenseiten der Brücke. (Sch.) — rn» 9. ünsgoguvra«a wenn 
es aufs Meer hinübersähe, was es eben wegen des Geländers nicht 
konnte. Das Wort kommt so sonst nicht vor. 

C. 837 $ 4. xyvros Molen, sonst yyiy. — niuninras versande. — 
nenosnuäyn nyyellero, zu 6, 69, 3. — Hyyellsro für ayyällsıo oder 
ayyeito Lh. — rn» x roü ovoavov ädoenv wird sonst nicht zugefügt. 
Spr. 58, 4, 8. Ueber m» &x Spr. 50, 7, 7. (8, 44.) — Inıvspilov dovrav 
obgleich Bewölkung statt fand. gr. Spr. 47, 4, 5. Eben so Aristot. 
Probl. 85, 48 u. 21. Thuk. 8, .42, 1: ra dx red ovparov £urvigele öym nid- 
ynow nugtoysv. (Va.) — aldEins. kovons aus lovmwy zu ergänzen ist nicht 
nöthig. gr. Spr. 47, 2, 1. — vu£. zu 1,74, 4. 108, 4. (Va.) Nach den Astro- 
nomen ist im Jahre 480 keine Sonnenfinsterniss eingetreten. (We.) 

62%. inswelis. zu 5,13, 3. — To. Ti? — YElos. zu 1, 78,1. — 700- 
dsixtop kommt sonst nicht vor. — ZAacsv Zug, bei Her. öfter, nicht eben 
so von einem Kriegszuge bei Attikern. 

C. 88 8 1. dEnkavvs ry» orgarıny. zu1,166,4. — yonicas, den- 


j 
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24  Hoodorov 
'Eea Zieye rade. “d dlomoru, yonlsag ür eu Bovkofpny zuger 
‚008 iv Dagpov zuyyürer dür ümougyüau, Fol DE erw reropenn. | 
Stokng di wär nürhov doxtwv uw xonasıw n ıd Ldendn, Eypm re um 
yiasıy xal di dyogeisır xlhewe öreu deoıro. 6.dE Znelre zaüra je 
2fleye Iagojses ıdde. “ donore, ‚auygävouoh, mos natdeg | u 
nöivıe zul Opeug, ‚urahanfldre wivsug üna 008 Grgurevecde dal 
“Eikdda. ob ÖL, W Puoskeo,, due ds 1ods nauxing ag 200 
wos nuldwv Era nugdhuoov zig Grparig z0r ar 
18 Zued wal Tüv. yonwdrum ; nehedwros. ch Ruten riooegag üye 
39ewurg zul meisas 1a volsıg voorosus Önlaw.” wuigre ve dIupm 
6 Zigäng xul duelßero Free “ud nand ürdgwme, ao Tröhgumang bi 
orgarzvonevov adrod Zmt zjv 'Elhuda al ayorrog utdag Luoig wi 
‚Adehysovg za olxnlous xal plAovg urjo«odu regt ou musdög, dwriux | 
dobhos, Töv ygiv muroızlyadrj yoraslovnlmodas ei wur aad' fFeriann, 
wg ?v oicı War Wr Ardguimur olxlaı ö Funög, Ös Konora wen. 
regysog tumınkke 10 spa, Unevavıla dE rourloss dxovaag avadiu 
Söre ulv von zonord mowoug Ersgu roıadıa dmmyyöhdeo, euegysoie 
Pucıklu ov xunyreeas vmepßahtsdar' Enelre di ds Br Ävadlaugn | 
drgdmev, zw wer dä od Aupyenı, Budaew de is aätng- ehe | 
al tobg 1looegaz ww nalduv Qusraı ra Felna‘ Tod, d 
| pdksora r5 woran Inmwosae.” wg de rauza =. 
ur: Zulleus 20704 ngoasteruxro Tadra mojcotv, zur MuHov nahe 
?Fevgorrug zöv nosoßirarov ufoov diazausiv, dıiurauorrag dE ra jul- 
zouu diadeivaı 10 ir Ei dekia 175 odoo, To d’ Zr Agıamga, ki 
tavın defılvas 10V orgaro». 











Eu 2 m — 







His, zu 4, 112, 1. — dr Treo für @v n rev Süvern, Oder ar n sw? el 
Dies , sch’ ich ‚jetzt, hat eine Hs, 8o will auch Eltz, vgl. Xen. An. 6, 4, 3: | 
Taur« oov ruyorrs. Di. 47, 16, 3. — yerouevor wenn gewährt. — n 
denn. gr, Spr. 47, 16, 1.'Xen. An, 6, 4, 337 dkormei ou ui Toom. Doch | 
schrieb Her. vielleicht mov. 

82 xaralaußarsı, zu 3, 65, 1. — TWr os. Di. 48, 412,2. - 
negulveor. Lyk. g. Leokr. 37: oi aywuevoi rou orgarsvschts. (Va.) — age. 
tens. drpamins Va. u. We. Doch 'vel. Kr, zu Thuk, 4, 8, 4 — rovc die 
übrigen. zu 1, 18, 1. 

C. 3984. zdore, syadoe. zu 1, 27,2, — ausißero rosacide, mom 
Anexgivarto.. Di, 46,13, 3 — uricacduıf urnadmvan. Di. 39 u. „nayuunone. | 
— cou für fo Kr.’er, Spr. 47, 9, 14, — ron. zu 1,39, — aorı y. Il | 
4, 47, 1 danınkdsı Di. 40 u. iurin. — dvordisı braust aul 
(Lg) Ho, 1. s, 558: yolos zei allar oldarsı iv armdson voor. (We.) 

ga, innyyellso 7,27. — rn afiyge die verdiente Strale, 
Ausrottung deiner ganzen Familie, — negseysas, yliıya. zu.i, 71,3 - 
bustee, aulen, _ #7 Yeyn um das Leben, mit dem Tode. (Matthi) 
Einige Hsn. mw Yaiyoe, wolür Va. Ev, Matth. 16, ET: vergleicht, wo der Sim 
ein anderer, — InusWaeean. Her. scheint für das passive Futur auch un- 
drer Verba stets die Form auf num; nicht die auf Iycouaı gebraucht zu 


haben, — ümsxpivaro, ansxoivero. zu 1, 2, 2. — dıaraweiw, Grausame 
4, 84, (St.) 





sorogins anödskıg N. 25 


DTownoavıwv dE Tovi&wv ToVTO, nero ravıa dısänse 6 orgaros. %-40 
a y£ovıo di mewros Ev ob 0xsvopogos Te xal 10 vnoluyıa, Wera de Tov- 
'.tovg o1garög mavrolwv EIvEmy Avayli, 0U dsaxexgimevon' 77 ÖR 
u umegnuloses 70av, Ev$avın diehkisınto za ou ouv£usayoy ovzoı [Pa- 
osAkı]. REOnyeoVıo Ev dn inndıas ylAsoı, ®x Ilegotwv navıwy üno- 
> Asleyukvor’ era dE alyuopogos ylAsoı, xal oUros dx navımv anoAt- 
= Asyu£vos, Tüs Aoyyas zuıw Es zmv yüv royarısg' era de igoi Ni- 
‚ 0080» xaAsuuevoı Innos Ökxo, xExo0unuevos wg xaAlıcıa. Nioalos? 
.dE xulkovras Innos Ei vovde" Eorı nedlov ueya zung Mndıxns ı@ ov- 
von 2orı Nioaov' Tovg Wr da Imnovg ToVg meyahovg Ygsı TO ne- 
„ dtov Tovro. 0omı09E de Tovilwv ıwv dexu Innwv apa duög boov 2- 
. weıftaxıo, To Innos iv eilxov Asvxol dxıwW, Omode de ıwv Innwv 
; einero meLn nvloyos Eyouevog TWv yalıywv' ovdels yag dn Eni Tovıov 
; 09 Igovov avdounwy dvaßalves' Tovrou dE ömiosE avrdg Zkgkng 
; 2% Ggmarog Innwv Nioaulwr' nagußeßixes dE ol Nwloyos zo ovroun 
‚ mw Iougapgns, ’Oravew nais, avdgög Iltgosw. EEnAaoe nv ovıw dxAl 
‚ Zagdtwv ZigEns, werexßalreoxe dE, Oxws mv Aoyog algkos, dx 1ov 
, Gonarog Es ügmanafar. avıou dE 0108 alymopogos Ilegotwv oi 
, &gs0T00 ze xub yervasoınıos, xlAıoı, xard vowov Tag Aoyyug Eyovıes, 
. wera de Innog udn yılln Ex Ilego&wv ünoleleyukvn, nera de nV In- 
zrov dx ıwv AoınWv Ilsgo&wv amoAskeyu£vos wugsor. odrog meLög nV. 
xob zovrlwv ylAıcı Ev Eni Tolcı dogaaı Avıi TWwv Vavgwrigwv dosacı 
elyov zovalag al megık Ourexinıov Toug üAdovg, ob dE eiranıoylAon 
ivrög rovıtwv Lovreg agyvpkug bosag slyov. Elyov dE yovokas doing 
xab ol ds an» yjv To&movseg ug Aöyyas xal una ol pyyıora Emo- 





C. 40 $.1. avaui& auch bei Xen. Symp. 4, 29. zu A, 103, 4. — oo 
dırzsxgıuevos ist Va. geneigt für ein Glossem des avai£ zu halten: Ueber 
den Plural Spr. 48, 4, 4. — dıslälsınro war ein Zwischenraum ge- 
lassen, wie C. 41. (Sch.) So vielleicht dyereraxto 6, 112, 1. vgl. gr. Spr. 
‚ 61,5,6 — Beoıkei ist seltsam, vielleicht zu streichen und der Sinn: diese, 
" die beiden Hälften, kamen nicht mit einander zusammen. — innores, 
Snneis. Di. 17, 1, 6. — anolelsyuevos, ansıleyusvon. Di. 39 u. Atyw lese. 
— aelyuogogos, dogvpyogoı. zu 1, 8, A | 

823. ini rovde. zu 1, 14, 3. — @y dy. zu A, 11, 3. — önıode für 
önıo9ev Bekker. — nagaßeßnxet oi neben ihm stand. (Sch.) 

C. 41 81. uıv Aoyos abo&os. zu 1, 133, 2. — dpuauafar». eig. 
ein Weiberwagen mit einem zeltartigen Verdeck und Gardinen, die man 
auf- und zuziehen konnte. Kr. zu Xen. An. 1, 2, 16 grosse Ausgabe. Jetzt 
Araba genannt. — zaza vöuo» der Sitte gemäss, die Spitzen nach oben. 
(We.) — £yovrss haltend. — uera de. Di. 68, 2, 8. — ‚addy. zu 1, 58. 
ı —X:lin. Spr. 44, 1,1. (8.) — auguos, die Unsterblichen 7, 83. (Bä.) — 
. eödros. Spr. 61, 6. (7.) — nelös erg. orparös, wie 3, 25, 1. 4, 128. 7, 4b. 
84. 96. 100. (Sch. u. Bä.) Daneben zsLov. (Sch. u. Bä.) Beides auch bei 
Attikern. 

.8 2.. oaugwrngw». Kr. zu Xen. An. 4, 7,16. -— ovvexinso» für ov- 
vixinov Kön. — ob Es av yav mo. 7, 40,1. — unke, ini wv arugdxev 






26 Agodsrn 


wiwos Zfokn. roicı de uvglosı Imerkraxro Inmwog TIegatwr wol 
nera ÖR mv Immo» diehtisinro zul duo Bradlous wa deu 6 | 
Öuihog se avaulE. 
A2 Emostero de ziv ödov dr zig Auding $ ande ent re Bun 
Kaıixov xal yüv nv Mvolns, ano de Kalxov öguewsgsvog, Kävns oim 
Erwv dv ügioregj, dia zoü "Arugvkos &5 Kuplvnv mol. Fer eh 
in: dia Orßne wedlov Inogevero, "Argauürrsiöv re nökıy za} "Anm 
dgov ımv Dekuoyida magunußoneros. mv “dnv dt Außor Is ame 
env xegu His Le zyv ’Idda yiv. zal ngWra ner ol do ai Nldy vom 
dyanslvayıı Boovral re xal monorjgeg Ineontmouss xal zw avın 
Adrauı ovgröv öuıkov dilydeigar. dmmopneirov di Tod argarod daim| 
Fxauavdgov, ög noWrog noranuv, inelte x Sagdiww ÖgumFevres bn- 
zelonoauv 5 öden, Emliıme ıo (irdgov oWd’ dntyonoe 77 orgamjn 
xal z0i6s xırjvecs mironerog, Zul roürov dN 107 woramer wg ünln 
Eioänc, Is 10 Igsäuov Hefoyanov dv&ßn Tuegov Erwr Heraandı 
Henoansvog dE xul nudowuerog xelvwv Exaoıa 7i "AInwain x Dach 
Edvce Poüg yıllag, yodg di ol Mayoı 10104 50W0s 2y&awro. zuoıa Ü 
nomsantvoros vuxıög Yoßog ds 10 orguronedor Övänzos. dpa hnäg 
de Imogevero drdeürer, dv auoregn ur antoywv *Polresov nohw zul 
Opgiveior Eee ei“ üneg dn "Aidp öuougög darı, du dl de 
ö ux 
44 nel ö' Zytvero dr ’ABido, IdNDE Ziokns Wilo$aı mine wr 
orpardv. xal moosnenolnto yag Emi xolwvon Enfındes würov mw | 
oosstdon AlYov Asvxou (droinoav de Aßudnvoi drreshausrov mporge | 
Bacıhkos), vdaure wg Ilero, xurogwv Eni rig Niövog Läneine u 
1öv nelov zul rag veag, Imeuuevog dE buegdn zwv vewv ausäkar yr | 
voufınv 1dtoIaı. dmei Ö’ Pykvero ze wal brlswv Dolvıxes Dıdwrm | 
Aönosn 1e 17 duliAn xal 17 orgarın. ws dE woa marıa ger vor Eih- | 


une yovoa Kpövsis Athen. 12 p. 514, b. (We) — uvoin. zu 1, 27,1. - | 


dsehölsınto für delsıne Sch, wie 7, 40, 1. — xai dio. zu 3, 60, 2, a0 | 
dio vermuthet Sch, 
C. 42. Küavns Di. 50,7,5. — Ilias, üdjectivisch wie ’fac. zu 4,95, 1 


— alrou raunp. zu A, 189, 2. 

GC. 43. ro Ödedoor nahm Sch. als Ac. des Bezuges, später als 0b- 
jecelsac. Jenes ist wohl richtiger, wie 7, 196, vel. 7,58, 2. 9,51, 4, (Werler 
— ini roüror — Eeopfns, Epanalepsis des anmızouivou etc. Aehnlich ', 
46, 1. — Tuegov, imivuior. zu 1, 30, 2, — geüs eyearro, vgl. zul, 
167, 2. — xtiror, von den troischen Mythen, — gran zu 4, 203, 2. - 
Battınr vorbeigehend, zu 4, 72,2: vgl. 1, 109, 2. 112, 

44. za — yago. zul, 24, 3, — edıoeR für 1712797 Ahresch; ara | 
Baligt Va. — npoefedon ein vorragend ans (elwa verdeckenden Umgt- 
bungen) ausgerückter Sitz; nposdein 4, 88, — didor, Di. 47,8, 3. - 
Jim», auch 8, 96, ist dichterisch , nur vereinzelt bei Xen. Hell. 1, 1, - 


iusodn, Ins$uunaen. zu 6, 120. 


soroglns anodskıc & 27 


szov1ı0V Und Tüv vEWv Anoxsxgvume£voy, 1a0as de Tag Uxtüg xal za 
KAvdıywv nedia ?ninıea Avdgunwv, Evdavıa Zegkns Ewvrov 2ua- 
26008, era di Tovro ddaxgvoe. uaswv d£ pw "Agraßavos ö narews,A6 
S TO noWrov yywunv anedtkaro ELevdiowg, od Ovußovisvwv Hfokn 
zguzsveodns Emmi ıyv Eihdda, odrog Wrne Youoseig Hegken daxgv- 
avıa eigero zade. “"W Pacıhev, ws moAd aAAwy Reywgionkva do- 
'&000 vuv 18 xab ÖAly@ nQ0TEE0V° yaxoploas yüp 0ewurov daxgueic.” 
ı de eine‘ “donAFe yag me Aoyıodusvov xaroızreigas ws Bouyös ein 
5 zsac aydownwos flog, ei Toviwv ya dovıwv Tocovrwv ovdeis &c 
Ieorocıöy Eros megitorus” © dE Auelßero Akywr' “"Erega Tovzovg 
waoa nv Conv menovFansv olxtgoTEgn. &v yap ovıw Poaykı Plo oü- 
deis ovıw avdgwnocs Ewv sudaluwv Teyvxe, ovıE Toviewv OvzE TWv 
KAwv, 70 0 napasıjoeruws noAdaxıs za ouxi unaE 1sdvavas Bov- 
Meodas wärlor 1 Lwew. al ıe yap Ovupopoi neoonImıovon zul al 
yovoos ovvrapucoovou, x0 Boaydv 2ovro uaxoöv doxkeıv elvas 018006 
0» Blov. ovrw 6 iv Javarog moydngns Lovong Tüs Long xazayuyn) 
'algerwram 1 avdowWnp yEyove' © dE Seo yAvziv yevcag ı0v alwva 
‚pFovsgög Ev adıa eugloxeru kur.” 

Zegäns de ünelßero Akymy' “Agraßave, Brorig uev vuv avdow-A7 
‚anlns ugs, dovong Tosavıng ol eg 00 dinigksus elvaı, navouueda 
und xaxwv uenveunedu 497010 Eyovıss nonywara Ev yeg0l’ Yodioov 
dE wos 1ode. Ei 703 7 Owıg Too dvunvlov un dvagyng ovrw Zyarn, 
elysg üv ınv agyalıy yyWunv, ovx dwv we orgateveodar Emi ınv "EA- 
ade, 1 werloıns Av; p£ge nos Toiso argextwg elnt.”” 0 de anelßero 
Leywr' “cd Baoıkev, Ööyızg uEv 7 Enıyavsica ou Övelgov ws BovAd-a 
usFa Auporsgos reisvrnoss' 2yW d' Erı aus 2G Tode deluarog eis 
Smwonitog 000’ Errög Zuewuroü, aa re moAla ZmsAtyouevog xal On 





C. 46 $ 1. wi» gehört zu daxpvoarre. — od ovußoviksvov wider- 
wathend. Di. 67, 4, 2. — oövngo für dyne Va. — Poaadsis, alodouevos. 
Di. 40 u. gealw. — yao. Das hab’ ich (mit Recht) gethan:, denn. (St.) — we. 
Di. 48, 11, 3; mit dem Infinitiv auch 3, 43, 3. — av gwnevos. avdowmnnsos 
Br., wie Her. stets gesagt habe, auch A, 86, 3. — zovsiwv. mwyvds wäre na- 
türlicher; doch können, die Menschen hier als bloss gedachte vorschweben. 


8 3. nagd. zu 1,33, 32. — oörw, das zweite, gehört zu sidaiumr. 
Kr. z. Bion. p. 253. vgl. 9, 45, 3. — ro dass es ihm. gr. Spr. 51, 13, 40. 
— 10000170810 4 begegnen sollte. zu 1,38. — xai ovxi, wie 8,28,1. 


4, 161. vgl. zu 2, 43, 3. — noosnintovcas, wie 8, 40, 8. — xai Boa- 
xvuv, xainsp Bo. (Sch.) — yAvxöü» als wohlschmeckend. Spr. 80, 8, 1. 
(31, 4.) Plut. ön oude Lv arm ndewns xar’ "’Enixovgov am E.: zis suüdaıuovsiv 
doxove delsag Eorı Aunns 10 nd, yswouivors dv oregnoorım. (Va.) — pFove- 
e9s. zu A, 32, 1A. 

C. 478 141. usuvsousde. Di. 39 u. wıurnoxw. — werearns. zu 1,118. 

8 2. ivros &uswvroö ohne Fassung und Ruhe. zu 3, 119, 4. — 
insılsyoneros, Aoyılöuevos. zu 1, 78,1. 


28 ö DEE er PER e 


Aral ögtwv 104 dio 1a ulyıora nürtwv lövru nolewwWrare.” 
‚de mgös & ruüra Auelßero rosotde. “"darıdvıe dvdgwv, xoTa zavıa 
res w 100 elvaı dvo nohegurare; iron md nelög mewsrtög zu 
16 Aids Ları xad 10 "Eiknvixöv erpireyuu palveraı | 
tascIa ou üuer£gov, A 10 vavıör To Hukregor Aetypeodas 100 lub 
vo» Ü Kal owvanyörepu zavra; el rg 0, ravın dvde£orega yalım 
sbai ra inerega nonynura, orgurob dv akkov tig zn Taylornv üyagnı 

A9nowotro.”” ö 0’ Auelßero Aywr“ “w Basıhe, As er atea 
dorig ya ovveow Eyor, Mipyoır' üv, vür zuv veow 7o nAidog H 
ze mheüvag ouhklärg, 1& dvo 1or 1a Myw mohki Era rrokeuruiregu jr 

vermr. ı& d? dvo zavım dort yj 1e zul Ydhacon. oure yüg wis dahir 

DT: ‚ Eorı hunv To0oWrog ordaussı, wg Ira elnalw, DaTrIg F 

yEıuWvoc defauerog GV ToVIO 70 vanrinor Toras daoden 

rüg »iag. xulros odxt Eva ulröv det san [rör Aruiva], Ara mug 
trace» z)v Hnsıgov map" Hv di wonıdar oix Wr 7 2orzwe von ir 
ulvav Önodeitwr, udde ön al ouupogul rüv d Brdgumun Ügyova m 
ouxt ördgwaos zuv öuuypogkun. xab N zw A os 
ubrou zö Eregov Zoyonms Fokwr. yi dh moheun T7dE Ton zur 
"a 280 101 undev dyılkoov zuraıivas, Toaodnp 70% ylvaıaı molr 
wr£en dom äv mgoßalyng Exuartgw, 10 ngiow uler xhemiper: 
ehe yao o’x Korı ündgwmoicı ode ANNion. xal di 10, 
Ws; oVdevög tvarrıeunfron, Myw av zwonv nheova dv leo gone 
yıoufınv Amor reisodaı. dıng de ourw dv ein agıorag, el Borka- | 
uevog uiv üggwd£or, muy Zmiheyousvog weloeodus yonzuu, dv dim 
koyo Igacüg ein. 

50° Auslferus Zkoöng zo1olde.  Agraßavs, olxorwg Ev ou ye ur 

ı£wv Exaora diaspkeas‘ drao unre mivsa poßlo re mar wol | 
| 
C 48. dasuowıs ardow». Di. 47, 28, 8. — *0ie reüre are | 


nöid darı teure & höyens. gr. Spr. 57,3, 5. — MEUNTOS verächtlich. zu 4,71! 
— leiypeodtui rov, Spr. 47, 18 A. (9) — rjr Tayiornv aufs schnell 














ste, nicht mit dyepoiv zu verbinden. zu 1, 8, 1. — @ysgosr. zu 7,5 
'c. $ 1, Eyos gr. Spr. 54, 14, 8. Sonst Een — mw re entsprich 
dem vorhergehenden our, Er, Spr. 60, 236,2. — ovre angefangen als u } 


8% yn m etc. ohne die Zwischengedanken z«airos — £ptow folgen sollte. - 
oudeuohe, obdeuon, auch 7, 50,3, 426. zu 3, 113.— osw hängt von nn var 
xow ab. — gepeyyvos zu 5, 30,9. — alla erg. dei Ausweg elvau, 

gs2 vnodeliwor fühig aufzunehmen. Doch verwirft Lobeck die 
Adjectiv z. Phryn. p. 315. Va, wollte vmodiEiuos d. h. euderos eis ru dikasdn 
— Foyoumı foiwr. zu 1,5,2.—yn d’n für yr de We. u. eine Hs. — tl 
nelkeı. zu 1, 109, 2, — arrifoor, dvartior. zu 1, 174,2, — Aero nen 
dir erschleichend, Kr, zu Xen. An. 4, 6, 11. 

& 3. nAndoi 7, sonst Änsuorn, xö00g. „Aesch. Ag. 1304: w uud N 
a axogeorov Fyu nam Aponminv.'‘ (We) — ws angenommen dass 


(V 


Ti card 


sovoolns anodekıs 7. 29 


„ömııkyso. el yao Ön BovAoıo Eni za alsı Eneopegoukvo nenynatı 10 may 
=,Öpolws ZrıAkysc9aı, Hoıjosıas dv ovdaua ovdEv‘ xeEooov de mavıa 
‚Fagolorın Aucv ıWv dewuv naoyeıv wäaldor 7 av yoyua meodsı- 
„halvoyın undaua undev naseiv. ei de Egllwv moög nüv 10 Asyouevov 
sun 10 Btßasov amodtkes, ayallscIaı Öyellsis Ev avıolcı Öuolwg zus 
„° UnEvavıla TOVLoaH Mdus. Tovro uev vor En’ Vong Eysı’ eldivs de 
„Ardgwnov dovıa xwWsg 207 20 PEßaıov ; doxtw wer oddapds. Toicı? 
zolvuy BovAou£voıoı noskeıv ws To &ni nav ‚gehker ylveodas 10 xEgden, 
;rolos. de inıheyouvorot TE nova xab Oxveucı od mora EI Aen. sogs 
;, zu Hegotwv menywara do ‚duvanıas WooxEeIWonxe. ss rolvuy Exsivos 
no 700 euei yevonevos Baoık£es yyounos Eypfwvro. öuolnoı xal a) 
aM xg8ujnEvos yı W704 TO.avzn0H aAkovg ouußovkovg eiyov Tosovrovg, 
N oix üv zore eldes adıd ds zoüzo ‚moehdorra” your d zwduvoug d vog- 
|; gımilovisg-Eg T0VI0 Opsa mgonyayovro. WEyOhG, yag wenypara neya-3 
„ A000 xırduvoscı &IEAsı xarnıpksodus. Aueis Tolvuv Opossuuevor xElvoLcı 
; dgm Te Tov Ereog zulAloıny wogevöusda x0b KOTROTEEWANEVOS TACAV 
N: ınv EvewWnny voomoouer onlow, ovre Mu Evruyorızs oddaucgı ovre 
" @AAo üyagı oudev maFovıss. Tovro wev yüg avrob moAinv Yopßıv Ye- 
" , @dnevos nogsvoneda, zovzo d£, wmv üv zov Emıßkwuev yijv xar &Ivoc, 
‚ ovıwv 10» oirov EEouev‘ Em’ aporıngas dE xul 0V vouddas orom- 
’ zevoueda avdoas.” _ | 
Atysı ’Agraßavog wera ravıa' “ w Baoılev, Enelre üpgwötew od-H1 
dtv düc meiyua, 00 dE usv auußovilnv Evdekas‘ dvayzalms yag &ysı 
eos noAlwy nonyuarwv mAsuva Aoyoy Exıeivas. Kügog 0 Kaußvcew 


850 $ı. REN Di. 30, 3, 5. — navıan Faposovre. Spr. 46, 6A. 
(10.) — na9sıv. noseiv? — nav ı0 A. jede Ansicht, jeder Vorschlag, 
gr. Spr. 50, 4, 1. — 0 Bißarov anodeksıs das (vollkommen) Sichere, 
Gefahrlose "angiebst, was auch du nicht kannst. vgl. das E. des $ — 
opallscHaı Fehlgriffe thun. vgl. 7,83. — dv avroich, in deinen gegen 
fremde Ansichten gerichteten Aeusserungen. — Tovroscs, deinen Ansich- 
ten. — En’ ions Eyes verhält sich in, ist von gleicher Art. zu 
4, 74,1. 

R 2. nosesıyv etwas unternehmen. — r« die bezüglichen. — 6 
To ini nay im Allgemeinen. zu 6, 68, 1. — E$£lsr, dem gulds. Syno- 
nym. zu 1, 74, 8, — ds 6. ds ©» oder k 000» Struve 1 p. 43. — xai ov 
wie du. _Spr. 69, 28, 3. (82%, 5.) — ayapgınıdovres. zu Thuk. 4, 88, 3. 
— ds TovVTo zu dieser Stufe der Macht; &s wide bei Thuk. 1, 444,5. 6, 
18, 6. — op8a, avıca. Di. 51, #, 15. — nE0nYayovrTo. neonyayor? Kr. zu 
Thuk, 4, 75, 2. Erklärlich ist freilich auch das Medium. 

N) 8. xarasgdec9us errungen werden. Aehnlich ayavas, ouyxetı- 
odeav 9, 85. (Sch) — son». Di. 46, 4. — voornoouev, Gvaymproouer. ZU 
5, 24, 2. — gooßnv, inımdse, was Her. so nicht gebraucht. zu A, 202, A. 
—_ inıBdoue» ynyv. Di. 47, 28, 4. — aporngas, yeugyods, bei Her. öfter, 
eig. er 

.5181. ov de. Di. 50, I, AR — ixreivas. unxuvew Adyov ist in 


oo "Hoodden 


Yavlny näcev rhv Anvulov wareorolparo daouopogor eva Ik 
omas. Tovrovg Wr roög ürdgug ovaßovikeiw zos undensn; unyar 

ya dni roüg murkgug' xal yüg Üre zovıtwv olol r£ eier würl 
2ydgüv xaruntgregos ylvsodun „rag apeag, iv Emwrzas, der adım 







kare ur, ds ai dom, Be are navy tkoc x agalır 
ee duelßeras ngög Tauıa Kkoäng en ei ih dnepim 
, Oyallıaı xara ravımv di) udlıcra, Ög "Iwvus gYopka u) 
Anapiice, zov Eyouev yroua ueyıorov, ıWv OU ze Migros yims | 
xad ol ovorgarsvouduevos Sagelm ak Eni Zxridas, Öre End moin 

5 maoa Megan orgarım dykvero diaydeigm xal negimofen“ ol 
dixasoournv xal mıcrörma lvedwxav, üyagı de oud£r. vrüges di ur | 
zou, 2v ri Änerkon xaralımdvras ıfava re sal yuvalzasg wu yoran 
000’ Inıllyeodaı yon venregov a momjoew. oUTw umde zoure gaßlı 
ara Ivuov Eywr dyadov awle olxov re ror Zuor zus zugamllı 
av Auniv' v0 yüp dyW noira da ndrwy oxinrom ui du bar 


53- Taöra elmas zul Agraßavor anoorellug ds Sovew Gevrage yet 
neuwdaro Seokns Higotws roüg doxıuwraroug, dmei DE ol nagiem, | 
Deyt og zade. “wW Ilkgoaı, ıwrd’ Fyu vutwv yonllww auvilske, ir 
dous te ylvsodaı ayasovg xal un xuraıayuveıw Ta meBoHe Zoyaspin | 
Dltgonoı, Fovıa weyaia re xal nollou ükıa, @AA' Elc re Exucrog 
of ouunarısg nooduulnv Eywuev' Euyov yag roiro nacs dyayıy om 


— Pe — — 


der Prosa üblicher; bei Her. 2, 35, 1. vgl. 3, 60, 1. — Adnveaior. Ar o| 
viow Schäfer. — eivras, Di. 55, 3, 31. — unyarn Weise. Kr. zu Xen. An 
4, 5, 16. — zaTvuniptegos, zu 1, 65, 4. — naripas Stammväter. W 
8, 22, 1. (We) 

g 3. dnincaadeı, xaxwam. zu 6, 36. — ds dvuo» Bualen. ul 
84,3, 

C.53. luras yoßkdas un. gr. Spr. 61, 6, 5. — uerafailwcı un- 
schlagen, abfallen, wie 8, 32, 2; das Medium 5, 75, 1. — yyal, 
TexXungıor, sonst eben nur dichterisch,, bei Her. nur hier. — @llkos ständ ! 
regelmässiger vor oi ovorpervoausro,. — diagseigaı. gr. Spr. 61, 6, 8, & 
— iriduxar bewiesen, 50 ungew. vgl'zu 3, 105, — negef, ywois. I 
1,14, 1. — rixra,. zu 5, 14, 

c. 53. oi napnoe». Kr. zu Xen. An. 4, i, 1. vgl. unten 8, 60, 4. - 
xXonilw» mit dem Ge, der Person und der Sache, wie öfter Joan. zul 
157,1u.5, 40, — ovrilefe erg. vuuas. Spr. 60, 4, 2.(5, 2.) — yarsadı 
von xonilam abhängig, epexegetisch, als ob mwde vorherginge. Spr. 57, 10, * 
(7.) — sis — Zymuer, Iva etc. äyem wäre concinn. Ein Uebergang zus 
selbständigen Satze, zu 1, 19. — Zurer, xowör. zu 4, 12. — anevdersi 
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‚ dezas. rwvds de elvsxa mgonYopEVw Arvıkyeodas tov moAluov Ivzera- 
;mevwg' wg Yap.iyw murdavonas, E1' üvdgas Orgartvopeda Ayasovg, 
‚TWy Av xgaNEWwpEr, OU pm zig jwiv AAAOG GIQaLög Avuoın xoTe OV- 
Yewnwv. vir dE diaßalvwmev Emevkauevos zoicı Fsoios oT Ileoolda 
yıv Aslöyyacı.” 

Tavıny uEv nv nulonv magsoxsvoborıo 2 am» draßaow' 17 dEdA 
Voregaln Avkuevov rov zA0v [EIEMovres]| IdEoIas Avloyovıa, Ivpmuazd 
ze navıoia Eni ıwv yEyvoklwv xarayllovres xul Mvpolvnos Orogvuyıss 
znv ödor. wc d’ imavkrsils 6 Nsoc, ontvdwv Ex yovolns Ysains 
Z£oäns Es mv Ialaccav suyero Moog Tov NAr0y undeulav ol Ouvıuyinv 
zosavıy yevlodaı 7 mw Ravosı xaracigkyaocdas av EdoWmmy 700- 
zeo00v 7 ini zepuacı Toics Exelung ylınzas. sukamevos di Lotßais my 
yechmv Es zov "EkAnonovrov zus xovcsov xonioa xad Llsgcıxov Elypog, 
zöv üxwasgy xahkovoı. Tavıa 00x Eyw argextwg dıaxzgivas ovrs eb 
zo „Alm dvandeis xarijxe Es To neloyoc, ovre 3 mereufinot ol Toy 
Eilnonovsov nacuywoarı zu ayıl rovi&wy ııv Julaccav Edwekero. 
ws dE ravın ob Enenolmo, dılßawov xara wer mv Erkonv zwv yepu-55 
o£wy ınv noog zoo Llovrov 6 meLoc ze xal N Innos Aanaca, zur dE 
z7v moös 10 Alyalov a unoluyıa xai 7 Isgarılm. Nykovıo dE ngwWra 
wer ol uvgsos Ilfgoos, dorsyavrwuekvor narıss, werd dE TOvrovg Ö Gun- 
AixToG oTgarog navıolwv &IvEmy. Tavımy way ı7v Nueonv obıos, Tj 
de voregaln mowros uEv 08 ze Innoras xai ol ag Aoyyas xarw Tg£- 
woyreg‘ Äoısyarwyıo d2 xas ovzoı. era de ob ze Immos ob bgol zul 
zo ga 10 body, Eni dE adıog ve Zkpkns xal ob alyuopogos xub ol 
Inroros ob ylsoı, Eni de Tovsoscs 6 AAAog orgaroc. xab al vers au 
ayıyovıo Es nv Änevarılov. ndn de Nxovoa xal vorarov dıaßivas 
Baoılda mayıwv. 


oneudere Gr. u. Va., da das Passiv schwerlich vorkomme. — avriyscodas 
ou n. zu A, 134, 2. — Evrerausivws eifrig, noch 4, 14, 2. 8, 128, 1. 
(Sch.) Sonst wohl nirgends. — od un. zu A, 199, 3. — of für os Struve. 
Di. 25,5,4.— Asloyyacs, sonst auch £yovosw. Kr. zu Dion. p. 171. Die poe- 
tische Form auch bei Dionys. Arch. 4, 83. Dagegen Dinarch g. Dem. 6% } 
nagpröpouas zoüs Heods of ıyy nöd yumv ellnyaoı. Plat. Tim. 23, e: Adıwa 
av nölıy ımvds Baye. 

C. 54. oTogvuvrss, poetische Nebenform von orogevvugu. Di. 40 u. d. 
W. vgl. 8, 99. — nods. gr. Spr. 48, 7, Ak. — navası. Spr. 53, T, 6. (8.) 
— xaraargäyacdhes. zu b, 67, 1. — neöregov 5 yäynras. Di. 54,17, 9. 
Im Vorhergehenden liegt eine Negalion. — r&guacı, ögos, mehr dichte- 
risch. —.70». Spr. 61, 6, 4. (7, 8.) — “xıyaxn» zweischneidiger Degen, 
zum Stechen. Kr. Ind. zu Xen. An. grosse Ausg. — wersuiingt os. gr. 
Spr. 47, 14, 6. Mit dem Particip auch A, 130, 3. 4, 203, 1. 9, 89, 2. 

C. 55. -Sepannin. zu A, 199, 1. — 0 das 7, 40, 1 erwähnte. = 
odTos, Noav aus Aydors. — ob ras A. x. zo. 7, 40, 1. 44, 2. — ob Spoi 
1, 189, 1. — ob yilsos 7, 40, 1. — Üs ty» ansvayriov org. yıv. Ueber 
das Adverbium zu 7, 34. — üoraro» ist der Ac. des Masc, Spr. 57, 5, 8. 


2 Hoden «= 


u u Begins de ämelre dulßn ds vie Bigeiegns  89yitn dr Tom 
nuorlyav diaßalvorra. dilßn de ö orparög abron du Ic ink 
geb a ce eöpgörnoı, Wurisus oudiva zodron. Fväem ih 
yeras Hkokew jcn deußeßnnorog 1ov 'Eikjonovrror ardou mid 
_ Anamirnen: “u Zeu, ut du avdol eldousrog Megan xl 'obrona i 
at Ars Zkoken Huevog üvderarov iv 'Eilada ZIEheis mom 
üyav muvras RE ui Füg Enten weten ein ao ro 
or. k m vi 
‚57 De BR BukBrdav neveeg, is ödor Nynaianae bene og ip 
ueya, 0 Eigkns dv odderi Adyo dnomoaro xalmeg edauppäner li] 
Tnmog yüg Erexe Aayov. evovußAnov uw ride rouro !y&vero, öm iu | 
ev 2hüv orgarıyv due ıiv 'Erkada Zegäng Ryavgsrera xai weyeir 
 moenlorata, önlow de megt Ewuroü ae» Da der a ie 
Iybvero dd zul Eregov würd regas Lvns dv Zapducı" jutawos yügk| 
taue üulovov dıka Eyovaar aldoiu, zu niv Egaevos za de Imiirg‘ 
581ineg9e de iv ıd too Eooevog. ıWv auporigwv Äöyo» oddera mr 
auusvog 10 ngdow dmopevero, air dE oi ö meLdg argardg. & aloe 
zixöc few row (Elkrjanovrov m.Ewv mapıı yiv Pas ai 
mojeowv od meLou. Ö wev yag ngös lontomv Imhse, ee 2 
wing üngns mosönerog viv ämısun, Fe mv alıg I 
ev‘ 6 de war ümegov argurög mgog NW Ted Hader me 
ande Zmoıtero rtv ödev did zig Augoovijoov, dv bean udo Ey a 
"Eins zayov ris Adupavros, dv agıorepn dE Kapdinv or, dii uf 
ang dt mogsvönevag moluog TH obvoua ruygaveı low ’Aypogn. dvdiw 
de zdunıwv tov xoAmov ı0v Melavu xahsöuevor xal MElaye mom | 


















C. 56. 23neiro, Di. 39 u. Femoua. — Ülıwucas, Treevacwerog, mu 
67, 3. — eldoueros, los. zu 6, 69, 1. — Hipfen. zu 5, 53,14.- 
Nayto v hyperbolisch, von Aristides durch ein zugefügtes we de gemi- 
dert; narte zor n0 no» arperow 7, 157, 1. — dEn». gr. Spr. 53, 8, 7. 

c, 87. suvovußinror leicht deutbar, noch bei Aeschylos. — 
in folgendem Sinne. — ayavpörara sehr hochmüthig. Nur noch 
bei Hes. $, 832: revgog ayangos. — önmiow gehört zu „few. (Sch) Eig. 
es poetisch, Her. gebraucht es häufig für nakıy in localer wie in temporie 
Bedeutung: zurück und wiederum. — negi £wuroü für sich selbst, 
sein Leben, 8, 140, 2: un Bovleode His ale negi uno eizr. 8, 74: ma 
ou Mavrög idn doöuor { Heovris. (We.) 9, 37, 1: zo&yur neos Tag weyns. (NR) 
8, 102, 2: moldovuc eyuvas dpuusorten negi oyiov aurtow (Sch.) Schon Ei 
Il. x, 161: mepb Yuyns »ov. (Bü) — zeruneo#e, zu 1, 104, 

C. 58 $1. ru» @ugporioww auf welche beide Vorzeichen. zu |; 
4,2. — our de os, wie oliv de oyı. zu 6, 191. — Fo tor. zu 5, 103. - 
To dumakıy d. h, indem es die umgekehrte Richtung einschlug. — rn 
nelov, n ö melos. zu 2, 19, 3, — anıfıw. Dem. 5, 8: rw vor’ agılw 
Toug nokswious Emomaero. Ein ziemlich seltenes Wort. — Es Ta». F Spr 
51, 9, 2. — avarolei, der Plu. auch 4, 8. 7, 70 u. schon Od. 4, 

83. dıa ulons nölıos mitten durch eine Stadt; abe obnt 
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.,% 
or, ovx dyıoyovıa Tore 15 organ ı0 $kedg0v AAA' EmAsnörie, ToV- 
>» ı0v norauov dsaßas, Em’ ou xal 6 xoAmos Ovroc zu Enwrunuiny 
v&s, NE n005 Eonkonv, Aivov ze noAsıy Aloilda za Itevroglda Aly- 


zw nagekıwWv, ds 6 dnixero 2 Aogloxov. 6 dE Aoploxog Lorı zich9 


donlxns alyınlös ı€E xal medlov ulya, dia de avıou des moramog 
£ras ’Eßoos‘ Ev 1m reiyog ıe &dtduno PaoıAmov, zovıo zo dn do- 
Foxog xtximaı, xas Isgo&wv Ypoven Ev auım xareornxee uno da- 
stov E& Exelvov zov yoovov Enelte Eni Ixudag Eorporevero. Edoke 
We zo Ekokn 6 zwoos eivas dmiridsog Evdiarakas ze xal 2kagıduijcas 


Dr orgaıov, xas Enoles tuvıa. Tag Miv dn vlas Tac nacas amızo-% 


Kyas 2; dogloxov ob vavagycı xeigvoarıog Hfokew Ed; Tor alyıalov 
5» no008rEa Aoploxm Exöpichr, &v 15 Zain Te Zauuodenzin mend- 
soras nd; za) Zwrn, Telsvrala de adrov ZE00809 Üxen ovvoua- 
z1- 06 de gwoos ovros 10 nalasoy ıv Kıxovwy. ds Toüror 109 al- 
saA0y xaracyovızs ras vEag avkypuyov AveAxvoavıes. 0 de iv 19 do- 


[0x0 TovIoy Töv y00v0v ns Organs agıduov Znoıkero. Öd0ov LrbÜ 


ur 2200104 nageiyov nAnFos Es agıduor, ovx Eyw einas TO rgextg' 
U yüo Akysızı ngög ovdauwy AvdQWnWv" Guumavyıog de ou Orgarod 
ou zelov 16 nAndog Epayn EBdournxovra xar Exaroy uugsadss. d&n- 
EI unoov de 10vds 109 zo0noV. ovvayayovızs Es Eva yWgov uagada 
vIQWnWv xa ovvvakarızs Tavıny Ws yulscta elyov megikrgampay 
Ewäey xuxAoy" aegıyommparsss dE xal amkvıss 100g huglovs aluacınv 
eostßahov xard Toy zuxlov, Uyos avıxovoavy avdgi Es 70V Oupalor' 
xzuznv de nomoavıss üAlovg 2oeßlßaLov 2; zo negsosxodounnever, we- 
ps OU Hürıag Tovıp zo 1e0np LEnglduncar. agıdunoarsss di xara 
Iysa Öıkıaacov. 


Oi de orgasevouevos olds joav, Ilgoas iv wde Foxsvaouevo.bi. 


zo iv 1504 xeyaljos Eiyov Tugas xaAsoufvoug, iAovg ünaykag, 
soö di 10 owua xıdWvag zeıgıdwroog mosxlAoug, Asmkdos Grdngkng, 





rtikel. — aysioyovsa ausreichend, wie 7, 108. 196. (Sch.) — ı6 6&e- 
go». zu T, 48. — napefıor. zu 5, 12, 2. 

C. 853981. Zdedunro, wxodösunm. Di. 39 u. deu. — uno. Spr. 53, 
„ A- — ineire, zu 3,43, 3. Nicht leicht sonst so drei, inııdny mit dE dxei- 
ou T0U yoovov oder &. — änızndeos tvdıarafaı. zu 6, 102. 

8 2. noossy&a, zu 8, 13, 2. 6, Ab, 3. — nenölscras, Mxıomu. Zu 
„ 108. — 3» Kıxova». Spr. 47, 4, 2. (6, 7.) — zas v&as kann von allen 
wei Verben abhängen, zu 6, 104, i. — &gs$u0o» Zählung. Kr. zu Xen. 
m. 4, 2, 9. r E 

C. 60. eödauwr, ovderuw. Di. 2%, 4, 2. — uvgsades. Spr. 60, 3, 8. 
— svvvaßasres für ovvatarıss Reiske. vgl. 7, 36, 8. — söyo» konnten. 

C. 61 84. zsagas. zu A, 182, 1. bei Andern 7 naga. Ohne Artikel: 
genannte Tiaren, nicht die sog. — anayias leitet man von nyyruas 
bb: nicht dichte, ungefilzte, vgl. 7, 64. — xı$wvas. zu 5, 106, 4. 
— xsspıdwrous mit Aermeln (yagides); nur hier. — noszilovs, ad 
wsonxas Assidos vermuthet We. vgl. 9, 33, 2 u. Xen. Kyr. 7, 4, 2. — is- 
IV. 3 


- { 


Iy9voridiog, megi de zu otlea dvafveldag, Avıı IR dexide 
Ze und di Ar Ba) a here dm) 











rn 5m ke Koyhis, ea werros ee Me I 
megiolxwv ”Agraior. Üwei de Tegosig 6 Javans te za duös arten) 
mega Knyta röv Bijkov zul Eoye mörou mv Iuyariga Avdgonlig) 
ylveras adı nut ıo obvona Zero Iligonr, roürov dE adrou mw| 
Greiner" Fiöygane yüg ämaıs Zuv Ö Knyeög Eosevog yörov. dmimk 
sov da mie Emwwuuim Loyov 
dorgureiorro‘ Mndın) vüe an Soweit darı nat 03° SEEN 
Mijdor ügyovra wir mugslyovıo Tiygamv, ürdgu "4x - Könnt | 
AMovio de mira moög mavzm "Agior, anoutvns DE Mendes 
Koiyidos 35 ’AdnvEwv Es zoüs "Aglovg rovrvs mertßaior zul 
wo olvoua. alrol d2 negl open Wde Alyovcı Mid. —— 
Kiocicı 2 orgureuöperos r& iv ühku wurd meeg 
duro, avıt dE Wr alwr nirgnpögor Foav. Kısclaw d2 dar Ar 
d Orivew. 'Yoxdnioı d? xard mıg Tiigaa lorwiyaro, 9 eguova zu 
; Meyanavov vöv 'Baßvküvog vorepov rourlwv Errurgomloen 
da egurevöneros mg) iv ıfor wipalfisı elyor zünd rn 
xodven xal menkeyulva roonov rıva Baoßupov OUx Edameıyıror, cr | 
das ÖR zul ulyuas zul Eyysıoldıa maganiınaıa zoicsı Alyumtlacı # 
xov, noös de bonula Eilwv rerviwulva aıdjgw xad Auw£ovug Ion 
odros dE und uiv 'Ellrvwv Pxalfovro Zuges, Uno dE zwv Bapfägu 
"A covgıoı ‚ExAnImoan. zovrwv de uerafo Aukdaios. Noye dE ap 
_ 640ru0mmg 6 0 "Agrayalov. Bäzxıgıoı dE megi uiv 7700 xeparljcı äne | 
zara ıWv Mndızwv Eyovısg Eorgurevorro, rofa de zalkuıra Zmyupn 







nidog, aus Sohuppen; von xıdwres regiert, der materiale Ge, Spr, 41,| 
(8.) — y£pge. Kr. zu Xen, An, 1, 8,9. — üno di darunter aber, m 
Her. sonst ge Wissens nie ohne Casus gebraucht. — gapergsdr md! 
1, 216, 1 u. 2, 141, 3. Sonst gapiroe. — er ia neben här-| 
gend, ein seltenes Wort. — x. gr. Spr. u. Di. 68, 17, 5. (3,) 

$ 2. napiysadeı apyovre u, ä. bei Her. öfter, wohl ihm eigen. - | 
Isgasüs. zu 6, 54, — Eays erhielt. — Higpeonv. zu Anuagmtor 6, $l,! 
— anass hy. zu 1, 109,2. 3,66,1. 7,205,1.— yövov. zu 2,43, Autisch 
Prosaiker sagen Ang aogerwr Balder: 

C, 62. rTavım» erg. omlir, Greum® , wie 7, 72. 84. zu 1, 109, L- 
ade, oirw. zu B, 2, — kironpöpo: Yoa» etwas hart für 207 
— losodyuro für ünkauevor now nur noch 7, 70. 73. 86 eokr, N 
94. (Va) — Baßvluvos inırgoneucevre, zu 1, 65, 8. | 

C. 63. nenkeyuiva, aus ledernen Riemen vermuthlich. vgl. 7, 74." 
mit 85. xocven ynlevni 7, 89. (Bü.) Kr. zu Xen. An. 5, 3, 23. — event 
yarov nicht leicht zu beschreiben, erst bei Spätern wieder. — »l 
rafu erg. Acav. 
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ixab alyuas Poazrkas. Zaxaı de ol Ixödas megb uiv 1j0r xeyaljoı 
„zvoßaolus Es O&b annyutvas ögdas elyov mennyulas, avakvoldas da 
girdeduxscav, zika de Emywgıo xal Eyysıoldıa, noög de xai dklvag 
„Bayagız elyov. rovroug dE, Eovrag Zxudag Auvorlovs, Zaxag 2xarsor' 
zph yag DlEgoas nüvıag ToVg Zxudug xalkovos Saxas. Baxıpluw dE 
„was Zaxtwy noxe “Yornonns 0 Augslov Te zul Aröcong zig Kogor. 
Ivdos di sluara ev dvdeduxoıs ano EvAwv menomneva zoka [02]65 
„aalduıva elyov za Osorovg xulaulvous' Eml de oldngos ıv. Zorul- 
bo: ulv dn n0av ovıw Ivdol, npocersräyaro dE GVoTgazevouevos 
„Dagvalasdon :@ "Agraßarew. "Agsos de okoıı uiv Eaxevaouevos66 
„ncav Mndıxoics, a de ara ara meg Baxıgıos. ’Aglwv de noye 
„zsoauvns 6 ‘Ydugveos. Hugo dE xab Xoguawos za Zoydos ze 
‚nad Tavdagıos zul Aadixas ımv avınv oxeunv Eyovıeg ıyv zal Baxrgıoı 
„eorgarevorm- ‚covrtwy de ngxov olds, Hagdwv uev za Xogaoulav 
„Aorüßubos ö Daprvaxım, Zoydwv de Aluyns 6 Agıalov, Tavdapiov 
da zus Aadızlay "Agrugios 6 Agıaßavov. Kaomos de oroVovach7 
ze dvdeduxorss zal rosa ZmywWorm xalduma Eyoyrecs xal axıwaxac 2- 
GTEATEVoVI0. 0dL0s Ev ourw doxsvadaro, jyzuova napezönevos A g00- 
„magdov 109 Agruplov üdeApyeov, Zapayyaı de elmara mv Beßaumelva 
"Eyovisg Evingenov, nldıLa de Es yovu avarelvovıa elyov, Tökande zul 
"alyuag Mndızdg. ZSapayykwv di noye Degevdams 6 Meyaßalov. 
 Daxsves d2 osougvopogo: re 700v xal 10&a EmıywWosa elyov za dyyes- 
‚gldıa. Haxıves BR üpyovsa mugelyorzo "Aoruvınv ı0v TIanaresw, 
"Ovnos de zas Muxos te zul Ilagıxavıoı Eoxevaoutvor 10av zard neohB 
' Haxıues. zovidwv de exov olde, Oitlwv uiv za Mizwr ’Agoape- 
"uns 6 Jagelov,  Dagızavlav dE Zuooulrens 6 Oloßalov. "Agaßıoı69 
"ge Lesedg snelwoufros Noav, Toka de nallvrova elyov moog desıd, 
nargd. AiIones de nagdalkas ze zul Asovıkag Evapııkvos zoo [JE] 


C. 6%. . 5x%u8aı, doch nicht verwandt mit den pontischen. Neum. Die 
Hell. im Skythenl. S. 105. — @yyörara sehr Aehnliches, attisch etwa 
Öuosötere, substantivirtes Neutrum. Di. 33, 5, 8. — 26 dö&) dnnyuivas in 
eine Spitze ausgehend. vgl. 3, 28, 4. Vor zog Va. aynyuivas vgl. Paus. 
9, 38, 2: xopvgn ovx ds ayar öfv aynyusvn. — agivas verdächtigt We., ni- 
Aovs naoas 3, 12, 2 vergleicht Sch. — oayapıs. zu A, 215. 

C. 65.’ xalauıya aus Bambus. (ha.) — ünö Evlo» von Baum- 
wolle. zu 8, 47, 3. — [d&] streicht Kr. 

C. 67. sfuare — ivingenov. Dasselbe wäre siuac Beßauudvos n00r 
&urnoensis oder diangeneis. So C. 8%, vgl. noeneıv bei Aesch. Ag. 80. 1195. 
(va) Aehnlich dem homerischen uerpangpeneıw. — ayarsivovra hinaufrei- 
hend, wis 7,73. Sonst wohl erst wieder bei Polybios intransitiv. — 19«- 
asiroew Sch. vgl. 8, 130, 1. 

Ü. 68. IJapeiov. Ausgefallen scheint der Name der Mutter. (Va) eo 

C. 69. nalivsovareciproca, Ind Iurepa ulon xAwvöusse, nach beiden 
Seiten spannbar. (Scaliger.) Andre anders. S. die Lex; — ng0s dsdım 
an der rechten Seite. — dvaugpivos. Ar. Frö. 480: Asovrnw » 

a* 


4 


ar 


Zn 


26 Hoodöron 


weros Zkokn. Toicı dR uvplowı Imertiaxro Innos ITegaiwv 
pera d2 zuv Immov diehäisıno xa} dio aradioug al Erreıu 6 
öuihog 7er avanlE. 
42 Emoslero de ziv oder Ex zig Avdins 6 orpmnös Einf ıe m 
Käixov zul yüjv iv Mvolnv, uno dt Kalxov ögmewsevog, Kaävns 
Eywv dv Agsoregi, dia voü Aragvkog dg Kuplımyv mol. dm dt m 
ins dia Onfng medlov Inogevero, "Argapvrrsiöv ze molır zul "Are 
dgor rjv Deraoylda mapaumßonsvog. zmv “Lin DE Außodw Lo ag 
low Ye ds wo Msada yüv. xal moWra ev ol vo a5 "ldn vim 
austvarıı Boovral re xal nonornoss Zmeontmrouos al zuvo cm 
Adraurm ovyvöv öpıkor duydeigar. ümxoptvov dE Tod Grourou ini 
Sxdpavdgor, ds noWrog norauuv, Ünefre ix Dagdiw» ögumdtvus Im 


zeigngav vi öde, dmthıne 10 (Erdgov oüd’ Anfyonse 77 organ" 


zul zoice xıjveos mıvöusrog, dni rovrov ÖN röv morager wc ünlm 
N ?5 16 Igiänov Tlegyaov dvkßn Tusgov Eyio» Seransdı 


Henoauevog di xal nudduerog xelvwv Exaora 77 "Adnwatn ui Dach | 


E3vce Boüg yıllag, yoag dE oi Mayoı roicı j0wos Lyfurıo. raum li 


moınsauevoıcı vuxıög yoßog 8; zo oreuronedov Ürfneoe. Aa iur 
de Zwogsvsro dvdeürev, dv dgiozegj; iv antgywv “Potzesow noiw zii 
Opgivssov al Adgdavor, img } A Bid öwougös tor, Du def di 


Tigyıdas Tevxgovs. 

AA Enei 0’ dytvero dv Adido, NIlinoe Zion WdkoImı mayıa wi 
oroaroy. zul mooenenolnro yag Ent xoAwrou Enlındes wöroo zw 
woosktdon AlIov Asvaov (dmoinoav dE Aßudıvoi Errsikauetvou moorge 
Baoıhkos), !vduüra wg Ilero, zarogwv Eni ng nıövog £ö3meiro mu 
röv nelov zul ag veag, Imeuuevog de bufgdn zwv veww Kusldar yr 
vouernv 1dtodaı. Eine d’ Eykvero 7e wal Erlswv Dolvixss Dıdwrmı, 


Adnosn 1e 17 äufAkn xal Ti orgarıj. ws di wga navıa wer 10r en 


unke yovo@ Eyovrss Athen, 12 p. 514, b. (We) — uvoin. zu 1, 37,1, - 


Wullsıare für deelesıne Sch, wie 7, 40, 1. — zui dio. zu 3, 60, 3. zum 
dvo vermuthet Sch, 

c. 4. Kavns Di. 50, 7,5. — 'Iıu@s, adjectivisch wie Tas. zu 4,9, 1 | 
— ovro0 raur. zu 4, 189, 2. 


GC. 48. ro diedgor nahm Sch. als Ac. des Bezuges, später als Ob- | 


jeclsac. Jenes ist wohl richtiger, wie 7, 196, vgl. 7, 58, 2. 9,54, 4. (Werten) 
— ini roüror — Keokns, Epanalepsis des anızoulvov etc. Aehnlich 7 
46,1. — Tuegor, enidvuiaor. zu 1, 30, 2, — zods EyEarro, wel. zul, 
187, 2, — xEivor, von den troischen Mythen. — goßos. zu 4, 203, 3.- 
enioyur vorbeigehend. zu 1, 72, 2. vgl. 7, 109, 2. 112. 

C. 44. zu — yap. zu A, 24, 2. — edıo0 für ebrp Abresch; aim 
billigt Va. — nooefedon ein vorragend aus (etwa verdeckenden Umge- 
bungen) ausgerückter Sitz; ngosdoin 4, 88. — Aion. Di. 47, 8,3. - 
so», auch 8, 96, Ist dichterisch, nur vereinzelt bei Xen. Hell. + 1, = 
iufo®n, Ine$uunger. zu 6, 120, 










— —— Be ae 7 


LT 
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250v109 Uno zWv veuv Anoxsxgumuevor, Tacag ÖE Tas Uxtüg xal za 
Ef Budıyuv nedla Eninhea avdounwv, Ivdavın HfgEns Ewvrov Eua- 
Digsok, wera de Tovıo Edaxgvos. uaswv dE nv Aoraßavog 6 narpws,A6 
S TO noWToV yrapııp ansdtkaro Eheudtgws, od ouußovAsiwv Ziegen 
zgarsVeodas Emil my Ellada , oöros wre pouodeig Hkoksn daxgv- 
avıa eloeıo ade. ““W Raoıheö, wg moAD aamaar 2ezwgiaueva 2o- 
"000 viv 1e xab OAlyW nQ0TEEOV' waxagloag Yag 0ewvrov daxgpvsıc.” 

> dE eine‘ “'donAIEe yap me Aoyıcausvov xarosxreigas ws Poayüg Ein 
5 züc dvydowWnmwvos Blog, eb Tovrwv yes dovıwy Tooourwv ovdeis 
Igazocröy Eros megıloro” © de auelßero Akywv' *"Ersom Tovzovg 
waga ınv Lonv nenovdauev olxtgoregn. 2v yup ovım Poaykı Plo oü- 
Bei ovıw ardgwnog Ewv evdaluwv Tepvuxe, ovıE Tovilwy OovTE TWyv 
MAlwy, ID 0v naPaCIıNaETus noAhüxıs zo oüxi anaE redvavaı Bov- 
Ascdas wahloy # Cweww. al Te yag ovupogai neoonimıovoos xai ab 
yovoos ovvzagdccovans xo; Pouyüv dovra waxoöv doxksıv elvas 7048006 
‚zo Blov. ovıw 6 iv Favazos moyIngns dovons ing Long xazapuyn] 
jalgerurden To dvdguing yEyove' 6 de Seog yAvzvy yevcag 10V alwva 
‚PIovegös &v avıo svoloxeras Er.” 

Begäng de ünelßsro Aywv‘ "Agraßars, Boing wer vuv Avdow-A7 
‚amlns rege, dovong Tosavıng ol mg ov Iasgieus elvas, vavoupeda 
"und xaxwv nenveunedu zenoTa Eyovreg ngirmara ev zeqet‘ Yodcov 
‚dE wor 1008. & 70 oyıs Too Zvunvlov un Evagyng ovıw Eydım, 
‚elyes &y ınv aggalny yyWunv, oUx Ewv ME Grgatevecdar int mv 'EI- 
"Addo, 7 mereorng av; p£gz wos rovro Argexwg eint. 0 de auslßero 
Ayur' “ud Bao, öyız wiv Enpavelsc tov Ovelgov ws BovAo-g 
usIo Auyoregos elsvrijose‘ EyW d’ Eru zul dg zode deinurog Ehıs 
UmonAeos oüd' Evrög Zuewvrov, alla re moAda Emihtyöuevog za dn 


? 


C. 46 $ A. sv gehört zu daxguoavte, — 00 svußovisvo» wider- 
rathend. Di. 67, 1, 2. — ovne für dvne Va. — Poacdseis, aloyouevos. 
Di.40 u. goalw. — yao. Das hab’ ich (mit Recht) gethan:, denn. (St.) — u: 
Di. 48, 11, 3; mit dem Infinitiv auch 3, 42, 3, — aysggWnıvos. aydgwnnos 
Br., wie Her. stets gesagt habe, auch A, 86, 3. — zovriwoyv. zwrds wäre na- 
türlicher; doch können. die Menschen hier als bloss gedachte vorschweben. 


8 2. naoc. zu A, 33, 2. — oörw, das zweite, gehört zu eidaium. 
Kr. z. Dion, P- 253. vgl. 9, 45, 2. — ro dass es ihm. gr. ‚SPr. 51, 13, 10. 
— NAPKOTNOETE begegnen sollte. zu 1,38. — xai ovxi, wie 3,25, 1. 


4, 161. vgl. zu 2, 43, 3. — ngosnintovaas, wie 3, 40, 3. — xai "Boa- 
xvv, xaineg Bo. (Sch.) — yıvkörv als wohlschmeökend. Spr. 50, 8, 1. 
(31, 1.) Plut. 5% oude Im Eotıv ndews xar ’Enixovgovy am E.: zoix sößasuoreiv 
doxovc, dilsag dar Kunns To ndv, yswousvos dv OTEENDOvTAI. (Va.) — g9ovs- 
09. zu A, 32, 1. 

C. 4781. usuvswusde. Di. 39 u. wuuynoxw. — WEregrns. zu n 118. 

8 2. ivros &uswvroö ohne Fassung und Ruhe. zu 1, 119, 4. — 
Enıklsyouevos, Aoyslouevos. zu A, 78, 1. 


28 En Pr 


Adrai dolar 10, dvo 14 Hlyiora wüvras Bövra molswiwsrare.” Big 
BE mgög "udra duelßero roiotde: ““danmovıe dvdgwv, xoTa ravıa | 
yes wor elvaı dvo morltwurure; xoregd vos d meLög wewwrög nun 
1 aAndös lo wul 16 "Elhnvızöv argdreyum gpalveras roAhankjn 
Eoeodar od üwerkgov, # ro vavızdv 16 Ynfregov ArlıpeoIaus zoi bil 
vor Ü Kal ovvalupörsga ravıaz &l rdo 104 rauen dvde£otega yalvım 
elvai rd Nudrega monymaia, Grgarov üv ähhov tig ımw Tayloımy üyegm 

A9morotzo.”” 6.0’ duelßero Aywv“ “u Basıkeo, are argarör toi 
Öorıg ye ouveow Eyoi, Mengorr ür, our: Wr veow ro mAndog' h 
1a mletra oehdkrR, 1% dio vor ru Myw nohk Era moReuuregn fr 
veras. zü BE Vo ravım Lori yij te nal Yukaoca. oure yag wis dalir- 
ons Eorı huhv Tovoiro: oidanddı, üs Iyc elxalw, Sarg dyeıgonin 

zeuvoc dekdwerdg cu ToiTo 16 vuurixor yegkyyvog Earus diacuc 
Bar Wing“ zulroı ovxt Eva adröv det lvo [10V Asukvu], Aka mu 
race Tiv Aneıgov war’ Hv IN xomıda. oix @w dn 2orıwr wu k 
uerwy Önodekfwr, ua ön al aumpogal rWv dvdgWmuv Ggyovan zul 
oöxt Wrdgwzros zWr Ovuyogkur. xal di mov duo ros row Ertgow ler 
jmiroy 70 Eregov Eoyomas Egkwr. yü dn molsuln 1jdE zos zarfeım 

E; Ws 101 undev Avılkoov xuraorijvar, Tooovrw Tos yivaı mir 
Bätee So üv mgoßatyy < Enuotigw, 10 mgdow uler x 2 

s yap oix Kor drd9guimoicı oddsnla mayIign. wurd di Ton, 
Fi  oVderög Fdvarrısvulvon, Ay av xweonv nleovo dv maison yon 
yırou£rnv Amor reisodm. ung de ourw üv ein üguarog, el Bouir- | 


WEroG Wer ügquätos, wa» Emihsyousvog meloeodtus yonuu, ed zu 


koyw Igacds ein.’ 
50° Auefferus Zkoöng ro1olde. dorußave, olxorwg er ou ye ır- 







ıtwv Exacıa dimspkzas' duo ujre mavıa poßlo wre man öwolu 


C. 48, daruönvıe erdowr. Di. 47, 28, 8. — xoie reüre Aiyaı 
nöd karı teure & Meyess. gr. Spr; 57,8, 5, — utuntog verächtlich. zu 1,11! 
— keiweodhes Too. Spr. AT, 18 A. (19.) — mr rayiornv aufs schael- 


ste, nicht mit ayspaıw zu verbinden. zu 1,8, 1.— eyspoıv. zu 7,5! 
C. 4981. E&yos gr. Spr. 54, 14, 8. Sonst Eye. — nv re entspric 
dem vorhergehenden oure, gr. Spr. 69, 25, 2. — ovre angefangen als ı 


8% yn m etc. ohne die Zwischengedanken xuiros — Eokuw folgen sollie. 2 
obvdeuohı, obdauor, auch 7, 50,3. 126. zu 3, 113. — sew hängt von ro vom 
zov ab. — gepeyyvos zu 5, 30,2. — alle erg. dei dsufvag slvaı, 
g2 önodefiwr fühig aufzunehmen. Doch verwirft Lobeck die 
Adjectiv z. Phryn. p. 315. Va, wollte ürnodiSsuos d. h. suderos elc 10 dikache 
— Foyoumı foiwr. zu 1,5,2.— y# din für yn de We. u. eine Hs. — din 


| 


uölleı. zu 1, 109, 2. — ävrikooy, lvartiov. zu 1, 194,2. — xlenröusn] 


dir erschleichend, Kr, zu Xen. An. 4, 6, 11. 
83, nindaoon, sonst niÄnduorn, KUQ0g, „, Aesch. Ag. 1304: mo yiv ! 
ae nx0peotov Ey nacı Boonicw.‘“ (We) — ws angenommen das! 


(Valla 
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„Emiyso. ei yag dn BovAoo Int zai ulsı Eneopegonkvo monynatı To ar 
„Öuolws Emilkysodar, Hoıjosag dv ovdanı ovdEv' x08000v dE mavıc 
„Iaposorın Nuscv ıWv dewwv naoyev müldov 7 Tüv yonua meodsı- 
„kalvovra undaue under naFeiv. ei dE Lollwv moös nv 10 Atyonsvov 
„un 76 Beßasov amodtes, oyallscdas Öpellsis Ev avıolcı Önolwg xui 
„5 unevavıla TOVEOL0H MEag. zovro uEv vor En’ Tong Eysı' eldlvau de 
„ArIgwnov dovın zug x_m 20 P£ßavor ; ; dox&w mer oödapas. Toicı? 
„sobur BovAou£voso, noskeıv ws To Eni nav year ylveodas 1a xEoden, 
roios. de Enıkeyoutvorot T8 navıa xal Oxvevos 00 ala. EHAsı. Ogpüc 
za Hegotwy wenyWaTa 8 6 ‚duvamsas TO0xENWEnKE. Eb Tolvuy dxeivos 
‚ob 700 &ned revonevon Paoık£es yyWunos Eyp£wvıo. Omolnos xab ui 
„aM zesujnevos yr@un0s Tosavınas akkovs suußovkoug eiyov TosoVroug, 
oVx av xore eldes aura EG Tovıo ‚mgoehdorza” yuy dE xıvduvoug Avap- 
. gsmwılovisg EG T0VT0 OpEa TEONYayovzo. meyiäu yag TreNymaro Weya-d 
 %Ros0ı zıyduvosos IE xorasgkeodus. Nusls Tolvuy Opossuuevor xElyoL0s 
„ven Te Tov Ersog zalAlaınv wogevopeda za) XaTagTgsiyausvos TA0aV 
h „any Evguzm voorjoousv ONlOW, Ovıs Nu Evruyövies oVdauodı ouTe 
" @AAo üyagı ovdiv nasovıes. TOUTo Wer yag avrol moAAnv Yooßıv Ye- 
" gönsvos nopsvonusda, tovzo d£, ıwv dv zou Emißkwper yiv xal Zvog, 
! zovıwy zo» oirov Ekoues‘ dm ogorngas dE xal 0 vouddas orga- 
" evoneda avdeas.” _ 
Atysı „Agrdßavos nero tauıa‘ “w BaosAev, Enelte dggwäten od-51 
di &üc monyua, od dE neu ouußovälny Evdeias‘ avaysalms yag Eyes 
egi noAlwy Nonyuarwv mAeuva Aoyov Exıeivas. Kügog 0 Kuußvcew 


s 
3 
! 


C. 50 84. Hohl: Di. 30, 3, 5. — nayıa $agosovra. Spr. 6, 6A. 
(10.) — na9siv. nosehy? — navy ı0 A. jede Ansicht, jeder Vorschlag. 
gr. Spr. 50, 4, 1. — v0 Beßasov anode£Leıs das (vollkommen) Sichere, 
Gefahrlose "angiebst, was auch du nicht kannst. vgl. das E. des s— 
opallsc9aı Fehlgriffe thun. vgl. 7,53. — Ey avroicı, in deinen gegen 
fremde Ansichten gerichteten Aeusserungen. — rovrosc,, deinen Ansich- 
ten. — En’ vions Eysı verhält sich in, ist von gleicher Art. zu 
4, 74,4. 

8 2. mos&ssy etwas unternehmen. — ra@ die bezüglichen. — os 
ro ini na» im Allgemeinen. zu 4, 68, 4. — 89 eier, dem gelte. Syno- 
nym. zu 1, Th, 3. — ds ö. & To oder k 000» Struve 1 p. 43. — xal ov 
wie du. _Spr. 69, 28, 3. (82, 5.) — avaggınıdovres. zu Thuk. 4, 88, 3. 
— Äs rovro zu dieser Stufe der Macht; & zade bei Thuk. 4, 144, 5. 6, 
18, 6. — ogpea, avıa. Di. 51, #, 15. — ngonydyorro. ngohyayor? "Kr. zu 
Thuk. 4, 75, 2. Erklärlich ist freilich auch das Medium. 

$ s. xarasgiecde: errungen werden. Aehnlich ayövas voysarus- 
ode 9, 83. (Sch) — sonv. Di. 46, 4. — voornoousv, dyaympnoouev. ZU 
5, 24, 3. — pooßnv, inımde, was Her. so nicht gebraucht, zu 4, 203, 4. 
_ InıBioner yınV. Di. 47, 28, 4. — GeoTngas, yswpyovs, bei Her. öfter, 
eig. poetisch. 

C. 5184. cv de Di. 80, 4, Ik — Äixtsivas. unxuvev ÄAdyov ist in 
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Yovinv näcav in» Adıwalov varsorohparo daauopogor zlvam 
ons. Tovrovg wWv rodg ürdgag ouußovieiw os undemsn; ungai 
ya dmi voUg nuregag‘ xal yag ürsv rovriwv olol € aluer zur 
aydoWv xurumigregos ylvsodwı. N ydp oyeas, fv Erwvrus, dei 
tarovg ylvaodıas xaradovkovudvoug ımv umgomohv Ä duxesordroug on 
eevdegoüvrug. adızoıraros ev vu yıromvoı oudeEr wEodos win 
üniv ‚ Örmassraros de yıromeros olof re InAyoacsuı u 
Harper orgarui ylvovra. ds Huuorv ww fake xal ıd m 
Auuor Emrog, cs ad eo, 70 u) dua deyn nav zeAog xaragalı 
520901.” duelßeras mods zuura Etoing “ Agrißane, zwy dmepim 
yrouulov, oyalkıcı xara raumv di, wilıcra, Ös "Iwwvag Yoßku m 
neraßdAwor, zuv Eyouev yrüna ulyıorov, zur ou ze mÄgrug yinu 
xal ol ovorgarevoauevo: Japelo allcı En Iuudas, Or mi rovrom 
7 naou Megan) argarın Lykvero diaydeipas za negsmorjea” ol & 
dıxasoovrn» xal nıorrma dvedwxav, üyapı dE ouder. zudgek der 
zov, dv 5 Änerkon xaralımöyrag rexva re xal yuralaag zul yonman 
oud’ Zmıhkyesdaı yon vewrepov rı momosw. oöbrw undE zouro yohlı 
ara Ivuor Eymv dyador owle olxov re 1ov Fuor za ruganldı 
av Bunfv vol ap Ey noivo da mirrwv oxnmıom va dpa da | 












53. Taiza eimas xal Agraßaror dnoorellug ds Zovc« derragu per 
ntuwaro FeoEng Megotwv rods doxiuwiarove, det DE ob magjen, 
Mey£ ogı züde. “w Ilkooaı, zwrd’ dyw vutwv yonllww auv£lska, ür 
deag re ylvsodaı uyadous xal un xuraıayivewv 1% mg00FE Zoyaoubn | 
Iltgonoı, tovız ueyala te al noAlov afıa, AA Els re Exacıog w 
05 oVunavısg ngoduulnv Eywuerv' Euvov yap roiro näcs Ayadıy omı- 

| 





der Prosa üblicher; bei Her. 2, 35, 1. vgl. 3, 60, 1, — A$nraiwr. A 
via» Schäfer. — elvau, Di, 55, 3, 21. — unyarn Weise. Kr. zu Xen. är 
485,16. — rs zu 4, 65, 1. — nerepas Stammväter WE 
8, 22, 1. (We) 

g 2. dnincaodar, xaxwanı. zu 6, 36. — Es dvuor Balsı. mul] 
84, 3, | 

C.52. wvras goßeas un. gr, Spr. 61, 6, 5. — usrefadliwos un- 
schlagen, abfallen, wie 8, 22, 2; das Medium $, 75, 4. — yruun 
Texungıov, sonst eben nur dichterisch , bei Her. nur hier, — «ilos ständ 
regelmässiger vor ol @vorpersvoduswon. — diegpPeipas. gr. Spr. 61, 6, 8. {i 
— ividuxavy bewiesen, so ungew. vgl.’zu 3, 105. — negef, ywgic | 
1,414, 1. — Texro, zu 5, 14. 

C. 53. oi naegnoev. Kr. zu Xen. An. 4, 1, 1. vgl. unten 8, 60, 4. - 
xonilw» mit dem Ge. der Person und der Sache, wie öfter Foum. zu) 
157,1u.5, 40. — aurelefe erg. öuas. Spr. 60, $ 2.(5, 2.) — yirsckdıı 
von "renitun abhängig, epexegetisch, als ob zwde vorherginge. Spr. 57, 1,3 
(7.) — sis — Eywuer, bva etc. Ira wäre concinn. Ein WVebergang zul 
selbständigen Salze, zu 1, 19. — Eurer, xowör. zu 4, 12. — onsuderi 


sorooins dnddskıs 7. A 


deras. rwvds de elvexa go0yopeVWw .Avıkyeodaı Tov mwoAfuov Evrero- 
Wevwg' ws yap.tyw murdavonas, En’ avydpas Orgarzvönede Ayasovc, 
„TWwy Av x00TNOWWEV, OU pm Ti ywiv MAA0G OrEarög Ayuoı xorE dv- 
‚sewnwv. vür de diaßaltvwper EmevSauevos zoloı Heolcı ol Ilegolda 
uymv Askoyyaoı.” | 
‚ Tovıny wev ın9 nulonv magsoxsvalorıo 8 ınv diaßacıw' ı5 dedA 
‚voregaln Avkuevov zöv MAsov [2IEAovres] idEoIa avloyorıa, Junnward 
’ Te nayıoia Eni ıWv yeyugkwv xaroyllovrsg xab Mugolynos OTogvunzeg 
n znv ödov. ws GB’ Emavereile Ö NAsog, ontvdwv Ex yovalns Yang 
‚ SEgöns Es mv Yahkaccav sUyEro 7005 109 7A0v undeulav ol Ouvzıuyinv 
, Tosavınv ‚yevlodaı 7 mw navceı xaracigkyacdas mv Eigwmmy 7g0- 
„ c8009 7 En rkgmaoı 10104 Exslung yeynzas. eübanevos dE 2Zotßais zıv 
‚ yıaamv Es; zov 'EkAjonovıov xab ygvosov xonrjga zus Ilegoıxöv Elyog, 
, 709 Axıvdagyy xalfovos. Tavra 00x Eyw argexiws dıaxgivas ovre Ei 
0 nA Avanıdeig xarixe Es ro neAayoc, ovıs ei wersulinot ol zöv 
‚ EAinonoysov nacııywoaru xal Ayıl ovitwv zuv Idlacca» Edwgkero. 
ws de vavıa ol Enenolmto, dıtßawvov.xara ev mv Eionv zwv yepv-55 
 eEwy mv no0g vou Ilövrov 6 nelos 1e zul n Innos Anaoa, xura de 
nv mogög 10 Alyasov ra vunoluyıu xal 7 Iegammlm. Nykovıo dE nOWTa 
wev ob uvgwos Ilkgoos, Eorsyarwwkros navıss, uerd de TOvzoug Ö Ovu- 
AxTog 0100105 navıolwv EIvkwy. Tavınv wev ımv Ameonv obzos, 1j 
de voregaln neWro ulv ol 1e Innoras al ol Tag Aoyyas xdrw ToE- 
wovızg‘ doreyaywrıo d? xus ovıoı. era de ol ze Innos ob Igoi xab 
zö ogma 0 boov, Ent de adıog ıs Zegäns zur ol alyuopogos xab ol 
Innoras ob ylAros, En de Tovroscı 6 Glos orparog. za al vers apa 
dynyovıo Es ınv änevarılov. ndn de Nxovoa xal vorazov diaßıvas 
Paola nayıwv. 


oneudere Gr. u. Va., da das Passiv schwerlich vorkomme. — avreyscyas 
ou n. zu A, 134, 2. — Evrsrauevws eifrig, noch 4, 14, 2. 8, 128, 1. 
(Sch.) Sonst wohl nirgends. — od un. zu A, 199, 3. — of für zo Struve. 
Di. 25,5,4.— Aeloyyaos, sonst auch Zyovosw. Kr. zu Dion. p. 171. Die poe- 
tische Form auch bei Dionys. Arch. 4, 83. Dagegen Dinarch g. Dem. 64 H 
napröpouas tous Heovs of Tyv nolw Huwv eilnyaow. Plat. Tim. 23, e: Adıwa 
mv nolsv invds Elaye. ’ 

C. 54. oroevuvrss, poetische Nebenform von oropesvuu. Di. 40 u. d. 
W. vgl. 8, 99. — nods. gr. Spr. 48, 7, Ak. — waves. Spr. 53, 7, 6. (8.) 
— xaraosgiyacdeı. zu 5, 67, 4. — ngörsgov 7 yiynras. Di. 54, 17,9. 
Im. Vorhergehenden liegt eine Negalion. — zEguacı, ögos, mehr dichte- 
risch. —.z0». Spr. 61, 6, 4. (7, 8.) — «xıydxn» zweischneidiger Degen, 
zum Stechen. Kr. Ind. zu Xen. An, grosse Ausg. — usrsudlngt ou. gr. 
Spr. 47, 44, 6. Mit dem’ Particip auch A, 130, 2. 4, 203, 1. 9, 89, 2. 

C. 55. .$soannin. zu A, 199, 1. — 6 das 7, 40, 1 erwähnte. = 
odros, Zoav aus iylovm. — ob Tas A. x. 7. 7, 40, 1. 41, 2. — ob Ipos 
4, 189, 1. — ob yilsos 7, 40, 1. — ds F7V Gnsvavyrziov erg. yıv. Ueber 
das Adverbium zu 7, 34. — ücraro» ist der Ac. des Masc, Spr. 57, 5, 8. 


92  Hoddam =» 


56  HEigkns BE Imetre dießn de iv Eiguians » Wnalr nir. or vr 
ind wuortywv dıaßatvoviw. dußn de Wr 10 
004 xar dv Erd eüpgdrnn, Wuricug oudiva yodron 17 
yıras Ekokew Hin diußeßnrorog 1ör "Eikrjomovrıov ürdoa alir 
Anomovzov' '“wW Zeu, ıl dn adgl eldomerog Mltgan az: 

a diög Zloken Huevog dvaorarov iv 'Ellada EIEhsz 
er erzag" ur xal füg üru et 


1 57 et a dıtßnoav mdvreg, Is ödor Sgpapiresen nen; eh ” 5 
ulya, ro Eeokng dv odderi Adya dnomoaro er N? | ür 
Inmog yüg Erexe Aayoy. edoiußAnron dv rjde zoiro Aykoeroy in 
ner Prüv orgurınv Imi ziv Eiröde Zepäng dravedsarn al m al 0 
moentorara, önlow dE megi Ewuroo zeig few ds Tür Ir gan ii 
Aybvero de zur Eregov ung regas ddvrn dr Zügdıoı“ ptanns yügk| m 
Texe Aulovov dıka Fyovaar aldoiw, ra iv Egoerog 1a dE Imdkng' 

€ de SV 1a voü ar wei Guyortgwv Aöyow © Fire! 
 odjuevog 16 modew Lmogsisro, aiv dE ol ö nelög orgurds. 
m“ few zöv "Eikrjonovrov nAwu apa yiv ee a \ 
wenoowv 100 meLoü. 6 iv yug ngög Eomtgm Imkee, dm 
vins Bear iv ünıkıv, ds ıjv alıy mooetenzo di 
öde rar jmegor Gıgurög mgög Aw Te za MAL 
aid Eroitero mv ödor dia ung Asgoovıjoov „Ev dein iv Eu m Tor 
“"Elins tayor vis AYdyavrog, dv agıoregi dE Kapdinv ok, diü pi- 
ons dE nogevonevog moluog Try olvouu zuygave fov Ayogr. Zudem 
d: xdunwv 10v xoAno» ı0v Milavu xulsoutvov xad Mekava mom 
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C. 56. 2&nesiro, Di, 39 u. Jeaoum. — Hliruceas, TEC weroS. zu | 
67, 3. — sldouevos, koxwg. zu 6, 69, 1. — Hipfen. zu 5, 53,4. - 
ndyruv, hyperbolisch, von Aristides durch ein zugefügtes wc einer geml- | 
dert; mar row Bow orperöw 7, 157, 1. — #Env. gr. Spr. 53, 2, 7. | 
C. 51, svovußintor leicht deutbar, noch bei Aeschylos. — 
in folgendem Sinne. — dyavgorara sehr hochmüthig, Nur nocd 
bei Hes. #, 832: air eyavpos. — öniew gehört zu nf. (Sch.) Eie. 5 
es poetisch, Her. gebraucht es häufig für nal» in localer wie in temporale 
Bedeutung: zurück und wiederum, — nepi dwerrou für „sich selbst, 
sein Leben. 8, 140, 2: un Bovleohe Hisıw ale negi Une abrav. 8, TA: map 
100 nuvrag üdn doöwor { Heovres. (We.) 9, 37, 1: Tosyan nepi Inc una. (NR 
8, 10%, 8: mollovus eyuvag dowukorres niegi sro» autor (Sch.,) Schon Ms 
nl. x 161: eos wuyns ‚Hov. (Bä.) — zeruneo#e. zu 1, 104, | 
.58 51. rur duporipwr auf welche beide Vorzeichen. zu | 
4, 6 — our di oi,' wie air de oyı. zu 5, 121. — EEw vor. zu 5, 109. - 
Te Zumalkıv d. h, indem es die umgekehrte Richtung einschlug. _ m 
nelot, 7 ö nelog. zu 2, 19, 3. — anıfır. Dem, 5, 8: mm» zur agılm & 
wüg nolsuiovs dmooero, Ein ziemlich seltenes Wort, — ds zu». & Spt 
5,94 — evarokai, der Plu, auch 4, 8. 7, 70 u. schon Od. u, 
83. dır ueans nölsos mitten durch eine Stadt; eher oki 
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. # 
» 00x dyuayovıa Tore ı7 organ) 10 dLeIg0v AAN EmiAsnörze, ToV- 
10» noruuov diaßds, En’ 00 xal 0 x0Amog ovrog ııv Enwvuulnv 
‚ ne ngog Eontonv, Alvov ıs noAsv Aloilda za Itevroglda Alu- 


agekıwv, ds 6 dnixero Es Aoploxov. 6 de Aoploxog Lars 1ich9 


dans alyıanlog € zus nedlov ulya, dia dE avıov bkes moranog 
6 "Eßoos’ Ev ı@ reigog ıe &dtdunıo Bacıkov, Tovro 10 dN do- 
‘og xexinras, xas Ileg0&wy Ypovon Ev avım xareoınxes uno Aa- 
w & Exelvouv zov yodvov Enelte End Ixudus Eorparevero. Edoke 
ı@ EigEn 0 ywgos elvas Enırydsog Evrdıarasas ıe xas FKagıdurjons 
0100109, xab Zmolee Tuvıa. Tas ulv dn vlac Tas Nacag Anıxo-! 
x: 25 dogloxov ol vavapyoı xaigvoorıog Heokem ds Tov alyıaAöy 
zg0087&a Aogloxw ?xouıdar, Ev 10 Zaın te Zapodgnxin meno- 
ras ndlss za Zuvn, Teilsvrala dE adrov Ikpgssov üxgn oVvvoua- 
6 da gwgog ouzog zo naAaıov 7» Kızovw. ds Toüron zöv al- 
Aöy xaraoyovızg tag vEas Avkyuyov Aveixvodvıec. 0 de iv ı@ Jo- 


xY TOovTov TöV X00v0v Tg organıng Agıduov Enoıkero. 6oov uEvbO 


Exacros nagsigov mAndog ds agıduor, 00x Eyw elnas TO Argexks' 

yag Akyszas ng05 ovdanwv avdgwWnwv' Guumavıog dE ou Grgazod 
neLov 10 nANFog Epayın EBdounixovia za Exarov muoscdec. F2&n- 
uncav dE 101de Toy zoomov. Gvvayayovızs E; Eva zWgov uugrada 
Younwv xab Ovvvakavıss Tavıny WG nuhscra Eiyov negieygaypay 
ıFEv xuxAov' Regıygamyarızg dE xal Amkvıeg Tovg uvplous alyacıny 
s£ßaloy xzard 10V xuxAov, üWwogs ayızovoav avde: Es 10V Ougpaloy' 
znv dE nomoavıeg üAdovs 2oeßlßaLov ds To megsoıxodoumuevor, we- 
08 NArIaS TOvTp 10 Toon Zineldunder. ogıduncarıss di xora 
sa dıEıaccov. 


Old GrERTEVOHEVvoN olds noav, Ilfgoas ir ‚ode Zoxsvaoukvorbl. 


3 uev 1706 xeyaly0s Elyov Tsagag xalsoukvoug, Tiihovg 'Amaykag, 
3 di 10 owua xıdWvag yssgıdwroög mosxlAoug, Asnldos ordne£ng, 


kel. — avzioyovra ausreichend, wie 7, 108. 196. (Sch.) — 0 68e- 
’y. zu 7, 48, — napefıor. zu 5, 12, 2. 

c. 5984. Zdidunzo, gxodöunm. Di. 39 u. deum. — vno, Spr. 58, 
L. — ineite, zu 2, 43, 3. Nicht leicht sonst so #neite, ind mit 2E dxsi- 

z0U xoovyov oder ä. — inırndeos vdıarafas. zu 6, 102. 

8 3. ngossyia. zu 83, 13, 2. 6, 14, 3. — nenolsctas, Wxıore. ZU 
108. — #v Kıxovov. Spr. 47, 4, 2. (6, 7.) — as veas kann von allen 
i Verben abhängen. zu 6, 104, 4. — dgı9u0» Zählung. Kr. zu Xen. 

1, 2, 9, 

C. 60. eödauwv, oöderwr. Di. 24, 4, 2. — uvosades. Spr. 60, 9, 8: 
evvvaßasıec für ovvafavıss Reiske. vgl. 7, 86, 8. — edyov konnten. 

C.61 81. rsagas. zu A, 183, 1. bei Andern 7 neea. Ohne Artikel: 
genannte Tiaren, nicht die sog. — anayeas leitet man von nınywuus 

nicht dichte, ungefilzte. vgl. 7, 64. — xı$@vas. zu 5, 108, &. 
xss0sdwrouvs mit Aermeln (yegides); nur hier. — nosxilovs, xas 
paxas Asridog vermulhet We. vgl. 9, 22, 3 u. Xen. Kyr. 7, 1, 2. — As- 
r, 3 
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62eine' dröygave yüg ümug ddr ee are 


ne adroi de ae m 
 Kiooios BR orpursvöneros rd iv ha or u‘ Meocas 
duro, avıd di ıwv Aw nırangögon Four. Kısoluv Ö2 more Ari | 
s Oravso. 'Yoxarıoı de xara meg Tltgoas losouyaro, Ayremova mug 
"Meyamavov röv Baßvküvos üoregov rovr&wv Zrrurgoniouns 
de grgurevönevor megi wer 150 wegaljaı Pers; ET 
xodveu zul merleyulva roonov rıva Baoßapor dx ebamıjynror, üit- 
das de zul ulyuds zab dyyeipldıa maganınaın rotcs Alyvmlanı 
xov, noös di donuhe Eilwv rerViwulva ordnow al Av£oug Iworen | 
oöros dE uno iv "Ellıvwv Fxahkovro Zugios, Uno ÖE zwv Bagdagu‘ 
Aoovgior ‚Inh dmoav. zourwv de uerafv Auldaloı. mMoye di un | ! 
64Oraosmm; 6 "Agrayalov. Büxrgıoı dE mepl wir 1700 xepaljcı an 
ara ıwv Mndızwv Eyovısc Zorgarsvorıo, rofa de zalduıma dmyupm 





nidogs, aus Schuppen, von zıduras regiert, der materiale Ge, Spr. IA 
(8.) — y&goe, Kr. zu Xen, An. 1, 8,9. — öno di darunter aber, v= 
Her. sonst meines Wissens nie ohne Casus gebraucht. — Farpsroenr ad 
4, 216, 1 u. 2, 141, 8. Sonst gepire. — DUO HINEIN neben här- 
gend, ein seltenes "Wort. — ix. gr. Spr. u. Di. 68, 17, 5. (3,) 

$ 2. napiyso9aı apyorra u. ä. bei Her. öfter, wohl ihm Rn. 
Iegesus. zu 6, 54. — Eays erhielt, — Hiponr. zu Anuaoyror 6, 64,8! 
— ans. y. zu 1, 109, 2, 3,66,1. 7,205, 1. — yövon, zu 2,43, Attisch 
Prosaiker sagen ans appEvom mail. 

Ü, 62. Tavınv erg. amlir, Gzeun® , wie 7, 72. 84. zu 4, 109,1 - 
ode, om. ZU 2. — nırongöpos non» e etwas hart für Dee Zope 
— iasckyaro für urnhsawevon zca» nur noch 7, 70. 73, 86 ‚eokr. #". 
94. (Va) — Baßvlavos dnırgonsicarre, zu 1, 65, 3. | 

C. 68, nenleyuiva, aus ledernen Riemen vermuthlich. vgl. 7, 74. N] 
mit 85. xodven ynleura 7, 89. (Bä.) Kr. zu Xen. An, 5, 9, 29. — sent 
yarov nicht leicht zu beschreiben, erst bei Spätern wieder. — al 
saeu erg. Zour. 
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rad alynas Poaylas. Zaxas de ol Zxudas megi mer 1506 x8paAj0H 
wvoßaolas Es ö&u annyulvas ögdag elyov nemmyulac, avakugldac de 
wdeduxscav, zdta de Emywosa xal Eyyesoldıa, noög de za aklvac 
"wyaoıs elyov. zovioug d£, ovıag Zxudas "Auvorlous, Zaxag ExaAsor‘ 
5 zug Ilkooas nüvıag zoVg Ixudug xalkovos Saxas. Baxıpluw dE 
as Zaxtwv noye "Yoraonns 6 Aogelov Te za Aröoong zig Kupov. 
dor di sinara uiv Evdeduxöres ano Evlwr menomutva rote [d2]65 
:aAcdpıya eiyov xal Öorovg xaudaulvous‘ Emmi de oldngos yV. Zoral- 
eos ur dn Toav oörw Ivdol, npoosrerayaro de OVOTERTEVOLEVOR 
Daovaladen u Apraßarew. "Agsoı dE 10kowı pev Loxevaoutvoı66 
gay Mndıxoios, Ta de alla zard me Baxıgo. "Aglwv de noye 
Escauyns 0 "Ydugveos. HapFoı dE zul Xopaamıos za Zoydos ze 
sas Tavdagıoı xal dadixaı mv avınv oxeunv Exovıes zyv zal Baxzosos 
’Grgarsvorg. „tovr£wv de 70209 olde, Mlagdwv ulv xal Xopaoulav 
"Aoraßulos 6 Dapvaxım, Zoydav de Aluyns 0 Agıalov, Tavdapiav 
BE xus Aadızlav "Agriyios ö Agraßavov. Kacmıs de orovgvach7 
ra dvdeduxorss ab rosa Emywoım xalcmıva Eyovres xal axwaxag 2- 
STEaTEVoYT0. 00r0r ey ourw Loxsvadero, jyEmova TRapeyouevos "Agud- 
saodov röv Agruplov adeAyeov, Zapayyas de einara Ev Peßauwera 
Fyovzsg Evingenov, nEdıla dE Es yoyv dvazelvovıa elyov, TisandeE zul 
zöyuds Mndızds. Zagayykwv dE noye Degevdarns 6 Meyaßakov. 
Zlaxıvss dd 010vgvo@Pdgo, Te 00V xal rosa Zmywosm slyov za) dyyei- 
aldıan. Haxruss d2 äpyovsa nagelyovro ’Agruvınv zöv "IIapdıgew. 
Döurnos di xal Mixoı ıe xar Ilogıxavıoı Eoxevaopevos N0av xard ne068 
Hlaxıwss. ovitwv de noyov olde, Ovrlwv uev xal Muxwv Agoauf- 
uns Ö JAagselov, Hagızavlav dE Zugoubsons 6 Oloßalov. Agaßıcı69 
JE Lsiods smelwoutros Noav, rosa de maAlvrova elyov mg0G dekid, 
mazxod. Aldtones di mogdaltog ve xal Asorıkas dvanpkros rosa [de] 


C. 64... Zxv8aı, doch nicht verwandt mit den pontischen. Neum. Die 
Hell. im Skythenl. S. 105. — @yyorara sehr Aehnliches, attisch etwa 
Öuosötere, substantivirtes Neutrum. Di. 23, 5, 83. — Es öfV dännyuevas in 
eine Spitze ausgehend. vgl. 3, 28, 4. Vor zog Va. aynyuivas vgl. Paus. 
9, 838, 2: xopvgn ovx ds ayar ö£v ayıyusivn. — @Eivas verdächtigt We., zi- 
Aovs mapas 8, 12, 3 vergleicht Sch. — oayapıs. zu 1, 215. 

C. 65. xalauıya aus Bambus. (Bä.) — ano Evlo» von Baum- 
wolle. zu 8, 47, 8%. — [de] streicht Kr. 

C. 67. sfuara — ivinpenov. Dasselbe wäre eluaıs Beßauuevos n00r 
&snoensis oder diengeneis. So C. 83, vgl. noeneıw bei Aesch. Ag. 80. 1195. 
(Va.) Aehnlich dem homerischen uergangineiwv. — avareivoyra hinaufrei- 
ohend, wie 7,73. Sonst wohl erst wieder bei Polybios intransitiv. — I9«- 
4irosw Sch. vgl. 8, 130, 1. 

C. 68. Aagsiov. Ausgefallen scheint der Name der Mutter. (Va) ve 

C. 69. nalivrova reciproca, Zn} Iurega ulon xlvöusva, nach beiden 
Seiten spannbar. (Scaliger.) Andre anders. S. die Lex. — ngos dssıe 
an der rechten Seite. — dvauutivos. Ar. Frö, 480: Asovımy ismuusirer. 
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36 Hodaov 

ılyov dx polvınog onddng menompiva, nungd, tergannydwv od Ude 
ow, Int de zalanlvoug dusrodg pixgoug' Are de audiieov ir 9% 
dEug memoimuevog, 19 xal rag openyldug ykuyovas | ade 


eiyov, Eimi de negag dogxudeg dmijv dEB | 
elyov di nal Ödnahu zukwra. 100 di ra ee 


povro yuyım lorıeg ds wugnv, 10 Ö’ Ersgov Ausau are 


704% uneg Alyumov Aldıonwr xal ” jege "de ‚oaan , ode | 


’Ivdot Zossayuro, meouerwnldın de Irmwv elgor [27] 


Tide_arı' donldww Inossürro yepdrwr dogas- Aißves d2 rare po | 
T2dE mugelgovıo Muosaynv z0v Oaglkov. Dagkayövsg de Zorganeiorm 















dt zul Aldıonwv zWr ung Alyimov olemulvuw noye Ao a 1 
dagelov zai "Agtvoruvng wis Kugov Iuyurgdg, Tüv mehıora ak 
zov yuvamxuv Jageiog elxw zquakıe spugnkarov Inoıncaro. zur 


jklov avarokfwv Alone; (dıkoi yag di Zargursvorzo) zrgoGereraun | 
z0ics ’Ivdoios, diahhanoovres eldog wir ovdev zoios Er£gosai, ya 
de xai rolywua mowvor' ol niv yüg an’ mAlov AlSHomeg Wii | 
N Se ee ande 
zwr. oüros de ob 2x ng Aolins Aldlones a ger wand m | 
sam 
re 10106 wol dndedagufra xal 1 Aogpın' sal ad Aigen 4 a | 
zarlyga, 14 Ö8 wra ıwWr Inzwr dgdu mennydıa elgop" | 











Aeca Egovıss, dxorzloios di Zmxavtoios xoeu 


im uiv jan xegaljjoı Eyovısg xgdrea nenkeyulva, dontdas di on 
xoas, ulymüg de ov weyalas, rgog dE axoyım zul Syyeipidıa, mi 
de zo0g nödag medıha duywWgıa 25 ueonv zınumv avarelvoyra. Alpe 
dä xai Marınvoi xai Magıuvduvoi ze xal Fug0s mv wur Eyomm 
Ilaykayooı dorgarsvovro‘ ol d2 Supos ovıo, vmo Ilegotwv Kar 
doxas xu)fovım. JDlapkayorwv iv wur xal ae Jwrog o Mr 
yasldgov Noyz, Magıardurwv de zal Aıyvwv xai — Twßoug i 
duagelov re xai Agrvarwung: 


73 Dovyss di ayyoruıw wng Dagkayovıis oxeunv ss: öklyor mı- 


ouAAuocovzeg. ol dE Douyes, ws Mauzxedores Ayovaı, Exurtorio Pr 
yeg zoovov 000» Eigwnisos Zovreg ovvoıxos ncur Maxsdocı, wem 


(Va.) vgl. die Lex. Ueber den Ac. Spr, 58, 4, 2. — ona#n hier von eine 
stärkern Zweige nach Saumaise z. Sol, p. 291. — [de] streicht Kr. — sis 
Di. 21 u. d. W. 

GC. 70 ngouerwnidse Stirnhaut; bei Attikern (Xen.) Stirmpanze!| 
_ xariyo®, noxen. zu 1, 164, 1. — spa. Man sagte spsos nenne. | 
entnners, wie 4, 175. 

12. nenkiyuiva, zu 7, 63. — xviunv ohne njv, weil es an so 

ohne Artikei stehen kann. gr. Spr. 50, 11, 6. — rn» aurmn. zu 7,6%” 
Zupos. zu 1, 73, 1. Auch bier haben” mehrere Hsn, Zugsos, 

C..78. ay orarw, Öuosoram», auch 7,74. 80. 89,1, vgl. zu 7, 64. - 
döwrses neben nor, wie 4, 47. A147, 1. 7, 199, 1. (Va.) Doch muss das Par- 
ticip sein eignes Prädicat haben, — is weiyes in den Namen Phryger. 
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Bavısc de ds ınv ‘Act Ana za ywon xal 16. ouvoum mereßarov ds 
Dovras. Aoutvues de xara meg Povyes osacyaro, Lorıeg Dovywv 
=7504xX04. Toviigp ovvauporigwv noze Agroyuns, Aagelov Eywv Ivya- 
ga. Avdoi de ayyordıw zwr Eiimvızwv elyov Onku. ob de AuvdoiTä 
Mänlovss ?xalsurıo 10 nalaı, Ent dE Avdov rov “Arvog Eoyov ımv E- 
zwvuulnv, weraßalorres 70 ovvoua. Muool de Eni pEv Tj0s xegu- 
Los elyov xoaven Zmywgsa, aonldas dE anızods, axovıloscı dE &yok- 
wuvro Enızavısor. ovros dE slcı Avdwy anoıxoı, am Ovivunov de 
pugeos zallovın, Ovivunınvol. Avduv de xal Muowy noye "Agra- 
gp£ovns 6 "Aprap£gveoc, ög ds e ir eotßare dua dar. Ognı-75 
wac de Ent iv 17701 zeyalnos aAwmexkus Eyovres Eorgarevovzo, iegb 
DE 10 voua ıdavas, En dE Lespas megißeßiAnutvos nosxlAag, Tegb 
BE Toüs nodas te xal ag ayuas nedıla veßgwv, moös de dxovıd Te 
aa elta zul Zyrssoldıa auızgd. ovros de diaßanıes iv dc 1m 
Actnv ExiınIncav Bıduvol, 10 de noomegov ?xalkovıo, ws avıos Af- 
yovos, Zrovudßor, oixkovızg ini Zrguuors‘ EEavacıijvas dE paoı FE 
HIEwu uno Tevxowv ze xai Muouv. Oonlxwv de zw Ev ı7 Aoln 
nexe Bacoaxns 6 Apraßavov. .... aonldas de wuoßoivag elyov76 
ouıxgas za ngoßoAous dvo Auxsospykas Exaorog elye, Em de 1700 
xepaljjoı xzgdven zyuixen’ nods dE Tolcı xguvecı Wrd Te al xegeo 
oochv Boos’yaixea, Enjcav de xal Aoyos’ Tas dE xynuag büxeon 
yowızloıcı ‚xarsıllyaro. 2v Tovzoıcı 1010, avdgaoı "Ageog Eorı xon- 
origıov. Kaßnikss de 0b Mnloves, Aaoovıoı dE xuAeuuevos, mv a-77 
ziv Küufı elyov oxevmw, tv &yw, Ensav zura ınv Kıllkwy rakıvy dıs- 
Eıwy ylvwmpas, Tore onmav&w. Milvas de alyuas re Bouzrkas slyor 
za eiuaıa dvenenogntoro‘ elyov di avıdwv ro&a merekfregos. Ayxıa, 
wigt de 7704 xeyaijoı Ex diydegkwv nemonutvag xuvlag. Toviiwv 
zayswy ngye Büdons 0 “Yoraveog. j 

Möoyoı dE regt udv 7508 xeyaiz0ı xuv£ag Evälvac elyov, aont-78 
dag de xal alynag wixgas’ Koyıam de Einnoav weyarcs. Tißagnvoi 
da xu5 Moaxgwvss xal Moowvoxos xara reg Möoyoı 8oxevaouetvos 
doroarevoyro. rovroug de Ovv&ıa0oov Gpyovıss olds, Mooyovs miv zul 
Tıßagnvovs Agıöuapdos ö Aagelov ze mals xud Dlaguvog zig Zpke- 


C. 74. Mniovss für Mpovss Schäfer. 

Cc 75. veßour von Hirschleder. Spr. 47, 6. (8) — d£ 494er. 
zu A, 15. — uno. zu ®, 15. $, 57. 

C. 76. Die Lücke hat Reiz bemerkt. Ausgefallen ist vielleicht etwas; U 
die Chalyber. — ngoßolovs, sonst nalra, axovıa. — Avxzsospyias für 
Avxospyeas ist eine Conjectur des Athen. XI p. 486, d. — xzarssliyaro. da- 
Hsliocu scheint nur noch 7, 181 vorzukommen, 

C. 78. Maxpwvscs. Vielleicht müssen die ‘Namen dee Moschi and Ma- 
kronen gegen einander vertauscht werden. (Rennel bei Bredow II S. 507.) 
Xioaouss hiess der Vater. Er war Perser nach 9, 116, 1. (VÄ.) 


& 















T9apog, ös Inoröv ziv dv Ekhnondvry Inergömevaig, MM 
per 7500 xepahjcr ngüvea dmgugıa shexrd elyon, part 
 warlvag wixgüg xab dxövsu. Koryos de nel när 1io0 xp 
va Eidıra, danldug dE Wpoßotvaug ixgüs, alyuas 
RL nel ameieus.ehzor. Mugeiv di. 205. Kfizun deze. Deserliag 
Tedomsog. Aagsdıs di ei Zionugs werd mg Rüge irn 
Edven 1d de vis Equ9gis Yurdoons Imöpeva, adv. 


ver: 





dvaomdaroug xaktonfvoug xuroiLer „% RR wir 
zur elyov Rodijrd ze zul ümiu. di Tor Enowrea f 

düyıng 6 Bayalov, üs ir Mendig erqırter devnieg Ind 
Fuehsurmas dv 77 wayn. Re 


81. Tui iv z& zur Ünergor orgazevonerd ze Börsen aniiäenäh 
ds 16 melor. zoUrov Wv Toü,grgareö joyov Drau rg ya 
nah ol duandfarıss xal Üagudpioursg obros Haar mh | 
xal uugidoyas dnodl£arrız, dxurorsdeyus de xai dexugyag oi / 

Blu zelfwv dE al Ldrlay joav Üllor onuirropeg. de ao 
un ol meg elgkarın ügyovıss, dorguriysor dE rovıkwv 18 xu 

5 orgurou zob meLou Magdöriös re 6 Fuß wu | 
zalyuns 6 “Agraßuvov, zoü ‚yrounn Jeulvov pr) ee 
Ei.ddn, xat Sueodoufvns 6 Oravew, Japelov daporepos obror alıl- | 
yewv nuides, Eko&n de !yivorro uveyıol, zal Maaiorng & Auge 
ıe xal Arocong mutig xal Ttoyıs 6 ‘Aglkov al Meyußvbos 6 Zum 
gggor. 00704 Aoav Orgummyol zoü ovunavrog melod ywgic zwv uwolar 
zWv de wugkuv zovrov Ilegotwv zov dnokelerutvor eaigamiyit pir 
Yodagıns ö Yoagveog, lxallovro de ayuvarcı ol Ilkocas od bi 

# zobde‘ el zig aireor lElhıme 1ov dgıduor 9 Yaydı Pındeic 7 voieg, | 
aAlos Gyno ügalgnro zul Eylvorto ovdaua outE uAsuveg vol vun 
!Aacoovesg. xocuor de mAriorov mupelgorıo dıa arıww Ilkoou si | 
avzol @040104 Ncay. Ooxswiv mer rosmvımv elyor reg Elonras, yuok 





u. ma m ea 3. 5 ME Em 


— a ui 77 


C. 80. tus Egvspns 3. zu 3,93. — vy0wr hängt ab von (vnaumac 
fdrsa. — aracnactovgs. zu 3, 93, — derriow Frei rorrior, zu 6, li 

C. 81. yılsapyas — dszapyas. Die dekadische Eintheilung der Trupper | 
warnicht bloss bei den Persern üblich, sondern auch sonst bei den Alten häufig | 
— reliw» Ablheilungen. zu 1, 108, 1.— onuarfopes Befehlshaber 
ein homerisches Wort, bei Her. nur bier. 


C. 82. yrwounv ohne Artikel. Kr, zu Xen. An. 4, 6, 9. —_ Feuer, 


wie A Pr 4, Bew. yraums anodeixvvodaı, anopaivsodan — ewerbaos 7,5, 
Bınsis, Di. 39 u. Ado, — ‚«geionro, zonyro, schon vorhe 
designirt sch) — edrei persönlich, Ggs. zu z00uor. — Zw» Je dariı 
aber, Di, 68, 3, 3. 
m 
® > 





% 
- soropins anodsks ld. 39 


Bö zovoor ze moAlov xal ayFovov Eyovızg Evkngenov. dgnuapakac ıs 
Era nyovıo, Ev da nallaxas xab Fegarminv noAlıv ı5 xal ev doxeva- 
rsseynv. oiıa dE Op zwois zwv allwv orpanıwılwy, xaumAol Te xal 
zsoLluyıa nyor.” i N 

Inneveı de Tavın a EIven‘ nAnv ov navıa magelyero Immov,8A 
zAAG Tooude wovva, Il&ooas miv ınv avınv doxsvaoukvos za 6 meböc 
euzewv' nAnv En 1708 xeyaAnoı elyov merekfiegos avıEwy zul yalxsıa 
sa ordngea Ebeinlaufvo moımpara. lol dE tıves vonades arFwro1,85 
Sayugrıoı xulsowevos, E3vog mev Ileooıxöv xai pwrin, Oxsunv dE WE- 
ra&u Eyovos ggnonufrnv tig ıe Ilegoıxng xal ıng Iluxwixns‘ ol na- 
2ebyovıo uiv Imnoy Oxtaxıoyialıe, or.a de od voulkovos Eye ovzs 
gaAxeo ovre osdngea Em Eyyeigıdiur, zokwrıdı dE 0810704 menktywe£- 
v6 25 inayıwy. Tuvınoı wiovvos Egyovins Es moAsuov” ı ÖR waxn 
zoviewv zur üydgwv 7ds. Ensav Ovuulsywos rolcı moAsuloicı, Bar- 
Aovos Tag osıgag En’ üxpw PBooyous Eyovoag' ürev d’ Av zuyn, 99 16 
Ennov nv 1E rdgwWnov, En’ Ewurov EAxeı" ol de 2v Egxecı Eunmaluc- 
ouevos diayFelgovias. Tovrewv nev auım 1 Mayn, xalb Enererayaro 
2; zoös ITtgoas, Midoı de ıjv neo Ev ım nel elyov oxevnv, #086 
Kioow, woavıwg. 'Ivdos dE oxeun uev 20sodyaro 17 avi za dv ıo 
neLo, nAauyov de xEinıog xal domara‘ uno de Tolöı Apmaoı Unnoav 
Innos xal 0904 aygsoı. Baxıgıoı de Eoxevddaro woavrwg zu Ev To 
sselo,. x Kaomıoı Öpolwg. Alßvss de al avrol xara eg &v ı@ 
wel‘ nAavvov de xa) ovros Tarızz üpnora. wg d' avıwg Kaoncıgos 
xai Doapızavıos Eoeoayaro vuolws xai Ev ra nel. Agußıoı de oxeunv 
pEy ziyov zıv avınv zul dv 10 nelo, nAavvov de Tavıeg xaumAoug Ta- 
yurmza-0ov Asımonfvug Innwv. 

Tovıa 1a £Iven woiva Immever, dgıduog de ug Immov Eykverodl 
ÖxtwW pugsades, age: Tuv xaujAwv xal zuv dguarwy. ol Mer vor 
arıor imnkes Ererayaro xara relea, Agaßıoı dE Eoyaros Emererayaro' 
dıe yap zwv Innwv ov u Avsyoufvmy Täs xuumÄovug, Voregos Erera- 
zaro, Iva un poßkoıo zo imnixdv. Inmogyos dE joav Aguautdonsd8 
ze za Tidasos, Aarıog naides. 0 JE zolsog oyı avvinnagygos Dap- 





C. 84, raura die oben angeführten. — nin». zu 7, 88. — zn» av- 
any. zu 7, 6%. — xaiö wie die. vgl. 7, 86. — nosnuara Zierathen, 
wobl auch auf Schutz berechnet. 

C. 85. werakv adjectivisch. vgl. gr. Spr. 62, 2, 4. Aehnlich a«yyorcıw 
renomuivas 1, 89. — vouilovos. zu 1, 181. — 7 aayn. gr. Spr. 61, 7, 2. 
— urn, 6 Balwv. zü 1, 195. — Fogscs Schlingen. — dZunalaocoue- 
vos, Zunlexousvos, von Atlikern nur Thuk, 7, 84, 2. 

C. 86. s2yo» ist doppelt zu denken. — xeinras. xas xelyres Sch. 
Lex. — Asınoutvas. zu 4 9, 2. vgl. 8, 108, 9. — Kaoneıgos für Kılaos 
Reiz; Andre Ovnos, 

C. 87. napek, ywpis. zu 1, ik, — else. zu 1, 103, 1. 00 un 
avysyousivw» A, 80,.3: (Bä.) 


“ 2. 









10 god 








yoryns xaralkAuımıo 72 Ziohos voor. wg rag w 

Ban mi ouuypoonv dvkneoe dvedkknror‘ u di 
nödug rou Imnov untdgans wuwr, zul b er m 
18 xal ordg dg9dg dnsoelsaro zo» Daproiyen, meguw drei de 
nad ds yo megunhde N] vouoog. al Ba 7 
Znofnoav ol olxlrau wg dxkleve ds or yügor dv et weg zartjail ve 
167 deonörsa dmayayövısg dv 10704 yovvaoı üntrumoy rd ' oxEhea. Dal 
wougng ev ovrw mageAudn zig Hyemoning. i 
89 Tür HR zeımglwv dgıduög miv dykrero imrd war dimeiomw| & 
‚xlhas, mogetyovio dE aördg olde, Dotvixeg iv adv Dugkarcı winh) 7 
15 Hakasorlvn zomxoclas, wd de Zoxeuäoutvon‘ negi ev zo wegalin| P 
xuvfag elyor dyyorarw mezonutrag 1gdwor 1dn "Eilmenuin bi = 
15 di Iwonxug Awkovs, dontdag de Yrug our dyovcag i 


iu. odros de ob Dotvixeg Tö wahuıdv olxsor, WG auros Akyoum, ii) 
77 ’Equdei Iuhcoon, lvdeurev ÖR Ömepßarısg tig Zvglns oladoumn | 
zragü Iuhaooav‘ zig dt Zuging roiro To ywglov ad zö wärgs Aljr 
mıov näv Halworlın xalleran Alyimmor de veag a > die | 
olag. obros de elgor wegl uiv 7700 xepaljos zguven xnıevıd, üoı- | 
dus dE wolkag, züg Invg peyakug &yovsag, ai ee ze vaupayı 
xal rÜxoug meyakous. 10 de „An9og avıdwr sw pite 
gOxafgug BE weyakaz alyor. oUros ev ovıw toralaro, Kr ' 
'gelyorto v£ac mevırjnovra zul Exaröv, doxsvaoutvos WdE. ac in | 
guhag eiklyaro wlronos ol Bucıkkeg avıdwr, ol dE @AAoı elyoy au 
vas, zu de alla xura meo "Elinveg. rovrewv de 1ooade Eivea dm, 
oi uir ano Zurauivog xai Adyvlwr, oi de an’ Agxading, ol dium 
Kudrov, ol de ano Doswlang, oi de an’ Aldioning, wc auroi Är- 
girgsos Akyovoı. Kihixeg dE Exarov magelyoyro vlaz. obros d’ mung 
Hiv z50s xepaljicı xguven Emıyugın, Auıonıa Te slyov are acmldur, 









C. 88. owrinnapyogs nur hier, — Ivineor. nepsensoe andre Hsn,, beide: 
mit #ni verbunden ungewöhnlich. — yovracı Gelenken, wo Unter - und 
Oberschenkel sich verbinden, vgl. 3,103, (Sch.) — @ve#ilnror uner wünsch! 
traurig, noch 7, 133. za un ne 43a 1, 38, 1. (Va) — vor Frano» dnoin 
car wog ixdlsvs mit dem Pferde thaten sie wie er gebot, Spr. Üü 
5, 4. (46, 7.) — dsonoren, Di. 45, 7, 1. 

c. 89 81. agnt wös. Eben so Aesch. Pers. 333. Diod. 14, 3 u. Pin! 
Them. 14. (Va) — dyyorara ist für sich zu nehmen: fast ganz. — si! 
Zrgins ro napa SJalacca» den Küstenstrich Syriens. 

$2. ynlevrd, nlseıe Pollux, Nur bier; ynkeow mar bei Spätern. - 
rag, Spr. 50, 8, 41. (11, 1.) — suxowg Streitäxte, in diesem Sinne nur 
bier; Meissel Eu, Herk. 945, — Zoralare lür loraladaro oder Zoxevadın 
Sch, u. Bekker. 

C. 90, zıdavag, ırapseg Pauw. Doch ist die Kopfbedeckung wohl 
= ra . xerenep "Ellnves enthalten. (We.) — 'A#nvior für ’4Invei 
au. W 


C. 9. Awsayıa Tarkschen, noch erwähnt Il. «, 426 u. Athen. 13 


* 
soroolng dnodskıs 7. a 


wuoßolns nenomutva, [xal] xıFWövas eigıväous Evdeduxores‘ duo de 
axovrıa Exaorog za Elpos elyov, Ayyorarw 1501 Alyvaılyoı nayalonoı 
menomueva. 0ovros MeV 10 naAusoy Yrayasoı Exaikovso, Eni de Ki- 
Asxog zou „Ayivogos, üvdeös Dolvixog, Eoyov znv Enwvuulnv. Ilap- 
gQvAos de zoimxovra mugelyovro vEas, 'Eiimvıxoicı ErLoı0ı Eoxsvaouf- 
vor‘ ol dE Mauyvios ovros edai zwy Ex Toolns anooxedacdErıwv aua 
Aupiröyw za Kalyarı.. Avxıos de magelgovro vlag nevrmxovia,92 
Iweonxoyopos re dövıss xab xyudopogoL, Eyov de T0%a xgavkıra xab 
Ösorodg xaAauplvoug dmikgous xal axovua, Eni de alyög dfouara mregl 
tous Wuovgaiwgsvueva, regt de 1704 xeyaAycs MiAous Treg0l0s TIE- 
gssoreyarwuevoug‘ Eyyeıpldıa de xal dgknuva eiyov. Avsıoı de Teo- 
ullar Exalkovıo, &x Konıns yeyovorss, Em dt Avxov tov ITavdlovog, 
&vdoög "AInpalov, Eoyov zyv Emwruulgv. Awpstes de ol &x zig Aatns93 
zemsovia magsiyovso vEac, Eyovıks te Eiivıza Oma xab yeyovores 
and Ilshanovvnoov. Kügss de EBdounzovra napelyovıo vEag, zu jr 
alla xara nee EAinres Eoraiukvor, elyov ÖE xas dokmavo xal Eyyeı- 
oldıa. ovros BE olzıves ngoregov dxalkorıo, dv zoicı nQWTO0 TWYV 
Aoywv zlgnıas. "Imves de Exarov vEag mogelyovıo Eoxsvaonkvos wg94 
Eines. "lwvss dE 0009 Ev yoovov &v DeAonorviow olxeov ınv vür 
zaheoukynng Ayasly xal ngiv ı) davaoy 18 xal Kovdov dmxeodar L; 
IlsAonovvnoov, wg "Eiinves Akyovcı, Exarkovıo IlsAauoyol Alyınıkes, 
int MR Iwvos 106 Kovdov "Iwves. vroıwıas de Emraxaldsxa aget-95 
yovro veas, wadsoutvor wc "Eilnves, xal Tovro DsAnoyıxov EIvog, 
vorz00v de "Iwyızoy ExAnIn xaıa 109 aurov Aoyoy zus ol duwdexaund- 
Ares lwvec ol on’ AInvlwy. Alorkes dE EEnxorın vEag magelyovro, 
doxevaoufvos 15 wg "Elinves xai 76 nalas xalsouevos IleAnayos, "wg - 
“Ellpwy Aoyos. “ElAnonovuos de nAmy Aßvdavwr (Aßvdnvoios züg 
oocerktoxıo dx Pacılkog zurd zWonv uevovos pvlaxag eva zWy ye- 
yvowv) ob de Aoınos ob Ex rov LTovsov Orpnzevousvos Tapslyoyıo 


= 


p. 696, a. (Va) — duoßoens, dopas. zu 5, 25., Ueber den Ge. Di, 47,8,8. 
— [xai] streicht Va. — 750: A. uayaioyeı. Der Da. weil dyyoram ne- 
nomuivya Mit wuowuire synonym ist. Di. 48, 9, 2. — Zoyo» erhielten.. 
'— 79» diesen, wie 9%. % 

C. 92. antegos, eben nur dichterisch. 


C. 93. ‘Elinvıxa. zu 4, 174, 2. — ofrıves wie. gr. Spr. 46, 13 A. 
Nämlich 4öisyes nagh 4, 171, 1. 


C. 95. dorsgo» dE I. 2xin9n, ein Satz einer Apposition angefügt. m 
3, 184, 2 u. 6, 134, 4. — xara Tov aurovy Aoyov xai eben so wie. 
(Va.) — o5 dvwdexanölsss. al duwdexa nolıes Va., "Iuves ob an’ ’AYyydor 
streichend als Glossem aus 4, 147. — ob an’ ’A4. die von Athen aus 00- 
lonisirteh. — ws Aoyos. Aesch. Hik. 227: ixii diıxales Taunlaxguad', os 
Aoyos. vgl. Kr. zu Arr. An. A, 13, 1. — #5 de. Das #4 erneuert das de vor 
naar. — ob Ex für dx We. 


J 





42 ‚Heodirm 
uev &xarov vlug, loxsvagpivos DR haar is "Elimneg‘ our. di 1 


m Jwgilwy &mosxoı. | | 
Eneßärevor dE Im mwaclor 10» arten "ebbs na Mid mi 
u zovr£ur de agıoıa Aeovoug nupelyorro Dobie 


Dowixwr Zıdwrsor. Tour müos xal 1004 ds zöv zeLör weray 
vor avıdwr Irjsav Exdaroıı. Önıywgror Ayeuöres, zwr Eyu, ou yü 
 dvayaal ÜStgyopnu ds iorogins Aoyov, ol magumdwwnpun" 
idreog Exdorov img emo hrnäns, I Er bg ie 

mg mölieg 70000704 zul Nyewoves jaav. alarm di ws. \Srgan 
BR" Gemg.ot Aller agemineres daten dmei © 
xgdıos xal üggovrus zuv Irlan Ixdorun, ücos Tr 

97 Yegcas, elgtarat won 100 de vaurınou doıgamiysor Berg) aß 
ze ö Jagelov zul Ilonkacuns 6 danadlvew xal Meyaßulos 0 A 
yaßdrew zul "Ayasatvns er wi ag 


"Avisou, xal Tigiog Mann Zıguwon, eg 1EgBakss 
Pakov, xal Kliıs Fukvveois Neonkdorzos, zul er Kußeoninn 
Zixa, xul Köngıoı Togyog re 6 Atocıog xal Tiıuwvak,ö Tiwayogm, | 
xui Kagwr "Ionaiog re ö Tuuvew xul Iliyons 6 Se Kasu za da 
YYunstdvuos d Kurdavkew. ıWv ner vor üllwr oV mager eur 10 
Eioylwr wg oux arayxalouevog, doremiaing ÖL, ig warıcıa Füyaa | 
nosüuus, Ent ınv EAluda Bıgarevaauerng yuvaıxog, Nrıg amodavörın 
zou ürdgög wur ze Eyovoa mv rugarrida xal mosdos vrRapyorzog ver 
view uno Anmaros ze al andonins Lorgarevero, oüdswing 2ovans ı 





C. 96, boswixwr», Spr. 47, 7,1. (47, 9.) — innoe» standen wor, | 
wie 7, 104, 3, 8, 71, 4. (Sch.) Wohl nicht so in der attlischen Prosa — | 
avayxaiı HEipyonas noch 7, 139, 4. vgl. 9, 111, 1. (Sch.) Sonst nir- 
gends so; aveyzalouar 7, 99,1. Erg. nogeusuwhjode. Spr. 55, 4, 4. (IL) | 
— is iorogins köyor zur Erläuterung des Erforschten. Öder mi 
nageuiurnues verbunden; zu, bei der Angabe des Erforschten? — 
napaufurnuas erwähne nebenbei, wie 7, 99, Ein seltenes Wort, vg. 
Soph, Tr, 1124. — !refıosı erwähnenswerth, zu 2,79. — os oo orou- 
inyos als Nichtfeldhberren, wenn auch als Be Kpber der Ihrigen. 
— all, als ob vorher ovx ws slände. — dovkoı, Als Solche die nicht zu 
dem herrschenden Volke gehörten, (Sch.) Va. wollte es streichen. 

C.,97. Iados zus, 95,1. — an’ EARAHRER von Seiten des Vaters und 
der Mutter, wie 3, 31, 1. (Bä.) Spr. 43, 2. (3, 3.) — oi duo die beiden 
Andern. zu 7, 38, 4, 

GC. 9981 zus musdos. Spr 56, 12, 3. (13, 2.) — Anuarog, Ioa- 
eovg. zu 5, 72, 3. — nos. Spr. 68, 33,1. (37, 1.) — unrooser. zu 1,1733. 










En 
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drvayxalns. ovvoua wir dn nv avın Agrsuscln, Ivyarıno de nv Avyda- 
441055 revos dE EE Adızagyn0000 Tu TOOS Targös, Ta unteosev de 
Ko7000. nyeuoreve dE Alıxagynockwv ıe za Kowv xad Niovelwyr 
ze xoi Kakvdvtwr, nevıe vEag Tageyoukyn. xab Gvvanaoıns zus Sroauns, 
uera ye 1as Sudwrlwv, reag eudo&orarag nagelysro, Mavıwy ÖL zwy 
Svpudywv yvwpas aglorog Bacılkı anedtkaro. zwv de xarliska no- 
Alwy üysmorevew adınv, 10 EIvog anopalıw nav 2ov Awgixor, “Akı- 
zagrnoalag ner Tgostnvious » rovg de aAdoug Enidovglovs. ds ir 
Tooovds Ö vavııxöc Erpazög Eonrar. 

Ekoäng de Enei noıdunoe re zul Öseraydn ö orgazcs, Im I'unsel00 
auıog oysag diekelucag IEr0agsas. ueıa de Emolee Tavra, zul dueke- 
Aavywv Er agmarog map EIvog Ev Exacıov Enuvdavero xal Antyoa- 
pox. ol yoapuazıoral, Ews 2E 2oyarwv 2; Eoyara anlxsıo xal tig In- 
zov zal zou nelov. wg .de zavıc ol Enenolnio, ıWy vEeWwy xareixv- 
cIE0Ewv 5 Iaraccav, Evduvın 6 Zkoäng wsrenßag 8x Tod Agmazog 
2; via Zidwrigv ILero uno oxnvn yovo&n xal nagfnıes Maga Tag TeW- 
gas Wr vewv, insıgwiwv.rs Exaorag Öuolwg Rai zov nelov xal dno- 
Yoapdusvog. rag dE ving ob vavayycı Gvayayovızs 0009 Te 180080 
nAEIgR ano Tov alyınlov dveswyevov, Tag neugug 8; yay Tokıarıss 
zavıss nerwnndov xal EbonAloavıss Tovg Emißurag Ws 2g T0Asnor. 
6 ö’ ivros rwv ngwolwv nAkwv EInElıo xai Tov alyıalov. 

@s di zal tavıag dıskiniwos xas 25Eßn Ex ing v£og, werentn-10l 
yraro Annagnrag Töv ‚Aglorwvos Gvorguzevonevav ovıo ni ımv 'EI- 
Aada' eulseugnd avıoV eigero ade. “"w Anwögmes, yuy wol 08 ndv 
dom Emelgsodas 6 Ihm. ov eig EiAnv xai ws dyw nuvdavonus ogl 
TE xab zwyv aMwv "Eiinvwy ıWv Enoi & Aoyovg dmaveoubw», Tr0oAs0g 
ouz' EAaylarııs our aaseveozaıng. vov @y wos T00e pgacov, Ed "EAAnveg 
Unousv&ovos zEigng 2uol Avrasıpgonevoi. od yag, ws EywW doxtw, oü-2 
ö’ 3 mavıeg "Elinwes zul ol Aoımol ob noög Eonkong olxkovres ür- 
Iownos avAleydelnoav, 00x akıopazyol slcı du Emovın vromeivas m 


8 2. ro» noliwr hängt von &9vos ab: wo E3vos rwv noliwv üs zorileke. 
— ic Tooovde so weit. 


C. 100. 7eidunce. 7g:9undn Schäfer, wohl richtig. - 3E — 8s. gr. 
Spr. 68, 17, 4. — önoiws xai. zu 3, 48, 3. — drRoygapönsvos auf- 
schreiben lassend. (Va) — &vdyovres. zu ®, 12, 1. — ö00» Te. zu 
4, 4126, 4. — GvsxWyevor. zu 6, 116. — avzasıgouevyos zu erheben, 
wie 7, 209, %.° Das Particip bei vumouevsıv (wie bei «dveyeo4aı) findet sich 
erst wieder bei Sptern. Jacobs z. Achill. T. p. 660. 

©. 101 $ 1. nölsos. gr. Spr. 47,6, 5. — our Elayiorns aus einer 
der bedeutendsten. Kr. zu Thuk, 4, 3, 8. — 2uos. Di. 48, 9, 2. 

8 3. 00 yao — oud El. Die gewöhnliche Form wäre: ws yap ya 
doxtw, od’ &i, ohne das folgende oux. Bei der gewählten Weise ist die Ver- 
neinung kräftiger. gr. Spr. 65, 5, 10. (47.) — ovllsydsinsay. Ueber die 
Endung zu 1, 70, 2. — oüx erneuert die Verneinung. gr. Spr. 67, 14, 3. — 
«Esouayos. zu 6, 89. — un wenn nicht. Spr. 67, 8 — dodyso.. zu 
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ddvres ügdmoı. 190 „wirzos zal 10 dmö 5: Önotdr zu Ayeıs mi 
avıkwv, muslcdun” © iv reüra eloura, Ö oßarmv Eypn“ “i 
Rasıkeo, xörega dAndetn zafommaı modz ad hi ndonn;” x or le 
Hein xenoucdar Üxt)eve, pas ouder ol andkoregov EasoIas 7 moungn 
402nv. wg de raue jxovoe Anuüpnroc, ÜAsye rüde.  Baoshei, Een 
dandeln xoroacdaı marıwg me xeAtvsıg ravra Afyovra a un weil 
mevös 5 Üoregorv ünd ed ühwoera, 17 Ellddı merfn iv alel ni 
surroopog darı, dgem d2 Emaxtög dorı, dad ıe 00oplns xarzeyaduln 
al vouov loqugoö' 7 dıaygewuen 7 "EAldgjv ze me I bar: 
tysras xal zjv deamoauvım. alviw tr vür mavrag To | ag a 
mwegi xelvoug Toüg Swginodg xwgovg olanufvoug, Foyowas d | 
weg wirav rovode zoug Auyovs dla weg: Auxedainorlwv ww 2 | 
OUT“ per ö ön oox Forı Öxwg xord voug dikovrms Adyoug. 
pgovıug 7M "Eihadı, aörıg dE wg drmwWsorıaf 104 2 wayı Pi 
- ob aAhos "Elinveg mürreg ıd 0 Yoovlwcı. agıYuou dE Kerne non 
6000 zıvög Eovreg raura mosteıw olol 1E elcı' AV Te yag mu 
srearevuevoı zllaos, odros uuykoovral Tor, NV TE dooorsg wo 
Av re xal nheüreg.” ur 
403 Taüra axoucag Zeokng yeldoaz Eon" “ Anudone, er + 
g9tyFao Enos, avdgas zıkloug organ roojde nuyeouagas. üyı u 
nor, GV piis zovr&wv zWv ardgwv avrög Bamıleig yer&adas“ CL | 
&heAnosıs avıla wahu moös ürdgug Öfxa uayeoduı; walroı a | 
Aırıxöv vulv av dort 1010010 olov ov diaigfsig, GE yes 109 sel | 
Baoııda ngeneı moog 10 dinijoıov avuracascdun xard »owoug Tax 
aöwsregoug. 8) yag xelvwr Exaarog dexa avdgwv ıng Orgarıig vis dus 
üvrakıogı doti, a8 dE ye dilnuus elxooı elvas dvrakıov. xal ovrw wer 
doFoit' üv o Aöyog Ö magd osü elgmuerog‘ zi de Tosodrot re duvız 











6, 83. — ro ano oeö, zu 1, 4159, 1. — yonswuas für yonsouas Bekker. 
— ndorn. Der gewöhnliche Ausdruck wäre noös ndovnv Aeysıw. Kr, zu Thuk 
2, 65, 5. — re erg. «utor. 

c. 1082 $ 1. Elladı Vorher denke man: so wisse dass gr. 
Spr. 65, 7,8, vgl, er 5,14, — ealsı zors, zu 1,58. — nerin. Theokr, 4,1: 
a ewig, dıögavre, uowa Tas Teyvas Zytigei. Plaut. Stich. 4, 3, 24: Pauperlas 
omnes artes perdocet ubi quem altigit, (Va.) — Enaxros erworben, dir 
daxrov, (Va) — voginglintelligenz. — dsonocern findet sich wohl nur 
hier und im Folgenden. 

82. alveo, inawew, gr. Spr. & 40 u. alviw. — foyouas AdEwr. zu 
41,5, 2. — oix korı öxws. Spr, 641, 4, 8. (5, 5.) — oous Aöyovg Vor- 
schläge von dir, Spr, 51, 4, 1. (8.) — ürnmwWcortes, altisch so aner- 
moorre. — Ta 0@ gFeorKuon. zu 2, 163, 3, vgl. 9, 99, 1. 

c. 103 $ 1. xoio» für olor Kr. — uayioacdaı. wayloecder eine Hs. 
vgl. jedoch Spr. 53, 6, 7. (9.) Ueber das Epexegem Spr. 57, 10, 5. (6.) — 
cv ps. cu yap yns wäre Her.s gewöhnliche Weise. zu 1, 30, 2. — nalı- 
rıx0» Bürgerschaft, Volk. Spr. 43, 3, 6. (17.) | 


53 ade Spr. 50, 1 1. — dosoir ä»r würde bewährt. - 
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as uYadEn T000Vrol 0004 OU 18 xal od ap’ Zui yorıwar 'Eillnvov 
EG Aoyous aUyrElTe 1000070, OgR un Mary xoumog Ö Aoyog oVrog &i- 
onnevog ein. nel pEge Vdw navıd 1 olxorı' xws av duvalazo ylAsos 
za uugs0s Y xal nevraxıouvgsos, Eovıeg y& 2Aeudeg0s Travızg Önolwg 
ws un 57’ Evög aprousvos, OTgaTa To0Wwde avıornyasz Emel 1os mAgUVEg3 
eg3 Eva Ex00109 yıroueda N yılsos, Eovıwv xelrwv Trevre yılsadwr. 
Uno MEv yag Eros doyowsvos xara TO0moOv TO» Nueregov yevolaz' av, 
desualvoviss zovIov, xal naga ııv Ewurwv guoıw Apelvovsg zul Tosev 
avayzalousvoı uaorıys Es nAewvas EAuoooves dovıes’ aveıkvar dE 
ds 16 &levdegov oux üv moıkosev rovilwv ovdfrega. doxtw de Eywye 
zo dvsowstriag mAnFei yalenws av "EAAnvas IlEgonos movvosc, ua- 
x509aı. aAla nag’ juiv Tovıo Eorı TO ov Afyaıs, Eou ya werıoı Oö 
zoAA0v AAAd onavıov' eict yag Ilegotwv av Euwv alyuopogwr of 
2Ichıfooucı "Elljvwv avdgaos zg100 Öuov marsodaı‘ Tüv ou dwv ü- 
778005 ToAAd YAunoksıg.”” 

Doös tavia Anuagmog Akysı' ““ w Paoıkev, dpyndev jrıoraum104 
örs AAnIEeln z108wuEvog 0v Ylia 10, &ofw. ov de Enei Nvayxaoag Af- 
ysıy ıwv Aoywy Todg AAmFsorarovs, EAeyoy TA xarıxovın IrapzifTnon. 
xalroı Ws yW Tuyyarw za vor [rade] Zorogywg Exelvoug, adroc ud- 
Ascro 2&smlorens, ol me Tıunv Te xal yEgcan ameAouevos RaTQWıa Kroiıy 
ze xal yuyada Memomxa0ı, rang dE 0 005 Umodesanuervog Plov TE nos 
xai olxov dtdwxs. oüx Wr olxdg E&orı ürdga Tov OWgpgova zuvolm»a 
yamwonkınv dımdtecda, aAAa orkoyew walıcra. Eyw de ovre dexa 
aydeacı Unioyopas olog re elvas nayeodas ovrs dvoisı, Exwv ze elvas 
oüd’ üv novvopaykos. ei de dvayxaln ein 7 neyas ts d Enargurwmv 
dywy, pazyolunv üy mavıwv ndıoıa Evi Tovi&wy zwv avdgug od "EA- 
Anvur Ixa0zog 9708 roswWv akıog eivaı. ws de za) Aaxedaıuovios zard 
piv Iva parönevos ovdaumy zlo) xuxloves üydgwv, MAfes dE ügsaros 


pıyadea. Di. 46, 5, 4. — adyeire ist durch ou ze etc. veranlasst. Nach 
dem Anfange ei de etc. würde man erwarten vunsgenaswiorses. Auysiv, auch 
3,160,1 u. Thuk. 2,89, 3, ist sonst mehr poetisch. — 6g«@ un. öga öxws ug 3, 
36, 1. — narnv xounog nichtige Prahlerei. gr. Spr. 50, .8, 19. Eu. 
Jon 275: # das nd’; do alndis 7 uam löyos; — navı) ı@ olxorı nach 
aller Wahrscheinlichkeit. 

3. nsgi. napa Va. — desuaivovrss. zu, 189, 4, — napd. gr. 
Spr. 49; %, 8. vgl. 5, 118, 2: aueivovss TS Yuoros. — ovderspa. gr. Spr. 
äh, &, 8. vgl. 5, 39, 2. 9, A11, 2, 

C. 104 $ A. Geyndsev, agyyv. zu 5, 18, 8, — zov Aöywy Todc da. 
zu 7, 1%. vgl. 108. — xarnxovsra Zukommende, Eigenthümliche — 
ıads dem ra vuy beigefügt oder Aehnliches ist mir nicht erinnerlich. — 2£&s- 
niorsas. Di. 86, 3, A. — ds während. gr. Spr. 59, 3,6. — 6 cos für ase 
Bekker. j 
82%. dvoscs. Di. 24, 1, 3. — slvas. Spr. 55, 1,1. — Exaotös pyoı. 
gr. Spr. 68, 1, 3. gac will Va. mit Abresch., So auch Cobet Var. lectt. p. 
4141&..— afsos, aysafıos. (Va) — Ws. zu 1, 32, 5. — osdaunrv, osdi- 





un 
' . 
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addgiv dndvrwv. Aheidsgo Zreidegos yap Livug od mire 2heuhegol im 
Imanı yag agı drandıng vönos, 1or. Jnndunpalvongs meRäig In | 
ol vol 06. moiwior yüv za üv leeivog Üvauyn‘ üvwys 

alel, oüx düv yeuyev ovdiv mAndos arägunur dx miyns, ı 

ee en 
Aywv phungliw, zahla oıyar IHiw 10 Amor“ hi 
Eheka. ylvoıso werros xard voor ro, Bacıkei.” 


uk 


105 °O yiv dn zaura auelyaro, Zigkns 02 Ag yirorıc vu Ergepea 


oox Amoıioaro dpyriv oüdeular, aAı' Trlws arrow amerrtupero. tom 
d0 25 Aöyous BSv Zigkns mad ümaggor dv 1) Fogtamep rn 
zaoııaag Maoxinge zov Meyadooızw, zuv di imo Augelow oradim 





106xor&Aune di üvdgu rorwvde Maoxdpum yerousvor 1 
düga ntuneoxe wg Agıorevovr mivrav Öooug warkeınae adrög 
er Undeyovs, niumeoxe dt ara mäv Eros‘ üg dE zur "Agrakigh 

6 Bigbew zoicı Maoxaneloisı Exyovoiı. xarlorucar yüg Era mıpl 
radrıg ıhs Mdorog umupyos dv 15 Oonlxy zul rov Earnondrm se- 
ovıoı ww nunrss, ol re dx @eröne Var Forb Pr DEE 
"ses. dv Jooloxe un’ "Ehirvomw vorego» TWUıng ng orgarm)ackı 
oldnsar‘ zöv dö dv Soploxp, Maoxdun, oldanor zug | Jurasdı 
lke)eiv, mohhöv neipnsaufiwr. dın zoüro de oil düga ; ua 

107105 Baoslevovrog ulei dv Alkgoncı. ruv ÖE FEnıyeIErrwv Ön’ Elli 
oudiva Bucılevg Ekokng dvonıce elvasn üvdga dyasor ei un Born 
noovov zov 2E ’Hıövoz. rovror di ulvewr oux dmavero za zoig m- 





4 


vo», Di, 4,2. Der Sinn: nicht schlechter alsirgend welche & 
Spr, 47, 27, 3. vgl. zu 4, 23. — dldes, adooos. zu 1, 138, 1. 

88. deonorgs wählle er mit Bezug auf die Strenge gegen Feigheil. v 
9, 55. 74, 2. (Va.) 8, 38, 2: »ouo» zürmwv Paola gmaiv elvar — vüun 
collectiv. vgl. Kr. zu Thuk, 1,077, 2. — druyp, nagawp. zu 8, 81,1.- 
er: erg. xelsuw» aus obx Zuv, wie Dem. 48, 55. Isä. 10, 12. Xen. Bell. 3 

‚ 21. (Va.) Kr, zu Xen, An. 7, 2, 28. — 

C. 105. ds yelwra roinsıv 10 nonypa Thuk. 6, 35. Ar. Wesp. 121 

(We.) Hier ‚kann ravra ergänzt werden. Synonymes zu 3, 29, 4. — dm: 


daro opyav. zu 3, 25, 1. — rourw auf 7, 59 zu beziehen ist gewagt, dod | 


missfällt auch Wes zouroy. Es ist wohl aus der vorhergehenden Zeile dr 
gefälscht. — oras£vra. Viel gewöhnlicher 50 xadiomu. Acehnlich Soph. Au 
666: al’ öy nölıs orjosıe, odds yon xAusw. 


C. 106. r@ dass er ihm. gr. Spr. 54, 13, 10. — uov»@ allein wm | 


den in ag Gegenden eingesetzten Befehlshabern. (We) — Maoxaysio 
Di. 57, 2, 4. — roö E. navrayj, wie obdauösı vis Eipwnns 7, 126. (We) 
gr. Spr. x 28, 3. (10, 4) — oi fx. Spr. 50, 7, 7. (8, 14.) — EEaspidr 


sar für ZEyo dyaay Lh. Ueber die Bed, zu 2, 30, 3. — zws für xu Kr f 


vgl. 1, 88, 152, 1. 153, 1. 9,162, 1, 9, 55, 1. — alsi. gr. Spr. 50, 10, 54 
Kr, zu Ken, An, 441, 7 


C. 10784. rördE zui,4,% — alvos, ein poelisches Wort? für | 


Enewos wohl nur hier; über aivn zu M 74, 1. — nPHknas für 3HElnoe L 


‚ Aikauve zöv orgaröv did vis Ognlang a 
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gseövrag adzov Ev Ilgoncı naidas Eılua walore, Emei xab Gfıog 
alvov meraiov Ey&vero Boyns, Os Emeıdn Enolsogxtsto un’ ’AInvalur 
za) Kluwvos tov Muiuddew, napeov avıo Unoonovdoy EEerdelv xui 
vooınoas 2; ıny Aclmy ovx NIMAnoe, un deln dose negssivar Pa- 
rk, ara dıexapriges 2; 10 Eoyarov. ws d’ oudiv Eur Yooßns dvnv! 
&y 10 zelyei, Ovvvioag nvonv werainv Eopate 10 ıExva xal my yu- 
voixa xal ac nordaxag xal roüc olxkrac xas Eneıra dotßale dc 10 
7UR, Wera de 1avıa TOv Xgvoov ünavıa z0v Ex Tou ücıeog xal ıöv üg- ° 
yvoov Loneıge uno Tov 1elyeog 8; 109 Irgvuova, momoag de Tavıa 
Ewuröy Entßare Es To mug. ovrw utv oürog dıxalwg alveeras Er zul 
&c ode uno Hlegokwv. 

ZfgEns de 2x zov Aoploxov dnogevero Enl nv 'Ellada, zovg del08 
aleb yıvousvoug Zunodwv ovorgnzeveoda Yrayxale” EdedovAwmro yap, 
‚sg wald ngörsgov uos dednAwras, 7 wergı Oeooallng maca xal jv Uno 
Baoılda duonoyögos, Meyaßalov ze xaracıgewaufvov xab Voregov 
Magdoviov. nagauelßero de mogevouevog &x Aoploxov neWTa uiv ıu 
ZauoIonlsıa relyen, ıwy Eoyarn nenolıcras ng0ög Eonkonv nölıg ıy 
ovvoud 2oıs Meooußoln. Eyeras de zavıns Oaolwv moAig Zrgvun, 
dıa dE opewr rov u£oov Al8oos noranös diapgfeı, ÖG ToTE 00x ar- 
ı£oys 10 vdwg napkıwv ro Elokew cıgaıo amd Enkdsme. 7 dE yon 
auın nulas nv Exalkero Tudlaien, viv de Boauavıızn" Eorı nevıo 
zo dızasorurg ıWy Aoywv zul avın Kıxovwv. diaßas de zov Alccov109 
mworanov z0 bfeFg07 anzingaoufvov moAss Eilinvidas zaode naganel- 
Bero, Magpwvesay, Alxcsay, Aßdnga. ravıas re dn nageinıe zul xara 
zavrag Aluvas ovvouaoras raode, Magwvelng wir werukd za Irovung 
xeıutrnv Ionaplda, xara dE Alzmay Biorovida, 2; ı7v nomgmos dio 
doseicı 76 vdwe, Teaüog re za) Köuwparos. xara de "Aßdnga Aluyıv 
iv ovdeulav Lovoay owvouaoıny nagauslıyaro Eegäns, morauov de 
Neotov, $Eovın Es Ialacaay. wera dE Tavıag 1as ywoas Iwv Tag Nne-2 
ewridag ToAıs magnıe, Twv &v min Aluyn 2ovoa Tuyyarsı War zeı]- 
xovıa oradlmy ualıcıd xn ınv neglodov, Iydvwdng ze zul xapıa dA- 
suon‘ Tavımy 10 Unolvyıa novva agdonsva üvskionve. ci de moAs 
zavın obvond Zar Illorvgog. Taviag uEv IN Tas moAıg Tag Tagada- 
Aacolag ze za) EiAnvidag EE suwruuov yeıpög Antoywv ragekiie, EIvsn 





$ 2. oürw ovros. zu 4, 83. Ueber die Sache Kr. hist. philol. Studien 
18.40. II S. 137. 

C. 108. öno Baaslia, Spr. 68, 41,2. (k5,3.) — ayrdaye. zu 7, 58,2% 
— 50 Hude. zu 7, 58, 3..— xai @ürn, wie auch der 7, 59 erwähnte Ort. 

C. 109 $ 4. rdads ohne Artikel, weil es direct heissen müsste: «fds 
goay ‘Ellnvidis nölıss. Eben so 7, 122 u. bei Aiuvas 109, 4. vgl. zu 4, 16. — 
söcsısics für slscins Sch. Di. 5%, 2, 8. - 

3. ces ungefähr ist so in der attischen Prosa nicht allgemein üblich. 

— dodöueva. zu b, 13, 8. — änieyu». zu 7, 48. 





z F 
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11008 Ognixwv di’ dvds zen dä troıtero vocdde, Malıoı, Kisow; 
Biorovsg, Sanatoı, Segaalos, "Hdwvol, Zargar. zouzlur ob wiv m 
Iuhucsav xaroımnulvon dv 150% umuoh einovıo‘ ob de auıkwn zip, 
odyaıay olxtovres naraheyHvreg re dm dued, nv Zargtwr ei 1 

Alimartes nelj dvayaaldueros elmovzo. Zurgas de ouderüg zw ürdyu. 
Jmixoos dykvorıo, öcov üueis dur, ahıu dareAsüsı ro LT 
aleı Zovreg heidegos our Ognixwr' olxlovol re yag obgea vi 

“ Lot ze navıolgos xal yıdvı ovongepla, xal zlot za wohfyn ü 

| ns au ai ans z), aaetditer dar 26 dey 
zeüro Zar niv dmi zuv olglun zey Uymhordzwv, Bacon 3 wir 
relwv elol ol wgopnrevovreg 1od igou, ngouannıg den en 
meg dv Sehpoicı, zul ovdiv mosxılwWregov. 

112 Iogapenpansog de ö Zigäns ıiv elonulrmv, deiregu zone 
magupelßero zelyen za Ilıkgwr, ir v [xai] &v8 Dayons dor E 
xat ditgg Ilkoyawog. zaurn piv di) mag’ alıdind zeigen züv ödin! 
mostero, dx dekiäg zgegös zo Hldyyaov oügos dmtgywu, Zür wäh 
xal öymAdv, dv ao yolosd ze xal ügyügen 7) En won | 

A13[Tteg£s Te zal Odönarzoı xal wulıora Surom. © 
Häyyuıov mgös Bogew arfwov Ilafovag dipreds u ze ae 
mageSudv fie ngös Eamtonv, ds d dnixero Im moramdn ze Ignore 

"al molıv Hıova, zig Ein Lwög dwr Moye Böynss 100 zeg dAlyu mi- 
vegov rourwv Aoyov Empreiunm, 7 de rn au % weol zo Jlaryam 
ovoog xalfeını Duiils, zararslvouca ra ner ngög Eameonr En mir 
uor Ayrlım exdıdovım ds rov Irgvuova, za di ngög weoaußol ur 
vouoa 2; avıov 10» Irouuova, ds ı0v ol Mayo Exal.hıgkorio a 

114Lovreg Immovs Atuxovg. yapuaxevoarıeg de avıa 2g zov zrorapor u | 
ahka nohhd ngös rovroscs dv Eyvka ödoisı rjos ’Hdwmruv Emogeion 
xuru Tag yepigag, 109 Irguuova sügövieg LLevyulvor. "Evrta dit | 
doög murdanousvos zöv ywWgov zovıoy zalfsodas ToGovroug dr ai 
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c. 110. di’ Wr. gr. Spr. 47,9, 19. — auriuv. zu 1, 98, 2. | 

C,A11. Idnos aurygepia. zu A, 110, 2. — @xpos. zu 5, 124, 8 
odros ol, zu 7, 9, 2. — ipoo, Ion Va., wie Eu. Jon. s13: ag0gnteiertk 
ispoo sei ihm unbekannt; dennoch wohl erträglich. — r@» Zargpiwy. Sp 
47, 7, 4. (47, 9.) — noszskuregor künstlicheres. 

C. 112. au» slonuirnv erg, zugar. — deurspa Tovreiwr. zu 6, Ni 
— ru» za. zur de Schäfer; das x«i ist kaum erträglich. — Zw bayon| 
für Nig&yons Leopardus, von zwei Hsn. bestätigt, — frı. zu 5, 31, 1. 
veuorras. zu 1, 170, 1, 

C. 113. üneposrdorreg. zu 4,7,2. — rov— koyor. gr. Spr. 47,1,5 7 
u. Kr, zu Thuk, 2,43,1. — ngörego» 7,107, — köyov, sonst wm. — 
ix dıdorre, zu 5, 401, 2. — rsivovoe, zu 2, 6. — ds ro» gehört zu pw 
lowrss. zu 5, 5. | 

C, 114, Faguazxsvcavreg reur« ic row n. nachdem sie diest 
Zaubermittel (das Blut) in den Strom vergossen hatten. — x 
auf, über. — yspuoas 7, 24. — Ilegoıxör, wie 2, 35, 2. (We.) — y"" 


. 


sorooins amodskıs 7. 49 
yuidas ze xas magIEvous aydowv Twv Erıywolwv Lwovıag xarWgu0con. 
"Tegoınov de 10 Lwoviag xarogucaer, Emei zar "Aunorgw 1)v Zeoksw 
=zyvoixa nuvdavouas ynoacacav dis Enıa Ileoo&wv nuidac, dorıwv 
sweyarkwv avdewv, Unze Ewving Io Und yijv Atyoukın eivas Is av- 
miyaolLeosas xaTogvooovCE». 

a. Ns de ano 109 Irgvuorog Emogsvsro 6 orgarog, &rdaure mpöcilh 
mAlov dvoufwv Eorı alyıakög Ev 1m olanuernv "Aoyıkov, nolw "Eildde, 
irnegebnie‘ avın de xal 7 xurumegde zavıng xalkeraı Bıoukılm. Ev$ev- 
iew dE xoAnov zo» Em Hlooidnlov 2E agıoregng xeg05 Eywv nie dia 
ifuAfog nedlov xaulsoufvov, Itayeıgov, KoAıv Eirada, Tagapsıfous- 
poc, xal anlxero Es Axavdov, ao Ayousvog rovıwv Exa0Tov TWy 
Irlwv xal ıwv wegi 10 Jlayyaıov ov00G olxeovrwv, Omolwc zul zWv 
“eig xarlleka, Tovg iv maga Ialaccav Eywv [olanu£rouc] &v 
tnvolGroatevonfvoug, ToVg Ö’ vneg Iahacong mein Enoukvoug. mv 
‚SE 0dov ravım, 7 Badlkevs EfgEng Tov Orouıov NAuce, oUTE ovyyE- 
bucs Öpnıxes ovr' Enıonelgovos, o£ßovıal 1e weruAwg 10 meygs due. 
Se d2 ago ds mv Axavdov antxero, Eeiwvinv ıe 6 Bkokns 1oicı ”A-116 
sovIloıcı mooeine zol Ldwoioaro oylas 2oFHr Mndırj Enovet Te, 
so&wy avıoug meoFvuous lovrag Es; 10V TOoAsuov xal TO Oguyua Q- 
zovwv. dv Axavda de Eovrocs Hfokew ovvnveıxs Und vovoov dnosa-117 
reTv rov Eneorzwia tig diwgvgog “Aorayalıv, doxınov dovra Tagd 
Zeo&n xab yEvog Ayasmevidiv, weyadel 1e ubyıcrov kovıo Tlegotwv 
E70 yüg nevıe nnyewv Paoılnlwv ankieıne rEooegag daxıvlovs) yw- 
v£orıd, ıe u£yıcıov avdewWnwv, were Beoken Ovupognv Tomoausvov 
weyainy &ieveixal TE adrov zullıora zul Yayaı“ Eruußoyose dE nü0n 

a orgaım. roviw de 15 Agrazyaln Yvovcs Axavdıoı Ex Feomgonlov 
iss Nows, Emovvonalovres TO ovvoun. 

; Baoıkeug uiv dn Zkgkns dmorouevov Aotayalew Znoı&sro ovm- 
pogiv, ob dE ümodexonevos "Ellwwv zmv orgorınv xab denvlLovieg11ß 





Dasaoe». yhoacev Buttmann Ausführl. gr. Sprachl. $ 114 u. yrodoxw. — 
Prro ynv. Di. 68, 45, 2. — ayrıyapilec9eas, für ihre Erhaltung. 

C. 115. 2yravsa. gr. Spr. u. Di. 65, 7, 8. (2.) — Ellade. zu 5, 93. 
— Hoosdniov. Hoossdniov Bä. vgl. 3, 91, 1. Oder Hocsdziw? — öMoiws 
was. zu 3, 13, 2. — olxmuevovs streicht Kr. — avyy&ovaı bepflügen? 
‚Gatterer.) Aehnlich wir: umstürzen. 

C. 116. Essvinv Toios A. noosine forderte die A. zu gastlicher 
Bewirthung auf. (Valla.) — 70 ödovyaa axovw» ohne eis kann nicht 
heissen: von ihrem Eifer bei dem Kanal börend. Man glaubt etwas ausge- 
‚allen; Valla: absolutam; ysvousvov vermuthet La. «xovw» streicht Kr. 

C. 117. Ensorewte rag. zu 4,84. — ueyadei ueyıcorov, zu 1,51,1. 
= nevıe. Vier nnyeıs war die gehörige Mannesgrösse. —. «ntlsıne zu 1, 
60, 3, — u£yıorov. zu A, 8, 2. — Tuußoyosiv steht vielleicht noch Il. 9, 


s238. 3son 00105, ıov etc. scheinen in der attischen Prosa nicht vorzu- 
kommen. — ovugoon». zu 5, 3. 
VI, & 
u 
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Zigken ig mr naxod dmmlaro, oirw Ware dvdoraros &x zur ol 
Iylvovro, öxov yes Oaotoıcı üntg zv dv af Nmeigo mohlan vür | 
ztowv defantvosoe ziv Zlgkew argarımv ae 
ö 'Ogr£og dguonutvog, ıwv dev dv)g doxımos öuoia PR 
119äntdsse I 16 deinvor rergaxocın raharıa ügyvplov 
de [ma notwg] zul dv 1504 ähkncı more, ol Zweozewres amd 
cuv zöv höyor. ro yag deinvor roswvde zu Lykvero, ola ir: 
me ngosıgnubrov xul megl nolAoü moıwUuevor. TOuTo Bea 
misorro Tdyıora tüv xnoUxwv ıWv negiayyellorıwv, dausaero Ü 
dr 1701 möhıcı ol dorol ültugü re xal ülgıra Emoleuv mucivreg Im fh 
Yac ougvoug‘ roito de wıjven aurelsoxor er 
hıvıa, Ergepdv re Ögvudug yegaaloug zul huuvalong Pren 
axud Adaxoıcı, 86 ümodoyas T00 orparoi' Toiro de yovosa 
yigsa morjgıd 1 xal wgnrigug moreüvro er Tuganı 
Zar ıdtarıı marza. zaure ner av re ‘ in 
ur Zxelvov Ünenolnro, 17 dR Ally organ za ds vor m 
oöneva. öxwg dE dntxoro 7 organ, aunv) uiv Fone m dit 
um Re mv alrdg oraduov moelonso Zeokns, na de AU . a 2; | 
__ dmaldquog: us de detmwov ylvoıo Won, ol mer dexömeron ion 
 wövor, ol di Önwg minadErres vorn wbrod Aydyoev, vw; vorgaln m) 
18 oxıwiiv dvaandcavısc xal ra Fnınla nüvra Außovrec oda ünlar 
ne „ Aelnmovrig obdiv all pEgöusron. Eö3a On BERNER, 
üvdgos "Aßdngltew, Emo; eÜ elonuerow Pylvero, Ög oursßodkeun 4 
Bdngfrnor mavdnpel, aUroVUg xal yuraixag, Eidovrag dc ru agerega h 
Keodar ixtrag rwr FewWy wagasteopevovs zat +76 hosmor Oyı amupr 
yeıv zuiy Emiovıwv xaxov 1a nulcea, TW» Te Tagoıyoufruy» Eyar | 
ueyalnv yagıw, on Paoıheus Steöns ou dig daacıng Hutons Zropi 
ofrov ulgkeodar" magkysıw yag av Afdnelincı, El zul ügsarov mo | 
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C. 118. ds nä» zaxou ins höchste Unglück, noch 9, 118.) ı 
gr. Spr, 47, 10, 3. — Öxou ys, zu 1, 68, 4. — öuoie. zu, 8, 1.-t| . 
gasonutvog gewählt das Geschäft zu leiten und die Berechnung zu macht | 

G,119 81. naganınaimg verdächtigt Kr. — A6yo» Berechnung -| ' 
daoauevor näcauevor? Doch scheint Her. dies Wort sonst nicht gebra@! 
zu haben. — sırevscxo» mästeten, das Activ sonst nicht nachgewier! 
das Medium erst aus ‚Polybios und ‚Spätern, — rsung für (hohen) Pre 
Apostelgesch. 7, 16: @vnoerm nung aoyvgiov. (Sch,) 

2. Öuöcıros nur hier, bei Xen. öuorgenslos, (ovvroa@nslog). — dm] 
zu 1, 196, 1. — ws, Selten so für öxwe, onöze, zu 4, 17,4. — diexögnenf] 
zu 1, 126, 1. — ovder, am wenigsten natürlich von den goldnen und #| 
bernen Geräthschaften, Die Hofleute des Perserkönigs zogen die einfad#! 
Manier sich zu bereichern complicirteren vor. g°' 

C. 120. yuraizas. zu 1, 164, 2, — naplysıv av aus rapeiye u] i 
sie hätten die Wahl (gehabt). zu 4, 9, 2. Ueber @» Spr. 54, 6,4.|l 
— öuoie. zu 3, 8,1. — dıargsßivas, enoliodes Hesych. (We.) Ers 
Thuk. 8, 78, 7. 


Di 
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zo onola 1% delnvm napaaxevalsıy, 7 um vnoukvev Kloken dniön- 
: 9) satanslvanras xzuxıcta navyıny dvdowWnwv dıazgıßnvas. 
Ol ur dn mmelouevos öuws ‘10 Enstaooousvor Ensıehsov, Zegäns121 

2x ıns Axavdov, dvreiAdusvog TOias Greuınyoiss TOv vavııxöy OToa- 
» vnoutveıw Ev Ofgun, anixe an’ Ewvrov ac vEag TogsVeodas, 
Eoun dE ın &v ı@ Osgualm x0Ano olenukyn, du’ As zul 6 BoAnog 
zog ı79 dnwyuuinv Eyes’ Tavrm yag Znurdavsıo OvviouWinov slvan. 
Exob wiv yag Axavdov wie zerayukvos 6 orgarög 2x Aogloxov mv 
Ioy £mostero. zgeis molgas H Hkokns davausvos marıa 10» neLov,! 
av avıluy Erabe naga Fulaccav lEvas önou To vYayııxa“ Tauımg 
y dn &orgariycov Magdovios te xai Maotorns‘ Eikon dE Teraypkrn 
€ TOV OTEGTOV TELTmMopLS nv Meooyasay, Tis Zorouenyeov Tosteor- 
Ixus, va xab Tkoyıs. 7 dE Tolın zwv nosgäwv, wei’ NG Emogevero 
3206 '6 Ekgkng, Ne WeV 10 u£oov adılwy, oromınyoog de magslyero 
wegdoufven ze zul Meyaßılov, 

‘O ulv vor vauıızög orgarös ws aneldn uno Zkokew zul diekt-122 
wos ı7v dewovya ınv dv 10 AI yeroukvnv, dılyovoar da Es x0l- 
‚v &v 10 Acca e nolıs xal Iliwgog zul Ityyog za Iagın olxnv- 
6, Irdevrww, wc xal dx Tovılwv zwv MoAlwv Orgarınvy napklaße, E- 
‚se amıtuevog Es zöv Osoualoy x0Anov, xaunınmy dE Aumelov zıv 
ogwvalny üxonv napapelßsro "Elimwidas zaode molıs, &x zwv veag 

xab organınv nageAdußave, Toguvnv, Tolmpov, Zeguvinv, Mnxv- 
ovar, "Olurdor. 5 uEy vor zwon avın Zıdwvin xaAkeraı, 6 de vou-123 
eög orgazög 6 Ekokew ovrıauvav dan’ "Auntiov axgng Ent Kava- 
gatov axgnv, 10 dn ndong ing HaAdıvıs avkyeı walıcıra, Evdevrev 
05 8 za) organ magsAdußave dx Iloridalng xal Ayvuog xal 
Ens noAsog za Alyıs xai Ospaußew za) Ixıwuns ab. Merdns xal 
uns’ oda yag Eos al ımv vor Mahinyıv, zooregov dE Di£yonv 
‚Asouernv, veuoperas. naganikwv dd xad Tavıny zmv xWonv Eniee 

70 ngossonutvov, nagakaußarww orgarınv xal dx ıwy ng00EyEwr 
»AMwv 17] Haidıjvn, Önovosovoiwv de 1m Osonalm x0An@, TF50L 0v-2 


Cc. 121 $ 1. .öuows für öuoing Reiske. Spr. 56, 1%, 8. (13, 3.) — oroa- 
‚„ ist Subject zu ünoueves. — nogevecyas. Spr. u. Di. 55, 8,10. (20.) — 
&oup jenem Th. das, epanaleptische Apposition. Di. 57, 9, 4. vgl. 7,80. 
‚ OvyTouwraroy. zu Br 17. N 

8 2. woioes. Di. 46, 15 A. — rostnuoois bei Her. gewöhnlich ; To0- 
uogpıov, wie bei Attikern, 9, 84. — NE nv ueooyasay, TO ME0oy. Br. 
r. 46, 6, 2 u. zu 2, 24. A 

C. 123. &nsi9n, mit Bezug auf aneidn nogsveode, 121,1. — anıdus- 
ı6. ansıuvos? mit Bezug auf dnisi9n? — driyovaay. zu 4, 43,1.— Tasde. 
. 7, 109, 4- 

C. 138 $ 1. ovvrauvm» verkürzend (den Weg), sonst nicht so vom 
ege, wiewohl ouvmuos allgemein üblich ist. — 70 ngossgnuivor, das 
ndezvous in Therme 121, 4. vgl. 128, 2, — ngoseytiw». zu 8, 18, 2. 

4* 
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vöpard doın zude, Aukos, a 
Sul, Alva“ 4 di Touran ER Eu rar 
ges d Alvelns, de ne me 


zauov "Eyeldwgov, dg dx Konorwsulwv dgkuusvog bes d 
1%öyuens aa} din zugd zd Les 16 du’ AS morumep. 7 
rad Alorıkgol Emeduxarro zjjar arerienn uunkern 

ovzes yüg | ci Auen ag dünnes wel lsinpnic. nik ou nd 
Kikong Gerede Buvpalw. de z.alner, Bet 
dh» To dvayxuLov armeyoptvoug zodg Morras has | 
Heodus, TÖ wire mgiregor Ömwzeau Implov pre zremengka wwi| 
126elor 02 zara ruvıa Ta ywola xul Akovısg noklot xut eh ayeıs, 

zwv za xfgea vnegweyuden lorı ı& 2 "Eikmwag poszkorıa. odgog | 
1050, Afovol dom Ö 18 du’ "Aßdigwr bewr morumög N£orog zul öl 
"Axagvarins bewv Ayshmog' oure yüg 10 ngög ımv NW Tov Neoro vr | 
dauchı naang ang Eurgoo#e Eugwnng Idos rıg av Aforıa, ovıe mn | 
Eontong 00 Ayeiwov dv 77 dnılolno Nnelgw, aid 2» 77 merakvm | 
rewy TWr woruuwr ylrovres. 

127 Ds de ds mjv Ofgum anizero 6 ZipEng, Idouse adroöo iron | 
zuv. dmioye dE 0 o1garog aurou Grguromedevonevog zmv rugu dr 
kuccav ywony rooivde, dpfauerog uno Ofguns molsog Kal zu; Nr 
ydorinz wergs Audiew re noruuou zal Ahsuxuorog, oF odgiLou 1| 


un Ba npapaet 






eh 





C, 124, «avwrov, des Xerxes, der als Hauptbegriff vorschwebt. — 1r 
uva» gehend, zurücklegend, in derselben Verbindung 9, 89, 3. weL! 
1%, Nicht so bei Allikern, — Exsidwgor für Xeidogo» Vossius. vel. 7,0 
— Eis. zu 1, 6, 1. 

& 125. HToPogos, hei Her. öfter, kommt erst bei Spätern wied® 
vor, — rag vuzres. Di. 46, 4. — dxepaılor. zu 1, 88,1. — ro» alle 
des scharfen Ggs. wegen vorn, nicht zu ei arranged gestellt. — onwıt 
oa». Di. 40 u. ogu. — retro. Spr,. 60, 5, 2 . (6, 2) 

C. 136. gosteorze. zu 8,115. — To in dem Landstriche, — ne“ 
mr, n0revr N — noös kondons too 'A. Bei folgendem Ge. ist der M 
das Regelmässige. zu 4, ‚7, 2. vgl. jedoch 4, 140, 1. 5, Kl 1. 

C. 197.. indoye row yuonv roonvde, roonde Av A yuon Fr ini! 
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=}jv Boruaslde te xai Muxedoride, ds rwvrö 6£eIü0v 10 Udwe ovu- 
ssayorıes. Eorgutomedevovıo MeV IN 2v ToVroıs Ti ywolos ob 
zaoßapoı, Twv dE xurarleyIEvıwy Toviwv norauwv Ex Konoıwvalng 
av "Eyeldwpog Moüvog oUx avıfyonse TH OoToaLN TIvousvog QAA 
—eAıne. foöns dE ookwv u ınsg Oouns ovosa ra Osooulıxa, rov128 
. »: OvAuunov zul ınv 'O0cov, eyadei Te vmeguixea dovra, dia“ufcov 
„2 evılwy avAwva Orevov muvFavousvog eva, di’ od bkeı ö Inveioc, 
=’20VWrv re elvas zavın Odov Es OsoonAlnv YEoovoov, Eneduunde nAW- 
was Isn0acdas ınv &xßoAnv ou Ilnveov, Or ımv avw Odov Eusile 
„Aav dia Maxedovwv zwy xarunegIe olamufvwv 2; Ileogaıßoos naoa 
. Oyvovy noAıv' Tavın yag aopaltorarov dnuvdavero eva. wc de 8-3 
seFunnos, xas Enolee vavın' 2oßag Es Zıdwrinv vea, Es ımv neo 208- 
Jasve alsı Oxws u EHEh0s Tosoura R0.M008, av&ds&s Onunıov xab Tolos 
IAAoıcı avaysodoı, xaralınWv avıov 109 neLov Orgarov. Eine di Q- 
‚sixero zus EIenoazo Zkgäns zıv ExßoAnv rov Ilmvsov, Ev IWvnarı 
seydam dv£oyero, xarksog de Tovg xarmysuovag ıns 0dov Elgero ei, 
de norauoy Eorı nogurgkyurıa Erkon Es Yulaocay EEayayeirv. 

Tnv de OsooaAlıy Aöyos dor; 70 naAasov elvau Aluvnp, WOLE ye129 
puyxexhnnen TravToFEV Umegqujxeo, ovgeon. 7a Ev yag avıng Moog 
Env 7W Eyovıo 10 Te Ihihsov ovoos xai n 0000 dnoxinle suunloyorra 
zasg Önwgkag AAMA0cı0ı, 18 de ngös Bopkw avkuov Ovivunog, 1a de 
zeoös Eontgnv Ilvdos, 1a dE ngös meoaußolnv 15 xab Avemov vorov 
27 Oavs' 10 u£oov dE Tovılwy Twv AydErzwv ovo&wv 7 OsooaAln 
a 20000 xolAn. wore Wy norauwv E; avıny xal dAlwy Ovyvwv &c-2 
Balhovıwv, nevre dE ıWv doxluwv yalıcra rwyde, Ilnrssoö za 'Anı- 
Jayov xal’Ovoywvov xai Evınkog: xat Ilauloov, oi wer yuy 2610 nedlov ov- 
zo ovAlsyousvos dx wv ovgkwr zw negsxAnovrwv ınv DeocaAlnv ouvoun- 
Couevos di’ Evog aviWvog xab Tovrov Grevov &x000v Eyovos Es Iu- 
Aaccay, Trg00vumloyorTEs T0 vdwg Mavıss Es tWvro‘ Emeay dE Ouu- 





Spr. 50, 8, 41. (11, 4.) — #x. ö &x Va. vgl. 7, 124. — @yreyonos nur noch 
7, 187, 1. vel. zu 7, 48. 

C. 128. Oölvunor für Olvunov Br. 

8 2. xas im Nachsatze. zu A, 79, 1. — avedsfe. zu 6, 115. — ava- 
ysodan. Spr. 50, 5, 6. (6, 6.) — ivdoysto wie 9, 37, 2. (Sch.) Ueber die 
Form gr. Spr. & 40 u. &yw. — erien anderswobin, wie &lln. zu A, 1,1. 
Die Antwort auf des Königs Frage 7, 130, 1. 

C. 129 $ 1. elvau Spr. 58, 4, 4. (9.) — Wors, are Di. 56, 12, 1. 
— adıns. zu A, 98, 2. 6, 30. 7, 156, 3. — tori, kovce. zu 7, 73. 

62. rövde ist zu erklären wie "Tooivde 7,127, 1. — uiv vv» epana- 
leptisch 4,85,2; etwas verschieden 2,43, 1. — oövomalöusdos mit ihren 
eignen Namen, im Ggs. zu ö Ilnvsios avwvuuous Tous aikovs nosti. — xl 
tovdrov und zwar. zu 6, 11. — Exgo0s findet sich erst wieder bei Aristo- 
teles und Spätern. — ngoovuuicoyssy sonst nirgends — &ivas. Spr. 55, 
3, 6. (11.) 


] 














nıx9 wor wuyıcıa, dvdeürev cn re EEE 4 
ydvywrumoug odg ahkovg norer elvaı. Dar 
706 xw toi aükuvog zul Öıexgdov zovzov zalg moramadg zolıom 
ngög roicı morunwoics rovrosor zjv Boußnida Apenv oe on 
69a zard meg vür, bfeır ze oudiv Eaoov 7 wur, Öfovrag di mu ü 
ee ee kof : 
diwva mosjcus 1öv aulwuva di’ ou Öle 6 Inveiös, olxora I / 
öorig yüg voulle Hocsdiwva mv yıjv oeleıy xal za « 4 
site 10 5 vn yo na 8 re Dr ya 
dia main‘ Tor yüg elbpoiTgren. grdpor Ä 
dıaoracıg ıWv ovglwr. & 7 
130. Ob da xarmyeonevos, eigentrov Zegkıw a fon äun I‘ 


Ads ae" Olpe Yüg megıeoregpdvwras näca Osocakty.” 

de u elımetv moos zaura’ * opot ärdges eloi ee 
7 ägu go noAhob dyuhikarıo yrwsınuglovreg wald aaakı zul öu je 

ag ügu elyov Walgeröv ze xul Tayualurov' Tow rag OTaor ai] 
üv nv noüvor dneival oyewv Eni am» Won», a dx ei alu) 
Inßıßdoarıa xab wugarg&yarsa di’ div vor (les dei Fewr, une Ow 
vuhlnv mücar FEw Wr ovglwr Umoßguya vertan” en 
Elsye dc zoüg Alevew maldas, dr nowros Elnvov lovrec ser 
Zdocur Ewvroug Pucıkdı, doxtw» 6 Zkokns ano mawıog Ogyeaz wi 


83. diexgoog Scheint nur hier vorzukommen. — aeissw. Nach de | 
Stelle dachte man also bei osiss ohne Subject Hocadwr. gr. Spr. 61, 4, 4.- 
re disorore die Auseinandersprengungen, wie unten dJhasta ww 
oupiow. Sonst nicht so üblich, — »ai a». zu 4, 118,38. — Jain 
Thessalien. 

c. 130 84. os di. os dn? zurückweisend auf 7, 128, 2 E. — ri 
ohne Artikel. Di. 50, 11, 3. — dEnlvass, Hodos. zu 3, 117,2. —ell 
ausser. Kr. zu Xen. An, 6, 2,2. — «urn für aim Abresch, vgl. zu 5,1% | 
— n@ce ohne 7, wie 7, 130, 2. So nüca Maxsdovie Xen.;Hell. 5, 3 !! 
Nslonowvnoos nace Din, 2, 26. vgl. zu 1, 65,1, — slneiv. lm in der! 
selben ‚ Verbindung 7, 150. Consequenz ist nicht zu suchen. ee sagt aud 
Her. ws &ineiv u. Aehnliches. — rexör' desshalb. gr. Spr. 46, 3, 4.—yı" 
osuayforres. zu 3, 25, 2. — raklka steht appositiv zu Teure: aus def 
übrigen Gründen. — om. zu 4, 114,4. — tayvalwroc kommt w 
nur hier vor. / 


82 nenyaa die Aufgabe, nöthig. (Sch) Etwas anders A, 7%: 


— igiivar [liessen zu machen, wie 7, 176, 3. — ix BıBacavru ie" f 
dem man ihn zwänge auszutreten. (Sch.) Der Ac. bezieht sich a 
ein bei ineiivas vorschwebendes ‚va man, Bpr. 55, 2,4. (6.) — dr dl 


dEsı beedpwr, ra Öeedpn di’ ur wur öfss. (Sch.) — unoßpvye, dem #rf 
mer nachgebraucht Od. e, 319, nur im Ac. des $i. vorkommend; sonst m[| 
Bovyıos, auch bei-Her. 1,189, 1. vgl. Buttimann ‚Lexil. 85, 9. — Eyovra br- 
zogen. zu i, 65, 3. — Adooas fovroösg, up avrovg 3, 19. 6, 108, 
7, 132. 139, 1. — zeıvoi, zw; yepci 1, 73, 2. (St.) 
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wdv805 dnayyEilsoIaı yıllımw. sinag dE Tavıa zul Fencamevog AnenAse 
ea I6 nv Ofgum. 

R 0 uev IN Tegb Ieoinv deergiße im£gas ovyyac' 10 rag dn ov 131 
‚= 206 zo Maxsdonöy E Exeıge TG TEAMS reszmuogks, Iva zavın diekln > 
A000 n organın ds Heggaußovs’ ob dE din xnguxsg ol anomeup9&vieg 

u 7 ınm 'EiNkda Eni ris olınoıv anıxz&aro ob wer xewvol, ol dE pEpovısg 
ER 1 ze xal Udwp. Wr de dovımvy ravın Eykvovsa olde, DeoooAol, 132 
Ka f OAomzs, Alvınves, ITeggaıßol, Aoxgol, Mayvynres, MnAıtes, Ayasor 
os DIıwras xai Onpaios xad oi aAroı Borwiroi zuaamv Osonıkwy Te xui 
Maraswr. Zmi zovioicı ol Eiinmves Eranov ögxıov ol 10 Papfßugw 
woREnoV degapevor' 10 de ögxsor wds eiye, 0004 ı@ Dtgon kdooav 
2,098as BULOUG, Eiinves dovreg, mn dyayxaod vis, xaracıdvrwy 09 
. ed u ı0v nenywarwv tovıovg dexarevons ıo dv Aehyoicı Ieo. TO mer 
ve 9 ögxıov de elye Tolos "Ellnos, ds de Ayıvas xal Zuugum o0x133 
= ” Antnewpe Eigäng Ent yns „alınow xijguxag zwvde elvexev' TI00T1E00V 
Sagelov TEWIYaYIOG En” auTO zovr0, ob mir avıdmy Tovc alteovrag sg 
we Pagasgov, ob d’ is yecap 2oßaAovıeg Exkhsvov yyv Te xal vdwg 
de 10vrlwy YEosıw magd Paola. tovilwv ev elvexa ovx Emeuwe 
ee zoVg almmoovıas‘' 0 1 dE Tin Admaloıcı Tavıa 100004 
„ Tois xiqvxag Suvgvesxe avedkinzov yerkodaı, 00% u einas, wAnv örs 
”, gplwv ij xWeon xal ji mwolıg &dmwön. GAAG Todro 00 dia Tavınv ımy 
“ aiılnv doxew reviodan. zoloı dE Wr Auxedanovloıcı mins xzartoxnyeld4 
e= Tardußlov zov Ayaptuvovos xnouaos. Ev yag Zmugın Eou TaAdv- 
’B Blov Igor, eloi de xal dnoyovos Tarldvßlov TaAIvßıcdar xuresusvor, 
10105 al xnovanlaı al Ex Inagıns maccı yigas dEdovsai. era de 
. Tavra zoics Imapumıncı aallıonoas Ivopkvosos oüx Zduvaro‘ zovra 
sd’ ini xg0v09 ovyvor 7 opı. aydoukrmv dE xal Ovupooj zgzwuerwvs 
 Aaxsdasuoviwy, Adlns 1e moAduxıg GvAdsyoukrng xad xnguyma Tosovde 


tm 


C. 132. ini gegen, wie 7, 148, 1. 335, 3. (Bä.) Spr. 68, 87, 7. (4, 
= 7) — Frauov Doxsov (dexıe), homerisch mit Bezug auf die beim Schlies- 
= sen von Verträgen zerlegten Opfer. vgl. 4, 201, 3. Ueber ögxıov. zu A, 14, 3. 
u To Bapßapp. Di. 48, 9, 2. — xataoravswy. zu 6, 105. — Tovrovs, 
N Tas a. «vıwv. (Va.) Andre verstehen Zahlung des Zehnten von den Grun- 
stücken 
C. 133. o hat Schäfer vor Ifgons zugefügt. — o5 uev, die Athener. 
= Spr. 58, 4,2. — avedilntor. zu 7, 88. — ddnıwIn für Edyadn Schäfer. 
C. 134 8 1. unveg ist aus dem Dichtergebrauche auch in einige Stellen 
s der atlischen Prosa eingepascht, vgl. zu 5, 84, 4. — xareoxnya mit ds von 
den betroffenen Personen 7, 137, 1. — xnovaxnias. vgl. 6, 60. (Sch.) — 
äduvaro. iyivsıo Va.: 88 war nicht möglich glücklich zu opfern. vgl. 
Kr. zu Xen. An. 4, 9, 13. Indess kann man xellıpjcas hier pach einem he- 
rodoteischen Gebrauche mit Schäfer impersonal nehmen: es erfolgen glück- 
» liche Opferzeichen, wie 9, 419. 38. 96, 4 und wohl auch 6, 76. — 8#- 
r dvvaro mochte, wollte, Kr. zu Xen. An. 7, %, 88. — ini. Spr. 68, 
38, 4. (42, 4.) 
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ap Oops mgoopegovıw rgeerie facıkla mOoswtmrovrus o ovx ie ac 
wIeöwueros mgög avıdwr Im xeyakıv nowmosv Taura oVdaua‘ on 
yag ps iv voum slvas dvdgwzov npooxvrliiv ovTEe xard zavıa fe 
ws de dneuaylourıo zoüro, devrega aypı hyovcı Tude al Aoyov 10 
200de Kamera “u Pucikeb Midwur, Erreuyar nutag Aaxeduon 
drri zwv dv Smegm dnokoyueriwv nguxap, rom» exelvinv ıloovıuc, 

Akyovcı di) uvroicı ravıa Zegäng uno weyakopgogurng oUx zpn önein 
Foscdmi Aaxsdauorlooı‘ #elvoug uiv yag ovyylas T& narıwr dr 


8 2 dkine, dxekgaies. zu 1, 125, 1, — el ob, — er. zu 3, 69, 1.- 
dwrnxorresg. zu B, 49, 2. — riorır. Tiocı die meisten Hsn. 

C. 135 $ 1. orgernyag. Kr. zu Xen, An. 1, 1,1 u. z. Dion. p. 331 
— nposeueros. zu, 133, 1, — iorie, etionie. zu 2, 100. — Adyun, 
wie nach #49. (We.) zu 4, 118, 3. — geuyere yeriohes, zu 2, 91,1. 
yıilos erklären sie $ 2 durch Jonkos. | 

82 dJdedökwede, herodoteisch. Di, 55, 4,1. —  Järrog. zu 1,931 
ZETaov aus gleicher Lage. — reirovge. zu 6,109, 8. — ovux ür nicht 
bloss. 

C. 136 $1. Baaıkzı. Spr, u, Di. 48, 9,1, (2) — wPeduero,, nic 
mit negirt. gr. Spr. 67, 8,4. —#ni zigeliv. zu 3, 35,2. Plat. Rep. 553" 
ini zegahnv we br Too Hoaron. (We,) — ir vd. zu 3, 16, 2. — iyp- 
ner. zu 4, 120,8, — oo ee wird & 2 durch kyovar wöroich eI- 
nenert. {Sch,) vgl. 7, 141, 1. 

$4 dJy für de Kr, zu A, 108, 2. — ovyyliar unter die Füsse ge- 
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IoWrWv vousue, dmoxtslvavrag xjgvxac, adıoc de 1a xelvoscı Znınir,o- 
08, TEVIa 00 Tomosıy,: ovd’ dvramoxıslvac Exelvovg anoAvosv Aa- 
is #Edasmorlous tn alılns. ovıw n TuAsvPlov unvıs za Tavıa noın-137 
mroayrwy Snagpumiiwuv Enuvooro 10 TaQavılxa, xulneg ÜNOVooTnoavıWy 
ahls ZragnV ZnegItew te xal BovAsog. yoovw dE merinea noAMG 
Ishärnyko9n marc 1öv Iekonovvnotwv zo) Asıvalwv moAsuov, wc At- 
umyovos Aaxsduruovıos. Tovro wor &v Toios Feiörarov yalveras yevkcdas 
»;016 ner yao xoreoxmpe 8 ayythovg n TaAFvßlov unvıs ovde Emavoaro 
zzrodv 7) 2EnAIE, 70 Ilxcıov ovıw Epege‘ 10 dE ovunmsoeiv 8; ToVG nal-2 
n:das zwv ardguv roviiwv ıwv Avaßayıwy 7005 Paoıkda dıa nv nv, 
Rs Nıxorlav te 109 BovAos xal Es "Ayngıorov ıov IZnegdtew, Ög elle 
‚3 Aslas zous &x Tiovvdog öAxadı xazamAwang NIUTLE ivdewr, dnAov 
.; ‚wo ‚wos or Helov &y£vero 10 aenyWa &x 175 Aunviog. ob yag meupdEviss 
- VO Aoxsdospovlwv Gyyskoı Es ınv Actnv,: noodos&vıes dE uno Sı- 
TaAxew 1ov Tnoew, Qonlxwv Pusıkkog, xal Nunpodwgev zov UIvItw, 
i avdoög Apdnetreo, nAwoav xara Bıouardnv ınv dv Eiimonovıg, za 
„ WraxsEvies Es aiv Arıızyv antIarov vn Adyalor, Wera dE avılwy 
.xa Aoıcıkas 6 "Adeınavrov, Kogivdsos avyne. | 
Tuvıa ufv vuvy noAAoicı Ereoı VOLEgo» ‚Erfvero Tov Pacıkkog c70- 
han Erraveimı OR Emmi TOv no0Tegov Aoyor. 7 de orgarnAaoln 7 Buoı-138 
„ Alog ovrona miv elye wc En Adıvas Hab, xurlero dE 6 näcav 
“anv 'Elldda. nuvdaropevos ÖE Tavın 00 moAhov ol Ehinveg oux dv 
önolg navres E1N0sEUV70. 0b yiv yag avıdwv dovızs yüv TE xai vIWwE 
ıo0 Il£gon eiyor Haocog wg oUdEv TEICONEVOL &yags ng05 Tov ‚Bagßa- 
ceov’ ob de ou dovısg Ev ıdefuanı meyuaAw xoreoracur, UTE OVvIE yewy 
Zovotwv Ev 17 Eiladı agıduov akiouaywmv dExeodaı Tov Enıovıa, 
‚ ovıe Bovloukywvy Twv moAlWv Avıanızcdas Tov noAfuov, undılovrwy 
"68 neosvuws. Zvdavıan avayxalın E&koyouns yrWunv anodtkacHu139 


r' 8. E° 





treten. (LE.) Antiph. 4, a, 1: dans ‘uno Tov Heov Atwäeis Tov Biov Zucy 
ü dvöouws va anoxteive, dospei uev nei Tous Heovs, ovyyei de a vonua wüy 
aydgwnuy. (Va.) Kr. zu Thuk. 5, 39, 2, — avros. Spr. 55, 2, 1. — inı- 
"nınooss. zu 3, 142, 3, 
C. 137 8 1. ravra noıyoavıwy 2. wird durch x«i mit oözw verbun- 
den. gr. Spr. u. Di. 59, 2, 3. (2.) — &v toicı bei Weitem, gr. Spr. 49, 
10,6. — EEnlde. zu 6, .— £psge brachte mit sich. — Nıxolar. 
Nixöksov Br, vgl. 7, 134. 
82. ‚Tovs ix T. die von T. aus colonisirt waren. (We.) — dın- 
- Roy. texungıov würde dem ag mehr entsprechen, — ®» epanalep- 
tisch; ähnlich 1, A44, 1. 9, 26, 3. 87. — npodosevres v. Ch. G. 430, er- 
zählt von Thuk. 3, 67. ; 
C. 138 xariero ee ungew. 30. — Ev öuoie. zu 1, 
131. — 9ag0os, Iga00S. 1. 6,2,%. — Ev deinarı u. x. ‘wie 8, 36. 
(Werfer.) — doıduov. Di. 46, 6, 2. — TO» insövıa den AuBreller, 
wie 7, 139, 3. 457, 4. 177. 
C. 139 $-1. Eftoyonas ich werde, gehindert anders:zu thun 
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. 
Imip3ovov wir nos zw» mAorav dräguimur, ‚Öpws de, ai y 
rar elvaı dAndts, our imoyijow. el ’Adnralos xuruppwdnseng 
_ ro» dmörra alvduvor 2&llımow zmv openlonv, # sah wi) Exhıminnes in 
” nalvarreg Idocar ayeas avroug Stgkn, aan Sudlaccar ovdan 
äv Anuıgärro dyrıeineros Bacıkdı. el olvu xara ınw Hakaacar u 
; Eig£n, zurd ye dv mw jmeıgov orale Öyivero. eiisul zoll 
zuıykwv xıdwreg joav Ünkauivor dic zoo Tsduou Bnlesehn 
mpododtvres dv Auxedumdvio Önd zWr ovupiywv odx Exdvrwv ul 
um’ dvayxalng, xard molıs üblroxouelrwv Und TOb vauzszod orgu 
100 Ragfagov rg ae nowrwlussg de dv ab drrodekupm 
ran 0» yervalwg. Mn NE | 
tes dv ühhovs "Ehhnvag unöllovsug öworoyin dv Lyoroum 
moög | xab oirw ür im dugrega 4 'EAAdG Epkvero ums Il] 
ans. iv yüg Wgehlm iv zür reıylur zür dia zoo Taduos Erle 
nivmr ou ae zutadar Ag ür jv Paaıklos Emurgmrdorrog mi 
3doAdoong. vor de Adnratous äv ng Alyun sunngas rertadun ih 
"Erhddos olx dv duagrdyoı din Hog. ovros ydp Emi er 
nonyudrwy Irgamorıo, zavra heyem Luchhe: Eidpuevon de 

Add mwegseivan Beudkonv, ovro 16 "Ehinvınör mu» ro nd, ie / 

un Llurjdıoe, avrei ovıo Tour ob Insyelgarres al. Baoııda werd 
Heodg ürworeron. oVdE Opeus zenarngui yoßegu 1.9 da Be 
xal dc deluu PaAörra Errsıce dnhıneiv ımv 'Elhada, Bla zazanelrak 
140uvfoyorzo 10» Zmovıa ?ni nv ywonv Ökaoduı. rrluwyparres yag ıl | 
Asnvaloı Es de)lyoög Feongonovg yonsmoıuleodes maav Eroiu 
zul opı noıjoacı megl 16 loöv za vowloueva, ws ds TO meraoon ko 

Horıes ILorro, yo@ n Hvdin, 15 ovwvon« nu 'Agsororlen, tade. 
















(i£), genöthigt. (Matthiä.) zu 7,96. — inigsoror. Denn die Altiker hal 
sich später in ihrer Hegemonie verhasst gemacht; und nur Wenige sind g* 
recht genug, um Verhassten auch wollbegründete Verdienste nicht sireig | 
zu machen, — rw» nlsovwr. gr. Spr. 50, 4, 12. — r5, als ob folgen soll: | 
iow. _ f ?uoi für yE wos Schäfer, — Insoyjaw. zu 1, 32, 4. — inw 
eWrro ürtisuuevon zu 4, 77, 1. | 

82. xı$Wwes, wie Iconk 1,181, 1. Demades nannte z6 zeiyas dadım 
zys nolewg nach Athen, III p. 99, d, (Va.). _ !inkauevon. zu 4, 180, 1. vd. 
6, 137, 1. 98,9. — ou Bapdupon, Wr Bepßagwr Schäfer und eine B5 
—_ anode&dueron. zu 6, 55. — zei vor roög @Lhovg auf ein im Folgenden | 
enihaltenes xai auroi zu beziehen. — in’ augporsoa auf die eine ode | 
die andere Art, (Lg) — @r Ar gewesen wäre. 

88 &r verdoppelt, zu 1,68,1. — ralmEos für eln9es Schäfer nach | 
Reiske u. Va, — fflpsır eig. von der sinkenden, also überge wichtlichet 
Wageschaale. — &Aouevos megseivas. Di. 55, 3, 2, — Tovro. oim Va 
— uere nächst. Aesch, Sieben 1066: ueru_ nixegus zus Auög joyuv odı 
Kadusiov nous now. (Bi) — deEaodaı, weil avioyorm dem FrAyoer 5y- 
nonym ist. gr. Spr. 56, 6, 3, 

C. 140, xonsmpıatu gebe ein Orakel, das Med. lasse mir eit 
Orakel geben. Ein herodoteisches Wort, — gsöys. Das Volk wird hie 


zen ala. 


soropins anddskıs 7. 9% 
Bu 
w mertos, ıi xa9noFe; Asınwv yeuy’ Foyara yalns 
Öwuara za oAsog Tpoyosıd&os Ax00 xagıva. 
odTe yap y xeyain me£vsı. Zunedov ovıe To OWua, 
ovre modes vEaros ovr' wy yEoss, ovTe u u£oong 
Aslneras, aA. alnla met" xara yag wmv Egelnes 
zo re xai Ökus "Aons, ovpınyevig ügua dıWxwr. | Fr 
old de zul’ AmoAsi nvpyWuara xoU To 009 olov' 
noAlovs d’ adavaımy ynoVg uaAsom ugs dwos, " 
ob nov vov idowrs beovuevos Eormxaos, 
deluors naAlousvor, xara Ö’ dxpOTAETOLG. 00090404 
olua n£lav x£yvras, TO0I0v xUXOINTog Avayxüg: 
aA Vrov 2E advroso, xaxoic d’ Emixidvars Hund“ | 
Tavıa axovoavres ob ıwv Admvalwv FEonp070s Ovupoon m weyl-141 
on &yo&wvre. nooßaAlovcı dE Op£ag aUTOVG UNO TOU XRXOU TOU xEyonouk- 
vov Tiuwv 6’AvdgoßovAov, zwv Jelywv ano doxsuocbuoia 15 uars- 
oa, ovveßovAsvf 094 Ixernolas Anßovcs devregn avrıg EAFovıaG 1oucFas 


so yonoımolw ws ixkıag. nesFoufvos, de Tavıa rolcı Admvaloıcı 


zo Atyovos‘ “"wva&, 707009 Auiv ausıvov di negl Tas margidog, al- 
deossis Tag Ixernolas zucde Tag Tor Nxomev pEegovıes’ 7 00 701 Amı- 
wer dx Tov Advrov, AAN avrov zjde merkouer or iv xal relevijow- 
nev, Tavra dn Ayovcı 7 moomavuıs zou devregm Tode. 

ov duvarıs HTalids Al Olvumeor EEiAacacHus 3 

Ascconeyn moAhoios Aöyoıs xal unudı Tuxvn. 

003 de 200° avuıg Enog Eokw, adaparıı TWEAA0CAG. 

zwy GAAwy yag alsoxoutvuv 000 Kfxgonog ovgog 

Ivrog-Eysı xeuduwv ve Kıdagwvog LuHoso, ” 

zeiyog Tostoyevei EvAvov didol eigvona Zeug 

povvov AnogImTov reikdeıw, To 08 rexva TV övnoe. 

und: ou y’ Imnoouvıp te neveıy ai neLöv Iovıa 


massenhaft als Einheit angeredet. — Foyaza. Di. 46, 3, 4. — uivs. uns 
einige Hsn., weniger lebendig. — uw». Di. 69, 6%, %. — udaaons, ns nolsos. 
— älnie. aidnia Blomfield und Lobeck. — Zupsnysvis. "Aoımyevis zwei 
Hsn. und Valla. — 6sovuevo:s. Di. 40 u. Ö&w. Schol. z. Apoll. Rh. 4, 1285: 
öray uilln u ovußaivew yalsnov, eiwgs ra ayaluara Idoovv. (We) — xa- 
zaysıv mit dem Da. auch Il. v, 282. Od. A, 483. (Matthiä.) — Tror. Viel- 
leicht waren es nur zwei $songoros. (Matthiä.) — önsxidvars setzet ent- 
gegen? inıxiovare St., dnınilyare Kr. 

C.ı11 814. ovupoompzu 3, HM. — nooßallovcs opias adrons 
sich zu Boden werfend. (Sch.) Va. u. We.: verzweifelnd. — öwoia. 
zn 8, 8, 4. — dsürspa adzıc. zu 7, 238. — Teüre. zu navıa 1, 11, 2. — 
@urov ınde. zu 7, 10, 8. — din für de Er. zu 7, 136, 2. 

8 2. adauarı nelaocas, das fest sein soll wie ein Diamant. 
(Va.) Das Particip bezieht sich auf Apollon. (Sch.) — zsA&$s,v. Spr. 53, 8, 
10. (20.) — ou uivsıy erwarte du zum Bestehen des Kampfes. gr. Spr. 
55, 1, 5. — innoovyn im Kampfe zu Ross geübte Reiter. Das Wort 
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mohhöv du’ n hen Grguröv Hovyog, AM ümoywgeiv 

 yüror Zmorokyas’ Era zol more zanılog lm. 0. 

‘& Sen Zulaplg, dmoieig de au zenva you f 
ih mon oxıdvaukıms Anwizegos f awmuouong.. | 
142 Tavı & op hm hrgn Ag Tüte Ba Fr Bu 

guyılnevos amakhdcoorro ds; rüg "Adrvag. sg de 

nos dmiyyshov 2; zöv. dimor, yrapaı wuh ihn at 
vorzo Eee 10 ren xal EB er me 








a a terre bet | 











önd ic In | s 
- W Helm Sahuptc, Amoheic di re ounar | - 
7 nov oxıdvanlıns Anunregog | awwovon . 


‘ Kara zuöra 16 Enea ovneylorıo al. er re il 
veag 10 Eulıvor zelgog elvun‘ ol ya yonsnoloyes zavry zauıa Bup- 
Pavov, wg Aupl Iakauiva dei oplag doowtirus RR" 

143oxevaountroug. iv di auiy is "A9mvalar dmg ds rowWror. 
nupıWv, zo olronwu Mir Tv Qsuroroxiing, mals dE et ra 
oV1og Wıno our Epn nüv ogdws Toug yonsuohoyoug Gvußdkkedıı, 
Atyav roiade' el Es ’Admvalovg elye 10 Emog |elonweror] Zovwrwg, vi 
är ovrw iv doxkew nulwg yonodivus, all wder “WS ayerkin Ir 


———— nd. 





ist nur poetisch, — navy os. Di. 52, 2,8. — Grrios ihm entgegeı- 
rückend, — de, sr’ Spr. 69, 16, 5. — szıdvaueung in der Saatzeii 
(Valla,) — sursovuong bei der Ernte. (Valla,) amwv ovyxowudns ovox. 

G 14281 ya u, 4,2 — svyyoapaueroı nachdem si 
sich das Orakel ae eye hatten, wie 1,47,2. — ümekdor- 
res. Imeldorrer Sch. vel. 5, 97, 4. 7, 148, 2. z. Thuk. 4, 72,2. — anny- 
yekkov. ennyyslor die meisten Hsn. — dilyusvor To u. indem sie den 
Sinne des Orakels nachforschlen,. zu 6,52,3. — «efde aldı u! 
Spr. 50, 31, 21, — ovreornzuigı, wie 4, 132. (5t.) zu 4, 208. — ron 
wegen? Es ist wohl zu streichen, 

88, EZogpalls machten irre, — ra dio ra die beiden Verse 
vgl. zu 1, 98, 8. — relevreie. Spr. 57, 5,3. — gvvreprio»rro wurde 
bedenklich gemacht. — Teurm. su 1, 120, 14. vgl. 7, 143, 2, | 

CGA1488 1, Tu» TIs. Er. Spr. 47, 9,20. negiWr. maps» Eltz, vg 
41,9,2. 8 60,4 9, 118, Doch in diesen Stellen stelıt es von sinnliche 
Bewegung. Man darf wohl erklären: kürzlich, seit Kurzem, gelangend.- 
7» für Eye Lh. — dxzeliero. 50 steht dies Verbum öfter bei Erwähnurg 
des Valernamens, Kr, zu Thuk, 8, 6 3. — vetueri. Kr. hist. phil. Stud. | 
3.156 — när. nv? — de A elys sich auf die A. bezöge, wie 6, 
19. 9, 43. vgl. zu 4, 65, 3. 2, 53. Wohl nicht. so bei Altikern. — sionut- 
vo» ist mir verdächtig. — lo»wrwg für dev #wg Beiske. — wu» bezieht sic 
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Aauls” arıı vov “ W Heln Zaraulc, ei neo ye Eueidov ob olxnrogeg 
ang’ adın televınosıv" AA yag 8 zovg zoAsulovg zo Io EI070Iaı 
zo xon01ng10v ouAdaußavort x0Ta 70 de90r, AN oux dc Admvalovs. 
wagasxzvileod a WV RVTodc WC yayuayncovzug ovveßovisvs, WG ToV-2 
z zov Eovıog Tov EvAlvov Telyeoc. Tavın Osuıoroxikos Anopaswvoutvov 
3 AInvalos tavıa 09 Eyywoay algerwogen zivas mahloy 7 1a ıW0v > 
, OuoAoywy, ol oUx Ewy vavuayinv agıeeodon, 1ö dt ovunav eivas ovdE 
y 181005 Avrasigeogus, AAN ExAunovrag xwonv ııy Are Ainv rıva 
„, oixileıw. Erlon Te Ospsoroxikı yvwun Eungoo9e Tavıng ds xag0ov144 
„ nelorevoe, 018 Admvaloıcı yevoukvwy yonuaıwy usyalwv &v 10 x0r- 
vo, TU 8x TWV merulAwv Oys mgoonAde wv ar0 Aavpslov, EZusiAov 
", Adkeodas dexndör Exacrog dfxa Ögayuus, TOTe Ospiotox\ing Avlyywoe 
„, AInvatous ns dımsg£orog Tavıng ie vens zoviewv ıWv gon- 
=; . BOTWY momoacdas ‚Iınxoolag dc Tov n0hEn0Y , T0v ToöG Alyırızas 
:yay' oVTog yag 0 ToAsuog Ovorag E0Woe TOTE- nv Eirada, avay-2 
x0005 Jolacoloug yav&odaı ’Adnvalovc. al de Es 10 iv EnomInoav 
oöx Zyonosncav, Es dkov de ovrw ın "EAAdds Eykvorıo. avıal ze dy 
ab vEss 1olos Adnraloıcı RE0ROMFEICas Unjeyov, Erkgas re Edse ng05- 
‚vovrnykscdar EdosE TE Oyı era TO zonoıngsov Bovisvoutroos E- 
sovıa En ı]v 'Eiiuda 109 Bapßapov ÖfxsoFaı 70 vnvoi mavdnuel, 
ı@ Im neıFonklvous, aua Eikıwwy oicı BovAousvosot. 
Ta uEv dn zancıngsa tavıa roicı AImvalosas Eyeyaves' ovAle-145 
„Zorn dE 5 zWvro zwv nuegl mv "EAldda |Eiamav zwv] zu aner- 
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‚ auf Tbemistokles als Subject zu doxeew. (Sch.) — ei neg ye Zwei Bedin- 
gungssätze bei einem Hauptsatze. gr. Spr. 54, 13, 8. — Gug avıy. zu A, 
F 440,2. — alla yao doch das stehe‘ nicht bevor: denn. zu 4, 447. — 
ovllausävorr wenn man es auffasse. zu A, 63; über den Da, Spr. 
48, 5, 32. — xara TO 0090» in richtiger Weise, wie 1, 96, 2. 
8 2. Tavın statt des Objects. Xen. An. 3,2, 32: allo rs Bdinov 7 taum 
, (doxsi). _ uGäkor. zu 1,31, 2. — Gotisodes, nagaoxtvalsoden. zu 5,120. 
{ — tivas. Di. 55, 1, A. 
C.144 84. Ereon. Kr. hist. philol. Studien I Ss. 16f. — Es. 20009 
‚ gelegen, wie 1, 206, 4. 4, 139, 2 — rw» ano. Spr. 50, 7, 7. (8, 14) — 
"dv 19 xoıvo im öffentlichen Schatze. Kr. zu Thuk.: 1, 80, 3. —ng05- 
DH der Ao. zu noosiven. zu 1, 4192, 2. — Auheodaı. Di. 39 u. dayydvo, 
‚— ogyndö» mannweise, wohl sonst nirgends. (Va.) — deayuas. Ei- 
nige setzen hier, Andre nach gi0tevos ein Punctum, beides falsch: der tem- 
porale Salz hat zwei Hauptsätze, eine nicht seltene Art von Verkettung. zu 
4, 197. — TWv yonuartwy. gr. Spr. 47, 17, 3. — dinxocies. Unmöglich 
so viele, Kr. Stud. I S. 25 ff. - — lEyoy meinend, d.h. wollend das Andre 
„ meinten. (Va.) 
es 8 2. ovoras. Kr. zu mie 4, 15, 2. vgl. oben zu 7, 142, 4. — Ia- 
r Aao0csovs yev&cda, Sich mit dem Seewesen zu beschäftigen. Von 
‚ Attikern hat das Adjectiv Thukydides,. Kr. dort zu 1, 7,2. — 8s deor zu 
Pass. zu 1, 119, 4. — ab vees roiaı — Eripas re. ai vers ab iv Too 
— £rloas d&? Er. Stud. 18.28. 
C. 145 84. 2s rovro nach demselben Sammelplatze. zu 4, 97,1. 
— rov Eilnvov twy neoi mv 'Ellada stellt Schäfer; ‘Elisa zur ver- 
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vo gooreörrwv wat dıdovrwv aypla, Aöyor zul nlarıy, Zvdaura } 

REN adroisı moWTov uiv yonuirwv navıwv worrulhdı 

ee ee nn eat 

tıwag xal ülkovg Pyxeyonulvor, 6,dE ww ulyıorog ng Te ul 

2.Alywıjımoı. era de ns dardjieres Eigfea oiv 1o 

Ziodıcı ERovAsioavıo Kuraoxdmovg rt ds aiv Aotr 

Aog monyudrwv, 2; “Agyos Te üyylkoug önayulw « 

mgög röy Ilfgonv, xal 2; Iuxsllgw ühkovg miumew eedH 

dewoniveog, &; re Kigxugav, xelsvoorıag BondHew 17 Eid, 

ts Korm» &hhovg, yoorjoavıss el zug iv 18 ylvoıro 0 

za el ouyaÜ a ngn00018v navres, ds deuvsr Endet 

molwg er za de Twvos noiypara weydä, Elkyero dm 

ovdanwv ur zwv ou moAlöv wllw. 

146 'Qs dt raürd os Tdoke, xarahvoduvor rüg ZyIpug more ph 
KOTaOXOmDUg ; dc vv Actzv üvdons rodis. ok BE Amon 
re ds Iagdız xai aranadövrg zuv Baoıkkog orgazınw, wg mu 
dytvorro, BaoavıoHvreg Ünd rwv orgurmya» zoV selon Grgunoü dn- 
yovro wg dnolsiuevon za Tolcı uev xaraxexgıro Iuvarog, Alk 
d2 wc Zmidero raura, pieupFeis 10v orgamyav ziv rad muns | 
zov tıvag ‚Jogugdgwr, dvrerkdnevog, MV zoruldPuor Toös x 
Ewiorrag, & äyın mag’ dwurov. Ws de irn wResdgsee 
zad nyov 25 Om ziv Baoıldoc, 10 Evdeirev nudöwevoc Em oloı nl 
Eutkeuot Opeag Toug dogupögovg negiayovrag tmdelsrvodar murıı n 
z0» neLöv oroarov zul zıv Immov, ineav dE ravıa Imevwero fun 
mingesg, anomlunev 2 ıjv üv aurol EHAwas zWonv acıw£az. tu | 




















dächtigt Bekker. — ru» ra @ausivrw ggorsöorro»r der Gulgesinnten, | 
Patriolischen, wie 7, 472, 4, — koyor Besprechung. zu 1, 97,1. — ytr 
karwr. nomyucrw» Va. Ein Atliker hälte wohl keins von beiden zugefi' 
Her. jedoch gebraucht zenuate mehrfach aufallend., — zeralldccschu 
zu 1,61, 2. — Zyxsyonuiror. byzsysiıponuivos oder Eyxexomueros Reiske, W 
Eyxspaodusyos 5, 124. &ynyeguivos Bekker. vg). 7, 148, 1, 220,2. 8, 142,1. 
52. IBovlsucavıo, zu 1, 73, 8, — Ökaıyuinv Kam pfbündniss 


noch 8, 440, 3; sonst nur noch vereinzelt bei Thuk. 1, 18, 6. — peuri- | 
GaYTES nachdem sie darauf gesonnen, speculirt hatten. — gi 
nicht, Spr. 65, 4, 6. (8.) — ouyxuwun»res. zu 3, 82, 2. — öuoiws win 


dem nürres in der Regel nachgestellt. zu 1, 52. — ueya@l« streichen ode 
*ai vor ovdeuo» zufügen will Herm. z. Vig.29. Doch kann uel» appositiv gelas! 
werden, — ouvdeuw» — utlw nullis non Graecanicis rebus long! 
majores, (Herm.) gr. Spr. 51, 10, 11. — rw». orov? Denn in dieser Sprech 
weise (oüdeig ÖoTis oV, oudiva rn ob etc.) gebraucht auch Her. das regü- 
mässige dans 3, 72, 2. 5, 97, 2. Bedenklich ist Philemon 133: oudsis, av or 
ns, ds ouyi Bankde for mov nenwxivan, | 

C. 146. Znasoros erg. xaraczorıoı löwrss. (St) zu 2, 149, 2, — rein | 
uiv zaraxixpııo. zu 2, 133, 2. — usupdsis. DI. $ 39 u. d. W. — rn | 
ivrdsvser. zu 1, 75,2. — in’ olos zu welchem Zwecke. — Eucı mlı- 
gehe inte dem Particip wie Zunininu. gr. Spr. 56, 6, 1. — &asviaz. m| 
1, 4105, 1. 


ii 
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EiAbyv ÖE 109 Aoyov zovds zavıa Everlilero, wg & mEv AnwAorro ob 
wnXaTa0xonoı, ovr üy 1a Ewviov nonyuora mgoenvdorzo ob "EiAnveg 
doysa Aoyov utlw, our av zu rovg moAsulous ueya 2oıveoro Gvdgag 
—seris amohkoayıes‘ voormoarıwv de roviiwv & ımv "Eiiuda doxesv 
— Fon axovsavıng tous "Eiinvas Ta Ewvrod nonyuara ngd ou oroAov 
Eye yıroukvov nagadwoerv opEuv mv EAsvdeglnv zul ovıw ode deg- 
„uuv Em’ avıoüs orgagnAarlovrag menywara Eye. olxe de adıov avıma 
if yywun z7de ülln. dwr ya &r Aßvdo 0 Hkgkns elde mAoia Ex zoü 
= ıHlovıov ostaywya diexniwora zov 'EAAnonoyrov, Es Te Alyıwav xai 
. ‚Isionöyynoov xomıloueva. ol uiv In mügedgoı avrod ws EmUdovzo 
= roAma elvas za mAoia, Eroimos n0av algkeıw adıd, Loßikmoviss d 
‚söv Bacılla öxore nogayyelkeı. 0 de SEgEng algero avrovg Öxn nAE- 
osev‘ ol de einav' ““s Tovg covg noAsulous, W ÖdfonoTa, 0lıov Ayov- 
0. 06 di unolaßwv Eyn' “ovx wv xai nueis ExeT mAkouev Evda 
‚7080 xab ou20s zoiol 18 GAA0s0ı EEngruutvos za olıw; 15 dia Adızk- 

ovos 00204 Aulv asıla nagaxoulLorzss;” 
, Ob tv ruy xaracxonoı ovım Fenoauevol ve xal AnonsupIEvrsclA8 
u. dröcrmaar &; ımy Evgwrmp, ol di ovvwuöres 'Ellıjvwv Eni ıo Ilkoon 
 .METO 179 GNONENYWV TWV x0100x0nwv devrega.Enmeunov 5 Agyog dy- 
* ufkovs- "Aoysioı de Akyovoı 1a xar Ewvrovg yar&odaı wie. nuFE- 
gas yüo adılxa zur doyas 10 8x zou Bagßagov Eysıgoneva Emil am» 
FFemi)dda, nvdouevos de war nasoriec wo opeas ob "EAdmveg n807- 
oovzaı nagalaußavovres Eni zöv Ilkgonv, neuyas Heongonoug &; deh- 
podc, 70» Heovy Ernesgnooukvoug ws Oops wmehhts Ggıcıov T01U0r yevk- 
= oda’ vewors yag oplw» 1edvavas Eaxıoyıllovs uno Aaxedaınoviwv 
uns Kisoutveog voü Avakardoidew, zw» dn elvexm neun. my de 
m: Dudiny insıgwrwoı avroicı AveAtiv zade. 
&4IgE egıxtioveooı, YlA aIavaroıcı Feoloıy, 2 
slow Toy nooßoAnsov Eywv Teyviayu£vog 700 
xab xeyaAnv nepvAako‘ xauon de TO OWua 0uWoR. 
zavıa wer ı79 Ilvdin yojcas ngotegov, era de ws EAIElv Toug ay- 


C. 147 8 1. Aöyov uslo. gr. Spr. 47, 97, 3. — uiya. zu 6, 97. — 
00 Tov orolov Toü yırousvov vor dem erfolgenden Zuge? Sch. 
verdächtigt das zweite 700: vor der Ausführung des Zuges. zu 1, 9, 2. 
— oplwy zyv ElevIspinv für oplas ıyv Idinv ÜsvSepinv Kr. — nonyuara 
Eysıy. zu 1, 158, 4. 

8 2. zyde für ry yes Matthiä, auch mir eingefallen. vgl. zu 2, 80. —-öxy. 
öx0s Bekker. vgl. 1, 204. — ävocınoa». zu 5, 24, 2. 

C. 148 $ 1. ovvwuores Eidgenossen. (Lg.) Kr. z. Dion. p. 364 f. 
— anoneuyıy Entlassung. (Sch.) Ein seltenes Wort. — Eysıgousva. 
vgl. 5, 90, 1. @ysspömeva hat keine Hs. — nsıon70ovras nagalau- 
Bavovres. zu.1, 77, 4. — ws gehört zu nosion. — vswori 6, TEf. — 
69. ogios? So vielleicht auch 7,449, 1 u, 2. Di. 28,1, 6. — Wr din, av di. 

6 2. sioo im Hause, nicht im Felde. — ngoßölaso» heisst wohl 
Speer, wie ngnßolos 7, 76. (Coraes.) — xepaly» die Burg? (St.) — is 


1 .LImd I. U. = Le. 


Ua. 





uch 


wegitweodee wg molsulovg- 

150° AHürol wir Agrzioı zoguura Touran ul Afyovos‘ Fon de Zn 
Aoyoc heyduenog ura mv 'Eikuda, ws Zkoäns Ereuyye xiovuxa &; Ar 
yog mgöregov No dgunjomı Orgursvecdhus Emi zjv "Eildda. Fihina 


de zoirov Akyeras elnaı" “ ürdges Agyeioı, Baaıkeug Zegäng zul | 





dyn eben nach. — eilci hei £roiuag öfter, auch zugelügt. zu 1, 42, — zn: 
xovrae Erea auf 30 Jahre. gr. Spr. 46, 3. Thuk. 6, 7, 2: ameıceuerei mm 
xodvor. 5, 47, 1: anowdas Enomjonro braröv Em. — Eworov. Er Spr. 47,61 
Von der ersten und zweiten Person würde dur, en etc. gesagt werden. | 
c. 414984, un. zu 4, 152, 2. 183, 3, 3, "h, 2, — ray» die zuge 
muthete. — anorda» — ysriohaın Sie hätten Lust gehabt dass 
werde, zu Stande komme, Spr,. 50, 5, 6. (6, 6.) — goßsoufrosdı 


sich auf ein bei yerkodaı vorschwebendes oyin. — ardpwsEne. mh] 
gaB,1. — un de, wie 2,177. 5,36,3. gr. Spr. 69,16,1. — a eh | 


wie onoudı» Eyew, noch von kyovn ab. (Sch) — un nach Zmı 
dies den Begriff der Furcht enthält, zu 3, 65, 2. vgl. zu 4, 155, 4, 


$ 2, tur dyyiio», der Ge. weil auch von andern Staaten Gesund | 
zugegen waren, — zosaide, aroickeır. gr. Spr. 51, 7, 4, — aroicsn. 
4, 158. — roBc nAsüreg die Volksversammlung, vgl. Müller Dor. I} 
8. 88. (Bä.) — oöd’ Zrego» für ouderego» Kr. So bezieht sich das oud4 nad | 


auf duvarowv elvaı. — dio tür. zu 1, 98, 3. 

$ 3, nepıeweahes wird, da Her. sonst so das Medium nicht Ey 
auch hier und 2, 115, 3 als Passiv zu nehmen sein. 

c.4150 81. Aeyduevos verbindet Her, öfter mil fon Aöyos, wie 2, 47,! 


mon dirrog HAon ideas Fr ar ie "derer zeiöng, ld, | 





. 
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uiv Alyeı.- weis vouflonsv egonv elvas, dm’ 00 Nuels yeydvaner, 
zatde Ilego£og 10U davans;' yeyovora Ex T16 ‚Knpeos Juyargös 2dv- 
zioöpldng. ovıw dv Wv elnuev ünfısgos Anöyoros. ovıs Wr Aulace 
s3xög Ent ToV; Aueregovg ng0yovovug Orgazevscdan OVTE Unas aAd0ı0H 
: ‚spwokorzäs nuiy dribdoug yevodoı, AAla' rag’ vuiv avıoias Fouylp 
ıyoyeng naımodar.' 7% rap Zuoi'y&r na xara v00V, oödanods u£lo- 
zras 'üutar af.” uva "drdvsavıag Aoyslovg Afyeıaı nonyua mon- 
ade, x magaygäna: per ooddv Enayyehhop£vovg nerarkev, Eme 
re opeas rugahaußaveır zovg "Elias, ovıw dr, Emiorankroog Or 
sd uradadovos zis- doyns. Aastdarpdrior, petastkev, Iva Ent ngo- 
_neosog Houyinv Aaywor. ovanedeiv de Tovroscı zus Tode Tov Adyoridi 
3.yoval tıves Eiirvwy, moAAoicı Fıeoı VCTEOOY yYEvOuEsvov Tovr£wy' 
wyely Ev Zo000101 Talcı Meuvorloscı dovrag Eifgov onrwarog elreur 
Iry&loug ’AIvalwy, Kalltır re röv Imnovlxov zul ToVg mera Tovrov 
raßdrrag, "Agrefovs de, tor avıoy Tovrov x00v09, ntuvpovyıos xalb 
„0droug %s: Zovom ayy&lovs, eiowrav AgroStogea ov Sfokew el op 
rs Zuulres m» npös Eigkea psAlny Ovvexcoacavıo 7 vowıLolaro gog 
drod elvas moAkusos‘ "Bacııka di Agrobtgäea nalscıa Zunkvuv pd- 
‚eo :xal oudsufar voulLeıv zoAıy Aereos gılswregm. € ulv vwi5? 
„Begins se Anlnempe zavın Alyovın xiguxa 25 “Aoyos xal Agrslar 
„aryshor avaßavıeg -2; Zovan Eneiguirwy AgroStodeo wagt prAlns, 00x 
„70 Ärgexkog einas oüdE Tıva yyWunv nepi avıdwv dnopalvonıı Ul- 
up yE 7 iv neo avıol "Aeyeioı Akyovos‘ -Eniorauas dE-Tooovıo, ön 
Pi Baytes ÜVvIAWIEOS Ta oirnıa xaxa Es n£oov Ouvevelxasıy, MAdsa-. 
L as BovAonengs zoicı mAnalosoı, Eyxuwarres üv Es ra zmv Telag ax 
„Aowaofw; &xa0ro» avılwy ünopepolaro Önlow ra Zonvrelixavıo. ovıw? 
„9 oux Aoysloıcı aloyıora merofncas. &yo OR oyellw Akysıv ra As- 
"vonsva, nweiFeodul ye mer 00 navsanacı OyElAw, xal uoL Tovıo TÖ 


N 179. (178.) 7, 167. 8, 118, 1. — ATEQ, N. zu 1, 77,1. — ee zu 
4, 76, 2. — Higonr. zu 6, 13 — Kngeos. Voss Myth. Br..V. 
E 8 2. yivyntan zu 4, 8, 4, — atlovas afw werde her cha 
tzen. zu 1, 107. — nonyue für wichtig. zu 6, 63, 2. — obdiv Ein. 
nassrastessy hätten nicht, sich zu etwas erbietend, einen Antheil 
‚am (Oberbefehl) gefordert. (Sch.) gr. Spr. 67, 8,4. — nagakuußdvssv 
„zur Hülfe zuzuziehen. versucht hätten. gr. Spr. 53, 14, 7. Ueber den Inf. 
«gr. Spr. u. Di. 55,4, 9. (B.) — dn? ngogdaosos unter einem Vorwande; 
«int Patr Thuk. 3, 75, 8.4, 80, 1. 5, 42, 2. 
154, Kali». Er. Stud. 18. 87. 108. 412 ff, — xg0vo». Di. 46, 4. 

= 779, Aw. Spr. 51, 41, 1. (51, 12.) Bekker vermuthet: zn mpöos Z. gulin. 
„Anstoss nahm auch Ya. Indess man konnte auch sagen: duutvei Ä gilie. 
=Thuk. 9, 2, 1: övduswvar ai onovdei. — ovvexepdoavro. zu &, 152, 2. 
.„: c. 153 6 1. xzax«& Missethaten. — allafacdeas vertauschen. 
— roics niAndioscs, zois nAmoiov, Tois nelas; auch bei Her. nur hier, — 
he darauf gebückt, um sie genauer anzusehen. 

$ 2. 00x. ond’?.— ya mer, ya nv. Di. 69, 44,2%. Auch wohl 6, 139, 2 
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no; Iykıw 2g nuvyıa zo» Aöyor' dueb wa) ıuüure Ayers, ce 
"doreios Hoav ol dmıxaheoumeros zov Ilkgany Ink zip "Ehhdda, I 

094 mgög roüg Auxedasuorloug xaxds 7 alyum dorixer, wär di fe 
Aöusvol op elvas go Ing nagsavang Aunng. 

153 Ta wir megi Agyelwr elgmuu, 25 de zw ee 
misuro üyyıkoı dns zWv uumdymv Ovwp 
dno zuv Auxedaiuorlorv Züaygog. ou de. 
olsiıwg duv Tking, Ar du viaov Tijkov wis dm Terenig m 
os xtLoueens Ting uno Awdlov ze Wr dx. "Podou xai Avı gie 
oux ZAelpIn. Ava yodvor dR merou ol dmdyovor une im 

 zv gIorlwv Hewv dısılhsov Zovreg, Tyalvew, Evog zew zuw agoyim 
xmoauevou zoöme rowpde.- 2; Maxrwgsov mol. iv mie Ti Ense 
sunuernv Eyuyov ürdges Te.dwv isowäirseg run. ee 
uns xarjyaye ds Tkinv, Eywv oddenlar ürdgiv divanır dh 
sour&wv zuv. Hein. hu de adrd Maße 5 aurög dxmjsaro, zoi w 
‚kw slaaı‘ zoiroucı Ö' ww miauvog Zur xarmyaye, dm ı5 ze ol an. 
yovos alrod kgoydrım zuv Heiv Fooyas Iuyud os ww au min 
riyove 7005 7& nuvdivrou, zaregyacacsdaı TnAlvnv doyor moon | 

adrowüra yag grau od ngög Izoü] dmanıos drögäs I 

Aaha mög wuris ze dyadig zul (wung dvdenins” 6 de Akyım m 
zig ZuneAlng tüv olxmrögw» zu Umevavıla rovrlwv repuntvan Imhudpl 
Te xal uuÄaxwWrep0s ayijp. ovrwW ev vor !xıjoaro Toüro ı Men 

4154Kısavdgov de zou Tarrageog zehtvznourzog 10V Plov, öc Erugamams 
wer Ting Enıa Fısa, anidare de uno Sußvilov, ardeds Tel,oon, br | 
Javıa arakaußansı mv kovvagxinv Imnoxgdeng, ‚Kiedydgou dw ddu- 
peos- Eyovrog di Inmoxgareog rıv zugarvide, 0 T&iww, Zuv Toilreu | 

. ToU igopärrew «noyorög, nohlwr er üllmv zwi Alvnardiuo 
Haraixov, 05 7» dopuyogos Imnoxgareog . . Wera de ol mol 
















herzustellen. — Zy£rw 5 gelte für, — inei denn, wie 4, 146, 1.2, 5} 
4,43,1, Vollständig schwebt vor; Denn auch das glaube ich nicht. was noc | 
erzählt wird. — alyun Kampf. zu 6b, 94. 

C.153 814. Zu» Teins für 6 &v Tily Schäfer. — Mlsipsn blieb ıı- 
rück, zu h, 9,2. — iroc rev. gr. Spr. 51, 416, 11. 

82 »o0der 7 ed oder 7 an? — in’ ne 7 Zoouas. Di. 65, 3,8. wf 
3, 83, 2. 6, 65, 1, 8, 4. — or xui. or xov Eltz. xepre Kr.. — moös tet 
in Bezug auf das, wegen dessen was ich (vom Charakter des T.) ver- | 
nommen habe, zu 1,38. — noos ro®. Spr. 68, 38, 1. (37,4 ) IToös könn: | 
auch fehlen. Spr. 47, 4, 23. (6, 7 u. 11.) — ou ämarıos. 100° rasowrog UM 
zu streichen will Va vgl. Soph. Oed, T. 393: 20 y' alvıyu' oüyi Toöruarı t | 
ardoös disıneiv. Kratin. 284: yleüxov ov noös navros üvdoos darıv üprim 
xeluig. — yivsazas, &oya als No. gefasst, nach gr. Spr. u. Di. 61, 6, &] 
(5.] — npos gehört zu zw» o. gr. Spr, 47,9,19, — ylvdgins weibiseh, 
scheint bei Attikern nicht vorzukommen! | 

C, 154 54. Irvpavreve? — inı«, von 505 bis 498 vw. Ch. md 
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zu 100v0» di’ ageınv unedEyIn maong Tug Imnou elvas Innagyos‘ 0-3 
Z,10gxEovrog Yag Immoxgareog- Kalksmallsas TE xob Nagtous oil Zay- 
‚wAnlovs Te xal ‚feovswvous x mQös Sugneoclous Te xal Twv ‚Paoßd- 
0wv Guyvoög ang Epalvero Ev Tovzoı0s 70301 mol&uocı Ewv 6 IkAwv 
—jÄaumg0TaTog. zwv de einov noAlwv, zovilwy AANv Zvonxovoiwv oV- 
" ‚denla negpeuyse dovAocuyny 78006 Immoxgazeog‘ Svonxoolous de Ko- 
BET te xab Kegxvgaios EggVanvıo ‚uoyın Eoowätviag Eni Tora 
Eidg. „Egovoarıo de xzas ovros Emi zoioide xarallukarses, E17 Wie 
_ Inmoxgdrei Kayagırav Zuenxoolaus nagadouvas’ Zugnsocluv de m 
u Kopdgwa 70 ügyalov. ws de xai "Imnoxgazea zugarvevcarın t00155 
„treu 19 aderyed Kisardow ‚xarfhaße Onodaveiv mgös 70% “YBAn 
„  Orgarevoduevon dns Tovg Sunelovs, ovrw dn 6 [TAwv ı@ Aöyp TIuW- 
BIT, 30505 Imnoxgdisog nıusod Evxieldn Te xal Kasavdgp, 0% Bovko- 
„.plrar Try aolmewv zarmadwr Es eivaı, TO ‚toro, WG Enexpaınoe 
wäxn zar Tagen, neze aözog, dmoaregijoas TovUg Innoxgateos zoaidag. 
‚.pbETE de Tovro TO sugn ha Toug ryanogous xaAsouEvov; ıWy Ivonxooiwy 
N pemesövrag UNO TE Tov Önuov xal zWv operegwv dovAwyv, xuAtoufvwv 
“ di Kviivolar, 6 Itıwv xarayayıy Tovrovus dx Kaou£yns 10Ar05 &c 
h zag Zugnxovoag Eoye xab zadtag‘ 6 yag Önuog 6 TWv Zugnzocgor 
ir Imsörn Iilavı nogadıdoi m moAv za Ewvriv. 6 de inslıs mung£-156 
ö zum Tag Zugnxovcag, Ting wev Enıxgortwv Aöyov 2Ldccw dmoıEero, 
3 Imrgeyas as Legavı ddelyep: Ewvrov’ ©. de Tag Zvonzavous 
« dxgairwe xai ncav ol navıa al Zugnxovoas. ab de nogavıla’ aya 
& 7 Eöganov za ayeßhaoıor. zovro miv yag Kapapıyalovs Aravrag 
| dc zag Zupnxovoas ayaywv moAsntas nolnoz, Kupaglıns de T9-acıv 
" zorloxaye, zovro de IeAmww uneonulocas zwv acıWıv TWVIO Tolos 
b Kapagıyaloıcı &nolnos. - Meyag£as TE zoüg &y Sıneily, ws wolsog-3 
# xsöueror 25 OmoAoylnv mgoosyWgnoev, Toüg ur avılwv nuykas, der- 
} gaue£voug Te nöhsuov ourd xal ngocdoxtovrag anolkeoHas did Tovro, 
dyaywv Es Tüg Ivonxovcac moAmras !nolnos‘ vöv de Onuov ıwv Me- 


$ Clinton F. H, p. 266. — Innoxgdrior. uerengeype vermisste Va. Es fehlt 
wohl mehr, — sivas. Di. 55, 8, 
8 2. xas noös. Spr. 68,1, ı. (8, 2) — nohduosch für nrolswioos Valla 
u. Schäfer. — ro» assimilirt, obgleich rovriov folgt. vgl. zu Thuk. 3, 64, 1. — 
Y nREpsUyYER für rnegpeuys Werfer. Di, 53, 4 A. — noös. 'zu 6, 5. — dmi 
ı roscide in’ @ re. zu 5, 82, 2. — aagadoüvan. Di. 65, 2, 2. 
m C. 155. zarilape. zu 8, 65, 4. — yaogovs, YEwmopovs, Grund- 
». herren. Ruhnken z. Tim. S. 67. — xalsoutvnv de. zu 1, 7,1. — 6 dy- 
w Wosö ur Z. gr. Spr. 50, 8, 11, 
v C. 156 8 ı. inızgariar, NS önexgares. (Va.) inızgarsiag? — 5 de. zu 
„ 4, 17, 2. — Exgaruve zu 1, 13. — ol nayıe für anavıe Schäfer. zu 3, 
157, ı.— «orv. zu 4, 14, 3. — öneonuiosas. Spr. 46, 8. (12.) — rwö- 
. 70 Tois E., ınuro önsg vous. Spr. 48, 11, 3. (18, 8.) vgl. $ 2. 
g 2. aöriw». zu 7, 139, 1. — aayioy. zu b, 80, 1. — Tovrovug er- 
; 5* 


08 Be 


yagkuv, oun lovsa peraluov voü noAduov rovrou oude 
Ion ie div melocodun dyayıv zul rovroug ds rag ai newer 
da’ Bayoyi ix Zıxeking. wurd de wire zul Eußotas noigd 














Paoßagov' zöv yüg Imdrra Im miv 'Elldda würsws xou murdin 
örs Iltgang vg wähhen, Tribus zöv "Elhjomovrov zus Zmuyan mn) 
he rar a dx zig Aolns, orgumkarjoeıv Erd züv ‘Elkih 
mooynum wer moseiusvog Ws In’ Adivag asver, rt | 
ee nie Bidıide du’ dwurg monjoaodum. Go de dundpuds za 
neydäng xal woigu os vis 'EAkddog orx LAazloın mera üggenin 
zen Bonter 1e rofaı dlsudegovoı rw "Eihadın xab Guveheudin 
d yore ara re rer — 
nayor yı Toioe zZ ww 
3 ie Hlwor mwgtsw, To TE .ddos r 


ons, iv inkag intag xaraorekymma ö Dligans way xgurijaag, ds oil it 

maod 08 ye, dila mg0 zoVrou yikafuu. Bond&wr röe ii zuiv seuvid | 
nıuwgleig' To ds’eu Povlevdirn nonywan teAsum wc 10 dm mu 
158yonorn Ic dmyiveodau, >’ ob ev ravım Üeyov, Tim» de moi 
dvkxeıro Alymv roide. “üvdges "Elinveg, Aoyorv ixovzes zwhsonkam 





neuernd auf dijuor bezogen. Spr. 58, 4, 1, — Fangen das Volk wu 
den Aristokralen, — ovroizyue Mitbevölkerung, nur hier. — ayepr 
rwraro», zu 7, 33, Ueber die Sache vgl. 3, 81. 5, 91, 4, Ein oft gehöre | 
Vorwurf, von Macaulay in seinen Essays irgendwo gründlich widerlegt. 

C. 4157 $4. negaklaeuyoutrovg es um deine Bundes genosseı- 
schaft zu gewinnen. vgl. 7, 168, 4 u. 8. 169. — zo» Bagpßagor m| 
Inöve ini m» 'Ellide" narrug ydgp xov vermulhet Kön. er kann Ilio- 
ng drng als Apposition zu dem bei uellss vorschwebenden Subject ö dm 
ep werden: dass der Angreifende, ein persischer Manm.- 

m davrmw. Spr. 68, #0. (44.) 

82. re, yap? Bekker. vgl. zu 1, 8, 1. — Axsıs. 8 wxsıs, das ueyaln | 
streichend Va. vgl. zu A, 30, 8. Verfälscht ist die Stelle gewiss. — were, 
METEOTI, Di. 68, 2, 7, Ueber den No, gr. Spr. 47, 16, 1. Xen. Kyr. 3, 3,6 
ayayod TIwos Ho WerReTK TooovTor Ligos Öcor Ar Öixaior } m — dings, dose 
zu 1, 133, 1, Ueber den No. statt des absoluten Ge. gr. Spr. u. Di, 56, 9,1 
_ »arango dıdüan zu 3, 45, 2. 6, 101,2. — ro vyiairo» die Patriv- 
tischen, zu zoe Imgorrlorng 1, 97, 1. Ueber ro Spr, 50, 8, 4, (11, 1.)- 
rouro du 7,10, 3. Doch hier erneuert de das (gr) de. gr. Spr. 69, 16,2 u 
zu 1, 174; 2 — npo touvrov. zu 1, 82,5. 6, 54,2. — Wr ro en; nor 
zu k, 68, 1, — EHEles, zu 4, 74, 8. 

Ci SM nollör dringend, zu 41, 98, 1. — nlrordaryr egol- | 
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ws droAuncare Eu: ovumazor Ent 109 Baoßagovr napaxalklorses EAdeir. 
ze adrol de Euev ng0regov denIErrog Bagßagıxou Grgarov ouvenayacdta 
äöre 10 7006 Kapyndovlovs veixosg ovvinto, Enioxnmioviog 1e 0ov Jw* 
au oıkos rov Avakavdgldew moög ’Eysoıaluv Yovov Eunonkaodar, Uno- 
zelvayzög Te T% 2170040 Ovvslsvdegouv, An’ Wv Yuiv ueyalaı Wpeilas 
hrs xal Enavp£oiss yeyovaoı, ovrs Auen elvaxa NAseıe BonInsovıes ovte 
309 Awgıkos Yovov Exmonköusvor, T0 Ts xar Uulag Trade. Auvın uno 
Eafagßagoıcı vEnesras. aA Eu yag nuiv zul Em 10 auewov xarorn.a 
ran. db insıdn megseifiude 6 nolsuog ai anixıas 8; unkac, ovıw dR 
me Ifiwrog uyions ytyove. arıming dE moög üukwv xugijcas oUx Öpos- 
Braponas Univ, AAN Erormos el Bondkev nagexöusvog Öimxoclag Te 
‚tgangeag xpi dsowvgloug Önklıag za diayiAlnv Innov xal dwoyshlovg 
. „saborag zab diayulloug oypsrdovizag za duoysAloug Innodpduovg Yı- 
„Aoug‘ oiroy Te änaon 15 ElAyvwv orgatıf, Zar’ av dıamoisunowper, 
m Vrodkronon nugkisıv. Em de Aoyp Toıads raude unloyonas, Eu’ & 
„ Orgammyog Ts za) Nyeuuv zwv Ellmvwv Eoopaı ngög zo» Pugßago 
“ in’ all de Adyo. out’ üv avsug Eidoımı ovr üv aAAovg rempass. 
= Tavra axovoag ovrs .7v&oysıo 6 Zvayoog eine ze zadı. “m x159 
„a pex' oluutess 6 Iskonidns "Ayapkuvwy muFouevog Imagrijas mv 
‚ nyepovinv aragasgjcdu Uno TEAwvög re xal Zvonxoolwv. alla Tov- 
„| zov wir 10v Aoyov unalıs unodis, Oxwg zmv üyemorkıv zo, rugadu- 
„onen. a Ei wir Povleas Bond&ew 77 "Eihddı, Vo34 ‚ag&gnevos uno 
s Aaxtdoınorlav‘. ei d’ ago un dixmoig Ggyeodas, ou de un Bonds. 
005 tavıa 6 TAwv, Ensıdh won Ansorgappevoug zodg Aoyovs zaülGO0 
Zudygov, zo» reAsvınlov oypı zovde dEkpıps Aöyov. ““w Eiivs Inag- 
una, Övelden xanoyıa AvrdgwWnp gyılkır Imavaysıy T6v Yumov. Gü 
p£rıos Anodekanerog vßglauara dv 19 Aöyw ov ps Telosg doyjnova 


z 


““ stisch. gr. Spr. 57, 4, 3. — orgaroö ovvenayacdas ein Heer mit 
u’ anzugreifen. — vsixog Streit, Krieg. zu 6, 42, 1. — insaxınzov- 
# vos als ich in euch drang. (Sch) — Awgıeog. zu 5, 45, 1. — dxnon- 
ft Eaodas. zu 5, 94. — Önorsivesy versprechen. Kr. zu Thuk. 8, 48, 1. 
! — inaveicses Vortheile, ein seltenes Wort. Kr. z. Thuk. 2, 58, 1. — 
S 70 xar Öufas 80 viel aufeuch ankommt, wie 8, 109, 4. zu 1, 124, 1. 
? 2%, ini To a. öhnlich 7, 8, 4. — xardarn die Sache gedieh. zu 
E 6, 105. 7, 182. — uvnorıs, uvsia, poelisch, — zvon0as, ruywr. zu 1, 
81, 8. — ini Löyw unter dem Vorschlage, der Bedingung. Sin 
I ıAtliker hätte bloss &p’ @ (ze) gesagt. B 
ny C. 159. 7 xe. Parodie des Verses Il. 7, 125: 7 xa uey' he 
* Innnkdıa Inksvs. (Va.) Sunst findet sich x& bei Her. nicht. — .öx@s, os, Om. 
* — agfouasauch 162 u. 9,1232,2 steht selbst bei Attikern regelmässig für «gy9n- 
I ooua. —Tco9s apföusvos wisse dass dudich führen lassen musst. 
(Schäfer) — dıxasoss. zu 4, 89, 4. — av de. Di. 50, 1, 11. 

C. 160 8 i. ansorgauuevous widerwillig. (Sch.) Insargauevous 
wollte Va. vgl. 8, 6%. — 70% — Aöyov, öde yv 6 reisvinios Aöyos 09 oys 
ZEipnve. Spr. 64, 6, 2. (7, 4.) — xarıovra, in die Brust oder ds zöy Yvuar. 
vgl. 1, 212, 3. (Va) — inavaysıy empor, herauf zu,bringen. (Sch.) . 


ı® 
zus 
u 
Er 
1 


7 

















nyeuoring sw Agyasdrarov uiv Edvog napsyduevor, over d 





E Bar ul 
ueravaoras "Eiinrwv' TWv xal "Oumgos 6 dmomosög avdgu apa | 
ı  Epnoe 85 'Dıiow anıxtodas Tags re zul driaxoouncaı oromıor, im 
16200x Oveıdos nutv dord order Akyeı ravın.” Gpelßero Flow 1clk 


— ou ae nticeıg deine Worte sollen mich nieht dahin bringt 


ou we Entiaeg We, u. eine Hs, — auoıßn heisst auch hier eig. Erwidt- 
rung, Vergeltung; & ist vielleicht zu streichen. — &xo» da. zu Lil. 
_ negseyeoane, zu 1, 71, 2. . 


52, neoca«wrng Schroff. — Husic. gr. Spr. 61,9, m. — Äyu erg 
sd ay &yos. gr. Spr. 54, 42, 12. Oder ist nach Asyor ein Komma zu sel! 
— ndorn Gelüst, beliebig, | 

C. 161 5A. äninsuys für anineuper Br. — ürwe, os, dm mi 
49,2. — os wie, da in yliysnı liegt: du bist darauf bedacht -"- 
EA wie fern. — nuiv roies Spr. 50, 6, 3. (9, 4) — zes augen 

‚ zu 1, 52. — anoloysduerog, das Particip ungew., bei» jxwrde Im 
wie sonst bei agxw. gr, Spr. 56, 8, 4. — anaong erg. tig Hyeuoring. u | 
ums de 7,86, 4. Ä 

82. old 7°. Spr. 65, 5, Vol MT) — önin. zu 1, 90, 2. — napalıı| 
findet sich sonst nicht mit ergerös verbunden. — 'Ellyvwr hängt von nl | 
orov ab. — ovyywonoouer, wie negeywpeiv, mit dem Ge. wohl nur hier. | 
Di. 47, 18, 4 Ueber si mit dem Futur gr, Spr. 54, 18, 2, — HETayaoın 
Umgesiedelte, ein 'hömerisches: Wort, erst bei Spätern wieder. — rr 
x2u# — oTparo» verdächligt Schäfer, — @gserov, Menestheus Il, #, 59. 
(Gale.) — rafam hängt von agiorw ab, 
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3. Eeive AInroie ‚ Üneis olxare ToUg Ev Goyovıag Eye, Tovg dE Ag- 
zopfrous oux Es. dmei volvuv oddev Enıevres Eyeıv 10 navy EHEere, 
‚or av pIavosıe nv zayloıny onlow dral.aoodpevos xab dyr£älovres 
"1 Brradı Ors Ex Tov Evsavıov 10 Eauo adın !Sagalgırau.” [oörog 
„8 6 voog rodde zou Ömuaros, 70 2IEzı Alyeıv. dnia yap ws dv ı@ 
" insauıg dori 10 Zap doxiuwWzarov, ms dE zwy Eidvwv erraums nv 
Messe organ. OTegsoxouernv wWv ınv "EiAdda ing Ewvrov Ovuuu- 

items elzale ws el 10 Zap 2x 1oV Eviavıov ESagasenevor ein.] 

Ol uiv dan Toy "Ellivam äyyskoı 0o0ovra ı0 Itlwvı yonwazı-163 
= äpavos dntnieov TEwv di moös ravıa delaag wer mwegi Toloı "EI- 

Ancı un oo duvkwrraı zöv Bapßapov Uneoßartoda, dewov de xal oüx 

Oyeror nomoanusvog 2Adwv Es Mehonövvnoov ügyscIas ino Aaxs- 

"asporkur, dv Zıxeilns Tigavvog , Tavımv ui» ınv 0dov Aukince, 6 

92 Ging eirero. Ünelre ydo zayıora Envgero röv ITegon draßeßnzora 
109 'Elinonovıov, n£unsı nevinxovitogosos root Kadwov Töv Ixudew,, 

"äydoa Koov, ds; Asıyovs, Eyovıa yornara mod xal yıAlovg Aöyog 

'zapadoxjcorn ıny nayıp xi neofsıwı, xal iv iv 6 Bagßagog vıza, 

Fra TE zoruara adın didavaı xal yijv te xal vdweE zwr ügyes 6 TEAwr, 

Hay de ob "Eiimves, Onlow anayeıy. 6 dt Kadnog odrog nooregov zov-164 

Prlwv nagadebduevos napa margög [mv] rugavılda Kywv eu Peßn- 

Paerstav, Exuv re elvaı zal deıvov Enıovrog oVdevöc aAA uno dixasoovrng 

Pd; w£oov Kaboswı zuraseis ınv agynv olyero gs Zıxeilnv, Erd werd 

" Zaplov days Te xal xarolunoe oA Zayxinv Fir &; Meoojvynv uera- 

* Pahoücor T0 ovvona. Tovrov dn 6 Ilm Tor ‚Kaduor x0oF“ 1Os0UT0 


"ze0öng dmıxöuevov dia dixasoovrıp, zıv ol nUTög Any ourndee loö- 
! 





C. 16%, £nsäyves mit Bezug auf inig und inroousv 161, 2. Einige Hsn. 
umsirsss. — 00x day PHavosts — könnte auch fragend genommen werden, 
mit höflicher Grobheit: wollt ihr nicht sofort etc. vgl. jedoch gr. Sr. 
56, 5, 6. — oöros — sin habefi We., Va. ind Schäfer verdächtigt. Bloss zo 
FeYPn k£yay will Eltz. streichen. Die Schwierigkeiten der ledernen Worte 
mögen auf sich beruhen, da Herodot ungeschickt so geschrieben hätte, wenn 
es ihm überhaupt einfallen konnte einen an sich so klaren Ausdruck zu 
erklären. 

C. 168. ödov nullnoe Eu. Jon 439: Ivnoxovras @uelsi. (Matthiä. ) 
Eine sehr ungewöhnliche Construction. — gsAiovs Aoyovs, die vorkommen- 
den Falls gegen den König auszusprechen er beauftragt war. — xu0: adoxsiv ist 
der attischen Prosa wenig a noch 7, 168, 2. 8, 67. — xy. } die ‚- 
Kr. vgl. 8, 67. ähnlich 1, 83, 5. 8, 130, 2. Struve zog zu vor. — neodE 
mit uayn ‘oder molsuos 7, 168, 2 Too wöhnlich; nach der Analogie von xußos 
nintovow. — Tor derer (von denen) über die. 

C. 164. &Ü Beßnxviar gut stehend, wohl bestellt. Archil. 68 (Stob, 
405, 234): 08 9505 nollaxıs üyargenovoı xai ual’ su Beßnxoras üntiovs xÄi- 
vovosy. vgl. Soph. El. 979 u. Paus. » 7,10. (Va.) Kr. zu Xen. An. 8, 2, 19. 
— slyar za Enıövros. Di. 89, %, 1. — Uno für anno mehrere Hsn. — 
äs ulco». zu 4, 161. vgl. 3, 142, ER — ovvyndss, wie 8, 148, 2%. Gew. mit 
dem Dativ des Reflexivs, wie wohl nie bei Her. — Eldny anderweitig, 





i iR 76, f = N u 
oe | v.. ce) Pr -_ 4 1 Aymı 16 | 


Kennaener, ovra ht ng Margds, unrgod ni Rreneieson, es 
savıd Terxar' drdgayadnr Kapyndorfur, ds 7 uußoki ze Eyrlven 
za wc Eooovıo ı5 nuxn, dgarıodnvan aurdhronen oure rag [wor | 
oure unodurovra yayivas oVdanou yng' 16 mür yag drrebeideiv dilr- 


167 usv0v Tfiwvu. Zar di um’ austwr Kagyndoriur öde Ö,Acyog buyi- 


nerog, olxonw zquutrwr, ws ob uv Pdoßagoı zoicı "Erna & h 
Zuxehfn Zudgorro ?E nodg deddueros eyes deling Oying (dm zosni 
rag ‚htysıar Üxvoaı mr dugıacır), 4 ge Aulxag dr zovp zu) 0 





sonslig. — Zlinero dixwov, wie sonst linero uynudauvor etc. — run ü 
würde man hier. erwarten, gr. Spr. 51, 10. u. Kr. zu Xen, An. 1, 4,8. -1 
nergdinero, Sonst so das Acliy. zu 1, 96, Ave, 8, 187, 1. 5, 9. — se 
£o9as für Sich behalten; das. Med, wohl nicht so bei Auen. 

In, adn. gr. Spr. 69, 17, 1. | 

. 165. Öums zwi dennoch, obgleich. er. .Spr, 56, 13, 3. — Pr 
ville Suffet. — Fsıvinv r5V Eavıod seine Gastfreundschalt = 
dem Amilkas. — Tngıkkos erneuert das weit entfernte Subject. Registe 
unter Epanalepsis. — anonfunsıv habe er ge schickt, 

C. 166. Passlsucayre König (Sutter) geworden, zu 7, 8. 

c 167, oixon für sixon Kön,, N zur ‚schon Gale Ad ya alılı zent 
vos 3,111,9,. Üyperides: & den» dyavi, Ara, Tous duddaxartag Texuun 
nzoon Inröv. vg, oben 7, 103, 3. (We) — dsilng. Kr, zu Xen. An, 1, er 3, 

ini „rovoöra,bis dahin. — Uxiacı babe sich hingezogen, ungen 
4 
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773 nErwv dv 10 orparonida 2Yvero. |xas Exahlsgeero] ER mVong BE 
wwaäns ownara Am xarayllwv, Idwv di zgonnv zWv. Ewuron rwouerne, ) 
undg. :Eruye !miontvdwv 1oics Ig0icı, wos Ewvrov ds 10 wög". :oVvIW dN 
:eraxavderra apurıcdıjvar dyavıcdEru di Aufixa gone eire T01- 
Sudzg@, ws Dolvixes Alyovoı, elre Erlom, wg Zvgnxocior, . Todro wer 

ıb. Ivovos, zövTo dE urnpora. Zmoinoay 8v Na0n0ı 1704 moAıcs TWv 
age 2) au Te ueyıcıov „Kagzndovs. 

Ta pev ano Sıxeilng Tooavıa, Kegxugaios de 1ade Smozewdue-168 
ur 10i0s ayyAoıcı Tosade Emolncav' xub yag Tovrous magsLänßavov 
„ehavro) ob. weg xab 8: Zuxeilmv anlxaro, Akyonseg.roug: aueoug Aoyous 
BAUS :xai. ds Towva &ieyov. ob di nagavılxa, ner Unfoyovro reu- 
wur ve xab auvveen » Yoalovızg ws 0U 0ps negIomen 2ors n "Elia 
Asolkvpion' Nv yap Oyaly, Opeis ya ovder üllo 7 .dovisuoouos © 
FREWTN Tan auegeav" arrd umwonreov ein Es 10 dvvarwzaroy. vUme-2 

yayıo mer ovsw eungösuna „ Emei de Ede Bondksıv, aaa vyoedvreg 
‚Aningwoar veas Einxovza, möoyıc dE draydtvres zgoofusor T7 Hehoy 
„rorr0® xad neoi Ilvlov xob Tatvagov yns uns Aansdaorlwv Aye- 
[zuizevor Tag veag, ‚xagadoxlovrzs xub 00108 'TOV MOAEHOV x) nE08ETas, 
„dehmrtorsss wir zovs "Elinvag Umegßalteodas, doxtovıes dE zov Ilko- 
. on» xaTaxgaıjoavra oAA0Y ügbeır naong ins EAAadog. Enolewv ev 
. Sntındıs „.iva Eyouos ngog zöv Ilfgonv Akysıy zosade. - u Baoske,s 
ine nagalaußarovımy ı0v Eikmwv nulag dc zov mohenov. Tovroy, 
Eyovıss durayıy.. 00x EAoyloınv ovde vens &uylorac FROROLOVTEG av 
es wlelogas uera ys Asnvalovs, oux NIEANGauev 106 :avyrsovoIas 
ä ‚ovdE zı anoduuov wonjoat a 7777177 Ayorızg nAmıbov nAEov Tu Twv 
„ or olascdas‘ 1. weg üv xai &y&vero ‚ wg &uoi doxte. noös de 
c: soUg "Eilnvas op oxnWyıg Ersmolnzo, ın reg In xal Eyonoarıo' alıw- 
‚kivay yag Twv Eihvur or ovx EBonFeov,. Eyacav mAneWwons wir 
„‚Eipworra zgmgeag, und dE Zryoıkwy N? vnegßarkeıy Mulknv ovx 


ı“ 





‚so, - — x0 Ixaklsgiero wird zu streichen sein. — os Kaopyndovsos (1) 
‚ach Zugnxovcrs tovro die Hsn. Gestrichen sind die störenden “Worte mit Va.; 
‚ Schäfer gab: ws Zvgnxovco, Kaopyndovıos z0vT0. 

:C, 468 $ 1. &no in sofern die Nachrichten von S, nach Hellas gekom- 
men. — TooevTa, wie 9, 77. mit Eyivero 9, 113. — ob adros noch 1, 188; 
wvros Will auch an diesen Stellen Br. — dnoklunevn. gr. Spr. 56, 6,2. — 
ovdey a n. gr. Spr. 62, 3, 7. — dovlsvoovaıy. gr. Spr. 54, 6, h 

“ alla bezieht sich auf ws ou 095 eilc- — Es 10 durarararor. zu 
6,4166. N 3, 24. — söngoowna anständig Scheinendes, auch so 
‚Dem. 18, 189. Gew. bei Attikern söngenns. Kr. zu Thuk. 4,87, 3. — ave- 
. *öysvov. zu 6, 116. — x7 für x Kr. vgl. zu.7, 168. — dsintiovrsg nur 
“ moch, in. derselben Form, I, 7, 310. — nollor. zu 5, A, 2. 
8 3. napgaoyovrıss.av die wir gewährt haben ‘würden, wenn 
A wir gegen dich hätten kämpfen wollen. Spr. 54, 6, 4. (6) — änossusor, 
. ein epischer Ausdruck. — @y &ysvsro, wenn der ‚König gesiegt hätte. - 


olot zu yartodan' apbeeshm ann nun na 


169 er ren Nee zoög Elias, Koinec dt, | 
oplaz magshäußavov ol Ent tours Taydeirıeg “Elinvior, mol 
towdrde. nÄpparreg xowwjj Iromponoug d; Jehpoög zöw Heov 2 
zwy el gs ünewon ylveraı ıuwgkovos 175 'Eihade: n de nen 
xolvaro' ““ vimos, Zmulupsade don Öniv dx Wr ne 
'enwarwv Mivwog Ersuye unvlwv duxgvuara, Öre ob 
ee uvıo z0v Ev Kaulzm Iuvarov yeröusvor, mere de au 
zyw dr Indgrns ügmaydelsar um a 

47005 Koüres wg dmersigdirtu Aeovoar, Eoyovıo rg riwglng. 1 
yüg Mivwy xara Iyımaıw Aardakov pen ee 
Zıxellnv xahevulızv, dnodareiv Bralo 2 aa di x 
zug Foü opus dmorguravros, muysag mlnw | 
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+1 dmenbeisn: ovıe &heiv ovre nagujilviw Au ee | 
grrövrag olyendas. ws HE xar’ ’Innuyigv yerkodar eAworzug, imie| 
Pörza Oplas ya neyav Iunßahfeın ds row yıv, auragaydn Ü 

zuv nholwv (oldeulav yag ops Eis xomdiv %5 Konjrmr gatnadaı) br | 
Sahın ‘Yolnv möhır wıloavrag xurauslval ıe ud era Bahr, Üri 
ur Konmwr yartodaı Inrvyag Meovantovg, dvri dE Too elvan mow- 
zus NmeıgwWrag. ano de Yolns molıog rag alkas olxlauı, züg di Tr 
gavrivos ygovw voregov nollm LEurıordrıeg me0HEnTaıoan weyulus, | 


C, 169. 2mi roVroscs zu diesen Verhandlungen — 1urli | 
ohne r. zu 1,80, 1. — @ausıro» vortheilhaftl. — yirstaı, Fam in de 
ser Ausdrucksweise Thuk. 4, 118, 3: — rymıos ist dichterisch. Ani 
möcht ich n. Jedenfalls ist der Satz frogend zu nehmen: findet ihr & 
ringfügig etc. Aehnlich skoptlisch eugsodes 8, 106, 2. vgl. 7,48. -5| 
ru» Meveleo Tuugnuaro» wegen der dem M. gesandten Hilfe. 
So Soph. Tr. 668: ra o« Hoaxlii dwenuare. (Va.) gr. Spr. 48, nr 
uoenuc, ein seltenes Wort, sonst für Strafe, — re noch I | 
einigen Dichterstellen, gleichfalls im Plural, Gemeint sind Asus re xui lau 
7, 474. — or weil nämlich, — oi wer, die Lakedämonier und dem} 
Bundesgenossen, — Guredenonfanto. zu 5, 94. — »arwraror, Man 
Sparta 1, 2 5.100, — Goneyssica». ienaodioev will Br. mit einigen Hs, 
hier u. a, 9; gegen die Hsn, 8, 115, 2, — yrraixa erg. ouvskengonan 
wobei eig. rag 'Eltvns apneyus vorhergehen sollte. vgl. 5, 94. — Eoyom, 
antoyorro, wie 6, 85, 2. Di, 47, 13, 2. 

C. 170 841. awa. zu 7, 10, 6. — ogpeas für age oder os Reiske ı 
eine Hs. — ovvesarewWras, wie im Kampfe, wie 9, 89, 3, vgl. 8, 74 u. 
6, 29. — amoleinsıw fortgehen, intransitiv, wie öfter; mit olyeoduı ad 
a, 48, 2, 4, 155, 1. (Werfer.) 

8 2. umokußd vre 0, y. nachdem ein Sturm Sie erfasst hallt 
wie 8, 118, 4, vgl, 4, 179, 4, (Sch) Sonst yauw» dmyiyweres, dmeminten - 
suvapdscn ist in der altischen Prosa selten. vgl. zu 2, 63, 2. — zoll 
Transportmittel. vgl. 8, 108,2. — usraßalövrag nachdem sie (# 


Fa Pt zZ. — 


soropins dnodskıg 7. 75 
Sgre poroc 'ElAnvıxzös ueyıoıog ovıog dn Eykvero ndrıwv ıWv Mmeigz 
dusv, adıkwv re Tagavılmwv xal ‘Pnylvwv, ol uno Mixudov Toü 
2Kofoov avayxulousvos ıWv Acıwv xal anmıxopevo Tıuwgos Tagavıl- 
wos antdavov rosoylAıos [ovrw]" avrtwv de Taparılvmv oüx En» 
Kostwos. 6 dE Mixudos, olxEıns Ewv "Avakliew, Entıgonog “Pnylov 
IilgzaAfleımıo, ovıog Homeo Euneowy Ex “Pnylov za Teyknv ınv Agxd- 
Hay olxnoag av&dnxe &v ’Ohvunln tous moAAovg üvdguavras. dAAa a171 
wrey xarı Pnylvovs ıe xal Topavılvovs Tod Aoyov wor nagevdnn YE- 
zrove' dc dE ınv Kon Edonuwdeioar, ws Akyovss Ilgaloıoı, &ooızl- 
09a alkovs Te AvdgwWnoug xal warsoıa "EAAnvas, Tolın de yevej 
seit Mlrwv teAevinoavıo yerkodaı Ta Towixu, 2v -oloı .cV pPAavgo- 
wrdrovs palrec9as Eovros Konzag tıuwpovg Meviiew. avıı ovı&wv 
Ede 09 Anovoorncacı 2x Toolnsg Asuov ze xal Aoımov yevodaı xal 
androion xad zoio, mooßarosos, Lore zö Öevregov Zonuwdelons Konıns 
71207 tuv vnoAolnwv zolrovs avıny vov vEusodas Kontas. n mer de 
‚lost Umourjoace. avro Eoye Pavlontrows truwg£sv toicı "EAAnon. 
# Osooaloi de im’ dvayxalıs ıo nowrov Zundıoav, ws dıtde£arl172 
wu oö 094 Mvdars 10 ol Aktvadas &ungavEwvro. Emelte yag Envstaro 
FÜNISTO pEllovia dıaßalveıv zov Il&gonv Es zip Evownnv, neunovon 
3 10V Toduör ayrkkous' dv de ıd To9uo joa dhonEro, ng0ßovAor 
‚ins "EAAddog apaıgnulvoi and ıwv moAlwv ıwv Ta dushw Yooveov- 
„o&wv nwegl ınv "ElAada. drızonevos di Emil rovroug ww QeocaAwv 
„ol ayyekoı Eheyov‘ “"ondges "Eiinreg, dei yvAaocsodus ınv EoßoAnv 
nie Odvunıziv, Ivo OsoooAln Te xal n ovunaoa j EAlac Ev oxinn 
zou molfuov. _NMEIS nev vuy Eroiuol eluey ovupvAucosıy, TEWITELV? 
”.d8 xon xab uukag orgarınv mov, wo el un n£uwere, Enloraode j- 


Mu, Seen - 

‚Wohnort und Namen) verändert. — rov. zu 1, 210, 2. — Efavıoravyrss 
‘zu zerstören versuchend. (Sch.) — usydaas, usydha. zu A, 46. 

w ..'8 8. ga&yıoros. Her. schrieb vor der Niederlage der Athener in ‚Si- 
ıkellen. Kr. Leben des Thuk. S. 36. — aürdwr. Der Ge. hängt von göros 
‚ab. — 70» aorw» verbindet Sch. mit of. vgl. 7, 156, 1. Doch könnte es 
‘auch von Mıxvdov abhängen: einem der Bürger. gr. 'Spr. 47,9, A. Werfer 
Stellt es vor anidavor, von Tosoyilsoı abhängig. — oörw bei dieser Ge- 
legenheit. (Sch.) Vielleicht zu streichen. — o0x dnyv &«eı$uös die noch 
dazu kommende Zahl war nicht bekannt? vgl. 7, 191 mit 184, 8, 
4135. — ovros doneg. zu 7, 9, 2. 

C 171. nagevdnxn. zu 6, 19, 4. — ws könnte fehlen. gr. Spr. u. 
Di. 55,4,7. (3) — usra M. telsuricevte. zu 1,9,2. — ros0s vor ngoß. 
könnte fehlen, zu 3, 122, 2. — Zore mit dem Inf. in obliquer Rede, wie öfter 
&s ö. Di. 55, 4, 3. — Zoye mit Bezug auf Zoyovro 7, 169. . 

C. 173 $ 1. ös wie sie dean — diadsıaruras; ist ein dem Her. 
eigenes Wort, bei ıhm noch #, 81, 2. 73, 2. %, 134, 2. 162, 1. 8, (72, 8.) 
39, 3. 8, 3. 9, 58,2. (Sch) — n oöBovlon zu 6, 7. — ra ne Po. zu 
zu 7, Ak, 1. — emi, hier freundschaftlich. Kr. zu Thuk. 1,5, 1. — oxenn. 
zu 1, 143,1. 


8 2. Ouoloynosır, indem Znioracds hier glauben heisst. zu,1, 3. 










ag OU yag 204 Mpoxammwevoug 1 
han weten nu won Art 
Be 
a. 


Innos‘ doıgammyee | 
zw» ahenäagenn dgwgnutrog, yersog rare ör 
pie. Oeworoxking 6 Neoxktog. Eusıwaw de 
bvIavra' dmxdperos yüg äyyehoı mag‘ Alıkardgau 
Bndede, Maxedövog, enßenlenie opı dmuhldoosatus 
en dee (nalen Kae 
L Brovıeg 10 05. 5 grganıng xu “ss 
Tersberer,, (zenor& yug. Ldoxzon SHIT: 
gulvero Zu» 0 Muxedwv) Ineltorio. dozlur de nos, Beaadt "} 
10 neidor, wo Enudorıo zul allım Fovuoav loßolrn» 2s Gcosalı; | 
xaıd ınv avio Maxedorinw dıa Depgaıßwr zara Torvor di, im 
du zul Lacßake n argaurın n Zkokew. xuroßavresg DE oi "Eihmg in 
rag veug Omlow Enogevorro 2; rov ’loduor. | 
174 Aum &yEvero n 2 OcooaAlnv orgarmin, Baaılkoc re ulhon 
dıußalveıv 25 ı7» Evownmr ia zig Aotng sad Eovrag Hd dw ’Aholt 
OsoouLoi de !onuwmdävres ovuudywv ovıw dn 2undıcav god 
ovd' Ers dvdoiucrws, wore dv 10icı nonywacı Epalrorro Basıldı ir 
dgeg lorıes yonciıuwWruror. 





Das Particip 5, 42,1. — zofaocw» d. h. sie kann von ihr nichts erzwingt] 
uamentlich nicht dass wir alleın, was eben unmöglich ist, den Persern Wide-! 
stand leisten. (Sch.) vgl. 8, 111, 3. 

C. 17381. neös Teure in Bezug darauf, wie 5, 124, 7,4175. 5 
zu Xen, An. 1, 3,19. — te ra T. is. zn 1,67,1.— de ist wohl zu streicht 

$ 2. “are ungefähr. zu 6, 79. — önkirag. gr. Spr. 60, 8, I.- 
surkeyavau noch 9, 27, 4 u. 39, "Sonst hei Her. ovllsydnses, (Va) Noch h 
32, 2. — gomspnueirog, Spr, 52, 10, 5. (11.) 

83. dopwdin bei Her. öfter; bei den, Allikern ist oppwdin selten; W 
Prosaikern bei Thuk, 2, 88, 4. 89, 4. — ro neiso»r. Gewöhnlicher 
7 ntidoven. gr, Spr, 50, 4, 4 u, 56, 3, 4. — allnv. all zwei Hsn. 

C. 174. REUBETIN für Pötape, Va. u. We. — irdoseorwg ist ziemiid 
sellen, Kr. zu Thuk, 6, 10, 3. 


U 


soroolms anödskıs m. 77 


O5 de "Elinves Enelre antaaro 8; 1ov ’IoIuov, EBovAsvorro 7006175 

8 AsyIerıa EE Alskardgov Ti TE Omoovyıas Tov ToAeuov xal Ev 'ol- 
;06 zW00101. 7 vırwoa dE yywun Eykvero ıny Ev Ocguonvinoı Eoßo- 
3v guiakaı' oreworkon yao Eyalvero Lovoa ıng Es OcooaAlnv xai 
Co Gyyorken re ıjs Ewurwv. mv de arganov di’ Av NAwoav ol d- 
avreg Eillnvwv dv OsguomvAz0r ovdE ndecav Eovcav TE0TEEOv A750 
vwrsx0n:v06 8; Ozqwonvhas ZnyIovro Tonywlwv. Tavım wWv Eßovkev- 
ByEO yuAdaoovres nv goßoAne un nagsevas &s mv "Eiiade 10V Boo- 
mooY, Toy de vavııxöv Orgarov nAksıy yüg ıng Tonauwszdos in’ Ae- 
:m60ıoV. Tavıa yug dyyov Te almlmy ori wore mivduvsodas Ta 
„z’ Exarkgovs dovza, ob Te ywgos ovrw Eyovos. Tovro ubv, 10 Ag-176 
slcıor,.x 100 melayeos Tod Donıxlov EE eugkos ovvayeıas ds Or8- 
3» dovıa TÜV 10009 To» merukd vj000 Te Ixsudov xol Nnelgov Mao- 
unoins‘ x dE ob orewov ng Evßoins ndn 10 Agreulcsov dfxeras 
Iysanos, iv dE "Aortmidog ioov. 7 de av din Tonyivos Eoodog % 
y» “Eiluda Loss zjj oreworum nulnledgov. ov nero xara Toüro y’ 
oz [ro] oreworarov Tag ywWens inc Adinc, aaa EungoodE 18 Oeo- 
orvilwv xai ömoIe, xara re AAnnvovs, 6r109e dovıac, kovoa d- 
aEsrög uovvn, xal' Zunpoode xara Dolvıza morauöv ayyov Avdniäc 
6Asos, Auakırög all man. zuy dE Ocguonviliwr TO mer moöca 
arseons 00905 Üßaror ze zul unoxonuvor, [vynAor,] avareivov 26 zi% 
Mınr‘ 10 di mg05 iv Yw zig Odov Falacca umodexeras nad Teva- 
sa. Eorm di &v ı7 doodw Tavım Fsoua Aovıga, Ta Äurpous xald- 
vos ob inıywWgros, zul Bwuos Tdgvras Hoaxios En’ avzoioı. 2IE- 
'anıo da zsiyog xara Tavıag.rag LoßoAus en 70 yes nahasor uzer 





- C. 178. v5 für g Struve. — orn0ovTas. zu 7, 9, 8. vgl. 286,2. — y 
vie in n won 4, 30 mit dem Inf. — ayyoreon. Di, 23, 5, 3. — 7loca» 
5 alövıss, wie olysoyaı Tovs olyoutvous 1, 220,3. Besonders oft so Platon. 
Matthiä.) Vgl. über das Relativ zu 2, 49, en nagsevas, von inm. vgl. 
,, 77, 4. 8, 15. — yajs hängt von Agreuioıov ab. Spr. 47, 8, 2. (8, 5.) — 
use. zu A, 7, 1. 

C. 176 $ 1. rovro uer. zu 7, 21, 9. — ovvaysras. zu 7, 33, 2, — 
00s wie (vorzugsweise bei: Her.) "ndlıs beim Eigennamen ohne” Artikel, _ 
„» de darauf aber. Di. 68, 2%, 3. — dexstas schliesst sich an, wie 
sodexstas 71, 176, 2. Sonst nicht 80 von Gegenden. Ueber !ysodaı zu 6, 8. 
— 356 wird hier und 316 zu streichen sein. vgl. 2, 8, 2. 7, 199. 200, ‚Aehn- 
‚ches 1, 441, 3. 2, 138. 4, 62, 1. 86, 3. 183, 4. 7, 421. 9, 148. vgl. zu 
), 189, 9..— 75 @AAns möchte man gestrichen wünschen. Allein es ist zu 
ırklären: der engste Raum und enger als das Uebrige. gr. Spr. 47, 
ts, 10. Strabo 7, 7 p. 323: 7 nolss ualıore ww allwr evardgei. Tac.. Agr: 
I&: ceterorum Britannorum fugacissimi, Unten 7, 199: ebpvraroy nadns: Ins 
wons zaums. — dovca “uasszös ist Apposition zu orsvörarov. Ueber don, 
ovca zu 8, 73. 

6 2. Tö ngos an der Seite nach, wie im Folgenden. vgl. zu 7,201. 
_ dyridr verdächtigt Va. — «varsivo» sich empor orstreckend, 
u 8,6. — ännoav. zu 1, 180, 3. 












70 Boden 


olxöc wu Int uälker vulw» megityesdaı, argaring re korra 

N As iva xab veuv nohd nätlver. AA” Emshre uuiv 6 hin 
oörw reoodveng wurlorure, Mwelg 10 Ömelfoner TU dgyatov I 
el voü uiv weloo dmeig nylosade, Tod de vaurınod dry" de 
ide) rei zurd Ycdlucouy Nyswovevsır, rov mio FyW’ Helm. wi 
zovroıcs dulag ygauv lorı dglomodaı 7 Amıkvas Cummaywr rooi 
16llorjwous.” Tikwv wir di) vavın moorelrero, y9acas BE 6 49m 
üyyehos ıöv Auxdarmorlov anelßero iv roiotde. *' Buoıhei Iy 
xoslwv; oüx üyeuövog deouern 7 'Ehkds dnkeppev Aeug mgi;h 
ahha orguniig. ou dR Öxws min orgammv mempeıs ui) Hyedneno;e 
‘Eihadog, od ımgopalveig, wg dF orgamyrosig aus, yYAlyaoı 0 
ner vor navıög ou "Elinvav orpurou 2dlov Hykeodus, Fänge 
10704 Admyraloıcı Hayylgr üyeıy, imoraptvoss ws 6 Adkwr \xamı 
10 Euehre Fasodas xal Unio augyorkowv dnokoyevpewog" ümeli 
ümdons anehauvönevog dksar zig varıınjg agysw, obrw Eysı mon on 
v6 Aaxtv drin 104 ügyeiv adıng, Auels Emrjoopier. Hpereon yapin 
wor ya gm avıkwv Bovlsulrwr Aaxedaimortwv. Tovroıoı ur wrf 
ryiasdaı Povkonevorss oun avrzelropev, MN dE mag wide 
vovagylew. army yüg dv ade ndgarhor 'Eiifvwr orearo» mlne 
elnuev dxınuevon, el Sugnxoaloios lövres Admyatosı Guygwgnsope ı 
hyemoring ,. doyadrarov ev Edvoc napsydusvor, woövos dE Lüruc 
uerordoras "Eihnrwv’ TWv xal Oymgos 6 dmomorög addon ügm 
Epnoe 5 "Duov anıntodas rau Te xal draxoounoas Grguıdr. vi 
16200x ov&sdog nuiv Eoık oudiv Ayew ravıu.” apnelßero TEA zosli 









— ou we neioess deine Worte sollen mich nicht dahin bringe 
ov us Eneıoas We. u. eine Hs. — ayuosßn heisst auch hier eig. Erwid 
rung, Vergeltung; &, ist vielleicht zu streichen. — 5xo» da. zu 1,6}, 
— negsiyeohe. zu 1, 71, 2. o JR 

8 2. ngoo«vıns schroff. — jusis. gr. Spr. 61, 3,1. — eyut 
sv av Eye. gr. Spr. 54, 12, 12. Oder ist nach, Aoyov ein Komma zu setz 
— ndoyn Gelüst, beliebig. | 

C. 161 81. anensuye für aninsuper Br. — öxws, as, dm. au 
49,2. — os wie, da in ydiysas liegt: du bist darauf bedacht. -— 


ed in wie fern. — nuiv Toicı. Spr. 50, 6, 3. (8, 2.) — za augo 
y. zu A, 52. = @noloysuuevog, das Particip ungew. bei öxanoc ! 
wie sonst bei apxw. gr. Spr. 56, 8, 41. — anacns erg. Ins Nysuovins. 


ins de 7,. 86, 1. 

8 2.  oöd’ yw. Spr. 65, 5, 10. (17.) — Enin. zu 1, 90, 2. — napa 
findet sich sonst nicht mit orgazos verbunden. — ‘Ellnvw» hängt von n 
oroy ab. — ovyYwoyoousv, wie napaywosiv, mit dem Ge. wohl nur | 
Di. 47, 48, 4. Ueber el mit dem Futur gr. Spr. 54, 12, 2. — ueravyac 
Umgesiedelte, ein homerisches Wort, erst bei Spätern wieder. — ı 
xa65 — oToarovy verdächtigt’ Schäfer. — @gsorov, Menestheus II. 8, ! 
(Gale.) — r&&agg hängt von agiorw ab. 2 


sorooins ansdskıs 7. 71 


hy AImrale, ünsig olxare Tovg ur üpyovıag Eyeıv, Todg de de- 
= „phvovs oux Eksw. dnei volvuy oöder Emievres Eyeıv 1ö nv EIENere, 
= 28 dv pIavose mv Tayloıny Onlow dnal.aooduevos wab AyyklAovres 
um  Erladı örs Ex Tou Evsavıov 16 Eap arm Ekagafgnraı.”” |[ovzog 
7.0 v00g oude zov Önmaros, 10 EHEieı Akysıv. dia yüp wc dv ıW 
ssavıo £ori 10 ap doxıuwWrarorv, vis de wv Elinvwv orgaums nv 
m Iurod Orga. Gregsoxoevnv wv ınv "EiNadu ins Ewurov ovunu- 
ms elxals wo ei 10 Zap 2x 100 Bviavrov Zbagasgnuevor ein.] 
- Ob wir da mv Eilvan äyyekoı ooavsa ı@ I&Awrı yonuarı-163 
do dntnieov' TElwv de moös ravıa deloag wer eg Toicı "EI- 
nor un ei durlwrras zöv Bapßagov unegßalkodaı, deworv de xul oUx 
\ waoyerov romoausvoc 2IIWv Es Mehonörvnoov ügxeHas uno Aaxs- 
B T asporiur ‚tov Zuxeilns Tugavvog , Tavınv wir ınv 0dov Auklinoe, 6 
“FE Allnc elyero. Enelte yag zäyıoza EmuIero ı0v ITfgonv draßeßnxora 
-ov "Elinonoviov, neuns nEvznxovregosaı zgsct Kaduov Tov Zxudew, 
‚Erden Koor, ds ‚dehpovs, iyovza zonuara moA)d xab Yıllovg Adyo 
"eagadonjvorsa zmv Maxnv x) meoferus, za nv uiv 6 Pagßagos vird, 
rd Te yonuara avım dıdovas xal riv TE x vd Tw» üggeı Im, 
v de ob "Eiinves, Orlow andyam. 6 di Kadwos ovrog mgoTegov zov-164 
BR nogadekduevosg naga nargös [mv] zugarıida Kom eu PBeßn- j 
"aviar, Exuv re elvas zul dsıvou Zniovrog ovdevöc AAN Uno dixasoovung 
Ko; u£cov Kaboswı xuraFeis ınv apynv olyero 2; Zıxedlyv, EI merd 
'Zaplov foye Te xal xarolxnoe wol Zayxınv m &; Meoonvnv nera- 
# BaAovoov 10 ovvoua. Tovrov dn 6 Ttlwy Tor ‚Kadnov xa8“ 10.0070 
Toon EROHDOR din dxasoovrnp, zıjv ob avrög OAlıv ourndse 2ov- 
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C. 169, inseyres mit Bezug auf Znın und: innoousv 161, 2. Einige Hsn. 
„ uaevssg. — 00x Gay PHIaYyoste — könnte auch fragend genommen werden, 
& mit höflicher Grobheit: wollt ihr nicht sofort etc. vgl. jedoch gr. Spr. 
56, 5, 6. — oöros — sin habefi We., Va. tınd Schäfer verdächtigt. Bloss zo 
1918 i£ysıw will Eltz. streichen. Die Schwierigkeiten der ledernen Worte 
mögen auf sich beruhen, da Herodot ungeschickt so geschrieben hätte, wenn 
es ihm überhaupt einfallen konnte einen an sich so klaren Ausdruck zu 
erklären. 
| C.168, odo» nutlnce Eu. Jon 499: Iynoxovrus auelti. (Matthiä.) 
' Eine sehr ungewöhnliche Construction. — gsliovs Aoyovs, die vorkommen- 
den Falls gegen den König auszusprechen er beauftragt war. — xaQ« adoxsiv ist 
der attischen Prosa wenig ar noch 7, 168, 2. 8, 67. — x. N die ‚u 
Kr. vgl. 8, 67. ähnlich 1, 33, 5. 8, 130, 2. Struve zog zu vor. — nacde 
mit uayn ‘oder mohsuos 7, 168, 2 nsewohnlich; nach der Analogie von xußos 
nuintovow. — rov derer (von denen) über die. 
C. 164. sÖ Beßnxviay gut stehend, wohl bestellt. Archil. 68 (Stob. 
405, 24): 08 eos nollaxıs dyarpenovan za ual’ sd Beßnxomus Intious xli- 
vyovosy. vgl. Soph. El. 979 u. Paus. » 7,40. (Va.) Kr. zu Xen. An. 8, 3, 19. 
— slvas xai inısovros. Di. 89, 2%, 1. — Uno für ano mehrere Hsn. — 
Is udcov. zu 4, A61. vgl. 8, 142, u — ouvyndse, wie 8, 1418, 3. Gew. mit 
dem Dativ des Reflexivs, wie wohl nie bei Her. — FArET, anderweitig, 
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Kupyndorıov Eorra mög nargög, ungöder di Svgnxögsor, Back 


cayıd reixar’ ardgayaslnv Kupyndorlwr, ws 7 Gvußoin ze Lylım 
zat wg 800ovıo 75 nun, dyarıcdıva murdarouas‘ oure yag Lwonm 
oure anoduvovra yarıvas obdanov yng' 106 mar yag Emrekerdeiv dilı- 
167usv0v Iflwru. Eorı di un’ avıtwv Kagyndorior öde Ö.Aoyog ki 
pevog, olxorı yoewutrwv, ws ol uiv Pdoßagoı olicı "Ein br i 
Sıxeifp Quayovro EE noüg agkauevor wörgs dellng owyping (drei zoom 
rag Afysıas öhrvaas zmv ovcracı), ö de. Ayufkxag dv zovw zo yo 





sonslig. — Zäinero dixwior, wie sonst Ainsro urnudovvor etc. — zur ü 
würde man bier. erwarten. gr. Spr. 51, 10. u. Kr. zu Xen, An. 1, 1,8. -1- 
nergähero. Sonst so das Acliy, zu 1, 86, 2.,vgl. 3, 157, 4. 5, 94. — ir 
saoylodas für sich behalten, das .Med, wohl nicht so bei. Attikern. - 
di di, Ad. gr. Spr. 69, 17, 1. eh Ban 
'C. 165. öuws zei dennoch, obgleich. gr. Spr. 56, 13, 3. — Zu 
oılda Suffet, — Esıvinv 15» Eovrod Seine Gastfreundschalt wi 
dem Amilkas. — Tngıllog erneuert das weit entfernte Subject. Registe 
unter Epanalepsis. — anontunsıw hahe er geschickt, 

C. 166, Busıleuvoorre König (Hultek) geword n..zu 7,2. 

€. 167. oixörı für sixomı Kön., eixorn schon Gale. Aoyw odxdz yoropt- 
vo» 3,111,9. Hyperides: & Zorıw ayavı, avayın Toüs duidaexortug Texumpios ai 
eixoor Inziv. vgl, oben 7, 103, %, (We.) — d’silnc. Kr, zu Xen. An. 1,8,8 
& el rogourabis dabin. — Axusar, habe sich hingezogen, ungen 
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sorogins anodskıs 7. 73 


vo nlrwv dv 70 orgaronido EHvero [xad Exahlıgeero] Ent nong me- 
EwaAns owuara 040 xarayllwy, Idwr di zegonnw av Ewvros your, ‚ 
andg. .Eruye Emontvdwr oics Igoics, wor Ewvrov ds 10 wög”. .ovıw OR 
araxaudkra aparıcdıjvas ayavıodeirı di Aylixa Tg0n@ eire T04- 
79, wg Dolvixes Ayovos, elte Erkom, wg Zugnxooion, : Tovıo. Ev 
3b..Ivovos, rovio de uyiuara Enoinsay Ev Na070s 170% moAıcı 10 
„arosxldwr, 2v auzn TE weyıcıov „Kagındovı. : 
=» ...:Ta ev ano SsxeÄlng Tooavıe, Kegxugaios de rade inoxewine-168 
res T0l0ı ayy£Aocıcı zoiade -Emolnoov’ xab yap Tovroug magelänßavoy 
zeob.avzo) ob weQ aab &5 Dexellmv dnlxaro, Atyonsss.rodg abroug Aöyovs 
B0ug za). mwaös Teva Eleyov. ol de rnagavılaa ner Unfogovro eu- 
up ve zul auvveen » Yaobovıeg ws ou 094 negionzen Zori :n "Eidag 
nrolupkun' nv yap oyaly, Gpeis ya oüdeEv üllo 7 .dovisvooucs 
aQWTm Tav. üpegear' ara umwonıov ein Es TO duvarwzaror. vme-2 
„z0/vavıo Ber ovsw EUnQOGWTER ‚tnei de &des Bondkew, Miu vosüvreg 
Lerkjguoas veas Einxovza, moyıs de draydtvres wg00Ewıgor T9 Ilehoy 
„w0rr0@, za neo IlvAov za Tatvagov yis ms Aaxsdauoviay Ave- 
„ xwysvor Tog veag, ‚zagudoxeovızs xub 00704 "10V moAsmov x) neoleran, 
„‚heAmıeovsg wir tovg "Elinvas Unegßalleodan, doxtovıeg de To» Ilke- 
m KUTaxgATNCavTa noAlöy Ggseıv nuons ins "Eiladog. Enoleuv av 
‚ Entındes „ Iva Eyovos nos zöv Ilfgon» Ay zo.cde. “os PansAeu,3 
‚nmels, nogalaußarovıw ıov Eilmwv nufag 8 to» wolenov ‚Tovzor, 
, Eyovısg divanıy.. 00x 2Aoyloınv ovde v£as Eluyloras ROpAOyOVIES Av 
. GAAQ ahelogus nera ya AdInvalavs, our NIEANCauev 105 Avrovodas 
odde Ts anodumıov or] 00t. ’’ Tosatra Atyorızg nAnsıbov mwAfov Tu TwyV 
rw olosodas’ 1a eg av xal &y&vero ‚ ws Emor doxke. ngög de 
° oc "Eilnvas op oxn%ıg Ensmolnzo, ın neo dn xal Eyonoavıo' elıw- 
„ Hevwv yüp zwv Elayav 07 ovx 2ßonIeov,. Eyacay nANEWOHs ur 


6 Ekixovza zgımgsas, Und dE Emoılwv ürkumy unegßalteıy Malknv ovx 
gi 


4 





.s0.— za Ixallsgiero wird zu streichen sein. — os Kagyndovsos (1) 
za Zugnxovcyos zovro die Hsn. Gestrichen sind die störenden "Worte mit Va.; 
" Schäfer gab: ws Zvonxovcion, Kapyndövıos Tovro. 

:C. 168 $ 1. ano in sofern die Nachrichten von S. nach Hellas gekom- 
men. — Tosavre, wie 9, 77. mit Eyivero 9, 113. — ob abros noch 1,189; 
wvzos will auch an diesen Stellen Br. — Gnolhunevn. gr. Spr. 56, 6, ®. — 
oddiv allo 7. gr. Spr. 62, 3, 7. — dovlsdcovcı». Br. Spr. 54, 6, f% 

8 2.‘ @aAAc bezieht sich auf ws ov 095 etc. — Es To duvareiraror. zu 
BE 4, 166. vgl. 8, 24. — söngdowne anständig Scheinendes, auch so 
._ ‚Dem. 18, 19. Gew. bei Attikern sunngenns. Kr. zu Thuk. 4,87, 3, — üve- 
., *öyevor. zu 6, 116. — xj für n Kr. vgl. zu. 7,168. — dsintiovreg nur 


ee noch, in. derselben Form, ll. m, 310. — noAlör. zu 5,1, 2. 


.8 3. nagaeoyovrsss av die wir gewährt haben. ‘würden, wenn 
“= wir gegen dich hätten kämpfen wollen. Spr. 54, 6, 4. (6) — änosuusor, 
. ein epischer Ausdruck. — &y äyevero, wenn der König gesiegt hätte, ' 
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Fr ha ie öde zur’ ra er ar | 
Börıa oylus yerüra ulyav drBarteır Pre Furagaydtun Ü 
we (eudeufar yüg apa heise ar kath Ä 

Iavıa "Yolnv mahır ılsavrug xurausival 1e 
uev Komüv yevkodau Yinuyag Mesoantoug, a ö2 rov alas na 
zug NmeıgwWrag. uno de Yolng mohıog rag allag olxlaas, rag di Tr 
gavrivos yguvm üorsgov moll Lkarıozivıg mpoGEmTaLOay werd, 





C. 169 4mi rovrascı zu diesen Verhandlungen, — ol 
ohne nı. zu 1,80, 1. — ausıror vortheilhaft, — yivarıazı,. Forma I dr 
ser Ausdrucksweise Thuk. 4, 118, 2: — vymios ist dichterisch, Ale 
möcht’ ich 7. „Jedenfalls ist der Salz frogend zu nehmen: findet ihr # 
ringfügig sr Aehnlich skoplisch wiugsodes 8, 106, 2. vgl. 7,48. -4 
rüy Mevilsp numgnudro» wegen der dem M. gesandten Eilt 
So Soph. Tr. 668: = o« 'Houxlii dwonuare, (Va.) gr. Spr. 48, 12,4. -W 
uoonue, ein seltenes Wort, sonst für Strafe, — daxpuuare, noch 8} 
einigen Dichterstellen, gleichfalls im Plural. Gemeint sind Aswös rs xei losut | 
7, 474. — örı weil nämlich, — ol wer, die Lakedärmonier und dem 
Bundesgenossen, — sursienonfarto, zu 5, 94. — #carveror, Ma 
Sparta 1, 2 8.100. — aonayssicav, egnacdioev will Br. mit einigen Bst 
hier u. q, 90; gegen die Hsn. 8, 145, 2. — yrvalxa erg. ouwstengontani 
wobei eig, rag "Eltvns apneyas vorhergehen sollte. vgl. 5, 94, — Foyer 
arıtoyovro, wie 6, 85, 2. Di, 47, 18, 2. | 

C.170 54. are. zu 7, 10, 6. — opeas für age oder oys Reiskt! 
eine Hs. — ovvsorewras, wie im Kumpfe, wie 9, 89, 3, vgl. 8, 4 uF 
6, 29. — ünolsineıw fortgehen, intransitiv, wie öfter; mit olyeadın ai | 
8, 48, 2, 4, 155, 4. (Werler.) 

S 2. dmokaßovra o. y: nachdem ein Sturm sie erfasst halltı) 
wie 8, 448, 4, vgl. 4, 179, 4. (Sch,) Sonst yauw» imıyiyveras, dnumine. | 
svvapdccw ist in der attischen Prosa selten. vgl. zu 2, 63, 2. — xogıli) 
Transportmittel: vgl. 8, 108,2. — uerefulörrag nachdem sie (# 
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sorogins dnodekıs m. 6) 
Tore povog "Eiinvıxög ueyıcıog ovıos din Lykveıo narıwv ıwv Nmeicz 
dusv, oavıdwy ıe Tagavılmwv zul ‘Pnylvwv, ol uno Mixudov Too 
Kofgov avayxulouevos zWv AaoıWv xal Anıxonevor Tıuwgos Tagavıl- 
‚05 antdavov rosorlAscı [ovzw]' avıtwv de Taparılmv oux Ennv 
"geIoc. 6 dE Mixudos, olxkıns Ewy Avakliew, Entigonog “Pnylov 
nrarfisımıo, ovıos Ooneo Exmeowy &x Prylov xab TeyEnv ınv "Aoxd- 
wy olxjons av&dnxe &v ’Okvunlı tovg moAhovg üvdgiuvrag. dAAu ro171 
ty ara Pnylvovs te za) Toaparvılvovs zov Aöyov nos nagevdnxn yE- 
ove” ds dE 11» Konım donuwdioar, ws Akyovcs Igaloıoı, 2ooıxl- 
sogar GAkovg Te AvdgwWnovug xal malore "Eiinvas, zolın de yevej 
er& Mirwv ıeAevınoovra yevEodaı Ta Towixd, Ev Toloı cd YAavoo- 
£rovs yalveodas Eövıng Konrag tıuwgoug Mevilsw. avıl rovı&wv 
€ oy+ dnovoornooos Ex Toolng Aıuov ze xal Aocımov yevkcdas xal 
vzoios xal zoicı mooßaroıcı, Eore TO Öevregov Zonuwdslons Konıns 
era Tüv vmoAolnwv Telrovg avıny vor vEueodns Komas. N miv dN 
TuItn unoumoaoo tavın Zoye BovAoukvovg tiumg£sv toicı "Eilnon. 

Oz000A0l di in’ avayxalns 10 nowrov Zundıoav, ws ditdekari72 

zs od 094 Ardove 1a ol AAsvadas dunyav&wvro. Ennelte yao dnvF£oro 
zyıora uEllorıa diaßalvew zo» Il&gonv Es ıyv EigwWnnv, nEunovo 
cs zo» ’IoIuor ayy&iovs' Ev di 10 Todun nNouv aAıoufroı mooßovAos 
7s 'Eiddog apasenufvoi und ıwv moAlwv Twv Ta dushw Ygoveov- 
£wv negi ımv Eldada. dnıxonevos dE Eni Tovroug Wr QVcocaAwv 
5 ayyekoı EAeyov‘ ““ardges Eines, dei yvlaccscdas ınv FoßoAnv 
nv Oluunamv, Iva Osooalln 1s xal n ovunaca 7 EAläs &v oxtnn 
ou moAfpov. npeis ev vor Eroiuol sluev ovupvAuocsy, neunev? 
2 on xab vueag Orgarımv moAlnv, ws el) un neuwere, Enloraode n- 





Vohnort und Namen) verändert. — rod. zu A, 210, 2. — EEavıoravrss 
u zerstören versuchend. (Sch) — usyalws, ueyale. zu A, 16. 

"8 8. w&yıcros. Her. schrieb vor der Niederlage der Athener in Si- 
elien. Kr. Leben des Thuk. S. 36. — «urswv. Der Ge. hängt von govos 
b. — ruv aorwy verbindet Sch. mit of. vgl. 7, 156, 1. Doch könnte es 
uch von Mıxvdov abhängen: einem der Bürger. gr. Spr. 47, 9, A. Werfer 
tellt es vor anidavov, von zesoyilıoı abhängig. — oürw bei dieser Ge- 
egenheit. (Sch.) Vielleicht zu streichen. — odx dnyv @osuos die noch 
azu kommende Zahl war nicht bekannt? vgl. 7, 491 mit 184, 8. 
‚85. — ovros donse. zu 7, 9, 2. 

C. 171. nagevdnxn. zu 6, 19, A. — ws könnte fehlen. gr. Spr. u. 
vi. 55,4,7. (3) — uera M. relsvrycevra. zu 1,9,2. — T050s Vor ng0ß. 
‚önnte fehlen, zu 3, 122, 2. — £ors mit dem Inf. in obliquer Rede, wie öfter 
s ö. Di. 55, 4, 3. — Zoye mit Bezug auf Zoyovro 7, 169. . 

C. 172 $ 1. ws wie sie denn. — dsadeıxvuves, ist ein dem Her. 
ijgenes Wort, bei ihm noch #$, 81, 2. 73, 2. %, 134, 2. 162, 1. 8, (72, 3.) 
2, 3. 8, 8. 9, 38,2. (Sch.) — ngoßovilos. zu 6, 7. — Ta dyutivw pg. zu 
u 7, 145, 1. — Eni, hier freundschafllich. Kr. zu Thuk. 4, 5, iA. — oxenn. 
u 4, 1483, 1. 

8 2. öuoloynosıy, indem Znioraods hier glauben heisst. zwi, 3. 
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miag ömokoyiasıw ze Llfgan’ ou yag Tor mpoxarmuevoug Tocoim 

ke Allng Eiiddes novroug ngö üutwv dei dnokkodus. Rand! 

03 Bovköpenes dyaysalıy nuiv oldanlar. DR a ee 
daud yüg ddwuoins dvayın ngtoawv Egu. Mmeis 

173u0r0f wa owrnginv ungavswperon” ‚ade Fler ee 













anoßüs Imogevero ds Ocaoullıv, züg vlag aörod zarakızuv, = | 
nero 3; za Tlunea Rs ziv Zoßokiv y. zur At Aland ui 
Rs Osooahlgr yige nugd, Immer woraudn, nerasb [de] Odkipm | 
2oügeog dorza zal zig Ooang.. rede Be 
wur zur nuglous Önktrag avAksytruug xul opı mgoch» j Osamli 
Innos‘ organiyee dR Aaxedarnorlar niv Edufverog 6 as 
Tv mohsuäggwu dgwgnutvog, yiveog uevıo dur ‚od 10ö Basıkn 
‚Adnralov de Osworoxding ö Nionktog, ae 

 brdavıa' dmnomeros yüg üyyeloı mag’ Altkdrdgan rau "Ayunm, 
dvdgös Maxedovos, ovveßovlsvor ogs dmuhhücosoHus pundt wir 
dv ah doßohj zaramarmdnru Und zoß orgarod ob Emrudvrog, one | 
Snovreg 10 mAMdog 1js argarıng zul züg weag, wg dE ouzoraı main 
Ovreßovkzvon, (xanorü yag Ldaxson aypßovhsiv zul ae ding } 
gulvero Zur 6 Muxsdwr) Inel$ovro. doxkeur dE Kos, goowdlr ! "| 
10 neidov, wg Enudorıo zul allıım Fovcar 2LoßoAnw» Lo Deocalık 
xard ınv vw Maxedorinv dıa Iepgaıßwy zura Torvow oh, am) 
dn xul Lofßure n organ 7 Segkew. xaraßarııg dE ob "Ehlnes in 
zug vlag omlaw Emogevorıo 8; tor [oyuor. 

174 Aum Eyerero u ds OcooaAlnv orpamln, Paasdkog re welkns 
dıaßalreıw 25 ınv Evgwnmr dx nis Actng zai dovrog Hd 2 ’Adıle | 
Gsoouhoi de Lonuwderreg ovunaywy ovrw dn Fundıoay mod | 
ovd' Er Erdosacrwg, wore dr 10101 nonywacı typalvorro Baaıllı ür 
dgsg Zovztg XonniuwWruroi. 





Das Particip 5, 42, 4. — zo£aocwr d, h. sie kann von ihr nichts erzwingt, 
vamentllich nicht dass wir allein, was eben unmöglich ist, den Persern Wide- 
stand leisten. (Sch.) vgl. 8, 111, 2, | 
C. 173 $ 1. noös radre in Bezug darauf, wie 5, 124, 7, 475. 5 

zu Xen, An. 1,8, 19. — Es ro T. Ee. zn 1,67, 1. — de ist wohl zu streicha 
2. Zara ungefähr. zu 6, 79. — sulirar, er. Spr. 60, 8, 1.- 
suAlsynvas noch 9, 37, 1 u, 29. "Sonst bei Her, ovlleydnrau. (Va) Noch h| 
323, 2. — domsonuivaog, Spr. 58, 10, 5. (11.) | 
83. doewdin bei Her. öfter; bei den, Allikern ist opgwdin selten; wu 
Prosaikern bei Thuk. 2, 88, 4. 89, 4, — ro neidor. Gewöhnlicher wir 
n neidovoe. gr, Spr, 50, 4, n u. 56, 3, 4. — allnv. alln zwei Hsn. | 
C. 174, ee, für Er. Va. u. We, — irdosaorag ist ziemlid 
sellen. Kr, zu Thuk, 6, 10, 3 
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i soroolms anodskıs 9. 77 


= 08 de "Eiinves Inelte anixaro Es 1ov ’Ic9uov, EBovisvorzo 005175 
a Aeyderıa dE ’Alskardgov Ti TE omoovıos Tov roAeuov za Ev 'ol- 
105 ywg0ı0ı. 7 vıx@c0a dE yyuun Eykvero ınv Ev Oeguonvinos Eoßo- 
=rnv gyulakas‘ orewvorton yag Eyalvero Eovoa ıüs 8; Deooallıv xai 
wie Ayyorkon ıe ins Ewurwv. mv de arganov di’ jv nAwoav ob d- 
„önies 'Elinvwv dv Osguomvinoı ovde ndeoav kovcary ngdTegov N78Q 
zhmzöpevo: 8; Ozguomukas tnvdovro Tonyıwiov. Tau wv Eßovleu- 
„‚Jayro guAdscovres znv EoßoAım un nagseros &s ımv "Eiliade Tov Bae- 
_Jagor,- 109 dE vavıızöy Orgaroy nAEeıy yIs ınG Torınswizdos im’ Ag 
en l0ı0r. Tavıa yap dyyov TE Amy dori wore mwYIaveodas Ta 
jur Exarkpovs dovro, ob Te xagos ovıw Eyovos. Tovro uev, 0 Ag-176 
—aplorov,.Ex Tov mehayeos ToU Oenızlov EE evgkog Ouvayeras.dg Ork- 
rar doyra 10V nögo» zov werußu vn00v te Ixıudov xal nnelgov Ma- 
"pmeins: dx dE ToV oTemwov ng Eößotns non 10 "Agreulosov Ökxeras 
pyraäds, iv ‚Agreudos loov. 7 de av dia Tonzivos Eoodos % 
ur Eiruda Lori 7 Grewordm Anthe9gor ov nero xard Toüro y’ 
dor) [20] oreworarov zus zions inc MAdnc, aA” Zunpoo9E ze Oeg- 
onvilwv zal OmoIE, x0ıa TE Akımvows „ Or109E ‚torras ‚tovoa d- 
‚waEırög novvn, zul Zunpoose xara Dolvixa rorauov aygoö Aydıdas 
‚BOASOG , ünabsrös an nodm. zwv de Ocguomvitur 10 ev moöge 
"lontgns oögos aßaro» ze xo Enoxenuvor, [vwnAo»,] avazeivor: ds zn 
„Otım‘ 10 de gös av wo vis 0dov HaAa00a Vmodexeras nad Terd- 
"‚yea. Eors dE dv 17 loodw Tavım Feoud Aovıoa, Ta Aörgous xalt- 
'ovos ob Enszuigıor, wol Puyös ‚Fögvras Hoaxıkos in’ avroicı. 2ÖE- 
„.dpnro dö zsiyog xara Tavıag.rag 2oßoAas xal 70 ye sd zul 


-C. 178. sy für A Struve, — orncovran. zu 7, 9, 8. vgl. 286,2. — 
ıwie in y7 won 4, 30 mit dem Inf. — ayyorson. Di, 23, 5, 3. — luca» 
5 akövrss, wie olyeodas zus olyoutvous 7, 220,3. Besonders oft so Platon. 
eins) Vgl. über das Relaliv zu 2%, 49, 1. — napıevas, von Inu. vgl. 
„77, 4. 8, 15. — yas hängt von 'Agrewiosov ab. Spr. 47, 8, 2. (8, 5.) — 

a zu 4, 7, 1. 

C. 176 $ A. Tovro uev. zu 7, 21, 2. — ovvaysras. zu 1, 23, 3; — 
vy00g wie (vorzugsweise bei Her.) "ads beim Eigennamen ohne” Artikel, _ 
i» de darauf aber. Di. 68, 2, 3. — dexstas schliesst sich an, wie 

Brönodixsms 7, 176, 2. Sonst nicht 80 von Gegenden. Ueber 2ysco9as zu 6, 8. 

ed— 30 wird hier und 216 zu streichen sein. vgl. 2, 8, 2. 7, 199. 200. .Aehn- 
liches 1,111, 3. 2, 138. 4, 62, 1. 86, 2. 183, 4. 7, 121. 9, 118. vgl. zu 
.\6, 183, %..— rns @AAns möchte man gestrichen wünschen. Allein es ist zu 
Arerklären: der engste Raum und enger als das Uebrige. gr. Spr.. 47, 
‚28, 10. Strabo 7, 7 p. 323: 9 nolıs ualıora wv allwr euaydgsi. Tac.. Agr: 

“84: ceterorum Britannorum fugacissimi. Unten 7, 199: . tbguraroy naans: INS 
Feen zavım. — kovca ARE cos ist Apposition zu orsvorarov. Ueber ion, 

= © zu 3, 73. 

ws 62. Tö npos an der Seite nach, wie im Folgenden. vgl. zu 7,201. 
— synidr verdächtigt Va. — avarsivoy sich empor orstrockend. 
zu 9, 6. — innoav. zu 1, 180, 3. 





18 
dmjoar.. ibm Bea es tan ya Bee 
Hav dx Ocongunin olxisorues yiv ziv Alohlda zijn eg vürv 
Bäre. d) mwerpmuerwv zw ne u 
menipräiert ei Owzis wa) za Fäug 13 Dequdr wire Lara 
wi Asoden, wg äy yugudgwdeln © zügog, MER DRESSUR 
un oyı Loßdhoıev ol Osoaakor ds mu zwonv. 76 ner wur ı 
dezeier meine 1a Ildar wol 1a wider ab Äön ind ze 
änswo '- ‚volos. dE, ‚aörıg Ögduicuns,,, idoke zavım dmapnem. di 
"Ehhudos zor Bagßagor. xuun dE dorı dyyorurw zug ödeor, ” 
ovvona’ du adıng dE Zmaimeiodas ZoyiLovıo ob "Eiimues. 
17. pie. rn zöge air seien len an Apatrorz Lu 















Biber Sassnher ir zul agı  hreladn rn. ai 
houg yüg rovroug Easodaı 75 'Eihadı aummigaus. Aehyor di dein] 
uevos 10. nayınvov mau ner Elkıjvur zoleı BovAon£voras em br 
HEpoi0ı !öjyysıkav ra yonodkvra adroics xal pi dewwWc waragg" 
dfovos 1ov Bdoßagov EEayyelkanres yagır aduvaror xarE$erro' pen 
de zuira ol Jehpoi roicı dviuoımı Bwuor re Ankdekar 2» Qui, 
eg ang Knpıoou Iuyargog Quing 1ö ıduevog Eora, 2’ ic zul oje 
005 ovVTog zmv Enwvuuinv Eysı, xal Fuoinol Opeus wermjucav. 
Asiyoi ulv vor xara 16 yonanjgıov Err xab wur Tovc alu 
1791.uoxovras’ 6 de vaurıwög Ziofew orgaros OpusWpevog 2x kn 
molıog napfßale vnuoi 7501 Apıora wleoVona Öfen 2I5 Dauer, | 
Ev) 70uv mpopvAuooovons vers roeig Elhnvldes, Tooılnyty ze m| 
Alyıvaln xai Arrıx). ngoidovres dE olros rag vens zw Buoßigm| 


83, Innxzav. zu 7, 130, 2. — ws ar. zu 5, 937. — ropadoutı 
zu 3, 35,3. — nor. zu h, 156, 1. — !loyilovro rechneten daraul | 

c. 477, Inıkoysadtvres, nachdem sie dazu berechnet hatlt!] 
Altisch wäre Imloyıoaueror. — ürı. önn (0xn) Reiske, m Kö. u. Va. ubiV# 
— ro» Insörre, zu 7,138. — diakuserrec ix rou I. vom J. ausel"| 
ander gegangen, vel. B, 56, | 

C. 178. duaruydävres ertheilt, die einen zum Landheere, die #/ 
dern zur Flotte, (Sch.) — yapıv kassierte verpflichteten sich zu] 
Dank, wie 6, 41, 2. Kr. zu Thuk, 1, 33, 4, — ünidesar stellten h] 
vgl, 5,89,1. — Bvin für un, uns, Bving Schäfer, — uernscer, zu hy 

C. 179. Bepfew. 6 Ziofew? vgl. 7,123,1. 196. 8,108, 1. 130,1. — #7 
otlaßs, bxouic9n, zog hin, intransitiv, wie haßdlhsır. vgl. Kr. zu Thuk.‘ 
32,2, — dire, dixa ova. zu 9, 68, 1. 


soroolns Anödekx 7. 79 


; guy wWgumoar. mv ev dn Toosknvinv, äg:doye Eonkivos,180 
vzixa olgkovos Emionouevos ol Bagßagoı. xal Enesıa zwv Enıßarlwy 
Vrig Töv xuAlıcrevovra dyayovısg Eni ımy noWenv ih veog Eoyakay, 
‚wdEEıov Tosevmevos ıov ElAov ı0v EAinvwv mewrov xal xaAAı0Tov. 

B dE oyayıncdivu roviw ovvopa 79 Akwv' zaya d’ üv u xas vov 
wvouorog Enavgoıro. n de Alyıwaln, zus Ergungapyse Acwridng,181 
a5 zwi op Hogvßov mugkoye HvItw too ’Ioyevoov Emißorevovros, 
yögög aglorov yevoufvov zavınv ınv nulonv, ös Eusıdn 7 vnös NAl- 
xero ds ToVro dvıziye mayömsvog EG Ö xarexgsovgyndn mag. wc dR 
scowWv oux antdave GAM 17v Eunvoog, ob Il&ooas, ol nsg Ensßurevov 
ws zWwv. vewv, dv ageımy mv Exelvov negınomool wu Msgb AElorov 
=onjoavıo, onvgynol ıe lwpevos za Eixen xal oswdorog Bvaolung ts- 
Kuwcs zursıAlooovızc. xal wmv, ws onlow Antxovro 2 10 Ewurwvg 
zearonedov, Enzdelxvvoav ExmayAsouevos TON TA OrgaLIN, EQENOV- 
eg &0. zoug dE aAloug vous Elaßov Ev 17 m? Tavın negieinov wg 
vdoanoda. al wer dn dvo zwv vewv ovrw Eysıpuäncer, 7 de zolm,182 
n5 Ergsngdoyes Dopnos, are AInvaios, gyevyovoa LEoxkilsı ds Tas 
xBoAag ou Ilmvsioüv, xal ToV uev Oxipeos Exodmoav ol Paeßagos, 
wv dE aydgwv ou‘ wg yag da rayıoıa Enwxeilar ımv vea ob ’AIm- 
nios, anodopurıss xara Osooallnv Topsvöouervos Exoulo9noav ds 
(Invag. - 

Tavıa 05 "Eiinveg oi Ev "Agısusoiw orgaromedevonevos nuvda-183 
DyTas 0Q& Tugowv &x Ixsadov. TuFouevos dE xal xarapewdncar- 
'6 070 ou Agreuiolov werwoullovio Es Kalxlda, yuAnkovıss ev 
iv Evgımov, Astmovres dE npego0xonovG mwegb 1a Unia ng Eößolng. 
öv de dx vewv ıwv Bapßapwv zesis EnnAncav regt 0 Egua 10 





C. 180. xzallsorevovra. zu 1,196, 3. — dıade£ıov zu einer (sehr) 
‚ücklichen Vorbedeutung. (Portus.) Sonst nirgends, — a» Tı roV 
vonaros inavoosıro der Name (Leon) dürfte ihm mit das Un- 
\ück zugezogen haben; »inavgscdas von guten und bösen Dingen ge- 
‚aucht. Demokrit S. 166 Mullach: «g’ @v Ajuiv Tayada yivaımı, ano Twv 
wewvy xal 10 xasa EInavgıoxoiusd' av. (We.) Selten von der Vergangenheit 
‚re Optaliv des Aorists mit «v, bei Her. noch 9, 71, 2. Di. 54, 3, 411. Eben 
‚ &» mit dem Optativs des Präsens. zu 4, 3, 1. 

C. 181 $ 4. Teurnv 77V Juegav. Zu zas vuxıas 7,135. — zaraxge- 
veoyn®n zerfleischt wurde, kommt wie ‘das Simplex bei Attikern nicht 
>r ; beide auch sonst selten. — nsgsnoıncas. zu A, 110, 3. — ouvornos 
yrrhensalbe erklärt Voss Myth. Br. IIl S. 288. — zeAeuoos Streifen. 
aber das Zeug Voss Myth. Br. Ill S. 265 ff. 

$ 2%. dxnayleousvo, bewundernd, noch 8, 98%. 9, 48, 4. (Sch.) 
»ch an einigen Stellen attischer Dichter, überall das Particip des Präsens. 
- negıenovrss. zu 1, 73, 2. 

C. 188, as dio. zu A, 18, 4. — naopa ungew. Spr. 68, 80. (84.) Es 
ıhwebt naoe zu» nupoeuörsu» vor. Aebnlich zu erklären ist Plat. Rep. 461, e. 
- 948000xönos Stehen im Ggs. zu den nugosvovoıw oder Yppvxzwgois. 

C. 183. zo» dexa 7, 179. — aryjiny Aidov. Spr. 47, 6. (8.) — E- 







188. Miyes wev vor rovrou roü yalparı xab Oegwonvilu ünad; 
warn he 6 orgaros, nal mihdog fr myıradra Ere, wg dry ww 
lavaton iur zul dinzooituv zul yehıkwr, Tov Ev deyarov Sri | 
Ada re zul verguxonlous, ws dvd dmxoolovg i 
adv Exdarmrml. Ümweßärevov de dmi Tovrlwr zöv vev, xugig Ex 
tr Imywoluv Imßartav, HTegotuv re zul Midavixas Set y 
Maovız üvdgss. obros üllog Öurkos ylvaras raaunigıos war Eau: 
Avos sal moös dimadssot ze zal'dixaı, moocdrjow‘d? Ere zounp xl 
moorkon agıduß zoüg de zw nermortgwv, moaagö zu alle h 
avıtwv 7 Ehuacov, dv’ uydulxovru Avdous dveivar. vr 
Ta mol, ws al modregov wor elgkig, TguoglAuu. Hd ar hr 


äv elev 2v avroioı reoosges uvorddes zul elxoosı TouTto wev win 

















nednzer, zur Warnung für die Flotie. — «euros, das Gros der Flotte - 
ro Zunodwr, die Klippe. — xzadapor weggeräumt, durch die warmen 
Säule. \— rar LFelawı® da. gr. Spr. 50, 9,9. — *arnyaäcero wies nikl 
wie 8, 49, 1. 56. 6, 135, 4. (We,) vgl. 9, 104. Sonst wohl nicht so. |E 
Die Klippe mochte über das Wasser ‚wenig oder gar nicht hervorragen. (W 
— nögp Fahrwasser. — narguegos für mawnuepo» Kr. Auch 
"Eowrss 15 ist es Adjecliv, wie navnuipiow auch 1. }, 279. Beide Wörter ind 
diehterisch, — ZEeriorsı zu 6, 139, 2. 

C. 18% $A1. anadns zaxzwr. zu 1,32,4. — arußalkouero;. m 
24. — röcor. rooords? Es fehlt in einigen Hsn. Es stand vielleicht i@ 
für ws, wobei weniger auffiele dass ror öuhor von &pioxw abhängt. m 
mer, wieder aufgenommen durch zovro uir 5 8, Ges. zu beiden Toü de mai 
eb. — row wer 5 3, Ggs. zu beiden zo de da ix ms EvpWnns &yousvor pe 
zewue C. 185. — ws koyıloudraıcı wenn man rechnet. Ungewöls 
lich ist in dieser Ausdrucksweise sowohl wg als der Plural, 

2. Znsıßeriwr hier wohl Matrosen und Ruderer. (Sch) Del 
widerstrebt das Wort, das man eher für ein Glossem halten dürfte. — }F 
veras, yivovıcı eine Hs. u. Schäfer, — nomeas angenommen. Dem, il 
31: eloi zu» Sevmv arsleiis — Jixe Inow, xai mv Twv ‚ye nolsnow obx Wi 
uövre m EE. olxour Gugorigwv ixzaidera" noımowusw abrods elxoch. (We.) vd 
8 3 u, 186. — ö rs. nageis 5 u würde man erwarten, Doch lässt sid 
wohl erklären: was (welche Zahl) derselben (bezüglich etwas) zu viel 
oder zu wenig sein mag. — „dn sonach. — vr sls» mögen gt 
wesen sein. zu 1,32, 1. “ 


seroolgs. ahödekıs . . " & 


‚vo 2x ıns Adins vauıılöv. nv, ovunav 2ov zevzriräi he nvgiadss xal 
smla, qulsades Te Eneios dns Tavrn0s Emo xal 100g, Exarovrades FE 
nad dexas. Tov de neLov Eßdounxovıa xal Exarovy wugsades Eylvovro, 
‚zwv de Inntwy öxıW wugiadss. T000I70W Ö’ Eis Tovioıos Tag xayı- 
lovg Tovg ZAavvorsog Apaßlovg xal Tovg a apuura Alßvas, nANFog 
«wonoas diouvolovs Avydgas. xab dn 10 TE Ex ıwy vewv xab Tov neLou 
mAnFog ovvidtuevoy ylvsıas dınxocıal Te uvgiades xal Tomxorıa zus 
usa za oo yilıades Emo xal Exaroviades FE xai dexäc. TovTo wer 
56 25 auris ıns Acins orgareuua EEavaydiv elgnıa, üvev TE ıng Fe- 
gannins runs Enonkyng zul ıwv ossaywywv zrAolwv zul 6004 Zv&nhcov 
Fodzosch. To de dn Ex ing EigwWnng dyousvov Orouzevun Ers 7700040-185 
yıorka zovig navıl ı@ Eingidunulvo‘ doxnow de dei Akyeıw. veag 
wer vur,ob ano Oonluns ’Eiinvss xal dx 109 vjowv ww Enıxeiuevwv 
E73 Oonlan- ragelyovıo Eixocı za E&xurov" Ex mer vu Tovılwv Wr 
vewWy avdpes erpaxıoyläsos xas duowvgios ylvovıas. zmelov de zöv 
Oonıxes nagelyovro xal ITaloves xal ’Eogdoi za Bornaios xai zo 
Karxıdızöy ykvos xai Bovyos zus Ilieges xal Mauxedoves xai Ileg- . 
zasßoi za Alvinves xas AoAones xal Moyynıss «al ’Ayasod xai 0006 
ers Oonlans iv napailıy vEnovıaı, Toviluw ıwv EIvEmv TeImxovıa 
wugsadus doxew yerkodas. avıaı wv ul uugiades xelynoı ngooreFEi- 
zas 1701 Ex 175 Acins ylrovas ai maouı Avydowv ai uayınoı uver- 
xdes 1g1mx00as xal Einxovıa xas 18008gec, Eneıos de Tuvınaı Exaror- 
:ddeg Exxaldexa za dexas. Tov mwayluov de Toviov Zovıog AgıIu0v186 
:ocovzov ınv Hegarnninv ın9 Enoukvnv 1ovioios xal Tovg Ev Toiı Gi- 
-@ywyoiocı 0xa1T0s0ı dovrag za mwoAa Ev 10icı AAA0ı0r MA0los0ı Toics 
«or TLEOUOI TI] Orgazı7, Tovrovg zwy uayluwr avdowv oo doxtw sivdh 
IAaooovag QAla nAsuvas. xul In oyeag now Toovc Exelvosı elvas' 
ad ovıe nAsvvac ovıe 2An0oovas ovdv. LEicoumsvos dE oVr04 To 
saziuw Exningovcs zas Toag mugsudag Exelvmaı. oVvLIw Tevtaxoolac 


[4 





8 3. änsıcı. zu 7,170, 3. — rov nnslov. So der ınateriale Ge. mit dem 
‚rtikel bei uvgsadss 9, 30. 32, 8% u. Thuk. 7, 75, 5. Ohne Artikel nelov 
nd ardow» unten 7, 185. Mit wo nAndos Zyayn von derselben Sache 7, 60. 
inders 3, 459, — ras xeundovs. gr. Spr. 50,40, 4. vgl. zo ögxıov 4, 74,3. 
cEMUTa erg. ilauvorıas. — Tovro ist Prädicat: hiemit. gr. Spr. 57, 8, 5. 
— zas 000, gr. Spr. 51, 18, 5. vgl. A, 57, 1. 7, 208, 2. 

C. 185. ngoskoyıoraa, Di. 44, 3, 41. — doxnoıv. Soph. Tr. 485: 
wdr0 oüyi yiyvsras doxmow sinsiv xakaxgıßwoas Aoyov. (We.) Bei Her. nur 
er; von attischen Prosaikern Thuk. öfter. Kr. ‘dort zu 2, 35, &. — Tov- 
dwr ru» !Hviw» erneuert das nelov. vgl. zu 7, 186. Ueber den Ge. zu 
vu rıelov 7, 184, 3. — xEov 701 Tjjoa. gr. Spr. 50, 14, 21. 

C. 186. aayiuov Combattantenmasse, wie Thuk. 6, 28, 4. vgl. 
pr. 48, 4, 6. (17.) — uala ferner. zu 1, 134, 2. — rovrovs bezieht sich 
rneuernd auf Iegaenninv, wie auf dyuov 7,156,2. vgl. 185. — alia nlsüvag. 
u 2, 48. vgl. 3, 69, 3. 4, 170. 6, 55. 7, 187, 2. 

VI. 6 






sul zör ühen url min iogägen nl wor Tedenr vi I 
ira, oud ür zovıdam va m Ieog old dv elmoı q iv. WR 











3onurpen. sögloxw yüg Ovußahkönevog, el yolıza ua L zus 
jmtons !idußave xai under zAtor, Evdeza uugiidag ß 
plvag En’ Aukon Üxdarn xai noog Tgınzocloug ve ddr, m 
wab redsegiixorra. yvraıkı di zul ivonyosı al | 
od Aoriloueı. ürdgeir $ Tovalur tooouıior muguider zd | 
elverı wal meyateog oddels aurtwr dkovsnorgos iv üred ige 
Eysıy zo0T0 10 #g«drog. n me 
488 0 di din vanrızdg orgarog Imelre öpundeis Zrriee wai warlit 
ir" Marseaine Seions de 139 alyınlde sie prnakl Kapben 


Ss 2» ee FerTr dee 


nöhrog lovra xai Inmadog uxris, al miv dn mowras zur rer) u 

fsov mgög yü, ühhaı d’ du duelvnas In’ aynuglwe" dire yı ze 
feates Virgelsniydion; modxgocoaih uigueovro ?s ee?) De 
2x veag. TaUmv uev nv EÖpEOrv ovrw, au dE open Ei! u 


Hoing re zul voveulng ig Fakacang Leouong Enkmeoe oyı yeıwn) a 
ufyas xal moAlög üreuog annlweng, z0v dn "EAlnomowziny zaliım)| yo 
ol mepi rauıa za ywola olxnuevo. 600, wev vor adrewv ansomm| m 
FuaFor 109 üvsuor zul roiss ourw eiye Oguov, ol dB’ Zypänmwmw| „ 


yeıuuva dvaanacavıss tüg vkas, xal uvrol ze megincav xalaaı| zu 
- Tri 


GT 64 orrog ohne Verbum (nr), wie eva 7, 198,1. vgl. zu oem wi 
7, 188, 2, — rov ouwdmenros,. gr. Spr. 50, 11, 12. vgl. 2, 39, 2, 11. - 


Süvue nagioraran zu 1, 23. — xtrwr Indusbr. Voss Mythol, Br.\ ya’ 
5. 161. — ngodoüvaı wie sonst Zmilineiv. Aehnlich 8, 52%, (Sch.) vol af nid, 
Lex. — Zorı rwr. Spr. 61, 4, 7. (5, 3.) Aehnlich öo« Zria« Dem, 1,91 s««, 
(Schäfer.) Kr. zu Xen. An. 6, 4, 34. — derriyonae. zu 7, 127. - 

$®%. Frdsxa. Die Rechnung ist ungenau. — #n’ 7u8on. Di. 68,41) so: 
— yurvaifi das für Weiber Verwendete. — rosovtTew» ist, wem] zu 
ro», nuch Fem,. — eyeıv hängt von dem einfachen «£ios ab, wie 9, 4) u. 

C. 188 51. xareope zu 6, 101, 1. — dn würde üblicher fehlen. =! 6. 


ngöxgocc«s erklärt man Il. 5, 35 zlıucxndor, en echelon, staffelförmit| dy 
(in quineuncem Sch.) — öguäorro, die passive Form ist anstössig. — a] 65 
öxru wiug acht Reihen von Schiffen hinter einander, {Rem 


Spr. 68, 36, 6. (40, 6) Xen 
2. eürw, dinyow mag man denken: Aehnlich worure 4, 150. ve. u;. 
7108,14 — 2E zu 1, 87,1. — oörw, dass .sie enikommen konnten. ! +. 


dpuon, er, Spr. 47, 10, 5. — ol d”. Di, 50, 4, 11. — aracıhadarti a 


sorogins anödskıs 7. : 83 


wreuv" 0005 dE zwv vewv ueragalas EAuße, Tas-wev 2&kpegs ngög 
Invovs xarsoukvovg zovg Ev IlmAlo, rag ÖE ds 109 alyınlov' ai de 
od avınv nv Inmada negiknımıov, al de 85 Meilßosav mol, ai 
? 2; Kaodavalıy Eeßgaccovro. 7v TE Tov yeruwvos zonua ayogn-189 
ov. Atysımı di Aoyog ws Admwaios 109 Bogyv Ex Isongonlov Ene- 
artoavıo, 2IFovros oyı aAAov yoncınglov zov yaußocv Enixovgov 
artoac9as. Bopis dE xara zov 'Elinvwv Aoyor Eyes ywalxa "Aru- 
nv, Nost9vsov ımv ’EoeyHog. xara di 10 xndog Towzo ol "AImvaioı, 
'G gang wounas, Ovußnuidonusvol op Tov Bopijv yaußoov zlvas, 
zuAoy£ovıss vg Evßolns Ev Xarxldı ws Euadov avkousrov 109 yeı- 
wrva 7 xal 700 zoviov EIvov ıe zul Emexalkovıo 109 e Bopnv zul 
IV Nosldvsav iuwonoal aoyı za diupdeigas zuv Bapßapwv Tas 
ac, ws xal MQ0TEHOY neo AIwr. Ed ulv vor dıa Tavıa zoicı Bap- 
00101 öoptovas 6 Boos EnEneos, ovx Eyw eins’ ol d’ mv "A9n- 
xTol oypı Atyovcı Bonduoarın 109 Bogiv TooTegov zul Tors dxeiva 
zzepyacacdaı, za boov xureAdovres Bogkw Idgusarıo napa Moru- 
Dyv Nı00oV.. : 

"Ev ToVI@ To ov@ veas od Eioylorag Akyovcı diapsapivas, re-190 
‚axooıwv our EAnovovas, avdoas Te Avagsduntoug, yonudıwv Te 
17F0s ayIovov, wore Ayewoxikı on Konılvew, avdgi Mayyntı, yno- 
rovrs ned Inmiada peyalws m vaunyln yonoın Eykvero, Ög morld 
Ev xovasa Torijgsm Voreow z00v0 Exßga0ooousva Avellsıo, oda dE 
oyvosa, Inoaugoug re zwv Ilego&wv zuge, alla ze | ygVoea] üyara 
ıjmara megießalero. aAA 6 uiv alla odx eviwyEav evgnuaos weya 
Aovosog dyEvero’ 9 Y0Q TG xal T09I09 Gyapıs Gvupoon Avmsvoa 
ıs Land, wofür sonst avelxsı» das übliche. Kr. zu Thuk. 6, 44, 3. vgl. unten 
ı 7, 193. — uerapoias, ein poetisches Wort; in diesem Sinne sonst ws- 
wpos. — eEegpeoe. So dxBalltıy.6, kh, 2. 7, 170, 3, wohl das eig. Wort; 
it dem Passiv dxninzv. — avıny. axımv Va. — negsinıntov schei- 
»rten, wofür sonst &xninzevw. Kr. zu Xen. An. 6, 2, 2. — 2feßoaooovro 
:urden ausgeworfen, wie 7, 190. Selten wie auch das Simplex. 

C. 189. ros. zo zoo Va. Man kann erklären (7% yorue) wu yauwvos nv 
‚izgea. gr. Spr. 47, 6, 2. Ar. Ly. 1031: 7 uiy, @ Zeö, yonu’ Ideiv vis du- 
Idos.Evsori 00. — üllov im Ggs. zu dem nach 7,141 ertheilten. — xale- 
ea9cas. Spr. 50, 5, 6. (6, 6.) Ueber das Medium Kr, zu Xen. An. 3, 3, 4. 
- xndos Verschwägerung auch Thuk. 2, 29, 3. In der attischen Prosa 
»nst wohl nicht in diesem Sinne. — Parss, Aoyos. zu 1,60,4. — wounras. 
ı 3, 56. — 09. ogioı? zu 7,148, 1. — vavkoyeiy bei Her. noch 7, 492 
. 8, 6. (Sch.) Gew. ögusiv. — 7 xai ng0 zovzov. zu 6, 58, 2. — noöTsgoV 
‚44,2. 45.7, 21, 2. (BA) — d’ ww zu 2, 50,4. — xassl$ovrec für 
sssAdortes Kr.: heimgekehrt, nämlich nach der Schlacht bei Platäa. Spr. 
5, 42, 10. (46, 10.) 

C. 490. A&yovas ist doppelt zu denken, wie eiyov 7, 86; härter Zywr 
en. An. 3,4,13. — ynoysıy Land besitzen kommt sonst nicht vor. — 
syalwg gehört zu yonom. (Valla.) — yevcsa verdächtigt Va. — zuılla 
Bzvyio». zu 3, 40, AE. vgl. 7, 233, 2. 3, 60, 2. — uäye, ogödee. zu 1. 
2, 3. — zei rourov, wie manche Andre. — ayapıs. zu 1, Hi. — naı- 

- us 









“ - 
4 Modi 
19 maıdoponoe. Ay dt ölxudwr xal ıwr AAlwv zrotn du 
pönannier ode dnjv agıdudc, ware deloavres ob orgamyo 
Ö orgarov pm pi wexuxwpevog ZuHwrra ol 
Egeos ini de nr vaunylow wegıeßudovrroe. Nulons ne Fi 
us zosig‘ relog dE Evropa Te moisürreg xal en | 
drum ol Mäyoı, zoös de rovror wald 7 Ofıs zwi oo N 
Hovres Inauoav rerdorn hukon Ü alkung xws aus 2IElwr dr 
15 di Okın Edvor mudduero: maga zwv ’ldvwr 10v Ayor-ar li) 
zwgov vovrov ügmasdeln ümo Inkkog, an ve dnaca i a 
ixelvng te xal zuv aklwvy Nnonfdwr. 6 ev di zerdgem ı 
192navro , z0f0+ dt "EAAnos ob Nuegooxonoı amd rüv dxpwv zu 
xör xarnögauorreg devrgn Auson Ze ae y 
danhavov marın Ta ysvoueva nei mv vaunylm. ol de wech 
10, Hosudlwvı owrigs xal onovdug mooyEavzes 3 
om Oniow Amelyovıo dal 10 "Apreulosor, PAntorerres 
“ays dvrkooug Eosodu v£ac. ol ni di a deiregor 213er 
#4 "Agreulcıov dvaukdyeov, TMocsdtwvog owrijgog Erraovoninr 
19 rov Frs zal ds 1ode vonflorres‘ oi de Bupßapoı, wc ben 
ürenos zul 76 xuua Forgwro, KaTaonuGanıg Tag wEag Imker m 
mv nreıgov, xdupavreg di zw üxgnw ıig Mayrnaing Yikı in 
ig zuv nöhnoy zav ei Hayaotor pigarıa., forı de zurgac train 
rp rovrm ıng Mayrnolng Erda Afyeıcı 10» "Houxika ee. 
uno Incovog re xul zwv ovveralgwv Ex ıng Agyoös in’ üdwo mir] 
yeerıa, zur Zmi 70 wwug Enkeor dc Alu ‚iny Korytda' Erden] . 
rag Eusl.kor vdoevodueros Es To nehuyog dgnasn, Zari Tovıe 1 
m Wop ovvona yEyove Agsral. dv ToVIiW Wr ögymor oi Au 
dmoisürıe. ” 














-n das mnaE 2: FRF 2: B: 









doxzöwaog. So Dionys. Arch. 3, 21: auuyopa adelgoxrowos. (Lobed| BE] ı 
wird doch wohl ein kindermord bezeichnet. wgl. 1, 41 mit 35, 2 u}: u 
mit 53, 2. (Sch.) 

GC, 191. Inge zu 7, 170,83. — Zoxos, fguue. zu 6,434,2. Dichters] 
a iysiuale. ‚SPr. 61, h, 2. {4.) — Erroue, are. zu 2, "119, Eee 15 
Tesidortes Tu aväug den Wind besprechend, sonst nicht so; dl 


Da. wie bei zaTaxpivei, zu 2, 133, 2, — yoyos für yoancı Reiske, ya 
We. — inevoa» erg. tor üveuor. — «urös von Selbst, wie 7, 10,41 
5, 72, 1. — zonaleır, Anyeıw, nevente; bei Altikern kommt es nicht W 


= Zxeivns ihr Eigenthum d. b. ihr heilig. Spr. 47, 4, 2. (6. 4) 
c. 192, an’ ng zu 1,47,1. — nooyfarreg. Dies Compositum sch#- 
bei Atlikern nieht vorzukommen. — rvouilonres. zu 1, 14%, 4, | 
GC. 193. Zorpmro sich gelegt hatte, wie sterni. vol. die Lexika. — ır) 
Teonoonrres, & Yalesseor, Ges. aeroonor, zu 7,138, 8, Gew, ze la.) 
4,164, 2%. — ldEar erg, üdor, (Sch.): Ueber den Ac. gr. Spr. 46, 6,1.“ 

' euveraigwr. Gew. nur Erzigon — sure, Or, zu A, 73,2. — Ee: nach, 
um zu holen. zu 1, 84, 3. — xwWeg Fliess, dichterisch. — Kolyida ® 
1, 2,2. — ügfmossr erg. Tas vevc in See nnchen. zu Thuk. 7, 19, 4. 
vi Fiokew die Leute des X. Spr, 47, 3, 3. (5, 2 


soropins anddskıs 7. 85 

Hevıszaldexa de ıwy vewv Tovilwv Eivyov te voraras moAAöv 8-194 
Eyaydeicaı xal xws xareidov zus En’ "Apreusolp ıwv EAlyvwv v£ac. 
way 18 In Tas oyerkgag elvas 0, Buoßagos. za mAkovıes E0fnesov 

zovg moAtuioug, ıwv Eorgarnyee 0 ano Kuuns ın5 AloAldog Unag- 
w5 Surdwans 0 Oupaolov, Töv dn nooregov rovi&wyv Bacıklevg do- 
wos; 20’ alıln ronde Aaßwv uvsotavgwoe, Eovıa zwr Bacıınlwvy dı- 
"wıfwv' 0 Zavdwsng en zeinacı adızov Itanv Eölxace. Gvaxgepa- -2 
MM iyzos mv auzou Aoyıköwevog 0 Jageiog evo£ ol Aw iyada zwyv 
BAagTNLaTWwv BET EI & olxov 109 Bosılajor' evoWr dE Tovro 0 
WEI0ELOG xUb Yvodg WG TurvrEga aurög T 00pWTEga dgyaomfvog Ein, 
use. Paoılka Ev di Aagelovr ovrw diayuywr un amolodaı ne- 
av, 1018 dE 26 tous "Elinvag xuraniwoug Zeile ou TO deuzegor 
- apuyuv Eseodas‘ ws yao opeasg eldov mooonAfovıag ol "Elinvec, 
wrdorreg uvıewv ı79 yıvoukınv duapradau, Enavaydivızs sunerkwg 
weas sllov. Er vovilwv nun Agldwiss nikwv NAw, Tugavrog AAa-195 
Oirdwr av dv Kagin, &v Eitogn dE 0 MHdysog orgaınyög MevduAog 

Inworoov, öc are uiv duwdexu veag &x Hagov, anoßakuv dE 
Jyewv 105 Evdexa 10 yeıuWvyı 19 yEvoulım xard Zymada „ Bin ın 
sosyevoukyn xoronıkwv Em’ Agısulosov HAw. Tovroug ol "Eilnves 
Eucrognouvtss 70 EBovAovro mudEoIaı dno ıng ZEgkew orourın, 
'nontunovos Öedeutvovg 2; 10» Kogivdlwv loIuor. 

‘O uiv dn varızög 6 zwv Paoßagwv orguros, nage& zwv mevis-196 
aldexa vewv ıwv sinov Savdwxea orpaınylev, anlxero Es "Ayerac. 
EgEns dt xad 0 mwelöc mogsudeis dıa OsooaAlns zul Ayasns 2oße- 
AnxwWs nv xal dn zgızalog & Mukıtas, &v Oso0oAln „ur auıAkav 
0sn00usvog Innwy ıwv Ewviov, unonsigwWutvog xal ınsg Qsooallng 
zrsov, nvFonevosg Ws agloın ein ww &v Eiinos‘ Evda di) ai "EiNn- 
res Innos EAslnovıo noAAov. ıwv er vuv Ev OsoooAln norauwv 
)yoywvos wovvog 00x aneyonse ım orgarıy 10 Ö£sdg09 mivouevog' 
a» de &v ’Ayaıln norauwv beovıwv ovdE Vous MEyıorog auıkwy Zori 
Tnidarog, ovdE ovrog avıkoye el un YpAuvows. 





C. 194 $ 1. 2s. Kr. zu Xen. An. 3, 3,16. — sw» bezieht sich auf Bao- 
xgor. — dövre twr. zu 1, 67, 3. — Baoılniov d. zu 5, 25. — E?ni. 
ı 5, 25. 

$ 2. 7 0ogwrepe. Spr. 49, 2, 2. (49, 5.) '— an. Spr. 67, 12, 4. (3.) 
_ Eosodaı. n1eQsEaeadaL Reiske und Va. vgl. jedoch Di. 56, 1,1. — duap- 
a da, auepriev, Versehen. zu A, 9, 1. 

C. 195. oyewrv. avıiwv? — ras. zu 1, 18,1. — E$ı0togsiv, wie i0ro- 


ei», eig. dichterisch, mit zwei Ac. wie &owzar, kocosaı. — no. Zu 4, 54. 
C, 196. za dn, ndn. vgl. 9, 11, 2. 66, 2. 89, A. 102, 1. gr. Spr. 69, 
1,1.— ®s00@lins. Bsoockırns ? Bekker. —_ leinovro für &linoyro Bekker. 


u 4, 9, 2. — antyonos. zu 7, 43. Möglich das an beiden Stellen dies als 
lossem statt des herodoteischen OYTEyonos eingeschlichen ist. — 76 6£€E900». 
u 7,%&3. 
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195° Tai u db - \ f h Yy. ww. a 


yahez. TR % jv Moktda magd xohm  Iaidvanc, b Wi 
munlg ve xal Onzin dva näcav nueonv yiverau wegi dE 109 zolm 
zobrov ru zgog mediwög, ın nev eügug 17 de xai xagta ru 

.  negi db 10» ywgov ovgea vymAd al aßara megixinlse mäcar ınv Ar 
Ada yijv, Tonglvws neıguı xuhedueva. maWın mer wor mol da | 
dv zo xoAne los am’ ’Ayuslng Avuxvon, ag’ Üv moruwög Im 








C., 197 8 4, uöpo». zu 4, 43. — @edkovg. zu A, 4126, 1. 

$ 2. rovurw. mwuroy Va, — novrerniow,. Amimv Va. Das erz 
die Stellung des Ayırov. Sonst würde folgen zakorn di ele, — ner 
Asus, bei den Attikern noch in )srovgyia. Wolf zu Dem. Lept. prolegz. !. 
LXXXVI ann. 59. — obx Forı üxws. zu 7,108,2. — ec FT für one Schäfer 


nach We., an Zsyor wg ele, 814 anzuschliessen. — Gliozwrre, über-| 
‚ wiesen werden. zu 1, 112,2. — ws #ueras wie geopfert wir, 
‚ wohl Glossem zum Folgenden, — re ist kaum zu erklären, — Z&nyorı N 


önyfovro Kr. 6, 91: Ense oyeas yapworusvor Einyor amokiorreg,. — mM) 
ganz. (Va) jeder? Di, 57, 8,2. — nexeo#eic dicht bedeckt, ein pw 
tisches Wort. — [ss] ist mir verdächtig. — #Eay#sis nach &fiyorno. 1 | 
srußaklöwerog 1, 68, 3. vgl, 2, 108, 2. 4,8, 1. 


ga. xadapuös Sühnopfer, so mehr dichterisch. — nagnyyal 
erg. Real Spr, 55, 4, 4. (11.) Kr. zu Xen. An, 8,1, 44. — ouoiws ae 
a, 13, 

C. "T 91. reödre, zu 7,187,1. — dunwtus — yYivaraı. zu 3, 11,% 


— nediros, ein lee aa — xei zadpre. zu il, 71,1. — neie| 
zinies für negizkje Kön, — xeiras. zu 2, 62. vgl, 7, 200. 216. 
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wesös Ökwr EE Alvumvmv Es Iaraccav Exdıdoi. uno de Tovıov di 
7800 xov oradlwv GAAog Worauog Ta ovvoum xeitaı Aupas, ı0v Pon- 
D£orıa 10 Hoaxikı zausoutvo Aöyog dor dvayavivan. ano de Tov- 
sov di GAlwr Eix0ocı oradlwv aAkog morauog Lorı, Ög zahkeını Mi- 
.ag- Tonzis de noAıs ano ou Mäiavocg zovıov norauov nevıe 01a-199 
Tea antyeı. Tavın dE xal evgvianzov dorı naong Ing ywons Tavıng Ex 
«or ovolwr ds Iulaccav, xaı’ & Tonzis mendisoras dioylisa Te yag 
za: dronvgıa nAEIQOu Tou nedlov dor. Tov de ovpsos 10 neginänles 
„nv yüv ınv Tengwinv Eau deaoyas moös wecaußelnv Tenyivos, dıa 
‚IE zig diasyayos "Acwnos noramos Ökeı nagd ımv Umwege Tod ov- 
‚sog. Eom de aAAog Doivik noranög ou utyas mgös weoaußeln’2W 
‚ou Acwnoy, ög 2x ıwv oVg&wv 10vrdwv dw» 2; zov Acwnov !xdı- 
Soi. xara de zöv Dolvızu morauov orsworerov 2orı' amaEırog yap 
sta povsn deduna. ano di 100 Dolviıxog morumou nevisxaldexa 
zradıa dou d Osguorviag. 8v dE 10 merakd Dolvıxog norapov Xi 
Psononrvitwv xwun ıe For 17 owvona ’Avdnan zeiımı, nag' iv Ö 
zaguppkwv 6 Acwnög ds Yaluccav Exdıdoi, xub ywgog Tegi auınv 
sdous 5, ı@ Anumtioos re 1909 "Augyıxıvovldog Idovzas zu Edoas eloh 
Apyızıvoos xal ovrod zov Apyızıvovog Igor. 

Baorevg iv dn Skokng Loıguromedevero ıng MmAldog ?v 17201 
Tonzwin, ol d2 da Erinveg &v ı7 diodn' xaAkeras de 6 yWgog ov- 
zog Uno uiv zwy nAeovıee Elinvwv Osguonvios, Uno de ww Emi- 
ywolwv xal negsolxwv Ilödaı. Lorguronsdevovro Ev vuv Exuregos Ev 
EOV10404 70104 ywoloscs, Enexguree di 6 uiv Wr ngog fopiv üvemor 
!yovımv navıwv Eros Tonzivos, oi di zWwy Tmgög vorov xul WEOun- 
Zolny Ysgovıwy 16 Eni 1avıng ıng jneigov. 

"Hoov di olde "Eiiivwv ob vumoutrovıes ıöv Ilgonv &v zovew220 
1777} xwon, Zrogumewy TE 7017800104 önaiıas za Teyenılwv xai Mav- 
rey&wv zlAsos, nulosss Exartgwv, 2E’Ogyouevod ze ın5 Agxading el- 
wodß: xai Exarov, zab &x ans Aoınijs “Agxading ylAıoı“ Tocovros Miv 
Alfabuwr, ano dt Koglvdou tergaxacıos xal ano Disovvzog dinzo- 
vos xal Myvxnralwv Oydwxovro. odros mev ano IleAomovynoov nu- 
o7cav, dno di Bowrwv Osonıkwv 18 Enıaxocıo zul Onßalwv Te- 
r00x0004. 7Q05 Tovroscı EnixAnzos Eykvorro Aoxgol ıe 0b "Onovvzos 








C. 199. evovuraro». zu 7, 176, 1. — ou nediov wie zus ödov 2, 9. 
zu 1, 178, 1. Analog zov nelov zu 7, 184, 3. — diacgaf. zu 2, 158, 2. 

C. 300. dedunrtas. rerumos wäre das eig. Wort, auch beiHer. zu 4,136,1. 
Doch auch (etwas verschieden) Ziege» 2, 124, 2. . 


c. 201. av nlsovwv. gr. Spr. 50, 4. 42. — ru» !yovıw», sonst 
xasnxovıwy, der sich erstreckenden Oertlichkeiten. — oi di, od 
'Elinvss. — PepövTw», synonym mit öyorıww. zu 2, 8, 4. — ro in Bezug 


auf die Strecke. vgl. 4, 99, 2. 7, 176, 2. Doch felılt es in einigen Hsn. 
C. 302. Eillnvywv- hängt von ob ünouevovzes ab. vgl 8, 4. 
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s nal Tovrov dr Sm Zıneitp, oür j Bu erg vtöne ankam 
n ee zas dedn Ng0TEgOG he Kheoußgorov (ovrog yüs ıı 
veurarog “Avakardgldew mais) xai dn zul eiye Kisomeveog Buyarlp 








C. 203, dyerowro. Di. 56,1, 7. — di’ ayyilor. Kr. zu Na. An. 
2, 8, 17: Zlsys di’ dounvios. vgl. oben zu 4, 113, 2. — noodgpou ie | 
bloss Vorausgeschickte, wie 7, 206. — tor allow» hängt von e 
00 in no0dgopo ab, wie bei Verben, — #r gviaxy sivas bewill 
werden, wie Thuk. 4, 13, 6. vgl. Dem. 18, 315. Wache halten 
3, 74,98. 4, 55, 2. Sonst iv yolaxı Eye Ta oder va, — 8E goyne 
uiro vom Anfange seiner Geburt an gerechnet. Ungewöhnlic 
7,220,2. — oursuiydn. Sch. erklärt: mit dem Guten das er sonst geniessl. 
Kaum zulässig. Eher stätihaft wäre der Begriff des Verkehrs, Doch 
Her, schrieb wohl ovemweiydn. 4, 157: obdiv a yonanov Guweg&ioen. — 9-| 
peiksın zür dnslavurorre, aus oyeils 6 Insiavvww. zu 7, 16, 4 — nel 
cfsır @» dass er fallen könne, (Hermann,) Bei oyeilksır kann wohl ebe 
so wenig als bei yon ein «» mit dem Inf, stehen. Es wird zu streichen set 


G.204, FE angosdoxznrov unerwartet, wie 1, 191, 4. 


C. 205 81. ansAnkaro er warenifernt, ungewöhnlich so, — qgor 
tidos von dem Gedanken der Erlangype erklärt man, was wohl goom 
kaum gestattet. Also der Sinn: es lag ihm fern sich um die Regie- 


rung zu kümmern. — nepi ohne mys vorher. gr. Spr, 50, 98,9. — dnus 
Eocswog yorov. zu 7, 61, 2. — releernoarrog. zu 5, 45, 1. — ar 
Bass, zu 7, 5,1.— zul elys ohne ön, wie xai aue. Kr. zu Xen. Au 


3, 4, 31. vgl. unten 7, 214. 
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‘ [4 ’ RZ eo 
< zore nie 25 Ocomonvias Enılekausvog Avdgag TE ToUG XUTEOIEWIAG2 


g@ınxoclous zul zoics Ervygarov nuildes Eovıeg. nugaAoßwv de anl- 
sıo xal Onßulwv Tovg 2 109 Agıduov Aoyıcausvog einov, ıwv E- 
zomınyes Acovisudns 6 Eigupazov. Tovde di elvexa Tovrovg onoV- 
a» Enomoaro Aswvidng movvous “Elinvwv magolaßeiv, or 0pewy 
»eyaAws xarnyognro undilev' nagsexuhse Wv Es zöv noleuov Helm 
BdEvas slıe ovuntuyovos elre xal anegkovas Ex 100 Eupavkog zn» 
ZAAnvyuv ovuuazinv. ob de alAoppovkovıss Emeumor. 

“nrar, Iva ToVioug Ögwvıes ob aAhos Ovumayos Orgaztuwvras, unde 
ab 0vT0r-undiowor, Ay aurovg muvdarwvsas Umeoßalloukvovg' werd 
€, Kügrsa yag op nv Eunodwv, EusAAov Ögracuvıes zul pulaxag 
„‚ssövır; dv 1 Znagın xara rayos Bondmosw mavdnuel. wg de xal 
DE Aoınoi 10 Ovumazywy Evkvwyıo xal ovıos ETeow@, TOIRUIR TTomOEıV' 


Zv yüg xaıa zovıo Ohuumids TOVLOs0s T0I6s TONYWOCI Ovunsoovoa' 


SsUux wv doxkovres xaıa Tayog ovzwW diaxgidnosodas 10v dv Osguo- 
zıuAn01 noAemov Eneumov Todg mgodgowovug. ovros wer dn ovıw dis- 


w£rwvro n0m0eıV, ob dE Ev DeguonvAnos "Eiinves, Eneıdn nelacg EyE-207 


wero 175 ZoßoAns 0 Ilkgons, xuragowd£orıes EBovAsdovıo negi anak- 
Zuyns. Toios ue» vov @AA0ıcı IMleAonovvynoloıcı 2doxse 2AYovcı 2 Ile- 
Aonovynoov. 709 ’IoIucv Eye Ev. yulaxrıy' Aswrlöns dE Duxkwv xal 
_Aoxgwv NEQH0NE0JEOVIWY AT YyWwun Tavın avıov re ueveıw dypmpllero, 
reunew ve Ayykkoug ds Tüg moisg xehsvoviag 09 Emfondkev wc 2- 
oryıwv avıEwy OAlywv orguröv 10v Mndwv alkEaodan. 


Tovro BovAsvoutvwuv oyptwv Ensume Hkgäns xaraoxonov Inntu208 





$ 2. Tovs xarsotewras die bestehende, organisirte, Schaar, die 
er sich wählte, nicht einzeln, sondern im Ganzen. Dass die dreihundert 
Ritter (zu 1,67, 3) gemeint seien will O. Müller Dorer 2 S. 241 nicht zugeben. 
— zoios und Andre denen. gr. Spr. 51,13,5. — Toos, Tovrous oüs. 
—FRs Toy Goı$uo» wie 7, 60. 97. (Sch.) — Aödysoausvos C. 202 1. — 
voßds BE sivexa. zu 7, 32. — xarnyoonro. gr. Spr. 52, 4,4. — up- 
didgsıv. Thuk. 1, 95, 3: xernyogeito avıov Mndiouos. Und so regelmässig. 
Daneben öfter xarmyogw tıvos ws oder ön. — Ex rov Zupyave£os. zu 1,205. 
— Gallogogoveovıes obgleich anders gesinnt, medisch. Anders 5,85, 


C. 206. ünegßallousvovs zögernd. Selten so bei den Atlikern. —. 


Kapvsıa, ein neuntägiges Fest des Apollon im Monat Karneios, dem atti- 
schen Metageitnion, vielleicht am 7 Tage begonnen. Corsini Fasti Attici II 


p. 452 ss. — xora rwuro um dieselbe Zeit. — ovunscoüce könnte 
"fehlen. — Jdiaxpı9n0soHa diaxgiweschası? — Evivwvro. zu A, 77, 2. 
— Frege Tosavıe. zu A, 120, 4..— Tovs die C. 203 erwähnten. — noı7- 


ceiv. gr. Spr. 53, 7, 11. vgl. 8, 7. 

C. 207. nsgsonsoyeovrwy. nepsoneoyderrwy Sehr erzürnt über den 
Entschluss Va., wohl richtig. zu 4, 32, 1. — oliywv zu 6, 109, 1. — To» 
für twv Bekker. — alefacd$as, auuvvaodaı. Das Wort, wenn auch bei Xen. 
öfter, war doch mehr pogjsch und dialektisch. 


. Tovrovg Ev Tovs dupi Aswrlögv nowWrovs ankreuyoay Inag-206 






de mgoonauas ö Inmeig 1ö orparomedor, Thyalad una u 
Ira uev ob To Orparo * zog yüp low veraymivovug Toü Teig, 
10 oe söyor dv gulanj, ovx ola re Av zanıdtoda‘ ld 

zo0g FEw dudvdans, zoToı ng6 zoü reigeog ra ÖmAa Exesto. Inge? 
Toürov Töv yoovov Aaxsdaruovıoı Efw Terayuivon. woBg oh di de 


-i ("1 Ki m 


au Fa ur !gulvorso note, neremtuyparo Icpcpeensiellh | 
orwwog, dörıa dv zo argarontdn, Amnöwerov dE iv zoo Ziel 
fxacıa zovrlwr, 2Ilhwmr wadtem 16 noleuuevor oög zwv Ausedor 
norlwr. © de eine" “xovoag ev neu zul mgöregon, sure Wpuupe 
&ui ımv Eihada, zegt ıü» dvdguy rovrwr‘ unovsug JE ydlurk 

E9ev Meyovru 1 weg dgwr Ixßnoonera (10) meıiynara veirallpirt | 
mv ahmdeim doxtıv avıla ve0, W Aacıhei, dyww m£ysorog don. u 

xovoov di xal wir. ol ündgeg ovroı antxara HuxEOonEvon nal mr 
ınc 2oodov xal Taur« nagaoxevalorzar. vonog rag og ovıw Iyur | 
ort" Zueir ulhlwas xındunede 17 Yuyi, TOTE Tag xepukuc xooul- 
ovıa. 2ntoraco df, el 1ourov<c Te zul 10 vVmoufrov dw ZI ragın aa 
orolyreaı, Zorı ovdev alko Edvog ürdgunwn, 10 of, Buoıkeo, ümut- 


G, 208 N 4, ideosaun. Spr, 55, 3,10. (20.) — sie — TTORLEOSEN. De- 
selbe Wechsel Xen. An. 7,2, 18. vgl. oben zu 5, 13, 1. 97,1. — zul mi 
zus d#NROsE Tobs. — 00, Er, Spr. 6,10, — ro sroaronedor», das zwi, | 
verdächtigt Va. Bei Gegeggätzen der Art pflegt auf ob nichts zu folgen, 
xTE vıLousvovs nach der Sitle 7, 209, 2, (We) 


84 5 di, alle. zu 1,11,2. — iudvsavs erkundete. — Ex, 
Ppf. des Pastivs zum Medium zisecthes Spr, 52, 10, 5. —— aloyins. 
zu 2, 141, 4. — tzupnas lür dvexugnoe Va. — OTIWTEe, ‚Ni 40 u. opih | 

C. 209 $1. ovußalkiodeı. zu il, 68,2. — ro lür. zu 1, 97, 1.— 


all — yag. vgl. 7, 214 u. zu A, TR 3, Ueber die Einschiebung des zu | 
&y aivorro gehörenden Öbjeels zu rom 1, 24, 2 u. Kr. zu Thuk. 1, 72,1» 


nzovGas T, 101 MM. — yelwın ge Ehen. zu 3, 29, 1. — 75 n8o für and 
Reiske. vgl. $2. — Ix Bnouuera dass eintreten werde. vgl. ga. il. 
So anißn 234,1. vgl 8, h. — (ra) Kr. — arria oev bier für noos a. Ni 
47, 29, 2. — ayur Aufgabe. zu 7, 11793. 

S 2. vöuos Sitle, — vorrw Eywr dan. Di, 56, 1,2. — zırdere 
&iv r7 Yoyy. zu 2, 120, 1. vgl. 8, 60, 2. — zo0uelorres. aukorıa Va 


vel. 4, 73. 8, 410, 2. Von weibischem Schmuck konnte bei Lakedämonien 
nicht die Rede sein. (Va.) — 76 unouevor. zu ou Imgpamzorrog 1, 97, 1.- 
forı, Ein Indicativ ohne on oder wg nach Enioragggwird sonst nicht leicht | 


Ä | 


\ 


soropins anödskıs m‘. gt 


vesı yeloas ürrasıpdusrov' vov yag noög BacıAnlnv re xaAklornv Wr 
dv "EAin0ı noo0pEgeas zul avdoag dolorovg.” xügıa 1e IN anıoıa 
Son &ypalvero 1a Atyousva elvas xal devreEa ZneigWra OvLıva TE0- 
cov T000v104 8ovıss cn Ewviov arg, nugkoovıaı. 0 de eine“ w 
Baoıkei, noi zoacdas wg Aydei weucın, 19 un Tavıa 10, zavın &xßj] 
e7 &yw Akya.” ’ 
Tavıo Akywv ovx Eneıde 109 Ekpken. 1Eoosgas wer dr nagekjxe210 
nutoas, EiAnllwv lei Opeag anodgnosodaı‘ neumın dE, wg 00x d- 
sroAldevovıo ala ob Eyalvovıo avasdeln 1: xas aßovAln dioypewpesvos 
udvew, neune En’ owıoug Mndous re xal Kıoolovs Ivuwdels, 
Erresiapevög Opus Lwyonoarıag ayeıy Es Öyıw ımv Ewvrov. wo d’ 
20£nE009 pegouevor Es zovg "EAinvac ol Mndoı, Enımiov noAdol, GA- 
204 Ö’ dmeojıcav zul ovx unmAavvov, xalneg ueyaAwmg n900mLalovrec. 
InAov d’ inolevv navıl Tew xal oüx nrıcıa avım Bacılkı Orr moAdoi 
uiv Gvdownos elev, OAiyoı de avdges. Eylvsıo ‚den ovußoAn di’ yuk- 
ons: Enelre dE.oi Mndos tonykwg negselnovso, &vduvıa odro, wiv211 
vneknıcav,' ob de TTkocau Exdebduevos Eimıoay, 1006 OIarurovs Exuise 
Pasıkevs, zuY Haze “Yodogvns, wg dn oVrol ya zunerewg xarepyuoouero.. 
wc di xul 0vT04 Ovv&usoyov Toicı Eimer, „ oudev nAlov dy£govıo zus 
orgaums ing Mndıxjs alıd 1a avıd, are dr GrEworögp TE XWg@W 
mayoneros za) dogaos Pouyvılpoıcı zyoswueroı nneg ol "EiAnves xal 
oöx Eyorıess Ange y070009a:. Aaxsdasuorıoı de Zuoygorıo dElwea 
)oyov, alla TE Amodeızvunsvor, Ev 00x Enıoraufvocı maysoIaı 2Ee- 
ıorauevos, al Oxws Erigkyeav Ta voru „ altes peiyEoxov dnder, 


vorkommen. Aehnliches gr. Spr. 55, 4,8. — Gyrasıpgomsvov. zu T, 100. 
— ru» iv°E. erg. Baoılsıwv d.h. der Staaten, die der Despot :nur als Kö- 
nigreiche begreifen konnte. — nogospepens rückst an. — Tocovros SO 


wenige. ’Kr. zu Xen. An. 2, 4, 4 (roooide). — yo@cyas behandle. gr, 
Spr. 55,1,5. — yevarz. 1, 138: aiayıorov Tlgoncı Tb yevdeodau vevouuicten. 
(Va.) — TaUre raum auch Aesch. Pro. 509. Ar. Ri. 843. revrn Teure Eur. 
Med. 365. Nequaquam istuc istac jbit ein Tragiker bei Cic. N. D. 8, 25. (Va.) 

C. 210. nageinxe napnxe einige Hsn., wie 7, 183 u. 8, 9. (Sch.) ne- 
ge&inus ist überhaupt nur noch aus Dion C. und in 'andrer Bedeutung nach- 


gewiesen. — aßovlin Unverstand mit sg, wenigen Truppen ihm wider- 
steben zu wollen. Aehnlich sonst rauen . zu “ 94, 1. — Eoeneoor 
für &nensoov einige Hsn. vgl. 8, 91 u. 9, 102,2. — FEgou 'evos sich stür- 
zend, mit Ungestünı. (Hermann) vel. RR 8, 89: nadıy NxE gEVOueEVvos eis 
Tnv Eaviov guow. (Matllhiä.) — navri rew. zu 1, 50, 4. — euro, ohne mw. 
zu 7, 10,7. — ovußoln, uayn. zu 6,109, 3. — dr nusons den ganzen 
Tag "hindurch. zu 1, 97, 

c 21181. Tonyios negısinovto, zu 5,4. — Tovs, ods. — ouros, 
bloss das Subject urgirend. gr. Spr. 56, 9, A. — xuarepyaoousvos. ZU 
41,201. — oder nldoy alla Ta avıa. zu 7,186. — eg £govıo erlangten 
für sich, richteten aus. vgl. 1: 168, 8, Andok. 4, &: 0b Tovs Etaigous xai 
ovvwuötas xertnutvor nlEov yEporiaı Tuy allwv. — TE yuow fehlt in einer 
Hs. Einem Attiker hätte jedenfalls das substantivirte Neutrun: genügt. 

5 2. anodsıxzvumgwos. zu 6, 55. — !densorauevos gründlich 


213 tdnoglersns di Paolo 6 Tu yoronras 1 Per | 
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ei di Pägßugos Ögkwvıss peiyorsas Bojj ve xal rurayo he | 
d’ dv xaralaufavouevos untorgeyov ärılos va Toicı Pupßagem 
neracrgepöneros dE xurtßahhov aandei dragı9urjroug zo» Ueoch 
Emmrov de zul adılay wv Imagunıdav dvdavra oAlyor. due li 
ovdev Zduviaro muguhufßerv ol Dgom vis 2oodov resgewpern wu 
2ilxami Tehea zul manzolwg noooßuhkovres, drıkuvvor Inmlow. dv u 
7pa0 350% mgaaödomı ng mins Myercı Baoıkka neipevov zeig in] 
Iguneiv dx 100 Hgovov, delsavr« negi vi Orparıj. Tore mer oim 
irwricarso, 7 0’ doregafn ol Bügßagoı oudiv ünzıwon deIhzon. 
rap ühlywv lorıwv, Ihntourik; oyeaz nararergwuurlsder re zalnı 
Een d2 “Eli, 
xurd zübıs ze zul mund ven erogunutror Houv xad Lu wögei ir 
oz. Zudgovro, nAnv Dwxtwr' Kr de ds; 70 oUgog Fraydnser, p 
Aufovies ziv Urgumov, wg de ovdiv eugionov dAkoıdrzgor SE 
j 75 ngoregaln Lvwgww, dmikavvor. 










Erdhang 6 Eögvdipov, arjg Mokreus, NA9E ol & Aöyaus ws m 
w. Baoıltos doxtwr olosodu, Epgask:ıe nv « 2) 
100 ovgeog Y£govaar ds Orguonikuz xui dıepydege zoöc mm 
uelvavıag “ElAjrwr. üıgov dE deioas Aanedunuowtoug kyıe & 
Oeooahlın , xal ob guyörıs und zuv Ilvkayöguv, Twr Aygırivu 
dc av Hvkafny suhksyonevmr, doyigior Emenmeuydn- xoöre di vw | 
gor, xumAde yag ?s "Avuavonv, ankduve un’ Adnvadsw, undoo; | 
Tongıriov. o de Admwadns ourog anexıewe ur Emaitea di lin 
alılnv, zn» Erw Ev zoicı ömode Aoyoıos onuuriw, 2ruundn wem 





——— Z— 





versliehend. Spr, 68, 42,7. (46, 7.) — öxws, önor. — FEuysoxos Wi 
durch re zei mil anodeseyinevon verbunden, zu 1,19, — Inser» zum Scheir | 
zu 4, 59, 3. — neraym. zu 3, 79, 1. — ar. Spr. 53, 9, 3, (10, 3- 
lran Di, 55, 3, 21. — xarißallor machten nieder. zu 4, 64, 1- 


naepalaßsiw erringen zu 3, 7. — TuS !sodow hängt von ade ab.= 
noooß«kkowres schliesst sich an nepwWueros an, zu 1, 77, 4. 

C. 212, ngoGodos Angrifl, wie 223, 1. 9, 101, 2, (Sch.) Sanst 
nicht so. — avadpausiv. üvadogeir möchte man erwarten. Etwas ver- | 
schieden 7, 218, 1. — #oorof, Jer natürlich an einer zur Vebersicht gele- | 
genen Steile stand. — sesleor noch 50 1, 67, 4; sonst nicht won eine 
Schlacht, — Zörrwr, wr Ellyruw, zu 1, 3. — iv uegstı Sich ablösend 
Kr. zu Arr, 4, 21, 4. — Bilaidreoer Günstiger 28, 

C. 213. yenantaı. Spr, 54, 7,4. — ws, wor? — dıepdsıpe rich- 
tete zu Grunde, brachte ins Unglück, wie Thuk. 8, 47, 4.  Aehnlich 
anoAleras A, 45, 1. — tor A. dk mw ID. oulheyoyivun verdächtigt Reiske: 

" Anstössig ist das Präsens. — Znıxnovaessi» tivi durch öffentlichen | 
Aufrufauf Jemäandes Kopf setzen, auch Dem. 19, 21; Zmi zus Her. !, 
214. — Artızöon», das Thessalische am Spercheios, weil sonst xarmiAds unpäs- 
send wäre, — önıoye spätere. zu 4, 75, 1. — onuavew, dinynooum. 
zu 1, 75, 4. Es findet sich jedoch weiter nichts darüber. (We,) — £ooo | 
für Sacoy Schäfer, e | 
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wr0 Aaxsdauoviov ovdEv Eoonv. "Emakıng MV oUTW voregov Tov- 

wewv ant3are, Eorı ÖE Eregog Asyomevog Aoyoc, wc Oynıns re 6 Do-214 

»ayoögsw, avno Kagvorıos, xai Kopvdarös Ayrızvgevg elcı ob’eimuvreg 

00 PacılEu TovTovG ToVG Aoyovg xal TEIIMYNEKUEVOL TO 0Ug0g ToLoı 
JI1£g90n01, ovdauws Euoıys MioTog. TovTo 1Ev yao ode yon OTaduwW- 
sao9aı, örı ob rwv "EAAnvmv IlvAayopos Enexnovkay oox Ei Ovnın 
ze xat Kopvdaio doyuosov aAR’ En’ ’Emairn io Tonzivio, navıog. 

ı 20u 76 nrgexkorarov mudousvor. ToVTo dt gevyovıa 109 "Enahrmv 

: zavımy ımv alılmv oldanuev. eideln iv yag ür nal &wv un MmAseog 

: ZaUInv Tv drgandv Ornıns, m Won TOAAG wpianxug ein’ aA 
; Erioltng yoo ton 6 megımynoapevos TÖ 00005 xara Tnv drEanov, Tov- 

; zo» altıor yoapw. 

- Begins de, nel ol nge0e Ta untoyero 0 EmaArng xaregyace-219 

‚ oda, avılza RN yevousrog Emeune “"Ydagreo xal ıwv Zoron- 
znyes "Ydagyns’ öoukaro de nei Avyvwr agpag 8x 10ov oroazonetdov. 

. av de dıganov ravıny 2Eevgov miv ob Emıywgsos MnAskes, 2Eevgovreg 

‚ de Os00aAoicı xaınynoavıo ini Dwxkas, Tore OTe 05 Dwxkes poa- 

ı Eavzeg zelyei ıyv LoßoAnv 70a» dv oxinn ou moAfuov. Ex Te toooude 
xared£dexıo dovon ovdev yonorn Mmiısvos. Eye dE WdE 7 arganög 
urn. ügysımı mtv ano ou ’Aownov norauov ıov dia ins diaoyayos216 
Öfovıos, ouvouo di o ovpei TOoviW xal = argang TWUTO xeltos, 
dvonaa” ‚relven de n "Avyoncia adın xaıa dayıv TOU OUpEoG, Anyeı 
de xara ze AAmmvov molv, mawrnv Lovonv zwv Aoxgldwv zrgög zwv 
Mnlıtwv, xai xar& Meiaunuyov ı= xahsouevov Aldov xai xard Keo- 
xwruv Edoas, ı7 al [ro] orewororov Eor. xad zavınv dn zyv ürga-217 
ov xal ovıw Eyovoav ol Il£ooas, ı0v ‘Aownöv diaßurıss, Emogsv- 

. ovı0 nadavy ın9 vuxıa, Ev dekın lv Eyovıss ovgeo ra Oltalov, dv 

: &gsoregn de ra Tonywiwv. nwWg Te du dilyaıwe xal iii in d- 


C. 214. Asyouevog. zu 7,150,1. — sloi ob einavres., gr. Spr. 56,1, 4. 
— 10 odgBs, wie zuv odov ımv xara To 000. — Toüro ue» theils, dem 
folgenden zovro de entsprechend. — rwode. zu nollosos 3, 15, 2. vgl. 7, 237. 
—_ oreyuWncacteı eine Folgerung entnehmen. Spr. 52, 4,2. — Tovro 
de zwde (yon oraduwWceocdeı) or müsste es volltändig heissen. vgl. zu 7,205,4. 
— sidein av hätte wissen können. zu 1, 2, 1. — ouılnxws. zu T, 
26, 23. Thuk. 6, 55, k: EZuveyws wuulnxe 17 aoyn- (Va.) 

C. 315. za ur. Spr. 51, 12. (13, 5.) — negi vyvov üpacs. Der, 
so naturgemässe Ausdruck scheint doch erst bei Spätern wiederzukehren. — 
2ovoa dass er sei, Spr. 56, 7, 4. — oddiv yonoıuos ist das gewöhnliche. 
gr. Spr. 46, 4, 4. 

C. 216. ark an, längs. — Öayss Rücken, Kamm, auch 3, 54 u. 
wieder so bei Spätern. — noös nach — zu. — Meldunuyor. Melau- 
zzuyov Leopardus u. A. Gemeint ist Herakles und der Stein auf dem er aus- 
geruht. Lobeck Agla. p. 1298. — ro. zu 7, 176, 4. 

C. 217. 1e dn — zei. vgl. ; 83. 9, 47. (Ga) Ueber xai zu 4, 181, 2. 
— iyivoyro kamen. zu A, 70, 3. — rovro. zu 4, 84, 3E. — ng0oTsE0v 
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Fein nos Bun, Sue ai Poor een 













!9ehovradt Dwxtıs Ömodeiduerors Akwvidn Iyikacsor. ee 
21Bopeas ol Dwxtız de araßsfinzörus‘ dvaßalrorres yag Eur 
‚oi Ilgoas 16 oUgog nür lor dgwww Iminksor. BR: sm 
"pogyov d2 yırowlvou molhov, wg olxög jv yuklan i 
10704 nool, avu re Eiganor ol Duxtes xal dvidunor a Each, 
zixa ol Bagßapos wen, wg de eldor ürdgag ideen 3 
dv Iuvuanı ykvovıo‘ Zindueros yag ondtr ayı yarjszadur ü 
alverupnoar orowTM. drdaure Yoöagvns KZATE draus un oil 
Ewor Aaxsduiwöros, elgero zöv Emiairen ein ö 6 
mugöusvos de drgentwg dıdıaose oug Ilkgans wg 2 uäym. pr 
Dwxtes wis ?falkovıo rolcı „toSeönaon wohhoicl Te xal muRvoin, 
yovro gyeuyorzes Emil To ro zör. »öguußor, Enwordperon u; | 
opus Wqundngar doyiv, xal mugkoxevidaro wg AmwoAsoperm. 0 
wev Ön zavım dpgireor, ol dR üpypi Emältsen Kai Yödkaran Ile | 
Dwzxtuv uiv oddera Aöyov dnossürro, ol di xurlfawor 16 olgas zarl | 


Tuyos. 

219  Toios de lv Osouomilncı 2ovor Eikrvaon er une 
Meyıcılns, koıdwr 2 ra Ioa, Eponoe röv ullkorrw Frsodeı Ana fü 
oyı Savarov, Emi de xal aurouoloı Nov ol Zayyzliuvreg zu Ihr | 
ofwv ınv neglodor. oUros ner Fre vuxıög danumrar, zofzos di ol iur 
go0xonoı xaradgunovreg ano zwv üxgwv ndn diapmsvovang Hulk 
!vdauıa EBovAevorro ob "Elknves, zul opewr !oyllovro ai yropu' 
ui» yap ovx Ewv zıv rakıw dxhımeiv, ol de avıdısıvov. werd de mi 
diaxoFHvreg ol uiv unalkdocorıo xal diuoxsducderres xara mh 
fxuacroı ıgamovro, ol di avıdmv aua Aswrldn news ovıou me | 

20 oxevidaro. Alyeını de zul Ws aurog Oyeag Ankreuwpe Acwrilk, | 





C. 12. — in’ wr erg. yulacascdaı auryv. Spr. 55, 4, 4. (11.) — imode- 
Edueros zu 1, 24, 2, mit dem Da. auch 2, 121, 13. 

C. 218 81. Gvaßaivorrsg, wie & 2 zatißaıvor 10 00005. zu 6, 134,3 
— üva re Edoauor, KrOTEWTES tdpauor, wie 8, 78, 1. (Sch.) vgl. 7, HU} 
— div douvuen. zu 83,3, 2 — Einöusvor, Unilovrc. zu 2, 114, 3, 

82. onmodenmos für nodenos einige Hsn. u, Schäfer z. Der, vpikl 


vgl. zu 5, 18, 1. — xoovußos Kuppe, sonst bei Dichtern, — EZrsoraur 
yoi glau bend. — of de, auch das zweite, bezieht sich auf die Perser. n | 
1,17, 2. | 
C, 219, #nmi für drei Va: zudem. vgl. 7, 92 u. Di. 68, 2, 3, Insmw 
Schäfer. — yaev. nıaav Schäfer und zwei Hsn., die übrigen FE — die- 
paswovang. unoqaiven nutoe die Atliker. gr. Spr. 58, 2, 13, — Zoyilorn 
ei yrouas, eine ungew. Phrase — dıaxgıyerres aus einander gt- 


gangen, vgl. 8, 18, (Sch,) 


iorogins anodskıs 7. | 9 


ainolwvras xndousvos’ avıo dE xai Inogumiwv 70104 10QE0UOH 

Eyeıv eungentwg Exhuneiv nv rabıy &5 any nAdov Ypulakovres ag- 
-  ravın za wäAlor ın yvwun TAEiorog Elm, Aswrldnv, Enelte 
D-:70 Todg Gvumayovs Zovrag angoFumovs xab ovx EiEAovzag ouv- 
2eivduveusıv, xehevoal OypEaG ANaAAA00EOIH, avıa dE unıkyas 00 
.wöc Eyeıv. wevovs di avıou xAfog ueya Enelnero xoi 7 Imagınga 
Fauımovin oux Eimielpero. ExEygncıo yap Uno zus Ilvding Toicı 
xoTjTn0r xoEwwEv0so, Tiegi Tov mol&uov Toviov avılza xar Gpyüs 
:soon£vov, 7 Aaxedaluova avaoıarov yev&odas Uno wv Bapßagwr, 
zör BaoılEu oylwr anorEoda. Tavıa dE opr Ev Eneos Eau£rgoas 
x Zyovıa wde. | - 

vuiv d, w Imaging olxnTogss EÜQUYOQ010, 3 

7 ya acıu Egıxudis vn’ avdoacs Ilsgoeldncı 

Eger, 7 10 iv ovxl, ap” Hoaxikos de yev&dinc 

evdn0s Bacıln YyIluevov Auxedaluovog 00005. 

00 yap Toy Tauew» oynosı ulvog ovdE Asuvımy 

ayısßinv‘ Amos ya Eyes mEvos’ oVdE E pw 

oxj0eoIa, glv ıwyd' Eregov dia Tavıo daonzas. 
‚wıc ze dh Enıheyouevov Aswvldnv zai BovAouevov zog xaragEoIas 
puvwv Imagumwv, anontuyaı Tods Ovuwuyoug wäidov 7 yvaun 


evegdlvrag odTw axooumg olysoFaı Tovg olyousvoug. wugrugiov221 


C. 230 $ 1. aöro ihm selbst, nicht für &werg® — 00x Zysı» hängt 
n einem aus aneneuips zu entnehmenden gavas oder &pr ab, wie unten bei 
rseyas; nach Matthiä von einem aus xndousvos zu denkenden Zvowte. gr. 
vr. 65, 11, 7. — aoynv. zu 1, 9, 1. — 77 yvoun. yvounv in der seltsa- 
en Phrase 1; 120, 3. — 70%ero. aio9ero Lh. Aber vielleicht giebt es auch 
ın dieser Form bei Her. kein zweites Beispiel. 

52. insinsro für sinsro Kr. vgl.zu 1,33,9. — adrixe, evIos. zu 1,79,1.2, 
46,2. — xar' @oyas. vgl. 7,203. — ixtyonoto für &xeyonzo hat nur die Aldina. 
- dyaotarov ygvicdes 7 anoldodaı Zerstörung oder Untergang, 
Im Exeypmoro abhängig. gr. Spr. 53, 6, 9. — xo& Eyovra für Eyordk yoc 
yovıc Sch. ' 

8 3. öuiv d’ im Ggs. zu.den andern Staaten, namentlich den Athenern 
theilten Orakeln. Anders zu 4, 47, 2. — edovyögoso. Di. 2, 6, 4. — &- 
vw Egsxvdis. Di. 12, 2, 12. — nioderas, wie uva 7, 140. — oüx6 
g. Eon oder auch nepderus. — Bacıkn. Di. 18,4, 7. — pFiusvor. Di. 40 

gHivw. — ovoos, ögos, Gebiet. — ro», den Perserkönig, mit Bezug auf 
»n gderus gedacht wird, vielleicht auch mit beabsichtigter Zweideutigkeit. 
ii 50, 2, 77— avyrıßinv im Kampfe. Di. 46, 6, 6. — 0yn70s09a,, pas- 
v, wie bei Homer. Di. 39 u. &yo. — ngiv — dacnraı priusquam ho- 
ım alterutrum fuerit sortitus. (Die lat. Uebersetzung.) bis er sich 
albst der Könige einen dahin nimmt. (Lg) Mir ist die Stelle un- 
ar, wohl verfälscht. — önsleyousvov erwägend. zu 1,78,1. — xi&os, 
n und wieder bei Thukydides u. ‚Platon, ist doch mehr poetisch, — xzara- 
€Ec9as Sich begründen. Thuk. 4, 87, 4: ayaricao9e aidıov dokar xe- 
H:odas. Plat. Symp. 208,c: xAtos ds Toy aei yoovov aIavaroy zaredEodes. — 
noreuypas hängt von zn yyaum elwi $1 ab. — dssveydevias entzweit, 
Folge einer Zwistigkeit, wie 7, 229, 1. Spr. 852, 6, A. 


! 
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IE nos xul Tode odx dAdyıaror rourov migı yeyove‘ oö yüg i 
ro0s allovg AlAn zul Tür uirmw Ög elmero ı7 organy re Min 
oriqv zöv "Axapväre, heyduevov ılvas ra Arixuder And 20 
zoürov zör alıravra dx Wr iowWv ad ulikorra oe dußatseun, ı 
Zorı Aswvldnz anoriunwr, Iva un ovvanoınzaf ee Ye ar 
mönevog airög niv obn dmelelnero, ı0v di muida a 
dövıo ol wowvoyerta, dntmuye .. 
222 Ob air vw ouumayoı ob ee Tee 
Imet9ovro Asawidr, Osanıtes dR zur Onfaloı wurtpemen u 
Aaxsdurmorlow. zovstuv dE Onfuios wer dexovreg inner» 
PovAouevos (xareiye yig oysas Asamwldng dv öungww Adyo m 
Gsomtız dR Exävres udlora, ol oUx Nee ee nh 
xal ToDg er’ avrou dnalldfecdar, Akkı warauelvarıreg Guvan r 
lorgariyse de adream Annögslos" Aadgöpew. | A 
23  Eiokns de dnel HAlov uvarelkuvıog omordag dmosi; 
zoovov 2; dyogijs xou puikıora nandWon® mgdcodor. Fee 
intoruhro 25 ’Emihrew obrw‘ amd ydg ou ongeog in ee 
zouwreon zE dorı zul Rouyuregog 6 ywgos mollov Zug f 
ze xal dvißaoıs. ol re di Bapfagoı ol aupi Fepken zudeer 
06 dupi Aswrtönv Ehins gs mv Ani Yaraım ESodor meine, 
ndn wohh uühhor 7) xar aggag inskrıcun %g 76 eöguregos mi u 
aydrog. TO ner yagldpvua Tov relgeog !quhaooero, ob de amm) 
ngorfgas hufgag vnebiovres 2 Ta GIsıvuroge dwucayorro. mr | 
ovuuloyovres Eu zWv orzıvav Emınrov nAndei molloR zw Bapßum 
önıa9e yüp ol Nyemoveg ww reAlwv Eyovrss uaonıyag ®opamılor mn] 
ardou, alel 2; 10 mo00Ww Emorguvorrsg. moAhoi wer dn dacmımo r 
ıtwv 2 mv Pahlaccar zul duepdelgorio , mohhin Ö’ Ere meAsuveg sr 
sartorro Cwoi vum alinlwr' nv de Aoyog oVdeic rov arzoAhupe 
dre yuo dmoraueros 1öv ulhhorra op Eoesoda Sararov dr wir | 
euovıwv TO ougog, Enedelxwurro Öwung 600» elyov £yıoroy Zmkl 



















C. 221, ovx dieyıoran. zu 4,204. — yaop. gr. Spr. 57, 19, H.— 1a | 


avixaden. zu 1, 170, 2. — rör sinarre steht appositiv bei ode; 1, 4] 
ourog dn 6 xateopteis. vgl. zu 4, 23, gr. Spr. 50, 11, 21. Ueber das ähnlic# 
ovrog dc — zu 7, 9,2. — ix Wr» nach Ansicht der. — Eroniunon 
Spr. 53, 2, & (9.) — 00x aneleinero blieb nicht zurück, enlier 
sich nicht von dem Heere. Xen. An. 5, 4, 20: yrıov Ing NuErepes vufuc dr 
Aeiyortar. vgl. Kr. dort zu 4, 3, 22. — uowoyersjg ist mehr poetisch; sum’ 
gew. Worog. | 


C. 222. afxzovres xzal ou Bovlousro. zu 2, 43,8, 7, 486. —I 
ö. Aoyo n. sie als Geisseln betrachtpnd. zu 6, 19, 2, 

c.223 81. nindoonv. zu 9, 173,1. 

&2. feganılor, noch 8, 59, bei Attikern ziemlich selten. Lobeck : 
Phryn. p, 175 f. — Aoyos. zu h, 135. — rov anollvuivon, Spr. 50,48) 
(5.) — y«de erklärt warum so viele Feinde gelallen. — &lyor, dduvarın. E 
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Buoßuoovs, nagaygewpevol te xab urkovies. dogara ev vor 20104224 
wrE00, avıkwv mvıxavıo Eruyyave xarenyoro ndn > ob de Toics Elpeos 
"Wıegyalorıo Tovc „T£goac. xab Aswvldns Te dv Tovrm ım Nove nimwıes, 
"Zrno yevönzvos üguorog, x05 E12004 wer avrov ovvonotol Imogrın- 
Ewv, ıwv EyW ws ardgwv dElmy yevoukvwv Envdounv 1% odvouhın, 
wuddunv de xal anavıwv ıwv zoımzoolwv. xai dn xal Mlsgotav nl- 
zıov0ı dvdavın üllibs TE noAAol xas ovvouacrol, Ev dE dn zus da- 
Hsbov dio muldes Aßgoxouns ze xal "Ynegavdng, 2x is Agravew 
Fuyorgos Poozayouvns yeyovorsg Aagelm. od: Agravns dapslov 
migdy ou Baoıkkog nv adeAyeos, Yoruoneog dE 100 Apoausw Taic' 
ı #6 zal Exdıdovg nv Ivyarkga Hapelm ıov olxov navın ıöv Ewurov 
w'ntdwxe ws movvov ob Zovang Tavıns TEexvov. Feb te dn dvo a-225 . 
JEryeoi Erdudra nintovos mayöueroı UNEE TOV vergou Tod Aswvidew, 
Hegotwy TE xal Aaxsdasworluv WFouoc Ey£vero roAAos , dc 6 ToV- 
saov re agern ob "EAinves vnekelguoav, xul Erofwarıo Toüg dvarılous 
sEETQUXIG. TOVIO de Ovveorixee ueygs od ob ovv ’Eniadın mapeykvovıo. 
tus de zovioug nreıv Enmudovro ol Eilimves, Evdevrev ndn Eregowovıo 
rfO veixog‘ EG Te yag To Oreıwor zig Ödov üveyuigeor onlow zu na- 
gawenpanevos 10 reiyog ELJovzes ILovro Ent 10V z0oAwyoy navres dass 
ol @AAoı Any Onßalwv. 0 de xoAwvög kors Ev 17 Eoodap Öxov vor 
0 Aldıvos Amy Eomxe imi Aswrldn. Ev ToVriw op£as TW Wow dis- 
H Eop£vovs payalgnon zoicı avıdwy Eruyyavov Er negsEoUCaL, xab yeooi 
„za orouccs xartywoav ol Pagßaoos PuAdovızs, ob wev 2E Evarılmg 
strıomonevos za TO Eguum 10V telysog OvyywWoavıec, ob dE megiwldor- 
ses muvıode nEgı0Tador. 
; ATazedasportav di xal Ocomewv Toovrwv rovoukvwv 5405226 





& 

pr. 49, 10, 4. vgl. 6, 44, 1. — napeyowusvos, apedus yowuevos Toss 
Eigunöv oWwuaocıw. (A. Portus.) vgl. 4, 159, 2? (We.) L. Bos denkt als Object 
jAie Barbaren. vgl. zu 1, 108, 2. — areovra tollkühn, wie Il. v, 888, in 


*Jerselben Form; sonst'nur noch aus Kallimachos angeführt (aresı). 
C. 324. oi de, alla. vgl. Di. 50,1, 10. — dıegyadßovreo. zu 5, 92, 6. 

— 709. zu 6, 114. — odvoueoroi für öyouaoroi Kön. — dkio». Gya- 
My wäre der feste Ausdruck. «&io» könnte nur mit einem Zusatze, wie 

ov, SO stehen und wird mit Va, zu streichen sein. Xen. An. 4, 7, 4: ö- 

di aydgwv övrwy xai evroluwv rg — iv di dn. zu, 74, 1. 

xdıdovs. gr. Spr. 52, 8, 3. vgl. 4, 145, 2. — olxos Ayers ı n000 oVoie 
‚Ammon. Xen. Oek. 6, 4: olxos nuiv Egaivsro önee xınoıs 7 ovunaoe. (Va.) — 
Mouvor. Sonst uovvS. 
ö C. 335. unge. xai uno Schäfer. — osıouös und o9e» sind die eig. 
"Ausdrücke vom Schlachtgedränge. — &4nefegves» wird noch aus Appian 
„angeführt. ‘Eovew und dessen Composita sind noetisch und dialektisch; at- 
"tisch Üxsıw. — Toöro ovvsoryxse dieser Kampf bestand, dauerte. zu 
6, 29. — Eregosovodas noch ‚2, 142, 2. 9, 102, 2 und bei Hippokrates. _— 
ysywosov öniow. zu 3, 75, 2. — iLovzo setzten sich fest. — ni 
‚zu Ehren des. — 8 Ivarsins auch 8, 7; dx ms avmns 8, 6. (Sch.) Die 
ionische Form a»nins dort herzustellen wäre gewagt. 

IV. 1 
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pvina 10de aheuoio Meyıoria, ö ör - Midos 
Ineoytsöv noraaov xıeivav apeitpadpevos, 
wavzıog, Öc 1018 xgas Enegyoufvag ouypa sidwg 
oux ErAn ISnugıng nyeuovag WOHNEN. 
Zmyoaunaoı uev voy xai ormAmos [!Ew 7 10 zov warrnioc etz 
"Augıxılovis lol oyeug ol Emxoounsavres' | 10 dE zoüu warn | 
yıoılaw Sıupvldng 0 Aswngenzog torı zura Eeıvinv O dmyoaye 
229 dio de zovrlw zWy 1gımxoolwv Alyeras Evgvrov re «al ir 
ıodnwov ; „ zugeöv ourolos auporfgosaı some koym zonGapiro 


G. 236. ws mit dem Infinitiv wie 3, 32, 2 u. ör 4, 207. — nm malhl 
Den ganzen Satz verdächtigte Toll. — nAy Soc, wegog las hier Eustathies, [We 
or de — elnci. Erneuerung des Obigen ro» ride yanı sine m iin. -| 
aloyip. zu 2%, 141,1. — nüyık lauter, Spr. 50, 8, 6. (11, un De u] 

elkos. gr. Spr. 52, 1,2. — rosovrorpone. Ein nicht häufiges W 
fer, nur hier. Kr. zu Thuk, 2, 8, 2. \ 

C. 283 8A. uno. Tols uno Schäfer, auch mir eingefallen. Doch kit 
such reus oiyouerous nach oiysadan ausgefallen sein. vgl. 7, 220, 3. — Ir 
uacı neıdoueron, neıtousros vouiuos geben Andre Schriflsteller an, Do} 
ist jenes besser, eine Anspielung auf die lakonischen Öyrmpes Gesetze, (in! 
We,) vgl. Kr. zu Xen, An, 6, 4, 28. 

g2. muerbaneros, dinBavıec. — sure damals, zu der bekam“ 
Zeit. Kr. z. Dion, p. 297. — obx Frln gewann es nicht über sit!! 
verstand sich nicht dazu, — Eu — Iniygauua ist wohl zu streiche! 
Jedenfalls müsste w — duygduuan stehen, Ueber fu 7 vgl. 3,3, 2 
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3no0wdFivas Ouov &; Iragınv, wg menermevor TE 1009 Ex ToU Orou- 
orstdov uno Aswrldew xui xarsxkaro Ev ’Alnıvoios Opdainsüvıes 
=G 70 Eoyarov, 7 ei ye un 2BovAovıo voornoos, AnoFavksır duo Toios 
-A0s04, TagEov 091 Tovılwv ra Erega morkeıy oux EIENCAS Ouoppo- 
£sıv, aa yraun dısveıydevrag Evovıov Ev mudousvov ı79 ıWv 
. Ysootwv nzolodo». alınoarın ıe ı4 oniAu xal Evduvın Aysıy avıov 
_eAsuguı 10» EIAWE 2; ToUg uayoueroug, Oxwg de arıov Nyays, Tov2 
„Ey dyayovın olysodaı Yyevyovın, 0» dE Eonsoovın Es Tov Öpılor 
‚sagysapivos, Agıcrodnnor dE Asımoyvykorıa Asıpydiras. eb nv vor 
_,» mouvoy Agıcıodnwov alynouvın anovooınoas ds Inupımy, 7 xal 
„mov Opkuy dugporiguv ınv xouudnv yevkodas, doxter duol oux av 
3,95 Zragumzag mw ovdenlar ‚mocdEodas' yov de 100 HE» vv 
„jrrolonfvov, Tov de ıns uEv avıng igopkvov m00Pa010G, our EIeArj- 
savıos dE AnoIvnoxsv ” Ovayxalwg 0ps Eyzıv umvioas ueyalwg Agı- 
" srodnum. ol Her yov ovıw 0wFnvor Akyovos Agıorodnwov &s Zrug-230 
my xab dia AQoyaoıy Toınvde, ol dE ayyskov neupserra Ex 10V 0TE0- 
soredov, dEeov avım oralaßeiv nv narıy ywonern 00x EIehjons, . 
Ar’ vmonslvarıa &v :i do regıyevioden, zov digowvayyslov aurou 
ämıxöuevov 5 tiv naynv ünodaveiv. anovooınoac di Es Aaxsdat-231 
wora 6 Agscrodnuos Oveıdoc re eiye xal unulnv. raoywv dE Tosade 
Zriuwro‘ ovıe 05 nup ovdsig Evave Inaprıyılwv ovıe dreityero, Over- 
jJog re elye Tg£0ag Agsorödnuos xaheonevoc. AA 6 mer dv m dv 
Uoraınoı arm av&laße nücav ınv Emeveıyteicav ob abrin‘ Afysraı232 
JE xal üAhov dnoreugdErıu ayysıov Es; Gsooallmy Twy Toımxoolw» 
ovıe@v HEgıyEv&odas, Ta ovvonua sivas Jlavılımy' vooınoarın de ToV- 
vov Es Inugımw, ws nıiuwro, anaykacdas. 
a! 
/ c. 2298 1. WENETILUEVON. Di. 38, 1,7. — naQ80V e9pı. Erneue- 
#ung des nageov avroios der Zwischensätze wegen. — ra-Erega. gr. Ah, 
, 8. — „suoygovesır noch 8, 3. 75,2. 9, 2. (Sch.) Schon in der O@Vssee. 
„päter Önoyvauoveiv. —_ dueresgsivtas Esovror. gr. Spr. 47, 28, 3. — 
wuTo>r. Euvror? 

8 2. öxws, ws, öre, wie 9, 66, 8. Meist so bei Her. nur iterativ (mit 
‚dem Optativ). — Asınoyv vyeovra muthlos; sonst ohnmächtig werden. 
„aut Va. gulosvyeovra. — nV stattgefunden hätte, geschehen wäre; sonst 
nicht leicht so. — dhyn cayrae erkrankt; akoynoavın mehrere Hsn. _ 
aauıdı yivsras, auch 9, 107, 4, das Passiv zu xoudyv nosiodas 6, 95. 
— doxesı für doxiew Kr. — unver. zu 5, 64. — ngoc#Eodaı. zu 4, 65. 
_ vür für vvvi Kr. Dies ist hier sprachwidrig, — 315 avıns Iyousvor 
ngopacsos.indem er sich auf denselben Grund (der den Eurytos 
aicht zurück hielt) stützte. vgl. 6, 94. 

C. 230. ovvayyelkos findet sich sonst wohl nicht; öfter ovungeoßevens, 
wuunp£oßes. 

; C. 231. reeiv. Tyrt. 11, 1%: zoscodyrav aydour na0’ anulwi’ apem. 
{Va.) Das Wort ist dichterisch und dialektisch. ‚Kr. zu Xen. An. 1, 9, 6. — 
avsinße er machte gut. zu b, 121. 

7* a 


100  Hgoderov 


233 Oi di Onßaior, ıwv 6 deovrwidng dorpammyer, rewg wir u 
zuv "Ehhrwuv lövres duayovıo, um dvayxulns Eyomeros, ngös wir 
arhlog Re [74 di sido xarumtgregu zur Degakwr yırönen 
zonywara, ovew In, zWv oUv Aswrldn "Elkrvav Emreryowerwv En 
xoAwrov, dmooyuodivseg Tourlw» yeigug Te mooETeıvoV xal Muoar ü 
cov ıwv Bagpßagwv, Alyovres 109» alndEcıarov ww Aoywv, wg 
undikoucs xal yiv ıe zul ddwp dv mquizoıaı Edoaav Pacılı, im! 
dvayxulng Eydpevon is Osguomirus dmxoluıo xal dvalııoı el» 
IrgwWarog zou yeyovorog Pacıkkı. wWore ravıu Akyovreg mwegigpf 
elgov yüg xul OsocuAodg rWwv Aöywv Tovrdwv Migrugug. oo ulm 
u ye mdyıa ednignoar' sg ya adroig Mußor ol Bagfagos Z, ja 
ToUg er zıvas zul umexteıvav mpOGIOVraG, TOUg de wAeuvag 
xelevourrog Geokew Eorılov orlyuare Baockrua, DZ im 
oroumyou Asovnadew, 10V ro» naida Evgiuago» yoövw wer 
rei IMorertes orgamyioarıa ardeur Onßatwv zerousoch 

xal orörra ro Gcıw 16 Mluratwv. . 

234 Oi wir dn megi Ocguonvkag“Elinves ovıw Nywvioane, Zi 
dE xalfcac ie nen dgbänevog dvdtvds, ae f 
els ayasos, | de ı5 dAndeln‘ oa yap zlnug, amamı 
antßy odıw. vw de wos eine, x000% zrig elcı ob Aosmoi Auncdu- 
uörıoı, zul rourlwv 680004 zos0Uros ra moAlfpıa, Eire zul umun. 
ö d ei "“w PBaoıhkev, mAitos ev marıwv wv Auxedamoris 
grroAloy xul molueg moAlal‘ 10 dE Hisız Exruadkeın, eidnasıg. im] 
dv ın Aaxedaluovs Iudorn, rolıs avdgw» oxtaxıoyıllav wahl, 
zul ouros navrss eloi Owoios roics drdude nayscamtroıcs‘ ol yenı] 
aAl.os Aaxsdasuovios ToVr0ı0ı Wer ovx onolo, ayadoi di.” in 
ngög ravıan Zegäns' "Anpagnıe, ıda zgön dnovnTtorara rwv ürl® 
zovrdwr Znıxgamoouer; IF EEönyko' ou rag Eysıs avurewr Tag nr 

235dove rwr Bovksuuurwv, olu Bucıkeug yerouevog. 6 D’ auelßen "u | 
Baoshev, ei Ev dn ovußovisisal uoı ngodvuwg, Ixwıov we ol im 
poabeıw zu ügıorov. el dig vavııs organung veag Toumxoolag aar| 
orelAsıug dni any Auxzamwar ywonv, Eorı [de] &® avın vijoog emueı-| 












DT ET 





C, 233 $1. rewug uew. zu, 11, 2. — xzerunegprepe. zu 1, ß,'] 
— Tr u uaTos. zu 4, 18, 1. | 

Ns wore für @re? we re Bekker, — Peoılnie, wohl mit dem $temf| 
mit dem des Königs Sklaven bezeichnet wurden. vgl. 2, 113,1. — uerineit 
noll ist wohl ausgefällen, Ueber die Sache Thuk. 2, 5, fi (v. Ch. 6. 4 
— rerocxockwr. Nach Thuk, 2, 2, 1: okiy alsiouc Toiexociwr, 

C. 234 $ 1, seite oder ob, wie vielleicht 2,53. Di. 69, 35 A -wWl 
dnasıs. Di. 38, 7, 5. 

sg. daxedainors Lakonika, zu 6, 58, 2. — ardow». Spr. #1, 
(8.) — y& wer. Di. 69, 44,2. — drskodons tur Sovlsvucaro» Bahne! 
der Entwürfe, noch 8, 156, 2. | 

GC. 235 $ A. Zora Bier wird der Nachsatz anfangen und de zu streicht 


„dir | 
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iyn 17 ovvoua 20rı Kudnga, iv Alwv, ayne rap’ Auiv VopWtarog 
vowevog, xEodog yELlov Epn elvas Inagrınınaı zara ns Faldcuns 
zadedvx&vas uaAdov 7 ünegkyew, alel ı noo0doxwr an avıng Tor- 
zo 02090 olov zs &yw EEnykouos, ov Ts Tav 009 010A0v TOORIGÖKG, 
AG nova Ouolws Yoßsousvog Aydowv OroAov. dx Tavıns Wv Tig2 
cov ÖgusWpevos Yyoßeovıwv Tovg Aoxedaumovlovg.‘ Tugolxov di 
‚Afuoo ops 2ovrog olxnlov ovdev dewoi Eoovıal 70 un ing Gllng 
IAddos Alsoxoufrng uno rov nelov BonIwos Tavın. zaradoviw- 
Hong.de ing alıns EAAadog aodevig 7dn 16 Aaxwyıröy uovvov Asl- 
zas. Av de zavın un nons, ade To, no00doxa EoecIas. Eorı vis 
:Aonovynoov T0oFuög Oreıvog' Ev Toviw ı@ Wow Tavıwv Ilelonov- 
olwv ovvouooarıwv' ini Vol Mdyac Toyvgorkgag GAdus TWV yevonf- 
m nooodtxso Eosodal Tor. Exeivo dE nomoarıs anayır 6 Te 
Yuög odrog za al moAses N0004WEN00vOL.” 


Atysı uera vovrov "Ayasukvns, adeApyeog re Ewv Zkokew xal 00236 


'UTIXOU 0100700 GrgATNYöG, NagarıyWv te 10 Aödyw xai deloas un 
ayvwoHH Zepäng mol tavın' “8 Paoslev, OgEw ce avdgog !r- 
wönevovy Aoyoug ög YyFovkss TOI EU N0N000vLL 1 wi moodıdoi nor- 
‚ara 10 006. xal yag dn xal 70000401 TO10VL0408 yosyuevos "EAAn- 
5 xolgovss’ Tov 1E evruyleıv yFovloucı zal 10 x0£000v orvykovos. 
d’ End 1701 nagEoUV0n04 TUynol, TWv vEsS YEVaunyiXa0L TETIRXOGLM, 
‚Aus 2x ou orgazon£dov Tgımxoolas anontuwss megınawWeıw Ilelo- 
N 3 > FL TR N u 

’vyn00V9, a&souayol 101 ylvovıoas ol avılmahos" dns de EWv 0 vav-2 
\ \ , e PR . >» \ > > 
xog Or00205 dvonerayelgıorog TE QvToias ylveros, xab Agyıv 00x d- 
duayol zoı Eoovioı, xub näs 6 vavımög zw nel agnkes za) 6 Tie- 
6 TO Yavıızd, Omov nogsvousvog' Ei dE dıaomaoeıs, ovıe od Eosas 
Iyoıcı xoNjoımos ovrE xElvoı Vol. 7a 08Wvrov dE Tıdkuevog EU YyW- 





in: 80 giebt es dort, so werden sie dort finden. Die Verbindung ist ähn- 
h der 7, 115 A. Sonst müsste man eine Anakoluthie annehmen und den 
ıchsatz in dx zeums wv etc. suchen. — u@llo». zu 1, 31, 2. 

8 2. öguswwuevos Spr. 58, 4,1. — @oßsovyrwy mögen sie im 
;hach halten, — nolswos ist hier personificirt wie bei öuggpordwv 8, 3 
ıd in den Stellen bei Kr. zu Thuk, 2, 86, 3. — oixniov für en selbst, 
ı Ggs. zu dem für ganz Hellas geführten. — dsıvoi. zu A, 155, 8. — mov- 
»s vereinzelt. — auaynzi. zu 1, 174,3. 

C. 236 $ 1. oroarnyos 7, 97. Ueber den pleonastischen Ausdruck 
ıbeck Paralipp. p. 537. — &vdsxousvov eingehend auf. vgl. zu 6, 121. 

xai yao xai. zu 6, 108, 1. — yoswuevros yaigovos gebrauchen 
3rn. vgl. Herm. z. Vig. 207. — 100 sürvyi8eıv. Spr. 47, 20. (21.) Uebri- 
ns tout comme chez nous. — otvy&ovcs, wuoove,, poetisch; das Simplex 
i Her. wohl nur hier. — röyyos. Dieser Plural auch 1, 119, 1. Thuk. 1, 
, 6. 78,2. 84, 8. 2%, 87, 2. &, 18, 2. 5, 102. 6, 11, 5. — TOv, voimwr Wr 
on uns, deren, das wvzwv von &llas (vEas) abhängig. Va. will zo\du dem. 

8 2. dvsuerayeipsoros Schwer zu bewältigen. — doyyv. zu 
‚95. — dieonassıs, zw open). — xeivoscs, den nach Kythera Deta- 
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"Ada Baäne mir. dismilsaraicrdgur.ddwsoide Konz h 
) yo üv xore 2c Ton vexgöv radıa nagevounoz, Lei zuaav nalım) 
voullovos Wr !yw olda ardewnwr Ilfgoa ürdgug dyadovs ıu w 
Afuım. ol ur di zavıa Enolevr, 10i0+ dmerfiaxıo mostei. 





chirten, — zu iuevog ed wohl bestellend. Kr. zu Thuk. 4, 36, 1- 
yroumy Eyes mit dem Infinitiv ist so nicht gewöhnlich: gedenke di | 
nicht zu kümmern, — @rrinoliuwv, nolswwv. zu 4, 134, 4. nee! | 
140. zu Thuk, 3, 90,1. — ernoovres. zu 7,175. — Hularl 
ebrww..gr. Spr. 51,2,3, — Migapsı. Di. 48, 9,2. — drrusövreon. IN 
5,8. Ab leilen will man es von eva und läd: sie sollen die jet! 
Niederlage gar nieht wieder gul machen. Aber dies Gompasn 
giebt es sonst nicht und das Präsens könnte so nicht für das Futur stehen 
, Mit @r iwero wäre auch noch nicht geholfen. Her. schrieb wohl da a-| 
Jeres Wort r 

C. 237. Oxwg, ws, om. zu 7, 161. — dx, imo. — GTaF ci werog. DT 
2, 2, 4, — ro dovrı aus der Natur der Sache, — r5 sy heimlich] 
— vnodeoste. zu 3, 148, 1. — rneoe, zu 5, 49,2, — TEQa vor zug ie | 
ich mit einer Hs. gestrichen; mehrere stellen es nach Wr, — Zu »roc. gr. 
47, 4,2. — tive man, d.h. du. Kr, zu Xen. An. 1, 4, 12, 

C. 238, dewridew hängt von zuyaliv ab. — dia JE wo? Su 
ein sehe hartes Asyndeton. — Zw di, zu A, 74,1. — nagerounge ggf. 
28, 14, 8. — roseesy könnte fehlen, vgl. jedoch Kr. z. Dion, p. 33. 

C. 239, Dies ganze. Capitel ist eiu ungehöriges Einschiebsel, viellad! 
von derselben Hand die 6, 122 gegeben hat, Denn es unterbricht das Zr] 
sammengehörige, schliesst sich an nichts Vorhergehendes an und leidet et] 
so un verwirrter Darstellung wie un sellsamen ‚Ausdrücken. 
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[Avsını de dxelioe zov Aoyov 7 woı 70 mgdtegov eEelıne. env-23) 
„Fovıo Aaxsdauovıoı or Paoıhevs orelAoıro En ınv EAlude neWwror 
„tad ovıw dr Es 10 yonormgiov 10 8: Aeiyovs dumenempar, Evda de 
pr Eyoncdn Ta oAlyw nooregov einov' Enudorıo dE zoona Iwuna- 
„seo. Annaonros yag 0 Aglorwvos yuyWv &; Mndous, ws mv Eyw- 

ox&w, zul 10 olxög Zuoi Ovumayeras ‚„ oux nv zuvoos Aoxedaruo- 
Srlowon, wagsorı dE Eeixaleım Eire euvolm Tavıa Enolnos EIIE Xi XUTO- 
zalgur. dmelte ya Stgön &do&e orgarmhureeı Ent ınv "Eliada, Ewva® 
mr Zovooscı 0 Anmagnrog xal nudonevog avıa NINE Aaxedur- 
„„sovloscı Eayyeikuu. u: uev In oüs eiye onunvar' Enıxlvduvov 
BT „ um Aanpdein 0.0 ungaväzas zosade. dsArlov dineugov Au- 
> har Tov amgöy KUTOV EGEnvnoe xui Ensıra Ev 10 Eulm zov deirlov E- 
‚guys anv Basık£os yyWunv. Homoag de Tavıa onlow Emlınke 10V 
engör ini za rocumara, Iva peoowevov xEırov TO deAzlox under TON- 
ypa nag£yos mgös zwv Odoyviaxwyv. Emei dE xab anlxero 25 mv Aa-3 
Kedaluova, ovx eiyov ovußar£oFar oi Aaxedamovion, nolv yedn Op . 
WG &yu nuvdavouas;z Kisoueveos ‚per Jurdung Aswvldsw de yuyn 
Ti derw une}ero Empgacdeica au, 10v xng0v xvav xelsvovon, Xu) 
| "eugnosıv op£as yoaunaza Ev 19 EvAm. mesHöuevos de E000v zul 8- 
* werkEavro, Eneıto 10101 AAkoıcı Eiincı Enkoreilov. Tavıa mv dN 


"oörw Akyaraı yevkodaı. ] 
[1] 





gA. Avsıns de klingt als ob das Vorhergehende eine Episode wäre 
‚und jetzt die Erzählung der Hauptsache fortgesetzt werde, während doch bloss 
ein Geschichtchen an ganz ungehöriger Stelle eingeschaltet wird, — dxeioe 
#Tov Adyov 7, 230, meint man. Aber wenn Her. die Sache hätte erzählen 
wollen, so konnte er die Stelle vernünftiger Weise nur dort anschliessen, nicht 
hier, wo im Vorhergehenden gar keine Anregung dazu vorliegt. — E$elıne 
a: die Erzählung brach ab, hörte auf, ein in diesem Sinne unerhörter Ausdruck. 
:iHer. sagt avaı, Indvaı ini Tov ngöısgov Aöyov A, 140. 7, 138. Xen. Hell. 
+6, 5, 1: vor inavsım Evdev Eni Teva EEeßnv. vgl. eb. 7, h, 1. — Inv3ovro. 
»Ein unerträgliches Asyndeton; Her. hätte de, ein Andrer yap zugefügt. — To 
bs 4. für 0 iv Aelgois Es dely.ovs. — anensuye, Gesandte, wie A, 46, 3. 
#7, 1. 51, 1. (Sch.) — ngöregov 7, 220, 3. — Toon Savuacio. Wel- 
5! cher echte Hellene hätte wohl. einen so seltsamen Ausdruck gebraucht ? Nun 
erwarten wir die Sache zu hören; allein ehe es dazu kommt wird noch Meh- 
si reres über die Motive eingeschachtelt. — ovuuayeraı ovumagee 1, 98, 2. 
Jenes ist bei den guten Schriftstellern sehr selten. — eixalsıv. Wie kann 
„ das statt finden, wenn die Wahrscheinlichkeit schon für das Eine entschieden 
‚ hat? — zavre, was wir erst vernehmen sollen! — xereyaipgwv aus Scha- 
ı denfreude, zu 1, 129, 1. 
k 8 2. deltiov scheint sonst nicht vorzukommen; delros auch Her. 8, 
135,2. — dinzvyos findet sich bei Dichtern. — ixxvda abkratzen fin- 
det sich wohl noch bei Aen. Pol, 31. (Va.) — yroun» Vorhaben. — !n8- 
. sn&e goss darüber geschmolzenes. (Va.) So auch hei Plutarch. — 
ödogvief erst bei Spätern. vgl. die Erzählungen 1, 123, 2. 6, 35, 2. — 
anixsro, 1% deluiov. — ovußalicdaı es zu deuten, etwas unklar. 
— cvrn von selbst? — svonossv erg. Atyovoa aus xelsvovon. — ENäotei- 
Acv, den bevorstehenden Angriff. 
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a ee 
nomu£vos negseivas rıjv Ellide al yrorrec, el oramsdconnn mul] 
üyeuoring, ws amohfera n 'Elhds, ogda voeruvres' ara yipir 
yuAog mohfuov öuopgorlorrog zocovım xuxıov Zorı 00m möhzug ! 
ervng. Emioranuevoı Wv avro rovro oux Gvıdraevov aAA” zlxon, pin 
dcov xugra 2dkorro uvılwr, wg dıtdefuv' wc rag dewaauenn m | 
TItgosa megl zig Exelvov ndn Tor aywra Znoisürro, moogaoı® 
Havoavlisw ußgır npoioyöweros ümelhovro ımv Nyzmorinv zoug de 
dasmovlovg. aha zaura ev vorepov Lykvero. 
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C.4. zaysEevrsc. zu 7, 2,1. — into xai sixrocı zei Fam 
Dazu 53 nach 8, 14 giebt die 8, 44 erwähnten 180; dazu die 20 de Üs- 
kidiern geliehenen giebt 200 nach 6, 61. vgl. Kr. zu Thuk. 1, 74, 1. a 
Sch.) — ovveningov» bemannten mit (durch ibre Männer). — Inıde-T 
#sor. Di. 39 u. fondew. 

C; 2. wg. oo» Reiske, auch mir eingefallen. — awllsy#siıadun, E 
7, 173, 2, — naonef. zu 1, 14, 1. — mageiyorro. zu 7, 61, 2. 

C.3, neirv m. Di. 54, 17, 10. — a»ynıßarrwr. zu 5, 40, 6,73.“ 
ueya nemoınuewos. zu 1,119,1. vgl. 5,24,1. — öps@ wosurresrich] 
tig urtheilend, eine ungewöhnliche Phrase. — Fugväog. dpugükos in it 
alt, Prosa. — noliuov. zu 7, 235, 2. — önogpordorrog. zu 7, 23%! 
— rovro ist vielleicht Variante. — weyge+ öcor bis ist auch bei Her. ur 
gewöhnlich; analog jedoch weyor xzoaou 8, 84. — xzupre, ogöodge. zu Ei! 
— Ieorro, ei Ellavec. — disdefar zu 7,1723,1. — Exesivon er. el 
(Va.) — ngogasır, was feblen konnte, eben so 4, 165 u, 6, 137, 1. (va 
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Tore dt ovros ol xal En’ “Agrenlovov 'Eiiyvwv Amıxoevo wch 
ov v£ag re nolAag xaraydeloag 85 rag "Ayerdg xal OrpaLmG Anavıa 
'o, ?nel avroicı naga dokay ra monyuare zur Bagßaugwv antßauve 
5; odıoi xuredoxeov, xuraggwdicavrss Ögnouov EBovAsvorıo da 

"Aorsuiclov Fow 2 mv Eilada. yvorızg dE oyeag oi Eüßokes 
za Bovisvoutvous &dkovo Evgufiadew mgoopeivas ygovov ÖAlyor, 
” öv adıoi rev Te xal.Todc oixkras vurerdtwvros. wc de oux = 
For, neraßüvıss 109 "A9nvalwv orgarnyov meldovoı Osuıoroxkta 

WICIFGD Tomxovra TaAavıoıcı, En’ @ TE xaranelvavızs ngo zug Ev- 
276 noj0ovıos ziv vavuayiım. 0 de Oeuıoroxi£ng tous "EAAnvasd 
esyeiv wide noikeı. Eügvßradn Toviwv av yonuarwv weradıdoi 
23 1biavın wc na’ Ewvrov Inder 'dıdovc. wc dE ol oVrog dve- 
eeıoro, (Adeluavros yag 6 Axurov KopwIluv orgaınyög rwv Aoı- 
> N0n01p8 MoUvog, Yyausvos AmoniwWoeodal re ano rov Agrsusclov 
> od napanevksiv) mpös dn zovıov eine 0 Oemioroxäkng Enoudcag' 
= ou ye nulag dmoishvesg, Enel 101 dyw uw dwpe ducw 7 Pa- 
sus av 105 6 Midwv neues dmoAımovıs TOdg Ovmmayoug.” Tayrda 
ua Aydgeve.xab neumeı Eni ınv va nv "Adeıuavrov zahavın de- 
»lov zola. ovzol ıe dn nAnykvıes IwWg004 dvanınsoukvor 10av 
= zoias Evßosvoı Exeyagıoro, aörög re 0 Oemioroxlng Exkodnve, 
zydave di a Aoıma Eywv, GAA Emiorkaro ol ueruhaßovres Tovieuv zwv 
zuarwv dx zuv Adıvtwv &Heiv Eni 10 A0yw ToviW Ta yonuare. 


C. 4. Ellnvwp». zu 7,202. — xaraydeicas..xarayayousvas oder x«- 
ayovoas hätte ein Attiker gesagt; xaraysıy vovy heisst sonst ein Schiff auf- 
gen, kapern. Kr. zu Xen. An. 5, 4, 11. — 7 os xarsdoxsor. zu A, 

2. — xzarepgwdncavres. Ueber die Sache vgl. 7, 207. (Sch) — de«- 
os ist der alt, Prosa ziemlich fremd; bei Her. nicht selten, in derselben 
=ase 8, 18; donouow EBovisvs 5, 124. 8, 97. — Eow Es, wie 8, 18, unat- 
=he Verbindung. zu 6, 33, 1. Verschieden Thuk. 2, 100, 3: Zw Tovmw 
menv Borzicıav agixovro. — rovs olx£ras die übrigen Hausgenossen, 
»iber und Sklaven, wie 8, 41, 1. gr. Spr. 69, 32, 2. — userafßavras an- 
zrswohin, an einen Ändern, sich wendend. — ?ni wıo$o ro. r. für 

T. als Belohnung. vgl. 1, 160, 2. 5, 65, 4. Aber wie liess sich diese 
znme so schnell beschaffen? Ich wittere eine Verläumdung die erst später 
„en Themistokles geschmiedet der gutwillige Her. mit gewohnter Gläubigkeit 
genommen. Die Taillerands gehören der neuern Zeit an. — in’ @ re. 

7, 188, 2. 

C.5$1. Znsoyeiv weilen, wie C. 23. Ueber den Infinitiv Spr. 85, 

6. (11.,. — ueradıdos n. ralavra. Kr. zu Xen. An. 4, 5,5. — LT 
vrov. zu 7, 29, 2. — dns» angeblich. zu A, 59, 3. — ydo. zu Ä, 
1. vgl. 8, 8. — nonasıge widerstrebte. (Valla u. Va.) Der Ausdruck 
mt sonst so nicht vor. — anonlwcoscosaı. Di. 40 u. niuw. 

8 23. re ua. zu 1,112,1. — ninyevtes besiegt, gewonnen. Plut. 
wn. 25: nnyeis Uno Ts dwgodoxias. (Bä.) Ungewöhnlich. — Eödßoesvos für 
Bossoı Struve. — Ensorearo für nmuortaro Lh. zu 2,53. — ’A9nvewrv für 
“zvoiwy Bekker. — 2A$ei» von Sachen öfter. Kr. zu Xen. An. 4, 8,24. — 
yw Zweck, der Bestechung. vgl. 6, 124. 
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dvounwv ne PR da} en 17 ve unyig ı 17 karl ro Mn 

wohhi new Fawae TWwv yonuarww Toics Megaysn, wolle de xl un 
wegrrßahere) ovrog 6 SxvAllng dv vow uev elye üga zur rOOTEDOr 1 
ronoAnosır Es roig "Ehlnvas, aAh oU yag ol nugfoye we zore. im 





C. 6. ngwinr. Ggs. öyin® 7, 167. 8, 9. Kr. zu Xen. An, 1,8-| 
yıroufvnv. zu wera A, 9, 2. vgl, 8,9, — Era zu A, 190, 3 Achnil) 
nakmou En 8, 62. — vauloyisı». zu 7,189. — el versuchend ob. A 
65, 1, 10. — awring. zu 7, 225, — idöxss es schien gut. zu s.hh| 
_ somes»n. zu 7, 12, — xuerelu Bo beträfe und ihr nikon 
günsligle, Also hier von Erwünschtem, wie 3, 139, 1: zoöro» zurilud 
zn tıs. Indess hat der Ausdruck doch etwas Anslössiges und ich vermulh 
vorher geuyarzww: während sie flüchteten, die Nacht einirits 
vuE zurehaußdveı Diod. 13, 41, 16,83. Ueber Aehnliches Kr. zu Thak 3,11] 
— £uckkor Under Ikmevkeosas es war dem Anscheine nachdr 
türlich dass sie entkämen, wenn man ihnen die Flucht nicht verspen] 
vgl. 3, 150, 2. 7, 23,1. 9, 416, 2. vgl. zu 4, 119, 4. — rwogögog der #f 
heilige Feuer führende und erhaltende Priester, der als solcher unverleuiif 
war, Daher die sprüch wörtliche Redensart oddE nuggogos Zaw9. 

C, 7, ngös radre, zu 1, 38. — FEotrv E. nördlich um 8 —W“ 
ar. zu 1,5, 41. — oysEneı. ugreinoer einige Hsn, — nEgsAdBosev, m 
“Ehlnvag. — oqeis, die zurückgebliebene ‚Haupfflotte,, wie eöroi unten W 
7,188, — imidnosohen. zu 7, 206, — dgıd ur. zu 7, 59, 2. 

G.884. dürns Taucher, sonst zolvuußrmis. 6 yae dürms | 
telec. Pollux 7, 137. (Va) — aysgunwr könnte fehlen und Jura ergänd 
werden, Xen. An. 2%, 2, 20: xnpvz« üpıorow ww Türe. — age muss mi 






ni 
* soropins anodskıs F. 107 


—$y dn TounwW 10 Evdevrev rs anlxsıo Es rovg EiAnvag, ovx E4w einas 
agexklws, ISwvualw dE eb 7u Asyonevo 2 aAmdEa' Akysını yag wg? 
3dgysrtwv dus Es ın9 Fahaccav OU T00TE00v Av&oye npiv 7 anlxsıo 
3 ro "Aoteulowov, oradlovg walıcıa #7 Tovroug EG Öydwxovın did 
:g Yahdoons duegerdwr. Aysıas uev vov zul aa Yerdicı Ixeho 
08 zou Aydgog Tovzov, Ta de neresfregm aAnIEn‘ Tregb mevros TovTov 

Sram nos anodedtyIw TAoln mv amıx&odar Eni 10 "Agrenlovor. ws 

: 3 dnlxero, avılzo donumve Tolos OTgaımyekoı ınv Te vounylımv wc yE- 

»y1T0 xal Tag negimeupdelsas rwv vewv negi Evßoiov. 

u Toöro de uxovoavıes ob "ElAnves Aoyov oploı adroios 2dldocav.d 
Adwv dE AsydErıwy Evlxa mv nufgnv Exelınv avıov welvavıag Te 
ab aulıcHHkvrag uerenena vorıa weonv magevrag TOgEVECFAL xal Anav- 
‚su 1701 WegImÄWOVONO TWv vewy. era de ToVIO, WG ovdelg op 

Terre, deliny oh yıvouiunv Inc aeons pvAakarıszs avıod Enra- 

„‚KrrAmor ini zovg Baoßagovs, AnOnEıgaV avrrEwv 01N0a0das Bovio- 
geyos zug TE wayns xab Tou dusxmAoov. ög£ovıes dE apeag ol 74 @AAoıLÜ 
„wgazıWras o5 Zofew xai oi Srgammyol EmmAworras ynvol ÖAlynos, 
‚„argv ps party Emevelxavıeg dvnyor xui avroi rag r£ac, EiAnlouvıks 
peag eunertwg alenoetv, olxoıa zagra Einlouvrsg’ Tag mev yE ıwv 
ZAlyvov ögeorzes dAlyos vias, Tas dE Ewurwy nAndei TE a 
as xab auEıwov nAWOVOOG, xarapgovnourtes Tavıa &xvxÄouyıo wi- 

oös &s u£oov. 6004 wir vuv ıwv Iwvwr 700v evvoos olos "EiAnos, 





jvissen. gr. Spr. u. Di. 53, 2, 6. (.) — ‚Es tous, wie 8, 11, 2. — artos- 

:8Wg, capws, zu 1, 57, 1. — ar% ou yao aber er konnte nicht: denn. 

Fu 3, 120, 3. — nagioye, napmv. zu 1, 9, 2. — To Ev9evrev. zu A, 9, 2. 

s‘— Erı doch noch, endlich. — e? wenn wirklich. Xen. Mem. 2, 8, h: 
dc vun foyalscdaı ns, Yavuclo Ed Öddıov douv aveyxarov dayiyveodan., 

8 2. aveoye, ayedv. — zn. zu A, 76, 4. — TodTovVs aus ovros 70a 

Area dio. 6, 36: eioi ovros oradıoı £E, —_ Ixele, ‚foıxore. zu 2, 12,23 u. Ne 81,2. 


- srskätson, &vıa. zu 1,63. Appositiv zu za de. vgl. zu korı wv 7,187,1. 
*_ anodsdiydw sei ausgesprochen, willich annehmen, das Passiv zu dem 
E edium anodeixvvodes. Spr. 52,10,5. (11.) — Zonunvs, genauer ‚nämlich als 
ie Kundschafter 7, 192. (Va,) Ucber das Wort zu A, 75, 1. — ws. öon Va. 
„Ds wie bezieht sich auf das Detail der Erzählung. (Sch.) — 806. gr. SPr. 
30, 10, 2. 
a C. 9. löyo». zu 1, 97. — &vixa ging der Vorschlag durch. Di. 
51,5,4. ebvAıcHyivras nachdem sie mit den Schiffen dort sich auf- 
‘gehalten hätten. (Valla) — WETENELTe, ensırc. zu 1, 25. — yuxte ME- 
Ian». uloas vüxres die Attiker, wie auch 8, 76,4. gr. Spr. 50, 2,13. — auziwr 
"hängt ab von ın5 Te uayns xai 10V dıexnkoov. — dısznds ov Durchbruch 
'durch die feindliche Linie, um die Seiten und Ruder der Schiffe zu beschädi- 
gen und schnell gewendet sie von hinten anzugreifen. Kr. zu Thuk. 1, 49, 2. 
€. 10 $ 1. ndyyv, nawo. zu 4, 31,1. — Enevsixavıss. zu 6,112, 1. 
— dynyor.'zu 6, 12, 1. — olzire xcdorta sehr Natürliches. — iıni- 
'gavytes, wie Adyortes nach Atyovas 1, 94, 2. zu 1, 68, 2. — v&as ohne Lov- 
eos. gr. Spr. 56, 7,4. — ne tavıa nachdem sie dies 


‚erwogen hatten. vgl. zu 1,89,2. Ungewöhnlich so. — 2xvuxloüvro. dxv 
 xAsuyro We. 
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dexovris re lorgarevorro, Gvuyogiv re Inoreirro weydinv ooleml 
zwegusgoulvoug adrodg nal Imorineror og oudel; aöıkwv dor. en | 
oörw dadevla oyı Eyulvero o slvar za zur 'Eldrrwv monymara. 66 
di xui ndowtvorm iv zo yırömeron, äuıllav Imoeüyro Öxws ade 
auoros mono vla "Arsueiv Ev düga maga Paoıkkog Adyıper 
11’ Adnvalor yüg alıolaı höyog Av mitiorog üva ıd argaromeda. ni 
dE "Elinar Ws lorumve, mowWr« per drzingipgor roisı Arne 
vowevos 2; To weoov rag nglluvag ovrjyayor, deuzegu di ı 
 Koyov elyovro, dv dAlyw ng amohuupHirreg zul wurd FREE " 
erixorıu viag alplovos ur Bagßagwv zul ı0v Togyov zo. 
hirlov Bacıldog ddehyeov Dikuora row Algasog, Aöyınov Her) 
to orgarontd üvdga. newrog ÖE Eikjvar ven zwr ohenl 
dvno ’Adnwalog, Auxopndng Aloyotov, xal 10 Elfe 0m 
groög Ö’ dv 75 vaunayln zavım Ersgahriog dywr voß ii 
Beben Bee ol wer di Eikmeebil <3 Leere Br 
de [ ts as Ayerig, mohhör nagd dufar dywvsodpero. | 
zavım m vaunayin "Anridwoos Arumıog wouvog rwr ou» Bacılkı Ei 
Ajvom dovıwv uromoldes ds Toug "Ellwaz xal ob "Adyalo i 
zoüro ı0 Fgyor Edonav uud zwgov iv Zarlanivi. u 
12 9: de eüpgarn dyerdnee, Av ner Tüs Wong meaon Hegos, Iylen | 
de üdwg re ünkerov dıd zwdong zig vurrög nal Pgovrai ouhngal ini | 
zou Iln.lov. ol de vargol xai 1a vauıyıa ®fepooforro 2 ıuc Apr 
zuc, zul wegt TE TUg NOWELGS Twv vewv eilfovıo xul Eragasooı Ton, 
zugsoVg ww zwrrlwv. ol de orgazıwWrus ol zavım @RoVorIEG raum & 
yoßo» xarıcıkaro, Eintlorres müyyu amoltschur ds ola xaxı an 
roiv yüg 7 xal avanvsücal oyeag Ex te ıng vaunylng zwi on yeneık 
100 yevoulvou xara Ilnkıov, üntluße vauuayln zugregn, dx di#| 
vovuaying oußgos re Außgog xul bevuara loyvoa 2; Iulacourf 




















82, ovugpogn» !nossürro. zu 5, 5. Mit dem Particip wie ayıny 
Spr, 56, 6, 2, (4) — 7douerosan erfreulich. gr. Spr. 48, 6,2. — 4 
vriWr Aöyos. zu 7, 443. — ara, xumi. Di. 68, 20, 3. 

c.ı1 81. lanunve. Spr. 61, 4,1. (3.) — deörsom, Eruum. zu I, 
46,8, — onunvarros erg. . GaAmıyxod. — dv ökiyo auf beschräßk-] 
tem Raume. ‚Spr. 43, 4,1. (2.) — nep, unattisch so. Di. 69, 6, L. WE 
8, 18. — Xura orToum dioht an der Front. (Sch.) Eine Hs. ohne Pund 
nach croua. — Alsypzov. Alsyotw Br. | 

82. Aöysmos angesehen. zu 1, 143, 1. — rovs sie die, Kr. bö 
philol. Stud. 11 8, 177. — drspelxiwg mit wechselnder Weberleger! 
heit; das Adjectiv 9, 103. Dichterisch. — noAkor. zu A, 140, 2. | 

C 12, m» ui» — Boos ist cig. nur Nebensatz: fiel, während (ob* 
gleich) es Sommer war, Regen. gr. Spr. 69, 16, 3. — rjc öpus ist de 


partitive Ge. Spr, 47, 7. (9.) — vdwe. gr. Spr. 61,4, 4. — anlemy 
1, 44, 1. — sildo»ro. Das Simplex noch 2, 76, dichterisch, — zaroreen 
geriethen. vgl. zu 7, 138. — 2x oia erwägend in was für, gr. Spr. Si) 


13, 17, — unelaße. zu 6, 37, — Laßgos heftig, eig. dichterisch. 


% 


En 
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"anniva Poovıal Ts OoxAngal. xal Tovrosoı ner zosaum voE dylvsro, 
0104 de 1ayFeicı avılwy neginawWew Evßoav, 7 avın meo 2ovca vukl} 
„voAAöv 7v Er dygıwıon, T000Ur@ öogy dv neldyzi pegou£vos Emk- 
wesste. xab TO TEAog 096 Eyävero ayapı' Ws Yag-IN TAWovos adLolos 
zresuwv 18 xal 70 Udwg Enerlvero 2ovcı xara za Koida ing Evßolng, 
Fpsgönsvor 10 nvsiuar xal oux eldores 77 Ep£gorro E&fmınıov g0G 
sag neroag. 2mosteıd Te nav Uno Tov Heov üxws av EEiowdeln To - 
sEAAnvıxo 10 ITeo0ıxov und: mol uAkomrein. 
ı»  Oöros u&v vov negl 1a Koida vg Evßolng drspdelgovio‘ os dEld 
mr Ayeıjoı Bagßagoı, wg 09 AouEvooı Nulgn Enkhaupe, drokwag 
„ı ılyov rag vEag xal 094 Onsyokero xaxwg n0N000v0r Houylmy üysıy 
v2 rageovzs. 1010, de EAAnor Eneßwäeov vers Tgeig xal nevinzovra 
„Arrızal. avıol ze dn opeos Enloowou» Amxousvas xal aua Ayyeiln 
mRH0000 Ws zwv Puoßagwv ol negimiworsg ınv Evßosav marıeg El- 
car diepdagnevor vum Tov yevonkvov yesuwvog. guAdkarrss dn nv 
„Rörv wen mAwovres Endneoov vnuot Kılloanaı' zavıag dE apdel- 
„Darzes, wg Euypgoyn Eykvero, ünenıwov Onlow Emil 30 Agreulcsor. 
 Telın de üu£gn dewov zu nomoansvoı ol orgaımyol ıwv Bagßa-15 
gwv viag ouzw Oys Öllyus Avualveodos zal 10 ano Zebkew dsmal- 
yovres ovx Avfuevar Er tovg "EAAnvag yayns ügkas, dia nogaxs- 
„HEUOANEVOL xora w£oov jufons aAviyov rag veus. ovvinınıE di Wore 
„Ener avızoı jukonds zas vavpaylas ylvsoIaı Tavrag xal rag neLoun- 
„xtas zus Ev Osguomiinoı. iv dE müs 6 ayuv roicı xara Juhuocay 
„regd Tod Eiolnov, wong Toicı anpi Aswrldeu mv LoßoAnv YvAac- 
„gew. ob nv Ön TogexeAevorro Oxwg un nagnoovos 85 ınv Eiladu 


a C. 18. nsoınlweiv. Spr. 55, 3, 6. (12.) — Tocovrpo, appositiv bei 


";nollö», wofür auch noAlw stehen könnte; der Da. ist wegen öow vorgezogen. 
— ö0w da. zu 2, 61. 3, 52, 2. — dyapı. zu 6, 9, 3. — öxws ar. zu i, 
38, 1. — und, xai un. zul, 45, 1. 

en C. ik. inelauye, vıegawe zu 3, 135, 4. — aro&uas eiyo» mit 
einem Object auch 9, 53, 2%. 54. Ar. The. 230. Intransitiv wie 5, 19, u. 8, 16 
etwa an einem halben Dutzend Stellen des Ar. Doch ist die Phrase der atti- 
schen Prosa fremd; «zo&uas meist auch an sich; skoptisch bei Dem. 37, 55; 
„nie bei Thuk. u. Xen. — azeygiero für aniyon, sonst so nirgends. — &- 

siogwsavy ermuthigten. Kr. zu Thuk. 6, 93, 1. Ueber die Stellung des 

Verbums zum ersten Satze Kr. zu Xen. An. 7, 8, 16. — nv evınvy won», 

®in der die attischen Schiffe ankamen, meint We.; dieselbe an der sie am vo- 

‚rigen Tage angriffen, dein» owinv C. 9 erklären’ La. u. Seh. — anenlso». 

F äminleov geben Schäfer und Andre. — oniow. zu 7, 57. vgl. 3, 137, 2. 4, 

i 48, 2. 156. 157. öniow aneldwv 8, 135, 2. öniow anslavvovas 4, 30. annıoay 
„griow 4, 303, 4. (Lh.) 

| C.415. dewo» m. zu i, 61, 2. 5, 33,2. — og. ogin? — 70 

!äno 3. das von X. zu erwartende Verfahren, Bestrafung. — dvnyo». 

"zu 6, 42, 4. — ovveinınıs wars auch 8, 441. vgl. 132, 3. (Sch.) vgl. zu 4, 

‚82, 1. — Ty01 avınoı nutonos für mis avzis nuigaıs Br. — Qvlacosıy 

„ hängt ab von ö aywv, das hier in dem Sinne die Aufgabe zu denken ist, zu 


= 3 


















zoVg Bupfügous, ol d' örwg 16 Ehinrinör orgureypu i 

16105 migov zarijsousı. | 
Ausg ürglmug eigov ugs TUE Dar 73 Date I 
ae zur veor ige rn nn rare re 
napunknoror eärhoıoe dpivorno. © le a 
Heög 18 zul nÄndeog aurög bu’ Ewurou Imre, Ta9aosoperiun 
veov zul megmerrrovaku zügl 1 Ehhihag" öuws merros dvzeige m 

use! demwör zig gojp ‚Rnowürno uno veöv dAlywv I guyıv 
o. mohhuh win dr vv 'Eiktvwv wies dupdeigovzo, mohkoi di 
dass, a sr ar r 
de üywriloperor dilaınouv zwgis Exaregos. y ii 

17 ’E» zadıp ıf waunayig Alyvarıor ner zur » GIG 
jolorevous, ol ühha 1e Igya weydha ünedikuro. 
dguios elkov Eiinvtdas nerre. nv di Eikram war zu om 
env | Iran „ddgpeies sub deuten. Kiwring d 2a Auf 
dandv AUNESUREFNEG torgnzsusro drdgdos 1€ Tr 
Be mb ‘s in -.. 

"Dr de, dutengeme Aaparon Andergens de-dgnor Areesyum 
erundprhernönr Ag rgespainnne naher ,1ür 
verguv xal zwv vauny lv inengdıson, Tongkwg di wege Iänag min 
yxıora Admradoı, zwr ai Nuloeos wv vewv Tergmwueras jour, dir) 

19auor du EBovksvorro Zow Es ırv Eiludu. vom de Aaßwr 6 Bf 
Grox)ing wg el amoggayeln ano 100 Pagßugıxou 10 re "Zwrexov guis 
xal 10 Kagıxov, oloi re zlnour zwr Aoınwv xarunegde yardodau, Hir 
vovıwy zw» Evßofwv mgoßara Eni 179 Palaccay raum awAhtia un] 
orguenyovg EleyE aye wg doxkos Eyeır wid Falun 17 EAnilom 








7, 11, 3. — öxwsg, wie zuweilen nach’ diese. zu 2, 126. Plat. Rep. it 
EERTET RT Org nawgneeres. |Matthiä.) Regelmässig ist auch hier dd® 
finitiv. — nepnaoove. zu 7, AT5. 

C. 16, os Hepkew, zu 7, 193. vgl. 9, 68.99, — unrosıdı entf 
halbmondförmige Stellung — ixuxheüvro für dxvxisiorm We -| 
edrag. gr, Spr. 51, 2, 12. — um Zwrrov, Spr, 53, 3, 1. — Zmıme lit 
— allınaas. allmkaıs Neiske; ohne negi? Verschieden 7, 188, 8, — Juioı- 
ge» schieden aus einander, synonym mit diergdivan 8, 18, vel. 1, 1,24=F 
xonue hätte ein Attiker nicht zugefügt. — rganschas für Tocr£oder Bekkt 
das Prasens. Di. unter roenmw, — ywopis hätte ein Alliker kaum zugelug f 
sonst auch Her. nicht, 

C. 17. anedilarro, zu 6,55. — evrioh gr, Spr. 48, 45, 19. - 
zur Elinrwr hängt ab von aöywoson, wie Adyvraio»r von Kiswier. Sp F 
47, 7, 1. (9, 1.) — elznige im Ggs, von dem vom Slaate Gegebeneın. 

C,18. diaxgidevres. zu 7,219. — neguegpöerTes, zu 5,1,1.— 
zuicets tw», gr. Spr. 47, 28,1. — rerpwudiren beschädigt, selten von 
Schiffen. Kr. zu Thuk, 4, 14, 4. So oben zpwur 6, 16. — ?Bonlsvornk 
#ßovlevov mehrere Han, 

C.19$1. vom. zu 3, 41. — xeroneode zu 1, 67, A. — zaurı u 


4 ’ 
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B1llos Ovuuaywv Anocınosıy Tovg Golorovc. Tavıa mer vuv EG 70-2 
E7To nugEYVuvov, Ei dE TOlCı xuınxovos nonynaoı vade noıntka ei- 
7 0oyı Eheye, ıWv re ngoßarwv zwy Evßoixwv 000 vis 2IEAos zora- 
ev (x0£000v yag zlvas ımv orgumy Eyew 7 ToVg noAsulous), Te- 
E’yse TE ng0smEIv 10I00 EwvrWv Exucrovg ug. avaxaleıy' xomsdng 

Eu TV Wonv avıa wehnoew wWore aow£asg anızEodaus Eg mv "EA- 

@. Tavra ngEOE pi Toilew xab avılka TUE avaxavoanevos Eigd- 
Be70 7005 1a nooßaru. ob yag Evßotsg nupayenoupevo 1ı0v Ba-20 
Dos zonouov ws ovdiv Akyovıa, ovre zu 2kexouloarıo oVdev ovıE mg0- 
=uWERvIO WG napEVouerov 04 ToAfmov, Tegsnerla TE EnosMOavTo 
Eos avıoicı 1a nonyuara. Baxıdı yag wds Eyss nieol. vovilwv © 
r2 6406. 

pouleo, Bogßagdguvog öıuv Cuyov eis ara Buaaın 

BußAwov, Evßoins antyeıv'noivunxadus alyas. 
>ujros0ı DE oUdev Toics Eneos yoncauErosos Ev 10104 TOTE TaQEOVOL TE 
2 n00000xlu0,04 x0x0104 TaEjV Oyı Ovupopn xE70Fu Ross T& 
Eyıora. 

Oi uiv dn Tavıa Enngnocov, nagnv dt 0 &x Tongivos zuıuaxonog,21 
v wer yao dw Agreuıclg xoraoxonog MMoAvug, y£vog Avuzvgeis. 
‚® mgo0sikıaxıo, xub siyE TA0LOV XOTnQEG leroiuor|, el nakjosız ö 
‚auzızös GrgaTos, Onkalveı roios Ev Osgmonvincs Eova' wg d wi- 
ws n» Aßgwvugos. ö Avoıxıkoc, "Asmvuios, zul nagd Aewvidn € E1oi- 
wog zoicı In’ Agremalg Eodoı ayyähhew TgınxpvIeo@w, nv U a 
far veuTegor zöv meLlov. 0VIog wu © Aßgwvugos amıxöyevög 094 
‚onmasve Ta ysyovoıa uegi Aewrlden xal Tov Orgarov avıov. ol de 


'wveyv einige Hsn. Beides ist mir anslössig. — naidunv, unyavıv, dichte- 
isch, bei Her. nur hier. 

g 2. nageyvuvov. zu 1, 126,2. — xarnx0v0s, nagovos. zu 1,97, 1. 
m 2aTaIUVEıv hängt (epanaleptisch gesetzt) von &leye ab. Spr. 55, 3, 7. 
13.) — Eyeıv, 0 noößere. — aoıveas. zu A, 105, 1. 

C. 20. Dies C. stände passender nach C. 4. (Sch. ) = nagayonod- 
wsyos. zu A, 108, 2. — ovder Ungegründetes. zu 3, 35, 4. — 0VUTE Tu 
— oöder. zu 4, 19. — ngosoafavro,. zu 5, 34. Andre n00080dkavro von 
7g000«00w, wohl von zugefügter Befestigung; nicht erweislich. — ne- 
psnerea umschlagend, zum Unglück, — yoateo denke darauf. — 
Bapßepogwvos für Proßagöywvoy Va. — Svyor, yegugar. — en 
vgl. 7, 25. 36, 2, — aneyeıv. Di. 52, 2, 4, — ovupoon. zu 3, 41. 
vonoausvorc:, toıs Euüßossvon. — NO0S Ta WEYIOTE, ungewöhnlich , wohl 
gleich dem es ta utyıora 8, 144, 3. (Sch.) 

C, 21. ö, der damals allgemein. bekannte, hier die folgende Erzählung 
anticipirend. zu 5, 35, 1. — xai elye. Spr. 60, 5, 2. (6, 2.) — xarnges mit 
Rudern etc. versehen; sonst poetisch. — maljasıs, dıeg.dapein. (Hesych.) 
Das Wort ist verschollen; nur dass alte Grammatiker Mehreres darüber an- 
führen. Va. vermuthete ei n nice. — xaralaußavn. zu 3, 42, 2. — 
veWtego». zu 3, 62, 2. — is avaßoies mit Verzögerung. Zu Thuk, 7, 
15, 3. Ein ziemlich seltener Ausdruck. 
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we duridorso radıa, odxerı dg dvaßohüs Inoseüvzo am ü 
lxouttorıo de wg Ixacıoı draydncav Bepröie) ns fee 
2TAImmaior. ’Admvaluv dE vEug rag FREE NE Enıhekapnero; | 
muoroxkäng dmogevero nepl za morına Vdara, Zyıiarmv Er zoicı 
Jo Y za "loves Inehtövies 7a dorsgafy atom Ent w! 
18 ul0ıoV ii 10 de youunara ıdds Eheye.. TE 
ou moslere dixara Ent Tois marlgug orgarsvouevor al ı Ei 
zuradovhougevon. dia @ wir moög jew ylveode" a 
sid 1ooro un) duvardv moon, üuleg dE En wul vor da zo 
juiv Eleode xal wörol.xal ıwv Kugav dteoIe ra were uw ı 
au de nnderegov zovılwv olov ze ylvaaduı, Ahh” dm avayxalıs | 
xurtbeuyde ij wore unloıaodar, ünkes di iv ıö &or@, zen 
Oywiuev, ‚(eloxaxtere, peuynulvor ön am ı yeyovaız m 
doyidev 7 Eydon ngög or Papfagov un’ vulur Audv y&i 
mioroxääng de zauvıa Eoyays, doxteıw duol, En’ ireöneen 
N kaddvıa ru redppara Pacıkta "Iwvag nomon weraße) 
veod#as mög tavıwr, n Enelre ürerey dd xai daßAnFn me LE zu 
ünlorous nosjon roug Tavag zab 1Wy vaupayılum MUroog dmoogT 
23 Osmoroxking piv zadıa drkygawye, zoicı dE PaoPagem wre 
nera ravın mol MAdEe dyjg onwieig ayyüiwr rört dononin ww 
am "Agrepvolou zuv Ellmvav. ob ö üm Amoring row uw d} 
lyov Ev gulaxj, veas de Tuylag dnkoreıhar oochEuah EIG ya 
ysılarımv de TovIeor 7a 79, ovıw dr ana Mo Gruövauere mic] 
orgurn Enhws ühng Eni 16 Agreulosov. Emiogovıeg DE Ev zoiwu 
G2281. inılefauerog. zu 8, 157, 2. ve]. 6, 73. 7,.10, 8. [(We- 
ivıauyra», wie 4, 87, 1, sonst so nicht üblich ; Aysoldnısır 1, 93,3, IN 
und Andere, (Va.) Doch wohl nur Spätere; unten 8, 23 Iyyodga. - 
kekowrus für inelifavro Kr. Spr. 53, 7, 5. (7.) — reds Eleys, Else 
— neripus. zu 7, 51, 1. agoydvons 7, 150, 2. (Va) — ucdlıore ir Wi 


























möglich. zu 3, 71, 3. — noos tatn> yivsose tretet auf uniett 
Seite. vgl. 1, 124, #, Spr. 68, 33, 1. (37, 1.) — elde — ro. j00 bee 
- ganz kurz sd de un. gr. Spr. 65, 5, 19, vgl. 8, 100, 3. — Busse de Di 
4, 11. — ix ou aicov aus dem Wege. zu 8, 83, 2. — Elsoh Bios] 


Jenes scheint Her. nicht gebraucht zu haben, 

5 2. zarifeuyde So. Ai. 123: am ovyxoleveres zus. Acsch. In 
108: dyäyaaıs ruisd” entlevyuas zakes. Soph. Phi. 1095: »kon; TE zuvayl 
Ivyeis Enkesis au wörois, Ken — di dv für ye iv zwei Hsn. vgl. 9, 58,3 - 


9eltzaxdere zu A, 197, 2, — goyajder, EE aoyas. zu 1, 131, — an! 
Wenn», in Folge des Abtallie der loner unter Aristagoras. — "en Gur ort | 
zu 3, 134, 1. — weraßalesır. zu 7, 52, — imeite Ineav? Denn W 


oder Insin mit dem Conjunctiv findet sich zu vereinzelt, um unverdächlg ' 
scheinen, obgleich Her, de part. @» p. 103 die Construction vertheidigt. “| 
anocyn. zu 8, 20, 

C. 23, Torriwor. Sp. 585, 4, .— sxıdvauivo, von den sich ver-f 
breitenden Strahlen, wie Il. n, 451. 8: ou» zros xl&os Eores öcor vr im 
dvarea ws. Aesch, Pers. 495: noiv oxsdaosnvas Heov axrivas cpyundn. (We 
Nicht gewöhnlich, — reyiug für myeias We, — alns, adede. zu 1,134," 
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wow u£yos m£oov nulons, ı0 ano zovrov EnAwov Es "Toualp. dm- 
owevos dE mv mol Eoyov ıov Tonoskwv, xab zus EAAoning nolons, 
ns de ris Touoımudog rag nagoFaraoolas zWuas nacas Enkdgawor. 

’Erdavıa dE Tovsewv Eoyrwv Zegäns Erosuaoausvog 1a regt Toüc2A 
820006 Eee &G 109 vavıixoy Srgarov. xngUx0. T7008T01U000T0 de 
de’ 0004 TOU 0r00T00 ToUv Ewvrov N00y vexgob &v Ozgwonvinoı 
ıcay de xal duo uugiddss), Unolınousvog Tovılwv WG yıAlovs, Toüg 
675005 Tumpovs Ogvkausvog Edaye, gyuilada re Emßaiuv zus yiv 
auncoduevog, va un OpIElnoav UNO TOV vavıızov OTEMJ00. wc dE 
Eßn ?s ınv 'Iomoim 6 xüov&, ovAAoyov MomoauEvog Mavıög 100 
gazonedov Üleye ıade. “ avdeoss SUulazor, BaosAeig Zegäns ıo 
uAouere Unew rogadldun dxAımövzo mv zakıy al &Adovıa Ier- 
1090 ÖxWG WÜyETOMI 05 TOVG Avomıoug zWv AvdgWnwv of NAnıcav 
iv Baoskos duvanır ünepßartsodnı.” Tadın Enayysılaukvov wera25 
usa oddev Eylvero nAolwv onavıWregov' ovıw moAAoi 7IEAov Iej- 
Fa. dıansgaswätrieg dE EImeuvro drsbiövieg ToVg vexgoug' mrdv- 
6 da Emiorearo ToVg xeıulvoug elvaı navıag Aaxedanovloug xai Oe- 
mi£og, Ögkovızs zul zodg slAwrag. ov wer odd' 2ZAuvdave Toüc dia- 
ßnxozaug Zg&ng Tavıa noN&aG Hegi ToVG vexgodg Todg Ewvrov‘ zul 
2 on zus yeAolov jv' ıwv miv ylAıos Eyalvorzo vexgob xelusvoi, ol 
& navıes Exkaro alles Ouyxexopow£vos 5 zWuro ywolor, TEooegES 
‚Auadeg. TaUImy wev mv jueonv 7005 FEnv &reanovıo, ın d' vore- 
nln ob wer antniwov 2; lowalnv nl zag veas, ob de Appl B£oken 

;. 6dov Opme£uro. 

"Hxov dE oyı adrouoAoı üvdgeg an Agxadins öllyoı zww&s, Plov26 
; deouevor x0b dvegyos PovAomevos Elvas. ayovızs de Tovroug Es öyıw 
mw Baoılkog Envvdavovro ol Ilfooos wegi zwv Eilıywy Ta moskoierv' 





nedoawov überzogen, von Plündernden auch 8, 32 u. bei Spätern; xa- 
mo&yesy So Thuk. 2, 94, 2. 8, 92, 3. 99, 8. 


C. 24. ra negi wird erst im Folgenden erklärt. gr. Spr. 50, 2, 7.— xei 
vo. zu 8, 60, 2. — yn», wohl erst diese-und dann guildde. (Va.) — 1- 
aunoamevos. Od. e 482: evvn» En unonto (aus Blättern). So öfter bei 
yätern. (Va.) Auch Xen. Oek. 19, 11. — öpFeinca». zu 1, 70, 2E. — 
agadidwos Rapadıdor sonst. Di. 86, 1, 2. — TovVs Gvontovs Tov d. 
-. Spr. 47, 28, 1. 


C. 85. enayysılauivov erg. evrov. zu 1,8, — HETG Tavre. gr. Spr. 
3, 10, 3. — inıorearo für nruotearo Lh. zu 2, "ss. sie glaubten. zu A,8. 
- zesudvous Gefallene. Kr. zu Xen. An. 1, 8, 27. — ov uE». Di. 68, 
4, 2. — redre, das C. 24 Erzählte. — rw» wer. yag hälle ein Atliker zu- 
fügt. Register u. Asyndeton. Dies bezieht sich auf die Barbaren, o5 de auf 
e gefallenen Hellenen. ‘Kr. zu Xen. An. 4, 10, 4. — &s öd6v wird sonst zu 
ee nicht zugefügt, hier des Ggs. wegen. 

C. 26. ßiov Unterhalt, für den die Arkader wie die Schweizer Jedem 
enten. — Evsgyoi beschäftigt, um Verdienst zu haben. — zegi rwr 

IV, 8 


A er od 






















0) 8° elmev zig Malng nv Hlaer Sr Boch Se 
uunv yaraordımm Torravralzung 6 ”Agraßavov derAin rt 
Baoıklog. murdaronevog yüg ro üsdhov Llir aripavor AU 
wora, oure nvioyero mıyWv ale 1a ds nadvrag rider " maral Ih 
dövse, woloug Eu ürdgng Ayayıs WöTLoVAUnE detes, ‚ot 
yennäzuv zo» I ie moseörrun ad gt aqerge” j zog} i 
zaura elonro. | 
27 Sr utoov yodya, Im 5 One 
Iyeyovee, aörlu Ocooukoi niunmovos xiguxa d Dwxkag, die 
&govreg alel yohon, dd BI 05 Hordiev 1eulurdg bir 
 Bahdvres an Ey ol Qsasaloi zul oi auapn 
Be rodg Dwxlag, ou mohhoiss Krevı ngdreg görzgov zavıng zig fr 
og orgarmAaoins, Eoowämoav Und zur Dwxkwv zart weguigäroe 
zog. ine yao uredıdnoav 5 rör Maprnsadv 05 Din 
udvrıv Teihtnv röv ’Hielov, &vdaurm d Telling vürog 6 
groisı rosörde. yuıWong ürdgug FEaxootoug zur DoxE 
raus, Bm ze rovroug xal BETA werten, MuEe ze Ijuuıa roid 
vobıov El zoVrong > a Te ecke) ww Deogalıı mn 
tdovomı Zyoßndncav, doFuca, ahlo ru elvas regag, xal wera nis] 
luxdcg auım 7 organ ourw WOTE TEIgaxI0yuAlwv *garjoaı vergun m 
dantdwr Duxtag, zwWv rag wer nmuakus &c Aßas dvtdeoar, zac dif 
Ieyovs‘ n de daxaım Eylvero Twr yonudıv dr zauıng ric um) 
of neydkos ündguavres oi mepi Töv rolmodu GUVEOTEWTES Zune 
zoü vnod ou &v Jeiyoicı, xul Eregos zosovıos dv Aßnor ande 
Hgrauıa uev vor rov neLov koyacarıo zw» Osaoalwv oi Dwriı® 
Arooxkovrag Ewvroug' Loßalouca» dE Es mv XwWonv ımw Lırmor ann! 
E. ra noseoser, gr. Spr. 61, 6,4. — KEIUEFOP, passives Pf. zu mu dene, wi 
8, 93. Thuk. 1, 6, 4: noyuns zei nalns adle ritereı. zu 2, 6%, — nor del 
bekanntlich. — didausvor. ddauvov Va, — oriyavo» erg. Hm m 
MER E Di. 53,8, 3. — fe nerras. gr. Spr. 68, 41,6. 
37781 mw dia iu. Zoorov der Zwischenz eit, wie 9, 118, [Bi 
— Be zu 1,18, 1. — iviyovrss yokor, zu 1, 118. — zu vo zen] 
zu 4, 7,1. — xersiindnger, zu 1,80, 4. — Towrde, so ohne un "If 
Her. häufig. zu 1, 80, 1. 
82. yeuyoir noch 3,24, sonst wohl nirgends. — ns$#xaro, Indie 
Di. 36, 3, 2. — hevxardigsv nur noch an einigen Stellen bei Spätern. 1 
Iduvran. Di. 52, 8, 2, — oürw erg, dyoßndn. zu 1, 8, 14, — 5 dezan 
der Artikel, da der Zehnte notorisch dem Gotte gebührte. Ueber den &- 
likel beim Prädicat zu 4, 68, 3. — }yerero. zu 4, 192, 1, 


C, 28, ror male». zu 7, 41,1. — nglsogziortec. Spr. 58,41. 
Wort in Bezug auf ein Land, wie Thuk. 6, 90, 3: zpınoear vv Helanine) 
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Efiluunvarıo avnzeoıns. dv yag ız 2oßorj ij dorı zur’ Yaumorlıw, Er 
Biravım Tapgov weyuamv OQvEayıss Aupogkus xeıwvoug ds avınv zartIn- 
Fiyay, yovv ÖE Emiyognoavrss zul Ou0ıwWouvses TO GAY yWow 2dfxovzo 
wr:006 Osooaloug Eoßarkovzag. ol dE, Ws Avapnaodusvor tous Dwxkas, 
Tapsoouevos 80872009 &; Tovg aupogkag. Evdavıra ob Innos 1a 08lAzu 
 Hsepdaoncav. zovıiav di 09 auporkowv Eyovısg Eyxorov ol Deo-29 
waAol meumyavres xnpvaa Nyogevov zude. “m Dwzkes, ndn u wüldor 
2, mworuarleıe un elvas Omolos Nuiv. 700098 TE yag Ev. Toios "EiAnDL, 
2009 x00vov Exeiva üuiv nvdare, mAlov alel xore unewv Eyegdusda, 
vv Te nagd a Papßagm rooovıov duvausdo wore En’ nwiv Earl ig 
ENG Te Eoregnodas xal nos nrdganodiodas vulas. nuess merıo 76 
may Eyovsss ou uynosaxkouev, AA Nuiv yevlodw avyı' avıkwv mev- 
imxoyza scAuvyra Gpyvplov, xal vuiv ünodexousda 18 Emovıa End mv 
ärWenv anorgkysr.” | 
=» Tovia og &nnyy&hkovro oi Oeooalol. ol yap Dwxkss yoivodl 
or Tavım ardounwy 00x Zundılov, zar ullo uiv oidev, ws Eyw 
Puußuilouevog zugloxw,, xara dt 10 Eydos 10 QeoouAwv‘ & de Oco- 
„Fall 1a 'Elinvwy nukov, ws Euol doxtsw Eundıkov av ob Dwxkeg. 
„zgavın Emayysdloukrwv Os0oaAwv ovıe dworw Eyacuy xyonuaza, 7a- 
nerew 1E 09 QsocaAoicı Omolwg undilew, ei 6AAws BovAolaro‘ AAN 
ux 2020905 Exdvies elvai mgodores zug "Eikadog. Eneıdn dE dvnvei-I1 
‚gIncev ovros ol Aoyos, ovrw dm ol OzoonAoi xegoAwmuivos zoicı Dw- 
„‚reüos Eykvorso gyeuoves zo Bagßagw zus odov. Ex niv dn zns Ton- 
„gerins Es ıuiv Awolda Eotßarov‘ züs yag Awgldos ywgns nodewv vrsı- 
— | 
"sgsk nolsogxouvres. — Ev ravıy. gr. Spr. 51, 7, 5. Besonders häufig so Her.; 
„preis mit wiederholten Artikel, wenn das Subject ihn hat. — @vaon a00- 
“eyos in der Hoffnung sie zu überrennen, wie 9,59. — pegouevos. 
Hu 7, 210. 
0.29. Eyxorov, öooynv. zu 6, 78. — yrocsuaysäere zu 3, 25, 8. — 


42, wie 7, 42. Vervollständigend denke man vorher zugefügt vowilere de. — 
Bxsiva, der Bund mit den Hellenen, vgl. zu 7, 11,3. — nldov Epegoueda 


wir hatten mehr Einfluss als ihr. vgl. 7, 168, 3. 344, 1. — alsi xore. 
"a ,A, 58. — ro nav alle Macht über euch zu verfügen. — yevicdn es 
Iyerde, von euch gezahlt. — aävr auırewv, für das Aufgeben rachsüchtiger 
‘jandlungen. 
1 C. 80. Znnyy&lkovro. zu 4, 119,1. — 05 ravım ohne avdownos 
#Thuk, 2, 96, 2. — ovußallousvos svoicxw. zu 7, 24. — To Oscoc- 


Aa» gegen die Th. vgl. 9, 38. Thuk. A, 103, 3. 4, 4. 7, 57, 6. (Va.) 0 E- 
“vos To ds daxsdasuovious 9, 87, 3. (We) — ws Euos doxssır. zu A, 131. 
— nogeysıv, gleich dem directen napeyei, napiysıv av dem napeyo ay. — 
“Bsccaloicı öuoins so gut wie den Th. Spr. 48, 11, 3. (13, 8.) — 
IAlws sonst. 

°C. 84. dyagägsıy renunciare, bei Her. öfter; in diesem Sinne bei 
Satt. Prosaikern sehr selten; nie bei Thuk, und Xen. Am üblichsten ist dnay- 
yillsıy. — xsyolwue£vos, woysoutvos, dichterisch, wie yolos 8, 27. — no0- 
ea Strich. vgl. zu 2, 121, 8 — oradıw» hängt von nodew» ab. Kr. zu 

g* 
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vog ıuVUrn xurarelvei, WE zumxorıa oradlwv wahıora #7 eugoG, & 
wevog wera&ö züg re MnAldog al ıjg Dweidog ywens, ümeg iv 
mahardv Agvonis‘ j BE zugn auım Lori ungdmolis Awgıkw zu 

Ilekonovrnoo. zavm wv ziv Jwolda yiv oöx 2elvorıo Foßı 
32el AdoBapos" Fundılov ve yap zul o0x Ldinee Ocooakoiaı. de 
ıjg Awgldog ds ır Duxidu Latßahor, miroig mer rouc Gaskar 

vu. Sehe ol ur yag ıov Duxkwr I; zu üngu ou Be 

* Zorı ÖR xui Immdin dikancdus Öpıkov roV Hagmmoooö ; nm 

97, xura Niova nöhm xeıneen 8n’ Ewurig‘ Ti9opka ovvoua u 
&; av di dvnveixurıo xal adroi dveßnouw' ob 22 adeineg ai 
voig 'Olohag Aoxgoög IEexonloavro, Ic "Aupıscav zökıy ind 
100 Koısalov mediou olssouernv. oi de Bagßapos m» zug » 
Intdoauor mv Duxida‘ Osoouhoi yap oürw Nrov zöw Groarör" ih 
d2 Znfoyov, navra Emtphtyor xl Exeıgov, xal 25 zig möhıg bl 
Bimög xui 5 ru Igd. mogsvoneros yüg ravın mag& [r0»] Knyıoör mu 
mov dönlowr nuvıa, xal zurd ev Ixavoa» Apvuor mökıy, zard die 
gddgn» zul "Eywyor zul Tedgwvior zul "Aupixuuan za} Nun u 
IHsdıikug zul Torrkag zai ’Eiaresuv xai Yaumolır zad- Hapanoıanl 
xor "Aßag, 89a Av ige» Andikwrog mAovoor, Inanugiid u m t 
üvasıuacı nohNLoicı zarsonevaouEvov" iv dt za Tore za wı i 
xonstjg0v abıohh' xal Touro zo Igor OvAngavreg Er£meonoav, al ır 


vag dıwxovze; ellov ıWwv Dwxkwv mpg zolcı ovgeoı, zul yuvalxı; m) 


vac dıepdeıgar uioyoweros Und mAnFeog. 

34 Tlagpanoranloug de mupausıfoueros ol Pagßagos arelxorıo b; Ik 
vorrkug. Eveürer de ndn dıaxgwwouern „ srgarm aur£um Zoyiken. n] 
ev mAelorov zul durarwWraror ToU Orguod üna av Sig&n moger | 
uvo» en’ A9nvas kofßale ds Bowrovg € &s ydv mv "Oopzonertwr. Bar 

ıwv de nar 10 nAndog dundıle, ıuc de molıc worewr ardgs; Ar 

dores drazerayuevos Fowlor, um’ ’Alskavdgov droneupdEviss Zum | 
de ride, PovAouesor dnAov morkew Zfg&n om 1a IModwv Bow 


Xen, An. 1, 2, 33 (nlsdowr). — Zundılav, oi Awpieis, Spr, 58,1,4 W 
8, 50. — oüx Pdoxee, aivendm avroüs my Jupide. (Va.) Spr, 55:37. (15 

C. 34, insrnden. zu 5, 103. — Tısopte, ein antikes Asyndeton. n 
1, 71,1. — xeruden En’ fwvrgs seorsim sita, (Steph.) Ich verbin# 
Pe kowıze mit defaoster, — avnvreixavro brachten ihre Habe hinaıl 
wie 8, 36, (Sch,) Das Object, zugefügt 3, 148, 4, fehlt wie bei Fexayioe‘ 
(Bä.) — In&oyov befasstien, überzogen, wie 8, 35 u. 1,10%, vgl. zu 7," 

C. 33. ro» verdächtigt Kr., da Her. in solcher Verbindung den Arlı* 
wohl nie zugelügt hat, zu 1, a, 2. — zero east Di. 68, 47, 3. — zur 
axsvaoueror ausgestattel. Kr. zu Thuk. ‚6. 

G. 34. naguueBöueros zu 1, 72, 2. nv ker. Di. 59 |, 5. = 
ds B. do. zu 7, 173, 1. — Tor für 1w» Bekker, — dierereywiron. zu 
#5. Es sind nicht Besatzungen, sondern nach” verschiedenen Städten et 
schickle Sauvegarden zu denken, — ryde, Bovklouevos, zu ride 7,101] 


. 
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„govEosev. ovros ur dn ıwrv Booßagwv Tavın Frgdnovro, aAAoı dE35 
„urEwv nyemovag Eyovıss Ögu£aro En 10 igöv 10 Ev Aeiyoior, dv de- 
„en ov. Dlagynooov üntgyovisc. 000 de xas ovroı 2nkoyov ins Dw- 
„dos, nuvıa Eoıwauwgeov‘ za yag zwv Ilavomtu» ınv noAv Evingn- 
„ar xab Aavilwv zal Aloiı.dewr. Emogsvovro de Tavın dnoogsadEr- 
‘ 7 aling orgazıng rwvde elvexev, ons avAngavıes 10 Igor z0 &v 
eApoicı Packs ZeoEn anodtäasev Ta zeinara. nüvıa d' Ymlorazo 
: dv 10 Iom 000 Aoyov av ükım Seokns, ws EyW nmuvSavouaı, Apeı- 
o n za &v 1oios olxloıcı Zune, noAAwv aleı Asyovımy, al Maiscıa 
Fr Kooloov rov Alvarısw dvasıuara. ob de Aeiyoi nuwdavouwodß 
‚sera dc na0av aggwäin» anixaro, &v delnarı di neraäp KOTECIEW- 
„16 änavrevovzo Tegi zwv Iowv xonnarwv, elTe Opa x0ru yis x0aT0- 
TgEwcs elız Exxoulowoi &: Aliıv „Kam. 0 dE eos opeag odx Eu 
5 „ve, gas avrog Ixavog slvas rwy Ewvrov ngoxamiodas. Asiyoi de 
Mi ‚adra dXOUGaYIEG opEwy adrtwv neos EppovuLov. ıeava ev vov xab 
wralzag ne dc ım Ara diemenyar, ovı&wv dE ob mEv nAEToros 
"iveßnoäv &; rov Ilagvnooov Tas xogupüg xab 8g 10 Kwgimov üvzgov 
Pynvelxavso, ob da & Anysocav ınv Aoxolda umeknAdov. mavıes ÖdE 
ah, os AeAyol EEElınov ımv oA, Av EEnxovıa andy za ToV 
Mgopyıjizw. 
m Ense de dygoö TE foar ol Pagßagoı dmiovzeg xal irugwy 1037 
# 009, Ev TOVIM Ö TNEOpTInS, TO ovvoum 7» Auiguros, 00% 706 zou 
“ov onıu mgoxelnero dlowdev dx Toü ueyagov ESerpveiywera loc, 
w@r oüx 60309 nv amızodas AvdgewWnwv ovderl. 6 uiv dn nıs Ielpwmv 
Doraı „FOQEOVOL Innardav 10 zegas, ob dE Papßapos Emsidn Eylvovro 
Wirsıyonevos xarı 1ö ioöv wc Ilgovnins Asmvalns, Enıylvsiat op TE- 
Asa Err uElova Tov neiv yevou£vov Tegeog. Fwvuo Ev yag ab Tovrog 
Mdgra dort, Onia donıa avrouara yarıjvar FEw mgoxelnsva TOoU ynou' 
#2 08 By Emi 1ovım deviegn dmıyevousva za) dia Tivıwv Yaouarwv 





1? . 
— Boıwros ist wohl zu streichen und Maxedoves als Subject zu. denken. — 
poov&ossy. zu 2, 16%, 8, . 
rd 0.35. aneoyovrss. zu 7,43. — losvaungsor. zu 1, 152, 2. — 
1.Alolıdewmv. Aılaıeov Va., was Müller Orchom. S. 484 nicht für rocht pas- 
#send hält. — änodifausr, neoadoiev. zu A, 160, 2. — Flıne. Enınla? 
:  C.36. n&oav. Spr, 50, 8, 6. (11, 10.) — ageadin, oppwdiay. zu 
„7, 178, 8. Eben so ds nacev äegudiav 4, 140. 9, 7, 3. (Sch.) — &v dsi- 
iparı x. zu 7, 138. — opEa, adıa. Di. 51, 4, FR — xaroov&wcı. Spr. 
154,7. — Xıv&sıy antasten. zu 1,183,%. — pas, ltyoy. Spr.38,4,1.— 100- 
(2a1n09as, zur Beschützung, wie 9, 106, 2. — rexva, ohne Artikel, gr. Spr. 50, 
‚8,8 — dio». dq öv? — Tod ng097Tew. Später waren es mehrere. 

.Cc. 37 81. anwgw» ansichtig wurden. (Lg) — weyapov. zu A, 
147, 2. — Eyivovro, zn 1, 70, 2. 
N) 8 2. zei TWvro schon dies, das vorher Erwähnte. — one n0- 
Jlepıxa. zu 1,155,3. — xus verstärkt das nayıwv. Kr. zu Zen. An. 1,8,3. — 
’ 
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ngög ToVr010r za alla Wgwr Iela' dvo yag Önkltag welovas | 
39ardgumum yılcır Zövıug Enesdal oys xrelvorıag wu druixorigg ı 
vous dE Toüg duo Aehpoi Adyovaı Fmıywglous Hgwus elvan, Dil 
ze xal Aurövoor, zwy zu reufvea dorı negd 16 Igov, Duliz 
nug’ urınv ı7© do» zarunegde ToU igon zig Hgovning, 
möhug wig Kaozadiıg vd 15 Yaumeln wopugi. ob dR 
ı00 Hagvnoooü Altos Er zul fg jwlug jouv @dos, Pape 
Hgovnins ”A9nvalns xeluevos, ds 1ö dvsoxmyar did zur Page 
FYegdueron. nee Are en dd in 
Aayı) ylvsıaı. 
40 0 di Eikrvwv vauıızog arowurog Fan Pr egrouuaten BA 
 dendtrzwv d; Zukapira zuriayer Täg veus. zwvde de ee 
deridnoav adrlwr oyeiv moog Salauiva ’Admwuloı, Eva adıol Bu 
TE xul yuralxag unefayaywrıus Ex ans Arıwig, Moog GE zul falır 
CWwvras 10 mommeoy avroicı Foraı. Fri yao Toioe KUTNRKovOH any 
Bovkn Fuslkor nounaeodus wo Epevanevos protns' doxtors; ni 
Eugrjoeıv Hekonorvnalous zavdnues &r 17 Bowiıln Urroxamuerong ® 
Baoßagov, ıwr mer 000» oudev for, ol di dnuwrdcvorro or Ice | 
avroug zeıgdorıug, mv DleAonowrnoor neoi nAslorov Te 7018 
negseivos xab zadımy Erovrag ev yuluxj, a dE aid armer. WM 


dıe vor, zu 1,25. — — 70er ist mit xere To ipo» zu verbinden: sie ir 
fanden sich, — dr rourw, wie nach es 9, 19, nach öre» Xen. im Ib] 
— nerayo. zu 3, 79, 1. - | 


C. 38, is, euöv. Di. 3, 4, 4. —# zur. Spr. 49, 2, 3. (49, 4)-[| 
Zorrec lür Eyowreg Kön. ueLow«e m rt ar Fowron ug Eyovres We, Doch 
guais lür das homerische gun» wohl nicht erweislich, 

C. 39. "Yaunsip. 'Yaunin Va. — ivioxyıpev. zu 4, 105. Achalki 
(intransiliv) öfter bei Spätern. — eürn. Spr. 61, 6; (7.) ' | 

C. 40. verrsxog bildet mit srgaTög einen Begriff und hat daher k® 
o vor sich. vgl, 8, 42. 66,1, Düpegen ö vaunxos 0 Zepfew oToerag. zu 7,1%] 
— zerioysı Tas vis. zu 6, 104, 1. — rurde di eivsxe. zu #. - 
unebaydyovıas, correlat dem Ines $ecda 8,4. zu 5,65,4. — vor fill 
fapor, weil ÜNOXETNUEFOUS den Degriff des Erwartens enthält: eine 508 
nicht vorkommende Construction, vgl. zu Thuk. 1, 26, 3. — o; de, na 
ww Mer, ungewöhnlich so; ähnlich 7, 6,2. — reiydorzas, resyilorıas. 7) 
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wIovöusvor ovıw In T00080E7In0ur ‚opewr oyeiv ng06 zuv Iala- 
Boa. 0b wer dn aldos x0160x0v dc ınv Iorawiva, Ad9nvaioı de Ecdil 
- Ewvrwv. werd de ınv amıkıw anguyua Enonjoovso, ’Asıvalov zjj 
duvaraı owLiv ıdıva te xal zoVg olxkıac. dvdauıa ob uw MAei- 
»ı &; Tooılava antoruiav, ob dE 25 Alywar, ol di ds Zurapiva. 
zEv009 dE Tuvıa UneXdEcInı ı@ yonoınolm ze BovAousvos Unngerksv 
= dn xal zoude slvexa o0x jxıora. Akyovos Admvaioı öyıv ueyarvı 
‚2axa ın5 axgomoisog Zvdiasıkscdas dv ı@ Ig@. Akyoval 1z Tavıa 
3 dn xal wg 8orıı Emıunviıa dmreikovcs ngouwFerzsg' 1a d’ Enıumvıa 
21108004 8orı. uvın Ö’ 7 welsıos0on &v ı@ 700098 alei yoovm d- 
s0suovuEeın Tore 17V Ayavcıoc. onumvaons dE Tavıa ns Fosing, MÜR- 
va oi ’AIpaioı xal mgodvnoregov E&klımov ımv moAıy WG xab zig 
zou AnoAslosmulng 179 axcomolır. wg dE 09 Havıa üneh£xeio „FE 
Lwov dc zÖ orgazönedor. 
Enei d8 oi am Agteuıolov ds Zorapiva ar TOG veuc, our-42 
'gEE Xu ö Aomös nuvdavonsvog o zwv "EiAlnvwv vuvıızög OTERLdG 
* Tgoslgvos" Es yag Ilwywra rov Tooılıvlwr Asyukva ngoElgrjTo OvA- 
ysodas. ovverkydnouv ıe di) no mAsuves vis 7 2 Agıewiolo 
ovuaysov xal ano noAlww nAEUvWr. vavapyog ur yuv Eunv Wurog 
szeg Ein Agreusclo, Eögußiadns ö Evgvxistdew ayng Inagumens, 
ı Eros yEveog ye, ou PucıAnlov dur‘ vias de noAim mAslorag 
_ xal &gıora nAWoVoas nugslyovıo ’AImvaloı. Eorgarevovıo de olde,Ad 
: ev IleAonovyjcov Auxsduuovios Exxoldexa vEag Tragsyöpevor, Ko- 
v0 de 16 avıö nAngwpa agErousvor 16 za &n Aorsmiolo' Iı- 
ıwvsor dE wevıexuldsxa nagelyovıo vEas, ’Enıdavgsos de dexa, Tooı- 
wsos de nevıs, "Eguiovkes dE 1geis, Eovses ovros nAnv "Eomsorkwv 
wosxov te xual Maxedovov EIvos, 85 "Egsweov re zul Zllvdov. zul vg 





23, 1. — anıevas Preis geben, wie 8, 49. 9, 106, 4. Uebergang vom 
ırticip zum Infinitiv. vgl. zu 5, 15. 

C. Mm 8A. anıfıv. zu T, 58,1. — "Adnvaior ‚hängt von is jeder 
J. — owLsıv. Spr. 50, 5, 6. (6, 6.) — Texvo. To rexya die meisten Hsn. 
gi. jedoch 8, 4. — äntorsıkar, TEXvOe TE x Tovs olxeras, worauf auch 
‚ra sich bezieht. — ünngereiv gehorchen. — ‚tovde eivexa aus fol- 
endem Grunde. — oüx nxı0ora. gr. Spr. 67, 4, 8. 

$12. ivdiaıtischei. Di. 34, 5, 7. Die meisten Hsn. Ivdiestüoden. — 
zeunvsa Eoıxsv eva nros Ta x09' Ixaorov uva Ivousva 7 Tu üUnto ölov 
mvos ana& not yıyyousva Juuare. (Harpokration.) Es ist sobstantivirtes 
'eutrum: Monatliches, monatliche Gebühr. (Sch.) — inırsliovcs ent- 
ichten, wie eine Zahlung. vgl. 5, 823, 3. 84. (Sch) — noorıdäyrss. zu 
‚133, Le avascımovuevn verzehrt, wie 3, 450. zu A, 7%, 8%. Ein 
Znisches Wort. — ualklov rs um SO lieber. —_ ünskixsero in Sicher- 
weit gebracht war, Ppf. des3 Passivs zu Unsxndso9as, wie 8, 60, 8. vgl. 
, 73, 1. 

C. 48. ol äm’A. die bei A. gewesenen Hellenen von A. Spr. 50,7, 7. 
8, 14.) — inny. zu 7,96. — yevsos. Spr. 47, 6, 5. 
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Aevontdog vorara ögumdtrnc. ob de 'Egusow£es TER, | 


Hoankkog re za MnAılwv dx zig viv Awgldog waReogeng zuog 
uyaorarıeg. 0BTos ev vwr Idonomzetur dorganeiern, Cx 
A Ru dnıigen "Ahnen pie medg närnag rede Aäene. | 
a ar a ir Zulayivı yüg od 0 
zneas. Miasatas "A 9qreloun Di zosirde Tu wEjyM@. 
vov zur 'Elıijvav do‘ zoo "Agıswiolov, Ws en 
oi ne dnoßävres 2 mv mepainw fi: Deweuie nie 
Ixxowdv Irgunorro ww olxeıtwr. ovros HER wur Tovroug al 
zug Melpinser, Admvaioı dE dnk per Ilekaoywv Fade 
vöv 'Elluda xahsouevnv jcav IleAuoyol, vivouulöweros Koavasl, 
de Kixgomos Pacılkog Emerkijdnour Kexpontdan, IxdeEanevov 
29og mv doyiv Adyraios werovrouuodnser, “Iwvog de 100 £ 
Aöriguriggew yevoulvov Adnvaloıcı dxııdncar Amo te h 
ragkeg ÖR zuvrd mArowuu mwagelyovıo | 
'ngaxıwıas dE Emid viug Eyovus ImfWsänser, AURBIONEEN 
Idvog lorreg obros Swgixöv dnö Koplrdov; vnowwıdwv de. 
Abrquijxoria napeigovro. Hour wer oyı xal hd merehngupia | 
dhhd' 7500 ev zijv Ewurav Zpviuasov, roxorra dE ros ügucualu 





ovon0 &v Iuhkupive draundznoar.. Ay dE dar HJwpin ia 
Emduvgov‘ 7 de viop' myoregoy oivona jv Olswwn. ‚ide 
yotag Aahmıdles rag dr ’Apreniolw elxocı Mupeyozseros ui De] 
toıeeg tus Emıa‘ ovros de Iwvig eloı. era de Kelos ac wii 
208yousroı, EIvog 8oy ’lwvıxov an’ Admviwv. Na&ıos JE zagelgm 
reooegug, anomeupFivreg uev 25 roüg Mndovs und zwr mohmer) 
xara meo wihor vnoswra, aloyıjaavısg ÖR ıwv dvroifwr dmixan || 
100g "Ehinvag Anmoxglıov onsvcarrog, dndgos zwv dorv doxiums | 
TOTE zgengagg&ovrog Nakıoı de elaı Tuvıs un Adnvewrv yayınd 

Sıvgles di rag aurag Magelyorıo veng zug xaol Em Agrenucig, 5 

Frı0s dd ulay zul mevrnxovıegor, Lovıeg OVyaupoTEgos odros Jovi | 


C, 48, vorere, bei der letzten Wanderung. Spr. 57, 5, 3. mi 
E£Earoorantes. zu 1,15. 56, 2. 8, 127. 

GC. 44, oidi — önsasaı uiv, gr. Spr. 47, 28,3. Gemeint sind & 
Völkerschaften nördlich vom Peloponnes. — noos, zu 3, 35, 1. 8, 94, (ich 
— uoöros, die Platfer nicht mehr bei sich habend. (Sch. ) — ep) 
Küstenland, noch aus Apoll, Rh. 4, 1112 u, Diod. 20, 97 nachgewiet 
— ?ni. Spr. 65,36, 4. (40, 4.) — iInsxindncav sie wurden danatl 
venannt — A9yvasoı. Kosydeidan (Eosydmidas) vermisst Berkel, auch m 
eingefallen, aber für Adyreioı. — argarapyew. Zu 3,157, 2, 

C. 45, TW0T0 zau. Spr. 69, 28, 3. (32, 5.) mit ös 8, 48. 46, 2. Hier fh 
zo in einer Hs. 

C. 46 5 1. Eorw. gr. Spr. 63, 6A. | 

ga, ühoynouvreg, dushjsavteg. zu 3, 135,1. — döxsmas, bei Ha 
häulig, ist in der altischen Prosa wenig üblich ; so auch suduxsuos, 
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3 Seolysol Te ul Itpvsos ao MnAıos doronzevorio' OoVTos yag 
x Edoca» youvos vnoswilwv ı8 Papßagm yijv te za vdwg. owrodT 
» ünavıss Evıög olamulvos Osongwiuv xal Aykgovios noranov 2- 
pazevovzo’ Gsonowras yap elos, ol önovgkovres "Aumgaxınımor zul 
suxadloscı, oT 2E doyartwv ywoluv doromısvorio,.zWv dE Exıög Tov- 
u» olxnufvwv Koorwisnzas mouvos n00v Pi 2ZBugnonv ı7 EiAudı 
‚Övreuovon vn3 win, Ing NoxE Ayo Teig mudsoviung DavAAog" Koo- 
vezsas de yEvog sol ’Ayasol. ol uEv vuv @AAos zaımgpeag magero-A8 
vos Zoreurevovro, MnAıos de za Ztpvıos xal Seplpios nevinzorik- 
vs. Mio uEv, ytvos dovıes ano Aaxedaluovos, dvo zugslyovzo, 
prsos de xal Seglpios, "Imves kovızs an’ Adnvlov, ulav Exdregor. 
eIuos dE dykvero 0 nüs zwv vEwmv, TOgEE TWy mevınzovregwv, Oxıu) 

3 Eßdounxovra xab TO1x00108. 

9 de ds ıiv Zulauiva ovrjAdov ol orgaımyol ano zwy eien-AI 
vwv nolwv, EBovAsvorıo, rgoHvrog Eigvßradew yruunv dnoyal- 
oIas ı0v BovAdusvov, öxov: doxos Emimdewzarov eivas vavuaylnv 
82090 zwv avıos ywogluv Eyxguzkeg elol‘ 7 yag “Aruıx) üneiro 
N, twv de Avınlwv nos noosıldee. al yvwuoı di ıwy Asyorıwy 

Asi0ras Ovvekfninıov ngög Tv ToIuov nAWoavzas vavuay£sıy 700 
s Ilshonovrjoov, Emilkyovıes 109 Aoyov Tovde,, Ws Av vuundEwon 1] 
wpayln, tv Zalanivı wev dövıes noMogxicorıas dv v70o@, Iva 096 
wwoln ovdeula Enıyarnosas, moos de ıw Todup ds rods Ewvrwv 
oloovra. 1avın ıWv ano Hlelonovvnoov orgaımywv Emieyoukvwv,d0 
nAvdee Ayno "AInvaiog ayyllwr üxeıv ıov Bapßagov Es mv "dr- 
unv xal na0ov adımv Tmugnoifsodar. 0 yap dıa Bowwiwvy Toand- 
wog oroardg ana Zegbn, Eungnoas FeonmıEwy my no, avıkav 





C. 47. olxnm&vos, olxouvrs. zu 1, 37, 2. — OMovp&ovtss, Ö1000s 
geS. zu T7,8,4. — oF EEE. y. 2. die Länder aus denen diese zuzo- 
»n waren die äussersten, entlegensten. — wıy. So wenig eine so 


iche Stadt? Es war ein eignes Schiff des Phaylios nach Paus. 10, 9, 1. (Va.) 

C. 48. önas. Spr. 50,8, 5. (11,1%) — nagsf, ywois. za 1, 14,1. — 
‚»n7%200sa:. Spr. 60,3, 3. Dieselbe Anzahl 8, 83. Die einzelnen Posten be- 
chnet ergeben nur dreihundert sechs und sechzig. Die Aegineten scheinen 
. 46) nicht dreissig, sondern zwei und vierzig gestellt zu haben. vgl. Paus. 
39,5. (Va.) Die fehlende Anzahl ist wohl durch die zu ergänzen mit denen 
e Aegineten mv davrwv dgulacoov C. 46. (Sch.) Unglücklich ist Müllers Con- 
etur Aeginett. p. 120 ff. 

C, 49. noo9&vros nachdem er (als Präsident) die Erlaubniss er- 
eilt hatte. Thuk. 8, 38, 1: Iavudlw mov ngodevmv avdıs nepe Muuln- 
eiow Mkysıv. Gew. Aoyov, yrvuuas ngondEves, wie 8, 59. Kr. zu Thuk. 1, 
39, 3. — tuv, wv, der Ge. von öxov regiert. Spr. 47, 28, 8. (10, 4.) — 
z8iTo für agesito Bekker. — ovvefinsntov. zu 1, 206, 3. vgl. 8, 123. — 
avumyicsıv als ob Eyywoay vorherginge. Spr. 50, 5, 6. (6, 6.) So folgt 
enn auch insleyovres stalt druleyorswy. gr. Spr. 56, 9, 4. — dnsläyorrss 
b» Aoyo» die Motivirung zufügend. — ds zoug, ds zas yupas wr. — 
Eoicovras aus den Schiffen sich begeben könnten, wie 8, 76, 2. 
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Admraloıcı. zui 
Bus ion men lihes an Fe 
Tag, zaylag 1e ro asvnzug vs, 0 
u ar a nn ver a 
5 har 124 Men ep Zara, Be ie de ov ford 
xal abrd din zoüro & a 1 area zu 10 Martin 
S2rdas, ob de Zilpesa Kißpanne ‚da: Or ungmeaiar SA lage 
ar uni Bienen Basen, Tr 
gedyua. Ivtuira Aymwalun. ol mohogxeöperos Guws 
neg dc zö koyaron xaxou dmyufros xal Toü peuykurog zıo00 e 
ovdE Aöyoug züv Ilussorgaudiwv mgoopegdrzwr zregä upol 
dee, Öperönon 3 de 1 drangen ne di m | Be 
zwr zuv Bugßdgwu ngög zäs milag oAoızgözaus; dmrlegan, 
Sea Ind yodvon aupöv dmoglpan rizeodn, od dvsipendv.o 
53xedvn ö’ dx zwv anoowv ipaı ön zug Eoodos 10704 Pugfiigne 2 
yao xuıa TO Peongomıov mücav 1m Army nv 2v 797 nrelgu rar | 
oda uno Iltoonoı. Eumgoode Wr ‚ng0 Ing uxgonolsoc, Smodı diw 
ru)iwv ani zig uvodov, 17 dn oVTe ug !yilasge ovr’ ür Tann Fi 
xore Tız xura ravra ürußaln avdowWnwr, Tau dv&ßnouv zus; am 
16 Igor zig Kexgonos Fuyargog "Aykavgov, xalmeg dnoxpravou im) \ 





ern 


C. 50. Ziniußss für Ündods Werfer. — ixleloınorwr ds. zu 6,Wl 

— dasivo, zu 3; 29, — #undılo». zu 8, 31, =" 
C. 51. Er sesci, wie 8, 66, 4. Spr. 48,2. (3, 4) — Foono Dr I vl 
tern, wie 2,96, 2, (Sch.) Sonst nicht so. — gaoderins. zu 2,47, af 5 
de ohne xei, wie 1,126, 1. 3, 184, 1. — fevoyxivrans enträthselitt un 
haben. — «brs, zo goayue. — ro £. die vom Orakel bezeichnete 1, KLEE; 
— 2onspüyeror, ‚rereguynv. zu 5, 124, I: 
C. 52, dmi Tor. zu 2, 55, 1. — zararrior 175. zer me 

in diesem Sinne üblich; *«ravnioy von Attikern wohl nur bei Soph. Ant. il 
— öydog scheinen von Attikern nur Dichter gebraucht zu haben; oydr (vol | 
Flussufer) Xenophon, wie auch Arrian, — Oxwgs, önur, So oft, zu 4, Il! j 
— is 10 Eoyator zuxoö. zul, 22,2. — ngodedwxorog nicht mel 4 
Schutz gewährte, Xen. Hell. 5,9, 5: Bosyouivww TWP zara nam ml | 
noodidovewv tag avın lopnywuro zo wiyos., — tvedizorro, zu 7, 236,1] » 
\ 

ü 


eropinat zer zu 1, 190. 


C,53 $1. änoge, ‚@nopien, — Edes. zu 1, 8, 1. — Ssongonm 
uerisior, zu 7, 117. — un, weil Arıce den Begritf der Furcht enthält. ae | i 
17, 3. — xeineo lür xeiroı neo zwei Hsn. Dies hat auch Her, sonst ı) f 


Spr. 56, 11, 2. (13, 2.) 
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y xwgov. wg de eldoy avıodg avaßeßnxoras ob Admvuioı End ınva 
o0noAw, ob ev Loglmısov Ewvroög xara zov Telysog adıw xal die- 
Heloovzo, ob dE 25 Tö u£yapov xarkpeuyov. zw de TTego&wv ol ava- 
Inxdıeg nowrov uiv drganovıo TgöG rag muAag, avıas de avolkavız 
36 Ixkıag Eyovevov' Enel dE Oypı Müvıss xarlorgwvro, To bg0v Ov- 
savıes EvEnoncav Tü0ay zuy ExgonoAV. | 

Sywv di navıellug iag AdImvas Zkgins ankmenye & Zovondd 
yeAov Imnea "Agraßaym Ayyelkovıa ımv Tageovoav Op eunonkimv. 
6 di ing neumwsog 108 xngvxog devidon jukon ovyradkcos "AImvalwv 
)c yuyadas, Ewvrm dE Enopkvovs, Extleve T00nW To oyerlom Iücas 
ioa avaßavıag ds ınv axgonolıy, elıe dn wv öyyıy zıwa Idwy dvv- 
bov [dvertAdsıo zavra], eize xal &vduuıov ob dy&vero Zungnoavıs To Igov. 
di yuyadss suv "AIıwalwv Enolnoov 1a Evısralukva. ou de eive-D) 
v rovitwv Eneuvgodnv, Yyocdow. Eorı Ev 17 angonöiı Tavın ’Eoe- 
-£oc rov ynyevkog Asyou£rov elvas vnöc, dv ro £Aaln TE xal IaRacca 
1, T& Aoyos mag’ Adnvalwv Hocsdtwva ze xal "AImvalıv Eploavıas 
EE TiS zwens wagrigia HEoIa. Tavınv Way zuv Elan duo TO GALD 
D xarehaße Eungnosnvos uno ıwv Bapßagwv' devieon de nufon 
; tig dunonosos Asnvalwv ob Husıv uno Baoslkos xeAsvouevos WG 
Eßnoav Es ıö Igov, wowv PAuorov Ex zov OTeAkyeog 0009 Te Tenyv- 
0» üvadsdoaumxora. obros uEy yuy ravdıa Eygacar. 

Oi de &v Zarapive "Eilwss, ws 094 LEnyy&In wg Loye zu negidb 
v Adnv&wv axgonmolıy, dc Tooourov Fogvßov Onmlxovıo wWore Evsos 
v Orgarıyay ovdE zvowFiwas Eusvov 10 mgoxelusvov nonyua, AAN 





8 3.: xadrw. zu 8, 156, A. — xareorgwvro, Aysonveo. Pollux 9, 153. 
ın hingestreckten Leichen unten 9, 76, 1..(Va.) vgl. xarsoropsoev 9, 69. Xen. 
r. 3, 3, 64: 05 Iiooas nollovs xatorouvvuoey. Sonst vielleicht nicht. 

C. 54. navreltws, auch die Burg. — ano nach, wie 8,55. — neu- 
‚Ss, ein ziemlich seltenes Wort. — z« die erforderlichen, ‚bezügli- 
ven. — iea Opferthiere. zu 4, 60. — day wr. ww da? wie 6, 137,1. — 
bew Evunviov, auch 7, 18, A. 47, A. Oyıs Tod övsioov eb. $ 2. öyıs Ev 
unvo 3,30,2. 65,1. (We.) — Evsrellscro Tavre würd’ ich gern entbehren. vgl. 
19. 9,5. — Ev$vusovobäyivero er machte sich einGewissen da- 
wus. (Portus.) Kr. zu Thuk. 7, 50, 4. — dunenoayrı verbrannt zu 
aben, das Particip wie bei uerauelss. zu 7, 54. 

C. 55. ynyesvns bezeichnet öfter den dessen Ursprung unbekannt war. 
Ve) — $Salaaca Meerwasser in einem Brunnen. (We.) Das Wasser 
»sselben wurde vielleicht bloss für salzig gehalten. — neo’ A. von den 

ausgegangen. (Matthiä.) Dem. 16, 11: Zotm zosuros Tıs Aoyos Napa TWv 
rılsyöyıwv. Isokr. A, 37; nollwv yonuatwv xgeirwv 6 napa rov nAndous E- 
xsvos. Aelhnlich Plat. Theät. 461, a: ovdeis Aoyos ZEtpyeras 'nap’ Zuov. vgl. 
enex. 235, b. Dem. 18, 35: zives 70uv oi neg« Tovrov Aoyos TOTE GmYEevzes. 
- uaoröugıa eben ihres Streites. — xzarila ße. zu 8,65, 1. — 500» re, 
sov, ungefähr. zu A, 4126,1.— avadedgaunxöra aufgesprosst war, 
ı diesem Sinne poetisch; uneigentlich A, 66, 1. 7, 156, 1. 

C. 56. ws Eoys wie sich begeben hatten. — xvow9gvas Fus- 


124 ® Hood 
Es re 1üs vlag lotnımıor nal lorla delgovto u 


ze ÖmoAtıroudvoos avılar Ixugdin u ar nee ln ou 
18 dylvsro nad ol dıinluftvıes dx ro auvedelou ne es: 

















5Tövdavra d7 Osworoxika dmixduevor ni nv vea elosro A A 
anig "Admwaios, 6 1 og eln Peßovkzyufror. Ba 1} 
alrod ws ein dedoyulvor avaysın zig vlag moög vor Todyuör nal 5; 

züg Ilekomovvioov vauuaylın, alme' “oe een 
de Zahapivog, negb oldemuig Fra nargli ua eur 
yüg mölıg Exusron zokyormms al our aplag. be 
vioerm ovre zig drdgwWmwv Üühhog Ware u od ı mi 
"orgarıjv, dmohleruf e 1 ‘Ellis dovAinon. 232 ER ns ou 
194 zul meıg daylaı za Beßoukeuutra, fv wg ding d Hu 

HBoufsiden ueraßovksusardas Wore auron ivew.’ Biere A 
nsoroxheı igeae ü ünodMen nal ouden mgds zatrm & MM 
dat ziv ven air Edpvßiuden. ümxdueroc. de Ir san m 2 
nohyue ovuniku’ ud’ adıir ds mv via Inlleve Loße N 
on Ivdaira Ö Osmoroxkäns magıköperög ob 6 
12 navıa 14 nxowse Monaospllov, Ewvroü zoniperog, za) äll, a 
ngooridelg, ds ae zonikwr Ex ze zig weds. Pr m 

59re zods orgarmyoug dg 10 aur&dguon. 2, ge wereiegägen In 
Ä ir Eigußsdden ngodetvas 1ov Aoyov ziov elvenn Guwiyoye mobg : 
mnyovs, moAAög nv 6 Ozusoronking [?v] zotos Adyosoı, ofa nom dir r 
wevos- Afyorrog 0 aurou © Koglvdhog argamyds, 4 delwarın ! 0 
Axvrov, eine‘ "W@ Osuvroxleec, Ev roicı dywos ob TugosFarıcrapin ya 


vow ro abwarteten dass ein Beschluss gefasst würde überd 
vgl. 5,35,2. — nmooxeiusror zur Berathung vorgelegt, als passives Pre | 
zu ngomdeven. zu 8, 49. vgl. 8, 83, 9. 7, 16, 2 — ori, mit dem Ark K 

8,94,1. — dnoPsvaduero, schmählicher_ als ünonkeugöLeswos, wie dm] « 
ei 4. — zei ol und sie, wie 8, 83, zu 5 8, 87, 4. Spr. 50, 4, 3.{i- 1, 
dseklüdnoev ix schieden aus. Thuk, 6, 4, 9: Iısludnoer ix wi de ou 
köyov, 5, 113: ‚Jakvöueros ix zw» Joywr. 

C, 57. oo ros für ouros oder our’ Bekker. — are, Eıv, selten 30 Int - 
sitiv. Kr, zu Thuk, 1, 52,2. — neoi oödswens. old EDER is Piutarc, N 
gegen Herodols Gebrauch, Di. 68, 4,9. — zer nölıce nach den eih- © 
zelnen Städten denen sie eben Terge wie 8, 68, 3. — unon 
67,12,85. (6.) — e@ßovlinas ein Plural, wie dloyinas 2, 141, 4. — duegie 
zerstören, so wieder bei Spätern. (We) — wor# fehlt 7, 12, — wer | 
für usresır Kr. Dieses Geschichtchen wird der Neid erfunden haben. h 

C. 58. xoı»0» zu. xowoivı« un? Denn avuniies kann doch an | » 
nicht füglich so gebraucht werden. Ar. Wo. 196: fmusirdyrws, Iva aim 0 
zowuJon u TO«yYLenor Zuör. — iwerov m. sich aneignend, er. a 116ME r 
— ir ö, Eu. Di. 5a, 16, — aräyvude, avintioe. zu 1, 68, 4. — yon 
ilwr, drönevos. zu 1, 113, 4, - 

G. 59. To» ‚streicht Cobet; aber der Artikel kann hier das Botreikae 5 T, 
bezeichnen — tür, Toitwv ww über die Gegenstände welcher. v r 
zu zov 7, 113, — nollöc. zu 1, 98, 1. Aesch. 2%, 4: nmolde ä m» [iv] res N 
neivoss, (Dem, 40, 53: nous zwi zolunpös karıy @vgwros.) — Kop vs 
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rellovias.” © de amoAvousvoc Epn‘ “ob. d£ ya dyxaralsımonevos 

> oTepavsvrıaı.” Tore mEv nnlwg [ngöc] zöv KoplvIıov apelparo,60 
306 dE 10» Evpußıaden Eieya Exslvwv uiv ouxkrı ovder TWy TrQ0TEg0V 
1IEvıwv, ws Eneav Amalgwor dno Salawivos, diadgjoorns‘ na- 
:OvTWYv yap 1Wv Ovuudywv oUx Epeg£ ol xdonoy oüdEva xuxnyog£av' 
de aAlov Adyov eiyero, Afywy rads. ; 

“Ey ooi viv Eoıd owoas ımv 'Elilada, 79 Euoi neldn vaunayiıy 
10V uerwy nos0Ias undE neıFöuevos Tovrlwv Toios A0Y040s Ava- 
vEng noös ı0v Tosuov rag. vias. dvıldes yap Exaregov Axovoac. 
05 uiv ıo JoIu@ ovußarwv dv nelaysi avanenraukrw vavuayı-? 
sg, 25 76 nx010 naiv ouupogov 2orı veas Eyovos Rapvilgas za &gı- 
s0v 2Aa0oovas’ Tovio de anoAksıs Zalauiva re xal M£yooo xal 
Tyıwor, 7u neo xol a alla Euruyjowusv. yo yap TO varıııa 
szEwv.Eysıas za 0 meLög Oroards, xal ovıw Oykas avrog aksıc Eni 
y Dls.onovynoov, xıydvrevosg ve dnaon 17 Eiladı. 79 de 1a dywz 
'y@ Ronjons, T00uds Ev avT0ics yonora eugrjosıs. moWra uiv dv 
z0r@ ovmßaikovıss vnuol ÖAlynos mmgog mollac, Av Ta olxora dx Tov 
‚Atuov Exßalvn,- noAAov xgaTnCouEeV' To yap Ev OLE vavuaydeıy 
305 nulwy Earl, Ev evguxzweoln de ngös Exevwr. avnıg dE Sarauis 
:osybveras,. Es 179 Nmiv Unexxeıtns TEXxva TE xab yuvalzcı. xa nv 
xdö 10de Ev avroios Evsorı, ToUV.xab megieyeode maiıcın" Oomolwg 
7500 TE ulywy ngovaupaynosıs IleAonovvnoov zul go To Todun, 
»dE opeag, ei neo EU poovksıg, aksıg Emd ınv IMlelonovvnoov. mv d£, 
: 0 a Ey EAntla yErnras za vırjowpev 770% vnvol, ovze Univ Es 
v Io9uov nagkooviaı ob Pogßapos ours ngoßrjoovsos Exaoregw Tis 


ogıv9iwy ist nicht nothwendig. Kr. z. Dion. p. 308. vgl. 8, 67. — nooef- 
vsoTauevos, vor der Aufforderung. — danilovyras, Kaouyovyres. ZU 
223, 2. — anolvousvos Sich rechlfertigend. — ob dyxaralsıno- 
ewosdieZurückbleibenden, die nich! auf dem Kampfplatze Auftretenden. 
C. 60 8 1. rors uev. Vor schwebt schon das zozs (dE) da etc. C. 61. 
- #xsivwv tw». zu 7, 185. — 00x Egspe 05 xocuo» es geziemte ihm 
icht. (Va.) — xa@xnyogesi» für xamyogeiv Va. — Ev God. gr. Spr. 68, 12, 6. 
- A0yosos für AtyovaKr. — avaleufns, transitiv, wie von Landtruppen 9, 
.„ 9. 58, 2. Bei Attikern nur (selten) intransitiv. 
$ 2. avaenentauivao offen, wie avanentaueyn v5 Halo Long. 
p. 177. (We.) Dort (p. 91 Schäfer) füg’ ich &» zu. Sonst eveuywpie, wie 
8.— is ro für &s 5 Struve, vevuaysiv ergänzend: ds m» nlevaacıy nuiy 
uneyeiv nxıota ovugogov dotı. Vielleicht ist #s zu streichen. — Bagpvre- 
ws. Bowyvreoas Matthiä. vgl. Plut. Them. 14. — rovro de. zu 5, 45, 4. — 
x alla sdruynowusr. zu 7,190. — xırduvevasıs änaoy. zu 7, 209, 2. 
8 3. ExBaivn. zu 7, 209, 1. — nollor. zu 5, 4, 2. — noös. Spr. 
3, 38, 4. (87, 4.) — sögvywoin. zu $ 2. Kr. zu Thuk. 2, 83, 2. — ev- 
s sodann. zu A, 90, 3, — !s zn». zu 3, 81, 2. vgl. 4, 97,4. — iv ev- 
‚501, wis un’ &uov Asydsiow. (Jacobs.) — megseyscde zu 4, 71,2. — re 
ıde? Anstoss an re nahm schon Jacobs. 
54 duiv nagioovras. zu 7,58. 143,1. — Exaoriew, Di. 33, 6, 1- 
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Aruıxis, dnlaol ve oVdewi xooum, Mey&agosok ze xepdarfoum m 
dcs xal Alylon wul Zahapive, dv a5 üuiv zul Aoyıov Zar zur ij 
xurunegde yerkodar. olxora ner vor Peieranbraun Eden 
10 dntnav EIElen ylızadun“ un dR olxdra BowAsvon£vors, oux 
10" I eds meoogugtun mög zus drdgummiag yraiwag.”” 
Taura Ayovrog Oeuroroxktos wurıg 6 Kogiv$ros "Adelwarnz 
Yigero, oıyür ve nehtiwr 10d un Zorn re 
Amympllew Amok ürdgl‘ zölır yag ıöv Osuaroxida 
ovzw Üxeleve yauluas ovpßuhherdar. raure Are, cn 
xı0dv Te zul xurelgovıo al Adivm. Tore dn ö era: 
te xal 1odg Kopırdioug moAld re xal and Zheye, Ewwroiol ıe Ü 
Aöyıp wg aln nal möhıg nad yi welwv Nmeg xelworoe, Kar’ dv i n 
nies apa Ewos nenkngwutran ovdanoug yüg 'Ehkrjvmv aurois dal 
62a; Amoxgovoeotus. onpalvan BR zuöra ıp Aöyp deißame ik; ir 
Binden, Atywv würkov Insorgaugtra. “oo el merkiuc u 
Eben io dyadös“ el di wi, dvarespeıg Tiv "Erldda‘ wahi 
Nuiv roü moAfuou, pegovas ul wieg, 'AAR’ duol nei9e0. dd 
an mosorıc, Nueis pbr, ds Eyouer, dvalußdvris 1oög olntrag mr | 
meta ds Zipw zıjv dv Train, Greg Muerton TE Bora Ex: 
al ra Aoyım Alyaı un’ Hulwr adıjv Dlew zuodärue* Öndear 
63ndywv zoWvde movwwätvreg nenvjosche rwv duwv Adymy.” min 


de Qsuicronäkoc Akyortos avsdıdasıro Evpußiddng. dose di um) 


en 


























— 195 ’A. als bis A., dies mitgerechnet. — onderi x00um ohne all 
Ordnung, wie 3, 13, 4 Regelmässig ohne oww. Kr. zu Thuk, 3, s1,1-[ 
M. xsoderdous» negieoucs wir werden um die, in der Relw: 
der M. Gewinn baben. Eur, Herk. 60%: 7 aogaktig zeodersis. Die Ur 
struction ist selten, »nalog dem häufigern Inuoschwi ne. zu 7, 39,3, —ıe 
yıov Weissagung, Kr. zu Thuk. 2, 8, 2, — *#erUuneo»e. zu 1,80} 
Ueber xarunigregos zu 1, 65, 1. — wg ro ini new im Allgemeineaf 
4,68,1. — EBElsı, galai. zu 4,74,3. — su wird hier ausgefallen sein’ | 
zu 4, 132,4, — un de. zu 7, 149, ME Povklzvoulrosee. Der Dalirw 
hier, weil vorher, zu erklären nach gr. Spr, 48, 5, 2. 

C. 61. Zmsgeiosto. zu 1, 209, 8. — insyungilsı» anolı ardeilÜ 
einen sltadt- und slaatlosen Mann (d.h. über dessen Antrag) abstin- 
men lassen, Die Altercalion fand stalt ngiv. 7 120» Eöoußıader mpohirm 
Tor Aöyor C, 59. — ano) Di. 17, 4, 3. — ovrw, beim condicionalen Pa} 
ticip, wie sonst beim .temporalen, Spr. 56, 9, 2. (10, 8.) — yrowas am] 
Ballsodas Anträge beizusteuern, — neoigeos rückte vor | 
1,3, 4,151. — d'n. de dn Va., weil rore u» etc. C, 60,1 berücksichtigt wert 
— Jusröret;, davtıy zu Toig duonoR aorois, Spr, 58, h, 3. — IAoyo durel 
eine Erörterung. vgl. C. 62 u. zus, 834, L. — oüdewonc. Di. 24, 1, 41 

C, 62. mewdeic. dr usweeig Werfer, da bei einem hypothetischen 6# 
uiy schwerlich ausgelassen worden. — enzorgeuuive. zu 1, 30,3. 
7,160. — ayanzos, Erg: FM Eysı. gr. Spr. 54, 12,12. — zo na» die ganıt 
Entscheidung, alles. woraul es ankommt. — gipovgs enthalten. — %] 
Eyouev. zu 1, 24, 3. — Er. zu 8, 6, — adrjv. Spr. 60, 5,9. (6,2) | 

C. 63, drsdiddoxsro dedocebatur, (Va.): vgl. jedoch" Kr, zu Thuk. | 
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zeowdncas malıcıa, rovc "Agnvalovs avsdıdaozero un Opeas Anoil- 
zwos, nv noog ı0v Io9uov uvayn rag ve&as‘ Anolımörımv yag ’AIr- 
‚alwv ovx£ıs Eylvovio a&sonayos ob Aosnol. ravımy In alokımı iv 
-yaunv, avrovd ufrovras diavavnayeksır. 

Ovw wiv ol negi Zarauiva Enecı axgoßolssanevos, Emelre Eu-6A 
»ußıadn Edofe, avıov TngeoxEevaLovro WG ravuuynoovses. üueon TE 
"yilvero xol ana ı@ JAlm avıoyın orsomog Ey£vero &v ve Ti yn xob m 
B-aAucon. Edoke dE 091 zVkanodaı Toicı Yeoicı zul Emxoikoacdas 
os Alanidus Syunugovs. ws dE oyı Edoke, xai Enolevv Tavın“ ev- 
"dipevos yap Tü0cı Toloı Heoios, adıodEv Lv dx Zahanivog Alavıa 
= xoi Telouwvo Emexarkovio, Ent dE Alaxov xab Todc aAdovs Ala- 
:Zdas via antoıelAov Es Alyıyav. 

 "Egpn dE Alxuos Osoxvdeos, ayno "Adwaios, puyas re Pal naoab) 
Fulndosos Aoyınos yevouevog Tovrov zöv yoovor, Emelte Exelgero 1 ’AT- 
Essen ywon Uno Tov neLov orgorov Tov Ziokew, 2ovou Lonuos Am- 
»aswy, Tuyeiv ore Ewv ana Anuoonıo ıo Auxsdasuorio dv a Ogıa- 
zip nedlo, Ideiv dE xoviogrov ywo£ovru an’ ’Elevoivog Wis ardewv 
rs As0T0 x7 TeIouvolwv, Anodwvuuley TE Oyeag TOV xovuogTov ÖTewv 
eors en AvdoWnwv, xal nO0XaTE YpwWrng axovsw xal ol Yalrscdaı 
ev Yywrnv eivuı Tov pvouxov Taxyov. elvaı d’ adanuova zu» Iowva 
wir Ev ’Ehevowı yıvoukvwv 109 Anuoontov, eigEoIal ze avıov 6 u 
EÖ gYIeyyöusvov ein tovro. auıög de einas' Anndgnze, ovx Eots Öxwc 
2 ulya u oi ivos &orau 17 Pasıhkos Ergarn' ade yag agldnka, Zon- 
ısov Zovons tus Aruxig, ori Ielov 10 pFeryouerov, an’ "EAsvoivog 
Eöv ds rıuwolm "AImvalosol Te xal Toicı Ovuudyoscı. za nv wev Ye 
wazaoxjyn 2; ınv IleAonovvnoov, xlivduvos avıo ze Bacıdlı xalb ıj 
soon 77 Ev 15 Tnelgw Eoraı, nv de Emi 1oG rkag rgannraı Tag &v 
Zarauiv, Tov vavrızöv Oroarov xıwduvevoss Bacsledg .dnoßadkeıv. mvz 
JE og zavınv dyovaı ’AImvaioı uva navıa Erea 17 Mnrei xoi ı7 





39, 1. — agpowdncas tous ’A. um. gr. Spr. 61, 6, 5. — di für de Kr. — 
Fsavavuayksır. Spr. 57, 10, 5. (6.) 


C. 64. Eneos, koyoıs. zu 1, 36, 2. — desoßeliciiersn sonst bei 
Niemand ven einer Wortplänkerei, Ueber wsauos Aoyay zu 8,78. — zei 
EBrsossuv. zu A, 79, A. — avrodev 2x Z. Eine nicht häufige "Verbindung. 


Kr. zu Thuk. 5, 83, 4. — ni nach. zu A, 84, 3. — Alaxidas. zu 5, 80. 

C.65 51. xeigsıv, bei Her. öfter so, ist in diesem Sinne mehr dich- 
Lerisch; sonst ziuvew. — örew»v d.h. von welchen erregt. — ngoxare, 
möogus. zu 1, 111, 4. — Taxyos hiess von der häufigen Anrufung auch das 
Restlied. (Voss Mythol. Br, V S. 24.) 

$ 2. adanmove, poetisch. Di. 47, 26, 6. — euros di einaı hängt 
moch von ign 8 4 ab. — oüx EZarı öxws. Spr. 61, 4,8. (5, 5.) — oivos 
Unbeil, poetisch, Her. nur hier. — @gidnlos sehr deutlich, bei Her. nur 
kıier, dichtorisch , aber bei Ho. @giönAog geschrieben. Buttm. Lexil. 60, 9. — 
TaTaoznyn sich wirft, wendet. 

8 3. dva. Spr. 68, 16a. (30, 2.) Nach dem regelmässigen Gebrauche 
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Kovon, zul arrlwy re 6 BovAauevos «al rw Bwegkiikerpein 
xab ziv ywriv Ts dxoveic, dv zauım ri dor; Taxyalovon” a 
ravza elmas Anwägnrov' ""aiya re xal under; üdkıp 20» Aöyor wi 
lung‘ Mr yap vor ds facıkla averuıydj) u Emmen raue, imaßı MM 
ınv nepalrv, zul 08 oöre Zyu) duriaoum Qüowogus oür' Aldo d 
kw oude als. Ah &y’ Houyog, megi de orgarıns made Serien 
oe.” Tor wer di zaura magumder, dx dE ToU xovsogroü nal ri 
vis yerlodan vegos al neragawdr plgsodau ini Zuhanivo h 
orguronsdov 10 ıwv "Elkivwar‘ ovrw di auroug uadeir N 
xöv 10 Ziokew dmoklicdha ulhhor. Taüra niv Alnauog ö € L 
Eheys, Anwagizrov ze xul ülkwr. nagrigwv KaTWMItöEvOg. 
66 Oi de ds zöv Zegkew vavrınöv Srgaröv N ee 
xivog Jensudnevos TO gun 16 Aazwrıxov dılßnaar ds; mi av Tor 
Amoyörvrss hulgag 1geig Enkwor di Eiglaov wur dv € Einen 
üusono Eytvovro dv Dahigw. Re RR 
lövres agıduöv datfakor dc zus Adıras. ,; xurd TE, mes 
vnwoi dmıxöweros, M Ent ze. Inmuda anlxovro xal ie 
adımdıow yüg roiol ze Und zoö yeıumvog uirewv &r zur ir 
zoicı dv Osguomiiner xai zjar Em Agreusoip vaugaylga meh 
toug zöre oixw Emoulvaus Bacıklı, Mnlutag ve zul pe 
xools xai Bowrous navarganı), Enouerovg. man Osamılan 1W 
Maratwr, xal uala Kagqvorloug Te Kal “Avögtovg xal Tori? 
xal ToUG Aoımovg vnoıwWrag wavıag, mAnv rw» merTe noAlwy TW in 
uriodnv mgoTegov Tu ouvönar. 600 yag di ngofßuve Zowrl 
Eihudos 6 6 Iltgans, rooovım nıEw Edved ol elmero. 
67 Enei Wr dntxuro ?; zug Adıvag mürres ouroı men In | 
(TTagıoı de vnoluıpdtrıeg dv Kudvo Eragadöxsov 10V zadheo 
dnoßrioeras), ol de Aoımol wg anlxovro 2; 16 Düingor, LuIaint 
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des Her, erwarte ich na» Eros. Gemeint sind die grossen Pleusinien, de #[ 
vom funfzehnten Boedromion an neun Tage lang feierte. Corsioi fasti 9 
II p. 378. Die kleinen Eleusinien fielen in den Anthesterion. — Tazyalıt 
Bei Attikern EpOHaENN laxytw. Jenes erst wieder bei Spätern, — & Bat 
ic so auch 8, 69, 2. — dvsvsaydn. zu 3, 70, vgl, zu 8, 31. — Dune 
dire, owLem, zu 5, 49, 2. 

$ 4. Ey’ novgos. Di. 52, 2, 3. — orgeriıns ohne 77%. Di. 50, 41, } 
— uerapdiw#Er, usreoguohir. Sonst nirgends. vgl. zu 7, 188, 2. —_ il 
los. — tXatrantTouerags, zu 6, 68, 

C. 6684. os de Schliesst sich an C. 24 an. (Sch.) — rey$irm 

zu 7, 21, 1. — we». Spr. 69, 31, 2. (35, 2.) — doxkeır. gr. Spr. 55,1! 
— dgıduor. Di. 46, 5, 1. | 

$2. uale ferheh zu 7, 186, — insurnodnv. zu 6,19,1. — non 
soo» 8, 46, 2. — Zowrigpw. gr. Spr. 23, 9,2. Doch hab’ ich diesen Comf 
paraliv sonst nicht gefunden; lowratu wird aus Hippokrales angeführt. 

G, 67. Ixzepedoxsow x. zu 7, 163. — oi dEA, als Ggs. zu der 
renthese, — zerißn, an die Küste, — neoilero er nahm dem Yors! 
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?n avrog Hegkng Em zac vlas, 2IUwr op ovupikal re xal nuFE- 
a wwv Emınkwovıwv Tas yrulpnac. Emeb dE anızöusvog ngoltero, 
o700v neramsumıos ob TWV EHvEwv 1wv GyEregwy TUgavvos xal Ta- 
oyoı ano ıwv vewv xal ILorıo ws oyı Baosleig Exuora mv B-. 
wixet, n0wWrog ur Ö Sudwviog Bacılevs, era dE 6 Tupiog, Eri 
Ar. wc de xooum Eneäng Ilovıo, meuwag Hegkns Magdorıov 
37a, dnonsigwusvos Exacıov, el: vaumayinv mworkoso. Enei dE me-68 
>» eiowWra ö Magdorsog dokausvos ano zov ZIudwulov, “ol wev ON 
>, xara Wvro yyWunv EEep£povıo, xelsvorzes vavmayfıv nosteoIas, 
zusoln de ade Epn. | 
—* Einal woı noög Paoılka, Magdovis, ws EyW ade Alyw. ovıe 
sınvy yervoukınv &v 1700 vovpaylncı nos noög Eißoln ovıe EAc- 
eu anodekaukınv, dEonora, ınv 2ovoav yyrwunv ue Ilxaiov dor 
TJelxvuodaı, TA Tuyyarn gYoov&ovoa Agıcra ds Tonyuaro Ta Go. 
705 ads Afyw, yeldso Wr. vewy unde vaumaylnv oo‘ ob yaga 
8; 109 aWv dvdgwv xg£000vE5 7000010 elcı xard Iulauocav 600v 
DE: yuvaızwv. ri de nüviws dk 08 vavuaylnaı avaxırduveusıy; 
Eyeıs uiv rag Admvas, Twv Tg Elvexa Woundns Oronteveodas, 
= de mv allyv "Ellada; dunodwv dE 10, Toraraı ovdels‘ od dE 
arıloınoav, anmAlabav ovıw wg xelvoug Engene. 15 dE EyW do-3 
anoß70s0daı ta rwv ayıınolluwy TONYAOTO, TOVTO Yoaaw. 79 
un EnsıyIng vavuaylyv noseuuevog, aAıa rag veas adrov Eyns 
Ss rn ubrwv 7 xal mooßalvmv 2; ınv ITeAonovvnoov, eüunerkwg Tos, 
7ror0, worosı za volwv EAnAvdag. 0ov yag olol Te moAAöv yodvov 
" zos avıkyew ob "Eiiyvec, ara oyeag dıaoxedüs, xura molıg de 
Gros gyevkorıa. ovre yag OTTog Taga aylcı Ev Ti v0W -Tavım, 





; Das Wort kommt bei Frühern nicht vor; ds 90090» nooxanlew 1, 14, 2. 
. 97,1. ngoxeuileodeı 5,12, 2, wie vielleicht auch hier zu lesen ist. — ini 

Di. 68, 2, 3.«— noıeosto liefern solle. Spr. 54, 7. 

C.68 81. u8v dy, wie 7, 188, 4. Xen. Kyr. 8, 5, 2. An. 5, 2, 13? 
EEsg£govro, anedeixvuvro. zu 5, 36, A. — eines. gr. Spr. 55, 1, 5. — 
s. Spr. 48, 6,2. (5.) — anodse£auevnv, gew. mit Zoya, das hier doch 
‚as anmassend klänge; ähnlich 7, 311, 2 bloss «Ale. vgl. zu 6, 55. — 
», für mmvde Va. — 2ovoa» wahre. (Va.) — ra@ auf yvaunv, wie auf Aoyos 
‚1,2. vgl. 1,207, 2: yrwunv Eyw ı@ Eunalıw. Der Art auch wohl’2, 118, 1. 
&gsıcıe ist hier das Adjectiv. : 

8 2. avaxıyduvsosıv wieder Gefahr laufen,'wie 9, 26, 2. 41, 2. 
h.) Sonst scheint das Wort nirgends vorzukoınmen. — xEivovsg, £rg. 
eAlakas, wozu es Subjectsaccusativ ist, Spr. 55, 4, 4. (11.) — ayrıno- 
vo. zu 4, 134, 1. vgl. Thuk. 3, 90, 1. 

$ 3. Znsıp$äs. Di. 56, 5, 3. vgl. $ 4. — Zyys. Eur. Hek. 86: vous 
vres — In’ axıis vjcde Bonxins gYovös. (Schäfer) — sünerns und euns- 
leicht finden sich zwar auch bei attischen Prosaikern, aber doch verhält- 
;mässig selten, nie bei Thukydides und den meisten Rednern. — xog7- 

Gew. so nooywpeiv. zu 8, 39, 2. — vo£wv, Enıvowuv. zu 7 8, 2. — 
ea, nüggen. Di. 68, 2, 7. — @vrovg. adıev Sch. Wenn die La. richtig 
V. g 
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ig dyw ee re alrodg oladg, ıjv wo Eu zip II 
Srgurdy, drgeuseir zoVg Eneider adıdur 
eek ng6 ıuv A9nıkwv vaypazleır. E BR alla 

‚dis vauayicuı, dupalw wi 6 vauıızög argarös ee an 
Löv mgoodnhnanu. noös HE, w Pucıkei, 2ER ENEN 
wg oil wer x ıwv ardgunwv xaxol dovAos % 
odaı, roiaı di x zensrok. vol de Fir deloıw Andi wi 
xaxol dovAos der, or dr ovuudizur Adya Akyorıns elvas, dornas ı 
rinnol ıe xal Kumgsos wul Kiking nal Idppvror, vor zur Ogyeliz’ 
odder.”” 

69  Taüım Asyovong ngög Magdorıov, dass ur joav zuroos ıj'h 
zeuiotn, guupogne Einoseürro 1oüs Adyoug ug xuxdv za zuesooneng 
Paoıklog, örs odx Lü vaunuylmv noıleodu, ob dE Ryauönevot n 
N heengeras die dv agwioıeı remis del mwravımv wur 0 

‚ Qiguorto 75 drangloı ds drolsoutıns adzäs. Znei di 
yoße al yröpaı ds Eigäen, zugra 18 nodn 77 7 Fan ch 
ee xab voullwr Eve ng örepov onovdalnv hehe 2018 BER 

_ how ulver: öuwg de 1oios uhlocı neldeodur dnfleve, Tüde x 
maös. wir Eößotn ‚opus Edehoxuxteıy Wg 00 nageorroc Be 
dt aurog napsoxeiucro Yenoactaı vauuaylovrac. 

70  Emi de magıjyyelkor avanıwWe, ariyov TuG veag Zurı au Zul 
uva, xai magexgldncav diaraydirreg xaı Novuylmw. “Tore br ro) 
?etyonse oys 7) julon vauuayinv noıroacdar’ vüE y&o Liesydreo' If 
di nageoxevalorıo dc 1» voregulnre. ıoüg dE "Eiinrac efye din 1] 
zul doowdin, obx Nora de Tous «no ‚Ilskonovvrjoov. doopwden K] 
014 avıoi wir &r Ialauivı xummevos unig yis ns "Admralur ve 
waydev PHAROEN, sinndävies TE Ev von amoluugdtureg rohrogaer 
zu, Antrıes tiv EwvrWv Kyukaxıor. 








ist, so ist tous dxeider ubreww MROVIGS als KRNND bestimmende Appaosilion A 
nchmen, — ?kleurns ro», n. zu 4, 164, 41, — ATpsussin, zu 1, 185, |. 

8 4, dssuaivo, zu 4, 158, 1. — nogosdyinanzas, rooschagdit 

zu 6, 36. Das Composilum findet sich sonst nicht. — &s Svuör Balss, » 
4,84, 3. Il. «, 297: cu dd" Zei gesai Paikso ajow. (Va) — koyw. zu 6,19! 

C.69 81. ksyalans, 1n6 Aprswmoiag. zu 1, 3. — 2a. Ze We, ul 
auch mir eingefallen. — ayasoueros Di. 39 u, ayaoua. — rs Tu uni 
wo man den Da, erwärtel, Aehnlich noodirmus 8,90,1, tliozoueror 8,104, 
(Va) gr. Spr, 47,4,2. — Jia. zu 1, 25, — araxpios Erörterung, soi® 
nur juristisch. 

2 Fr schon. zu 1, 190, 2. — elivee zu 5, 102. zaradole 
zu 1, 28, 2. 

GC. 70, aranlwsıe aul die hohe See zu schiffen ‚ Sonst ar 
ode. — ayıyonr. zu 6, 12, 1, — nepexpidnoer, nepereydnoer, mit dek 
Nebenbegrille der Auswahl, noch 9, 98, 2. Das Wort erscheint erst bei $p* 
tern wieder. — E&fyonge, Eingreor. So sonst nirgends. zu 8, 137, 1. - 
siys 1, 61, 2: Tür de dewur nr Zope. Die Sprechweise ist mehpspoclisch 
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Tor dt Bapßagwv & nelög Önd iv mapeoücav vuxıa &nnogevsroT1 
‚zei ıny Ilshonovynoov' xalıoı [ta duvara] marıa dusungaynto Oxwg 
‚az nneıgov um Eoßaoıev ol fagßapoı. ws yag Enusorro zayıoıa 
‚Jeromovynoios zoVg appi Aswrlden Ev OcguonvAnos Tereigurmxevan, 
wurdoanovres Ex ıwv noAlwv ds 10v IoIuov ILorıo, xal opı Edmiv 
"zgaınyos KAsoußgorog 6 "Avakardoldew, Aswrldew de adeApeos. 
Zoöperos di dv ı@ ToIu@ zul Ouyywoavıss Tv Burowrlda ödor, nerd 
©uTo, ws oyı Edofe BovAsvousvoicı, olxodouser dia Tov Icduou Tei- 
os. are di Eavolwv uvgiadwv noAlEwv zul Burrög ovdgos Eoyabo- 
.£yov, NVero 70 Eoyov' xal yao Aldo xui mAlvdor zal Kira zul 
>0gol Yaumov nImgess Eoeyopkorıo, xui EAlvvov oüdEra ygovov ol 
"ondncarres ?oyalöuevo, ovre vuxıög ovre nuegns. ob de Pwsnoav-72 
=c Es ıov Io9u0v navdnues olde noav EiAyvwr, Aaxsdauovıol Te 
:ad Agxades navres xal ’Hisloı xas Koglv9ıos xai Zuxvwvioı xal ’E- 
Esdavgıoı xai Dior za Tooslıvıos as Eguiorkes. odTos wir 
‚gay ol Bondijoarzesg xai üneguggwd£ores ı7 "Eikadı xıvdvrevodor- 
oToı de aldoıcı MlsAonmovvnoloscı Eushe oddEr. "Oivunıa de za Kug- 
210 magoıywase Ndn. olxkes dE ımv DTeAonovvnoov EIven Enid. Tov-73 
£wv dt 15 ur dvo aüroydova 2ovıo xara ywonv Idpvras vor 77 xal 
© 7aAaı 0)xeov, Agxadeg re zul Kuvovgı' Ev de EIvos 10 Ayai- 
:6» 2x iv IleAonovvnoov oüx E&eywonoe, Ex weyros Ting EwvrWv, ol- 
r£es dE ınv dAlorelmv. ıa de Aoına Edvea 1Wy Ema 1800890 EnmAvda 
'ors, Jwpıkes ve za Alıwioi za Agvones zus Anwioı. dAwgılwyg 
eier noAlal Te za) doxımoı more, AlıwAov de Hiıs uovvn, Jovo- 
zw» dE Egusvn ıe xai ’Aclın n noög Koaodauvın ın Aoxwrıxn,. 
Anurlov di Hogwgenras navres. ob de Kvvovgios avıoydoves Eovres 
Foxtovcı wowvos elvar"Iwves, Exdedwolevvras dE uno 1e Agyelmv ag- 
rOpsvos xal Tod yoovov, Loves Opvenras xal megloixoı. Toviewv Wy 
"or 'Einıa 2IvEav ab ).oınol nöhleg, mageE ıwv xarkleka, Ex od uf- 


C. 7A. Ta dvvara nayre. Bloss nav 7, 176, 3. vgl. zu 4, Ad4, 1. — 
Be — Tayıora. zu A, 14, 1. — inyv. zu 7, 96. — nvVero. zu A, 189, 3, 
— E#iıvucas. zu A, 67, 2. 

C. 73. önsgaggwdeorrss. In vnegoggwdeiv, vnspdeisas, ünEogoßei- 
r$as mil dem Ge. hängt dieser von önto ab, das also dann nicht übermässig 
keissen kann. Der Da. ist so unregelmässig wie bei Verben die mit xar« zu- 
samnmengesetzt sind, wie xareysiäy, xataxgivew. — negoıywxee Di. 40 


ind oiyouaı. 
C. 73 814. ra dvo. zu 1,18,1. — ty für ze Schäfer. — Ewvrwv. Spr. 


58, 4, 1. — rn». ynv? Der Artikel ist unklar. — 7T£00€8_0 €, appositiv. zu 7, 
179. — innıvda, Di. 22, 8, 1. Das Neu. Sing. önyAv bei Spätern Lobeck 
>aralißp. p. 254. Das Wort ist mehr dichterisch. vgl. jedoch Kr. zu Thuk. 1, 9,1. 
8 2. dx dedwoievvras Ixdedwgiwrras Va. Das Wort nur hier. Aehn- 

ich Exßeßapßauwuevog Isokr. 9, 47. — xa@i ToV. xei Uno rov Sch., auch mir 
:ingefallen, damit man nicht «gyöuevos mit hieher ziehe. — Ex ToV uäcor. 
u 8, 22. — Exartearo. zu B, Aha. 
3 x g* 


Par 73 
a Zar 1133 Bndigor Te ln Toö j£oou su 


2 Fir 801g sed meine nö amtenen, in mi 


W 


ee % Esoouro [7 yon de or Me 
Ükteyeros dx zoo ouredglov, LElIwv dE meunes ien 26 Grad 
ündga shot, Evreikduevog 1a Ayem zesun , zo ou u 
w vo, oilxdımg de zul nudaywyös nr 10» Oswıoroxikog mal 
0» dy ü varegov zourfwv zWv monyaaruv Ouororking € Osomia 
molnas, tig Enedtxobro ol Ossmiız moujras, zul yoruaoı Fr 
1öre mAole dmmxowevog Ehsye mgög zoüg orgammyorg zur fepfapi 


aradde. uyepl oh.& kngemurig 5 A9mralwr Au Ion zuw him Eli) 


vuv (tuyyarsı yag Yeorkwr ‚Raoıhtog xad Poviopenoc pahler » 
undrega xarumeode ylveodaı 7 1a rw» Eilvmv monypere) Goa 


or ol "Elimveg denanor PovAsvorras xaragqwänxoreg, xui vor mag 
xuhlıcror undug Eorov unarıwv FEepyaoacdaı, Mr ja) zregulönn def 


dgurzus aurovg. oVTe yüg alAmkoıcı Önopgorfovos our Zr dr 


COrTüt vuir, moög Ewuvroug TE Op£ug öyeche Yc vuayfovıag Tor WR 
Önfregu Yporkorrag zul ToVg un. © ev Tauıa ps omwivag im] 
76dw» unalkaoarıo' Toicı dE wg mıora Pylvero TA ayyerdErru, W 


C. 74, ovreorecer. zu 7, 4170,41. — negi. vow nepi? vgl. Lobecklef 
ralipp. p. 510. — #Eorrteg. zu T, 57. — liduyeodaı sich zuszuzeiöf 
nen, wie 1, 80, 4, Sonst nicht so. — ÖHWG, ungeachtet der Mauer GI] 


— Tiwg für kos Bekker. zu 4, 11, 2. — oıyy in der Stille, nicht W 
einer ‚Versammlung, neben Aöyov ein Öxymoron, — Porue. zu 1, 6s,L- 
nossuusroe, der Plu, weil «wng Viele umfasst. — ?feopayn es bit 


los. zu 6, 129, 2. Ueber das fehlende Subject gr. Spr. 61, 5,6. —rf 
rem», ngaxıtwv oder moytioe? gr, Spr. 56, 18, 4. Herodian 2 12: am 
Öortsc reg Twr ngazTiuv kaxentovre, — ol Her, als ob elsyor vofhergng | 


sr. Spr. 56, 9, 4. — Adnwaios de erg. Aöyorres, xehevowtes, Spr. 55,3, 7. {N 
C. 75 g 1. neidaywyos rw» ©. naidwr. zu 7, 336, 1. — aid 
xovro zu den vorhandenen aufnahmen, um ihre Verliääte z zu erselm 
Sonst nicht so. — ölßıor, eudeiuove. zu 1, 30, 4. 
84 o vor Grgemyos hat nur eine Hs. — Tgoviwr Ta ß. zu 9, 164,1 


— napeyer, nageen»,. zu 1, 9,2. — öuopgorfougs, Öltovooun, zu IE 


219, n — our F7ı für our Schäfer. - Ewurousg, alknkous, gr. Spr. 51,3, 1 


. 76 $1. uionı wortec. zu 8,9. — ro an iundens. Sa 50,7," 
















| 
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iv dc mv vnoida ımv Wurraleiov, werafo Solanivog re xeiufynv zul 
75 nnelgov, noAAovg zov Ilegotwy aneßlßaoav, rovro dE, Eneıdn 2- 
fvovıo u£oas vuxıec, avyıyov uEv 10 dm Eonkong xepas xuxAounevos 
005 ıny Salauiva, avnyov de ob aupt ımv Kfov re xal mir Kuvo- 
Dugav rerayukvor, xareiyov Te u£ygı Mavvoring navıa 169 mogduor 
305 vıwol. rurde BE elvenev Avynyov Tas viac, A dn Toios "EAAN012 
ndE yuykew EEn,. aa anolaupdtvies dv 75 Zalauiv doiev zlow 
ov En’ "Apısuuolw dywvioputw. dc dE nv vnoido ınv Wurralsıav 
xAzoufynv aneßißalov zuv Ilego&wv rwrde elvexev, ws Znedy yEygas 
vuoyxln, &rdarta wahıora Eoscoukrwv Tüv Te avdowv za) zWv vauı- 
wm» (dv yao dn ul; ınG vaumazing EIS uellovong £020Ias Exsııo 
vn005), Ivo Tovg uiv negsmowon, rodg de diapdelgwos. Znoleuv de 
‚syn Tavıa, Ws un nuvdavolaro ol dvavıloı. 

Oi ui» din Tavıa ng vuxıög oVdEv Anoxosundvres zagagreovro. 
vonauoic dE oUx Eyw avııdkysıv wg ovx eloi dAmFkes, 08 Bovaöue-77 
36 Eragykus u TEOR0Has el ‚ts Toside nonyWara 
PAEWaS- . 

aa OrTav "Aeitundos xöusaogov Tegov Axınv 
vnvoi yepvowowcos xab elrallıv Kvvooovgay, 
Zinldı mawoukrn Asnagas rregoavıes "Asnvas, 
dia Alın oß£ooes xoureoov Kogor, "YPgsos vior, 
dsıvov uaıuworra, doxsvvi ava navıa ıldecIas. 
xuAxös zug zalxo ovuulkeras, aluars d' Aons 
0vr0ov yowläs. ıor' &.eVdegov 'EAAadog un 
sugvona Koovidns Endysı xal nowıa Nixn- 
s Toıaura mer za ovıw Edvapy&wg Akyovıs Baxıdı avyukoylns yon- 





), 14.) nagos 8, 85 A. Der Sinn ist wohl: sie führten den westlichen 
lügel umzingelnd (zur Umzingelung der Hellenen) aufs hohe Meer. — 
-£ov. Wahrscheinlich das nordwestliche Vorgebirge [von Salamis] gegen 
jegara. Denn es. ist lächerlich hier an die Insel Keos zu denken. (Kruse Hel-- 
s Il, 1 S. 304.) 

N) 2. rwwde dE eivexa. zu 7,33. — doisy neben äfy. zu 1, 185, 8. 
- ricıy, diem. zu A, 13. — twy ‚Nsgoto». Spr. 47, 14, 2. (AB, s.) —_ 
Eoscouivoy. zu 8, 49. - ib no0o® Tis ». ‚an der Durchfahrt zu 
em Local der Seeschlacht. Leichtsr wäre od yao dan ROEEW. — ATO- 
osunsgvres. Das ano hat wohl die Bed. unseres ab in abfüttern, also 
ig. ausschlafen. — nagagıeovro, Napsoxevalovso. zu 7, 30. 

G. 77. Das Capitel unterbricht das Zusammengehörige so schroff, gehört 
o wenig an diese Stelle und enthält manches so Anstössige, dass nicht füg- 
ch etwas Anders sein kann als eine pfäffische Einschaltung. Aehnliches an 
‚ehöriger Stelle 8, 96. — “cs oöx. Spr. 67, 13, 3. (2.) — xarapallsıy 
rerwerfen. (Sch.) Oder herabsetzen? Sonst wohl nirgends so, — 
eoo»v. Di. 232, 2, 1. — sivalinv. Di. 22, 3, 2. — Koögov. x000o» We.: 
len Jüngling, Xerxes. — dsvor. Di, 46, 6, k, — avaridsco9ıcaı um- 
‚ustürzen; sonss nicht so; ne nay? änslisdas Eltz. — zor inayeı. Di. 


RE aghrös? Kuren A 
Rn Aue es en Ani Ian} Aöyu F 
3 uME [ bes: as Teray her? 'ovs, en En VOORBRE 
Br de .‘ ot 7 - 
inet Taler penis 
Be ver rg -. Ds Ze “ x we 
u Io een weh Dnendiurär. ob 
ae Se «wir duv 


ü_ 
es 


sr». 


ji 


PP zer y ce, » un « a “nz u 55 , 
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eh Hl a A br A 
Bu 5 sun, 
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ah, De ge Su Bean A 


Sm: 


27 de a 0 Deu Bw aan un un | 
dv do ni 4 nr a Be A 
E NE ‚> > iger a am m . 1gi Der 
En nt > en h «3 af ' 
Au ir nn er Br; g avı 6 ns di nie‘ 
 Ao u sd ol u ! 


Qerot Eye ur ah Een 


izE 
an = a Al " Pr 
Ben - . 


heusas ul eb LEATR ? | 
Auresinc revöueros Tec. ad yao RE ale To nos Suera dm MH 
dwu' Idee yug, üre 00x Exowreg n9Aov &g waynv »aıloracdaı od 
Anves, dixovras zagasımauodas. ou de Emei ER VELTT- Xonsıa am | 
yilAwy, wvrog op äyyeıkor. BV rag &y@ aueh Alyw, dogw alace | 
Alyeım zul oü melow wg 00 mouirwv Wr Buoßapww rare. u 
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53, 4,4. — awrıkloyins. Senaeping oder dw’ awnnloyins und 2138» für I# | 
we. — ivdex oues, elwa arnloyiar. 

C. 18, Wsıcuöos Aöywr. zu 3, 76. Von beiden verbundenen nu 
hängt wr oroarmıyar ab: Wortgefecht der Rage vgl cs. 
Spr. 47, 9, 6. 

C, 19 84. ovrsötyzotwr, door. zu 1, "208. — N | 
aynies (Di. 53, 3, 2), bei Her, öfter mit Perfectbedeutung, auch im Sun 
des Glaubens, vol. 7, 188, 8. ur im unstreitig in moralischer Br-f 


m. 


sicht, Auf ihn bezogen die Alhener t (im Schauspiele) den Vers des #-f 
schylos: eu yap doxei» aguaros, all’ elvas Hehe. Plut. Arist, 3, — ora; 
10 0. zu 3, 136, 2. — ra ucdıoze, zu 6, 65, 1. — drei ‚ ihrer frühen 
Streitigkeiten. | 
82. 0 ano I. die dort anwesenden Peloponnesier. 3, 48, 2: b- 
yovos tous an’ Alyintov wırnous Holvepdne, — nepi Too. gr. Spr. 50, 6, N 
C. 80. auronrns. Dazu denke man Tor Tod oder zeure). — 8 Fu 
auf meine Veranlassung. (llerm.) — r«. de? Denn znoisiwere TW 
Mal zu denken: noswiuere Te nossluere ist sehr hart, — naguaori HERTEL 
zwingen, ‚vel. zu 3, 13, 2. 4, 136,2, — nidcus. nAeouusvog wäre Ür 
licher, — ws 08 — rose indem sie nicht glauben werden ds# 
= - 
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Fps onumvovr ovrog nageAdwv wg Eysı. Enemv dE onuijyns, 1v u8v 
zeidwvio, |[tavra dn Ta xallıcra,]| u de adroicı MN miora yerııa, ® 
Bwoiov nuiv Eoras' od yao Er duadencovıas, ei neo negIeyoued“ 
wurıoyodeV, WG OU Afysıc. 

Evdavın Eieys nageiIWv 6 Agıoreldns, Yansvog #E Yıyıms 1e81 
zxeıv xal woyıs ErmAwoaı AaIwv Tovg Zmrogukovrag' megityecHas yag 
za» 10 oroaronedov 16 "EAlnyıxov Und zuv vv ıWr Hlokew' nu- 
»ag18c0dal Te Ovveßovisvs wc OAsänooukvous. xal 0 uiv Tavım eimag 
sETE011]xEE, Twv de avrıg Eylvero Aoywmv aupıoßaocin‘ ol yag mAsuveg 
-wWv OT0aınYWv 00x EnelFovo 1a EEayyeadkvıan. unıoTeovıwv ÖdE Tov-82 
-£wv nxe rgınons avdgwv Tyvlwv avromoAkovon, Tjs Noxe avnig (Trvıos) 
Ifavalıog 6 Zwosutveog, jneg dr: Eypeoe mv aAndelnv nacav. dıa de 
EovTo 10 Eoyov Eveyoapnoav Trvsos Ev Asryoioı Es Töv rolnoda Ev 
zoT0s Tov. Paoßapov xarelovor. GuV ÖE Wr Tavın ıH vnb TH avTouo- 
Anouon 8 Zalauiva xab 17 nooregov En’ "Agrenlosov v7 Anuvin 2Ee- 
JwAngoUVI0 TO vavıızov roicı "EAAnos Es Tag Oydwxovın x0i Tgunxoalas 
Eos‘ (vo yap In vewv zdıe xaıkdse E; Tov dgnduor. i 

Toiocı di "EAin0ı woWwcT« dnN 1a Asyoueva nv ıwv Tavtov 67-83 
„ara, nagEOxevulorto WG vauuaynoovıss. Ws re In dılyamve xal od 
oyAAoyov ıwv Emıßartwv momoamevos ngonyogeve EU Eyovın ev Ex 
mwarınv Oswioroxläng, 1a dE inca Tv navıa xgE00w roicı 800001 av- 
zırıHlueva. 000 de &v avdgwWnov Yvoı xal xaracracı Zyylveraı, nU- 
ouw£oag dn roviewv ı& xo£oow alpkeoIas xui zarandkEag mv önow 
doßalveıw Ex£isve Es tag r&ac. zul ovıos iv dr) Lotßamov, xab Nxe 
n ar’ Alylvns ıgıons 7 xara zovg Aiaxldus anednunoe Evdavragd 
aviyor tag veag unacas ob "EiAMves, dvayoukvoros dE oyı avılna E- 


die Barbaren dies thun. — naosl9wv. Das eig. Wort von denen die, 
um vor einer Versammlung zu reden, auftreten. — revra dn ra xallıora 
wird zu streichen sein. zu 8, 62. Das xallıor« ist mit dem öuoior nuiv Eoras 
nicht füglich vereinbar. 

C. 81. dvdevıe für zavre Kr. — uersornxee trat ab. Xen. An. 2, 3, 
31: ustaordvıes EBovlevovro. Ueber das Ppf. Di. 53, 4A. — augsoßacin. zu » 
4, 14, 1. — insidovro Ta, zu navıa A, Al, 2. vgl. 7, Ab, A.. 

C. 82. nv aAnIninv nacav. zu 6, 69, 4. — Es ras, mit Bezug auf 
8, 48. (Matthiä.) — ou» de..o0» di? — xaridse, des. zu 2%, 7. Man denke 
To vavıızov als Subject. 


:C. 83, Toy, wo man ünö zw» erwartet. zu 4, 13. — re dn — x«ai. 
zu 7, 2317. — Bei of. zu 8, 87, 1. — noınoauevos ngonyogsvs Beui- 
oroxkäns. Di. 56, 9, 3. — sd £yovra wohl Begründetes. — ix nav- 
to» vor Allen. zu A, 134, 1. vgl. 2, 46, 2. — xo&ocow Gediegnere. — 
ö0«, nämlich Muth und Feigheit, Klugheit und Dummheit etc. — xaraoracı 
Lage, wie 3, 173, 2; (Sch.) — &yyivsraı vorkommt. — xaranktfaus. 
zu 4, 205. — önoıv. zu 1, 152, 2. — uw, als ob folgen sollte 03 de veu- 


za. —n an’ Al. 8, 64.— xara wegen, wie 8, 84, dni nach 8, 64. — Al- 
axidas. zu 5, 80. j \ 


C. 84. da Zn? Denn in dieser Phrase fügten die Alten dns nicht hinzu. 
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en 7 . 17 be Fr 17 

IR ae, er re - ;6 Be = h . 2 Tau 

in en wi ] a of N r rT 4 a I an im 
j NmeaL yp8 . 
PR? ra a BEER 


u 2 -# gt > De te f er re . 
3 PS nt Fan he zE ar a » ia or 7 [ 
n s ara ı mi - #5 z - P2 4 = h . 
uw u - > 4 « . a 
cu a 
“ 
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Br. a a 


Pe ae 
Br 1 xöcon ‘EB 
17 
| Je Bag Prism a 2.0 nz vw ro. TEE re m 
u Eu ur ni - Eee - Me et | .. 2 F 
UT ne zer er 7 u Pier Burn 3 en iz . : iR L 
De j our w Fi R = T ii " er ee .-_. oo m’ r M . 4 
FERTR nd y s 
a 
DER vsund vi 


er - Eee. Be 
gu ner von BR IF, ze Su Node 
. 7 J j 
FE TEE 12 urn A “. ER gisoge ) “# ds a er 2; 
Sa Me re ee e = 


| E } er sah. angch dh | Er, 
| En open ar > 







gr 


m. 


Br- 


A edegyeung fonildeg d we y 
ug u = ine ö ar u 
Er ef FM a4 PK: 2 gg ar 7. N Re ML ra ‚ f A" ur L. 

r in = «r ik Bet. Ye vn . ' r ri 

{1 78 AUTL Tr, E, ü DE In: yon. ie F: nn T 

[71 ev um 49nvalw BuagIunpipuran, 6 de un’ > Air Be 4 Wer 
rag zwv wer 'Elknvwr OVv x0cum vauuayeorıwvy xard zasır, we 4 


Papßagwv ov rerayulıwv Erı oire OVP vom noiorıwv ovdEr, Zuik| 
zo10U10 a suvolseodar oluv eo antßn. xulıı Noar re xal bel) - 
vorzo zauıny mv nuegnv uuxgo auelvoveg avrol Ewurw» 7 zeige] : 
Poln, näs rıg moosvueousvog xal demalvar ZegEnv, 2doxe uni 
orog Ewurov Yenasodaı Bucılku. 


(Va) Es wird aus dem folgenden hicher gekommen sein, — zoüuuwn» art 
xo0torro ruderten rückwärts. Er, zu Thuk. 1, 50,5. — veellu 
näherten sich dem Lande. (Va.) Wenn es das nur heissen könne F 
Mir ist das Sätzchen verdächtig, — #Fawraeydeis aus der Linie vorgt- 
drungen. — gursicu». ERCERNG zum Ac, und Infinitiv. zu 4, 131. - 


Heyoı zocon. zu 8, 3. — avazxgodasateE? 

C. 85. moös Elsvoivog. Spr. 68, 33, 1. (37, 1.) vgl. 8,897,1.- 

os (rns5) yoüs hat Her. nie gesagt, 50 oft er auch son den Genitiv 9 | 
gebraucht, — ras 8. irrolas 8, 24. — roüde de für wo de Va. — t- 
e@vvsvge Tyrann wurde, zu 1, 14, 4, — svspyerys B. Gvsyoagıı 
in einem dafür angelegten Verzeichnisse, Kr. zu Thuk. 1, 129, 3, 

C. 86. exegaidero wurde zerstört, wie 8, 91. vgl. zu 1, 88, 1.- 
ab uev, als ob wi nollus wiss vorherginge, _ rerayuivo». Teruy 


Koen, — Euelle zu 8, 6. — ovroiasotcı, ovußnesche. zu 3, 10. ne 
y&rovıo bewiesen sich durch die That. — Guesivoveg kwvrov ij mu 


a u 
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Koıa ev dN Tooc aAdoug ovx Eyw werskerkgous einas AroextmcdT 
35 &x0010, ıwv Bapßagwr 7 ıwv ElAnvwv Aywullovıo‘ xara de Ag- 
zusoinv ade dytvero, an’ wv eudoxlunoe märloy Err naga Baos.Lı. 
zresdn yag Es Fogußov moAAöv Anixsro zu Baoılkog nenynara, dv 
oV10 ı0 xug@ 7 vnvs 7 Agremioing Ediwxero uno veog Aruxig' 
as i 00x Erovoa diayuykev, Eungoose yag avıng 1009 aAdas vkec 
>»bAsos, 7 de avızg no0S zWv noAsulwv uaiıcıa Lıuyyavs dovon, Edo&t 
‚5 1ode moijoas, 16 za Ovyivaıze nomodon‘ dımxoufyn yap Und 
ns Artızns Yegovoa Evißare vni yıllm ardgwv ıe Kalwvdiuv xal 
:dıov Emın)£oviog. Kurvvd£uv Bacılkos Aanaoıdunov. ei wev xul 112 
sixog noög avıov Eyeyovee Ers megi EAAnonovıov Eovıwv, ou uevıos 
"yore !yw einaı, ovıs el &x ngovoing avıa Enolnoe, ovıE ei Ouvexu- 
‚noe % ıwv Kalırd&wv xurd Tuynv Tugameo0v0a mug. WG de Zrißalt 
s xus xartdupe, euruyln zonvaueın dınla Ewvrmv ayada 2oyaoarzo. 
» TE yag tig Artixojs vaog Tgıngmgyos wg eldE mv Eußailovoa» vi 
zrdowr Paoßugwr, vouloas ı7v ven ınv "Agreusolns 7 Eilntda elvas 
} oavronolte Ex ıwv Bagßapwv xal avıoicı duuvev, aNoorgkyag mgög 
wAAag Ergamero. TovVIio MÄR. TOs0V10 avın Owvıyexe yev&odas, dıa-88 
puy£iv ıe zal un anoAlodur, Tovıo de ovv&ßn Were .xaxov doyaoa- 
aeynv And Toviwv uvınv uaAıora eVdoxıun0ns mapa GEgEn. Akyaras 
-ao Bacılka Imeuuevov nadeiv ınv ven dußoAovcav, xal On Tıva einas 
-@v nageorıwv' ““ deonora, Ogas Agrensoinv ws &U aywrlisım xa} 
‚fa Twv rohsplar xarEdvoe;” xus ov Enelgeota el aAnIEws Zorl 
Aoteuolns 10 Eoyov, xal Toug yuvas, oapEwg To Enlonuov zig veog 
"zoraukvoug’ nv dE diaydapeicav Enıcrkaro elvas noktulnv. Tu Te 





&, 25, 3. — nästis. zu 1, 50,1. — Edoxss doxewwv wäre concinner. — 
| wuror» ist Object. gr. Spr. 55, 4, 1 E. 

C. 87 841. wereferepous, mas. zu 1, 63. - xas 9, als ob Zyvw 
»eschloss für &dofe os folgen sollte. Kr. zu Xen. An. 4, 2, 42. — noös 
ro» nn. aucdlısore« zunächst den Feinden. Spr. 68, 83, 1. (37,1) — 5 
zörns das.ihrige. — ovvaveıxs nützte, wie 9, 37, 3. — Plpovoe 
zastig, heftig. gr. Spr. 56, 8, 5: Hemsterhuys zu Lukian Todtengespr. 
3, 3. (Bä.) — avdowv — Baosleos, ein regierter Ge. mit einem absoluten 
verbunden, wie 2, 134, 2. . 

8 2. uevroı kann so nicht füglich stehen. Doch steckt der Fehler wohl 
nicht hierin, sondern im vorhergehenden Satze. — 2x noovoins. zu 1, 120,2. 
— 0Cvvsxvonos, ovviruye, wie (freundlich) 8, 92. vgl. zu 4, 15. Das Par- 
ticip wie bei xvgeiv, ruyyavsıy. — Ex. Kr. zu Xen. An. 1, 7,13: aurouolyoev- 
rss ix zwv nolsuiwv. — Ewvroicı wäre hier gehöriger. vgl. zu 8, 61. 

- 0.88 $ A. ovvnvsıze, owvißn. zu A, 73, 2. — diayvyisıy, epexe- 
getisch. gr. Spr. 57, 10, 8. — rovro de andrerseits, obgleich zoöro uer 
nicht einerseits heisst. — were. zu A, 73, 3. — neo« #. nach dem 
Urtheile des X. zu 4, 82, 5. vgl. 1, 86, 3. — Tovriwv diesen Vor- 
gängen. — ed alnd&uwg, wie 2, 156,1. vgl. 3, 56 u. zu 4, 195, 41. — ga- 
was hätten es bejaht. Kr. zu Xen. An. A, 6, 7. — inionuov Schiffs- 
wappen, onueiov 8, 92. Kr. zu Thuk. 6, 31, 3. — änsotiaro [ür Anıokaro 
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art pesonden re mög ste, dv Sapogonlen 
vu. ure de forres axovuoral ol tee rovg  Zmfara um 
ın5 xuradvouong veog Pahhorreg Anigukur xal Errkßnaav te xal ki 
aauıv. Tavıa yeroueva roug "Iwvag Eggioare' WG yag aldt u 
Stolns Eoyov- ufya toyaoanevovg, !rgamero ngög Todg Dotvızaz; 
Umeghunsönevog 15 xal rarıog almıWuevos, zul opstuv 2Zxkhevo w| 
xepuhüg dnoraueiv, Iva un wvrol xuxol yeroueros zoVUG au | 
—— / 
Lh. zu 2, 53. Auffallend bier in andrer Bed. als kurz vorher. — ejrel 
der Stellung wegen anstössig. — ournresxe heisst hier wohl nützia-| 
or Ex der Leute auf, &x wegen anoowerte, Spr. 50, 7, 2.18; 10 
yurmizss. Ennius: Vos eteniın juvenes animum gerilis muliebrem, illa vine 
viri. (Gr,) 

G, 89. novm. zu 6, 114, vgl. 7, 190. (Bä.) — anö Hör Zdava | 
68, 47,3. — ob un für zei un kr, — ev gegor »ou@ im Handgemenff 
Nicht so Xen. und T ‚huk., der dv yegoiv ding Heigeodes etc. sagt. Vereine 
Avsch, 1, 5: db» yapwv voum zas nolmsieg zarelösıw. vgl. unten 9, 48,2. 

Ü. 90 51. SPoıivrizwr für “boisiwes Elienne u. Kön. — deegaagın| 
für ‚dieg degedaro Hermann, — ws neodorrwur. zu 8, 69,1. — sore mil 
73, 2, Dus oörw hat Her. sonst nicht so zugefügt. Doch steht vielleicht omf 
für ode, wofür Eu ohne yag spricht. zu A, 7, 1.— ärs SE für du dill 
— änjoatav trieben sie hinunter, wie Thuk, 7,68,4. — Eoyor br 
mäuhligten sich. zu 1, 7,2. — reöze yerousva das Eintreten die- 
ser Vorgänge. gr. Spr, 56, 10, 3 

3% üuneglunsiw scheint sonst nicht vorzukommen. Ueber önse- St] 
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:Braßailwoı. öxws ya zıva Tdos Zkokns ıwv Ewvzrov &pyov rı ano- 
Pesxvuuevov dv 17 vavmuyln, xaınuevog UNO TO ovgei ı@ avılov Ia- 
‚.amivoc, 10 xaikerını Alyuartwc, avenuyFavero Tov TOIN0avIa xab ob 
'rgappanorab uv£ygapov naTXOIE 109 TOMQAEXoV. xal amp 70AıV. 
z005 deu xol ngoosßaktro yplAos Euv Agiopuuvns, dyno Il£gons, 
ITEEEWV TOVTOV TOV ‚Porrıxntov TaFEOG. 

1 Oi uiv din ngög Tods Dolvixag Ereunovro, zwv dE Bagßapgwv 2591 
roduynv roanoufvwv xal ExniAeovıwv 005 10 DaAngov Alyırmıaı Uno- 
sravies &v zo nogdun Loya dnsdEkavıo Adyov Akın. ob iv yao d- 
Invoios Ev 1m Jogußo Eneguılov Tag Te avıoraufvag xal Tag pev- 
r-ovoas ıwv vewv, ob dE Alywizaı toc Exm)wovooc' Oxws dE Tivec 

sovg Asnvalovg Fuagvyoiev „ Ypegowevos 2ofmımıov 85 Tovg Alyınas. 
ErJavıo GvvEexvgsor vers He Osuicroxikoc dıwxovoa ven xabn 1lo-32 
‚Auxolıov vov Kolov, avdgos Alyırnısw, vn) Zußalovoa Sıdwvln, 7m8Q 
ziAs ınv noopvAuooovoav End Sad ımv Alywalıv, En’ ng Enles 
dIvdEns 6 ’Ioyeroov, Töv ol Ilkooas xuraxonevıa ageıng elvea elyov 
wv ın v5 ExnayAsouevor' 10V dN negiayovoo au oloı Iltgonos 
PrAw vnioc 7 Sıdartn, WOTE v3 Env ovıw wär ds Alyıvar. 
mwöc dE £oside ınv vea ımv Artuumv ö HoAvxgıros, &yvw TO onunıov 
Zdwv tis orgurnyldos xal BwWous TV Oeusıoxkta Enexegrounge ds 
zw» Alyımiav rov undıouov övadllwy. Tuvın ufv vor vn 2ußa- 
Aw» 6 Tloivxgırog anegonpe & Ospicroxila‘ os de ‚Pagßagos TWy93 
usb vers negieykvovio Yyevyovısg unlxovıo 8 Diöingov uno ıov nelöv 
ToaLor. 

"Ev di 77 vovpayln Tavım 1xovgav Ekivay Egıore Alyıyntas, 

Ent di AIoios, „Ardgwr de Hokvxgırös te 6 Alyıryınz xal ‚AIn- 
vaioı Evulyng Te 0 Aruyvgaovog xul "dusiving Ilahknveug, . 06 xol 
Tdorsuioinv Enedlwfe. zi uEv vor Euude On &v radım mAwos n Ag-' 
zeuioln, 00x &v Enavoaro ng0TEgov 7 ellE uw 7 xul avroc Aw. Toicı 





68, 42, 12. (46, 12.) — ndvras alle Phöniker. (We.) Wohl quoslibet, (Sch.) 
So pflegen Unglückliche. — uno ro am Fusse des. — ayriov. Di. #7, 
29, 2. — de 1ı für d’ Eu Bekker. — nargoder. zu 6,.14, 2. — no008- 
Bdisro beförderte. ngooelwßero. Reiske. — dw». Idvav Zöv Abresch. — 


tou nassos. Plat. Ges. 697, d: xas Zus Tns Anoxgiosws vuiy dixwov nooslau- 
Bavsıw. (Pape für. ngooelaßero.) 


C. 91. oi „Ev, die Hellenen. — vnooıavreg gegen die Feinde auf- 
gestellt. Kr. zu Xen. An. 4, 1,14. — ?xnkwovcas, ix tov nogov. (Jacobs.) 
_— yegouevon zu 7, 210. 

C. 92! öno zo» unter den Schutz des. (Valla.) — 9» — ry». gr. 
Spr. 50, 9, 41. — Toysvoov für ‚loy&vov Elienne nach 7, 181. — Exnayls- 
uvuevoi. (zu) 7,181,4. — Bwoes. Di. 39 u. Bowv. _ Insxsotöunds ver- 
höhnte, homerisch. vgl. zu 5, 83, 2. — £c rov in Bezug auf den ihnen 
nachgesazten. vgl. 6, 49. (We.) — @negpıyes warf hin, stiess aus, wie 


1, 153, 1. 4, 142. (Sch.) 7, 43. (Bä.) Nicht gewöhnlich. 
0.93. 7xov0av agsora. gr. Spr. 46, 12, 1. — ini FFR Di. 68, 2,3 
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95  Agusreidng de ö Avosuayov ‚ dvig Adnvalog, Tou xal üllyen] 
mgoregov zovi&wv Emeuınadnv wg ardgög aoplorov, ovrog dr wir 
erw 1ovım 10 negi Nulapiva yerouivo rade Enolee' magala) 





deivor mu zu, 61, 2. — diegoye „rei is ba 
noch erwarten, wenn nicht vielmehr zeaw — Palnpor zu streichen wit 
vgl. C. 98 A, | 
S C.94 81. ra ist wohl zu streichen. zu 8, 56. — ws — yirsalıı 
gr, Spr. 55, 4, 9. — Fein mounn. zu 1, 62, 2. — Tor — oddera es" 
Niemand entdeckt der den Keles abgeschickt. — ovre ri Das di - 
liegende obdf» gehört zu eidan: er habe sich den von den Vorgängt 
beim Heere (der Flolte) nichts wissenden Korinthiern genähtt! 
DMedBı) — roicı KogsvSioscs fehlt in einigen Hsn. 
ride zu 1, 68,2. — ayyoo, byyos. zu 1, 9, 9. — xgrangeli 
dovas vollig verrathen, Preis geben. — zei di. zu 7,196. — oo 
zu mallöv 5, 1, 2, — ngmvro, süyovro, zu 1, 132, 1. — redra Asyörı 
gehört zu dem Satze mit yap: da als sie dies sagten, A. es nicht glau- 
ben wollte, vgl. 1, 85, 2. 155, 2. 2, 101,11. — oloi ze im Stande, a) 
bereit. — in’ dEepyaonevoss. zu 4, 164, 2. — Qärıs, Aoyos. zu 1, 8 
4, — Eysı. zu 5, 66. | 
C. 05, oliyo rs. Di. 48, 15, 10. — noorspor 8, 79,4, — oem] 
gr. Spr. 51, 5, 1. — anißnae, anıßißacey. Di. 39 u. Baivo. 


— negaxexileroro, die Artemisia zu fangen. — ö5. Spr. 51, 13, = 
'lngar 


ioröeins anödskıs I. 141 
oAAovc rwv Onlırlwv 0F napazsıayaro maga Try axıny ins Zalı- 
swing XwWons; yEvog Bovısc AInvaioı, ds vv Wurraisiov v700v Ant- 

.n08 üywv, ol 1ovg Il£ooug Toüg ?v 15 vnoidı Tavım xareyovevuonv 

. AUTOG. . | 

2 Rs did vauuayln disikivro, xaresgüsorres Es my Iakaniva 0896 
‚AAnves ıwv vaynyluv 000 zavın Eruyyave Er Zovra, Eroimos Noav 8; 

„AAıv yavuaylnv, EArllovres 1706 TeQIEOVEnOL vnvor Erı 107080901 Bo- 
‚Aka. rwv dE vaunylwv noAha vnoAaßwWv ürsmog LEpvoog Epege Tijs 
Arrıxns Eni ıyv nova zn xulsouevnv Kwlıuda, Ware dmonAjoaı 10V 
gnouov ıov ıe allov navın 109 negb ıüs voumaylng tavıng elonu£- 

po» Baxıdı xai Movoalw xai dn xal xara Ta vanıjyın Ta Tavın 2£s- 

‚sıyHErtu z0 elonu£vov moAAoios Freoı ngOTegov Tovıtwv Ev yonoum 

Avoscrgarw,. AInvalo avdgi yonouoloya, To 2AeAndee mayıag Tovg 

"AAnvag° | 

”  Kwrsddeg de yuvaizes &gerwoisı yovEovon. 

"ovro di Eueide ansAnouvrıog Baoılkos E0eoHai. 

Ekoäns dE ws Eua$e 10 yeyoroc nasog, deloas un rıs ıwv ’Iw- 97 

'w» UnoInras Tolos "EAAncı N avıos vonowos nAwew 2s 10V "EAAnjonor- 
:o» Avoovıss Tas yepvoag zul amolaupFeis & ın Evownn dnoit- 
"For xwdwevon, donouov 2Boviewe. YEwv de un Enldnlog elra 
smze 10104 "EiAncı une Tolcs Ewvrov, 26 mv Zaluyiva yuua Ene- 
"iro diayouv, yuvAovg re Dowwixnloug ovv&dee, Iva avıl ze oyeding 
Y00ı xal zelyeog, dgıdsıo te 26 noAeuov Ws vaunazinv AAlnv mom- 
sopevog. og£orısg dE mv navıss ol GAA0ı Tavıa ngHooovı« [ev] Zmı- 
sıEaro WG Ex navıog v00v n0QEOXEVROTR, werwy moAeuncsıv' Mug- 
Jovıov d’ oudev Tovrewv Eiuvdave ws malscro Euneıgov Eovra ang 
"gelvov dunvolnc- 

Tovıc ze üna ZEgEng Enolee xol Eneune Es Ilgoas Ayyekkovragg 
ev TagEOVDav Oops Ovuyognv. Toviiwv dE zwv ayykilwv Eau oidev 





C. 96. xareiovoa» zogen von der hohen See ans Land. — EI- 
zzibovres erwartend. Kr. zu Thuk. A, 4, 1. — ns ’Arrıxns hängt von 
ajs0y0 ab, wie sonst der Ge. bei Eigennamen. Spr. 47, 3,2. (5, 5.) — nova. 
zu 7, 44. — anonınacı Subject ist za vaunysa oder röv üveuov. (Matthiä.) 
— anonenino9as liegt nahe, ist jedoch nicht nothwendig; anoni709a ver- 
zmuthete Buttniann. Von Erfüllung eines Orakels ist das Wort sonst nicht 
üblich. — öfevsıydeävre. Sonst so &xnimew. Kr. zu Xen. An, 6, 9, 2. — 
=0 eignu£vov hängt von anonizjoms ab. — Avcsarparo vomL. — gev- 
Fovos für geikovos Kuhn. — 3AslyYes, unenträthselt. (St.) 

C. 97. tıs tor. ww un? — Anidnkos, dass er dies fürchte. — de- 
TEETO, nageoxevalero. zu B, 120. — o5 allos, im Ggs. zu Mardonios. gr. 
Spr. 50, 4, 10. Gestellt erwarjet man es nach nonooovı«. — ed ist wohl zu 
streichen. — ?lav$ave, dass es nicht ernstlich gemeint war. — Ts äue. 
zu 1, 113, 1. nn: 

0.98, Iynrov. aysewnnov Va. Von derselben Sache Xen. Kyr. 8, 6, 18: 
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zuv aydtonniruw nel nogsıww @uTn Teyiom. (Ya) — nuspfwr. Spr. 41,6! 
(8; 2.) _ dısoräcn. zu 9%, 66, 2. — arng Terayuelrvos. gr. Spr. 56,3! 
— 0018 — oUx, Di. 69, 64,1. — um av, Spr. 67, 13, 5. (6.) vgl. zu 1, ji 
— inet auf Touc bezogen , von jedem Einzelnen zu denken. zu ms‘ 
36, 2. — rar veyiorgr, zu 1, 81. — alkor. alikw» Schäfer, Der&] 
gular ist allerdings anstössig; der Ge. jedoch schwerlich Stalthaft. Viele | 
schrieb Her. za’ «@lloy zwi adloy,. Xen. An. 7,6, 10: @Alog union Öl © 
ahhos. Kyr. 4, A, 15: aldyw za allıe neıgaasuede dursı». — Aaunalı 
gegen zu 6. 105. — Spcunne. dosunue Blomfield, vgl. jedoch Loled 
hryn. p. 618 f. Beide Wörter sind mehr dichterisch.h — ayyepzır 


zu 3, 126. 

c. 99. anızousrn. Spr. 50,10,3, — dHdvuiwr Pvınuare. gr Vi 
46, 5, 1. Lobeck Paralipp. p. 503 58. — #ovoines. Selinas Va. 3, 37: ie 
47 dahiyan, Quew und einw@deiv wüsst' ich nie verbunden gelesen zu hf 
ben. Auch ist &» $vainas eivas ungewöhnlich. (Va.) _ eurraseinon für | 
neyipm Br. vgl, 4, @23, 1. 135, 191, 4, — suveyse erschütterte sit| 
eine mehr dichterische Bedeutung, — xeregonsarro. zarmosizovro 3, $i,! 
— enkioo. zul, 14, 1. — Er gltinas TrıEerTeg, ungewöhnlich für vn 
rice Eyoviss. _ seöre, diese Betrühniss und Sorge. — To» ndrre wer 
or nawre Kr. Oder auch meiere tor. | 

Ga100 84 Adyviwur für Adress Schäfer, — dwrazındureice 
wiederum Gefahren zu beslehen, um, ein herodoteisches Pott 
mit dem Infinitiv nur hier (wie zwdwäigy ß, 97. vel. gr. Spr. 55,3, 16; 
dem Dativ 8, 68, 2; absolut 9, 26, 2, 41,2. Gefälliger wäre avaxıydıreisum 
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ea@Awg TeAevrnoas 10» Blov ung ueyaiwv alwond&vra‘ nAlov wercos 
pegE ol 7 yıWun xarsoyaoaodas ımw "ElAada’ Aoyıcausvog Wy Tavıu 


xgoofpsgs rov Aoyov 10vde. ““ dfonora, wite Aun£o wire Gvupoonv2 


m deular neyakıy NOV ToVdE Tov reyovorog elvexa TONYUaTOc. 0V 
777 ) SvAwv dyav 6 10 nur pegwr Zori nuiv, aAN Gvdewy te xal In- 
sw». Col dE ovıE L1g TOVrewv TWV:To.nUy Oys N0n doxsoyrwv XUTEQ- 
-&09aı anoßas ano wy veWy TugNostas Avuwdnvas, ovT Ex ınG 


„wsselgov ın0ds' ol. TE nuiv NvuWdnoav, &dooav Ölxag. eb mer vur do- ' 


n£ss, avıla negwueda ang MMeAonoyvipov‘ el dt xal doxks, Emioyeiv, 
Zzagtysı noksıv 1avıa. jr de dvoduue‘ ou ya Eorı "Eiincs ovdeula 
.#dvoıs un 00 dovr@& Aoyov ıwv Znolnoav wuy TE zul TO0TEHOV Eivos 


„005 dovkovg. uiAscra ulv vov Tavra noikey'. ed’ üga 10, Beßov-3 


zEUTas MUTOv Aneluvvorın Andyeıy nv oroamımv, Ullıy Erw xal dx 
wövde Bovinv. ao Ilfoous, Buoıheü, un Momons xarayeAdorovg ye- 
„eoIaı "Eiinos' ovdev yag &v zoios Mlfgoncı dedninzaı Twv nonYud- 
w» oüd Eoeig Öxov Eyzvousda ardgss xaxol. Ei dE Dolvixks re xal 
Miyvmıoı xai Kunguot ze xl Kldıxes xuxod Eykvovro, oVdev moog 
„[T£o00s Tovro mgoonxeı 16 magog. Hin wv, Emeidn ou Ilfgoas os 
„aTzıot los ‚ tuoi neldeo. El ror dEdoxıas en ragapfve ‚„ 00 Ev & 

‚79:0 To vewvrod‘ dne)auve » IN6 Omaung andywy ı6 noAlov, Eue dE 
„os xon ımv "Eirudo waguoyelv dedoviwu£rnv, TeIMxovT«. mugiadag 
‚OU OTgarov dmohetanıevor.” 


Tevıa dxovoog Hkokng ws Ex xaxwv Eyagn Te zul nodn, gott 


Mogdoviov Te PovAsvoauevog Eyn Amoxgiveiodas ÖxoTEgov TONj0EL 
irouzfwv. wg de EBovAsvero aua 1legotwv roicı EmixAnroicı, Edoke ol 
cab Aoreusoinv ds ovußovAlm uerantuyaodaı, 6% TgOTEgoV Eyalvero 





_— xaTegydonodas überwältigen. (Sch.) Kr. zu Thuk. 6, 11,1. — aio- 
.onsevıa in Gefahr schwebend. Thuk. 7, 77, 2: viv iv 10 avın xıyduyo 
"zais yavkorirog alwgoruaı. — nk£ov, uälkor. gr. Spr. 49, 2, 5. Oder schrieb 
Her. Zni nltov? — Eyege oin yvWoun xarspydoaodas seine Gedan- 
ken waren auf die Eroberung gerichtet. zu 3, 77. — ngogeägeos, 
os, PBaoulei. 

8 2. $vlw», wie sonst Aoywr dywv. gr. Spr. 47, 7,5. — TO navy nu 
00 nol£uov yEgovos ai vess. (Sch) — g&govos tragen, es beruht darauf. 
—_ ayrıodnvas, Ivarııadnvar. zu 7, 9, 2. — of re. Gefügiger !nei ol ys. 
— nageyeı zu 1, 9,2. — un de zu 7, 149,41. — Exdvoss Ausflucht, 
Entrinnen, bei Her. öfter, sonst selten. — un oö. Spr. 67, 1%, 4. (5) — 
pakıcra wer. zu 8, 22, 1. — Aoyo» Rechenschaft, Busse. Sonst mit 
dıdöyaı anders von Her. gebraucht. zu 1, 97, 1. 

$ 8. 27 roics M. durch. Schuld 'der P. (Va.) — dedyinran. zu 4, 
4198. Eur. Hipp. 175: u dedninzas deuas Baaıksias. va.) — no os 7x8. Bei 
Altikern Zoriv. Dem. 18, 21. 60: obdeyr nyovucs zovmmy elvas ngös due. 247: 
ovdE ö Aoyos Tüv xara Tavın noayHvıov ngos Eue. — nFea. zu 1, 15.— 76 
zollo» die Hauptmasse. gr. Spr. 50, 4, 12. 

C. 101 $ 1. 709 mehr von der sinnlichen, genussvollen Freude. 
— ÜUnoxgıviccdes [ür anoxgıvsiches Br. zu 1, 2, 2, — Ensxintosos. zu 
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er ol 1 eine. Megdovtov m vn nnd, ja older yrm 
ovdE u virWvıeg ol "Eiinves vırWoı, dovkov 00» dnolfcurrec. mi 
tw» elvexa 70» 010A0ov dnoıoao, nupWeoag Tag Adıvas anehüg.” 
103. “Hosn ı1e dn 15 suußovAln Sigens' Ayovan rag Zmreröygutn 
neo aurog vos. oVde yüg el mävteg xul maoaı Gvveßoukevor un | 
weveıv, Eueve üv doxteıv Zuol‘ oürw xuraggwönxee. Zruvtoag din) 
EN zavımv ev amocıkiheı Gyovouv avrob Touc zaidız' | | 


7,8,1. — ustaoryaauevog liess abtreten, zu 4, 89, 1. — Bovkal 
»oss ihrem Wunsche gemäss, gr. Spr. 48, 6,4. — änödekis el! 
Gelegenheit es zu zeigen, dass sie nicht Nitschuldige seien. — lb 
für de we Bekker. — »ür re voni? Oder re ist zu Streichen. — Zaumift 
wie sonst rwyyaro mit dem Particip, auch 8, 103: Ich treffe einen gult 
Entschluss, Nicht so bei Atlikern. 

c. 102 $4. ünicw zu 8, 14, — noınası», zu 7,206. — od» min 
xarakeinsohe. Thuk. 5, 28, 3: mgosedtyorro Toüg 19:lovras, — ne ozuen 


zu 1, 84, 1, 

4 ixsiv u», 8 zEiErWV We, Man muss cu FErtuy aus neguon 
denken. — negi. wur neoi Kr. — ayüres dgaufovree. Spr, Em 
vgl, zu 7, 57. — ÄAoyos. zu A, 135. a irgend, wie in on —ı" 


eWcag. ‘Vorher erwartet man reöre noinons, wofür die Thatsache selbst I* 
stimmt genannt wird. vgl. Kr, zu Xen, 3, 5, 5: & öm danevdorro diengumm| 
vur aurol zuiovam. — ‚Fnoijoco für Inoniou Br, 

C. 103. ovdi yag ei Spr. 65, 5, 10. 17.) — nävres zei moon 
Spr. 43, 2. (2, 2.) — etrou tous für ToÖs äwurot, weil das bei ayovanı 


r Boroging enddi 3. 145. 


‚Egsoov' vo90s yag tıves moides ob ovrelmovio' ovrfnsune de zoics104 
‚wascl gVAaxov Eguotınov e rEvos wev Zovıa Ilndaofa, gegousrov d2 
oö za devrega TWrv euvorgwv raga BaosAkı, [oi de Indaotes olxkovos 
ung “Akıxogvnoood. Ev dE tolos Imdacoıcı Tovr£oıcı Toı0vde pägerus 
TONYUO riveodau' dneuv io, dupıxılooı 7004 TOIcı dugyi zavıng oi- 
Eov0s ins noAsog ulllg 16 Evrög xagvov £0809uı yuÄEmoV, 1018 % 
oem avdıodı ın5 Adnvalns gus AWYWYE nero. Tovro dE os dic 

'ndn Eytvero. 2x 10viEwv dn wv Ilndaotwv 6 "Eouotuog 7v,] zwl05 
‚weylorn zloıg 70m adırnFErtı Eykvero navıwmv 1wy nueis Vduer. dAövza 
.Yag -avıov uno molsulwv xui awhopEvor wWr£stas Havwviog, avng 
Xioc, Öc ınv Lonv xarsoınooaro an’ &grwr avocıWraTWv. ÖxWG yag 
xınoaso nuldas eldsog Ednamukvovg, Exraurwv oyırEwv Inwäse dg 
_Zagdıs ıe xal "Epeoov zenudrwv usyaAwv' naga rag T0i04 Pagpa- 
"00:04 zuuiwWregol elcı ol euvovyos nlorog elvexa ig naong Twv ‚Evog- 
“ıiwv. &alous te dn 6 Doriwviog 2&ftane wohhovg, ATE NOsEUNEVOG 
"2x Tovıov ınv bonv, xal dm xal ToVToV. xul OU yYagp Ta navıa edus- 
tuzee 0 Eguortinos s anınvdetoı dx Twy Zagdiwr wage Paoıhka ner 
"aA dwgwv, xgovov de mgoiovıeg navıWv TWV euvouywv Eruundn 

"udlıdia nogü Hägkn. wc dE 10 orgarevum 10 Ilegoıxov wona Pa-106 
reis Ind rd dc &wv &v Zagdıoı, EvFadra xozaßag xura dn 
"zu nonyua 6 Egwormos ds ynv zip Mvolnv, ınv Xios uev vEuovıas, 
Aragvevs de zahlerar 5 eügloxeı 10v Havıwyıov Ev$uvıan. Emıyvooc dE 


dzAeye moog adrov moAAoog zul Yılovg Aoyoug, rewım ev ol xuru- 
y 





dachte ’4gremoin». als Gedankensubject vorschwebt., — zous die anwesen= 
gden, wenn es nicht mit einer Hs. zu streichen ist. 
j C. 104. gPegousvov oV Ta devrega der keinem an Ansehen nach- 
"stand, eine ungewöhnliche Phrase. vgl. 8, 105E. — Wr edvovyw» hängt 
Von 09 zu deitege ab, in sofern dies so viel ist als 7& noute. Wenn oödevös 
devieoe stände, würde ovdevos von devrson, TWy Evveuywv Von oVderos abhängen. 
zu 4,23. — oi de — 7» C. 105 sind eingefälscht nach 1, 175. (Va) — 
pEgETas. Ovugeoeın, mehrere Hsn., wenn auch vielleicht nicht von dem Ein- 
. fälscher herrührend, dem ein fertur vorschweben mochte. — aupızriocı. 
„negıxuioos las der Einfäl$cher wohl 4, 175. (Va.) — naos fehlt dort. — auyi 
ravrns ist fchlerhaft. Di. 68, 30, 4. — Evros yoovov ist anstössig. — y0- 
Asnnow für ei verräth den Grammatiker. (Va.) — gveı. zu 2, 68, 3, 
C. 105. veodgrzu A, 13. — Ad bisher, zu ueyisın gehörig. vgl. zu 
8, 106, 2. — nv bon» Katsorno«To richtete sich das Leben ein, 
z erwarb seinen Unterhalt. (Sch) Man kann KOIEXTNGATO vermuthen. 8, 106, 9: 
‚ vov Piov xrnoaueve. Isokr. 4, 182: ein dv dx zur dldorpiwv usydlous nlovrous 
nn. So, sehe ich jetzt, will auch Cobet. Etwas anders Plat. Tim. 
75, b: Biov dinkovv xarxınouro. — eidsos Enauueivovs, evudex. zu, 
199, 4. Die Attiker scheinen &idos schlechtweg für Schönheit nicht ge- 
2 braucht zu haben. — Gyıykuv. zu 4, 1, 4. — zuv Zvopyiwr. zu 6, 32. 
.— xab oV yap. zu 1, 24, 2. — 10 ndvea Edvoruyes. zu 3, 40,1. _ 
C. 106 $ 1. woue« transitiv, wie flauvsıv (zu 1, 164, A), bei Her. nur 
bier; als militairischer Ausdruck auch bei Attikern nur intransitiv. — v&euov- 
as. zu 1, 170, 1. — Atagveüs de Spr. 60, 5, 1. (6, 4.) — inıyvoovs, 
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nogndirnn Back. 5, x FRE car v Zwerigoc uwWorrec ı 
Bagoı, Avarelvovos yag Gxgus derıu} dis nnelgov, zauras 2 
vlac ehe xal Epevyow End mohhor. zeovp di masorre; on ol "ef 
elev ad ürgas, avAleyHrres ExoulLorro. 

108 Ne di nueon dyivero, ogkorres ol "Ellmes zara yon wiom 
167 orgurov zov nelov HAmılor xal zog veag elvmı nept Dangor, | 
wo» TE vayuayiosw Oylug, magugılorıö Te WG aAsEnooweron. 5] 





— ka Fe 





drayrodg Xen. An. 5, 8, 5. — zureliyw»r herzählend, — F4xsirg. 
Lydien oder überbaupt im Perserreiche, 

532 zdn bis hieher. Paus. 7, 98, 4: nusiodern ir Fon mi ini 
avruv 00x tiyouer, (Abresch.) — ae, das erste, sollle eigentlich fehlen. le 
ähnliche Wiederholungen Kr, zu Xen. An. 6, 4,20, — r &v. Di. 61,14 
— olain Bezug auf solche Sachen wie, der Ac. Bezuges bei ler 
Öersiv wie wohl auch 1, 39. Doch kann dieser Satz uch Subject sein; # 
Tunöre Aaridaven — uiuvaotaı. zu 7, 169. — ebrod, va aldan | 
ne20:57498 auch mit Bezug auf aegılmpär $ ıE. zu 3, 4, 9, | 

C..407, dıaheyeıv auch 8, 113, 2. — ‚drargivsır 114, — ange] 
Kero» stört die Consiruetion, wenn nicht xai mosieıw heissen soll: auch ! 
machen; doeh auch unpassend. — is roooüro vertritt das Subject, Def 
die ähnlichen Stellen 8, 185. 9, 48. 66, 1. vgl, 7, 167 führen auf ram w 
raum. — ws Teysos alys 80 schnell er konnte. gr. Spr. 47, I, 5.- 
mogsvdnven. 5, 92, 2: quldooovres Jsiwörere roito iv Eneom un yeriste | 
—_ dvarsivovon. zu ' u 3, Hinzu denke man dx, — 2m nollirl 
weithin. Spr, 68, 58, 1. (4#, 1.) - 
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.3e Enddovzo tag vlag olqwaulac , oöılao nera ravın ?doxss Emidiw- 
„ee. 109 UV YUV vVavTızoVy ToV Slgbem Orgarov our Erreiden duWKantec 
„s&r0, Avdgov, 85 dE nv "Avdoov Gmnönevos EßovAsvovro. Oemıcro-2 


„Ans uev vuv yywurm anedelxvuro din vicwv zoanoukvovs za Ener : 


‚JıWEovrog tus veas ALL 1 198w; Eri 10V "EiAhjonovrov Avcoviag Tac 
‚egpvgas' Eigußsadns de wir Evavılın TavTn yyalumv &ilIero, Ayav 
Ds er Avcovos Tag oyedtag, Tour Av uEyıcıov Travıwy Opeis xoxy anv 
EiArada doyacaııo. ei yap Avayxaodein onoAaupdeis 6 Ilkgons uk- 
‚eev dv 7 Esowng, meooro Gy nouginv un äysır, ws ayorıı uEv ob 
‚ou ovrEe 1 agoqwget oloy 1e Eozas ıwv wonyuawv OVTE TIG x0- 
dh zo dnlow parısera, Auo ak ob orgazın Japdugkeras, dnır3 
v; „esg£ovzu dE euro xal Eoyov exon&vo TÜTE Ta xaıa 19 Eigunmp 
Ice re koraı goCKwgHcns xora Rohıc TE zul xaı Edven, Nor alı- 
"rontrar yen 7790 Tovrov ÖmoAoyeovzwv' TOOYNV TE E&eıy oplas rov E- 
rEreov alei wv Ei wv xaonov. Ma doxesıy yag yırndrca « 
„awnazin 0Ö mev£en &v m Evguimm 10V Iltgoea' &arkov ww elvas yev- 
z new, & 6 897 peuyav & zuv Ewvrov. To Evdeurev di negt ıng Exel- 
“ou ng4L:0I0 NN ToV ayuva Extläve. Tavıns dE elyovıo Tic yrW- 
ns xal Ilchonovraatav zwv aAAwy ol Orgaınyol. 
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"nonovıov ö Oenioroxitng, ueraßaAwv mgos Toüg Admvaloug (odror 


:2E udiscra Exneyevyorwv neginuerreov, ögukaro Te Es 109 "Eidrc- 
"oyıov mAwew al Ent oyluv adıkwv Balaueros, ei WwAlcı un Bov- 
= oLaro) &leyk oypı rade. "zul adıös Ndn woAAoicı nupsysvounv wi 
"Toro mim axıxoa roıcde yevkodar, ürdous Es drayxalıv ansılm- 

HEvıag verxnuevous dvapoysodal 1Ee xal Avarumfavev Tv goregnv 
axdına. nweis dE (evonna yog evojxauev Nulag Te MVTodg xal mvg 
Beh, vEpog TOGOvTO ArdgWnWv AYyWOOuEvOs) un dıWzwuer Avydpag 
'w 








C. 108 $ 4. To» vavrıxzov Tor. zu 7, 179. 
= 8 2. dia vn0wr. zu 3, 96. vgl. 6, 95, 2. 9, 3. — 33Ews, eb9euc. Di. 
4,4. — Eridsro. zu 7, 82. — ws da. = zonıdh. zu 4, 134,1. — 
5 öniow. zu 4, 134, 2. vel. 4, 207, 3 u. Kr. zum Dion. p. 253. — garı- 
Es ras. Vielleicht sohrieb Her. gavsercı und gariscdhnı 8, 49. So gaveor- 
as 8, 35, 1. 
"4 R 8. oia re möglich. zu A, 494, 3. — Glsoxouivor. zu 8, 69, 1. 
m Enereo» für dnereiov Bekker. — alei. zu 7,106. — alla doxdsv ya 
'4och das dürfte nicht non denn es scheine dass er. zu 5, 8. — 
ts 0 819». Di. 54, 17, 6 
ä c. 109 8 1. ustaßakuv er änderte seine Ansicht. - 7005 
Lrods ‘A. wird zu eye gehören, dort durch ags erneuert. — neyevyöroy, 
Kor Ileoowy, abs. Ge., wie 9, 98, 1. — REQINWEXTEON. zu 4, 44. — xoi 
sogar. — Balköuevo:. zu 8, 7, 3. — ansılndEvras. zu A, 24, 2. 
nyamayscodeı. gr. Spr. 57, 10, 8. vgl. 8, 88,1. — dyalEuBereıy. 
zu 5, 121. Er 
8 2. Edenua suonxauer. zu 7, 40.5. — nueas d.h. in der Be- 
10* 
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140 'ilgoddsen 
yap "Adnvalww TEIng«EYosCH ie ge meös dw 
Tasıe wiguon.denznel, Br dr par Gar Bunde yig m to 
ywvaixa ini zus Admrag orgarevscdu. wu Te di, cc 

elonrus, diipuye' (hour di nad ol dAdon zuw ab wer 
IAlr ro Dahew.] "Adelwarıov de ı0v Kon öner FERRIT- 
A9nvatoı aurina xar' doydc, We ar wer, be haydımn 
zab ümtgdeloarıa [ra] kart deıganevor olyeodaı peuyorra, 1 
1oUs Kogiwdtous ar» Srgamytda Ypebyoucar Share eig 
de ügu Yawyovrag ylvaodaı ig Sakanırin war 16 Igow % 
Sxıgadog, mequuime og xöima ein mon, zor ar 
yarijvas oudiva, ovre 1u rWv And zijg argunng addons 7 
210104 Kogıw3tooe. ınds de sumßahkovras eva Feior rg 
wg ydg dyyou yarkodını Tv veWv, zobg do ToV xwehntos Ray 
“ddeluarre, oo iv dnoorgeyus tag veus dc guynv do 
ngodoös zodg "Elinvag' ol de xui di) vırwoı, Öcor aözoi Join 
»gurjaoı ru» yIgwr.” zuüra Aeydrrmv dmorkeıw yap zör >Adetuer 
Tor, abrıg rade kyar ‚ Weg uerol olol re eler dyönevos ö öung 
Innosew, nv VaRvreg ypulvwrıu ob "Elhyves., odrw Fre 
_ Yarıc zıv veu wuro» ze xual ToUÜG dhhous dm’ Übeeradutronı Ui 
is 10 gıguıdnedor. 1oVrovg hy zomim pans Eyes on Ark 
ou uerzas uvıol ye Koofvdror önoloykouo, dl dr mouroioı ayla 
avroug zig vavnaylnc voullouos yerdaduı' uaorvget dE ayı zul | 
 üdın "Eikuc. 
II Agusreidng dE 6 Avoıuugov, ayne Adnvalog, Tov zul dhiywn 
mo01E00» zovılwv Emewminodtnv wg ardgög wuelorov, ovrog dr wir 
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ouß TovIm zw megi Iulauiva yeroukım ade dmofee‘ ragwhufa | 


— nepaxzsxtleroro, die Arlemisia zu fangen. —_ €, Spr. 51, 13, il. 
dsivor u. zul,6l, 2. — dispoupe ‚rei is Salngor Enlevuoe würde ns 
noch erwarten, wenn nicht vielmehr row — Peknoor zu streichen wit 
vel. EC. 93 A, 


6.94 84. ra ist wohl zu slreichen. zu 8, 56. — ws — yirsadım 


gr. Spr, 55, 4, 9. — Sein moungn. zu 1, 62, 2. — row — oudiva est 
Niemand entdeckt der den Keles abgeschickt. — ovure ri, Das dir 
liegende ovdy» gehört zu sidan: er habe sich den von den Vorgänge! 
beim Heere (der Flotte) nichts wissenden Korinthiern genähert 
(Valla.) — roicı Kopırdioicn ehlt in einigen Hsn. 

$%2 ride zu 4, 68,9. — dyyoi, yyos. zu 1, 2. — xgrangod- 
darcı völlig verrathen, Preis seben, — zwi A zu 7, 196. — öson 
zu noldor 5, 1, 2. 


gchört zu dem Salze mit yap: da als sie dies sagten, A.es nicht gläu- 





ben wollte, vgl. A, 85, 2. 155, 2. 2, 101, 4. — oloi re im Stande, af 
bereit. — dm’ PEeoyaspeworg, zu 4, 164, 2. — parıs, Aoyog. zu l,ih| 


4, — Frei. zu 5, 66. 


C. 95. öliyw ru Di. 48, 15, 10. — nporepo» 8, 79, A, — om 


gr. Spr. 51, 5, 1. — äneßnos, ameßißaoer, Di. 39 u. Baivon, 











Bu ta u mi 


7eW»ro, süyovo, zu 1, 132, 1. — Teure Asyanru | 
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soropins anodskıc I. 141 
„oAAovc wv Önlırlwv of Tapareıayaro maga zyv axııv ınc Sala- 
„eins XWons, yEvoc Eörıes AIpvaloı, ds mv Wurralsiov v700v Ank- 
„n08 üywv, oF Tovg Il£ooug Todg 2» ıjj vnoidı Tavın xarspovevonav 
„AVTOG. . 

„2 de N vauuayin dieitivro, xareıgüsarıes Es 19 IZarlaniva 0896 
"SAAnves TwWv vauıylwv 000 ravın Eivyyove Er Eovra, Eroimos n0av ds 
„AAnv yavuayinv, EAnllovres 7704 TEQIEOVENOL vnvor Eri 107080901 Bo- 
sAta. zuv dE vounylwv moAka vnolaßuv Areuog LEpvpoc Epyege Ts 
Artıxns Emi nv Nora mv xaksoueynv Kwisida, Wore ARonAjoaı 10V 
„onouov ıov te aAkov mavıa Tov negi ın5 vaunaying zavıng elgnue- 
o» Buxıdı xai Movoalw xui dN xal xara Ta vanııyın Ta Tavın 8&e- 
esyIEvıo 10 elonu&vov moAAoios Ereoı Tg0TE009 Tovı&wv Ev yonoum 
Wvosorouıw,. AInvalo avdgi yononoAoyw, Tu EAeAnFee mavıug Toug 
AAnvag” 

”  Kwisadeg de yuvalzes &germoisı youkovan. 

‚ovro de Zueide aneinouvıocs Bacılkos EoeoFoı. 

EZfoäns de Ws ZuadFe 10 yeyorös mados, deloos un us ıwv Iw-97 
27777 dnosntas Totos "EAAn0s 7 avrol vonowos nAwWeıv Es row "Eiijonor- 
‚wow AvcovıEs Tas yepvons zu anolauyFeis &v ı7 Evgwnn dnoit- 
Ha xıvduvevon, donouov EBovisve. YElwrv de un Enidnkog eiras 
une 10104 'EAln0ı une Toicı Ewvrov, 26 mv Zolupivo yuuo Eneı- 
2470 diayovr, yuavkovg re Dowwixnlovg ovv£dee, Iva avıl Te oyeding 
Ewoı xai zelyeog, apılsıo Te 2c noAswoy wc vavmaylıy aAlnv noın- 
EsogEvog. ögkorıeg dE wıv navıeg ob aAAos 1avıa monooorıa [ev] Emı- 
osıearo Ws !x navıog »00v TaQEOXEVA0TO werwv moAsuicey‘ Maug- 
Jovıov d’ ovdev Toviimw EIuvdave ws waiıcın Euneıgov Eovıa zig 
Pxslvov diuvolng. | 

Tovıa ıe ana Sfgäng Enolse al Eneune 8; Iltgoas ayyedkovragg 
znjv NagEOvOCav Oyı Ovuyoonv. Tovılav di zwv ayyllwv Eau ordiv 





C. 96. xareiovoa» zogen von der hohen See ans Land. — EI- 
szibovres erwartend. Kr. zu Thuk. 1, 4, 1. — rns ’Arrıxnys hängt von 
»js0v0 ab, wie sonst der Ge. bei Eigennamen. Spr. 47, 3,2. (5, 5.) — nova. 
zu 7, 44. — anonknoas. Subject ist za vaunyıa oder zöv @yeuoy. (Matthiä.) 
— anonen)n09as liegt nahe, ist jedoch nicht nothwendig; dnoni709aı ver- 
amuthete Buttniann. Von Erfüllung eines Orakels ist das Wort sonst nicht 
üblich. — Efeveiıydevte. Sonst so &xninıevw. Kr. zu Xen. An. 6, 2, 2. — 
0 elonu£voy hängt von anonigoms ab. — Avcsoredro vomL. — ger- 
Zovos für goifovs Kuhn. — #1slyYee, unenträthselt. (St.) 

C. 97. rıs tur. ww ns? — Enidnkos, dass er dies fürchte. — «o- 
WEETO, napeoxevalsero. zu dB, 120. — o5 @alloı, im Ggs. zu Mardonios. gr. 
Spr. 50, 4, 10. Gestellt erwarjet man es nach nonooorıe. — ev ist wohl zu 
streichen. — ?lay$aves, dass es nicht ernstlich gemeint war. — Ts dua. 
zu 1, 112, 4. , ; 

GC. 98. Iynrov. dysewmnnov Va. Von derselben Sache Xen. Kyr. 8, 6, 18: 
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doc Ölen dvayrılcag Baoı).da argureveos as Ent an» Eirada, all 
x0£0009 ein avaxırduvsagos N eg ınv 'Ellada j wm 

zw» avdgwnivam nel nousiww «um zugiom. Ya)— np MegE wo». Spr. 41,4! ei 

(8, 2.) — dısarücn. zu 2, 66, 8. — arng RRTANSeN gr. Spr. 5,119 


— oöre — 06%. Di. 60, 64, 1. — un ov. Spr. 67, 12,5. (6.) vgl. zu 1, tl x 
— £wvro auf reis bezogen, von jedem Einzelnen zu denken. zu mi! 
36, 2. — rav reyioryv. zu 1, 81. — ükkor. allw» Schäfer. Der 
gular ist allerdings anstössig; der Ge, jedoch schwerlich slalthaft. Viellent 0 
schrieb Her. zaı’ @llov zei akkoy. Xen, An. 7,6, 10: @llog dio öuoian = 1 
N Kyr. 4, A, 15: alle zei Allıe nuıgaasuede Juzeiwe,. — Aaunef 4 
zu 6, su, — Socunne. donunue Blomfield. vgl. jedoch F Label k 
a es P- 618 f, Beide Wörter sind mehr dichterisch, — &yyapzın 
= 9, 126, 

6. 99. enıxzouirn Spr. 50,10,3. — FHeuiwr Pvuınuara. gr. 
46, 5, 1. Lobeck Paralipp. p. 503 55. — #uainas. Hainos Va. 3, 27: 1 
dv Salineı, Gew und sonaheiv wüsst' ich nie verbunden gelesen zu I ’ 
ben. Auch ist &» Svoipns sives ungewöhnlich. (va.) — tönadsino fühl | 
nadign Br. vgl. 1, 22, 1. 135. 191, 4, — @ureyess erschütterte sit, 
eine mehr dichterische Dedeulung. — zereponfarro. zamosixorro 3,8, | 
— onlero. zu 1, 14, 1, — Er alrincı ruBäntes, ungewöhnlich für I a 
Tier Eyovsss. — Teure, diese Betrühniss und Sorge. — Tor nürre wor 
zoy nervre Kr. Oder auch mevre tor. 

G100 51 Adnveoer lür Adnweiow Schäfer. — errzıyderstc 
wiederum Gefahren zu besliehen, um, ein herodoteisches SUrRSnE. 
mit dem Infiniliv nur hier [wie wurde 8, 97. vgl. gr. Spr. 55,3, 16); md 
dem Dativ 8, 68, 2%; absolut 9, 26, 2, 41,2, Gefälliger wäre arexwder 


ioroolns anödskık 3. 443 


TaAwg reievrn0as Tov Blov uneg ueraAwv alwonFtvra' AEov uerıo 
pegk ol n yıaun xarsoyaoaodas ip "EAAdda" Aoyısanevog Wv Tauru 
z000£yegE Töv Aoyov ı0vde. “ dEonora, wie Avmko unTe Ovupoonv? 
:andeulav ueyaAnv nosV TovVdE TOV yEyovorog Eelvexa TMONYWaTOG. OV 
ao Sviwmv dywv 0 10 mar pegwv 2orı Zuiv, aAN Avdowv re xal In- 
zw». cool di ovıE ug Tovilwv IWV:To.näy Oyı non doxsoyıwv xaTEQ- 
-4od9cı ünoßas And Twv vewv TEUENETO Ayuwdivas, ovT Ex 1ng 
wsselgov ın0de' ol Te juiv NvuWdnoav, Edooav dlxas. ei wer vun do- ' 
„Ess, avılsa neıgwusda ng TTeAonoyvipov‘ ei dE xal doxks Emoyeiv, 
sagtysı nokeıv 1avıa. pr de dvoduuss‘ ou yao Eorı "EAinoı ovdeuta 
advoıs un 00 dovı@ Aoyov zwy Enolnoav muy TE xal TIg0TEg0v elvaı 
Jovg dovAovg. wulıcıa Ev vor Tatra now’ ei d’ apa 104 Beßov-3 
‚ EUTOI aUTOv AneAavvovin Anayeıy ı7v organmv, all Erw zul dx 
.w@vde BovAnv. ov Iltgoas, Paoıleü, un TOjong xarayeAdorovg yE- 
„£oHas "Eiinoı' ovdev yao 2v zoics Tl&ooncı dednintas Twv Tonyuad- 
ww» VO Egeig Öxov Eyzvoucta Ardgss xaxol. &i dE Dolvixks te xal 
Aiyuntoı xal Kungsot re xal Kllixes xaxob Eykvovıo, ovdEv To0c 
‚IT£ooas zovro mooonxes 10 nasos. dm wv, Zmeidn ou Ilfoomı toi 
Alrıot elor, Zuoi neldeo. € To dedoxtas un magaukvew, oo u ds 
7920 u oswvrov untlavve, TAG Organs anaywy 10 noAlov, Eue d£ 
‚506 xon ın» Eiiuda naguoyeiv dedovAwulrny, TgImxovıa. mugiadag 
zov Orgarod Amolekausvor.” 

Tuvıo axovoog Zegäng ws Ex xaxwv Eyagn re xal 709, noöci0l 
Moapgdoviov 1e PovAsvoauevog Eyn Gmoxgiveiodas ÖxoTEgov TOoıjoEL 
zovsfwy. ws de EBovisvero au Zlegotwv oicı EnıxAnroscı, Edose ol 
ia "Agrsusolnv ds ovußovAlm uerantuyacdaı, Or ngöregov Eyalvero 





— zaregyaoacdas überwältigen. (Sch.) Kr. zu Thuk. 6, 11,1. — aiw- 
endire in Gefahr schw ebend. Thuk. 7, 77, 2: vıv iv TW avın xıvduyo 
zus yavkorcrois alugovumu. _ nAEo», uälkor. gr. Spr. 49, 2, 5. Oder schrieb 
Mer. ini nltov? — Eyege ob 7 yvroun xareoydoacdaı seine Gedan- 
ken waren auf die Eroberung gerichtet. zu 3, 77. — ngosigege, 
ws, Backs. 

8 2. gvlwv, wie sonst Aoywr aywv. gr. Spr. 47, 7,5. — TO navy nu 
zov noltuov yEgovas ab wies. (Sch) — geoovos tragen, es beruht darauf. 
_ avrwsavan, Ivaruadıyar. zu 7, 9, 2. — of re. Gefügiger änes of ys. 
— nageyeı zul, 9,2. — un de zu 7, 149,4. — Exdvoss Ausflucht, 
ZEntrinuen, bei Her. öfter, sonst selten. — un oöd. Spr. 67, 1%, 4. (5.) — 

alıcra uey. zu 8, 2%, 1. — Aoyo» Rechenschaft, Busse. Sonst mit 
dsdovas anders von Her. gebraucht. zu 1, 97, 1. 

$ 8. 2v roicı M. durch Schuld der P. (Va.) — dedjänzen. zu 4, 
498. Eur. Hipp. 175: ı dedninmeu deuas Banıksias. (Va.) — ng OS yXEL. Bei 
Altikern fouiy. Dem. 18, 21. 60: ouder yyouuas zovrwy &lvas ngös due. 24T: 
ovdE 6 Aöyos TWv xara ravın ngaysevrwv ngos Eul. — n9sa. zu 1, 15.— 70 
zollov die Hauptmasse. gr. Spr. 50, 4, 12. 

C. 101 $ 1. 70%» mehr von der sinnlichen, genussvollen Freude. 
_ Enosbınisen: für anoxgweicdhes Br. zu 1, 2, 2. — insxiAntToics. zu 
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sr ol Eiimg. Magdovtov de, wu mio, Adyog We ya | 
ondE ru yırövıeg ol "Elimveg vırwaı, dovhov 00v dnoifcarısc. mÄi 
row elvexa 109 010409 Znoımouo, MUgWoag Tüg Adıvas anehüc.” 
103. Hosn 1e dn 15 ovußoukin Segens‘ Ayovan yag dmreröygun ® 
neo würög Eros. oüdE yüg el mävres xul mücaı Gvveßovksvor un 
ueveıv, Zuere üv doxksıv &uol’ oürw xurapgwänxer. 2mamveoag dT 
rar ravımy ev umocıeileı Gyovoav avıod Touc zaidug) 


7,8, 1. — utreoryoausvog liess abtreten, zu 1, ‚9, L: m Bowlout 
vos ihrem Wunsche gemäss. gr. Spr. 48, 6, . — armodekıs ei 
Gelegenheit es zu zeigen, dass sie nicht Mitschuldige seien, — La j 
für de we Bekker. — vür re. vuwi? Oder re ist zu streichen. — Znsripn| 
wie sonst royyareo mit dem Parlieip, auch 8, 103: Ich treffe einen gut] 

Entschluss, Nicht so bei Altlikern. 

c.102 81. öniow. zu 8, 14. — nosycsır. zu 7,206, — gr mil 
xuralsinsohen. Thuk. 5, 28, 3: moosedegovro rois Edikovreg, — nooyuesii 
zu 1, 84, 1, 

2. EIxsivur #eHuvav We. Man muss ows&yw» aus negueivm 
denken. — negi. rww nepi Kr. — aywras doeuforren, Spr. 46, 8 (6 
vgl. zu 7, 57. — löoyos. zu 4, 135. — rı irgend, wie in on. —ı" 
ewees. Vorher erwartet man tere moimons, wolür die Thatsache selbst b* 
stimmt genannt wird. vgl. Kr. zu Xen. 3, 5, 5: & 01 Zonerdorto Jismgurem, 
rür evroi zeiovow. — Inoiıyoco für Inoınow Br, 

C. 108. ovdi yao ei. Spr. 65, 5, ‚10. (17.) — navrsg zei moon | 
Spr, 43, 2. (2, 2.) — etrov roVs für tous fwurot, weil das hei ayovonw gi 


jr  boroeing And. 145. 


„Egyeoov' vo3os yug riveg noldEs ob ovrelmovro' ovr&neume dE oraıl04 
raıoı gVAuxov Equotıpov, rEvos ev Zovra Ilndaota, gegonerov dE 
98 10 devrega TWv evvovywv naga BacıAkı, [ol dE Ilndaokes olx£ovas 
>35 Img “Akıxogvnoood. Ev dE roics Indaooıcı Tovr&oıcı ToLı0vde Pägeros 
- TONYWO riveodan‘ Ineuv er duyıxzlocı 7000 10103 dugpi Favıns oi- 
_eEovos ıns noksog uäldg 1 Evrög xadvov £0E09uı yWÄENOV, 1018 
„jeein adrods insg Aysmvalns gUe AWYWYA heyav. Tovro dE op dic 
=7dn dy&vero. 2x 10v1lwv dn Twv Imdaocwv ö Eauörwog nv,] z@105 
2 " weylorn zloıs 70m adımnFEru Eykvero navıwv 1wy nueis bdmer. dAövra 
_rag-adıov Uno mohsulwv xal nwkeönevov wr£etas Hardvuog, ang 
Atos, öc ınv Conv xarsoınooato um’ &gywv AyOCIWIdIWv. OxWE yao 
"ernoosto naidas eldeog Enann£vous, Extauywv ar Ewv EnwAse 2 
"Zagdız ıe xal "Eyeoov zenudrw usyalwv' agc rag Toios ‚Bogpa- 
>00 Tuuswregol eloı ob euvouyoı nloriog elvexa ig naong zWv ‚Erog- 
"ılav. ühkovg e dn 6 Dovıwvıog 2&frane MoAAovg, dre MosEUueEvVog 
fx zovrov ınv Lonv, xal dn xai Tovrov. xul oU yag ra narıa 2duc- 
zuree Ö Eoudtmos, anıxvru Ex rwy Zogdiwv nagu Paoılka wer 
army dwgwv, xeovov di mgoiovreg navyıwy TW» eüvougwv Ersundn 
" udlıden ragd Sfgfp. wc de To orgarevum 10 Ileg0ıx0v wow“ Pa-106 
J Gihedg ni Tas AInvoc duv dv Zagdıoı, IvIadra xozaßag xura den 
"zu ngjyua 6 Eguorıwog 85 ynv ınv Muol, wmv Xtos uev vEnovıa, 
Aragvevs dE xahferas, svgloxsı ı0v Ilavınvıov Evdavıa. Enmıyvovg de 
© Zieye n00G @urov moAlovg xal yıllovg Aoyoug, nowıa mev ol xuru- 





* dachte "4gpreuoin» als Gedankensubject vorschwebt. — rovs die anwesen= 
; den, wenn es nicht. mit einer Hs. zu streichen ist. 
C. 104. gegöuevov ov ra deurega der keinem an Ansehen nach- 
stand, eine ungewöhnliche Phrase. vgl. 8, 105E. — Wr evvovywy hängt 
von 0 zu deitson ab, in sofern dies so viel ist als rd nowre. Wenn oüdevös 
devieoe stände, würde oudevos von devreon, TWy süveuywv von oVderös abhängerr. 
zu 4,23. — o5 de — nv C. 105 sind eingefälscht nach 1, 175. (Va) — 
PEpEras. Ovugepsıns mehrere Hsn., wenn auch vielleicht nicht von dem Ein- 


fälscher herrührend, dem ein fertur vorschweben mochte. — dugpızıiocı. 
negixmiooı las der Einfälfcher wohl 4, 175. (Va.) — naas fehlt dort. — augi 
raurns ist fchlerhaft. Di. 68, 30, 4. — Evros ygovov ist anstössig. — ya- 


Asrso» für Gvenvagßagy verrätb den Grammatiker. (Va) — g.ves. zu 2, 68, 3, 

C. 105. Ti ohgzu 4,13. — Adn bisher, zu ueyioın gehörig. vgl. zu 
8, 106, 2. — rn» Lonv Karsorjo«ro richtete sich das Leben ein, 
erwarb seinen Unterhalt. (Sch) Man kann KOREXTN00TO vermuthen. 8, 106, 9: 
tov Biov xınoauevs. Isokr. 4, 182: ein av Ex Tav allorpiwr nsyaloug nkovrovg 
xzataxtnorotaı. So, sebe ich jetzt, will auch Cobet. Etwas anders Plat. Tim. 
75, b: Biov dinkovv xarexınouro. — sidsos Enaumävovs, evedeis. zu A, 
199, 4. Die Attiker scheinen eödos schlechtweg für Schönheit nicht ge- 
braucht zu haben. — ayıv&mv. zu 4, 1, 1. — zwuv dvopyiwr. zu 6, 32. 
— xal ou yag. zu 1, 24, 2. — 1a ndvre Edvoruyese zu 3, 40, 1. 

C. 106 $ 41. “eue transitiv, wie dlauvew (zu 1, 164, 4), bei Her. nur 
hier; als militairischer Ausdruck auch bei Allikern nur intransitiv. — veuov- 
ra. zu A, 170, 1. — Atagveus de. Spr. 60, 5, 1. (6, 1.) — insyvoovs. 
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nogewdiran Basıkkı dm 3 ae dem Zworigoc ae of für 
Pagoı, ararelrovcı yug üxgus rar is nnelgov, raurac Edoß N 
viug efvas xal Epevyov Eni mollor. | zoövp dE uaforres on ou rl 
elev al üxguı, avAleyHHrres droullorıo. | 

105 Red nueon dyireto, ögonreg ol "Ehhnves ara yaoyr im 
10v orgarov ı0» nelor WAmılov zul zog veag elvas nept Danngon, ir 

xeor TE vauuayıdem Oplug, Magupıeorıö TE WG @ÄsENGOpeEro. 














avayvrovs Xen. An. 5, 8, 5. — zarallywr herzählend. — Fxeir, 
Lydien oder überbaupt im Perserreiche, 

Ss ndn bis hieher. Paus, 7, 28, 4: nvHioden zii» ndn Tu ürme 
ara» ovx eiyouer. (Abresch.) — @e, das erste, sollle eigentlich fehlen. U 
ähnliche Wiederholungen Kr, zu Xen. An. 6,4,20. — r der. Di. 67,18 
— oi«e in Bezug auf solche Sachen wie, der Ac ezuges bei ir 
Yarsıy wie wohl auch 1, 39. Doch kann dieser Satz auch Subject sein: #F 
nad karihiven — ueuypeosuı. zu 7,169. — ebrod, va alden” 
rent auch mit Bezug auf neguinßeir 1E. zu 3, 4, 9, 

407, duaktyeıv auch 8, 113, 2, — diargivsın 114. — meigd 
RT stört die Construction, wenn nicht zei nos heissen soll: auch! 
machen; doch auch unpassend. — #s rocorro vertritt das Subject. DW 
die ähnlichen Stellen 8, 125. 9, 18. 66, 1. vgl. 7, 167 führen auf wm # 
Taumw. — Ws Teiysas siye so schnell er konnte. er. Spr. 47, 10,5. 
mogevdnren. 5, 92, 3: guldooorres dsiwürame Teure be Zndom um eriohe 
_ Evarsivovsn. zu 7, 176, 2. Hinzu denke man dx, — ini mol 
weithin. Spr, 68, 58, 1. 1.) 
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= ioropins Andi 3. , 147 
: 1E Enudovro rag vkas olzwazulas , odılao nera zavru 2doxss Emdiw- 
Eby. TOV EV vUV YaUTIXoYy ToV Elgbew Orgazov oöx Emeiden diWkanıes 


: »Exou "Avdgov, es dE zu “Avdoov Gmınöpevon EBovAsvovro. Demıoro-2 
- ‚Alns ufv vov yywunv anedelxvuro dia vicwv zoanoufvovs xab Ene- 


zie@duvtos tac veoac dem 33806 Ent Tov "Eihjonovrov Av00oVIac Ta 
„'epigas‘ Eögußsadns dE mv Eravatı Tavrn yvaump &ilFero, Ayav 
>56 &) Avcovos Tag oyedtag, Tour Av ueyıcıov Tavımv Opeis xaxoy znv 
„FArcde Eerdoavıo. e} rag dvayxacdeh amokaupdeis ö > Il£gons u£- 
„ger Ev zn Esowng, neıomro av novylnv un öysır, Ws üyorıı uEy ob 
„ou oVTE 1 agozwgetıw olov 1e Eoras ıwv wanna OVIE TIGE x0- 


‚sd zo Önloiw parıoeras, uud ık on orgazın dapdagkeros, inı-3 


" sgkovn dE avım xas Eoyov exou erg Tovıa TE xaıa mV Eigunmp 

lo ze too 0001W0N004 xara Rohıc Te xal xaı Edven, Nor Akı- 

‚xonerov ye 7 700 ToVrov OmoAoysorıwv" rgoyny te EEeıv opus zov #- 

€reov ale wv Eiigpwv xapnov. Aa doxkeıw yao vırnderıa ıf 

avpiarln od werke Ev ı7 EdgwWmn 0» Dlfosen' Earkov ww elvaı pev- 
ev, 8 0 897 peuyav & zmv Ewvrov. To Evdeurev dE nepl ınG Exel- 

‚ou ngsEcoFas ndn Tov aywva Extläve. Tavıng dE elyovıo ric YrW- 
„is x Ilekonovraötuy twv aAAwy ol Grgaınyol. 

"nonovrov 6 ö Osuıoroxiäng, meraßaiwv Tro0G Toug Adnvaloug (ovzos 
"go nilıcıa duneyevyorwv neginuirteov, ögufaro Te &g z0v Eiins- 
Foryıov nAWew xal En oylwv avıkuv BaAlauero, ei WwAA0ı un Pov- 
FoLaro) &leyE oyı zade. ““xal adıös NN ToAloics nupeyevounv xal 
790 MAEm axıxoa roıade yevkodaı, rdous Es dvayxalıy AREN- 

HEyTag yeyanıpEvous dvanayeodal TE x00 avalaußavev „iv Ar 
ei nueis ÖE (eVonno Yap evonxzauev nneas TE MVIOUG xab TNvg 


Wicda, v&pog To0ovTo arvdoWnwv Aywoouevoı) un Öiwawuev ündgas 
En 








C. 108 $ 4. To» vavrıxzov Toy. zu 7, 179. 
— 8% dia vnowr. zu 3, 96. vgl. 6, 95, 2. 9, 8. — I9EwS, evdEns. Di. 
„44 — Eridero. zu 7, 82. — ws da. —_ zousdh. zu 4, 134,1. — 
35 öniow. zu 4, 134, 2. vgl. 4, 207, 3 u. Kr. zum Dion. p. 253. — gary- 
Feras. Vielleicht sohrieb Her. gavseıcı und garischaı 8, 49. So gareor- 
rys 8, 35, 1. 
az g 8. ola re möglich. zu A, 194, 3. — Glsoxoufvor. zu 8, 69, 1. 
Ss Enereov für dnereiov Bekker. — alei, zu 7,106. — alla doxdsv yao 
socb das dürfte nicht En ausDen denn es scheine dass er. zu 5, 8 — 
0 &19n. Di. 54, 17, 6 


C. 109 84. ustaßakuv er änderte seine Ansicht. — noös 
Nn:o06 ‘A. wird zu eye gehören, dort durch ags erneuert. — negevyörov, 
sör Ilsoowv, abs. Ge., wie 9, 98, 4. — REgINUEXTEON. zu 4, 4. — xai 
szogar. — Balköusvos. zu 3, 74, 3. — aneılndevras. zu i, 234, 2. 
yapaysodas. gr. Spr. 57, 10, 8. vgl. 8, 88,14. — yolanaunsie 
zu 5, 121. 


E 82. edoyur sbonzaus». zu 7, 40. ji nutas d.h. in der Be- 
10* 
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pwöyorsag. tude yag vun jwelg xarıgyaodpedu, Aka You 
nowag, 0 ürdowu Äva rjg re Acins za zus Evowm; | 
orlsüonı, Flora dvdawv ze xal draodalov” ög ra Ion zul nl 

Wv önolı Enostero, dunumgag e nal naraßdiiwr zwr Fer 1a dy 
suara” Ög aa mv Pukuodav Änsuucıty nedas Te xarja. | 
eb yüg Äyeı ds 16 nagsöv iplv Win wir dv 77 Eikadı xurauclm 
nulwv TE alıdwr Imuelndüvas zul Wr olxeriwe" xal zus olılı 
urunkecuctw al Omopov Arumwg Eykım, srarseitws ame 
Pupßagor’ üpu di 1 Eagı vuranıkwuer End kr xoi ] 
ving.” awora Eheye dnodjenv mehhwr nomsssIae 2s zo» Hose, | 
fv üga vum xaruhaußarn woos Adyvulwv naIog, Eyn anocım 
za neo wr zul dydvero. 

110 Osmuoroxding niv ravın Alywr ditßalle, A9mrazoı de Emidn 
Insıd) yüp xab mooregor dedoyufvog eva Oopoz &parn Zwv al 
'sopog 1e xul eußovAos, marımg Eroipoi 10@w Ikyovrs meidechu 
de ovıol ol dvsyrwanulwoı jour, adıla uera zauın 6 Gspıcıih 
ürdoas dnensune Eyovıag nkoior, roigs Eniorsve Guyür 2c mücn) 
caydr ümxrsoplroe, 1% ande erszellaro Pacıikı erde zur 
Itxwvog ö olxtıms aunıg Lyirero. of Ünelre & wıo gög Hr! 
zuv, Oper zurkpevor Zui zo moto, Ziyyvog ÖE dvaßüg zugd 
Een Fleye ıade, "Emeutk pe Oswucroxiäng ö Neo cam 
uiv Admaluv, ayng d2 zwv Ovunazywr murrwr Egi6ıoz zul vom 
arog, yousorıd zo, Or Oswioroxking 6 Adnvaioc, 6oi Bovkont 
ümovgy£eıv, Eoye tous "ElAnvas rag veag Bovloukvoug duwxew mit 
iv 'EAkmonovrg yepugag Ausıy. xal vor xar’ navyinv moAkny zouli 
ol iv zavıa Onumvarıss uneniwov onlow. 

111. Oi de “Eiinves, Enelte op antdote uni Ermıediwazin Zur am 
ıtow ıwr Pagßagwy zag vlag une nAweiw EG Tov “Eiinonovo 






hauptung unsrer Freiheit. — vegos, so mehr dichterisch. — Baoılatt 
zu 3, 2; über den Inf. gr. Spr. 85, 3, 11. — araadako». zu 3, All! 
iv ouoiw Enoıtsto gleich (gering) achtete,. zu A, 131. — anouen 


you» scheint sonst nicht vorzukommen. 

$ 3. @Al’ ev yag. Doch davon jetzt nichts: denn. zu 5,3. - 
To napeov. zu 7, 29, 2. — tıc jeder. gr. Spr. 51, 46, 10. — dnelt 
ant.aoarıwv? — avanlacacswstelle wieder her. Ungew. so; du 
o«s ein Nest machen ein Dichter bei Lykurg g. Leokr. 132%. (Va.) — avmı 
zu 1, 24, 4. — anosnxn» aufzuhebendes Capital, Dankesschuli. 
Dichter: xalov ye Inaavgıou« xeuevn yapıs. (Sch) Das Wort finde ! 
erst bei Spätern wieder, doch nie so. — &s rov Htpasa bei dem?: 
serkönige; &, weil die Handlung für jetzt dahin gerichtet war. — =! 
Di. 52, 3, 3. — anoorgogn, xareguyn. Kr. zu Xen. An. 2, 4, 29, 

C. 110. dießalle, Zönnare. zu 3, 1, 3. — 0, dm air. — 
yywou£vor, avanınsoutvo. zu 1,68, 4. — roicı Eniorevs aıyar. gi.‘ 
61,6,8.(5.)— oa 0a. hängs von anensune ab. — Twrv xai. Spr. 47,7,2.8 

C. 111 51. anedofe un. zu 4, 158, 1. — nopo» Schiffbrückt 


” 
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IPTuGgE0V 10009, ınv "Avdoov negıxarlaro Ebsiksıy LIEAorrec. Row- 
se zug Avdioı vnowrwv alımdevısg noog Osusoroxikog yenwara 2 
'x Edooav, alla ngoisyoufvov Demiscroxifog Aoyov zovde, wg Nxoıev 
Imaios negi Ewvrovg Eyovıss dvo Jeovs meyalovc, nUIW Te xal 
'oyxalıy, oörw 1E oyı zagıa dorka elvaı 'yonjnara, Umexglvarıo mrodg 
Ura,' Akyovısg wg xura Aoyov name ga al Agıivas ueyalas re xui2 
dulnoves xab Fewv yonoıwv Yxoıev &0, Znel “Avdoloug ya elvas yew- 
Ivas 8; Ta ulyıcıa arıjxovrag, al Feovdg duo ayenjorovg oux Exiel- 
6» OypEwy mv v700v AAN alei yıloywoksw, merigv Te xal dunyavlnp, 
:ö Tovreus ıwv Jewv Ennßolovg Loving Ardolovg od dwasıv yon- 
Ta’ ovd£xore yao ın5 Ewvrwv advvaulins ıjv AInvaluv duvanıy 
vo x0800W. oVros lv IN Tavım Umoxgimwauevos x08 00 dovısg yon- 
xıa EmoAsogxtovio‘ Osusoroxikns dE, oo yag&mavero nAsorexıewv,11? 
eeunwv Es rag üllag vıjooug ansılmımolovg Aoyous alıse yonuaza 
& ıWv avıEwv Ayytiy, zoswWusrog Aoyoscı Toioı zul mgog Avdgloug 
070010, Afywv wg el un dwoouos To alragevov, Zmakeı ınv O1ga- 
nv ıwv EAlnva» xal noAogxewv 2Easgyosı. Akyav Wv Tasıa Ovv- Pu 
‚eye yonuora ueyala nuga Kogvortwv ıe xal Ioplwv, ol nada- 
Iwevoi ınv te Avydoov ws 70lsogx£oso, dio Zundıce, zul Qenıoro- 
‚Eu wg ein dv alvn weylorn ıWv orgarmywv, Oslkanızz Tausgelneumor 
znuoran EF dE dn Trives zul ailoı &docar vnoıwrewv. oux Eyw einas'a 
9xw dE Twvag xal Üllous doivas xl OB Tovıoug povvovg. xalTos “ 
agvorloot Ye oudev rovıov elvexa Tov xuxov UmeoßoAn tykvero‘ Ila- A 
‚os dE Osuioroxika yonuacı IAoncapevos dıepvyoy Tö Orgatevun. Ge- “ 
s0rox)&ng ev vor EE"Avdgov Ogueususvos yorfmaro nuga vnoswılwv 
ızesıo Anden ıwv Allw» GrgaııyWr. 

Oi ö' Aupi Ekgken Emioyovıeg öAlyag Nplgag yera ıyv vauaa-113 


‚136, 2. — npoioyouivor. bu 3, 137, 1. — Aoyo» rovde MA, 9, 1. 
- UNEXEIVEYTO, Änexgivarıo. zu 1, 2, 2. 

$ 2. xara Aoyo» natürlich, wie 7, 36,2. — 70a» «ga. gr. Spr. u. 
i. 53,2,6. (4.) — Yxosev ev. zu 1,30,8. — nei da, während. Ein Ueber- 
ang von der Construction mit ws zu der mit dem Infinitiv zu 4, 137. — 
ewneivas. zu 3, 6. — ds ra ueyıora. zu k, 49, 2. yeurewins ergänzt 
azu Sch., ein Wort das ich für yswoneıwinsg vorschlagen möchte, wenn gleich 
s sonst nicht vorkommt. Oder ist «o9evins nach weysor« ausgefallen? — 
sloxwgeiv scheint erst bei Spätern wieder vorzukommen. — JEW» Eny- 
olovs. gr. Spr. 47, 26, 3. — xgioow. zu 7, 172, 2.. 

C. 112 $ 1. nleovextiwov. Er wird die Gelder für den Staat gefor- 
ert haben. — ansslntygsos kommt sonst wohl nicht vor. — #$asonceı, 
vrovs. zu 2, 30, 3 und zu Thuk. 3, 113, 4. — dundeıos dundıoav? zu 8, 
1. — aövp. zu 3, 74,1. — 

$ 2. Tovsrov sivexa, ungeachtet sie Geld gegeben. — üneoßoln für 
vaßoln Verzug, herodoteisch. (Va.) Ein Mal so Polyb. 1s, 9, 8. (Sch.) 
eber die Sache 8, 121. — ilacauevos, gew. von Göttern und Heroen. — 
segUyov 10 orgarsvue, ein hier unpassender Ausdruck. 
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jov, Aunıdu iviok 73 de a Fr, rel f£ PS = 2 .\ ur 1 mc Frjarfi 
porou Ihtag, or Oplwr Tor Paoıkku ee ‚Hronzväh zip Elle 
da.” 0 de yekdaas Te xul xuracyw» moAhov 200vor, wüg ob Fuzi 
C,113.$1, zyv adj», d.h, ulle nach Tbessalien. — Edofs es schit! 
gut; zum zweiten Infinitiv: es schien. — arwpie scheint sonst hichl W- 
zukommen; awpia bei Aristophanes und Später. — ysınzegpilei» übt 
wintern, wie 6, 34. 8, 1264430, 1. Gew, yeualeın, zagayssuilen, | 
xaualtv|. Annlog Ieoile und Zegifsıw. Vielleicht schrieb Her. auch® ! 
tyuutgıie, Denu ireinase gebraucht er anders 7, 191 [es stürmte]. (Va 
Asiwsodhas zu 4, 9, 
83 Toug an eesl 7, 83, — tous Imonzopäßgovs 7,81. m 


. 


Inner, die 7, 40 erwälnle, — yılinv. Spr. 44, 1, 1. 3.) — ravıa ‚ne 


für Teure 70a» üla Even & elle. gr. Spr. 57, 3, — zur öliyin 
von jeglichem Volke wenige. (Schäfer.) zu 3, 93, 2. — eiden schült 
Gestalten. zu 8, 105, — ei s2oıcs ist dem Relativ synonym und also # 


Verbindung nicht hart: härter 5, 20, 1. Ueber zo Di. 35, 6, 1. — sr; 


dee zu 7, 164.— Er de zu, 14, 1. — G1pEenrTopöogosg und vpehsogsnog kur 
men wohl nur bier vor, 


C. 114. zenoragso», bei Her. und bei Dichtern, vgl. zu 7, iM. | 


altesıw. Spr. 50, 5, 6. (6, 6.) — vo Jdudausvor. zu 8, 138, 1. 

zs0 004 doppelsinnig als günstige Vorbedeutung und als Busse. vol. 8, % 
», 41, Arr, Plut. 63: deyov zw ürdgee zus Tow Öpviw Tod Heon. (We) Ir 
doch nur im letztern Sinne, den andern veranlasst erst die Antwort. — il 
reyiaryw, zu i, 24, 2, — ol ano, durch ulrovs veranlasst: die in! 


fordern von 9, aus. Spr. 50, 7, 7. 24 14.) — zeraoyw» nachdel! 


er mit der Antwort zurück ehalten. vgl. 8, 19. mit und ohne dur | 
129, 2, — nollur könnte fi 


= 


- | = 





glich N — rosyäg. Di. 69, 74, u | 


R igropins anodekıs 9. 181 
Zıagsogsws Mugdovsog, deuxvös &c rodror eine‘ “rorydg op Magdo- 
-ıseg öde dixag duwoes ToıWUTag olas &xelvosos no£fne.” 
„iO ur dn dekanevoc 10 OndEv dnaAAd00sıo, Eegöns de Magds-115 
::s09 &v OsocuAln-xaralınuv avıog Enopevero zur ıayog Es 1ov “EI- 
z:jonoviov zul anıxväus 85 10» miegov vis diußacsog Ev nEvre xal 
ı50080ux0vı« NMLgNOı, dnaywy aM6 argauımg ovdev ufgog wg elneiv. 
w:x0v de nogsvousvo. yırolaro [xui xar’ ovorwag drdowWnoug], 70V ov- 
s6wv xaugnov Aonubovıes Eorrkovio' eb dE xapmov undlru zugoser, 
zb dE ınv molmw ınv dx Ing yis arvayvoukıny xas ıwv derdg£wv Tov 
„dAosov negikfmovies xal Ta yvAla xuradg£morreg xurodıov ‚ Owolwg 
„@Y Te nueowv xul zWy argluv ‚ xab Eleımov ovdiv' ıuvıa d’ Enolevva 
-i780 Amor. EmAaßav dE Aoıuos 1e 10V Orgurov xab duosvisoln zur 
_ idöv diepFeige. Tovg de xal vookovras avıdwv xarlleıme, EnıTaocwyv 
-,z0s nolı0r, Ira Exa0orore ylvoso EAavywv, meilsdulvesv ıe xal Tg&yei, 
y OsooaAln TE rıvag xur &u Dig ng Jlawoving xal Ev Maxedovfr. 
jvda xar 10 Igov aguu xaralımwy 1od Asög, Ore El ınv 'EiAluda 
‚Auvve, anıwv oux Andluße, alla dovıss ol Hoalores toicı Oonıdı 
„Zrarttoviog EZiokew Eyuouv venoukvag dgmaydnva Uno TWy AvW 
= Ientxwv 10V TEgE TAG nnyug Tov ‚Zrqumovog olunu&vwv. vd za ollb 
„wv Bıoalıdav Pusıkevs rüs TE InG Konstwrzäs, OonıE, Zgyov uneg- 
"ipvic Zordoazo‘ ög ovıs avıög Epn 19 Ztgkn Exrwv elvaı dovAtvasır, 
aa olysto ürw 2s 10 oögog nv “Podonmy, ol0l 1e nuscı dnmnyopsvs 
un orgureveddn Ent ıyv Eihada. oi de dAoyioavıes, 7 alAwg Oys 
zIuuog £y nero Jencucdaı 10V molto, Eorgursvoyro ip To) Iltgon- 
mei de dveywWgncav Gowe£eg RarTeg EE Eövzes, dEwguSe uvıdwy 0 nu- 
zu ToVG Oypduluovs dıu nv alılmv zavıny. xab 00104 Wev Tovrov 
-109 u1030V ELaßor, oi de Ilfgoas ws &x ıns Oonlans wogevonevorl17 
"antzbvıo mi 10V 70009, Eneıyousvos ıov "EAANomovıov 1704 yyuas die- 


—— 


“ 


vB. 


_öde, ohne Artikel, Kr. zu Xen. An. 7, 2, 34. — ofas erg. dıdova. Spr. 
55, 4,4. (11) — defauevos, als Vorbedeutung, nämlich von dem Ueber- 
"gange des Mardonie®: Kr. zu Xen. An. A, 8, 17. 
« C. 115 $ 1. oder unbedeutend. vgl. zu 7,17. — ws eineiv. Spr. 
"53,4,2. Bei Her. wohl das einzige Beispiel dieser Formel. — xalxar ous- 
'tuvas avdgunous, eine Tautologie und wohl zu streichen. Di. 58, 3, 3. 
. So öxov — zovrovs 9, A. 75 — Es Tobmous 3, 51, 2. — noinv, noav altisch. 
" — Tov glosov negslönovrss scheint sonst nicbt vorzukoinmen. 
8 2. inılaßwWv. zu 6, 27. — roös de xai Andre auch. Kr. zu 

Xen. An. 1, 3, 13. — vo, 39«, iv als. — usledaivssv versorgen, 
pflegen. jonisch und dichterisch — Toigev, aurovg. — veuouevas, Tas 
fnnovs aus agu. (Herm. z. Vig. 44.) vgl. zu zyv uev 7,34 u. rag Je 7, 36,1. 
_ agnaydnvan zu 7, 169. — olxnuevwv. zu A, a7, 2. 


C. 116. yas ze. gr. Spr. 69, 59,1 — äkoyjoavrss, ausinoevtss. ZU 
8, 125, 1. — allws, das Yvuos einleitend. — Svuos Gelüst, Imıdunie ; 
sonst so bei Dichtern, aber mit andern Verben. — äyevero durch y {nit 


Slggpieorus verbunden als ob ins nloynoay vorkerginge. Hart. 





158  yggadbion w.,%“ 
üs e rn PePRN AR Erı $ı Era di 


» PnealR; "AB 
& Here Bel ıdadın di xareyöperon ze al 
xaı' odov dAuyyavor, oldtıa TE xoocnor en za il 
AntIvnoxov 100 Orgaroo 100 wegi noRkol. 
homol dua ElgEn emxrloriai 2 Saodıs. 
Leon di zul los üde yöhwvog, RW ersıdh Zkokr; ie 
rw» FE 'Adnrkwr diraero FR ’Hıöva ıyv Ent Frpvuonı, Erdim 
re ödosmoptzou drsgge ÜRha vv iv Örgaremv “Fodugrei 7 


- ed ds 10% "Erhen ov, @lıog pr ent veög Br 
ar. u ri d; iv Ast. nidorn IE pr ve rguuon 
unoAaBeiv hiyar zul zone. zul du nürkov yag rn zeuualenh 


rtwouang ing veög Were Im 106 KUTUCTOWHUTOG eneorrwr org 
Ifeo Wr oiv Ziofn xouılonlven, Irdauıe 25 deine mim 
or Ba Alu ergeodur Pusurıa sör zußegriuu El zus forı ayı sur 
aglm. xul-rov elnaı‘ ““deomorm, ode E ordnen, yr vn Tovılur # 
mahhuyı) Tg yöınıal 1uv no)kuv Imparlwr.” zur Gef Ay 
u; dxovvavru zavıa elmoı” Wärdges Htgoui, row tus dıadekarw be 
Bucılkog andöuewog' dr duiv yag olse Zuol ılvau 7 Garzneln” 
v no Alyeıy, obs de ngooxuntoviag danndtee 2c av Si 
; ınv 772 Emixovgiod Tony ovıw dn dnocwänrur &: ao 





























E DE rhfvas sayı0ıa ds yiv 107 Eiofea, noinoti Tosönde" ou ni 
FWwoE Baaıktos iv Yoyıv, nos xQvofn Greyany TcH wo 
vrıeu, u de Meookwr mollodce anwilere, dnroroueiv ınv xeguhgı u 

119100. odrog di arg , hyeras Aöyog regt ov Sfokew vooıov, our 
wos Zuoiye 0106, Ole dmg obıe 16 Isgotwv TovTo made; N 
yag In ruvıa ovıw elgldn Ex 100 xußegrnrew noosg Zigken, bi ur 


+ 

c 2. Ivrerautivas geschlagen, unzerstört, wie 9, 106. 3; ® 
wohl nicht so. — xareyouevor zurückgehalten, weil keine Transpor 
mittel gleich da wären. — Auyyavesy schlechtweg erlangen mit dem ! 
ist ungewöhnlich; doch wäre ELaußavor zu geben gewagt. — ouddira 
ouov “ohne alle Ordnung, wie 9, 65. 69 bis, (Sch) Won; Gew. ist or 
x00uw. ZU 8, u 1.— neraßdkkovres, immer andres und andres erhalt 

C. 118 84. öde ohne ö. zu 1, 16. — Aeyouevoc. zu 7, 150, 1.- 
Adnviav für "Adnvaiov Valla. — ini v£os wird mit &xowitero zu verbind 
sein; ni ryv ven 8, 120. — Zrovuovsov Bopiao gedenkt Kallim. H. auf Di 
26. (Va.) = ünolageir. zu 7, 170, 2. Uebergang von wc zum Inf. u 
111, 2. — xuuerins. zu 2, 111, 1. — yesuaiveodaı, selten und dicht 
isch; sonst yaualeodas. — SorTe, Are. 

8 2. forı für Zov Br. — nv für s? Werfer und eine gute Hs. Dageg 
Herm.de part. ar p.102. — dıadsfaro. 2u7,173,1. Sonst mit @s oder ön oder 
solut. — Ev vuiv. zu 6, 109, 9%. — Fennülcey. txındav andre Hsn. ! 
34, 5,7. — trosovde, dwojoaoseı. gr. Spr. 57, 10,7. — xovosp, 0 
yarı einige gute Hsn. „jenes hat auch Ho. Il. o, 597. (Va.) 

C. 119. de nach ovros erneuert das d? nach ton $ 1. zu 4, 12. —& 
Los. zu 1, 16. — eloEdn. WI. 89 u. eineiv. — yvoaumos Urtheilen 


S;, 


scrogins anodskıs I. 153 


» 
Alpsı rrappsı ulav oüx rw ävıtkool, uR' 00x &r 7012004 BAR. NEn 
-Ouövde, TovVg iv Ex ToV xoracıquaros xaraßıßacas ds zoll lo, 
.Ovras Iltooas xal Ilegotwv tous mowroug, rwv Ö’ Epeılwv Eorıwd 
Dowixwv, öxws ovx av Toov nAndog zolcı Ilkgonos EEEßBade 25 ınv 
Iokadcav. AAN 6 wev, wc xal TO0TEE0V nos elonzus, Od yoswue- AR. 
og ana 70 GA OrgaL@ anevößrno: &c nv A olnv. neya de au A; 
„ode magprugiov' yalveımı yag ZEgäns Ev 7 onlow xouid] drmızone . Kz 
og es 4Pdnga zus Esıviny € KL ovvHEgevog xas dwenadnerog Gu- 
yods axivann Te AguoEg xab won xevaomdorp: xul WC adıoi Ayousı N a 
„ARdnetıon, Afyovıes Fuosye ovdans miord, Tgwrov Evoaro ınv Lu- . 
mv yerywv dE Ayla ontow, wc dv ddeln dur. zu de ABodnoa 
, Igvras moög zov EAAnonovıov uad)ov 7 Tov Zrqumdvog xai 206 10: 
„09 09V dn ulv 9a0ı Emißiväs Ent ınv v£a. 
"008 Ehnves Inelıe 00x olol 1e &ykrorto egelkeıy ınv "Arögon 121 
":gunousvos &; Kaovarov zal Iıwoarvıss uvıewv z7v ywonv ünalldo- 
50970 8; Zulaniva. zowra uev vuv Toicı YEeolcı eEsilov üxgog via 
"zAAc TE xul Tgungeug Tees Dowiosas, iv &; Io9uorv dvadelvas, 
„Imee Erı xl 8c euE ı nv, zny de dm Zovriov, ınv dt so Alayıı avıov 
?; Zurauiva. era de 10010 dieduourıo mv Anlnv zul ıd Mgostr 
„ Enemenyar es Melyovg, Ex zwv Eykrsıo ürdgıug Eywv Ev 15 zegl 2, 
En yeoi, ZwWv utya9oc dvwdexu nnylwva Eoınxs dE oürog a 
ö Muxedwv "AltEnıdgos 0 zguaeog. neu yarızs de axgoIivia 05122 
um 85 Aehpovs Incıguireov zov Ieöv xown el Asdußnxe ningen 
zo dgeard Ta dxooFlviın. 0 de nag. EliAnvwv fir: Twv aAhior Epnoe 
sv, mo’ Alyırnılav dE od, aAA analıse avroög Ta agıoımıa zig 
= Zurauirı vavmayins. Alyıymas dE nudgmeros dvkdesuv aor£gug 


H ’ 

derer über die Sache. — uiev vvx stärker als ovdewia Kr. zu Xen. A 

5,6,12. — Eyw. &w? _ avıifoer. zu 1, 174, 2. — un ob. Spr. 6 
42, 6.(7) — üv no70@L aus av Inodgioe, als Nachsatz zu &io&dn. Spr, B4, 
tig, 4. (6.) — xosi\n» ohne Artikel. gr. Spr. 50, 2, 15. — £geriwv. Aber die 
skonnte ja der Steuermann nicht‘;.entbehren. (Va.) — öxws für ön, indem 
“vorschwebt: Keiner wird behaupten. Anders Herm. de patt. av p. 53, Die 
= Ausdrucksweise in den ganzen Perioden ist sehr seltsam. 
= C. 120. zıgon war kein gewöhnliches Königsg@schenk, wohl aber kadns 
: Mndıxn 7, 116. Auch wüsst' ich nich& dass sonst wo xgwsonderos Tage er- 
e wähnt würde, wohl aber xovoontaoros Eadns und yovasncada zuv idvud- 
x rwv. (Va.) Die Erzählung des Geschichichens enthält so manches Anstössige 
‚, dass ich ihre Echtheit nicht verbürgen mag; am wW#nigsten von ovre allws 

an C. 119. 
B €. 121. ryv "Avdoo» 8, 11}. — adırdw». Spr. 58, 4, 2. — dva- 
rı Heivas hängt von £feilov ab. Di. 55, 3, 21. Von cinem ähnlichen Weihge- 
= schenk Thuk. 2, 84, 3. 9%, 8. — «ürov Is, eine sonst nicht leicht vorkom- 
.; mende Verbindung: häufig avrov &v, das hier in dem $g mit enthalten ist. gr. 

Spr. 66, 3, 9. — dısdacavro. Di. 39 u. duriouns.: Ey£vero, Inomdn. 
3 —gartor hängt von aydgıas ab. Kr. zu Xen. An. 4, 2, 23. 
ei u L 
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Ar: de ıöe Adıwug, drdanın Tiucde 

n "Ayıbvaiog, IR ec Him u» rei Eu», allg 
IrT, Ab ARE urdewv, yıara xurumugydur Erelxee 1ow Deu 
ınv 86 xedu/nora ümfır ngopigwr, ws da Tüg Serie 


yloıa 16 mugu ee alk' ou de’ Zwuror. 
o’x Znuiero zavra Alywv ö Tiuodnwog, eine’ “ oizw Eyss on’ Pr 






c. m 0 — En Spr, 471,38,4. — Kooises, andre in 
ww, wie sonst immer, — zg7r790 3 1. | 
al, 123. av, zam. — Tr unter sich. vertheilist 
— #risero. zu 3, 73. — devrepgesdemnöächst, (Bi) Kanu auch Ohm 
zu @vrelininzor sein.gDi. 46, 6, 9. — außlinıntor. zu 8, 49. — du 

a Fr ı jeler nur eine Stimme. 

1. Teöre, wem der erste Preis gebühre, — «xoirurWf 
ech aueh hier passiv ur nelımen sein: unbeurtheilt, «wer näinlich ® 
ge seh — Pdwatn. zu 39,2%. 6,131. — zdokwsn, Di. 4 
. " en Wahrsal@inlicher i das®er auf eine Einladung der La 
br MR: hin ng. vgl, Plut, Tbem, 17. (Va) 

82. öyos kpuefsonst so bei Dichtern. — oüuras ofmeg, zwi, 
— inneis. zu 1, 67, % 

G.:135. Wenn die Ga, richtig ist, so muss man annehmen dass der 
alltenisches Bürgerrecht erbalten, (Pauw,) Dagegen spricht doch dass er 
Themistokles für einen Nicht "A$nreiog erklärt wird. vgl Thuk. 2, 29, 4. 61,1 
Platon u. A. nennen ihn einen Seriphier, — zerauegyimr völlig ver 
rückt, sonst u Simplex wegy&w bei Dichtern. — dwsixer, 
episches Wort, bei Her. noch 9, 55, 2. — Belßı» Arie V 


Se 


a 


3 


u “ 
ioroging anodekıs Y 4155 


.y@ &wr BeAßiwwling Erundnv ovıw Agög Zuagupeior ‚ or ds ©, 
srdgwnes dwr Adnyalog.” TUvIa mer yuy &6 TO00VrO £y£vero. 


E 


E) Agraßafos de 6 Dugvaxsog, ayno dv [lgonss Adyınos zul nouoFIebR6 


„ar, dx de ıüv IMarauxav za uurrov Eis yerouevog, Eywv FE uu- 
das Srgurod ou ‚Magdovios &EslEEoıo, ngo&neume Baoılda pixge 
00 ‚nogov. sg de 0 miv mv dv 17 doln, 0 de önlow mogsvousrog 
.sara nv Ilallıınv Eylvero, are Magdovlov ze zewsglkovzog regb 
zIeocaklny te xab Maxedortny xai ovdEv zw xarenel/ewros Nxeıv 8 
;6 GAk® orguıonedov, oux Edıxulev Evruquv dsestewor Howdasnınog 
BL oUx ESavdgunodiouodas Speag. oi yag Dowdausgıo, ws Pacslevg 
_ımgekeinhurss xal.ö vuvuxög Toicı [lI£o6noı olywxss yeuyw» Be ins 
 Solapivog, 2x 100 yaregbu untorucavy ano zw Baoßagwr' wc de 


% 


„tab wiAos ob ınv Dadkıı nv Eydveec. - &rduvıa dn "Agrußulog &goAsog-127 


"es any Dotldusov. vnonıevoac dt ai ıoVdc OAvrdlovc anldracdus 
‚ano Baoskkog xas uyınv Emohsögxee" eiyov dE avınv Boruuior ob &x 
oü Ospualgv xoAnov ESuvacıavısg uno Mauxedorwr. Enei dE Oyeac 
"lie moAsogx£wr, xo1rboyabe Eayayav &; Aluynv, zuv de oAB# agu- 
dedoi „Korioßovig Togwvalm Emigonzvew xul To ‚Kolxıdız ybısi, 


"ai ovıw OAuvIov Auixidkes Eoyov. LEeAwv dE ıwvınv 6 Agzußabog128 


"rn Houdaln ivrsraukvwg ngooeize, mgootyons dE os mgoIvuwg Guy 
lderas mgodooin» Tiuo&sıvos ö ıWr <rsoralpv Grgaımyog, OvLıva 
„u z00n00v agyıv, Eywye oux Eyw sinus (oV Yup Afysıas), ıekog 
„Eros 1owde Eylreio' öxws Buß)ior rauysıs #. Pruoksirog EeI3Elwy 
2 Agraßufoy zeuwar 7 Aodıaßalos naga T' wösıwov, 1b edaurog 
_agd tag yAvpldag mwegisilläavısg zul nısguiouvses 10 BsßAlov Ero&svorv 
% Gvyxelusvoy ywolov. Endı0rog dE EyEvaro 6 Tupösewvos nyodıdougs 
“zuv Hloildasav‘ 1o&eiwr yag 6 Agraßubog Es 10 ovyxslusvov, Kuag- 
"ıwv Tov ywolov rovıov Parksı üvdeos Doudasntew 109 wWuor, ı09 de 
„PAmdirse negitdgawe Ouskoc, „lo yılkcı rivsodas iv noA&uo, of aug 
ılxa wö Töägwun Außovıes, ws Euddov 16 BıßAlov, Epegov Eni wouc 
N gıgaınyovg' nognv dE zul zwv arMwv Jladinvolwv ovunazln. 1g101 


in. 6: 126. 0 ev, Baaslevs. Kr. zu Xen. An. 1, 10, 4. — ö de, Artabazos. 
— KOTENEiyovyros betreibend. (Valla.) — lan fiadet sich 
| erst bei Spätern wieder. — x zov Yuvsgov. zu B, 96. 
4.127. anioraodaı den Ay vorbereite. gr. Spr. 53, 1, 6. — 
 TauTnv, Olvv3ov. Ein Pronomen auf den Stadtnamen nach Erwähnung der 
Einwohner zu beziehen ist eben so ‚seiten als das Wngekehrte (Spr. 58, 4,1) 
. gewöhnlich ist. — vno. zu 8, 43. 
-' CC, 128 81, dvisrausvus. zu 7,53.— @v in der That, wie Ei 
9, 32, 3. (Bä.) vgl. zu 1, 49. — öxws. Dieselbe Wendung wie 8, 52. vgl. 1 
11, 1. Wir: nachdem sie (jedesmal). — naga hr. negb ras Va. vel. 
Aencas Takt. 31. — ovyxsiuevov. zu 5, 50. 
8 2. Enasozog £yevero. zu 2, 119, 3 und über ‚das Particip zu 3, 7%. 
— 0‘. Spr. 58, 4,1. — ludvsare. zu 7, 208, 2, — Inılafantvorce, 


AG * 


\ A, En, a er N 
Ne a Ze a 
x ha FR TE er 5r ap ae 2 
a ee ee Nr 


2. en Ve eier 


En Sahne‘ ii rn m! > 
fe EA Pe  molhd» u 
Zus: = ee Ba a A a 
Ars ar ee er Deneerer u 
ne Sy “eher; Tee al erbte = ech Ye 
rn ad 


TEE mädeog yertodunni A fncur odros wor Ze 

ee ae re Ms vis Suhde ER N Er 

Dr Ser a Re: ENTE dmöye & 

fe Grabadfıe es Mind IE AKINEN Nee 

Be Sn be ments gontuyan 
e% rauzındg SE Bew (6) megıyerduenog, d | 

Gov ee t I erlon Si Kuup Fupoc hl 
Auuwarrog gWIOR, Mi Bertjegpd: Supor' ui de rwv veo» xal il 
ufgdir rıvd‘ Hegolwv de xai Mijdwr ol nasineg Emreßcrevor. 01 
ınyoi de opı"tnnıdor Magpdorıns re 0 Buayalov xui Agıworıg | 
"Agrayalou' owrigye BR rovroı0ı aal adergıdkog avıou "Agrund 








üveyvodow. zu 1, 124, 1,— xzareninfaı ngodosin durch die ey | 


wegen Verrathes niederzuschlagen, Diese Schonung war 


Men deutsche Gemüthlichkeit; der G t mehr als deuls 
vielleicht durch diplomatische ir hebräische Motive ee we wur. = 
re zu 4, 25, 2 
1:9 84. nolsopxkovri. zul, 1, — Gurmrug. zu 2, 1! 
- " zu 1, Bi, — naggıcun für naojoer Schäfer. — rac die. zul, 
08, 12 — "res Jieldorrac yej» die man durchziehen musste, '# 
gr. Spr. #6, 10, 5. — Fam ir. zu 1, 182. — nanuugis für minus 
ker, — re zu 4,78, 2, 
+ koioıa, zugefügt, dami 
beck,]) — R Ins ninuvgidas ‚wird als tautologisch mit Va. zu streicht 


sein. vgl. 7, 198, — olnzo x«i. Spr. 69, 23, 6 (32, 13.) — oörw inf! 
Er», zu 6, 44, ' a 



















C..130 81. 6 varrıxos ohne er.erig auch 8, 131. Eine doch D 


diesem Worie nicht gewöhnliche Ergänzung. Bier setzen eine Hs, u, die M 


araaTüs hinzu, was@ßsielleicht auch 134 zuzufügen ist, Nicht bieher geht | 
9,96,2. — 0 das zweile hat Kr. zugefügt, Ohne dies würde bezeichnet a 


die ganze Flotte gerettet worden. vgl.8,117,— dsenop# usugs, disßidaor. u € 
— inıklauyavros, ünoyeivorros, zu 3,185, 1. — meWsog früh im]. 


- 


han wicht an Kriegsschiffe denke. [W 








korogkns anodekıs 3. 157 
„mooosloukvov IIaulrgnse dre dE peyuhagg nAnykvres, ou mgoNıoav2 “ 
Brwriow To ng0ög Eomkons, oüd Envayxabe ovdE elc, AAN Ev 1 Ic- 
:u@ xurusvos &yvAnccov ımv Imvlnv ur dnocın, viag Eyovıss ie 
‚504 Iacı Tqınroolos. 00 uev oddE moooed£xovıo odg Eilnvag EAev- 
..6809us 2; ı7v Iwvinv aA anoygnosıv 094 ınv Ewvrdv yvildossıy, 
‚oTayusvuevo OT Oykac oÜx Emsdlwbar geuyovıas. tn Zakouivoc aAN 
„ Gapervos analiac0orro. xara uev sur ın9 Yakaccav Evowuings 70av 
370 Ind, weh de Edoxsov 70).A0v vgamasıy Tov Magdor sov. dovreg 
di &v Daum an uey EBovAsvorzo ei Tı duralaro xuxöv Toüg TMoÄt- 
mRlovs noıkeıv, duo dE al WTRxXoVCTEor 0x7 MEET Tu Auggore 
„eiruara. 
Tovs di Eilnvas 70 1e Zug yıvönevov nrage za Magdovios il 
„OsooaAtn &wv. 0 ev dm mebdg ovxw Guvehfyero , 0 dE vauııxög d- 
“ wlxero dc Alyıwar, vers agrdyov Öfxa xal Exarov. Orgurmyös di xoi 
„‚yavagyos nv Awivylöng 6 Mevageog rov "Hynolkw 100 Innoxgauldew 
‚00 Asvruyldew Tod ’Avaklizw rov “Aopyıdnuov ov Avasavdgldew 
_:200 Oconounov ou Nixavdgov ou XaglAAov rov Evvouov zoüu Ilo- 
"„Audexıeog zov IAgvraviog tod EvgupWvrog zoo Igomdfos rov Agıoro- 
Inwov. ToV Agsoroudigov tov Kisodulov ou "YAAov zov "Hoaxikoc, 
„ fur ing Ereons olxins rwv BuoıAkwv. ovroi Navıszs, nA ıWv dvwv 
“ züv neıa Asvrvylden nowWrwv xaroleydivrwv, ob aAkoı Baoıdes eyk- 
-, orıo Znaprms. Adnvalwv de forgariyee Zavdınmos 0 Aglypgovoc. 
„WS de ‚nagey&r 0r70 dc ımv Alyıvar zo ai vers, anlxorıo 'Iwvwr13? 
yrekos &g 70 Srouronedor ww Elinrwv, oT xal 2; Inagemv oAlyo 
-, 70015009 10v1Ewy anıxousro, EdEovro Aaxsdasuorlwv Ehevdegouv zmy 
- Awvinv, ıwv xai 'Hoodorog 0 Bucılnldew Av’ oF Turn oploı 
yevouevos Eneßovlsunv Favaroy Irgaru ı@ Alov zugavvw, Lövızg dp- 
= nv Enıa' Emßovksvorteg dE wg Yyaregol Eykvovıo, 2&erelxavıog nv 
= Zmgelgnow £vos TWv uereyorıwv, ovıw dn ol Aosmol, FE Lovreg, vneE- 
I £oyov dx ıng Xlov xul 25 Imagrmw ıe anlxovıo xal dn xab ıogs ig 


A 


N. 


w 
: Di. 867, 5,4. — ai de xai. zu 8,115,2. — adrov Aptaüvrsw. Ich ver- 
: muthe” "Agteöview avrov: ein Brudersohn des A., den er selbst zuge- 
s zogen. — ISauirons für ö "Auitons We. aus 9, 108, 3, 
>- $ 2. ninyevres. zu 5, 120. — aywregw. GgS. xatwregw u. xatunlw- 
ocs 8. 132, 2. ve. 81. — To nooösin der Richtung nach. zu 7, 126. 
 — Yacı. zu 4, 95,1. — ee Di. 39 u. Eoyouas. — otaguev- 
! wevos, wohl richtiger als ra 9 120 Eon 150, 2. vgl. zu 2, 2, 4 u. Di. 34, 


E 8, 8. — nollor. zu 5, 1, 2. — öxn. zu 7, 183. 
CC. 4131. @gı9y wor. Di. 46,5,1. — yıröusvo». zu 8,6. — z0oÜ Zoov 
e vermisgk man nach Evgvgwrros. — dw» ns olxins. zu 1, 99. — dvw». 
inıa Päulmier. Ueber Jas Verzeichniss Clinton Fasti Hell. App. IH. 
- C. 133 $ 1. oreoswras Parteigenossen, wie besonders bei Her. 
» öfter. — Hoödores, ‘wohl nur als Namensvetter erwähng — unsfioyo», 
} au: 73,1. SON 7,11, 3, 
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gıupewg did her nostülEroc Öxdreom ee 09 der | 


zewv, Ewuro j are marıs yolsodm H Üre ouanayo, Too Erkoo ü 


youfvoug‘ ol dE avuuayor wir elkovro eva. dia Tovro nir uf 


1358:son Onßalwv ovderi arred Ryraraxoundivas” Tode de Sum 
os ulyıcıav yerkadaı Akyeraı uno Onßelwv, Adv aoa Tor Eis | 





& 2. reis "Klin, doch nicht allen, nicht den Athenern 
tixsnern nach 3, 46. (We.) Mehr gegen die Angabe bei -Manso Er 


5. 6. — ddorss wird durch ı& mit fouos verbunden, zu 1, 19. — dih | 


nach einem Vorurtiheile, sonst nicht so bei Inisteoden. — zonrT 
aufs Folgende hezogen, zu 5, 49, 2. — were. zu 8, 15. 

C. 138, Eysikale iyeiusgioe? zu 8, 418, 1, eriöb Sogeunt 
vog von hier aus. Kr. zu Xen. An. 4,1, 9, — uw El 9eiv. gr. Spr.® 
7, 10, — rüwr als ob Znl ndvra 1@ yonergıe vorberginge, — agı istW 
Mardonios und die Seinigen zu beziehen. (Anon.)_ 

GC, 134, Tor Inıyugiwr ardor, wie mwr dormwr Erdgas 8,151 
Spr. 47, 7.(9.) — ned Teopinten eis Toogwwiou zareBnvon wäre d® 
Uebliche, (Hemsterhuys.) — res bu v. gr. Spr, 47, 5, 8, — ünıxöue 
vos könnte fehlen und aus dem vorhergehenden ergänzt werden. — pain 
Zunegose Va. Doch meint Sch. igowsı könne wohl für zwiowEross ispois, W 
Hesych, &unvgnig er Air stehen und gleichfalls die Weissagung aus Flan- 
men der brennenden Öpfer bezeichnen. _ re nce für KaTExoi ut Ta 
u, eine Hs. — dio Yo: nOsEUuEWOG. zu 6, 4 
ee Di. 5# 3, 21, 


‚135 8 1. yeriohen, kurz für: doxei, nee 4 _ megsan 


& En . 


1E, Wong. zu 4, 12: 


t 


sorogins anodekıc 3. 159 


1 


ı£fa Miv, negiorgwgpwWuerev narıa Ta yomemern, xai 8; 1ov Iltwov 
Srowrog 10 Euevoc. Tovro de 70 Igov xalferm niv Drwov, Eors 
NE Onßalwv, xEııas de ünto ıng Kwnuldog Aluvng 7005 oügei dyyo- 
.arw Axgospins nolsog. Es rovro 10 Ioov Emelre magehFeiv 10V x0- 
‚göuevov tovrov Müv, Eneodal ol zWv dorwv algerovg üurdgag Teeig 
x70 ToV x0wov ds anoygayoukvovs ra Feonieiv Euelle, zul nOoxaTE 
2» noonarıv Pupßiow yAwoon yoav. xal Toüg mir Erroufragg Twv2 
Inßalav Ev Iwuuarı EyeoIuı Oxovovrag Bapßagov yAuoons drıl 
‚ZAhadog, ovdE Eye 6 Tu yonowvras TO magsovıs monywar' Tov de 
‚Fugwnta Miv Eagnacarıa rag’ avıwvy ıny Eypkoovro dflrov, Ta 
Eyoueva UNO TOoV NOOpnTEeW yoapsıv ds avımv, yavcı dE Kagln uw 
Awoon z0@v, Ovyyoamausvov di oiysodaı qwiorsn Es Osooallıp. 
„Magdörsos dE Enıhekanevos 6 vs dn nv Akyovıa 1a yonornoa, meral36 
‚@uTo Ineuype ayyslov Es Admras AMEuvdgov 10V Auvrrew, üvdou 
- Taxtdoro, auu piv öu ol noooxnd&es oi Ilfoocı 7oav (AhsEavdgov 
‚ug adeAyenv Tyyalıy, "Auvvrew dE Ivyartga, Bovßaons, dvng Ilko- 
"ng, Eoye, Ex zig ob dyeyover Auurrng 6 &v ıf "Actn, Eywy 10 ovvoua 
wo untgon«izogog, ıo On ex Baoılkog Dovyins Edodn Alaßavda no- 
",G ueyaln veneodoı), au di 6 Magdorıos, nmuFousrog OT ng0&8- 
dg ze ein xai evsgy&ıns 6 AAtEardgog, Emeume. tovc yao "AInvalovga 
Fyrw 2doxee malıcra np00xT70E0Iaı, Atwv TE ToAAör apa dxovwv £i- 
ws xal AAxınov, 10 TE xard iv IJulacoay GvvTvyovra Oyı MaINUaTa 
ozegyacan£vovg uulıcıa Asmvalovg Weloıoro. Tovrtwv de mgO0ye- 
oukvwv xarjinıle sonertwsg ıng IaRa0ong x00n08V, Ta NEO dv zul 
fy° nelh 1e Edoxee moAAov elvan xolscwv' ovıw Te Lhoyliero zurunzoIE 
% Ta nonyuara E0eoIaı ıWv 'EllmviıxWv. Taya d’ av xal 78 yonormgıa 
Fyyra ob mooAfyoı, Gvußovisvorza ouuuayov 109 AInvalov wortsodu, 
E57 din meıdousrog Fmreune. 

 Tov de ArsSordgov zovrov Eßdowos yev&rwg DTegdixxnsg Bor 0137 


| 
kaodas, ein anc$ eignutvov. Der Ac. wie in ryv ‘Elldde negıjeı Xen. An. 
„4, 33. — zwv adorwy, der Thebäer. (Va.) — ano Tou xoıvov vom 


taate gesandt. — FEonseiv. Di. 31, 3, 2. — Fuelle, 0 Heos. 
7 8 2. Zyeodcı. Eutyeodaı in dieser Phrase 7, 128, 2. 9, 37, 2. Vielleicht 
‚uch hier herzustellen. — ‘Eilados. zu 4, 78, A. 

N C. 136. 7» l£yovra. Di. 56, 1, 2. — noosxndees verschwägert, 
in sehr seltenes Wort. — Tuyainv 5, 231. — rs bovyins gehört zu '4- 


zaßavda. — nv$ousvos. Dem obigen, utv ön würde concinner on !nv- 
„sro entsprechen. — Eneuns, wiederhölt, weil änewye zur Ergänzung zu 
„‚niferut ist. j 

$ 2. »nioraro wird mit dxodwr verbunden. zu 1,19. — xzereinilsıv 
‚indet sid erst bei Polybios wieder. — &v »» stattgefunden hätte, 
„venn die Athener auf den Vorschlag eingegangen wären. — &»v nool£yos 
„ürlten vorher gesagt haben. zu 1, 8, il. — rov ’A$nvaior, rovs ’A. 


ze, Spr. 44, 1,4, =» 
bp C.137 81. Eßdomos. vgl. 8, 139 u. Thuk. 2, 99. (We) — yerzıwo 
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eg 27 Tl, f 
Am Bf Ku ee Fu 
y ae, ar Frans Era Suoßlah Seen 
re kon zorde dnodidwn,” deikur 
Ss PR 24 Dur eznaa Kan BR 
. Zu dd m En ul kacc - mitte er x: 
tn; r #ee EP ic aM. RE ie f 
N ee em: son; ie. rodw Eu #, Fa 
138100 nalen, ra) a0cero wurog Te xul ou 
zamıcav, 1m dE Pacıkkı Onwalveı Tıg TV re alde nu; 
mOGEE ö Taig zul ws 6üv ,o@ xehrwv 6 veWIaTog AcsBos,za Alk Di 
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rag ci 





” re. 6 dE Talın dxovucag xul oEuwdeig newes Zu’ aurons | 
umohtovrag- noTauog di Foru &v 15 Auen zavım zo Ivovos ol sam! 
Fu urdgwv am 4ereos anöyoros Swinge- oVTog, ‚Eierre diem | 
Truerldar, weyag oürw dogin ware roug Innlug pn olougıeyaiil | 





Ahn, ein mehr poetisches Wort; yarıus 1, 91,1. — a Pausan. 44] 
Tr kenzörigu or monßdrwr, Ziegen und Schafe. _ oßBarur, zu PAR | 

82, aoserfeg. zu 2, 88. — eirog von .. st. — Zurre all 
433,2 E. — elns, die Sache. — Zsri9e Di, 11, 5, 4, — peoo kr 
1,120,2.— diznios zu 1.325. — änakußerrer. Spr, 68, nl 
(46, 6.) Genauer wäre anoheßsiv zei oder anolaßer, roiv FEiivon. 

$ 3. fseyw» hineinscheinend. vgl. zu 3, 11, 4. Das Wort ieh 
sich überhaupt erst bei Spätern_  — Iroßlaßuc. zu 4, 137,4 
Je, die Antwort der Forderung genselzend. Kr. zu Xen. Ai. 46,1 
5,5, 43. — rovde Spr. 61, 6,2. (7,1) — deifags. zu 2, 30,3. Au 
fügt dem eine. Kr. zu Thuk, 1, 87, 3. —E yhion. Spr, 47, 14, R, (15) 

CG. 138 8A. rıc rom. or 16? — cör vöw, indem er dig 
Vorbedeufung für die Eroberung ‚des Landes aufnahm. — ra di 
was ihm angeboten wurde, vgl. 8, 114. Andre Hsn. ra didouere 
Adoyeos. koyhs? oder an’ "Aoyens zu Streichen. — FTUEngH als ihrem Rel® 
— ulyas. Spr. 57, 5, - | 


>> 
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öogagins anodskıc 9. 161 


saßrvar. ol de amxonmoı ds allny pie ıns Maxedorins olncar? 
'neilac zeiv xumer zwr Asyoukvar elvas Midew zov Topdisw, dr zoicı 
wverus ovsopara 60da, Er Exaoıov Eyov Einxovra yullu, Odpj 78 
üneoplgorra zuv allwr. dv Tovrıcı xal 0 LIılmös Toiss xıjmoaı 
Aw, wg Atyeras und Maxsdovwv. vunio de zwy xınwv ovgog xkeras 
‚Bionsov ovvona, aßaıov Uno zsıuWvog. Evdsdrev dE OgmEmI Eros, 
Ag zauınv Eayov, zareorg£povro xab ıjy GlAny Maxedovim. . 

„ da6 zourov dn ou Hleodixxew "AAtkavdoog ade Eyapovee. 4-139 
Büro noic ıV "diEardgos, Apvvıns de Alıtısw, Alxtıew di ma- 
ang nv "Afoomos, ıoo da Didinzos, Pillnzov de Apyaloc, zov de 
Ddeoöixunsg 6 xmoanevos mw aoyiv. dyeyoves wir dn WdE Altkay- 
doos 6 Auvrıw, ws de anlasıo ds 1ac Advas ämonsupdeis vno1A0 
Moapdortov, Leye zade. “ardoss Adnraioı, Magdorsog rade Akysı. 
Buos ayysiln Hreı maga Bacıkkog Akyovoa ovıw. ” Admvaloıcı Tas 
zuootadas ac BE Exslvmy Es ZuE yevopkvas Ta0oG meriqus' vor Te 
ds, Mapdovıs, noles. Tovro uev zmY yıy Oys Anodos, Tovro dE al- 
Lz79 noös radın EMEoIwr avıol, nrrwva av EIEAwmoı, lovıeg avzövopon. 
od TE müvıo 098, Mr dn Povlwvral ys Epoi OmoAoykey, avöpdwoor, 
50a !yw dvingnoa.” Tovılwv de anıyulvuv dyayxalwg Eysı nos 00-2 
Fey Tavıa, 19 ur ıö vuueregov alııov yErmıar., Alyw.de Univ Tode 
vor. 6 ualveods noAsmov Baoıldı dvrasıgomevor; ovTE yap dv UmQ- 
Fear0ı0ds, ovre olob 1E dore Avıkyeır 109 navıa yoovov. zldere mer 
roo ın5 Etokew orgarmiaoins 0 nAndos xal za Eoya, muvdaveode 
Be xal av vüy zog Zuol Zovoa» dvrauıy, wWore xab Tv Aulas umeg- 
BoAnosE xai virjonte, Tov weg vpiv oudeula ink, si neo u 900- | 
w£ere, aA nugEoras noAluninom. un wr Povilscde nagıseunero 
Bacııkı orlosoHar miv ıäs zwong, Sem dE lei negi vnlav avımy, 
ara xoraAvcaode. mapkyss DE vuir xaAlıora zaralvcacdeı Auas-z 
Akog Tauım wgunusrov. Zoe Zsudegos, jmiv Önupulns oemdfusvos 
üvsv ıe doAov za anaıms. Magdorios uiv ravıa, w Adnvaloı, Eve- 
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$ 3. edröuere. zu 2, 94. 4, 74. — 6806 vor. (Sch) — ysıumvos. 
qsawos Kön. 
i C. 314984. ovzw. zu i, 7,41. — duagradas, auaptiag. zu A, 91,1. 
= 25. zum Proömion. — usrinns erlasse, verzeihe, «ninw 8, 140, 4. 
’Jenes sonst nicht so, ; 
:..8% zovrem» diese Befehle — 76 öuirsgo» euer Verfahren, 
ihr. gr. Spr. 43, 4, 26. — aitsov. danloy Va. Plat. Charın. 176, h: zo y’ 8- 
‚pöv oddiv xwive. zu 8, 100, 8. — Bacıläs Di. 48, 9,2. — zug’ dmoi 
:unter meinem Befehle. zu Xen. An. 4, A, 5. — zou neo einig wozu 
‘Hoffnung. Er. zu Thuk, 2, 89, 8. — si nse sö poov&ists wenn ihr die 
Sache vernünftig überlegt. — napsasvusvos. zu 4, 166. — IEsır. 
zu 7; 57. j \ 

$ 3. ravuıy dazu. .Plat. Phäd. 82, d: zaysm zgenovten. — oucıyuin. 
zu 7,145, 2. — üvysu ze dölov za) andzns, wie 4, 69, 1.9,7,2. — 

IV, Air 
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141 "AhdEandgog mir aira Ike" Aumednrndrses dE mudspire: 


= 
162 ‘Hoodorov 


uflard wor elmas mgög va; iym di neph dr euvoing zig mh 
plag lodans LE duei ‚oödiv Min (od yig dr win mownor xwigenl 
»ooayoniiw di ündwr meldentue Magdorio, FZvogkm yag önivı 
oloısi ‚ze dsoulvoısı or marıa yuovor mohtudeır Zegkn: ab yüg In 
guwv role dv ünlv, an ür xora ds unlas HAdow Kg Adyous ı ' 
\xai yüg Öuvamız üntg ürdgumnor 7 Baoıkog Eari zus geig 

fr ww u) adıla dmoloyränze, ueyaka mgoreworeww In’ vr 
vr vor, derpalvw ümig Unkuv dv reißen Te malscıe 







| eu rg 

üfa zavıa, el Aamıkeus ye 6 niras mobrosı unir Eilrvmr zu 
wagradag Amis ddl pilog yerkodan.”” 

Altkavdgor ds Adıwug ds öuokoytnv ükorzu 15 Bapßago "Adrraim, 
‚arapnodivreg rwr koylwv wg Gpeug Xorwr darı Aa zois all 
Awgısöoı bannen dx Iskomorvioov uno Mrdwr a ai ’Adıyalun 
nigra 18 Föscar pn omoLoynowsı 19 Algen "Adnwaios, wurlea 
op Edoke um aryllovg. al di owremmre Ware Öpou ir 
rireodas ı» zaricıacır" Imuripeiwvar yap ol AImvatos diaroidus 
eu Zruortipevos Or ZueAlor Auzedasuonıoı MEvcscdheus jrovra nf 
zoo Bapßapov üyyskor du omoAoyin, wußsmsvol ze rEmıpEm zur ır 
205 ayykhoug. Entmdes ww Emoleur, dvdestriuevos zotos Aaxduır 


142,10404 nv Ewvrwy yywunv. ws de Enavoaıo Alyws "AALEavdoos, in 


defaneros Eeyov ol ano Inugrmg ayyshoı' “ mkas dE Enepyar de 
xedumovıos dencoukvovs vuewv MITE vEWTEgov TrOsksey pundiv zum 
nv 'Ellada wire Aoyovs Lvdixecdn naga rov Pagßagov. ovı ri 
dinasov ovdunwg OVTE x00u0v p£gov ovre yE AAA0oıas "EAArvwv oil 
woios, ümiv dE de zal dia muvıwv nxıcra noAlwv zivenıa. nyılm 
yag ravde 1ov noAemov vmeis ovdiv nulwv Boviousvas zdi zug) 


&E Euev. neo’ Zuov bei Attikern. — nogosyenilw. zu 5, 18,2%. — on 
osci re Eoou£voscs für 70 ovx olovs Te Eosodas, Die Construction ist be 
spiellos und die Stelle mir zweifelhaft. — Aoyovs zovcde. zu 1,9, 1. 
k. yesio, wie wir sagen: Arm, von (weit reichender) Wirkungslt 
keit. Ovid. Her. 17, 166: An nescis longas regibus esse manus. (We) — i 
nsgunxns noch 7, 128, sonst poetisch, — ngorTesıvörrar, ABaaslius fi 
Meodoviov, indem sie euch anbieten, in der Prosa gewöhnlicher & 
Medium. — ey reißo zov nol£uov x0Iaı Dion: Arch. 6, 34 u. 414, 54. (Wi 
— rwy ovumayw» hängt von ualere. ab. — ueraeiyusov. zu 6, 77, 
Für das ze nach diesem Worte, wofür man z vor demselben gegeben, will Eltz } 
C. 141. ovvenınre zu 8, 15. — epewv, Alexanders und der lalı 
nischen Gesandten. (St.) — zaraotraecıy Zutritt im Senat, um gehört u! 
beschieden zn werden, wie 8, 56. 
C. 142 $ A. nusas de im Ggs. zu Alexanders Sendung. — vEaorı[0 
zu 3, 62, 2. — Ivdixsade zu 7, 886, 3. — ovyre yo on ye Werl 
— de, dem nächsten ovrs entsprechend. gr. Spr. 69, 853A. — Goynr | 


> 
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sorogins dnödskıc g$. 163 


werkong agınv 6 dyuv dykrero‘ vor di ploes xai Es naoav ınv “EI- 
da adlwg Te rovi&wv danurıwv, altlous yer&odaı dowAoovrng eich 
Alnce Adıvalous ovdanws avaoyerov, oltves ale zu 10 TaAas 
olvecde noAloug EAsudegWoarrss Avydgwnwv. nueLevutvoros ufvıos 
eiv Ovvaydoueda, xal Orı xupnwr LorsgnInte dıkwv Adn za om ol-- 
YPFoonodE zoovor ndn moAAov. uvıı rovıtwv de üniv Auxedauo-% 
ol TE xal ob ovunayoı Znayykilovıaı'yuyaisac re xal a Es TMöle- 
7 üyonora olxeriwv Zyoueva ira ZmIgkpew, Eor üv 6 noAsmos 
Ve ovveonixn. und: vukus AtEardoog 6 Muxedwv uvayıWan, Aeı- 
:5 10» Magdovlov Aoyov. TovIw iv yuop ruvıu nomıa 2orl’ Tv- 
ımvog zap duv zugasmn ovyxuzsoyulsıaı' üniv dE ya ou moınıka, el 
:@ EU Tuyyävere poovkorıss, Zmioraulvoos Ws Papßugoıcı ars ovıE 
cı0v ovıs AANFEc oudEv.” Tuira Hekuv ob Ayyekoı. 
Aysnvoios dE moos mtv AltEavdoor ünexolvavıo rade. “za av-143 

3 zovro ye Zmorausda Or noAduninoln 2oıd ın Made duvamıs 
‚so nv, Wcre oudEv des rovio ye üveidiisw. AAN öpwg EAevte- 
ns ykıyopevos anvveuueda ovrw Öxwg av zai duvwusda. Önodoyi- 
ıs de a Papßapw urize 00 Nulas nergW avameldsıy ovis Nuleg Trei- 
‚ueda. vuy te dnayyelle Magdoriw ws AInvaios Akyovas, Eor 
» ö nArog ım9 avıny 6dov In rn xal wur Egyeras, wixore ÖmoAoyijozıy 
ıdas 5kgän‘ All Heoicl 1E Ovumazoscs Tlovvol uv InkEruev auv- 
jmevos zu 7010, newoı, zwv Exeivog ovdenlav Onıy Eywy Evänonos 
wg TE OlxovG zul Tu ayılyara. ou Te 100 Aosmov Adyovg Eywy To- 
sode u Emıyalveo AInraloıcı, und: doxtwy yonoıa vmovoykw d- 
£uıra Egdev magalvse" 00 yag 08 BovAoueda ovdiv ayapı moos ’A- 
nralwv nadkeıy, kovıa noötsıvov Te xal plAov.’” ngög wir AAkor- 


yns Schäfer; Geyer wollte Va. vgl. Plut. Them. 22: aoynsev 7 EyIon ngös 
» Bapßagov a’ Yuswv yeyove, — dıa navıwy. zu 1, 25. 

$ 2. »„ysigars. zu 7, 145, 4. So auch Xen: u. Thuk. A, 124, 1: adı- 
‚wuevos Toy nolsuor Eysigousv. — vusis. gr. Spr. 51, 1, 1. — dliws. dxros 
orville. — rovrw» lässt Eltz von dovlocuyns abhängen. vgl. 7,158, wo aber 
ıds naysa steht. — anavıw». ansoyıwy? nicht mitgerechnet, wie 6, 
3, 1. anayzuvauy Schäfer. — alriovs üyrus alnovs yeriadas erklärt Matthiä. 
her liess’ ich mir Einschiebung eines rovs alziovus vor alnovs gefallen. — xas 
ı nalas auch in älterer Zeit. — nıeisvusroson Die ionische Form 
ıch 8, 446, 2. 6, 108, 4. (We.) — @yonora. Gewöhnlicher so «yprsos. zu 
‚191, 2. — xzeonwv dılav zweier Ernten. — dıfw». Di. 24, 2, 4. 

8 3. oixsrewv Eyouerve. zu 1,180, 3. — dnı$oeysıy bei sich er- 
ähren. (Fr. Passow.) vgl. 8, 144, 8. — ovveornxzp. zu 7, Abk, 4. — As- 
yas. zu 7, 10, 1. — ovyxarspyalsras hilft erwirken, wie 2, 154, 1. 

C. 143. övssdilsıv, ngopepsıv vorhalten, wovon jenes weniger pas- 
ınde vielleicht ein Glossem ist. — 6xws xas wie immer. — unTs — oUTe. 
“ Spr. 59, 2, 7. — 77 ist Adverbium. — ws» gehört zu auuvousvos. — 
sv, goovude, noch 9, 76, 2; sonst dichteris . — ayEyıra. zu 7, 33. — 
£&ya. zu 83, 3. — ovro ist auch hier zu denken. 

41% 





nasa dunengnopiva zs zul Ouyxeywapkiva, 70104 nulac avay 
unwolsıy ig zu piyiosa pülkoy nneg OuoAoyfeıy zop rauı 
ulva, aung di 10 "EiAnvıxov, lov öuumwov ıe zad Öpoyim 
Yewv Idpvuaıd rs zowa xal Ivoius 7IE0 15 ÖMOTEOTa, Tu 
Bug yevkoduı AImvalovg ovx &r eu Eyos. Enlorac9E ze on: 
go1sgov dıyyguvere Emiorapevos, Eor' üv zal elg nuegej - 
unduua OpoAoyioorsag nulas Stoky. vuluv merıes ayı 
povoinv ıyv Es nulas Eyovour, Orı mgoeldere ulmy olxog: 
ovıw wors Emdokyar LIE 1uklwv 1ovVg olxtrag. xab dj 
zagıs Exmeningwras, nules’ uErros Amugncoutv Ovım Öxwg ü 
kaudiv Aurslovseg üulag. vor DE, wg ovıw dyovıwy, Gzgus 
zora Exnlumere. wo yaug üwles slxuloper, ovx Exa; Yoovou 
u Bdoßapos doßaAwv Es an» nwerkonv, all Eneav zayıcı 
zıv Ayyellnv örı ovdev nusmooner ıwy Exeivos Nukwy TE008 
wv nageivas Exeivov EG av Arıziv, vplug xuQög dors zu 
&s sv Bowilnv.” ol piv zuvıw Önoxgwantray Adnvalav 
oovıo ds Inagrıy. 





C. 144 8 2. nolla re xai. Spr. 69, 28, 2. (32, 8.) — ui 

13, 4. (3.) — und’ als ob avayxalorıa statt diexwiuors« vorhergin 

xeyuou&tva zerstört, wie 9, 13. Sonst nicht so. — ds ze u 

5, 49, f. 8, 20. — adrıs, Ensım. zu 7, 10, 5. Als Verbum denis 
ra diaxwivorsa ou. — ömorgona. zu 2, 49, 2. 

$ 3. inioracde ovrw glaubet so. — Eyovaa». zu 5, 8 

sides yulwv. zu 1, 120. Der Ag.: öure Vorsorge erklär 
nagnooMer. zu 5, 19. — Eyousv vermögen. 

ös odrw Iyovımy erg. zumww überzeugt dass «€ 

verhält. zu 4, 136, 3. — öxa@s yoovov in entfernter Zei 


u i 

m 

} N achwort. 

e Die modernste Gracität aus einer ganz neuen Ausgabe des Herodotos 


entnommen (aus welcher Philologen-Schule entstammt?). 


„Sprich dass diese Steine Brod werden.“ 
»’Aoyousvov Epyov N000Mmov yon Hipey Tulavyis.« 
Zu Herodot 2, 477. zw (vom) Exsivos ds alei yosavızı. „Aufforderung die 
der Verfasser den Bürgern der ihm lieb gewordenen Stadt aus der Ferne zuruft: 
ımögen sie es immer beobachten, denn es ist ein untadeliges Gesetz.” — 1, 9 
ar’ tv Exacıov dxduvovoa 908. »xamı verliert in dieser distributiven Be- 
«cleutung (je) zuweilen ganz seinen Charakter als Präposition: so hier und c. 54 
Jwotermus xar’ avdoa dio onampoıw Exaoıov, wo üryde« von dwgpescodn, abhängt.« 
— 1,60. noodetayres oynuc olov us Euslks sunpeneoremwy gavscdaı Eyovon. „sd- 


z20EnE0rarov ist Adverb.“ — 4, 121, 1. müs nadas avrov oix ds uaxon» Eoyov 
#ysodaı „hätten sich nicht auf lange -des Unternehmens enthalten.” — 3, 124. 
zoovor iyysvicdaı — dixa Fisa ins ödov. „Zu ins ödod ist yeriodası aus dyyari- 


9a zu entnehmen, an dem Wege seien zehn Jahre vergangen.“ — 2, 49. ams- 
eds ov navıa ovllaßuv Tov Aoyov Egnvs. „Verb. ov navy wv Aoyov aullaßur 
aırgexiws Eynve“ Er zeigte die Sache (döyor) nicht genau, da er sie nicht in 
ährer Gesammtheit begriffen hatte. o» gehört sowohl zu naysa als zu arpexewg.“ 
— 2, 126. ws dus ed ueurnodas 1a 6 dounveos — Egn, — Kilıa Telayın &eyvgiov 
verel£oden. „Ueber den von ws &uE ueurnadas abhängigen Infinitiv vgl. zu 1, 65. 


‚ [wo von einem Infinitiv nach @s A&yovas die Rede ist.] — 4, 101, 1. 20 Mndi- 


x» E9vos auveorosys odvov „kurz st. dore uouvov (Ev) eivas.“ — 1, 98. olxo- 


doustı reiyen ueyala —, Ersoov Erigw xixlw Evsorwra. „zu Eriow (Sc. reiyei) ist 
„ zvxiw Apposition, je eine Mauer in der andern als einem Ringe stehend.“ — 2, 22. 
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ds 1a yoyoctega me nolla dom. [So aus eigner Conjectur.) 35 re = ds wire 1a< 

"1, 67. tourov Tov Iviavsoy, 10v dEimor. 109 ungemau st. dv zw, attrahirt an zöv dysavrov.« 
Zur modernen Lehre vom Artikel. 

2,.10. zu eos "Ilsov. „näml. 70 nedioy Zıuosiosov U. 70 Nidiov Zxauurdgior.“ 

— 8,63. 7 ally. „erg. ya Alyvanip.““ — 3, 18. 10 IyW ins duswwwv yrauns 


‚ voregov negi Alyuııov inudounv. „Verb. yrauns negi Alyuntov.“ — 1, 173, xe- 


raltieı Euvrov = »xaraliieı duvrov yivos.« — 2, 2. noosmintovia „SC. Groiyorss 
d. h. yovyaoı avoiyorsos. — 4, 476. zuy vor duxioy gausvuy. Kardiuv siyas ol 
nolloi. „Verb. os nolloi zw &. gauivar duxiavr sivaru.“ — 1, 84. 6 ngOMgos 
Baocılsis. „Warum nicht zo0s2g06?‘ — 4, 163. u navıa (ftsc). „volle Jahre, 
abgesehen von den fehlenden oder überschüssigen Monaten und Tagen.‘ — 4,124. 
10 de xara sous. „Der Artikel — dient nur zur Stütze für de.“ — 2%, 65. vw 
"or ws u Impiwy wiruy anoxtsivg. [Das ®% ist eigne Erfindung.) ,‚z 0 
dagegen aber.“ 
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- x. rn 
Zur Herodoteischen Dialektil 

4,153. dm’ oüs Imeiye re argemlariew auris. „Die Partikel rs darf nicht eim 
als zu dem folgenden d% parallell betrachtet werden, sondern ist zu oös (= um) | 
zu ziehen; ebenso ist c. 74 zs von m durch ein Wort getrennt.“ — 2, 10. mm 
rs „homerisch, gerade so wie auch,“ — 2,20, zeug Itmainsg Gweuuoug elyau allık 
nımtüsıv row Neilov. „Vor nAnduiw dürfte in der altischen Sprache wi # 
ders nicht fehlen.‘ — 1, 193. dgıora aüry dwurig. Dies wird „eine den len 
geläufige Redeweise" genannt; also den Attikern nicht. 

Zu einem modernen Lambertus Bos. 

2,68. 6 mpoyılog sipmvaiov ol dor. „elgnvaior sc. Lüor.‘ — 1, 98, Zhek 
ne 8 eignen a —=k mim (sc. ra yupie) ra — 1, 136. naudedovss moi ai | 
dus dnö neviaitsos dpfdusvon. smevraitsog näml, masdös.s— 2,133. Jene Hi | 
leyoria, „erg. Ina" — 3}, 154, wis ouyzarpyaoaniwom ebrıp Wecpausrigon bh 
yugous. „Sc. mjv Baokninv. — 1, 59. zur domöv zamalifas üvdpers. „mv imir | 
genit partit., erg. wäg.“ Eben so 1, 67, 89, %, 140. — 4, 32. zoiw äw zelnen | 
dmoysiv. „erg. dei.“ — 1, 194. dnusin pipsades „erg. wor." — 2, 99, 1v m 


zaud» er To ioov mw» oupew» hit, „erg. dore — 2, 454. raidas mp | 


kaßs auroicı ı7v Ellade ylsooav kxdıdaoxssten, „erg. wor.“ 1,38: 7ugog mv üpw 
raum» row yauov fonsvoe, „erg. dnoßlinwn.“ 
Moderner Lexilogos, 
4dn tandem 4, 86. — zn fürwahr, wahrlich 2, 148. — zuiros, atqui, m 
aber 2, 142. — xal ro. xugre erst recht 4, 71. — zul zeure das [das w 





[| 

bloss verstärkend] 3,163. — x«3 ovzos et ipse [und das auf erst Folgendes be- 
‚zogen] 4,14. — me Ö&edoa vom Meere 1,202. — voues die einem. jeden Wesen 
‚zuertheilten Kräfte und Güter 9,52. — ovx Zys Zlsyyoy bietet nicht Grund, Ver- 
‘anlassung zur Widerlegung 2, 33. — «nö %yoyoov Tivos aus einer Ziemlich kalten 
Gegend 2%, 36. — 4x Aöyov niasrmu zum Schein 4, 68. — ansılndeis durch 
Drohungen in die Enge getrieben A, 24. — xowiley verwalten, aufbewahren A, 
4153. — zouileıw einbalsamiren und bestatten 2, 121. — 98a sibi vult. 2, 48. — 
BE aluns serapıyevutvovs gedörrte 2, 77. — aneney ansagen, denuntiare 1, 182. 
— anayers führet her 2, 114. — !yyiverıı = Hson 1, 132. — negsslaunöuevog zu 
wspsvßgrlöusvos, ın draos von seiner Partei 1, 60. — Enslsyouivp = iv von E- 
vovr 1,78. — xareoxevaleıy wieder bepacken 2, 121. — noleuor dıagipew Krieg 
tihren 4, 18. — !sel9eiv vom geschlechtlichen Umgange 2, 64. — alicaes, eu- 
>hemistisch statt Zusoas [Euells alious Yaywerv a nevre] 1,119. — [nincavız 100 
valaxtos ralle dsanpnccsogar 2, 3: ubi lacte expleti forent, alia Omnia pastor 
ageret, nach der lateinischen Uebersetzung; aber nach dem modernen Erklärer 
St| alle verhüllte Bezeichnung unreiner Dinge [und damit wir ja nicht zweifeln 
Xass wir, wenn auch vielleicht nicht das ovgeiv, so doch das xexxa» und das 
w£odes9as verstehen sollen, wird 2, 85 verglichen: söuegein yotovres dv Toioı 
‚&xos. und 2, 162: 6 Aunow Inatipas ansurıcee xai Tovro |mv nogdnv]| uw 
" zegÄsve 'Anpin anayeır. 

Doch zittre nicht es giebt noch edie Herzen, 


Die für die Schwäch’ und deren Hänupter glühn. 
Nil desperandum Teucern duce et auspice Teucro. 


Und stehet nicht geschrieben: „Er wird seinen Engeln über Dir Befehl thun 
and sie werden Dich auf den Händen tragen, auf dass Du Deinen Fuss nicht 
ın einen Stein stossest?‘ Ja hat nicht selbst die Hertleinsche Plagiatausgabe von 
Xenophons Anabasis einen Hauptengel mit einem diamantnen Gewissen gefunden 
.ınd hatsich ihm nicht eine heilige Schaar angeschlossen? Warum also sollte dieser 
Xrbeit weniger gewährt werden? Wie wird Deutschland sich freuen, wenn es über 
cırz oder lang die Namen der wackern Kämpen, besonders der Hertleinsengel, 
nit den nöthigen Bemerkungen veröffentlicht sieht. 

Vorstehende Sammlung von Steinchen bezweckt keine Steinigung. Denn 
sonst wäre sie leicht zu vermehren gewesen, da der Boden auf dem sdiche 
-rüchte gedeihen, ähnliche natürlich nicht selten bietet. Im Gegentbeil wünschen 
svir dem betroffenen Individuum alles Gute, z. B. Anstellung an einer Universität, 
Und warım dieses nicht? Haben wir es nicht belobt wie vor und so viel Jahren 
»in Individuum das ungefähr eine gleiche Kenntniss des Griechischen besass, auf 
3rund dessen an einer sehr angesehenen Universität eine Anstellung erhielt und 
zriechische Schriftsteller exegesirte nach Herzenslust? 

In dem Nachworte zum ersten Hefte dieses Werkes haben wir gezeigt dass 
Mc Leiter der Weidmannschen Ausgabenfabrik der moralischen Garantie sich 
entäussert haben, um sich auf den höhern Standpunct von Diplomaten und Feld- 
herren zu stellen. Aus obiger Sammiäng geht hervor dass sie eventualiter 
nuch der wissenschaftlichen Garantie sich entschlagen, Unstreitig auch dies aus 
höhern Rücksichten. Aber aus welchen? Vielleicht soll die neue Bearbeitung 
cles Herodot nur zur Folie dienen für die ausgezeichneten Werke durch die sie 
selbst dem Publicum nächstens darthun werden dass jenes schöne, mit der lie- 
benswürdigsten Liberalität pränumerando so ausgezeichnet honorirte Vertrauen 
auf sie keinesweges bloss ein Segen deutscher Gemüthlichkeit sei. 

Was aber wird der Herr Verleger zu diesem diplomatischen Kniffe sagen? 
Man sorge nicht: das ist ein industriöser Mann, der für die problematische Grä- 
eität schon Ersatz entdecken wird. Wie wär’ es z.B, wenn er von den hübschen 
Bildern die bei Gustav Kühn in Neu-Ruppin erscheinen jedem Exemplare einige 
Bogen beilegte? Deutschland was willst du mehr? „Bitte, bitte, noch eine fa- 
zelnde Einleitung und eine ehrfurchtsvolle Dedication an Hn. Digector Ranke.“ 
Beruhige Dich, Deutschland, dein Wunsch ist erfüllt. Und siehe! alle Welt ist, 
»efriedigt. = : 





Doensten, vateriand, EDre una Jugend. Ich Spfeche als Ehrcnreitei 
ritter der Deutschen. 

Eine verruchte Brut hat sich unterfangen gegen mich and meh 
eine der empörendsten Anklagen zu verbreiten. Wir hätten, raunt 
Ohr, ein ganz gemeines Raubwerk unsre Schüler zu kaufen vera: 
dadurch eiaen Raub an dem Beraubten mit verschuldet; hätten für 
ressen (denn ohnc irgend ein Interesse thuo Niemand so etwas) die 
mocht stalt eines guten \Verkes ein schlechtes zu kaufen; hätten dı 
verletzung eines unter dem Schutze der Öffentlichen Ehre stehender 
verderblich auf die Sittlichkeit eingewirkt, zu deren Hebung und F 
verpflichtet seien. 

Die völlige Nichtigkeit dieser schändlichen Anklage darzuthun } 
einer kurzen und sachgemässen Erörterung Zunächst ist es nich 
die Hertleinsche Ausgabe von Xenophons Anabasis (denn sie ist 
Raubwerk genannt zu werden verdient. Freilich scheint H. Hertlein 
gerschen Bearbeitung viel mehr entnommen zu haben als sonst Her 
Vorgängern zu entnehmen sich erlauben. Aber dies ist eben nur S 
H. Breitenbach hat evident bowiesen dass dieselben Sachen die sic 
vorfinden in derselben Form die dieser gewählt hat ganz von selbsi 
ins Netz gelaufen sind und dass dieser gar nichts anders thın k 
erlaubter Jagdfreiheit das herrenlose Wild weidmännisch einfangen. Es is 
wie mit jenem Manne der einen schlafenden Handwerksburschen und 
fand. Was konnte der ehrliche Finder anders thun als das wı 
brauchbar schien, den Handwerksburschen liegen lassen und das 
brauchen konnte, das Felleisen mitnehmen? (Hört! Hört! Pfui! Pfui!) 

Wer hat dort Pfui gerufen? Das kam von der verruchten B 
zur Linken gehören wird, ınit der sich Ruhe und Ordaung nicht 
und die daher überall ausgerottet werden muss. Werft die Can 
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Xer Schild der Ruhe und Ordnung und daher von Schlechtgesinnten ausgepocht, 
»ewelist aufs bündigste dass: es eine höhere Moral gieb$ als die gewöhnliche; 
and wer mag zweifeln dass mach dieser höhern Moral auch literärische Interes- 
-@n zw beurtheilen seien? Wenn es, wie schon der grosse Cäsar gelernt hatte, 
»rhaben ist eine Krone (doch nur ein Stück Metall!) zu stehlen, um wie viel 
=länzender. muss dann die Entwendung geistiger Güter erschemen? Ein gutes 
=sewissen+darf sich aus Dingen der Art kein Gewissen machen. Dafür spricht 
wssch der Sprachgebrauch, der nur ordinäre Entwendungen Diebstähle nennt; 
Spntwendungen geistigen Eigenthums nennen wir mit einem für uns bedeu- 
aıngslosen Worte Plagiate, über das der beschränkte Schülerverstand nicht ver- 
"sünfteln soll. Wohl darf ich hier noch an den sinnigen Mythos der Alten erinnern 
Mer. den Hermes zum Schutzgotte der Kaufleute, Gelehrten und Diebe machte, 
»ndeufend, dass ein Plagiat nur ein Zgumov, wie ich schon oben erwies, ein 
'Tund, dass gelehrte Diebstähle etwas Göttliches seien. Göttlich ist mithin auch 
.Aie Betriebsamkeit derer die gelehrten Diebstahl fördern, unterstützen, vertreiben. 
:Iie Palikaren des Plagierenthums sind die wahren Ritter des Geistes. Im höhern 
'Sinne also ist es anständig ein Plagiatwerk zu schreiben, noch anstähdiger es zu 
"zerlegen; ehrenhaft es unter seinen Auspicien erscheinen zu lassen, noch ehren- 
nafter an seimer Verbreitung mitzuwirken. Hier verdient Lob und Preis was an 
<ewöhnlichen Gegenständen verübt mit dem Zuchthause gebüsst werden müsste. 

Eine hkhst lächerliche Behauptung ist es dass wer Andern ein Buch em- 
„fehle einen Frevel begehe, wenn er etwas Anderes empfehle als bezüglich das 
>3este: einen Frevel gegen die Anschaffenden, einen Frevel gegen die Sache. Ue- 
„erhaupt giebt es nichts Verkehrteres als die Forderung: Nur das Beste sei Euch 
ut genug. Oder wfll man die tiefe Weisheit verkennen mit der einflussreiche 
"änner gelegentlich schlechte Schulbücher gegen gute zu halten wissen; oder 
swohl auch, um einem dringenden Bedürfnisse abzuhelfen, noch schlechtere schrei-# 
ben lassen? Das Wahre ist: Besonders der Jugend ist gerade das Schlechte gut 
genug. Damit sie nicht blasirt werde, muss. man ihr das Gute vorbehalten; even- 
kualiter für immer. Gute Bücher ihr vorbehalten ist also ein Verfahren der hö- 
Ihern Pädagogik, in deren Sinne wir wirken, wenn wir Euch das Hertleinsche Werk 
wınd gelegentlich noch schlechtere dringend anempfehlen. 

Hiebet muss ich mich gegen den Vorwurf decken dass früher ich selbst die 
XKrügersche Arbeit für meister- und musterhaft erklärt habe und jetzt ihr die Hert- 
leinsche unbedingt vorziehe. In der That müsste man mich für einen erbärm- 
lichen Wicht halten, wenn ich aus kleinlichen, ganz gemeinen Interessen meine 
Ansicht gewechselt hätte. Allein dem ist nicht also, was ich Euch mit einem 
Worte schlagend beweisen kann. Der scheinbare Wechsel der Ansicht ist bloss 
ein Wechsel des Standpunctes. Wenn dieser jetzt ein ungleich höherer ist als 
früher, so muss ja nothwendig meine Ansicht von dem genannten Buche eine 
geänderte sein. 

Durch Alles dies ist unser Verfahren hinlänglich begründet. Doch darf ich 
nicht unerwähnt lassen dass eben dies Verfahren auch auf dem Felsen des Christen- 
thums basirt ist, das uns gebeut unsern Nächsten wie uns selbst zu lieben, mit- 
hin die Werke unsres Nächsten zu vertreiben wie unsre eignen. Unsre Nächsten 





8) ist er so unchristlich dass, wenn er einen Backenstreich erh 
keinesweges flugs die andre Wange zum zweiten hinhält; 

4) ist er dumm, sehr dumm — in tausenderlei Sachen, ganz be 
in sofern er nicht einmal einsieht dass man grosse Vortheile übera 
kerei und Kriecherei erringen könne; dass man nie auf Verstand un 
sondern nur auf Gemeinheit und Dunmheit speculiren müsse; da 
durch die Folie geistvoller Freitische zu heben sind etc. etc.; 

5) Ist er rücksichtsios, so rücksichtsios dass er eine äusserst moc 
schtung gegen angeschene Leute hegt die z.B. in Paris und sonstwo 
tenen und unbeschnittenen Juden Freitische auf Freitische annehme« 
weiter nichts spenden als Dienste die ihnen selbst gar nichts kos 
Dosis von dem was sie im Ueberfluss haben und füglich ganz entbe 
Ein gutes Gewissen ist ein sanftes Ruhekissen. 


Hic niger est, hunc tu, Romane, caveto. 


Ihr seht, theure Jünglinge, dass ein solcher Mensch, ein seh. 
und mithin ein schr verruchter Mensch ist, den wir uns möglichst f 
verpflichtet sind. Ein Buch von ihm einführen, wäre aber oben s 
einführen. Denn le stil c’est I'homme.‘‘ (Stürmischer Beifall und d: 
vats für den Redner. Durch einstimmige Acclamation wird beschlos 
tel aufzubieten, um sämmtlichen Betheiligten ein Patent auf Plagiate 
dem Redner aber auf Kosten der — cin Festessen zu geben und 
eclatantesten Plagiatwerke, in Schweinsieder gebunden, zum Geschen 
mit dem Motto: honni soit quimal y pense!) _ 


Nauen den 28. Sepibr. 1856. HM. W. Häri 








leri dio uegär.) 2, 138 uixos oradiov deu.“ — 1, 50. Iusıw narım 
ö n. Eros Ixaovos. „Der Dativ wur bei Yusw, wie lat. facere (opfern) 
— 3, 187. ädovy Idiedas oddiv zovmv uällor „keines gereicht mel 
d. h. keines gewährt dem Beschauer grössere Lust; wegen des Dativ 
Isonfa m e7 sudasuovin.“ 

Zur modernen Lehre vom Verbum. 

4, 142. dedoxms = doxismn. — A, bh. sivar = yadadn. — 1. I 
yayoulyav. — 1, 9. Asyousvos = slonuivos od. Asydeis. — 3, 81. irı 
ivduvovas. — 2%, 51. „vowilsw ist sowohl einen Brauch haben als ei 
annehmen.‘ 1,8. 3g&09n „war verlicht:‘“ — 1,120. #8 ineioes „wenn 
lebe und nicht früher stürbe.“ — 1, 194. my xzalaun» nacav an’ ca 
„schlagen gleich an den Meistbietenden los,“ eine dem Her. eigenthü 
deform die er bei Schilderung von Sitten und Gebräuchen anwende! 
Thätigkeit als rasch und lebhaft, oder als unverzüglich, eilfertig (daher 


darzustellen.“ — 1, 583. sd zva arparoy ardewy ngo09äosso @ilon „ol 
nen könne.“ 
Zur Herodoteischen Dialektik. 


4, 153. dm’ obs insiye rs orpamlarlııy auros. „Die Partikel za dar 
als zu dem folgenden d% parallell betrachtet werden, sondern ist zu os 
zu ziehen; ebenso ist c. 74 rs von mx durch ein Wort getrennt.“ — $ 
1a „homerisch, gerade so wie auch.‘ — 2,20. zovs imaag avsuovg | 
nindusıv rov Nsiloy. „Vor nindvsw dürfte in der attischen Sprach 
öore nicht fehlen.“ — 4, 193. apıorz almy dwurjs. Dies wird „‚eine 
geläufige Redeweise“‘ genannt; also den Attikern nicht. 

Zu einem modernen Lambertus Bos. 

2,68. 5 moyılos slonvaior ol dor. „sionvaior sc. Lwor.'‘ — 1, 9% 
To eigron. »6 va = k mia (sc. ra yapia) rar — 1, 186. nasdıvon 
das «no neriatisos apkausver. snevtattses näml. nasdos.t — 2,183. de 
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ı 
‚loss verstärkend] 23,163. — xas ovzos et ipse [und das auf erst Folgendes be- 
zogen] 4, 14. — me 6fedoa vom Meere 1,202. — vous die einem jeden Wesen 
zuertheilten Kräfte und Güter 9,53. — ovx &yss Elsyyoy bietet nicht Grund, Ver- 
ınlassung zur Widerlegung 2, 33. — «nö yoygov Tivos aus einer Ziemlich kalten 
3egend 3, 26. — 4x loyov niuorov zum Schein 1, 68. — ansıAndsig durch 
>rohungen in die Enge getrieben A, 24. — xouslew verwalten, aufbewahren 4, 
1583. — zouilesw einbalsamiren und bestatten 2, 321. — 29a sibi vult. 2, 18. — 
'E &luns werepıyevutvovus gedörrte 2, 77. — anemey ansagen, denuntiare 4, 188. 
— anayers führet her 2, 114. — !yyivencı = teen 1, 132. — nrepsslaunöuerog zu 
wsosvßorlöusvos, 117 ereos von seiner Partei 1, 60. — Inleyousvo = iy voQ x- 
eovts 1,78. — xareoxevaleıy wieder bepacken 2, 121. — noleuor diagsgsiy Krieg 
dcihren 1, 18. — 2sel9eiv vom geschlechtlichen Umgange 2%, 64. — dlivas, eu- 
»hemistisch statt Zutoes [Euells alioans Sarypeıw a ner] 1,119. — [nincayıa ro0 
-alaxtos talle diangn00s09as 3, %: ubi lacte expleti forent, alia omnia pastor 
ageret, nach der lateinischen Ueberscetzung; aber nach dem modernen Erklärer 
5tj zalle verhüllte Bezeichnung unreiner Dinge [und damit wir ja nicht zweifeln 
Kass wir, wenn auch vielleicht nicht das ovgeiv, so doch das xaxxa»w und das 
r£odsode, verstehen sollen, wird 2, 35 verglichen: svurgpein yokovıas Ey Toios 
Zxoses. und 2, 162: 6 Aunos Inatipns ansumuee xai Tovro [mv noodnv] ur 
eÄeve ’Anpin anayeıy. 
Doch tiltre nicht es giebt noch edle Herzen, 


Die für die Schwäch' und deren Häupter glühn. 
Nil desperandum Teucro duce et auspice Teucro. 


Und stehet nicht geschrieben: „Er wird seinen Engeln über Dir Befehl thun 
and sie werden Dich auf den Händen tragen, auf dass Du Deinen Fuss nicht 
.n einen Stein stossest?‘“ Ja hat nicht selbst die Hertleinsche Plagiatausgabe von 
Zenophons Anabasis einen Hauptengel mit einem diamantnen Gewissen gefunden 
und hatsich ihın nicht eine heilige Schaar angeschlossen? Warum also sollte dieser 
irbeit weniger gewährt werden? Wie en sich freuen, wenn es über 
.ırrz oder lang die Namen der wackern pen, besonders der Hertleinsengel, 
rıit den nöthigen Bemerkungen veröffentlicht sieht. 

Vorstehende Sammlung von Steinchen bezweckt keine Steinigung. Denn 
onst wäre sie leicht zu vermehren gewesen, da der Boden auf dem sdiche 
”rüchte gedeihen, ähnliche natürlich nicht selten bietet. Im Gegentbeil wünschen 
wir dem betroffenen Individuum alles Gute, z. B. Anstellung an einer Universität, 
Jnd warum dieses nicht? Haben wir es nicht belobt wie vor und so viel Jahren 
:in Individuum das ungefähr eine gleiche Kenntniss des Griechischen besass, auf 
Srund dessen an einer sehr angesehenen Universität eine Anstellung erhielt und 
‚riechische Schriftsteller exegesirte nach Herzenslust? 

In dem Nachworte zum ersten Hefte dieses Werkes haben wir gezeigt dass 
Mc Leiter der Weidmannschen Ausgabenfabrik der moralischen Garantie sich 
entänussert haben, um sich auf den höhern Standpunct von Diplomaten und Feld- 
serren zu stellen. Aus obiger Sammläng geht hervor dass sie eventualiter 
uch der wissenschaftlichen Garantie sich entschlagen. Unstreitig auch dies aus 
„öhern Rücksichten. Aber aus welchen? Vielleicht soll die neue Bearbeitung 
‘Jes Herodot nur zur Folie dienen für die ausgezeichneten Werke durch die sie 
zelbst dem Publicum nächstens darthun werden dass jenes schöne, mit der lie- 
„enswürdigsten Liberalität pränumerando so ausgezeichnet honorirte Vertrauen 
auf sio keinesweges bloss ein Segen deutscher Gemüthlichkeit sei. 

Was aber wird der Herr Verleger zu diesem diplomatischen Kniffe sagen? 
Man sorge nicht: das ist ein industriöser Mann, der für die problematische Grä- 
»jtät schon Ersatz entdecken wird. Wie wär' es z.B, wenn er von den hübschen 
Bildern die bei Gustav Kühn in Neu-Ruppin erscheinen jedem Exemplare einige 
Bogen beilegte? Deutschland was willst du mehr? „Bitte, bitte, noch eine fa- 
zeinde Einleitung und eine ehrfurchtsvolle Dedication an Hn. Director Ranke.‘ 
&eruhige Dich, Deutschland, dein Wunsch ist erfüllt. Und siehe! alle Welt ist, 
»efriedigt. z: . 
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H. Breitenbach hat evident bewiesen dass Asseilien Saekan! die sich bei ärüg 





er in derselben Form die dieser gewählt hat ganz von selbst Hn, Hertlei 

Netz gelaufen sind und dass dieser gar nichts anders thum konnte al m 

4 ‚erlaubter Jagdfreiheit das herrenlose Wild weidmännisch einfangen, Es ist derselbe! 
wie mit jenem Manne der einen schlafenden Handwerksburschen und ein Felwe | 
fand. Was konnte der ehrliche Finder anders thun als das was ihm # 
brauchbar schien, den Handwerksburschen liegen lassen und das was t* 
brauchen konnte, das Felleisen mitnehmen? (Hört! Hört! Pfui! Pfuit) | 

Wer hat dort Pfui gerufen? Das kam von der verruchten Brut die i® 
zur Linken gehören wird, mit der sich Ruhe und Ordnung nicht erhalten I 
und die daher überall ausgerottet werden muss, Werft die Camaillen his | 
Ihr Gutgesinnten, und notirt sie zur DismNtunruniee Rhein, (Die angehende Lit | 
wird hinausgeschmissen und notirt.) 

Wie wohlig ist es mir jetzt, edle Jünglinge, dass ich mich nur von Gug* 
sinnten umgeben sehe, die mit kindlicher Pietät den Worten eines verehrten L& 
rers lauschen. So höret denn weiter. | 

Nach dem eben so scharfsinnigen als ehrenwerthen Hn. Breitenbach he | 
ich Euch bewiesen dass hei dem Hertleinschen Werke nicht von einem Raub 
sondern nur von einer Jagd oder einem ‚Funde die Rede sein kann. Wenn a“ 
auch wirklich s@ etwas von Entwendung statt fände, so würde hier noch IF 
nesweges ein gewöhnlicher Diebstahl vorliegen. Der treffliche Nisard in Pat 


der Schild der Ruhe und Ordnung und daher von Schlechtgesinnten ausgepocht, 
beweist aufs. bündißste dass: es eine höhere Moral giebt als die gewöhnliche; 
‚und wer mag zweifeln dass mach dieser höhern Moral auch literärische Interes- 
sen zw beartheilen seien? Wetn es, wie schon der grosse Cäsar gelernt hatte, 
erhaben ist eine Krone (doch nur ein Stück Metall!) zu stehlen, um wie viel 
Blänzender. muss denn die Entwendung geistiger Güter erschemen? Ein gutes 
Gewissen»darf sich aus Dingen der Art kein Gewissen machen. Dafür spricht 
auch der Sprachgebrauch, der nur ordinäre Entwendungen Diebstähle nennt; 
Entwendungen geistigen Eigenlhums nennen wir mit einem für uns bedeu- 
-ungslosen Worte Plagiate, über das der beschränkte Schülerverstand nicht ver- 
»ünfteln soll. Wohl darf ich hier noch an den sinnigen Mythos der Alten erinnern 
2er. den Hermes zum Schutzgotte der Kaufleute, Gelehrten und Diebe machte, 
zndeutend, dass ein Plagiat nur ein ögumsov, wie ich schon ‘oben erwies, ein 
Fund, dass gelehrte Diebstähle etwas Göttliches seien. 6öttlich ist mithn auch 
ie Betriebsamkeit derer die gelehrten Diebstahl fördern, unterstützen, vertreiben. 
Die Palikaren des Plagiarenthums sind die wahren Ritter des Geistes. Im höhern 
Sinne also ist es anständig ein Plagiatwerk zu schreiben, noch anstähdiger es zu 
verlegen; ehrenhaft es unter seinen Auspicien erscheinen zu lassen, noch ehren-— 
aafter an seiner Verbreitung mitzuwirken. Hier verdient Lob und Preis was an 
zewöhnlichen Gegenständen verübt mit dem Zuchthause gebüsst werden müsste. 

Eine hfehst lächerliche Behauptung ist es dass wer Andern ein Buch em- 
»fehle einen Frevel begehe, wenn er etwas Anderes empfehle als bezüglich das 
3este: einen Frevel gegen die Anschaffenden, einen Frevel gegen die Sache. Ue- 
»erhaupt giebt es nichts Verkehrteres als die Forderung: Nur das Beste sei Euch 
zut genug. Oder wfll man die tiefe Weisheit verkennen mit der einflussreiche 
Männer gelegentlich schlechte Schulbücher gegen gute zu halten wissen; oder 
wohl auch, um einem dringenden Bedürfnisse abzuhelfen, noch schlechtere schrei-# 
»>en lassen? Das Wahre ist: Besonders der Jugend ist gerade das Schlechte gut 
zenug. Damit sie nicht blasirt werde, muss.man ihr das Gute vorbehalten; even- 
;waliter für immer. Gute Büoher ihr vorbehalten ist also ein Verfahren der hö- 
sern Pädagogik, in deren Sinne wir wirken, wenn wir Euch das Hertleinsche Werk 
and gelegentlich noch schlechtere dringend anempfehlen. 

Hiebet muss ieh mich gegen den Vorwurf decken dass früher ich selbst die 
Krügersche Arbeit für meister- und musterhaft erklärt habe und jetzt ihr die Hert- 
\leinsche unbedingt vorziehe. In der That müsste man mich für einen erbärm- 
lichen Wicht halten, wenn ich aus kleinlichen, ganz gemeinen Interessen meine 
Ansicht gewechselt hätte. Allein dem ist nicht also, was ich Euch mit einem 
Worte schlagend beweisen kann. Der scheinbare Wechsel der Ansicht ist bloss 
ein Wechsel des Standpunctes. Wenn dieser jetzt ein ungleich höherer ist als 
früher, so muss ja nothwendig meine Ansicht von dem genannten Buche eine 
geänderte sein. 

Durch Alles dies ist unser Verfahren hinlänglich begründet. Doch darf ich 
nicht unerwähnt lassen dass eben dies Verfahren auch auf dem Felsen des Christen- 
thums basirt ist, das uns gebeut unsern Nächsten wie uns selbst zu lieben, mit- 
hin die Werke unsres Nächsten zu vertreiben wie unsre eignen. Unsre Nächsten 
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, wäre aber re so gut als ih 
a ren. Denn le stil c'est Ihomme,“ (Stürmischer Beifall und donnernde Vi 
j  vats für den Redner. Durch einstimmige Acclamation wird beschlossen ale Ni | 

tellaufzubieten, im sämmtlichen Betheiligten ein Patent auf Plagiate auszuwiia | 
dem Redner aber auf Kosten der — ein Fı geben und ihm iu ® 
eclatantesten Plagintwerke, in Schweinsleder Er Geschenk zu m 
mit dem Motto: honni soit qui"mal y, pense!) 
Nauen den 28, Septbr. 1856. 
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